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PRÉFACE. 


LLRLVELILELELLELELTLLE 


1 primitif de ce Dictionnaire, M. Ellious Bocthor, égyp- 
tien copte, après avoir servi d'interprète à l'armée française en 
Égypte, vint en France avec ceux de ses compatriotes que: leur 
dévouement pour notre cause avait forcés d'abandonner leur pays. 
Sur les rapports qui furent faits au duc de Feltre, ministre de la 
guerre, des connaissances de M. Ellious dans la langue arabe et de 
son goût pour l'étude, ce ministre lu permit, en juin 1812, de venir 
se fixer à Paris pour s'occuper de traductions d’arabe en français. 

M. Ellious fut d’abord employé, au Dépôt général de la guerre, à 
traduire des pièces arabes qui faisaient partie de la correspondance 
de l’armée d'Orient. Ses services ne furent pas non plus inutiles aux 
personnes, qui. dressèrent la grande carte d'Égypte. Bientôt il fut 
attaché au Dépôt en qualité d’interprète. Il travailla alors avec ardeur 
à la confection d'un Dictionnaire français-arabe dont utilité était 
vivement sentie, et dont la classe d'histoire et de littérature ancienne 
de l’Institut avait signalé le besoin dans un rapport adressé à l'empe- 
reur, le 20 février. 1806. | 

Réformé en 1814, replacé en 1815, réformé de nouveau en 1817et 
replacé en 1818, avec. son ancien traitement de 2000 francs, à titre 
d'encouragement pour l'achèvement de son Dictionnaire, M. Ellious 
fut enfin nommé professeur. d’arabe vulgaire à l’École. royale’ des: 
langues orientales vivantes, près la Bibliothèque du roi, en jan- 
vier. 1821. Il mourut au mois de septembre de 15 même année, à 
peine âgé de trente-sept ans, laissant 1 manuscrit de son Dictionnaire 
achevé et mis au net. 
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M. le marquis Amédée de Clermont-Tonnerre, animé d'un noble 
zèle pour les progrès des études orientales, et désirant que ce travail 
important ne fût point perdu pour la France, a.fait l'acquisition du 
manuscrit et entrepris de le faire imprimer. 

Successeur de M. Ellious Bocthor dans la chaire d’arabe vulgaire 
à l'École royale des langues orientales, j'ai été chargé de revoir l’ou- 
vrage et d'en effacer de légères incorrections, que l’auteur eût sans 
doute fait disparaître, s'il eût pu, en surveillant lui-même l’impres- 
sion, mettre la dernière main à son travail. Pour que ce Dictionnaire 
füt aussi complet et d’une utilité aussi grande que possible, M. de 
Clermont-Tonnerre a souhaité quil reçût quelques augmentations 
jugées nécessaires. Suivant son désir, j'ai fondu dans l'ouvrage de 
nombreux matériaux que j'avais recueillis pendant mon séjour en 
Syrie, pour composer un dictionnaire semblable; j'y ai fait entrer 
aussi tout ce qu'il m'a paru utile d'extraire des Dictionnaires espagnol- 
arabe et italien-arabe, du P. Cañes et F. Domenico Germano di 
Silesia. 

Cet ouvrage étant particulièrement destiné aux pérsonnes qui ont 
besoin d'apprendre à parler et à écrire la langue arabe, c’est-à-dire 
aux voyageurs et surtout aux interprètes, M. Ellious et moi (je m'ex- 
prime ainsi collectivement, parce que mon travail entre dans la con- 
fection de ce Dictionnaire environ pour moitié) nous avons évité d'y 
insérer les mots qui sont exclusivement de l’idiome savant et poétique; 
nous nous sommes attachés à ne le composer que des mots usuels, 
tant de la langue écrite que de la langue parlée. Ainsi , les expressions 
familières de la conversation, même les termes bas et populaires, 
aussi-bien que les‘expressions recherchées du discours écrit et soigné 
des Arabes modernes, ont dû trouver place dans ce Dictionnaire. Les 
mots français qui n’ont point de correspondans en arabe ont été 
traduits par des périphrases, afin d'étendre l'usage de cet OUVrage 
aux Arabes qui veulent apprendre notre langue. 

J'avais eu d’abord l'intention de faire suivre ce Dictionnaire d’un Index 
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où les mots arabes, rangés suivant l’ordre alphabétique dé leurs racines, 
devaient être accompagnés de numéros renvoyant aux pages dans les- 
quelles le sens et l'emploi de ces mots seraient indiqués. Mais j'ai réfléchi 
depuis , qu'un grand nombre de mots arabes n’ayant point en français 
de correspondans, etse trouvant ainsi exclus d’un Dictionnaire /rançats- 
arabe, cet Index serait nécessairement fort incomplet. D’après cette 
considération, je me suis déterminé à entreprendre un Dictionnaire 
arabe-français dont l'usage sera beaucoup plus commode que celui 
d'un index, et qui contiendra toutes les expressions arabes usuelles, 
ou du moins toutes celles que j'aurai pu recueillir. Je sais qu'un 
orientaliste distingué, M. Freytag, s'occupe d’une nouvelle édition du 
Golius, qu'il doit enrichir de nombreuses augmentations. J'espère que 
son entreprise et la mienne ne se nuiront pas l’une à l’autre, car 6 
les crois de natures différentes. Mon dessein est d'extraire seulement 
de Golius les mots généralement usités parmi les Arabes modernes, 
soit dans le style soigné, soit dans la conversation, et d’ajouter à ce 
fonds les mots vulgaires qui ne se trouvent point dans les Dictionnaires 
arabes publiés jusqu’à ce jour. 


Caussin DE PERCEVAL fils. 


NOTA. J'ai adopté la manière concise employée par Golius pour indiquer le futur ou aoriste des 
verbes arabes. Les lettres À , I ou O, qui accompagnent le prétérit, représentent les voyelles fathha , 
kesra ou dhamma que doit prendre la seconde radicale à laoriste, 
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ABA 


5 00 devant, Re ou ou قدام‎ el ذلل ع‎ su 
بين , يديه ( ل‎ sis, لخيتضع‎ . | 

S’abaisser, aller en bas, descendre, هبط‎ 0. js L, 

#4 (274 ù 

ABANDON, 5. m, Sp = =} Os? 

Abandon, négligence aimable, ke Na. 

A l’Abandon, adv. im) Le Nu FR Enfant 
laissé à l’abandon D cpl | Le bien laissé à l’'aban- 
don fait naître l’idée de le voler, المدشريعلم أ لناس‎ [Le 


et, prov.|| Laisser à l’abandon, عن‎ Hs - ri). 
Qui est dans l’abandon, ou sans appui, th 


اك اعد بح كرض عا له cb‏ مقطوع 


ABANDONNÉ, و.()3‎ mhabité, خالىمن- «مجسور‎ 
ni 


0 ele و‎ délaissé, 


030 


.مد شت apr‏ 

Abandonné, livré à ses passions, ا 5 هامل‎ 

ABANDONNEMENT, 5. m., délaissement entier, LS 
HS مجيران‎ 

Abandonnement , dérèglement excessif, prostitu- 
tion pets este تروك «العبينا له سر‎ 
- ترفك‎ 04 
مجر 3 ان 0 8 دشر‎ 0. Abandonner sa famille et sa 
patrie, ولاوطان‎ pis. || Abandonner le service, 


ABANDONNER, Y. a, quitter, فاك‎ oO. - 


Lx} تجرد من‎ : || Abandonnéer quelqu’un à son 

malheureux sort, XS? لون سوء‎ | dns, فاته‎ 0, 
S’Abandonner, v. réf. ; se livrer CE: NES QUE |. S’a- 

bandonner aux plaisirs, MER ue us). || S’a- 


1 


ABA 


Â و‎ première lettre de l'alphabet, CEA اول حرفل‎ 
اللا‎ 

À,s.m., 112 50111 À ni B, il ne sait rien, Las) 
US, الى‎ 

À, particule qui marque le datif, ال‎ À moi, à. | 4 
toi, لكف‎ . | A qui est ce livre? LT :لين قدا‎ 

À, préposition qui exprime des rapports de temps, 
de lieu , etc.; s’il y a MORTE à | و‎ OU, par abré- 


viation, dans le langage vulgaire); s’il n’y a point de 


mouvement 3. Je vais à Tripoly, بج الىطرا بلس‎ à, آنا‎ 
ou, .لطرايلس‎ | J° habite à Paris, js, L oc CS. 


À , signifiant après, avec, pour, etc., s'exprime par 
XV, ل ولب‎ 3 ei Pas à pas, .قدم تعد قدم‎ | Chargé | ن‎ 
3 sb, .معير دا لخردة‎ Prendre à témoin, طالب‎ 
اللشبادة‎ || IL va à pied, 0 امع على‎ 
val, حصان‎ PE كك‎ j 


علا pe. | À la française, LS)‏ عدد 
[Quatre à cinq personnes, heu As |‏ .| لفرنساوية 


QE .[[IL va à che- 
ا‎ || IL est cher aux ama- 


teurs, طلابيه‎ 


.أنفس 
à Ab Lis.‏ وطا ABAISSEMENT, S. M.; au propre,‏ 
à‏ لزت ل A de 0 au fur “humiliation ١‏ 


ABAISSER , v. a. , diminuer, de hauteur, فدات‎ 


Abaisser, faire aller en bas, à ود‎ JE درا‎ .- 
Abaïsser, humilier, خفض‎ I. ف ذلك‎ ae aux 


ser lorgueil de quelqu'un , انفسة‎ pauS 1. 
que ? sn 


ABI 
ABATTU, adj. , مدو‎ À Cher ul Un visage abattu, 


ABAT-VENT,S. m., petit toit en saillie, در ونك‎ 

AgpÂTiAL, adj., كنأ‎ appar tient à l’abbé, ربيس‎ els 
DCE Droits abbatiaux, y | US) .حقوق‎ 

ABBAYE, 5. M., monastère ددر‎ ; plur., DEL 

ABBÉ, s. m., chef d’une abbaye, الرهبان‎ D) 
زربيس الدير‎ plur. 72% | lus). dbbesse, s. ربحسة,.]‎ 
:ربيسة الراهياثت-الدير‎ 

À. B. 0 s. m., petit livret de l'alphabet, دأ‎ LE ke 
A.b.c., commencement d’une affaire, d’une science, 
die 
| Agcéner, v.ni,setourner enabcès, hs LL LSf 
.ندملا‎ 


١ 
ا‎ 


-دملة- دمل m,, tumeur pleine d'humeur,‏ .و رقو مف | 


plur. دمامل‎ et .دمافيل‎ 


ABDICATION, s. f., renoncement volontaire à une 
dignité souveraine, we) عن كنا‎ à دزو‎ .Votre abdica- 
tion est une chose étonnante «SU زلكك عن‎ Lu 


ABDIQUER, V. a., abandonner une dignité souve- 
raine ننازلعن و‎ 1) 

ABDOMEN, s. m., bas-ventre, -صفاق‎ FE PR 

ABÉCÉDAIRE, S. M, 

ABECQUER ; donner la becquée à un jeune oiseau, 


PATES 


5 7 0 0 
Ne s. f.,mouche à miel, es ;plur., CES , 


livre où l’on apprend à lire, 


2 ABA 


سلم أمرة = توكل على الله bandonner à la Providence,‏ 
.لله 


ABASOURDIR, V. a., étourdir, consterner, دع‎ 5 


.ادهش -:1دهى 


ABASOURDI, ad}., هوش‎ Jde. 


# 0 
ABATAGE, 5. M., Coupe des es 


+ 


Abatage ; les frais de la coupe, Lors | أحرة قطع‎ 

ABÂTARDIR, V. ر.ة‎ faire dégénérer, nus fe LL 
أصله_اصله‎ post. | 

S'Abätardir, v. réfi., أنفسد‎ - dsl .تغيرعن طيبة‎ 

ABÂTARDISSEMENT, S. M., طيبة الاصل‎ UE: 
3 0 ل‎ 


Abatis, la tête, les pieds, le cou, les ailerons de 


ABATIS, 5. m., bois, maisons abattues, 24 


volailles; le cuir, la graisse , etc. de bêtes tuées, Lo 
RAS _ he 

ABAT-JOUR, 5. m., sorte de fenêtre, WAY LE نوع‎ 
plur. و‎ Es Le, | 

ABATTEMENT, 5. m., affaiblissement, diminution des 
forces physiques, رالقوى- ضعو‎ Lo. 

Abattement de courage, DS - 3 زر أ لع‎ baleine 
LT. 

ABATTEUR, s. m., bucheron كما ره‎ plur:, .كشاوين‎ 

Abatteur, au figuré, celui qui se vante de faire de 


grandes choses, Lis; plur., سن‎ Lis 


ABATTRE, V. a., détruire, jeter par terre, (Rd ES 


:1 رمى -.0 هذ 
دمر الفوى - Abattre , affaiblir, Le‏ 


S” 1 perdre courage, خوك‎ 0: às' عزة‎ ne) Nom générique, حل‎ 


| ABERRATION, S. f, erreur, قلط‎ Je. 
A: db. 
S’Abétir, v. réfl., devenir bite, ابل‎ - is. 
. AB HOC-ET ABHAC., adv.; sans ordre, sans raison, 


0 ٠ 


ABÉTIR, v. a., rendre bête, 


ABHORRER, V. 4., avoir en horreur, اكرة‎ A. 


ABIME , VOy. ABYME. 


ae s’apaiser, 1 A. Le vent s’abat, [Fe 
S’Abattre, tomber, وقع‎ ; Aot, بقع‎ Le cheval s’a- 
battit, Jhasil E> 


S’Abattre, en parlant d’un oiseau, L50. best | 


Lo. 


ABO 3 
مكروها‎ LS ب‎ 


و20 ABOMINABLEMENT,‏ 
«مكروة 

ABOMINATION, , 5.1, action abominable, Rues ;plur., 

: 0 

:نشول كره - فعل مكروة ‏ معاضى 

ABONDAMMENT, adv., en abondance كأ‎ av à. ÈS, 

ABONDANCE, 5. f. , grande quantité, PES ددر‎ 
SE LÉS- BU. Il y a chez vous abondance de 


En) real Fate LRU قف‎ 


Abondance des productions de la terre, SACS — 

Abondance, vie aisée, àtu = ل‎ 

Parler d'abondance, sans prépar ation, انكلم حال‎ 

ABONDANT, adj. , qui est en quantité pes -فانضن‎ 
sh. 

A A fertile, nl - Ant - ده‎ 
0 abondant, Las fs, || Un pays abondant 
en sayvans distingués, لعليا المشتءرة‎ L D gets sh. 


ABONDER, V. n., être où avoir en abondance, 


SAS و‎ À. كثيرا‎ JE ais ete. 

Abonder en son sens, être trop attaché à son opi- 
nion, براية‎ LR: 

ABONNÉ, 3. M., مستكرى‎ ss, 


١ ABONNEMENT, s, m., marché à prix fixe, pour un 
temps; .أ عا‎ 

| S'ABONNER A, v. pr., prendre un abonnement à, 

١ ABONNIR, v. a., rendre bon, الس افع - د‎ + 


Fr 


S’Abonnir, v. n., devenir bon, DAS ENEER 
| ABORD, s. m., pr pes se. D'un 
abord difficile, .ضعب الوضول | لية‎ 

| D'abord, tout d'abord, de prime abord, ÿ; Fe 


ABO 


AB INTESTAT, و2059‎ (mourir ) sans tester, امنأك من‎ 


AB IRATO, adv., (testament) fait en colère, Lo و‎ 

كنل 3 خقير vil, bas, méprisable,‏ و.[30 و 483868 
os‏ # مئان - أذغاد 5e, > plur.,‏ أذانا, .مام 

ABJECTION, s. f., humiliation, bassesse, 8,05 د‎ 
ob 00 5 
5 | FU ses 

ABJURATION, 5. f., renoncement à une fausse reli- 
gion, JP جعود ب‎ 

ABJURER, V. 4., renoncer à une fausse religion, une 
erreur, une opinion , AS فض-.4‎ f O. Abjurer les er- 


reurs contraires à la foi, Le 2 5 | لغلطات‎ je) 


Je 
ABLATIF, 5. M, أو ميم‎ àxs رم الفعدول‎ 
ABLE, 5. f., sorte de petit poisson صخير,‎ MA 2 1 
ABLERET, s. m., sorte de filet pour pêcher des ables, 
انوع شبكة لصيد السيكث الصغير‎ 
ABLUTION, s. f., action de se laver avant la prière, 
.وضوء‎ Faire l'ablution, 28 لود‎ 
Ablution avec du sable, HSE Faire l’ablution avec 


du sable, كم‎ 


ABNÉGATION, s. f., renoncement à soi-même, ge 
1 + 
ABOI, ABOIEMENT,s. m., cri du chien, Es عو‎ — 


0 


أب 


AUX ABOIS, 5. m. plur., ie) | غعز‎ Las فق‎ 
.الضيقة‎ La ville est aux abois, ف عرزأ لضيقة‎ EUR 
[| Un homme aux abois, mourant, pet) «de ل جل‎ 

و- : 

.يطل -ا بطل annuller,‏ و :ة ABOLIR, V.‏ 


ABOLISSEMENT, s. m:, action d’abolir, mms |; A J 1 + 


| ABORDABLE;adj:, d’un abord facile jus لو‎ SU) Jeu 


.سهل الوصول اليم 


 ABORDACE, s..m., choc de deux vaisseaux, لطم‎ 


ااظار ع طلا 
ABOLITION, S. f., anéantissement, Jus Î.‏ 


ABOMINABLE , ad): ; فكروة‎ = Lars كر دكلايةاك‎ 


ABR 


sans d’une maison , xs حد ود‎ sets. Tenans et 
aboutissans d’une affaire, أحوا لم‎ et -كيفية لامر‎ 
.الامرو متعلقاته‎ 

A8 ovo, adv., dès l’origine, dès le commencement, 
Je .من‎ 

ABOYER, V. N., japper, € 
lune, crier inutilement contre quelqu'un, 88 “aa 
Lol. 

ABOYEUR; s. m., chien qui aboie, homme médi- 
ce 
ABRAHAM, D. Pr., خليل _ أدرهيم . - أدرهيم الخليل‎ 
“كد‎ 

ABRAQUER , V. a., tirer un cordage de main en main, 
جر اللبان‎ 0 

ABRÉCÉ, s, m., réduction d’un ouvrage plus éten- 
du #خلصر,‎ « 

En Abrégé, adv. asie - Las vb 4 
.اختتصارا‎ 


ABRÉCGER, V. a., rendre plus court un espace de 


A. عو‎ Aboyer à la 


sant, satyrique و‎ 


temps, un discours, ,الكلام‎ FAN] à. Pour abréger, 
enfin, والجاصل‎ : 


Abréger, réduire en petit un grand ouvrage, 
ras. 4 

ABREUVER ,V. a. , faire boire des bêtes, es, -اسقى البهايم‎ 

: 1 سقى 

S’Abreuver, عل‎ chagrins, d’amertume, ) المرا‎ es ١ 


ABREUVOIR, s. m., lieu où l’on abreuve, DS 3 
0 - زمورد‎ plur., PERS plur., 
مناهل‎ -8 


ABRÉVIATEUR, S. M. , qui abrège l'ouvrage d'autrui, 


#ختصر 


ABRÉVIATION, s. f., retranchement de lettres d’un- 


.اقتصارقف حرو /لاسها ولالقاب nom, d’un titre,‏ 


/ ABR 


0 à, Le 
ABORDER, V. n., prendre terre, زسى على البر‎ 06 


Ju.‏ .مه ,وصل الى لير 

Aborder un vaisseau, y monter par force, طلعوأ‎ 
.الىالمركب قوة واقندار‎ 

5 )3 ريلك Si,‏ مكة Aborder, joindre, approcher,‏ 
.0 .1دنا.من- وصل الى 

Aborder, une question, la traiter, la discuter, 
بحث المسلة‎ À. 

ABORIGÈNES , S. 0 plur., premiers habitans d’un 
pays; .اولادالبلاد_اهل البلاد‎ 

ABORNEMENT, 5. m., action d’aborner, VIS. 


ABORNER , V. a., donner des bornes, limiter, 32. 


ABORTIF, ad}j., avorté, bi = .مسقوط‎ Enfant 
abortif, سقط‎ 1 sl; JS مولود‎ US. 

Abortif, qui n’a pas acquis la perfection, ناقص‎ . 

ABOUCHER, V. a., rapprocher des personnes pour 
conférer, و جد ب‎ 3 LG 2, سبلم‎ 8 A. 

S'’Aboucher, v. p., avoir une entrevue avec quel- 
qu'un, تقابل مع‎ na = À 5 — - :أ جنيع دم‎ 

ABOUGRI, adj., trapu, LS. 
Abougri, mal conformé, AA ناقص‎ 
ABOUTIR, V. a. toucher d’un bout à, 0e 

Aboutir, tendre à, قصل د‎ 0. À quoi aboutissent 
ces discours? ألقصود بهذأ الكلام‎ Dis]. 
2 0 Où aboutit ce che- 
min? تردق هذأ الدرب‎ un 1. 

Aboutir, avoir pour résultat, | TE Aor. RCE 


Aboutir, conduire à, 


Cela n’aboutira qu’à le perdre, هذا الامربوول ل‎ 
م م‎ 


Sd 


Aboutir, crever (apostème), بددمى‎ CREER LE 


0 


€ من هذأ الامرالاخراب dus‏ ب dus Dhs‏ 


ABOUTISSANT, adj., qui aboutit à, ue مود‎ Ainsi l’on écrit en D 5. M., au lieu de 6 Ma- 


jesté ; en arabe PO pour Hs 9 demande; 7, و‎ pour 
وجواب‎ réponse ; A و‎ pour st D, et cætera. 


Le are. 


Aboutissans, s. m. plur., les tenans et les aboutis- 


ABS, ABS 5 


Asat, s. m., lieu où l’on se met à couvert, hors de] ArsENrER (s), v. pron., غات‎ L. S’absenter de son 
٠ 


جا 8 he‏ - درا danger,‏ . 
- فى لا من -نى الد | adv., à couvert,‏ م" 
.ف الحما 

ABRICOT, 5. m,, fruit, cs, nom dunité_ ins, 


nom générique. Abricot dont l’amande est douce, 


w 
40 


pays, وسافرعن بلادة‎ be. 
“RENTE s. f., plante amère, حثرق - افستين‎ 
I اشبية_ ماضتات دفن‎ Absinthe pontique ET 
plur., cr 
ABSOLU, adj., indépendant, :مطلق‎ 


Abricot dont l’'amande est amère, Absolu, impérieux, Je Elus, Xe.‏ سمشل لورى 


, 
sos RU 
ABRICOTIER, S., m., .شجرالشيشس‎ Un abricotier, 


ABSOLUMENT, adv., sans bornes و‎ Sans restriction, 

2. 

.بالاطلاق_مطاقمًا 
1١ L 74‏ ؟. وه a‏ 4 لل 0 بل 20 

LES DE das, Absolument, entièrement, tout-à-fait, بالموكا - كلا‎ à 
ABRITER , V. a., mettre à l'abri, من ددا رى‎ de I. 
$S”Abriter, se mettre à Pabri, Las, el ليم‎ 5 

.| حامى ف 

: ١ 3 3 
ABROGATION, 5: f., suppression d’une loi, ذركك‎ tee 


Es Just 


ABROGER, v. a., mettre hors d'usage, abolir, -.0تركك‎ 
تع بطل‎ + 
w # ٠ ع‎ ١ 
ABROTONE, s.f., plante, «فبصوم ذكروأ أ ىدقيصوم‎ 


Foy. Aurone, Santoline, 


7 LL 
Absolument, dans une phrase négative, L_xL5_ 
04 
SE are absolument pas, Bell. 


ABSOLUTION, s. f., déclaration de l’innocence d’un 


accusé و‎ pt Lis - رأ تمرية المتهوم‎ Î. 


Absolution des péchés prononcée par un prêtre, 


2 


M, Ja.‏ من الخطايا- مغفرا الذنوب- غفران 


ABSOLUTOIRE, adj., qui absout, de. 
ABSORBANT, ad)., qui absorbe, qui pompe, .شارب‎ 


7 


Ex ABruPTto , adv., tout d’un coup و‎ brusque- 


ment, ile .على‎ 


Ex Abrupto, sans phrases préparatoires , : LU 
مقدمة‎ = isLss \. 


Terres absorbantes, Ac) رض‎ Ê 

ABSORBER, V. a., pomper, شرب‎ A. 

Absorber, engloutir, تلع 00 بلع‎ 

Absorber, faire disparaitre, غطس‎ I. Absorber le 
son, .غطى عان الصوثغطى الصوث‎ 


ABRUTIR, V. a., rendre brute, بلم 5 وحشس‎ A. 
١ S’Absorber, s’enfoncer, se perdre, ةصرق‎ 0 


S’Abrutir, devenir brute, خشس‎ 15 ds صسار‎ I. 
PE HE Le 


ABRUTISSEMENT, S. m., état d’un homme abruti, 


غارق Absorbé en Dieu, ne 8 «3 QUE,‏ .استغرق 


ABSORBTION, s. f., action d’absorber, est 


road VO) 


S peis dl 


٠. ٠. ٠. « , 9 
ABSENCE, 5. f., AE = ls. r 4 Vi 
LE L 5 , 


ABSOUDRE و‎ V. a., déclarer innocent un accusé 5 برر‎ 
.ابرى- برى-_المتهوم‎ 1 | 
Absoudre remettre les péchés, -.1عقرا .0 حل من‎ 


Aëbsence d'esprit, distraction forte 4 العقل‎ he, 

tele.‏ غياب adj., cv; plur.‏ نيه 

.  Absent (qui a l'esprit), distrait, لعقل‎ joue - 
دنية أخرى‎ 3. Les absens ont tort, مسن ||.من غات خاب‎ Los Être absous de ses péchés, انحل من‎ 
EE) 

AgsOuTE, s. f,, absolution publique donnée au 


peuple, FA LA 


L’absent porte son excuse avec lui,-axe Ke rie : 
proverbe, qui signifie : ne jugez pas un homme sans 


l'entendre. 


6 ABS ABY 

ABSTÈME, adj., homme qui ne boit pas de vin, 
خيرًا‎ y .انسان لا‎ 

ABSTENIR(S) DE; V.PrOD., (© من امتنع‎ st 
عن‎ Le عن‎ le زهد عن -.0 كفب عن‎ A. 
انقطع عن‎ | 

AgsrercENT,adj:, remède émollient qui dissout les 
duretés, dé دوا‎ 
ABSTERGER, V. a.,nétoyer une plaie, D® | فشر‎ 0. 
نا‎ 7 1 | Abus; usage excessif (des richesses), أسران‎ s سرف‎ 

ABSTERSIF, adj., propre à nétoyer, دوأ دوأ فاشر‎ EN Es 
01 Abus, de l'autorité, LES .ظلم‎ ١ 

ABSTERSION ,S. f, l'action d'absterger, حجر‎ | 29 | Abus, erreur, .قلط‎ C’est un abus de croire, غلطان‎ 
hs «من ,يبلن‎ à 

ABSTINENCE, 5. f., action de s'abstenir, (REU-PU RS Abus de confiance, tromperie, Vie 
زهد اكفافى_ امتناع‎  عاطقنأ.‎ 

Abstinence, privation de chair, .قطاعة‎ Il n’est pas | amour-propre ne vous abuse pas, is %) يخركف‎ ÿ 
| jeûne aujourd’hui, il n’est que jour d’abstinence دلفسككف الجوم‎ . 
نهار قطاعة‎ ss .ماهو نهار م و‎ Qui fait abstinence,| 4buser, faire un mauvais usage, العيبل ب‎ et — 
وقاطع'‎ Voy. MAIcRE. .استعيبل غلاىن القانون ; خلا الحق‎ Abuser de 

Assrmexr adj, sobre, is°- الا كل‎ is - son autorité, على الرعية‎ ss جاوزو جاوزب‎ 1 
es. lan .الحد ف‎ 

ABsTRACTIF, adj., qui exprime les abstractions, |, 4buser, séduire, UE Sal. 

Abuser, du temps, :ضيع الزمن‎ 


S’Abuser, se tromper, بغر‎ 1 


Assraus, adj., difficile à entendre, بصن‎ EC 


AssuRDE, و.(20‎ contre le-sens commun, Jens 
(NC MEMEUT ES 

ABSURDEMENT, abv., d’une manière absurde, من‎ 
المحال‎ -Jletl .من غمزعقل‎ 

AssuapiTé, 8. f. , chose absurde, Nes Il 


١ 1 0 
Agus, s. m., mauvais usage, désordre, .عادة را ديم‎ 


ABUSER, V. a., tromper, JD 0. غر-‎ 0. Que votre 


44 
بم جه‎ 
ABsTRAGTION, $. f., examen d’une chose séparée! 


LU 
de ses accessoires ; VIS . Agusrr,adj., contraire aux règles, à l'usage, dl Neo 


ABUSIVEMENT, adv., d’une manière abusive 5 يضلا‎ - 

s. f., plante de la famille des mauves,‏ , )ممعم 
.نوع من الختبازئ- ابوطيلون ب اودوطيلون 

ABYME, s. m., gouffre sans fin, هوة‎ JS — عيقل‎ = 

5 5 ef 

Abyme, Enfer, ès .هاو‎ 


ABSTRACTIVEMENT , adv., par abstraction, مجرذًا‎ + 
.بالتجربد‎ | 

ABSTRAIRE, V. ويه‎ considérer séparément les choses 
réellement unies, .جرد‎ 

 ممور ركفم‎ ädj., séparé par abstraction, à y + 

Abstrait, opposé à concret, معنو‎ Terme abs- 
trait,  ىنعم‎ À 

Abstrait, enfoncé dans ses méditations, عصارق‎ 

/ فكار‎ ÿ م منغرق 8 عر‎ Abyme, vaste Cap VE ; plur., ab 
Abstrait, difficile à pénétrer, ri بعيد_ عسرأ‎ | plur., Let .غيرات‎ | 


Ji. 


ABYMER, V. a, précipiter dans l’abyme, عرق ف‎ + 


ACC 7 


Accablement, surcharge, Je . l'est dans un ac- 


cablement d’affaires, qui ne lui permet pas de من ثقل,‎ 


| عليه ما ييكنه‎ DJ 


ACCABLER, Y. à. , fatiguer, ay) م‎ 4 

-اتقل.م قل وشقل عليه Accabler, surcharger,‏ 
.عار قفا شعال, SL ds. Accablé d’affaires‏ يطيق 

Aocabler, combler, مب‎ pe. Accabler de FR Ê 
les JL .غمرة‎ 

ACCAPAREMENT, 8, mM., sorte de monopole sur les 
marchandises, ele) | db Le US 2 

ACGAPARER ; V., a., faireun accaparement, vds حوظ‎ 
.البضصابيع‎ 

ACCAPAREUR , 3. m., celui qui accapare, it 

ACCÉDER, V. n.,COnsentir, فرك تت‎ 2 

ACCÉLÉRATION, 5. f. , .تعبييل‎ 

ACCÉLÉRER, ؟١ رءة‎ hâter le mouvement, .عجل‎ 

ACCENT, s. m., prononciation propre à un peuple, 
à une province, لغوةا‎ ; plur., مالعاو‎ 

Accent, signe qui se met sur les voyelles pour in- 


0 0 0 . + 
diquer les diverses manières de les prononcer, علا ميض‎ 


AGGENTUATION, 8. f., manière d’accentuer, -تمشكيل‎ 
العلاماث‎ Gras 1 

AGCENTUER, V. à. , mettre des accens, 4 ب‎ 
ووضع العلاماث‎ Aor. Ex: 

ACCEPTABLE, ad}j., qui peut, qui doit être accepté, 
.مناسب_مقبول‎ 

ACCEPTANT, adj., qui accepte, blu sl. 

ACCEPTATION, action d’accepter, s. f., 1 كناب قيوأ‎ 0 

ACCEPTER, 37١ a., agréer ce qui est offert, cha. - 
فول ب‎ >) À. 

ACCEPTEUR, S. M., 
change, بوليصة‎ HE. 

ACCEPTILATION, 5. f., quittance feinte, 
.وصول مصطئع‎ 


AGCEPTION, 3. f., préférence, distinction des per- 


celui qui accepte une lettre de 


Lee, 


ACC 


ic << I. Les 7 villes que Dieu ren‏ ف 
مود réa LA‏ - دخر 0 Dire,‏ 
.0 خرب Lun‏ - اهلكف Abymer, ruiner, perdre,‏ . 
3 امل 5 S’Abymer, se livrer à, se ‘plonger dans,‏ 


+ À 


ش .4 غرق ف 
ACABIT, s.m., qualité bonne ou mauvaise a S" re‏ 
Hit‏ 
دا شي __ قفنبة Acacia, s. m., arbre à fleurs,‏ 
Fa Les NET Fruit d’acacia, LS.‏ )> 5 
_$Suc qu’on ere du fruit de St En‏ 
ARS‏ القرظ رت القرط 
s. m,, membre d’une académie,‏ 1100 
-ديوان علي PR s. f., compagnie de savans,‏ 
ال م علما 
-عليون ACADÉMIQUE, adj. , qui tient de l'académie,‏ 


لخم ججعية | لعلي! ‏ مدرسى 


AGAGNARDER, V. a., accoutumer à la paresse, عون‎ 


S ا‎ s’accoutumer à la paresse, PE dx 


JS. 


Acasou, s. m., arbre d'Amérique, Pos 
AGANTHE, s. f., plante, كذاليهود_طابة لكوت‎ #4 


SEE 


ACARIÂTRE, adj., d’une humeur aigre et fâcheuse, | 


Corp:‏ 3 نكد شعى 
AGARNE, S, Mm., poisson de mer, A3 PE‏ 


Acarne, sorte de chardon, JL prie. 


ACATALEPSIE, s. f,, privation de la faculté de com- 


prendre, ré) أ‎ goss 


ohne adj., qui doute de tout, من اهل‎ 


0 5 و‎ 
AGCABLANT, adj. fatiguant, ميلكين تسب ثقيل‎ 
ACCABLEMENT, s. m., état de faiblesse, ضعق..‎ - 


Les.‏ القوى - ثعب عجر 


ACC 


S’Acclimater, عك الزلوا‎ à os). 

.متعود على الهوأ , ACCLIMATÉ, ad).‏ 

Je‏ .اختلاط s. f., liaison, ë, LACTES‏ ال ا 
.ما اختلاط nai point d’accointance avec eux, dat‏ 

ACGCOINTER (5°), 7١ pron. عاشر,‎ 

AGCOLADE, s. f., embrassement, .معائقة- تعنيق‎ 

Accolade, trait qui réunit plusieurs articles, خط‎ ٠ 
شيا إلى بعضهبا‎ ile لضم‎ Le ,يضعوة‎ 

AccoLER, v. a., embrasser, (be. 

Accoler, lier ensemble, بين -.0 ر بط م‎ ee A. 


AccommoPagLe, adj., qui peut s’accommoder, 


AccoMMODAGE, s. m., appret de mets, de viandes, 


HE 


- ماود مساير AGGOMMODANT, adj., complaisant,‏ 
' دينع صى بكل شى 


AccoMMODÉ, و.(0ه‎ ajusté, en ordre, 


» 
- 


ACCOMMODEMENT, s. m., accord d’un différent, ré- 


conciliation, pes 3 
Accommodement, moyen pour terminer une af- 
+ نط ال‎ «+ 
faire, pa .سرولظ-طريقة-‎ 
AGCOMMODER, v. a., être convenable, 


A. Cela 


* 
m’accommode, 5 د‎ | So. [Cela ne m’accommode 


pas, je n’y trouve pas mon avantage, des Le fie. 


Accommoder, ajuster و‎ arranger, se 3 نظم‎ ‘4 
.عدل‎ 


Accommoder, apprêter pour manger, = O. 

Accommoder, traiter bien un acheteur, lui faire 
bon marché, 3 AE راق‎ 

Accommoder, réconcilier, eur #5) | Riel 
_ «te 1 صرو وق بيهم‎ 

وق ل- Us‏ بق على Accommoder, conformer,‏ 

S’accommoder à, E À. = .وافق‎ S'accommoder 


| d’une chose, la trouver à son goût, = j ms). 11 


s’accommode de tout, 5 Le شى عبل0‎ ne 
te 


8 ACC 


sonnes ; .ماران‎ Faire acception de personnes, gl 
fat l رتحاط معه‎ 
Acception و‎ sens d’un mot, و معقى‎ plur., Lol. 
ACCGÈS,s. m., abord, 3 ses. JS. 
Il n’a pas accès auprès de, .ما له وصول الى‎ 


Accès, retour, attaque d’un mal périodique, de la 


fièvre, السجوزم 35 برها‎ à 9 » 52 C’est aujourd’hui | 


jour d'accès, دور السخونة‎ el. 
AGcEssiBLE, ad]., abordable, dont on peut appro- 
cher, فخراب‎ Win dt .هين الوصول‎ 
ACCESSION, 5. و‎ consentement Le. 
ACCESSOIRE, adj., qui accompagne, qui est une dé- 
pendance, une suite, ei 8 et 
AE 


ACCESSOIREMENT, adv., Tate Late: 


Les accessoires, subs., 


AccIDENGE, s. f., qualité, état de l'accident, 


Le PAL 

ACCIDENT, s. m.,Cas fortuit, عارض‎ ; plur. عو رضه‎ 
Accident favorable, "Sa: 

= حسوادث plur.,‏ ; حاد مث Accident, malheur,‏ 
.مصايمب و .1131م ; مصبية 

Accident, terme de philosophie, opposé à subs- 
tance, 325S Se pb; plur., وعرض-عوأرض‎ plur., 

Accident, sé-‏ || .عرض عام Accident, commun,‏ .أعراض 

parable, 3e 2 .عر‎ | Accident inséparable, 1 ١ .عرض‎ 

Par accident, sans dessein, Les -قلطد-من غير‎ 
.سيو‎ Il l'a tué par accident, و غلط‎ He abs, 

ACCIDENTEL, ad). , qui arrive par accident, -عركضى‎ 
6 

ACCIDENTELLEMENT, adv., par hasard, Le 2 


ACCLAMATEUR, 5. M., qui fait des acclamations, 


nr ce s. f., cri de joie, d’admiration, 


.حال My. Faire des acclamations,‏ ملهو ذث هيلوا له 


ACCLIMATER, V. à, accoutumer à un nouveau cli- 


عون على البوا mat,‏ 


ACC 9 


أكرم عليه نك = Accorder, 0 il À.‏ 
سم على أحدب 

Accorder une DU Are م‎ 0 | slt. 

Accorder une fille en mariage à quelqu’ un, 

NE 3‏ ف ل ارط ماما LE C un‏ 
.اسح ملم 

Accorder, > reconnaitre pour vrai, رضى نب‎ À. = 

S’Accorder, être d’accord PES معد‎ vole ss | 
er Ne pas s’accorder, ختلفوا‎ ١ 

S’Accorder, être conforme, aa فق 1 داسبب‎ 8 

AGCoRDOTR, s.m., outil de luthier pour accorder les 


instrumens a res 
NT €: 


AccorT, d'humeur complaisante, accommodante, 


0 
AGCORTISE, 5. f., humeur accommodante, مسأ درل‎ _ 


م1 يرا 


0 Eten 
ACCosTABLE, adj. , facile à aborder, | بت‎ > is : 
LL 0 LU 
AGGosTER, v. a., aborder, approcher pour parler, 
لبه‎ | , as درت‎ A, 


S’Accoster, s'approcher l’un de lautre, در دوأ من‎ 


AS = “نقاربوا‎ 


ACCOTER, V. à, 95 ! على‎ SUR 
على اتكى على‎ 


ايان اين contre,‏ 


S’Accoter sur, أسئدد‎ . 5 Accoter 


ACCOUCHÉE, s. f., femme qui vient d’accoucher, 
CAE 
+ ل‎ 
ACCOUCHEMENT, 5. m., enfantement, 13 توليد‎ 55 
ACCOUCHER, 7١ a., aider à accoucher, بولق‎ 
Accoucher,v.n.,mettre au monde, > Vs; aor., 
دع و0 ووضعك فلن‎ 0 
: à ا‎ 
ACGCOUCHEUSE, ad]., qui accoucheune femme, à و2[‎ 


plur., CUS bb; plur., .3و بل‎ 
46001511 (s), v. pers., s'appuyer du coude, -كوع‎ 


الل 


1 


ACC 
m., ا مرافقة‎ lee | 


ACCOMPAGNEMENT, S. 
HONTE NS 
LL 
ACGCOMPAGNER, v. a., aller de compagnie avec quel- 


qu'un, ="? أ فى صاحب الل‎ | Accompagner, 


Le. 


reconduire quelqu'un par honneur, =" ب‎ 
| Que Dieu vous accompagne, Les ati 
ETES :الله يكون‎ réponse, hrs .الله‎ 
Accompagner une chose d’une autre, ajouter, 
rase cn tte 
Accompagner le chant, ES F4 رافق‎ - 00 
Je chanterai ,accompagne- moi, وأنث أ تبعبى‎ ra .آنا‎ 


AGCOMPLIR, V. ومة‎ achever, pau HS - ke. 
.Accomplir, effectuer, ES 8 يم‎ Qu 
S’Accomplir, s'effectuer, تسم‎ A. Si nos désirs s’ac- 
complissent, -LLs)} “3 :أن نسم ما‎ 

466023151: و.(30‎ és - JEU. 

ACCOMPLISSEMENT,S. M., exécution entière, ذال‎ 
D SSD 

AGCORD, 8. m., convention pour terminer un dif- 
Li Je; plur., 
Je. Tels sont nos accords, فك صار الشرط‎ 
على ذلكف ف الاثفاق نيتنا‎ 


Accord, consentement, Lo, k 


férent, شط 4 انفاق‎ plur., 


Accord', union d’esprits, CT 2 ls = -انقاق‎ 
Lt. 

Accord, juste rapport, bou :موأ فقة-_منا‎ 

Accord, harmonie de sons, الفا ىلا صوأ نك‎ Ins- 
trument qui est d'accord, Xe, AJ Sas I. 

D'Accord, d’une manière concertée avec quelqu’un, 

SU. Nous sommes d'accord Su‏ نفاق x a Le,‏ 5 نغاق 
١ :‏ .متفقين 

1(: Accord, interj:, j'y consens, Le Lt. 

AGCORDABLE, ad]., qu’on peut accor der, sh. 

ACGCORDAILLES, 5. f, .خطبة,‎ 


ACCORDER, v. a., mettre d’accord, و للق‎ — 


pé يتصالحوا ريتراضوا .0 صرف‎ ds. 


ACC 


Accroc ou Accrocne, s. f., difficulté, obstacle, 
تعطيلة‎ à عايق‎ 

Mo 8. M., ES 

AccrocmEr, v. à., attacher, suspendre à un cro- 
chet, LE 0.- 0 6 .علق‎ 

Accrocher, retarder, arrêter, aus Le .عوق‎ 

S’Accrocher, s'attacher à, مكلف لا دعلق ف‎ 1 
Das LU 

ACGROIRE (FAIRE), V., a., faire croire ce qui n’est 


وهم أوهم ب pas,‏ 


En faire accroire, tromper, دخل عليه‎ 0. 
S’en faire accroire, présumer 
UNE À 
ACCROISSEMENT, 5. M., augmentation, شيو‎ — sa ils 


زبادة tu‏ | زدباد 


trop de soi, 


AGGROÎTRE ,, V. a. , augmenter, مر‎ 


Cela accroit son chagrin, عَم‎ er عم‎ 1 y, >. 
S’Accrottre, devenir plus grand, م زاد‎ 


A‏ كثر SA.‏ ازداد ‏ .1 فى 


AGCGROUPIR ”و‎ v. pers. , se baisser le derrière près 
? 2 


des talons, بركك - قرة دش 0 رض‎ 0. En parlant 
des chameaux, F O. 


0.- 


AGGROUPISSEMENT, 5: M., = E Ep 
فرقصة‎ ; 

ACCUEIL, s. m., réception faite à. une personne qui 
arrive, .ملافاة_استيقيال‎ Bon accueil, BB) حسمن‎ - 
حبسبب‎ p. | Ne point faire accueil à quelqu'un, 
فيه‎ LS Las احتفل‎ Le اعت ى فيه‎ Le. || Mau- 
vais accueil, accueil froid, as 9. 

ACCUEILLIR, V. a., recevoir quelqu'un qui vient à 
nous ; dis) Ë aa: Accueillir une proposition, 
Js AD رضى‎ A. || Bien acéueillir, استرهب نب‎ 
sp 5 كرم قدومه أ حتفل ى‎ Accueillir avec 
les égards convenables, as Vos GO. | Accueillir mal, 
froidement, ak Sale she د‎ a) بارد‎ 


ACC 


10 


ÀGGOUDOIR, 5. Mm., appui pour s’accouder, Dans. 


ACCOUPLEMENT, 5. m., assemblage par couple, 


Accouplement, coït des animaux, js 


البهايم 


AGCOUPLER, ٠١ à. , Joindre par couple, -.أقرن- زوج‎ 
9٠ Te 2 95 y 
اسيل‎ ce PTE 1 
Accoupler, appareiller, لفك‎ 9. 
Accoupler, apparier pour la génération, .عر‎ 
S’ Accoupler pour la génération, :تعر‎ 
466018018 v. a, rendre plus court, .فصر‎ 
S°Accourcir, devenir plus court, -اتقصر لوي فصن"‎ 
ACCOURGISSEMENT, s. m., diminution de longueur, 
ACCOURIR, V: aller 
سرعة‎ pas ASE الى‎ ob. 
ACCOUTREMENT,S.M., زى- تزبسن لبس‎ Le CD 
ACCOUTRER , V. 4., :زوق و 2 لبس‎ 


AGCOUTUMER, .؟‎ a., faire prendre une habitude ,9 52 


de. 


S’ Accoutumer, prendre l'habitude, العواد على‎ 5 
1 ل‎ 2 de url. 

AGcoUTUMÉ, ad]j., ordinaire, اع تافالا اعسادول‎ 

Accoutumé وت‎ qui a l'habitude de, {de Dos 2 
.معئاد نبو عن - اسه مو غك‎ 

ACCRÉDITER, V. a., mettre en crédit, Eat to 

ae أسية‎ eb, اطلع‎ || Accréditer quelqu’an auprès 

d’un gouvernement, Jai جعل كلامهة مسووح و‎ A. 
:عدف (ازباث الدولة‎ 


Accréditer, rendre vraisemblable, ton 


n., promptement vers, 


S’ Accréditer, s'acquérir du crédit, mn) = 


ACCRÉDITÉ, ad}j., qui a du cr édit, UT + JARS 


AccroG, s. m., déchirure d’une étoffe en’ accro- 


chant ES on - خرف‎ 


5 


ACH 1 
faire mieux couper, لاد‎ JL سطم البولاد بايد طعم‎ 0 


.الجديد | 


ACÉRÉ, ad}., aigu, tranchant, gels 5 مستون‎ 3 
sl. 

ACESCENCE, 5. f., disposition à l'acidité, نك‎ 
OR PE 

ACESCENT, adi., qui tend à lacidité, + A Hole * 
Aus sui 

AGÉTEUX, adj., qui tient du goût du vinaigre, 
LE OPA مار‎ 

AGHALANDER, v. a., donner des chalands, :رس‎ 

ACHARNEMENT, ر.ط.ة‎ action de s’attacher à mordre, 


NOT eu. 


Acharnement, animosité, 5Lie. 


ACHARNER, V. a., exciter, animer, .حرض كك قوم عل‎ 

S’Acharner, s'attacher avec excès à, تاه على‎ à 
gas .سنك‎ Ils s’acharnèrent au combat, ينهم‎ SAG 
.الخرب‎ | Combat acharné, .حربت شك بك‎ 

AcxaT, s. m., emplette, acquisition, و‎ À pme a 
شر‎ éd .مشترأ 3 شراية‎ L’achat de l’esclave est moins 
onéreux que l'entretien, à JS Y بك العبد و‎ lp, 


prov. 


ACHE, s. f., herbe, بيون‎ lle كرض‎ Lil - 
كرفس اماه‎ 

ACHEMINEMENT, 35. M., MOyen pour arriver à la fin 
qu’on se propose, طريقة‎ ٍّ tes . 

ACHEMINER, V. à., mettre en état de réussir, La 


S’Acheminer, se mettre en chemin, لوخه ينا ل‎ 


ال 


ÂCHERON, 3. m., un des fleuves des enfers واأدق‎ 
الاوجاع‎ 
4 La. drirye اأنقاء - اشترى‎ 
CHETER, V. 4., 3 nr, Sp FE" . 


ACHETEUR ,s.m., G)L4; plur., je = CS 1 
pe 


1 . : 2 : 
ACHÈVEMENT, 5. M., fin, exécution entière, فراغ‎ à 


Let etant‏ كاله د خلاضص 


105 


AcauL, 5. m., lieu étroit, sans issue, مزسسق,‎ je 
BE 07 

ACCULER, V. a., pousser dans un coin, dans un en- 
Ke حزر‎ 4 


S’Acculer, se retirer dans un coin, D Î. 


0 V1? ME de 
droit où l’on ne peut reculer, زفق‎ 
ACCUMULATEUR, 5. M., جاع‎ 

ACCUMULATION, 5. f., amas de choses ajoutées les 


1 dr. 02 
unes aux autres, al æ نكويم‎ nn rt 


ACCUMULER, V. رمه‎ amasser et mettre ensemble, 
06 4. - .كوم .0 لم‎ 

S’Accumuler, لتم انكو‎ - fa |. 

RARES 5 
ACCUSABLE, adj., qu’on peut accuser, WA 
: 1 : 

ACCUSATEUR, 3.٠ 10. qui accuse quelqu’un en jus- 

tice, ناهم‎ = SL - Line. 


ACCUSATIF, s. m., terme de grammaire, لفعول له‎ je 


pl. 


AGGUSATION, s. f., action en justice contre quelqu’un 


ef, Un nom à l’accusatif, منصوت‎ 


que lon accuse, À,45; plur., ré و لاسكاهه ذا‎ 5 
ACCUSÉ, 5. m., et adj., traduit en justice par suite 
4 
d’une accusation, (ae 3 .مشتكى عليه‎ Un accusé est 
y = LU & ? 
souvent innocent, ورتب ا زهودرى‎ Prov. 


ACCUSER,, v. a. , charger d’une accusation, Re, -.آنهم‎ 

Accuser, reprocher une faute, N O.- pe. Aêcue 
ser quelqu'un d’avarice, نسبة الى - عجرة بالبجهل‎ 0 
الل‎ 

Accuser la réception d’une lettre, l’annoncer 3 
بوصول المكنوب‎ al de, Se. 

S’Accuser, se confesser, on dt de a 
rire) 
ÂCENSER, v. a., donner à cens, .اقطع‎ 
ACÉPHALE, S. M., راس 5 بلاراس‎ lu: 
AGERBE, adj., âpre, DE 3, 
AGERBITÉ s. f., qualité de he est acerbe, Lis _ 


| فجاجدة 


0 


ACÉRER, V. a. mettre de f’acier avec le fer pour le 
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ACHEVÉ, ad]. ; fini, parfait, حل كال شاف‎ -| Acquir,s. m., gain, .كسب‎ 
هام - شام‎ Ce C’est un fou achevé,| Acquét, emplette, .شرو‎ 
D مجنون‎ Je pue. k 

ACHEVER v. a., finir une chose commencée, خلص‎ 5 
فك من يم كيل علق‎ 


AGHILLÉE , 5. f., plante , espèce de jacobée, 


ACQUIESCEMENT, 3. Mm., adhésion, LIEN À 
AGQUIESCER, v. n., déférer à, Del. 
4601715111017: , 5. f., action d'acquérir, امكف‎ 1 


.وصول-غلاق و AcquiT,s. m., quittance, décharge‏ نوع من اليعقوبية للاجشلشة! à‏ 


ACHOPPEMENT, 5. m., pierre d’achoppement, occa- 


sion de faillir, Bee. 
ACIDE, 5. M., و حامض‎ plur. و‎ Dale. 


Payer une somme à l’acquit d’une personne, ds 
عن 4 فلانى‎ ai. || Pour l'acquit de la conscience, 
TS AN. 
Acide , ad)j., .حامض‎ Acquit-à-caution , billet donné par le commis d’un 
AcIDITÉ را .ةر‎ qualité de l’acide, .جوضيةٌ 5 جوضة‎ bureau, pour faire passer librement un objet à sa des- 
ACIDULE, adj., tenant de l'acide, ب مز ز‎ JR tination, معان‎ Ph 1ل‎ 
ِ AGQUITTEMENT, 5. m., action d’acquitter, تغليق‎ 
se 

ACQUITTER, v. a., rendre quitte, دبن‎ 1e وو‎ Aor., 
قفضى دبن - أوفى دبن - يبفى‎ 1 

Acquitter, renvoyer quitte et absous, Tan je 
JAY 

S ’Acquitter de ses devoirs, nile fs  ىضق‎ Le 
de Le غيل‎ A. 


ACRE (SAINT-JEAN D’), .عكا‎ Natif d’Acre, Jose. 


ACIDULER , V. a. , rendre aigre, D 

ACIER, s. m., fer raffiné, Le ب‎ Ne. 

AGIÉRIE , 5. {., manufacture d'acier, البوكاد‎ dx. 

AGOLYTE, s. m., clerc promu à un orde mineur, 
يام شيا الشيعدان‎ et - (ai blé à 
ف الدرجة الرابعة‎ le. 

AconiT, s. m., plante vénéneuse, napellus LS 35 
لثير,وءطعصةناملصهم‎ | ls - الذبيب‎ ol. 

ACOQUINER , v. a. ,attirer, attacher, عق‎ %, de Dec 
CN SES 

S  Acoquiner, s’'abandonner à l’oisiveté, -تراخص‎ 
لكشيل‎ de اعرد‎ 

ACORE, 5. f., plante, فارون‎ + A 


ACOUSTIQUE, s. f., théorie de l'ouie, all le. 


Acoustique و‎ adj., qui concerne l'ouie, Gr. 


ÂCRE, ad]., piquant, حامز - حريف‎ x. 
ACRETÉ, 8. f., qualité de ce qui est âcre, حرافة‎ de 


جر 
ACGRIMONIE. VOY. ACRETÉ.‏ 
ACRIMONIEUX, ad}, T4 a de l’acrimonie, pi PCR‏ 
.حريف 
f., crudité des humeurs, is Les?.‏ .ة ACRISIE,‏ .مشترى pre‏ شارى AGQUÉREUR, 5. M.,‏ 
AcromroN, s. m., le haut de l’épaule, Ab,‏ .,اشترى ACQUÉRIR, 7. a., acheter,‏ 
ا 2 Acquérir, gagner, obtenir, de Je AL‏ 
che 4 CS Li‏ ب Ju.‏ اكتسب 
Acquérir des connaissances, DES |‏ . 5 
: ال Acquérir de la gloire, 3a)|‏ | .معارزن 8 علم 
Es-‏ .مكتنسب # أاكتسابى AcqQuIS, adj., gagné,‏ 
prit acquis, ie Je.‏ 


AGRosTICHE, 5. m., mot dont chaque lettre com- 
mence un Vers, حرف من‎ ah أسم كل حرف منه‎ 
Ja .بيث‎ | 
ACTE, s. m., action d’un agent, Je; plur., -اعبال‎ 


ds ; plur., فعال‎ |. Actes des Apôtres, قصص | لرسل‎ 6 
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Activité, diligence, vivacité dans le travail, à كر‎ 
مرولا -هية- نشاط‎ 

Activité de service, مة‎ XX. 

ACTUEL, ad)., présent, الا ع حاضر‎ DAS 

ACTUELLEMENT, adv., à Éiéenti LL LS > LE 
ذا الحنى‎  كقرلا‎ IS UE, 

ADAGE, 5. M., prov., ومثل‎ plur., JL. 

ADAM, s. m., nom propre du premier homme, 
ادم = اذم‎ Lol 5 أدم‎ Bee. Le vieil Adam, l’homme 
en état de péché, نسان العنيق‎ 57 | Le nouvel Adam, 
l’homme en état de grâce, الانسان الجديد‎ 

ADAPTER, V. a., appliquer, ajuster une chose à une 
autre, (de si), _ EE EL. 

AnDiTiow, s. f., ce qu’on ajoute, À Le slet ب‎ 
06 .زبادة‎ 

Addition, première règle de l’arithmétique, جعية‎ 5 

ADDITIONNEL, و.[20‎ qui est ou doit être ajouté, 
bn 

ADDITIONNER, V. a., ajouter une somme à une 
autre pour en connaitre le total, Nous As ك0 نم‎ 
ص إلى‎ 

paint ; 5١ f., révocation d’un less, d’une do- 
nation, LL, وقف‎ Rss 

ADEPTE, s. m., initié aux mystères d’une secte, 
d’une science, ادال 0 )7 — قاد‎ 

ADHÉRENCE, 5. f., union d’une chose à une autre, 

te ence, attachement à un parti, متشا باب‎ - 
مع - اعتتصام مع‎ ssh Dita. 

ADHÉRENT, adj., fortement attaché à, ب‎ SJ 
ملنصق‎ = et, 

Adhérent, qui tient au parti de quelqu'un و‎ 
Lx A DD" Hd مع‎ 2e, تابع معتضم‎ ;plur., مع‎ 155 _ 


.مالعوب رب 


1 ACT 


Jle! ei L Acte de foi, d'espérance, de‏ الى مفلل 
charité, st) jf, JL Ve.‏ 

Acte, décision RC plur., 

Acte, partie d’une pièce del رجزو‎ plur., 
bat 

ACTEUR, s. m., qui Joue un rôle, ادك دلعيين‎ 

Acteur, qui a part à une action, Lx | #2 ES 

ACTIF, ad}j., qui agit, qui a la vertu d'agir, فاعل‎ + 
JR 

Actif, vif, 55e: 

Actif, qui agit avec force et promptitude, دقو‎ 
ملعيل‎ 

Actif, laborieux, diligent, Mis ب‎ hp فكب‎ Le 
A Ut 

Actif, verbe, فعل متعدئ‎ sil Je. 

Actif (l), la voix active, صيغة المعلوم‎ té المعلو‎ si 
[MAT 

ACTION, 5. f, opération d’un agent, fait, فعلة‎ ; plur., 
Co فعل‎ ; plur., Je - تعيلة‎ plur., عيابل‎ 
لانت‎ pe Le; plur., .أعيال‎ Les bonnes actions, 
والاأعيال الصالدة‎ JL || Les mauvaises actions, 
era, Bo Je 

Action, demande en justice, الشرع‎ LS نكم 1 طلبة‎ 

Action, combat, di à à ; plur., .وقابع‎ 

Action, somme, effet de commerce, حصة - مبلغ‎ 

Action, de grâces, remercimens, .شكر‎ 

ACTIONNAIRE, S. M., qui 2 une action de com- 
merce, ES plur. سرك و‎ 

AGTIONNER, V. a., intenter une action en justice 
contre, المحكية 0 طلب للشرع‎ as .اذى عليه‎ 

ACTIVER ر‎ V. a. , donner du zèle à quelqu'un, 
Lu 0 افطئ هية‎ 5 

Activer le feu, LA 85 لالس ليساب اعطى‎ 
pet. 

ACTIVITÉ, s. f., vertu d’agir, الكل فاعلية‎ 


ه +‘ 


و 


Activité, force, promptitude, عة‎ js 


ADM 
ADJOINDRE, V. a., joindré à, avec, € ESA 
À ضم‎ 03 
ADJOINT, 3. m., 385500616 à un autre, NEIL QU 


Ga | 
Adjoint, aide, suppléant, abs plur., ls. 


; plur., 


ADJONCTION, s. f., jonction d’une personne à une 
autre, es Lit. 

ADJUDANT, s. m., officier qui aide un officier supé- 
rieur, :معاون — مساعد - ناسب بعض روسا العسكر‎ 

ADJUDICATAIRE, 5. M., à qui l’on a adjugé, المحكوم‎ 


.له 


ADJUDICATIF, ad}j., qui adjuge, LAS. 
ADJUDICATION, s. f., acte qui adjuge, 2e Se - 
ظ حم‎ 
ADJUGER, v. وه‎ déclarer en justice qu’une chose 
0 0 J 


appartient de droit à lun des plaideurs, Je 0. 
Le cadi lui adjugea la jument, القاصى حكم له‎ 


.بالغرس 


À لل‎ 
ADJURATION, 5. f., formule d’exorcisme, Rues # 
“ 


ADJURER, V. à, Commander au nom de Dieu de 


faire, الله‎ pb علية‎ pi). 
ADMETTRE, V. a, r'eCÉVOIr, فيل‎ A. 
Admettre, reconnaître pour vrai, قالت‎ 0. 
ADMINISTRATEUR, S. M., qui gouverne les affaires, 
هو‎ ds; plur., .مد دردين‎ Administrateur d’une mosquée, 
d’un khan, JET الجامع أو‎ late Administrateur 
des biens in particulier, US د‎ plur., NS. 
ADMINISTRATIF, adj., qui concerne l'administration, 
LE اتنا‎ | 


ADMINISTRATION , 5. f., direction des affaires, 


14 ADJ 


ADHÉRER, V. ربط‎ tenir fortement à, 


Adhérer, conseutir à une chose, نبب‎ Ld) À 


ess) 


Adhérer à une opinion, à un parti, نبع رأاى‎ + 
JA aude ويف ب‎ ous, اتسسيبي,‎ à 
معة‎ ds]. ‘ 

ADHÉSION , 5. f. , union, jonction, ب أقترأن‎ 3=1. 

Adhésion, consentement, Lo. 

ADIANTE, s. f., plante AU pectorale, كر در‎ 
ار‎ 

AntEu, dans la bouche d’une personne qui prend 
FRS ANA ل‎ 
Mate se Sent Si 
Lie - (Le soir), 3 Luis -(Le matin), 3 Lame. 


Adieu, dans la bouche de la personne dont on 


congé d’une autre, 


prend congé, réponse aux phrases précédentes, 
فى أمان الله بالامان_مع السلامة _تجول السلامظ‎ 
La personne qui a recu une visite ajoute ordinaire- 
ment à ses adieux le mot : sl ou LUS ,e, vous 
nous avez fait plaisir, vous nous avez fait honneur; 
auquel on répond : الله وانسكك‎ ou Lire ra À 

Adieu , c'en est fait de , |السلدم‎ LIN! gr): 0) | 
Adieu la tasse Se 7 || L’ânesse est morte; 
adieu le pélerinage, الربارة‎ sl 5 0 Latest. 
Adieu la bouteille, elle est cassée, En انكسرث‎ 
الذذيا السلام‎ Les 

ADIEU, 5. m., els. Dire adieu, faire ses adieux, 

sat es. ]| Dire adieu au monde, الدننا‎ ESS 60. 

ADITION, 5. f., acceptation d’un héritage, ans 
Cr 

ADIACENT, adji , situé auprès, aux environs, قر لبخسبا‎ 


el‏ ,كاين بالقرب من - من 


ADIECTIF, mot qui indique le mode, la qualité, = JS. Administration des affaires publiques, تددبر‎ 


(délier et‏ حل On dit encore L_,,‏ .امور الجيبور 
أمر » lier); BE Ja (l'entrée et la sortie); et‏ 


plur., LD — - to; plur. PERF‏ زيعك 
| فاعل اسم مفعول Adjectif verbal, participe,‏ 
4 , 


ADJECTIVEMENT, adv., en manière d’adjectif, Lx. st (permettre et défendre). 


ADO | ADO 15 


Administration, Ves administrateurs, leur assem- 


blée, برين‎ lt les = capot. 


Administration des sacremens; ألا سرأ ر‎ 


Aponis, s. m., très-beau garcon, José و‎ plur. 


اجالساأي + 1 .أرشا plur.‏ رشا- عناد رة 

ADONNER (s’) à, du us nr es de 

S’adonner à létude, jai على -تولع‎ LG 
co || S’adonner à la chasse, ادال بالمبيد‎ 


canne au vin, النبيد‎ ne, se de yes 


LA 


Administration, office d'administrateur de biens, 
d’affaires particulières, وكا لخ‎ Confier à quelqu'un 
l'administration de ses biens, AIRE :وكله‎ | Prendre 


l'administration des biens, des affaires de quelqu'un, 


ب ل لاجد 


ADMINISTRER, V. 4., gOuVerner, régir, ددر‎ Der v.a., prendre pour Gil, A ل اانه‎ 


Administrer les sacremens قرت و‎ = Jr er A. Us 3 ؛ ال‎ 
Adininistrer des preuves, les fournir, قم انباتك‎ Adopter, choisir de préférence, Ja. 


ADMIRABLE, adj., us". 


ADOPTIF, adj., qui estadopté, | a La بن لذ خبرة‎ |. 


4 
١ 0 / 57 CANON : FE 
ADMIRABLEMENT, adv., كجبيا‎ = rs ليدوم‎ AporrTiow, s. f., action d'adopter, Loos | 


LUE SJ .دلوق‎ 
Adoption, choix, js. 


ADMIRATEUR, S. M., qui admiré, qui à coutume 


d'admirer, J من سادح‎ +8 qui Sex. 


ADMIRATIF,ad}.,qui ee dt إمتعيا يو‎ | 
= تب‎ Lex للا‎ 64 


ADMIRATION, 3.1 Sr دتعي‎ ler 
:اندهال‎ | 
4 
ADMIRER 3١ 4., من‎ ns Luse sh ;"aor., 
ل‎ 


Admirer, trouver étrange, extraodinaire, = / 


Dal.‏ الشى = من 


ADMISSIBLE , و.[20‎ recevable, valable, J Jante — 
lu8 


se 


CL 


ADMISSION, 5. وآ‎ Jos. 
قي‎ 


ADORABLE ,adj:, digne d’être adoré و جنب معيوة:,‎ 
a ليوج‎ 
١ ADORATEUR , S., qui adore, uk; plur. tel 
ADORATION, s. f., action d’adorer, يعتفادة‎ 
ADORER, v. a., rendre un culte à Dieu, عند الله‎ 0. 
Adorer, se prosterner devant, ë سود‎ 0 À 
ADOSSER, v. n., mettre le dos 5 sb on. 
ان‎ 
S’Adosser, 0 us blu ua} md 


Apouct, s. m., poliment d’une glace, des métaux 


{par le frottement, .صقل‎ 


ADMONÉTÉ, S. m., réprimande, 2999. ADOUCIR, V. a., rendre doux au goût, da. 


ADMONÉTER , v.a, faire une réprimande en justice, | 


Adouctir ,rendre douxautoucher, x -ضيرة ناعم‎ 
RATER 

Adoucir, tempérer l’âcreté, Us كسر‎ 15 

Adouctr sa voix, السرم صضوده‎ || ١ تمقف‎ le ca- 
ractère de quelqu'un, 232 | UE 


Adoucir, soulager, Six. 


à huis clos الل عدذز- وخ‎ 
ADMONITION, 5: f., action d'admonéter, Ms SE " 
ps pi, 2 DE 
ADOLESCENCE, S. f., âge depuis quatorze ans jus- 
qu’à vingt-cinq, À on. | 
ADOLESCENT , S. M., jeune garcon, اشاب‎ vulg.,|  S’Adoucir, خف‎ I. - لان‎ RARE :انكسر‎ 


CA ; نام‎ to 
ie ri 


ADONIS, s. f., fleur, .فوح من الشفيق‎ 


ADOUGISSANT, adj., réméde qui adoucit, دوأ‎ 
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ApRoIT, adj. qui a de l’adresse, de la dextérité, 
ذبيه‎ Le rl plur. شطار‎ - DJ. 

ADROITEMENT , adv., avec adresse, OÙ  ةمايقي‎ = 

ADULATEUR, 8. M, qui flatte bassement, منائق‎ ٍِ 
.ملاى - مياق - مواجه‎ 

ADULATION, 5. f., flatterie basse et lâche, أجية‎ 4 
تليق‎ 

ADULER. Voy. F LATTER. 

ADULTE, adj., qui a l’âge de raison, .بالغ‎ 

ADULTÉRATION, s. f., action de gâter, d’altérer ce 
qui est pur, Lo. 

ADULTÈRE, 3 m., commerce illégitime entre per- 
sonnes mariées et non mariées, .نا‎ 


Adultère, adj., celui qui a eu ce commerce illégi- 


time, els plur. m. LUE plur. f. als. 


ADULTÉRER و‎ 


Lo) 8 


ADULTÉRIN, adj., né d’un adultère, Li ابن‎ 8 


Y. a, commettre un adulière, 


ApustTEe, adj., brûlé, en parlant de sang, d’hu- 
meur, de bile, EDR 

ADUSTION , s. f., état de ce qui 
Set 

ADVENIR, حصل ل‎ A. 


.عرضى و.(20 ADVENTICE,‏ 


ADVERBE, terme de grammaire : mot qui se joint 


est brülé, 


avec les verbes et les adjectifs pour exprimer les ma- 
nières et les circonstances. ) Dict. Acad.) من‎ As) 
إلى الفعل‎ Le معناها كلية‎ crade NE 
Je les po ,ادال سي الصف ليان‎ 
Ex. :11 chante admirablement, عجيبا أى بنوع‎ Ga 
Que. || Très-grand, 13 .عظيم‎ 

Adverbe, Le ; plur. $2y (particule). Ex. : 
Oui, adverbe d’affirmation, ls] الحم حرف‎ I 
Non, adverbe de négation, Le ا حرفل‎ 
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1 
ADOUCISSEMENT, 5. m., action d’adoucir, vw - 


Adoucissement, soulagement, ses) ù 

ADOUCISSEUR , $. m., qui polit les glaces, صقغال‎ 
,امرك‎ 

AD PATRES, (ALLER, ÊTRE), Vers ses pères, mourir, 
5 
مضق الى حيث أناوة‎ I. 

ADRAGANT, S. m., sorte de gomme de. couleur 
blanche et mate, très-utile pour adoucir l’âcreté des 
humeurs, Ï = كثيرة-‎ : : 

AD REM, ad., sue rem, convenablement, 
+ 4 
جوايا لابقا‎ le. 

ADRESSE, suscription d’une lettre, عنوان -علوان‎ 
Det). Envoyer une lettre à son adresse, 
دعريث المكتوب كك ضا حدم‎ A. || Une lettre à l’a- 
dresse d’un tel, باسم فلن‎ Se. 

Adresse, indication du domicile, تعريف‎ 5 JW 


٠4, 


ve, Cul Donnez-moi votre adresse, عرفلى‎ 
Eh, es ET شرن ,انح‎ ère. 
Adresse, lettre à un superieur, .عرض حال‎ 

Adresse,mémoire, .سيان‎ 

ADRESSE, dextérité, حسسن معرفظ‎  ةفارح‎  ةهابث‎ _ 
حة ذه ما ا‎ ds = قيامة‎ _ 3 he, Grande 
adresse, .عياقة‎ | Chad arte d'adresse, dei 
Le, 


Adresse ,ruse, le 5 2)ls is shot: 


ADRESSER, V. a4., envoyer directement à une per- 


sonne, الى‎ Jef css A. 


Adresser la parole à, خاطمب‎ = rade JS 


S’adresser à quelqu'un, avoir recours à lui, 


Il faut s’adres-‏ .وقع عليه 0.2 Xe‏ اليم .0 قصل 
المرجسع ( ser à... (la chose est de sa compétence‏ 


NE) 


ADRIATIQUE (mer), adj., golfe de Venise, جون‎ 


البندقية 
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AÉROMÈTRE, S. أو نه‎ instrument pour mesurer la 
densité de Pair V4) | 
1 9 ١ ميزان‎ 
AÉROMÉTRIE .هر‎ f., art de mesurer l’air, 
ÉD) ANRT | 
| Or s. m., qui Tea dans les aérostats, 


PARTS 


AÉROSTAT, s. ونم‎ machine ou ballon plein dé fluide 


plus léger ‘que l'air, et qui s'y élève, à 73 
Lt 

AÉTITE ou pierre d’aigle, no D 
ا جر ا لسرت‎ 

AFFABILITÉ, 5. f., qualité d’un homme affable, 
دشاشة‎ as JD .طلاقة الوخه‎ 
CIN, eu. 

AFFABLE, adj., qui recoit, écoute avec douceur et 
bonté, وجه = حليم الطبع شوش‎ qe 


AFFABULATION, 5. f., sens moral (ne fable, d’un 


Affabilité, manières douces, 


apologue, مل‎ Us. 
AFFADIR, v. a., rendre fade un mets, un discours, 
A. || Affadir le cœur, 0 
AFFADISSEMENT, s. m., effet désagréable de la fa- 
.. ع‎ 
deur, .دوخة‎ 
AFFAIRE, tout ce qui est le sujet d’une occupation, 


Mit و‎ Ja plur., Jet. | 11 a des affaires, 
عذل شعل - هو مشغول‎ de. || Qui n’a point d’af- 
faires, .فاضئ من الاشعال  فاضى‎ 

Affaire, ce qui concerne les intérêts publics ou 
particuliers , امور رماع اشر‎ jé ;plur., hs! - 
êtes; plur., Las. || Les affaires ds ee 2 


re ui ie: plur., 


ts colons | Faire les affaires de quelqu'un, 
أمورة , أغراضه‎ I. 

Affaire, terme général:chose, مب شعلة_دعوة‎ 
ns à 85L. | C’est une affaire mal-aisée, 
فى دعو مشكلة‎ | Je ne suis pour rien dans cette 
affaire, 35U! نف همل‎ EE) ا ل‎ 


[a 


Affaire importante,‏ | الدولة. 


AER 


Adverbe, Use, plur. ظروف‎ (nom circonstan- 
ciel). Ex. : Aujourd’hui , demain , adverbes de temps, 
,ظروف زمان‎ el, عدأ‎ || Dedans, لع‎ ad- 
verbes de lieu, ظرزف مكان‎ Le, درأ‎ 

Adverbe, LS | (nom indéchisablé): Ex. : 
Hier , alors, comment ? die اذا‎ ol 
:طرف‎ Expression adverbiale, 
comme à droite, سرف‎ LS عل‎ à gros كلية‎ Lib 
Le ss. || Locution adverbiale, comme "al à pro- 
pos, جلة فى موضع النصب على الظرؤية نو بغير‎ 
.وقت‎ 

ele 0‏ الطرن ا _b,‏ ظرفياً و ADVERBIALEMENT‏ 

ADVERBIALITÉ, is, - rs 3 5 
(ER ET ال‎ 


ADVERSAIRE, S., fre ; plur. عدار 000 14 عرما,‎ 
أخصام‎ Se; plur., bios 


ADVERBIAL , ad}., 


ADVERSATIF, adj., particule adversative, qui mar- 


que l'opposition , la différence, ف المبائية‎ er: Ex: : 


Mais, الك‎ 


ADVERSE, adj., contraire, 


La fortune‏ متجالف 
ail, | Partie adverse, re?‏ المجالف adverse,‏ 
plur., cest À‏ 
plur.,‏ ; شل ADVERSITÉ, s. f., mauvaise fortune,‏ 
ne connaît les amis que dans‏ م0 .ضيفظ  SR‏ 
6 تعرن Este‏ ألا AA‏ زمان الشلء l’adversité,‏ 
état sé‏ و فى Dans l'adversité et la prospérité,‏ || 
L Des adversités, de grands malheurs, os 3‏ لرجا 


AËRER, v. a., donner de l'air, mettre en صمط‎ air, 
7 : 


De‏ هوق Lieu aéré, Su‏ .هئ Cha,‏ شر 

AËRIEN, adj., qui tient de l'air, 
tient, Lol. 

AÉRIFORME, adj., comme l'air, EE مل‎ = 
.فى صفة الهوا‎ 

AÉROGRAPHIE s. f., description, théorie de l'air, 


LOTS 


qui lui appar- 


AFF 


Affamer, Ôter les vivres, ee 

AFFAMÉ, ad}j., pressé de la faim, جوعان‎ 7 Je: 
plur., جباع‎ et أعة‎ 24 

Affamé, très-avide, de هبيان‎ 
A .ملهوف‎ 


AFFÉAGER, V. a., donner une partie de fief, .افطع‎ 


; plur., Ale 


AFFECTATION, 5. f., manière singulière, affectée 
dans le parler, les actions, مباهاة‎ ave. 

AFFECTER, V. a., marquer de la prédilection pour 
une chose, une personne, LES خنارا‎ 1 


Affecter, faire un usage fréquent, et prétentieux 


de > æls. 


Affecter و‎ faire ostentation de, .اظهر‎ Il affecte de 
la modestie, gels) ré. 

Affecter, prétendre à, et. 

Affecter, destiner à 4 اعد‎ J :عبن‎ 

Affecter, toucher, faire une impression, Ds اثر‎ 
.ى‎ (Affliger), عم -أ‎ O. 

Affecter (S’), v. p., prendre du chagrin, انعم من‎ 
DIU R 

AFFECTE, ad)j., destiné à, à Des. 

Affecté, qui n’est point naturel, alpes. 

Affecté, affligé, offensé, J Lans 

Affecté, attaqué d’un mal, .لشم دا ء‎ 

AFFECTION, 5. f., amour, attachement pour une 
chose, une personne, ان _ محية - مودلا‎ 

Affection, état de maladie, mie - :f3. Affection 
mélancolique, ele, 

AFFECTIONNER, V. ريه‎ aimer, avoir de l’affection 
pour, 5; O. es 0. مال | «هوى‎ I. 

Affectionner (s°),v. p., s’attacher à, انشكقات‎ 
Lis .تعلق‎ 

AFFECTIONNÉ, ad}., Le. 

AFFECTUEUSEMENT, adv., d’une manière affec- 
tueuse, het 

AFFECTUEUX, ad]., Les, - 06 
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Affaire, ce que l’on 2 à traiter avec quelqu'un, 
Jah - .غرض‎ J'ai affaire à vous, Ur شغل‎ NE Fe 
كلام معككف‎ 4 | Avoir affaire avec... Avoir un com- 
merce de galanterie, Ca لم عشرلا‎ 

Affaire, besoin, ARENA) EC Avoir affaire de, 


.احناج الى لدحاجة فى 


Affaire, embarras, X2=®. Donner des affaires à 


quelqu'un, LS O.|| Affaire fâcheuse, Ms. || Tom- 
ber dans une affaire fâcheuse, dans un grand embar- 
ras, عظبيه‎ AL :انباش فى‎ 
Affaire, querelle, ANR Se faire une affaire avec 
quelqu'un, معط‎ ER. 
Affaire, procès, ودعوى‎ plur., 
Affaire, combat, bts y - ف وَفَعدٌ‎ Bud à; 


.دعاوى 


3 3 Il y eut entre eux une chaude affaire, 
cs ke je RE à ne 259 
3 


plur., 


Re 2 qui a beaucoup d’affaires, دولل‎ 


Gt.‏ ف الاشغال ‏ مكجوق لكشتو 


AFFAISSEMENT, 5. m., état de ce qui est affaissé, 


Affaissement, faiblesse, .ضحقف‎ 
ÂAFFAISSER, v. a., faire abaisser, LS. 
S’Affaisser, v. p., s'abaisser sous, MEN à 
خفس‎ O. 
S’affaisser, S'affaiblir, ; ضعقت 0 فوشام‎ À. 
AFFAITAGE, S. m., éducation d’un oiseau de proie 
الطير‎ Die FRS 
À FFAITEMENT, S. M., manière d’affaiter, ETS 
5 7 
à. 4 
DÙs نربية الطيورا‎ 
AFFAITER, v. a’, dresser, élever un oiseau de proie, 
Jp. 
S’affaler,\.p.,s'approchertrop dela côteetmanquer 
| Te CO cn 57 


AFFAMER, V.a., causer la faim, Fee 


9 


AFFALER, V. a., abaisser 


de veñt 
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Affinage du sucre, بر السك‎ 0 


AFFINER, 7٠١ a., rendre plus pur un métal , 


+ 


ae = op). Affiner le lin, le chanvre, دقق‎ 
JUS Sal. | Affiner le sucre, ul] 5 


و من 


AFFINEUR, S. M., :مروكسن‎ 
3 AFFINERIE, s. f., lieu où l’on affine, ph se 
السكر‎ LS فيم المعادن أو‎ PCR 
AFFINOIR ,S. m., instrument pour affiner lelin:, NI 
.بدققوا بها الكتان‎ 
AFFINITÉS. ر.1‎ alliance, degré de proximité, مناسنة‎ : 
Affinité, vapport, conformité, Rules. 
Affinité, liaison 
يعالظة‎ et 1 Kitts Jern’ai point d’affinité avec eux, 
ما بشاكلهم‎ gra امعاشرة‎ Je 


AFFIQUETS, 8. m. plur., parures, petits ajustéments 


de femmes, دن الحريم‎ MENT واخلل‎ es: 


AFFIRMATIF, ad]., terme de logique, تصديقى‎ 8 


00 1 
entre des personnes, معاشرة‎ 


cas Fe الغا‎ Une proposition affirmative, 
RS ||.قضية‎ Particule affirmative, Le) حرفل‎ 
العقسى باأبعاب‎ 

AFFIRMATION , 5. f., térme de logique, opposé à ré- 
gation, se ue تحقيقد-ابجاب‎ HS. 

Affirmation, assurance de la vérité d’une chose, 
SSL .!ذنافك اك‎ 

AFFIRMATIVEMENT, adv., d’une manière affirma- 

, 

tive, Call 2 بالتاكيد‎ Lo. 

AFFIRMER, V.a., assurer, soutenir qu'une chose est 
vraie, أكة‎ SE: 

AFFIXE, adj. terme de grammaire, se dit des pro- 
noms joints à la fin des mots, .صيبرمتصل‎ 

AFFLICTIF, ad}., LS. Peine afflictive, corpo- 
relle, Jl;plur., عذاب - الام‎ = me à Jos عقودة‎ . 

AFFLICTION, À f., déplaisir, abattement d'esprit, 
3 


AFFLIGEANT, adj., qui afflige, 4 


وعءع 

.مو لم 
1 2 1 

AFFLIGER , v. رءة‎ causer de l’affliction, كسر خاطرة‎ 1 


AFF 
AFFERMER , V. à, donner à ferme ١ ضين 2 دز‎ 
Affermer, prendre à ferme, ps ete. 
Droits affermés, taxe imposée sur les corpora- 
tions, .ميرى أقلام‎ 0 ' 
AFFERMIR, V. a., rendre ferme, dus pre 
it 
Affermir, fortifier, دقو‎ Affermir le. courage de 
mb Les. 
S'Affermir, v. p., devenir fermé, .استيكن كنات‎ 
S’affermir, se fortifier, .لقو‎ 
AFFERMISSEMENT, s. m.,action d’affermir, يسكت‎ 


ل آل 


DA D CSST الوه‎ 


AFFÉTÉ, adj., qui a de l’afféterie, de l’affectation, 


# ا 
trop recherché, ere‏ 


“x مج‎ LI 7 0 
AFFÉTERIE, 5. 1. manière affétée, الام د صضساعة‎ 


AFFICHE, s. Î., placard écrit ou imprimé, ASS 
.معلقة على الحابط‎ 
AFFICHER , v. a., attacher une ou plusieurs affiches, 
Afficher, montrer publiquement, avec affectation, 
.أظبر تفاخرب‎ 
 S’Afficher, 1١ 
De العلم - عيل نفسم‎ Let 


AFFIDÉ, و.[30‎ à qui on se fie, زأمين‎ plur., Lt 


L 


p., se donner pour ( savant ), 


23 3 MS SO 

AFFILER, V. a, aiguiser, donner le filau tranchant: 
d’un outil, سن‎ 0 ' 

Affilé, .حاذٌ - ماضى - مسكون,‎ Quiala langue 
bien affilée, السانم .طلق‎ 

AFFILIATION, s.f., espèce d’adoption entre des com- 
munautés, بين جعرات‎ LS. 

AFFILIER, V. à, adopter, associer une commu- 
nauté à une autre, vol 5 kr :شرك‎ 

S’affilier 7 p., ca مع - اشترك‎ ss. 

AFFINAGE, S. m., action d'affiner, de purifier les 


métaux, المعادن 8 نصفية المعادن‎ DV). 


AFF 


+ 


Es. 
امنزال جياض الورك‎ 


AFFRES, s. f. plur., grande peur, 


Les affres de la mort, 


PE 


AFFRÊTEMENT, S. M., prix convenu du louage d’un 


.ناولون بد بكرا" مركب navire,‏ 


AFFRÉTER, V. a., prendre à louage un vaisseau, 


GS.‏ ده كر مركن 


AFFRÉTEUR,S. M., qui prend à louage un vaisseau, 


Sy Se .مستكرى‎ 


AFFREUSEMENT, adv., d’une manière affreuse, 


due po‏ با مهولا 


AFFREUX, adj., qui donné de l’effroi, horrible, 

و 

5 مهول 
AFFRIANDER, V. a., rendre friand, attirer par quel-‏ 


que chose d’agréable, vw ASS ee 


AFFRONT, S. m., outrage, déshonneur, LS ب‎ 
هتيكة‎ - às%; plur., .فضاد‎ Faire un affront 
public, شك كيك‎ en ES À | -Venger un affront, 


اد الثارو خلع عنم العار 


On 
Son) Lis N نات‎ (ASE). 


cho} ,فرغ من‎ Affronter le péril, انعم‎ 
JV EN lé 0 


Affronter, tromper, عش‎ on خان‎ 0 


AFFRONTER , V.a.,attaquer avec hardiesse , حم‎ 


AFFRONTERIE, 5. f., tromperie, .عش 3 خيانة‎ 
AFFRONTEUR و‎ S. M., ele 8 pbs. 
AFFUBLEMENT, 5. m., habillement, ce qui couvre 
la tête, le corps, le visage, لبس‎ 200 
AFFUBLER , V. رمه‎ vêtir, couvrir, envelopper la tête, 
3 4 
le corps, ثودا- عطاة بباب 0 لفك علين رأسم‎ an). 
S’affubler de, x. p., des] 3 لبسس‎ A+ 
AFFUT, s. m., terme de :vénerie, lieu où lon se 


cache, do ps. Être à l’'affut, épier, à اترصيسيد‎ 


| Être à l’affat des nouvelles, rte) 
LS 


AFF 


20 


2 أعم‎ pe أحزن‎ à الم‎ Vous m'avez affligé par vos pa-| 
roles , بكلامكك‎ al. 
S'affliger, v. p., s’attrister, اتقسسم ع خرن‎ 


ed, | 
me 
AFFLIGÉ, العاطر مخزؤن  حزين‎ se, 
AFFLUENCE, اق‎ f., Concours d’eaux, d’humeurs, 
.انصباب‎ 
Affluence, abondance de choses, Bis. 
Affluence, abondance de personnes, مزاجلة‎ en 
. - م‎ 
AFFLUENT, ad}., qui verse dans, Là 12 — 
de. 
AFFLUER dans, v. ربص‎ se rendre au même canal, 
Affluer, abonder, survenir en grand nombre, 
RS A. 
AFFAIBLIR, V. ريه‎ débiliter, diminuer la force, 
S’affaiblir, x. p:, diminuer de force, wire A. 
AFFAIBLISSEMENT , 5. m., diminution de forces, 
395 (ei ب‎ Lire = ا.تضعيف‎ | 
AFFOLER, V. à., rendre fou, ,سو سس اب حجنن‎ 
S’affoler, v. p., s’engouer de, ve جن‎ 0 
AFFOURCHER, v. a, terme de mer, poser les ancres 


علب اهلاب مركب en Croix,‏ 


. Ar LE 00 
ÂFFRANCHIR , V. a., mettre en liberte, علق‎ 0 


val. 
Affranchir, décharger, exempter, ur el 
Affranchir, délivrer, |, SIP ا‎ 
0 ما خلص‎ 
AFFRANCHI, 20[., exempté, .معاقن‎ 
Affranchi, tiré de l'esclavage, :معتوق‎ plur., 


ee ‘* 


.فعا 
S’affranchir, x. x., secouer le joug, s’exempter,‏ 
À FO T à | _ ESA‏ 

AFFRANCHISSEMENT, 5. M., action d'affranchir, 


son effet, Ge. 
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Quel âge avez-vous? à pures قد‎ 0 

| Nous sommes du même âge, عينز‎ 5 ED RUE آنا‎ 

|| Compagnon des D; الام‎ 5 DA 

plur., .أقران‎ | Bas âge, sta a ur || 

Age nubile, البلوغ‎ Xe. || Age mur, مس‎ / mes | 

Qui est dans l’âge mur, السن‎ LE || Grand âge, 
حيط باكر‎ 

0 temps, époque à laquelle on vit, 4 
عصر- زم‎ - 79. 

RAS siècle, as à plur., الخال‎ Le moyen âge, 


Jar‏ المرتطار 
يام Age d’or, temps heureux jrs‏ 


04 CAT 
époque historique, 


Age-de fer, temps malheureux, يام تعس‎ 
AGé, adj., qui a tel âge, .عيرة -أسن‎ Agé de 
الزن ثلنس سنة‎ où di Loeb .عيرة‎ 
Agé, vieux, طاعن 085 السن‎ el yes Le 
Plus âgé que lui, العير‎ L2: le SA. | Moins 
âgé que li, .أصغر ميم غ5 العير‎ 
AGENCE, s. f., charge, fonction d’agent, AK. 


0 
trente ans, du 


AGENCEMENT, S. mM., manière d’arranger, CU. 

AGENCER, V. a, ajuster, .لفق‎ 

AGENDA, s. m., notes de choses à faire, 5 Cor. 

PRET TE 00 v. réf., اجنى على ركبه‎ 10 
LS, Res A. A ns Ra. 


En parlant des chameaux, كك‎ 


2} Of 1 O. || Faire 
agenouiller un chameau, ا‎ 


AGENT, 35. m., tout ce qui agit, Li ; AU 

Agent, celui qui fait les affaires d'un corps, d’un 
prince, SL plur. ANS 

Agent, l'opposé de patient, .فاعل‎ 

Agent de change, s. m., entremetteur entre les 
banquiers et les négocians pour le commerce de l’ar- 
gent, موا سط سين‎ Je, اود‎ 
بيع وشرأ الدراهم‎ JAN, Let, الصيارفة‎ 

464010111841101 5. 1 un 


اسيسمار للد را 


AGGLOMÉRER (S’), v. pr., se réunir en masse, EUX 


6 


AGE 
Affüt, terme militaire, machine pour soutenir et 
mouvoir le canon, المدفع 3 جرارالدفع‎ ki. 

AFFUTER , V. à, mettre un canon sur son affüt, en 
mire, المدفغ - ركب المدفع‎ ss O. 

Affüter, aiguiser, سن‎ 0: 

AFIN DE نك‎ AFIN QUE, conjonctions qui marquent 
le but que l'on se propose, AS 3 5 لاجل أن ك3‎ a 
JE et par abréviation L', Ex. : Afin de nous dire 
votre avis, راي‎ Lu sas لكيه‎ I Afin que nous 
fassions, النعيل‎ | Afin que je vous dise, اال‎ 
.لكك‎ || Afin que ...وص‎ ER MP ANR Afin 
qu’il ne dise pas, Ji البلا تقولد نا ما‎ 

AFRICAIN, adj., qui est d’Afrique, ب أفريقى‎ 
ار‎ 


AFRIQUE, 5. f., .العرب 2 افربقية‎ 


plur.,‏ ; مغر 


w 


tr ral ا‎ ds 
GTS 


AGACEMENT, $. m., impression désagréable d’un 


AGAGANT , ad}. , 


fruit acide, etc. , sur les dents, الاسنان‎ Je. | 
ACGACER ; V. 4., Causer un agacement,} je ee. 
Être agacé , CET À. || J'ai les dents agacées, 
صرسث أسنالى,‎ eine: 
Agacer, exciter par des regards, des gestes, des 
Agacer, provoquer, attaquer, animer, هارش‎ 
5. 


AGACERIÆ, 5. m., gestes, discours d’une femme 
2 


paroles 


0 ا اه وه‎ 
pour agacer et séduire, uses 


AGALLOCHE, و‎ 5. Le bois d aloës HO قافن‎ dE — 


.عوك M5 ua‏ = - عود البعور 

AGARIC,S.m., plante parasite vénéneuse, اغاريقون‎ 
= .غاربقون‎ 

4 و 15:آ:04511‎ 5. m., arbrisseau, الأشق‎ be. 


ÂGATE, 5. f., pierre précieuse demi-transparente, 


جربهانى- عفيق يهانى 


AGE, SM, عير‎ — Gr. Il est mort à l’âge de 
<inquante ans, dis اينف وعيرة. نحو الخيسين‎ | 
1 


AGO 
AGITATEUR, .د‎ m., qui agite le peuple, qui cher- 


AGiTaTIoN , S&: £ , ébranlement prolongé, à= > - 
اهتزاز- هزة‎  بارطضا‎ 

4 قلق > اضطراب Agitation, trouble de'l’âme,‏ 
حجان لفاة 


AGITER, v. a:, ébranler, secouer ب و‎ 


53 


76 1 


CAE 
ne jp el Ne pe د‎ 


sl | Le vaisseau est agité ) par les vagues ),‏ نتن 


اللركب عمال يتبركل des‏ 


ct (en parlant des. vents qui. agitent la mer), 
بدت كك‎ 
Agiter ب‎ esprits, les soulever, قوم | للبلعاس‎ - 


. || Là mer FA agitée, ها د البح ر‎ 7 


ْ Agiter;. priver de repos, inquiéter, قلقل 4 فلق‎ ; 
|| Jai été agité cette nuit, ف الليسال‎ was - 
At تلت‎ 

Agiter l’eau de manière à la troubler, كت !داج‎ 9 
9 خض ألاء » فكدرك‎ ©: 

Agiter, discuter, با‎ A. 

“Agiter, v.pr.,se tourmenter, s’ inquiéter, gel =‏ و5 
Jai ot‏ 

.> من ناحية الرجال m.,‏ انق AGNAT,‏ 

AGNATION, 5. f., الرجال‎ Zoe L قرابة من‎ 

AGNEAU,S. m., petit d’une brebis, خروف‎ ; plur., 


- وميس - plur., he‏ يعارو 5 خرفان 


Agneau pascal, N.-S. Jésus-Christ, الله‎ Je. 
AGNELINS, 5: m., plur., peaux avec la laine, laine 


.جلود et‏ رفان و صوثهم des agneaux,‏ 


AGNus-CaAsTus, s. m. arbuste, كشك د اغنس‎ 
_ NÉ pis - SVT La 


AGONIE, s.f. à) AU : لفوت‎ gli ا‎ 
| Il est à Fe À; til حال‎ C2 - 


.عبال بارع 


| che à le soulever, :ضراب فتن‎ 
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AGGLUTINANT Où AGGLUTINATIF, ad}., bis, 


Acdrumnation, s. £., قطاية‎ 


AGGLUTINER, v. a, réunir les chairs, les peaux, | 


١ 


les consolider Ê ps | .قطيب‎ 


AGGRAVANT, ad},, د بضكير‎ 
LAGGRAVER, V. à. rendre plus نكل س1‎ 


| 1 رياه وراد - عل 


AGHA, 5. mM., on ture, LL c|; plur., دسراض‎ sud Re ER I 3 agité, 
3 أعاواتك‎ Agha de janissaires انكشارية بو‎ à و| - اغالا‎ 


.اقم ER‏ ردة 


زهر ad). cer et dispos, Lis. bis Je‏ ام 


رشقي ارمع - خفيف - 
برشافة ل سبرعة 4 بنشاطة AGILEMENT, adv.,‏ 


AGIUITÉ, 5١ f., légèreté, grande facilité à se mou- 
voir, les SA ed Lie pe Al. 

AGIOTAGE, .و‎ m., trafic sur les.effets publics à la 
hausse , à la baisse, الدرام‎ Ailes نوع سن القيارق‎ 
al 

AGIOTER, v. n., faire Pagiotage, |. 
rer 

AGIR, v. a., faire quelque chose, (EN ke A. 
Je A, sé .اشتغل‎ Il n’est jamais sans agir, 
1 نذا ايلاع‎ k ua S Jets دايم‎ 

Agir sur, faire impression, (3, se ÿil. 
Se comporter:.en, EL. RQ 0 
توم‎ La I. |} 11 agit en hamme de bien, 
APR UE ملك لولف‎ 

En agir amicalement avec quelqu'un, axs LCL, O. 
cs she, ادك‎ mi 

S'Agir,de, à 


AGIOTEUR, 5. m., qui fait l’agiotage 


Agir en... 


Il s’agit maintenant desavoir si... 
نع سرف أن‎ VS بقى.‎ |} De quoi AE 
عن ابش‎ Mad # Dis) (de الكلام‎ || Ceci west 


point une bagatelle, il. s’agit de quarante bourses, 


ها هواشّى وجيز الكلام 00 اربعين كيس 


AGIssANT, adj., qui se donne du mouvement, فعال‎ js 


Je لا ينام‎ LE 


AGR ١ AGU 23 


Agonie, vive angoisse, كوبا عظيم‎ Agrément, grâces, SE ha de. 


AGONISANT, adj., qui est à l’agonie, en ع‎ Agrément, plaisir, avantage, انلا - خبر‎ 


AGONISER, V. n., être à lagonie, نازع‎ Agrémens,  ةالاط “ابد , 3ع م‎ 


AcRès,s. m., plur, ,terme de mer, voiles, cordages, 
poulies, ete., مركب‎ dt 81م كيلف‎ plur., 
fast 


AGRESSEUR, s. Mm., qui attaque injustement le pre- 


AGRAFE, s..f., crochet qui entre dans un anneau, 
ومشيكك‎ plur., EL د‎ àk Le شيشم‎ 


AGRAFER, V. 4, Eee (82 


AGRANDIR, V. a., accroître, ke - Ac سع‎ LR 
نزاد عليك نف‎ 


Agrandir (s’),v. pr., étendre ses domaines, sa for- 
tune, عظدبسم‎ Où. ازداد توايد - اتسع‎ 2 es à 
Il s’est agrandi dans le royaume, UT: عظم أأمرة‎ 

AGRANDISSEMENT, ١+ m., augmentation d’éten- 
due, ete. /]زدقاد اتساع عنظم‎ 85h 
ه نوسيج‎ 

AGRÉABLE, adj., qui plait, (pus; plur., حسان‎ 
a Joie. Personne agréable, شوش‎ À اطيف‎ de, 
|| Lieu agréable, D ذزة‎ 53 


AGRÉABLEMENT, adv., LAS .بلطاذ‎ 


| mier, ess 9 معاتدون - اروم‎ . Coup pour coup et 
lagresseur a plus de tort, a, RES ce هذه‎ 
(proverbe). || Être l'agresseur St Fa LED. 

AGRESSION, 35. f., action de l’agresseur, VERS : 
مبادالا بالشر‎ 
2 -| AGBESTE, adj., champêtre, sauvage, MERS ! 
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AGRICOLE, adj., adonné à l’agriculture, 0 5 
حم‎ SL .معللى‎ Peuplade. agricole, Ge 
ete | 

AGRICULTEUR, s. m., cultivateur, ae: 

AGRÉER, V. ره‎ recevoir, accueillir favorablemeut, 
iv Ÿ pe قبل‎ A. Votre présent a été agréé, 
Jaill just Le Can 

Agréer, trouver bon, رضئ ب - استحسن‎ A | 

Agréer, v. n., plaire à, être au gré de, أعجب‎ 


= فطع العقل‎ A. Cela ne m’agrée pas, ما بيقطع عقىق‎ 
< gs“ Le 


Agréer, terme de mer, fournir un vaisseau d’agrès, 
ANNL Se. 

AGRÉGATION , s. f. association , assemblage, لحاق‎ | 
3 فده‎ ps) 5 es L est 

AGRÉGÉ, s. m., amas de choses, = - ee. 

Agrégé en droit, en médecine, suppléant du 0 


fesseur, درس‎ pal سلك العليا دناست‎ (à 


AGRÉGER, V. a:, associer à un Corps, 1 هم‎ O. 


= Ge. 


AGRÉMENT, s. m., approbation, consentement, 


AGRICULTURE , s. f., art de cultiver la terre, 
حراثة الارص - فلاحة  علم الفلاحة‎ 

AGRIFFER (S) A, V. pr., فى‎ Las! LES DS. 

AGRIPAUME, S. m., plante, A .فراسيون‎ 

AGRIPPER, V. 4., Saisir vivement, — 0: 
is 0:- كيش‎ 0 

Agripper (s’) .لكوة‎ pr. الى‎ DS}, As ARE 5 

AGRONOME, ad}., vérsé dans la science de l’agronomie, 
Aa فى‎ de - النلرى‎ RAS عازن بغلم‎ 

AGRONOMIE, .ة‎ f., théorie de l’agriculture, علم‎ 
.الفلاحة النظرى‎ 

AGVERRIR و‎ Y. act., accoutumer à la guerre, 
| Sat CR de 2 لتساك‎ CD علم نالحرال‎ 

Aguerrir )3*( و‎ v. x., devenir courageux, s'accoutu- 
mer à, es # 'نغفرت‎ di CE ss à اتعلم‎ 


AGuETs, s. m., plur,, lieu choisi pour guetter, 


| 


| 


, k 4 À, 
mr VA Dre son agrément, رضى ب‎ A لق اليس‎ 6 Être aux aguets. Voyez GUETTER. 


"AIG 


AIGRE-DOUX, ad}. com osé d’aigre et de doux 
Je P 8 0 


.لفان مليس- مز مز 


sf Fr s. m., chevalier d'industrie, list - 


AIG 


| si. 
Axi! interjection, أحوة - داح‎ “ ssl st 
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Aa! interjection, 


AHEURTER , V. 4., Contrarier quelqu'un, .عانك‎ 


S’Aheurteràquelquechose,v. p., .عاند ف-.1 عند فى‎ Jus - us he se; plur., Dlse!, 


AIGRELET, ah. 1 BE À :.جامض‎ 
AIGREMENT و .2059 و‎ Kobe à Dons is L 
تدده‎ 
AIGREMOINE, 5. f., plante détersive, apéritive, 
le _Ltole pl. Voyez EUPATOIRE. 
AIGREMORE, s. m., charbon pulvérisé pour le feu 
d'artifice, > .سن‎ ١ 
AIGRETTE, s.f., sorte de pauache, هلال‎ - Fi) - 
A ge -.782. Aigrette d’argent qui se porte à la 
guerre sur le‘turban, comme récompense de la va- 
leur, ERA Es: 
_ Aigrette , léger bouquet de pierres précieuses, 
جواهر‎ Fa) 5 .هلال‎ 
AIGREUR, 5. f., qualité de ce qui est aigre, Rue 


اخاضة - 


Aigreur, amertume, disposition à se fâcher, 


w 
se 


حدة 
Aigreur dans le propos,‏ .جاضة د جوضية - Los‏ - 
Parler avec aigreur, DS Sal.‏ || .حذة الكلام 

AIGRIR, V. a.; rendre aigre, جضص‎ : 

Aigrir, irriter contre Let. 

Aigrir (s’),v. p.,segâteren devenant aigre, حجضص‎ 0. 
S'aigrir, tourner au vinaigre, den 

S’Aigrir, s’irriter, Le] _ rQ 

AiGu, adj., terminé en pointe, en tranchant, 
= de seb tel, 

Aigu (son), clair, جهور‎ JS - .صوث عاق‎ 

Aigue (maladie), violente, Slt ومرض‎ plur., 
حادة‎ 

AIGUADE, 5. f., eau douce pour les vaisseaux, 
.ما عذب لليراكب‎ 


Aiguade, lieu où l’on prend l’eau, DES plur., 


bd. 


AHURIER, v. a., rendre stupéfait, ادهش‎ - ic .10خ‎ 


ضايع العقل ب مدهوش 


AIDE, 5. f., secours, assistance, 


AŒURI, ad}., 
عون - معونة‎ - 
معاد لك لانن تعبا ل ل اراد‎ 
.أعادظ‎ A l'aide de, D - ,دمساعدةا‎ | Avec l’aide 
de Dieu, 59 9 يعون الله‎ . || Demander de l’aide à, 


O.‏ طلب re‏ ملم اعون استعان ب 


AIDE, s. m., celui qui aide un autre, le seconde, 
bols si ناصر- أعوان ربسا نون - عضد  معين,‎ 3 
plur., .ظببير- أنصار‎ 

AIDER, V. 4., secourir, assister, nées حََ عاون‎ 
im) - .أعان‎ Aider quelqu'un de son pouvoir, 
sb ED, 

Aider (s’) de, v. r., se servir de بب‎ de Lu. 

A1pEs,s. f. 221. و‎ impositions subsides sur les boissons, 
2 NL F5 plur:, رسوم‎ 

AIEUL,S. m., plur., AIEUx, حك‎ ; plur., جد ود‎ et 
.أحجداد‎ || Aïeule, 4 ; plur., CEA 8 1 

Aieux و‎ les ancêtres en général, ceux qui .ont vécu 


dans les siècles passés, سلف‎ ;plur., Ne) 9 .أوادل‎ 
AIGLE, s. m., oiseau, ju ; plur., 15, لبسورلا‎ . 
L’'aigle, constellation, .النسر الطابر‎ 
Aigle (Pierre عر الولادة و (ثل‎ 
Aigle, 5. f., étendard, enseigne, à y 1. 
AIGLON, 5. m., petit aigle, النسر‎ Ch 
AIGRE, adj., acide, .حامض‎ 


Aigre, rude, en parlant de l'humeur, du ton, 
فاسى - شرس 3 جامض‎ 8 pe. On dit d’une per- 


اللي ارا 


Ja Aide (Si le 0 en faisait une salade, il y 


sonne qui 2 l’humeur aigre, st als 


perdrait son vinaigre ). 


Aigre, (style, discours), à ; كلام حاد‎ 


41 AIM 25 
AIGUIEBE, s. Î., vase à anse, et bec où l’on met de 


l’eau, CVS plur., بان بق‎ et بارق‎ k 
AIGUIÉRÉE, s. f,, plein une aiguière, .ما والايريق‎ 


| , AIGUISEUR , 5. M,, qui aiguise, bn. 


| وعدم‎ S.:m,; plur!, Aux$ sorte, d'oignon, الوم‎ Ail 
\serpentin, أل‎ : pe 


AIGUILLADE, 5. رط‎ gaule pour piquer les bœufs,| Aize, s. f., membre des oiseaux. et des insectes, 


Ds las لمجلا الايد يله‎ 
AIGUILLE, 5. f., outil pour coudre, 8) ; plur. بر‎ ١ 
Grande aiguille, ب مبيلة‎ 2. 


Battre des ailes‏ . جيم et‏ احم plur.,‏ وجناح 
“te LS).‏ ع ايل صغيق (oREaR CCE‏ | 


n Étendre les ailes, ge | Lu O. 
De filen aiguille, adv., d’un bout à l’autre, par | 
suite, LL) Eee .من‎ 
Sur. la pointe d’une aiguille, sur rien, ex. prov., | 


ete de‏ أدنى قسية 


AIGUILLÉE, s. 1. , longueur de fil, de soie, pour F'ai- | 
guille, La As. 


AIGUILLETTE, s. Ê., tresse, cordon garni de métal | 


Aile, côté d'une armée, us 5 ns : plur., «الحاكنا‎ 8 
RENE plur. » one - Le: ; plur., ASS |. 
IL? aile droite, Let. | L’aile gauche, Bu 

Aile, protection, HS plur., اكيناق‎ ee 115 

En avoir dans l’azle, Le L. 

adj., qui a des ailes, is \ 53‏ و تسرف 

AILLERON ,s. m., extrémité de l'aile, Fu Loeb. 
en pointe par le bout pour .ماضورة وو اعفاد‎ On ]نل‎ Aicrane, s. f., sauce à Pail, 3 ب مرق‎ As 
bassement : Lâcher l’aiguillette, se décharger le ven- 


AILLEURS, adv., en un autre endroit, (sans mouve- 


tre, مسسسيزرة‎ vastes 1. |} Nouer l’aiguillette, empé- ment), عبر , مطرح. ان لوطع أخر‎ 52 (Avec: mouve- 


ment) الى يوضيع أخر‎ L عي رمطرح‎ 0 ْ D'ailleurs, 


adv. dunautrelien, à ba اخردمن عير‎ As .من‎ 
D'ailleurs ,enontre, لكت‎ ,. £a و مبابهد! دلكت‎ 


AIMABLE , adj., digne d'être aimé, os. 


cher par maléfice le coït des époux, Li, as 
ps خل الرجل اى مئعه با لسجرعن‎ © 
AIGUILLON ,s. m., bâton ferré, fer pointu, prle; 
plur., خيس‎ Les _ js : plur, تاخوزب منا خر‎ ; plur.; 
En | 
Aiguillor, dard d'insectes, شوكه - زدان‎ - Lie. 


Aimable, qui plait dans la société, PRIX 5 

AIMANT, adj., porté à aimer, DEN hf مابيل‎ = 
ودود‎ 

AIMANT,S. m., pierre, minéral ferrugineux qui at- 


tire le fer, ك3 جر مغنطيس‎ lis Se. 


, AIMANTER, V. a., frotter quelque chose axec lai- 
mant, دالعنطيس‎ NET AT SO 


AIMER , v. رمه‎ avoir de l’affection, de l'amour pour 


Aiguillon , fig. , tout ce qui excite à 2 Les -) Le 

Aiguillon de la chair, aa د‎ PAL EN نيران‎ 35 
انبقاد‎ 
C 

AIGUILLONNER, V. &, piquer avec l'aiguillon, 

y 4.0. - ماقوز‎ 50. 

_Aiguillonner, fig., exciter, 2221 بسر و0361‎ O. 
Le ©. - أستيم‎ 2 Des | x حزكب‎ . . Aiguillonner le 
courage, الى‎ , 8 

AIGUISEMENT و‎ 5. M., action d’aiguiser, اسن‎ un être, هو - :0 حبب‎ 1. - 9: 0. 
Aimer, ètre amoureux de عشق‎ A. 1i l'aime éper- 
dument Me .نيوك‎ SA 8 
Aiguiser, rendre plus subtil, رفع‎ AR ETES |) Ai- Airner mieux » Préféren, pole | de os قدم‎ 
guiser lesprit, فاح العين 1 لدهن‎ À, ra es EE Ca de. 


I. 7 


AIGUISER, V. a., rendre pointu, tranchant, aigu, 


… 


aiguiser, Grue‏ 8 . .23 - ديب -.0 سن 


AJU 


“ 4 “ ده 
#4 :راحة 2 AISANCE, 5. f., facilité, aus - Dép‏ 
06 بالطافها نظ - Aisance dans les manières, au‏ 


ne.‏ العيش 


Aisance, biens, عبان لخر‎ 2 
FERRES aisance, > انعم عيش‎ E re: 


Aisance (lieux d'), latrines. نيدبك لادب‎ 3 
3 مستراح‎ # din ai Less 
A1sE, s. f., contentement, joie, ei شرو ر-‎ 


Aise, commodité, .راحة‎ à son aise, 


Qui est 
commodément, .مساثر د‎ 

A L’Atse, adverbe, sans peine, commodément, 
دراج - على رخا‎ - RER to 

A l'aise, à loisir, Je ailes 

AISE, adj., qui a de la joie, qui est content Hole 
£ ركان‎ Être bien aise, LS - ki 5 LA 

ATSÉ, ad}., facile, تسوك كد ساهل‎ ie = .هين‎ 

Aisé, assez riche, prets - borne. 

AISÉMENT, adv., facilement ,commodément, .سهولة‎ 

AISSELLE, 8. f., creux sous le bras où il se Joint à 


l'épaule, اط‎ À; plur. , EL} 5 داط‎ ; plur, , :باطات نل‎ 


0006 5 assignation, حور‎ pol 


| Ajournement , remise d’une affaire à un autre jour, 
حذئى الشئ ,:ابقا الدعوة الى عبريوم‎ 


AJOURNER , v. a., assigner quelqu'un à certain jour, 


© طلبه Ji‏ 2 معين 


Ajourner, renvoyer à jour fixe cu indéterminé, 
لكاي , أده ون ان عير رم‎ 

.وطلوب 21 الوم assigné,‏ و.(20 و 41016831 

AJOUTER , V. a., joindre à, 1 #51 1.2 
PR) Er 5 0.- اليم‎ tel بيات‎ des Ajouter 
quelque chose à son discours, كلامه نب‎ ie). || 
Cela ajouta à sa colère, gas 4le نا‎ Fa زأدة‎ 1 

Ajouter foi, croire, Ge. 

AJUSTEMENT , s.m.,action d'ajuster, Le - e + 
HERO r UD 
AJUSTER و‎ v. a. ,rendre ue unpoids, الكيل‎ Lo © 


Ajustement, parure, 


56 45 


Aimer (s”),v. ».,se chérir soi-même .حب نقسة و‎ 
S’aimer réciproquement, PAPE Au Jo 0 


AINE, s. f., partie du corps entre le haut de la cuisse 


et le + نام‎ Es JT OU - AI ; plur., 
ارقة دوالك‎ EX 

AINÉ ad. ,né le premier, avant unautre, الاول‎ - 
y) SN L’ainé, le cadet et. le plus jeune, 
.الاكير و الاوسظ و الاصعر‎ | 11 est l'aîné de tous, 
.هو اكبر الكل فى العير‎ Son fils aîné, KIT Os. Foy. 
PREMIER-NÉ., 

ATNESSE, 8. Î. 0 d’âge ودع 161 خا ددع‎ a | Là “ss 
PORT NOIRE 
العير‎ Le الاكبر‎ Voyez PRIMOGÉNITURE. 


Arnsr, adv., de la sorte, de cette facon; 
RTE ETES SE Re | 

Ainsi, par conséquent, ca 2 ob: 

Ainsi, c'est pourquoi, Tel JS 


Ainÿique, de même que, LE 3 LL ACT LS 
Ainsi soit-il, je le:souhaîte. أفين‎ Lutte CL 


حقو Droit d’ainesse, Là‏ :لاخو 


ل كلف لتك 


m., l’un des quatre élémens qui entoure le‏ .5 وعدم 
globe, CE plur., à 2, La haute région de l'air,‏ 

. 0 Prendrel’air, se promener, Las شم الهوا-‎ 0 
Fe 001 0 7 3 
5 تمزه‎ | Prendre l'air, être aéré, Cakes. || Parole en 
l'air, sans effet, الهوأ‎ 6 Sue .كلام بوش‎ 

Air, maniere, هية.‎ 6 ne. Il a l’air d’un homme 


Ho Je) Fa .الظاهر, الباين‎ | Se donner 
l'air de, |. 

Air, suite de tons qui composent un chant, 
هوأ العنا‎ plur., .أهوية‎ 


AIRAIN, 8. 0. Cuivre سر وع10118‎ | 


Us Le - 
.لاسن أسبيدار‎ Front d’airain, extrême impu- 
ce للغاية‎ Le LAS || Cœur d’airain, extrême 
dureté, D ON M اشد فسارة مرو‎ A - 
الفلبن‎ ١ .زبادة فيماوة‎ 
AIS, S. me planche de bois, us الوح‎ plur. 


is,‏ دذوف و“انااج زدف - الواح 


ALE 
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ALBATRE و‎ 5. M., espèce de marbre très-blanc, trans- 


arent, veiné, , xs) .لام امرمر‎ 
p رخام - مرمرابيضص‎ 


tache blanche sur 


ALBUM, 5. m., Cahier de papier blanc, 3. 


ALBUGO, 3. m., taie, Fœib, 


ALBUMINE, Ss. f., substance semblable au blanc 
‘œuf, Le) بياض‎ Ji ce 

ALCADE, s. m., juge en Espagne, SRE 08 ge 
LL | 
Art s.m. , seltiré de la soude, ددن‎ Ja 0 

410212 volatil. Foyez Aumoxrac liquide. 

ALCALIN, adj., qui a des propriétés de Palcali, 


ALCALISER, V. a., tirer l’acide d'un sel neutre, ne 


laisser que l’alcali, M 2 est. 

ALCÉE, 5. f., espèce de mauvesauvage, دوع خبازدرى‎ 
art chimérique de la transmuta- 
tion des métaux, الكيبا‎ pe 

ALGHIMILLE, 8. f., herbe. FoyezPren DE Lion. 


ALCHIMIQUE, ad]., de l’alchimie, CAM 


ALCHIMIE, s. Î., 


ALCHIMISTE, S.m., qui exerce l’alchimie, e—"= 


كبي | 
0 


ALCOHOL, 5. m., poudre très-fine, A nf 
Alcohol, esprit de vin pur, أ لعرق‎ © ya | ei 


ALCOHOLISER, 7١ a., réduire en poudre impalpable, 


JS Jo (he à. 


ALCORAN, s. m., livre contenant les lois de Moham- 


med, 5 لقرأ‎ Ï. 


ALCOVE, 5. f., enfoncement dans une chambre pour 


placer un lit, ES 3 للنوم‎ all pure 0 


ALDEBARAN, .و‎ m., étoile fixe de la première gran- 


ALCYON,S. m., oiseau de mer, 


deur, près des hyades, 0 درأ‎ SJ. 


ALÈGRE , ad}. , gai, vif, dispos, agile, 0 بطرأ‎ 


se 
ALÈGREMENT , adv., avec agilité, شاط - بانتهاج‎ 


TORRES PORN RTE‏ ارك بعاد 


سيط - فرحان - دك 5 


ALA 


Ajuster و‎ accommoder, rendre propre à, 43 


-de- Je. 
Ajuster, parer, embellir, فل‎ SL 


“ 


Ajuster, diriger contre, viser jusie,. DES 


S’ajuster, v. réf., se parer, بن‎ ia ÈS. 


S’ajuster, cadrer, 8 |. 


AJUSTOIR, s. m., balance où l’on pèse les monnaies | d 


avant de les frapper, ph: SJ! 5 ne. 


ALAMBIC, 35. Mm., Vaisseau pour distiller, La) Ë 


Passer par l’alambie, discuter avec soin, exa-‏ .| ذ سيق 


miner, فق‎ LOT 
JS 


ALAMBIQUER, V. a., fatiguer l’esprit, ones sal | 


Sa 


S’alambiquer, v. »x., s’épuiser l'esprit par une re- 


cherche obstinée de subtilités, 4 AN 


RER ad. , trop subtil, trop raffiné, محاول‎ 


= EE .دفيق‎ 
ALARME, 5. f., cri pour faire courir aux armes, 


DRAP RELS 1 ريت‎ Ode 


Alarme, émotion causée parmi des soldats par 


l'approche de l'ennemi, mt 2 se & أنزعاج‎ - d 
.رجفم‎ 
Alarme, épouvante subite, دهوة‎ 4 Fa). 
Alarme ; fig. : Inquietude, souci, ام‎ te 


— © » 
قلق - هيوم plus‏ 


ALARMER, v. a., donner l’alarme, فزع‎ - st 


ve vw 


22 


Alarmer, causer de l'inquiétude, .قلقل 8 قلق‎ 
Cette nouvelle Pa alarmé rs) ا هذا‎ Ab. 
. Alarmer, causer de l’épouvante, Lai 
"a v. r., S'épouvanter, prendre l’atarme, 
—® | ne كر‎ A. 
S ni s'inquiéter, قلق‎ 4 RUE هدس‎ 0 


ALARMISTE, 3. M., qui répand de mauvaises nou- 


ايك اراجيف velles,‏ 


28 ALG ALI 


ALÉGRESSE, زه‎ f, joie, ب لصم‎ : Jp: + 3 وسوفيقية|‎ représentées. par. des. lettres, علم الجببر‎ 
ALÈNE, s. f., outil de. cordonpier, poipgon; js: .والقائلة أ‎ 

plan, بو عرزب جتحا رمز‎ plur pe. 1 
ALENOIS adj. (Cresson), حي‎ - | Sal 3, 5 | ALGÉBRISTE, S. M. , 0 بان‎ Lire تن‎ s’en sert, 

0000 ville, 00 dt 

ALGÉRIEN, adj; , d'Alger, dybe 3 :جزابرى‎ 


de beaucoup 0‏ ع طلئتة بطع اصهام ر ALGUE, s. 1١‏ 
! قن sell‏ انو كنب 

s. m., présence FA un lieu autre que celui‏ ولاه اانا 
Prouver l’alibi,‏ ,وجود و حضورق عبر وضع , indiqué,‏ 
,قنك انم كان à Sos os‏ موضع آخرا 

ALIBIFORAIN ر‎ 5. M., Propos quin’a pas de rapport à 
la chose dont il est tin ten كلام‎ Jr - 

1 خارج Le‏ بحن 


de s. M. rie PES 


ALGÉBRIQUE, adj. , de l’algèbre, cape 


À L'ENTOUR DE, adW:,. aux. environs, A | 
ذلجرا عدار دازما ذا‎ 
ل ع 10 ار‎ | 
ALEN®TOURS, s. ربج‎ plur,, les environs, hs 0 
.أطراف واكناى - جوار- اطران‎ 
Alentours, ceux qui vivent habituellement avec 
quelqu'un, Mile ; plu: ls J .الدين حو ليه‎ | 
Axep, ville de.Syrie, onde Ë البشييا‎ ol. 
ALEPIN , ad}. , natif d'Alep, cale: L’Alepinestipetit- 


maitre, جلبى‎ ae و‎ EXP: prowv. 


ALERTE, adj., Mgilant, sur ses gardes, صاحبى‎ :| 25 


ALERTE, 5. f., alarme subite, > Je ALIDADE, s. f., règle mobilepour mesurer lesangles, 


.جدول لفئاس الرؤايا 
.عقرب دلبل Alidade , aiguille de cadran,‏ 


Alerte, inter]. ou 2007. , اناق اتا 0 ط06‎ vosgarde, اقومذا‎ 
ALEVIN, s::m., fretin. pour peupler les: étangs, 


ALIDES,S. m., plur., descendans d’Alr, لعلوبون‎ ÿ 
ALEXANDRE, 0. Fr: An .اسكندرذ ف القرد دمن‎ : 


ile‏ بغلى 


ِ 0 A 04 à 4 
ABIÉNABLE, Adj., qui peut être aliéné, es. 


+ 


ÂLEXANDRETTE, ville de Syrie, لكك رون‎ ْ 
ALEXANDRIE,, Ville. d'Égypte, .اسكدد ريه‎ Qui est 


d'Alexandrie, er سكدد رأ‎ | 


ALIÉNATION, s. Î., vente, transport de la propriété 
d’un fonds, âas Les _ Aa. 


ÂLEXIS, nom. prop., la. Aliération de Vesprit, folie, 24s — 


Jat K& 


Aliénation des esprits, haine, عداوة‎ 0 Gé. 


كك 


ار كر CE‏ 2 


ALEZAN , و.(20‎ de couleur fauve, أشقر‎ € 0 Ré; pk, 
.شقر‎ Alezan dôré, :أشقرذهى‎ |} Alezan brulé, jf! 


(2 
pi. || Si lon vous dit que la jument alezane a volé,| ALYénEr, v. a., Vendre; transporter la: propriété, 


croyez-le; les filles de l'air ne.sont point soumises aux باع‎ FRE الى‎ as 60: 
lois ordinaires de.la mer LENS Mau 7 أ‎ Aliénerle Loir Sous رمى الشقاق العداوة‎ 1 
0 00 3 
ا‎ 0 dre chirurgie pour tirerles عن‎ Ja Ole تعد عن‎ |. 


> العراجة لاخراج الرصاص‎ a | م من‎ Aliéner Vesprit, rendre fou, ضشرب يعقله‎ |. © 
ile. عل - جين‎ Aïe حبضل 5 ف‎ . Son esprit s’est aliéné, 


5 


ALGARADE, S. f. , aie. Faireunealgarade, ax عقليم |.سفة‎ Jat 


ALGÈBRE, S. her PRG des propriétés des}  ALIGNEMENT, s. m., action d’aligner, de mettre en 


à 
29 


ALIZIER, s. m., arbre; en espagnol 4/mez, JR - 


ALL 


(Lo‏ ا“ سار 


SK. 


ALKERMES, s.4m. , confection de kermès, d’aloès , de 


perle, de pomme, d’or, desantal, d'azur, القرمز‎ OL NE é 


ALLAITEMENT, s. m., action d’allaiter, Xe Le 2 


ALREKENDJE, Ou Coqueret, s. m. ; herbe, 


ALLAITER, V. a., nourrir de son lait, SL 
ALLANT, $. m., qui aime à aller; مجرى‎ - Lis. 
7 - 
ALLÉCHER, V. رمه‎ âttirer par la séduction, JE O: 
Herve OS :طبع‎ 


ALLÉE, 35. f., passage entre deux murs parallèles, 


.دهالبز, plur.‏ :دهليزاً 


Allée, espace entre deux rangs d'arbres pour se 
AT 
) 
Allée et venue, رواج و#جى‎ . UT, :ذهاب‎ 
ALLÉGATION, 5. f., citation d’une autorité, d’un 


.ابر د شاهد fait,‏ 


promener, درك 5 شجرية‎ je à دروب‎ 


60 
LA 


Allégation, proposition miseen avant, 2 

ALLÈGE,s.m., petit bateau quisuitun plus grand pour 
l'alléger , Lis واحدةا أكير‎ acid Je شعتورة‎ 
A rs متنا‎ EAN 

ALLÉGER , v. a., décharger d’une partie du fardeau, 
Alléger, adoucir le mal, diminuer la douleur, 
3 1 LS هذا‎ - is. . 


ALLÉGIR, V. a., diminuer en tous sens, & 22 


+ 


ALLÉGORIE, s. f., discours, image qui exprime ou 
représente une chose et en fait entendre une autre, 
LA 
æ, À CON D 14 5 2.) 00 
AUS 2 أشارلا‎ - 7); plur., كام‎ Se 
ALLÉGORIQUE, adj., de l’allégorie, مكلق‎ - Sy 2 


ALLÉCORIQUEMENT, adv., d’une manière allégo- 


ALI 
tigne droite, تسوبلا - ضف‎ - Bols, Sa maison 
est dans l’alignement de la mosquée, كا‎ ou 3 aus 
abs v. a , ranger sur une même ligne droite, 
صقي‎ 0:- que CET سناوى‎ 
لبرت‎ v.r.,se mettre en عدو ذ!‎ droite, Lis] خا‎ 
ALIMENT, S. 181: nourriture, Lo ;plur., .أقواك‎ 
Alimens, plur., tout ce qu’il faut pour la nourriture, 


l'entretien du corps, اكل‎ - fie; -اعدية وام‎ Lite. 


|| Aliment de l’esprit, العقل‎ Lo. | Prendre des 


els. 


ALIMENTAIRE, adj., destiné pour des alimens, 


alimens, نقوت‎ - 


SD. Fixer une pension alimentaire, AI A) 


«معلوم لاجل المعاش 
ALIMENTER, V. a., nourrir, fournir les alimens‏ 
CA ue‏ 
.أطعم -.1 عدى - :0 قامك 
ALINÉA,S.IM., Commencement de ligne; commen-‏ 


cement d’un article re par un espace vide, 


ALIQUANTE , adj. (partie), terme de mathématiques, 
nombre qui n’est pas exactement contenu dans un 
autre, .غعدد متباين‎ 

ALIQUOTE, adj. (partie), terme de mathématiques, 
nombre contenu juste dans un tout plusieurs fois, 
Ja fois de. 

ALITER, V. a., réduire à garder le lit, L" 1,5) ا‎ SA 

Aliter (s’), v.r., garder le lit, لزنم الفراش‎ A. 


re : 


, اه‎ ٠ 
007 s. m., racine sèche de garance, 592 


ALITÉ, adj., 


ALIZÉS, ad}. bla réguliers , Y ارياح . معلومة‎ rique, ALL = pl. 


7 LU LA 
ALLÉGORISER, V. a., expliquer selon le sens allégo- 


AL1ZE, .و‎ f., fruit de l’alizier تيرك أ‎  .ةمود‎ - [rique, donner un sens allé orique, 2 L - 
3 ? #3 À y LR que, 5 


فشرشيا بمعنى الرمز AUS,‏ 


Loge بتغير‎ 3. 


+ 


ALL 


Aller, être séant, لبق‎ A. Cela vous va تاعلط‎ 
(vous sied), .هذ يلبق لكف‎ | Cela vous va mal, 


Aller, être sur le point de, رأ‎ 0. 11 va mourir, 
بيوث‎ 1. | Tu vas partir, & ma chère âme, et tu 
RAP 3 .راجح تريح با‎ 
|| Je vais vous parler tout-à-l’heure, الاأخرى‎ Ba ge 
يكل‎ 8 || Au moment où il allait partir, الذى‎ Je 

Aller, en parlant d’une machine, Less L 3 :اشتعل‎ 
ES La ساعتنى‎ 3 


La pipe ne va pas bien (le‏ || .ساعتى 


me laisses blessé! €) na 


|| Ma montre va bien, 


de تسل‎ 
tuyau en est Pre, سشتعل‎ L à القصية‎ / 

Aller par haut, vomir, نتق غ0 .طرش‎ 6 
معد يم‎ RER 0300 || Aller par bas, ou seulement 
nd مشى - استفرغ.‎ 20 Lier 
un Fee qui l’a fait aller quatre ou cinq fois, 
be gps الربع‎ ab rte دوا‎ ae 


Aller (pour marquer l'étendue), aller jusqu’à , 


Ja A.2E .اتصل ل‎ | Son terrain va jusqu’à la ri- 
vière , À APN رد‎ | 11 alla jusqu’à frapper 


sa Le Ai Sr 9 هذا اليد‎ By بلع‎ 


0 en pente, JL I. Aller en rond دار‎ O. 


aller, 


Aller à (se monter à), بلغ‎ A. La dépense va à 
mille piastres, بلغ إلف عرش‎ 95 I 

Aller, menerà, ol أخدك- 260 0 راح‎ 0.20 
chemin va à la ville, الى اليلد‎ ab الدرب‎ 5-0 

Aller , aboutir, sb aor. Ben Cette affaire va 


à vous ruiner, er L avt أل‎ Ds الامر‎ io - 
DT اليل خراب‎ ES .هذا لامر‎ 


Cet écolier ne‏ .نفك 


Va pas, العلم‎ dpi الصبى م‎ RES 


Aller, se laisser aller à ses passions, «eut طاوع‎ 


- النفس‎ Les نيع‎ A 


Aller aux voix, جع الاراء‎ À. 
LL 3 


Aller, faire des progrès, 


6 3 

30 ALL 
ALLÉGORISTE, s. m., qui explique les allégories, 
si 4 5 
ALLÉGUER, V. à, citer une autorité, un fait, un 


passage, 355 0.- وى‎ ) L 


Alléguer, mettre en avant, Te Alléguer des rai- 


sons, Fe دم‎ | Alléguer pour motif que, 
3 
0000 s. m.,mot hébreu dont l'Église se sert 


ALLEMAGNE, 5. f., Lis = Les sh. 


pour exprimer sa Joie, الله‎ 5 


ALLEMAND, ad}j., né en Allemagne, nn A ; plur., 
RES. 

ALLER, V. l O. Où allez-vous? ابن‎ 2 
بالستلامه‎ si 54 à pied, Cale راح‎ | Aller à 
FN st, je 

“he 

Aller à, aller vers, une 1 e SSL 
Ua انطلق ا - راح الى .0 قصد‎ tu مضى‎ L 

Aller de porte en porte, de pays en pays, 

S’en aller, partir, es Le ذهب‎ ais so 
Allons - nous-en, co م‎ | S’en aller chacun 
chez soi, D mm - .راح كل واحد الع ديم‎ 
Va-ten d'ici (avec l’expression de la colère et de la 
menace), .انقاع كن دون‎ | S’en aller en fumée, 
VUE TOR 

Aller, en parlant de Pétat de la santé : Comment 
allez-vous? "كيفك حالكف‎ || Il va bien, Le > - 
.هوطيب‎ || 11 vamal, .حالم ردى  ما هوطيب‎ | 
Comment vont vos affaires? شُخلكك‎ MA | Aller 
mal, se déteriorer, || Lis 5 L; JS || Aller en 
décadence, الحراب‎ À JL 1: || Ainsi va le monde, 
1 CNTEUT EUR 

Aller à, convenir, être juste à, de Je Le 
de جاء‎ I., ou Ls|;aor., CE. || Cet habit ne vous 
va pas{(il n’est point juste à votre taille), ss ما‎ 
هل البدلم‎ le. 


ALO Qt 


ALLONGER; Voyez ALONGER! 


ALLOUABLE, adj., qui se peut allouér, seu 


.عن ل 4 اعطق ال ALLOUER,.V. à.,‏ 


 Ailouer, approuver, passer une dépense en compte, 


ALLUMER , V. a., شعل‎ a ON. Sri L. Allumer le feu, 
ne eh, Jah dre فاد, شعن‎ 1: || Allumer 
une bougie, اشغكل: 1 شعن الشيعر‎ 1 sb I. |} I ali 
luma dans son cœur, le feu de l'amour divin, 
.طبرم 5 قلبه نارأ لحية الالهية‎ || Allumer la guërre, 
رالعرب‎ LI نا الخرب‎ per ||. Allumer les pas- 
sions, Dsl ج أهوية.‎ Li, 

S’Allumer, v. pr., Last Ë Les = uses}, La 
| “كان‎ | 
(il se ficha), طاع مقس‎ 5 


ALLUMETTE, s. f., petit morceau, de bois souffré 


guerre s’alluma, y م١‎ Sa bile s’alluma 
G ٠ 


| par le bout, ب عود كبربيث‎ LS. 


ALLUMEUR, 5. mM., qui allume les bougies, les 


lampes, الشيوع 5 ضوئ‎ Jet. 


ALLURE, s. f., démarche, façon d’aller, à. د‎ 
D ommmten ss pe . Ees différentes allures du cheval, 
Ja pe اإتواع‎ 

Cheval d’allure, bidet qui va Pamble, رخوآن‎ 

ALLUSION, 5. f., figure, رمز‎ ; plur., .كناية - رمور‎ 
| Faire allasion Duke اعنى‎ - À اشاراك‎ 8 

0 < 

ALLUVION, 5. f., accroissement du sol par le dépôt 


latéral des eanx, جرف‎ ; plur,, لاجس سروف‎ 


اثراكم الرمل او الطين فى Se‏ 


ALMAGESTE, 5. M., recueil très-ancien d’observa- 


tions astronomiques , المعسطلى‎ 


ALMANACH, 5. رزرقامهض و.ظ1‎ cl fret 


ALOËS, s. m., arbre des Indes, à bois odoriférant 


ب عود قبارى نت Be‏ العوذ القاقلى - Let lourd, 23e‏ 


AJ! .عوك‎ 


Aloes, drogue médicinale;- ee. 


ALL 


il faut aller à lui (s'adresser à lui pour cela), 
.ا المرجع اليم فى هل المادلة‎ 
؛‎ Il y va de ta vie, ولا ملكت‎ 

Qui và là? | من هو‎  دايفاونم.‎ 

Allons! allons! NL Wl. 
VE DE 067 ف اشر‎ 


Au pis “a‏ || جس ٌ دصبر, ألء ن هنا بيكون هوان 
.أن كان ما 1 عبرة je a Le celui-ci, | ab‏ 


ALLIACÉ, adj., qui al’odeur de l'ail, لنوم‎ | As), nd. 


Le pis aller c’est que, 


ALLIAGE, 5. M., union des métaux, 

ALLIAIRE , 8. f., herbe, حشيشة زوه ميل‎ : 

ALLIANCE, 5. f., union par mariage, مضاهسرةا‎ a 
Xi! 4 houle, Rechercher alliance de quelqu'un, 
عب فى امصاهر دم‎ 2 

Alliance, confédération des états, ee اتحاد‎ 
à ELLE 

Alliance, mélange, Late hs. 

Allhance , bague de mariage, “خانم الخطوية‎ 

Ancienne alliance, de Dieu avec Abraham et les 
.العهد القديم‎ || Nouvelle alliance, de Jésus- 
.العهد الجديد‎ 
ALLIÉ, 0115و طلءة‎ par affinité, :مقرب بالاهليه‎ 3 


Juifs, 


Christ avec les Chrétiens, 


Allié, معاهد ا‎ - CE - LL ; plur., 
A 51 200 8 ميدن‎ | Peuples alliés, els .شعونت‎ 


ALLIER, V. a., mêler, incorporer ensemble خلط‎ 0. 


Allier, joindre par mariage, المناسنة‎ le أوصل‎ 


- قرن‎ I. 
S’ Allier, v.x., s’anir àune famille .ضاهرا وما‎ 


w 


انفشق 0 افترن 0 د 5 S’Allier, s'unir,‏ 

pese 1. 
ALLITÉRATION,S, f.,consonnance des mots, ام‎ 3 
ALLOCATION, s. f., action de passer un article en 
compte, wc 


ALLOCUTION ;15.. f.,, harangue des: généraux aux 


soldats, كرهم‎ Lie {de وبا العساكؤغلي‎ y خطبة‎ 1 le, 


* à 


LE FRS, ST, 


ALT 


Alphabet, fig., élémens, commencement, ددو‎ 
ALPHABÉTIQUE , ر.[20‎ de l’alphabet, selon son ordre 


s*) .على حرون‎ Ranger per ordre alphabétique, 


.زنب sy dé‏ حروف العجم | 


ALPHABÉTIQUEMENT, adv., d’une manière alphabé- 
ques A is كيفية‎ de, على تريب‎ 

ALTÉRABLE, adj., qui peut être altéré, ب امشخير‎ 
It :قائل‎ 

-ALTÉRANT, adj., qui cause la soif, has 4 
Fra | 


Altérant, terme de. médecine, remède qui change 


+ [les humeurs, Je دوا‎ ٍ 


ALTÉRATION , S: و1‎ changement en mal, JR. AI- 
tération de l'amitié, نقص 2 المحة‎ st best) pus. 

Altération, falsification de métal, عش المعاملة‎ 2 
.زغل العاملة‎ 

Altération, grande soif, Cie 4 LE. 
à مشاجرة - منازعة‎ _ 


ALTERCATION, S: f., dispute, à 


(n’entrepre- |‏ .أو ابرع 


32 ALP 


ALO1,s. m., titre des métaux; :عبار البعادن‎ 

Homme de bas alot, TRES 

ALONGE, s. f. , morceau, pièce, bout pour allonger, 
a | 

-ALONGEMENT, 5. 10. , augmentation-de, longueur; 
الإراه: ااطاليق نط اسل‎ 

ALLONGER, 7: وه‎ rendre plus long; faire. durer plus 
long-tems, طول‎ LUN. Allonger la main, le bras, 
35 فط 01 ملك‎ 0 | Allonger! le’ col pour regarder 
quelque chose, «de برأسه‎ JE O: |: Allonger un coup, 
no yohy ile AS pre 3 39 Se. |} Allonge-moi le 


bout de la corde, Ji .نولئى طرق‎ 
S’Allonger, و حدم ؟‎ devenir long; طال‎ 0. 


S’ Allongér; s'étendre, étendre ses bras, ses pieds, 


AI‏ || .مك يديه ورجليم - نيطع - نيظبى_انيقد ‏ أمانق 


longez - vous suivant la grandeur de: votre tapis, 


nez rier au-dessus de vos moyens). 


ALOPÉCIE, s. f., pélade, maladie qui fait tomber le للد‎ 


ALTÉRÉ , adj., qui a soif, .عطشان‎ 
0 3 


ALTÉRER, W 4, changer l’état en mal, 


poil, da] ادا‎ 


ALors,adv.,en cetems-là; Less بحست‎ Le Se 33 


p y * br .‏ 2 0 1-0 2 3 1 0 ع ٠‏ م 
pal‏ غير المحسة Altérer Pamitié,‏ .| سند ب عسسور هديكك à Xe Li‏ هذاطاك ess Dec RCA‏ 3 


Est ue نقص‎ Les صار من‎ I. || Altérer le sens, 


le texte, المعلى‎ te 1. :حرف الكلام‎ 


Altérer, causer une grande soif, 


Less.‏ - يومهبا - ديكها الساعه 
:فك -افاذن 1 اذن Alors, en ce cas là,‏ 


Alors comme alors; expression. proverbiale ساو 67 أ‎ 


a-dire : Dans cette conjoncture, on avisera à ce qu'il Altérer la monnaie, |, بي الد‎ 


faudra faire, ندس احالنا‎ LS 5) عن المعاملة - شنطك كاسن‎ O. 


S’Altérer, v. x., se corrompre, داتنشد - .0 قسمد‎ 


AT.‏ ,يدترنا- اللم كريم 


ALOSE, sf. poisson de mer très-bon, صموغة‎ 5 TS. Sa raison s’altéra, rdie بقص قف‎ rade دخل‎ 


Late Jet 
ALTERNATIF, ad}j., se dit de deux choses agissantes 
| l'une-après l’autre, sis = s%)b;: .متغعاقب‎ 
ALTERNATION, s. رك‎ action d’alterner, معاقة‎ 3 
Se. 


ALTERNATIVE, ١ 5. f., Option entre deux choses, 


Fr 4 
ALOUETTE, $. f., es Las م ايو‎ yes. 
ALOURDIR, v. a., réndre lourd, Jai : 


ALOYAU, s. m., pièce le long du dos da bœuf, 


Due البقر :من‎ seb لحم :من‎ Al 


ALPHABET, s. m., ensemble des lettres d’une langue 


L حروف الالفف‎ ll حروك‎ el Lise. ue pr est, خيرة‎ just. Donner à quel. 


AMB 33 


.جع بين و بن :6 21 , Amalgamer, mélanger‏ 

S’Armalgamer, v. +. .اتحدد اعاطار‎ 

AMANDE, 3. f., fruit de l’amandier, لورة‎ , nom d’u- 
nité. لوز‎ , nom générique. Amande verte, .عقابية‎ || 
Gâteau d'amandes, PNR | Des yeux en amande, 
ab ٠ 
لوزبظ‎ 402 

1 | ل 34 ف‎ j 

AMANDIER, S. M., a By" وزة د‎ . 

AMANT, S: M., qui aime avec passion une personne 


5 La er 
d’un autre sexe, عاشق‎ ;plur., .عشاق‎ Amant éloigné 


4 


.عاشق 
معشوقظ Une amante,‏ “اليب لد 
+ ا Sr‏ 


de sa maîtresse, مفارق‎ || Les deux amans, 


À ge - عشيقظ بد حسة‎ ١ 

AMARANTE, 5. f., plante d'automne d’un rouge pour- 
pre, العروس] 5 لعل‎ AUS LE Ads 2 RAS 
- ssl طتنور‎ 2395) CB. 

AMARRE, 5. و1‎ cordagepour attacher, سلية‎ Vas pa 
ue, 

. AMARRER, V. رمه‎ attacher, ل بط‎ O. 

Amas, 5. m., assemblage de choses, ts aus 
.كومة - كوم‎ Un amas de bois, اكوم حطب‎ || Amas 
de 0 1 ناس‎ on || Amas considérable de peuple, 

احم قال > جع ك 
AU Lu 0.‏ 0 - كوم , ais v. a., faireun amas‏ 


L‏ التم - ثرا 
Le peuple s’amassa, ess!‏ لكوم = جوع 

AMATEUR, 35. m., qui a beaucoup de goût pour une 
chose, sb; plur., وطالب ب غوأة‎ plur., DIE ف‎ 
03 زراب‎ ; plur., .راغيين‎ 


AMAUROSE, 5. f., cécité, goutte sereine, ie 


Amasser du monde, QI 0 A. 


Mons ta CE v. r., s’accumuler, 


AMAZONE, s. f., femme guerrière, .أمرالا مسترجلة‎ 

AMBASSADE, 5. f., charge, fonction d’ambassadeur, 
:علا (لاد رسنالةاد اوطيغة !لوسرل‎ 

AMBASSADEUR , 8. M., envoyé d’une puissance auprès 
d’une autre, الم آخر‎ ts. من‎ Jos); plur., 
Hi - سفير العهى‎ 


AMA 


qu’un l'alternative, EST بين هذا ودين‎ ins. | 
Je vous offre l'alternative, انك العثار دين هذا‎ 


ALTERNATIVEMENT, adv., tour-à-tour et l’un après 


: 4 
Vautre, بالدور‎ Er Ale 5 Lalate. 

ALTERNER, V. a., faire à deux et tour-à-tour, 
ss بالدور‎ He 4::- ile. 


ALTESSE, .ةق‎ f., titre d'honneur des ‘princes, 


Ko as. Son altesse le‏ | أمية ا الجباب العال 
ع له مقامكم Votre altesse,‏ || .سعادةا all‏ 


.سعادنكم 

ALTHÉA, 35. M. 7 0“. GUIMAUVE. 
ALTIER, adj., qui a de la fierté, متعظم‎ - cale. 
ALUMINEUX,ad)}., qui est gala Lai Lt} .من‎ 
ALUN, s. m., sel HE Le A qu, ب‎ 


Lil داج‎ 
ا ب أبيض‎ || Alun de 52 al ب‎ nt. 


8 زفرة‎ ut. Alun blanc, 


UE 


ALUNER, 4. a., tremper dans lalun, =." 

nr) Lo À O. 

ALVÉOLE, 5. f., cavité où est la dent, cellule de 
l'abeille, و دبك‎ plur., Cas. 

AMABILITÉ, S.f., caractère d’une personne aimable, | بر‎ 
شلبنة- لطافم  خفد الدم  خفة الذاث‎ 

AMADOU, s. m., ود صوفانه - صوفان‎ 

AMADOUER, V. a., caresser pour attirer à soi, خايل‎ 
تند ريو أجل لاطو ماطف‎ ab 

AMAIGRIR, V. a., rendre maigre, = JE 3 

Amaigrir, ؟١‎ n., devenir maigre, mu LS) 00 
ir 0.- لل‎ 00 

AMAIGRISSEMENT و‎ s. M., pé Rire. 

AMALGAME, s. m.,union des métaux à l’aide du mer- 
cure, المعادن بواسطة الزييق‎ ds! 3 ا‎ 

Amalgame, fig. , union, mélange, 

AMALGAMER, v. a., mêler du mercure avec des mé- 


taux fondus pour les uuir, خلط المعادن‎ 0. 


AME 


plantes, لامي 07 لديانية‎ | 
animaux, à Lil QE) |. | Amé de l’homme, âme 
raisonnable, والعقليه‎ JU النفس‎ 5 cé. | 


Ame sensitive des‏ || ,| لفن 


| Qui a l'âme noble, النفس‎ ES pi: | Les facultés de 


l’âme, النفس‎ LG. 

Ame , 0 ما ال‎ 3. Sur mon âme, | ed hs 
ges .على‎ 

Ame, souffle, vie, © ; plur., ro, subst.: fém. 
11 a rendu l’âme, .ظلعثت روحه‎ || Corps sans âme, 
رفح‎ SE Ju. || Ma chère âme (expression de ten- 
dresse), LS2) .نا‎ 

Les dmes des trépassés, المونا‎ Dsl. 

Ame, individu, ونفس‎ plur., EL Une ville 
de quatre mille âmes, نفس‎ HN أربعة‎ Las so). 
AMÉLIORATION, 5. f., re) قبل ل‎ Has. 

AMÉLIORER, vV. 4, rendre une chosé meilleure, 
2! 5 À Mise t 

AMEN ;S.m. ainsi soit-il, .أمين‎ 

AMENDABLE, ad}., qui a mérité d’être his à Va 
mende, القصاص‎ Éhecter. 10 

Amendable, qui TA s’amendéer, Er .قامل‎ 


DURS 


عاض AMENDE, s.f., peine pécuniaire,‏ ؛ 
JS = Ali. Mettre à l'amende, faire payer l’a-‏ )0 
mende, tés 0. - Le, ke de sas MO. -‏ 
Amende pour un meurtre; prix‏ | 0 حط عليه جز بيط 
que ron paie pour échapper à la loi du talon,‏ 
à SD. |: Amende ‘pour uñe gageure,‏ 05 الدم 
he. Voyez GAGEURE. 1‏ 

Amerde honorable, aveu public d’un crime avec 
demande de pardon, .استغفار عام‎ 


AMENDEMENT, 3.١ m., changement en 


SRE 


mieux , 


AMBULANT, ad}j., non fixé, AS. Homme ambu- | 


AMENDER ; v. a., rendre meilleur, 


2 32 


S’amender, v. r., se Corriger, AS Ji فظم‎ 3 
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AMBIANT ; adj., qui énivironne, Les, 
AMBIDEXTRE, adj., qui se sert également de ses 
deux mains, | 55 ذواليدس‎ 2 Jo. 


AmMBIGU;, adj., à double sens, douteux, LE 


ER.‏ مُعيبى - ملدبس المعلق 
f., défaut d’un discours équivoqué,‏ .5 و AMBIGUITÉ,‏ 
النباس a plusieurs sens, 5,50 — all‏ 
Lab.‏ المعنئ AMBIGUMENT , adv.,‏ 
AMBITIEUSEMENT, adv., avec ambition, eh.‏ 
AMB1TIEUX, adj, qui a de l'ambition, els.‏ 
AMBITION, 5. f., désir immodéré d’honneur, de‏ 
طلب العلا حب الرقعة 3 ED‏ # دعية pouvoir,‏ 
PA AL.‏ هية عالية Noble ambition,‏ 
Li) æ‏ .0 طلب AMBITIONNER, 4. Ve L'E‏ 
0 طيبع 2 


AMBLE, 5. m., sorte d’allure du cheval, D 3 


# 
nv 7 


Je - الرحوان‎ At. 
AMBLER, v. n., aller l’amble, مدل الرحوان‎ ge 1 
- جقن‎ d O. 
AMBLEUR,'S. m:, cheval qui va l’amble, OS - 
AMBRE, S.m.,substanceodorante,  - ,42.Ambre 
gris, ee. | Ambre jaune, Sense xs Lé 
| Bout d’ambre (pour unepipe), LS. 
AMBRÉADE, s. f., ambre jaune faux, Eee Lys 


AMBRER, v. act., parfumer avec dé l’ambre, 


yet.‏ بالعدير 
PT‏ لا AMBRETTE; S. f., fleur, 3) is],‏ 


AMBROISIE, s. f., mets des dieux, mets exquis, | 
L 


١ AmBuLANGE, s. f., hôpitaux ambulans, تقالمه‎ 


00111 


lant, qui va et vient sans cesse, DB. 
م0‎ 


AME,s. f.; principe de la vie, DCE pl.; فوس‎ et | 
ae At pu de 


165 عتنالمتك subst. fém, Ame végétative, qui fait‏ , أنفس 


AMO 95 


NIUE He 3 aile ; pluri أصعوان‎ ss CASE 


: | plur. 3 Bacs On connaît ses amis dans l’adversité 
LP 5 0 


زمان 


20 ف‎ EP} ‘prov: || Ami sincère, 


AMIABLE, adj., gracieux, US - LUE Ch), 
A l'amiable, adv.,; sans procès, avec. douceur, 
لشن مطويي‎ gba que phil. 

AMTABLEMENT, adv., hs? - 

AMTANTE, S. Mu, AIT جر‎ 

Amxcar, ad]j., qui part de l’amitié, 

AMICALEMENT , adv., Just | علد فيل الؤداد‎ 
المحية-‎ ass. 

AmDoON, s. m., pâte de fleur de blé‘sèche dont on 
fait Pempois, Liu 4 

AMINCIR, v. a., rendre plus mince, ارق‎ CP): 

AMIRAL, 5. m., grand-éfficier des armées navales, 
commandant d’une flotte, y} .قبطان يشا 5 أمبر‎ 
AMIRAUTÉ, S. f., dignité d’amiral, js} أضزية‎ - 


; :أمازة إل أ 


Amirié, s. f., affection mutuelle des amis, xx 


- 35e فالا كه موالاة ع‎ Rs © Joy 55 L صعموض‎ à 


# 
= 


Faire amitié a quel-‏ || الج سكو bi‏ القضو 


POLE os. L'amitié est indulgente,‏ ف 


Au, $. ربص‎ plante, she xt :آم الخلال‎ 


AMMONTAG, adj., sel ammoniac , composé de Pacidé 


marin et-de! lleali volatil, |النشاد ر‎ Je - .نؤشادر‎ 


Ammoniac liquide, روب النشادر‎ Lei 

AMMONIAQUE (GOMME); (50 د‎ CAPES 

AMNISTIE, .د‎ f., pardon général, عفو عنام‎ 5 

Del رائ و‎ - tele Accorder ame-amnistie, 
ليج‎ USB بحن الراى‎ 


Awoinprtr, v. a:, M. 


# 


S’Arnoindrir, V. pr., devenir moindre , قل‎ 1 


AMOINDRISSEMENT و‎ S. رمد‎ diminution, ee 


AMOLLIR, V. a., rendre mou, += =): 2 ار‎ 


[st 


b 
qu’ un, Just} له‎ 4 bi. 


AMI 


 (ÂMENER, v. ريف‎ faire venir au lieu où l’on est, 


1 جاب:- اتئ به اق - احضرة الى 


: AMÉNITÉ .قا‎ f., douceur.de caractère, ct + 5,4 | 


الطرا فرع طرا ند ويل الاخلاق 


jee بد‎ v. a Voyez AMINCIR. 
AMER, s. m., fiel des poissons, مرارة‎ 
0 ع‎ 0 7 3 
AMER, adj.; و مر‎ positif et figuré. Paroles amères, 
كلام مر‎ 
اين‎ 2 


Amer, triste, douloureux, ne ب‎ 


رع 
LRO,‏ - مو 


Il est bien amer pour moi de, أن‎ de صعب‎ 0 | 


AMBREMENT, adv. , avec amertume, à ) NE Il pleura 


amèrement, fous لكين كا‎ 


PEN .ذو‎ f.,.le Nouveau-Monde, Pa NS | 


 ةديدجلا الدنيا‎ Lo LS (pour ريكبئ دنيا‎ 
turk). 
AMÉRICAIN, adj., d'Amérique, 
AMERTUME, s. f., saveur amère, .مران- مرارة‎ 
Amertume, peine d'esprit, .حزن 3 عم‎ 
AMÉTHYSTE, 35. f., pierre précieuse, حوس يبك‎ — 
 AMEUBLEMENT, S. M., quantité et assortiment de 
meubles pour un appartement, فرش‎ a Ces ob 


:طم » 


AMEUTER, 7١ a., mettre les chiens en état de chasser 


- اضر كانه 


AMEUTEMENT, 5. M., soulèvement, الام‎ 


ensemble, Ron: NU Adi 0 ITS. 
A attr Se peuple, ce | ya 


ان اس Sr‏ 


se réunir séditieusement, 


AMFIGOURI,S.Mm., discours dont les mots présentent | | 
des idées sans ordre, et qui n’ont pas de sens déter- | 
miné, me كلام‎ 

AMI, 5. m., avec qui on est lié d’une affection mu: | 
tuelle, us; plur:; rule}, usle, | 

Lai _ ميت‎ plur., US - Hs vi plur:, 


Kat, 


AMP 


Amour 1 Pour 0 de. mieu és Rite Men £ 
TR صب‎ 4 Pour ve de moi, one se 
De? مل رشا من: شان خاطرى‎ || Pour 


l'amour d’une seule pérsonte, lon en sert mille,# 


prov.‏ ,كرما العين تكرم الف عبن 
Les amours, s. f. pl., l'objet aimé, Les} 2‏ 


NEC 


AMoRCE, 5. f., appât pour ättraper les poissons, | 


AMOURACHER (s’) de, v. pr., EE, Dis - 


Le 4 AL; 
lie. Devenir amoureux, عشق‎ A. 7 Il est 
très-amoureux d’elle, هواها‎ JS فو‎ 4 LUS on 
AMOVIBILITÉ, و‎ 5. Î., عت العزل‎ JS - 
AMOVIBLE, adj., révocable, qui peut être destitué, 
.حث العزل‎ 
AMPHIBIE, adj. et s., qui vit sur terre et dans 


l'eau, كك‎ ST بر‎ 8 


AMPHIBOLOGIE, S. 


AMOUREUX de, adj., passionné pour, 


plur., 


f., ambiguité d’une phrase, 


= اق الكلام‎ CA, Ou Lo. 
AMPHIBOLOGIQUE, adj., à double sens, ambigu, 
/ es 
AMPHIBOLOGIQUEMENT, adv., Le. 
AMPHIGOURI. Voyez AMFIGOURI. 
AMPHITHÉATRE, s. m., lieu garni de gradins, 
ces .مقعد‎ 
وزلعة‎ plur., 


AMPHORE, s. f., sorte de vase, 


3 


AMéLE, adj., long, large, étendu, وأسع‎ - dre 


AMPLEMENT, adv., aa, = a و‎ ui بالكثرة‎ 3 


AMPLEUR, S..f., سبع‎ - Re. 6 

AMPLIATIF, ad}, qui étend, augmente, موسع‎ 
AMPLIATION, 5. f., double d'un, 2 etc., 

.صورة جة او pe‏ ذلكك 


AMPLIFICATEUR,S. M. , qui amplifie,exagère و(.47072)‎ 


he.‏ محقل - مبالغع 


كل 


L 
rendre moins violent, agi. Amor- 


36 AMO 


S'amollir, v. pr., devenir mou, دن‎ Lis est le 


ch‏ .1 صار زخو 
calme EE‏ عزمم S’Amollir, fig.,‏ 


AMOLLISSEMENT, 5. m., action d’amollir, خسم م‎ D 3 


bb. 01‏ - تليين 


AMOME, 5. 20: , plante, .هاما‎ 


AMONCELER , V. a., mettre en monceaux, 


5 
السريكك‎ pa 


Amorce, poudre dans le bassinet du fusil, دخيرة‎ 


ا .دخير- 

Amorce, ce qui attire, .تطييعة‎ 

AMORCER , Y. a., garnir d’amorce un hamécon, 
.طم الضنارة‎ 

Amorcer une arme, ÿ& 3. 

Amorcer, attirer par des choses qui flattent, en 
- jé D. خدع‎ A. 

AMORTIR, V. à., 
tir un coup, 7 pail use. 

Amortir une detté, RSI طفن‎ I. 

S’Amortir, v. pr., جد‎ 0. 2 Lis LL نطفى‎ Î. 

AMORTISSEMENT, S. m., rachat, extinction FR 
rente, d’un droit, انطفا‎  افطا.‎ 
| AMOUR,S. m., penchant, affection, xs - .محية - وذ‎ 
Amour d’un sexe pour l’autre, تام حب‎ = 
Gale .غرام‎ || Amour violent, isa || Inspirer un 
amour violent à,. ARx# A. | Concevoir de l'amour 
pour, عشقة‎ A. - à .تولع لجيه 5 انبشعقل‎ 
de 


Amour de soi, désir 


حي التو سب لواف 


Amour-propre, PRES 708 omis QAZE — 


sa conservation, 


2) y— sf. Avoir de l’amour-propre, 
ons أعجب برايم + اعجيب‎ || Qui a de l’amour- 
propre, للك مض‎ ns, || L’amour-propre égare, 
de SET en 


ANA 37 


4 


0 


plur., (ES PRENT où (ps. Voyez ANNÉE. Le jour de 


| Van, le premier de lan, راس ماده‎ |] 10115 les ans, 


- مرق فى 
à.‏ هل DAS SF || 11 à tant par an, ka] CA‏ 
I I y a un an entier que je ne l'ai vu, AE #2‏ 


Lu كل‎ | Tous les deux ans, (ju 


ZR# .ما‎ || L'an passé, .عام الاول‎ || 113: à deux ans, 

Le. |‏ عام الاوّل 

“cal D | 
ANAGARDE , 8. m., fruit de l’anacardier, grand arbre 

des Indes, غلادر‎ 


ANACHORÈTE , s. m., qui vit seul dans un désert, 


so; 9 JA gs و حنس د‎ plur., امسا‎ 

ANAGHRONISME, s. m., erreur de date, contre la 
A EL +. LL. 

ANAGRAMME, s. m., transposition des lettres d’un 
mot de manière à former un autre sens, 6 hs Les 
الكلية حانئ بطلع عير معلى‎ Lis: — Si cette 
transposition consiste à retourner le mot, elle se 

7 1 
nomme en arabe : NC Aïnsi le mot حلنت‎ ; Alep, 
ty 
ville, étant retourné, donne le mot +, datte. 

ANAGYRIS,s. m., ou Bois-puant زاثره‎ (ee) خرئوب‎ 
_ حب )#9 = أناغوروسن‎ _ Qi .عود‎ 

ANALEPTIQUE, adj,, (remède), qui fortife, 
.دوا مقوى‎ | 

ANALOGIE, 3. f., conformité, Au tar, Les د‎ 


الاو 


ANALOGIQUE, adj., qui a de l’analogie, مشايم‎ َّ 
وشا‎ ue Le, 

ANALOGIQUEMENT, adv., Cyslts 4و‎ 
D 


ANALOGUE, adj., qui a de l’analogie avec, Luis 


TRUC 


ال 


٠. 


ANALYSE, s. f., réduction, résolution d’une chose 
dans ses principes, DORE à تفصيل 4 خلال‎ 2 
AN NT EU 


Analyse grammaticale des mots, LE) اغرات‎ 


و بيان سايراحوالها | 


10 


"0 
Ja AN 


AMPLIFICATION, 5. f., extension du discours, 


و4 5 0 


>: 


EE 1 LL 
Amplification, exagération, à) Le ÿ اغراق‎ — le. 
AMPLIFIER, V. 4., augmenter, étendre par le dis- 

cours, as - che is Era fes ف‎ SL. 


+ 


AMPOULLE, 5. f., enflure sur la peau, 
.فقفافة‎ 

Ampoulle, fiole, petite bouteille, EYES 

AMPOULÉ, adj., Rp Fa كلام‎ 
6 2 


1 
00 
AMPÜTER, V. a., Couper un membre, قطع عضوأ‎ A. 


AMPUTATION, 5. f., 


AMULETTE, 5. m., figure, caractères que l’on porte 
sur soi comme prétendu préservatif, vibre 04 
à cs 1 , à ٠ 1 اليه‎ 9 
EE) plur., حرورة‎ _ Pb و‎ plur., .عودة »= هايم‎ 
Amyülette suspendue au cou avec un cordon, ible, 


. 0 0 . 9 
 AMUSANT, 20[., qui divertit, مسكى‎ 2 - 


. لم‎ ١ 
AMUSEMENT, S. M., ce qui amuse. à po - LPO - 


0-3-0 
+ 


DE Pr 1 A5 4 des. 

Amusement, tromperie, koh. 

AMUSER,V.a., faire perdrele temps, À) عن أ‎ Hé 4. 
الى مالعل‎ | 

Amuser, faire passer le temps agréablement, pan: 

Amuser , tromper, MT | 

S’Amuser,v.pr., perdre le temps 1 1.5. S’amuserà, 
AE: pl || Je me suis amusé à regarder au lieu de 
travailler, Jai] عن‎ 2e 91 ME نسب‎ : | 

S’Amuser, se divertir, passer le tems agréable- 
ment, 2 “js - List 37 اشر‎ à GORE Je m'’a- 
muse à lire, SUCRE انسل‎ || Vous êtes-vous 
bien amusés (dans votre partie de plaisir)? PRIE 
Réponse {à quelqu'un qui n’yétait point): Kgiies ركنا‎ 
ou باستنا كف‎ 

AMUSETTE, 5. f., العنة‎ 

AMYGDALE, s. f., glande près la racine de la langue, 
et - .لوزلا‎ Les amygdales, اللورئين‎ 

AN,s. m., douze mois, زعام‎ plur. , اط بن أعوام‎ 


ve 


ANE ru 


4 


- عابي 


ANCIEN, 20( و‎ qui est depuis long-temps, 
7 آي‎ 2 ? 
et .قدما‎ 


ددم plur.,‏ ; قدايم 


Ancien, qui occupait précédemment une place, 


cpl. L'ancien vizir, .الوزير السابق‎ 


Les anciens, vivaient avant noué, 


ll 2 القد ماربا اللفسيى‎ 2 JE Les 


ceux qui 


anciens et Jes modernes, وو المتاخرين‎ Le EU 

ANCIENNEMENT, adv., dans les temps anciens, 
Loos - تديم الزمان وأسالف العصروالاوان‎ 5 
- و نقدم من الزمان‎ ess :فيما‎ 

ANGIENNETÉ, 5١ f., qualité de ce qui est ancien, 
it - قدم‎ 220000 

ANCOLIE, 5, f., plante, Les, 


ANCGRAGE ,s. m., lieu où l’on peut jetter l'ancre, 


LS‏ المرسى Droit d'ancrage,‏ .مراسى , plur.‏ زمرسى 
حق ALI‏ - 
fer pour arrêter les‏ عل ANCRE, s. m., grosse pièce.‏ 


vaisseaux, db ; plur., هلوب‎ et Dh! = مرساا‎ ou 


LE‏ ربط Jetter l'ancre,‏ .مر 

Lever‏ | .| 3 رمع AL‏ = أرخي الهاب 
ار قلع المرسابد UE‏ حل ancre,‏ 

Ancrer )5:( .لآ‎ pr., s'établir, s’affermir dans un em- 


للك ب ستاو ١‏ السو El‏ 


ANDALOUSIE, 5. f., province d'Espagne, دلاند لس‎ SE 


3 
ب 
Le?‏ و plur.‏ 2 الت 


Qi 


AnpouiLe,s. f., boyau de porc farci, jte. 

ANDRÉ, nom Propre, Usb. 

ANDRINOPLE, s. f., ville de Turquie, 3 0). 

ANDROMÈDE, s. f., constellation, le Lt لدمرالا‎ il 

ANDROSACE, 5. M., OU ANDROSELLE, s. f,, plante, 
sm: جيرر .تام جار,‎ - (dans la Haute-Syrie), 
حش‎ plur., (es || Plus patient qu’un âne, 


RUES 1 }. Plus! ignorant qu’un âne, 
) عبر مزع‎ | 5 q 


ANESSE, S. 


F, ble Lier 


, petit poisson de mer sans écailles, من جار‎ Jet. 


38 ANC 


Faire larnalysed’un discours, le réduire dans ses par: | 


ties principales, 5 lne Las زددةا اكلام‎ as). 
Analyse , terme de logique; méthode qui remonte 
des _éffets aux causes, des conséquences aux prin- 
Ep; 5 1 une Mt er) PEU | À الرجوع‎ 
ال‎ v. a. , réduire une chose à ses principes, 
Me اضصول الشى .0 حل‎ ét 
ANALYTIQUE, ad}., Dr .تفصيك‎ 
ANALYTIQUEMENT, adv., par analyse, La 
ANANAS, s. m., plante des Indes, son an .قشطة‎ 
ANAPLÉRÉTIQUE, adj., remède externe qui cica- 
Lise et fait revivre la chair, ديا ميطلب‎ 


/ 
ANARCHIE, أرط .م‎ état sans chef, sans gouverne- 


ment, الحكم‎ PE 1 


ANARCHIQUE, adj.; (qui est dans lanarchie 
Ki rase. 
ANARCHISTE,. S. M., ‘partisant de, l’anarchie, 


roro A Le 


ANATHÉMATISER, V. à, frapper d'anathème, 9 > I 


ANATHÈME, s. m., excommunication de l'Eglise, | 


Fe À 
ANATHÈME, adj., eXCOommuniÉ, مخضوبب‎ on 1) ane 
ANATOMIE, S. 
ps je 
٠ ANATOMIQUE, ad}., de di banc pen A 0 


f., art de disséquer les corps, 


ANATOMIQUEMENT,  adv., 8 


ne عل‎ re 


ATEN v. ويه‎ disséquer, 


ei 


ÂNATOMISTE و‎ 5. m., habile dans J’anatomie 
5: 0 5 


ANCÈTRES, s. . plur., ceux de qui l’on descend, 


Cale Sa القانك احدادت‎ 


ANCHOIS , s, m 


سيكك os‏ صغير- ملوحة - سنامورة 


ANI 39 


1 . 5 ف‎ 
ANGLICISME; s. m., locution anglaise, Bus ل‎ 


.انكليزية 


ad}. , d'Angleterre, cs |. Les Anglais,‏ 0 ا 
الاكليز 


ANGLOMANE , و زلة‎ imitateur zélé, admirateur outré 


des Anglais, is بالان‎ US رمم‎ 


ANGLOMANIE , 8. f., affectation à imiter, à admirer 


les Anglais, بالا نكليز‎ ok! u2 US 


3 7 
ANGOISSE, ة.١‎ f., grande affliction, CSS | 


1+ 


HIS Fe ; ا عم‎ \be ونشاك 8 = قلق‎ plur., 
ع‎ Poire d’angoisse, espèce de baillon pour em- 
pêcher de crier, عقلة حديد‎ ; plur., fée. 

ANGorA, ville, أنقرة‎ ou as NS. 

ANGUILLE, s. f., poisson, RE لكك‎ E 
ke سيكت‎ — sas Jr En Syrie on dit en- 
core, عذكليس‎ UE SLs = .لودو‎ 

Anguille sous roche, expression proverbialé et 
familière, chose dangereuse et cachée dans une affaire, 
.لحث | لساهى دواهى‎ 

ANGULAIRE, adj., à angles, LL; 0 Pierre angu- 
laire, PES 

ANGULAIREMENT , adv., avec des angles, Lis. 

ANGULEUX, adj., dont la surface a plusieurs angles, 
.له زوابا- ذو زوايا‎ 
*ANICROCHE,, 3. f., obstacle, iQ: 2 عايق‎ LA, 


ANIER, S. M., qui conduit des ânes, ر‎ LS; plur., 


et le.‏ حاريق 


ANir,s.m., plante dont on tire lindigo, Hs Fe, 

ANIMADVERSION, S. f., improbation, As LION 

ANIMAL, S. M., زحيوان‎ plur., LE ls: Animal 
raisonnable, ناطنسق‎ LS I Animal sauvage , 
زوحشس‎ plur., .وجوش‎ 8 ٍ 


Arinal, au figuré, homme stupide, grossier, 
$ 


Animaz, adj:, qui appartient à l’animal, ose. 


0 8 
ANIMALGULE, وحوسن و14 .ةق‎ plur., cle. 


ANG 


À . 1 + 
ANÉANTIR, V. a., réduire au néant, جا محق‎ 


.1 مجنى .عن لوح الوجود د ارظنم جاردهريه SU‏ 


S'Anéantir, 376 pro, بلاقم فيتى‎ ch A. 
انضرب فى الحق‎ - Jar. 


- ANÉANTISSEMENT, S. M,, تدمير- محق - أدادثا‎ - 


اضمعلال 

a اا‎ s.f.,% ob ; plur. وانكئة _ نوادر,‎ plur., 
نكف‎ et نكارثت‎ : 

ANÉE,S. f., charge d'un âne, Le Je. 

ANEMONE, 5. 1. ,sorte derenoncule, شقايق النعيان‎ 
5 Lx EST plur., les. Anemonc sauvage, 
.شقايق النعيان برى‎ 


6 mn 


ANERIE, 5. f., de - جرية‎ 


2 


ANET, s. m., plante, ue. 
7 
7 


ANÉVRISME, S. m., tumeur causée par l'ouverture ou 

la dilatation d’un artère, er دور‎ |. Anévrisme des vais- 
: tt 

seaux de l’œil, ne 

ANFRACTUEUX, ad}., ere 

ANFRACTUOSITÉ, S. ras PSS => .أنعوا‎ 

2 5 y 

ANGE, S. m., SAT ES; plur., AG. 
Comme un ange, adv., très-bien, as كابلا‎ 

ANGÉLIQUE, adj., qui tient de l'ange, ESS + 

# 


SR 


ANGÉLIQUE و‎ s. f., plante, 
5 SA \ à] à À 


ANGÉLIQUEMENT , adv., SSI 


| - 


ANGINE, S. f., maladie de la gorge, Gta es 
ROUE L QU ; خنابيق ودنام‎ et “خوانيق‎ 


ADI plur., |‏ 2 درأ plur. , re‏ زكرنة m.,‏ و4361 


Angle droit, A9 Ash. | Angle aigu,‏ .زوابا 
«زاوبة Angle obtus, 22 pe‏ || .زاوبة 55 


ANGLETERRE, s. f., région d'Europe , SL = | 
pee ps انقر‎ 


ANGLICAN, adj., de la religion protestante d’Angle- | | 


terre, HO > ke .من‎ 


ANN 


dela cheville du pied, JL ; plur., Ja خلا‎ É 
Je ; plur., Jlel et .حول‎ Anneau qu’on se passe 
dans le nez, .خزام‎ : 3 
Anneau, boucle de cheveux, LEE : 1 jui \ Jes 
APTE 
ANNÉE, S. 6 Ai plur., Qi et أ‎ 7 “ele ; 
5 د أعوام‎ Ds; pl, .أحوال‎ Voy. Ax. Cette année, 
ETC] Te | .دل‎ || La présente année ST) Lis 
| L'année passée, عام الاول‎ _ AU A, | Tan- 
سن الجابت‎ à ALT .السنة.‎ | 


D’année en année, Jos من حول‎ ORALE FA | | .من‎ 


y ; 
née prochaine, 


| Année lunaire, PELID TE Di de هلاليهظ‎ de 
| Année astronomique, ou solaire, Asus i à. || 
Les belles années, celles Hole jeunesse, الصيا‎ 
| Bonne année, année abondante, رخا‎ À. || Je vous 
souhaite une bonne année { compliment d'usage au 
premier jour de l'an), LS مبار‎ cabine réponse , 
Se SA AUR ou السئين‎ Eye) عليكك‎ - 

أت سالم LÉ réponse,‏ د وات سالم 
de 5‏ نم réponse, pb‏ كل عام و وأنتم wub‏ 
lus, ou‏ اق امثال أمثالت 5x5 ou‏ الى ا لم 
réponse, As. cé es ie‏ سلب سن عد ددة 
CPAS‏ حير Te li réponse,‏ كل JS? ul de‏ 
On dit encore à 05 Paie NH Lis ; réponse,‏ 
sis at‏ 

ANNELER, V. a., boucler les cheveux, رم الشعر‎ 
al امكل‎ 

ANNELURE, s. f., frisure en anneaux, ,*)) مر‎ 
الحلقد‎ as. | 

ANNEXE, s. f., bien uni à un autre, ما لفضاق‎ 
ALL 
ÀÂNNEXER, V. a., joindre, اده اى-اصاق الى‎ 
ANNEXION, 5. f., terme de grammaire, Zlef, 
ANNIHILER, V. a. Voyez ANÉANTIR. 


ANNIVERSAIRE, adj. (fête), qui revient le même 


4 à Q . . 
r ١ 
Jour chaque année, سنو‎ Je. Jours anniversaires, 


ANN ا‎ 


Animer exciter, irriter, ى - جى- حروك‎ 1 pl 


10 


ANIMALITÉ و1 .ور‎ ce qui constitue l’animal , حدوأ دض‎ 

A s. f., union de lâme au corps, 
الروم‎ os. 

br v. a., donner la vie, 0 

Animer, encourager, fai ف قلب‎ 


2 نكن له 


5-7 


Animer, donner de la vivacité, de l'éclat, ve. 
S’Animer, v. pro., s’exciter, 
.ذوى قلبم - شقوى على‎ 


S’Animer, prendre de l'éclat, زدى‎ 1 


s’encourager à, 


S’Animer, s’'échauffer, حى‎ A. Le cheval s’est 
animé, Les! Le: 

S’Animer en parlant, parler avec feu et avec 
colère, ا كلامه - جى: ىف الكلام‎ 

ANIMÉ, adj., échauffé, Je. 

Animé (discours), où se méle de Ja colère, 
كلام حاذ‎ 

Animé. vivant, - !م‎ 3 Lai É TD) 59. 


ANIMOSITÉ, 5. f., تخضة‎ à ARE, 


Anis, s. m., plante à semence chaude, أنيسون‎ ou |: 


ke (Barbarie).‏ حلدوة 5 بانسون 
ليم .201 لوطلع فيه بانسون ,4 ANISER, V.‏ 
5 20( اط ذم بانسون 


ANISÉ , ad}., .بانسونى‎ 

ANISETTE, 5. f., liqueur faite avec de l’anis, 
:لا للدوق‎ Bye غوف رد‎ à Boot 

ANNAL, ر.[20:‎ qui ne doit durer qu’un an, Gore - 


LE] 
CARRE 


. ANNALES, s. f. plur., récit d’évènémens année par 


نوأ نواوني الببين a‏ نوأ رجض pb plan,‏ 


ANNALISTE, S. M., qui écrit des annales , ‘à .مور‎ 
ANNEAU, S. m. FR plur., ere Anneau, 
LA CA 
bague sans chaton, LS; plur., .#عحسسن 3 ويل‎ || 


Anneau d'argent que les femmes se mettent au-dessus 


ANT Gr 


Anomal, qui n’est assujéti à aucune règle fixe, 

ANOMALIE, s. f., irrégularité, م نظام‎ 1 

ANON, s. m., petit âne, :1101م جحعحشس‎ , Lies et 
عحوش)‎ T ; fém., ki - (dans la Haute-Syrie), ,S ; 
plur.,) LS. 


ANONNER, v. n., parler, lire en hésitant, طيظم‎ 2 


٠ و‎ 


roulé 

ANONYME, adj., sans nom d’auteur, 
اسك لكان‎ 

Anonyme, auteur qui ne s’est pas nommé, 
Éd 1 LUS 

ANOREXIE, S. f., dégoût des alimens, النفس‎ Je — 
للأكل‎ ALU! عدم‎ - pa. 

ANSE, 3: f., d’un vase, ون‎ ; plur., اودان‎ 3 Oo: 
plur., sf. 

w +‏ فوأ 0 ل 
. خودم - كرفرٌ Anse, petit golfe, Hèo‏ 
ANTAGONISTE, S. m., LE] plur., pes Î.‏ 


ANTARCTIQUE, adj., méridional, OS 


plis من‎ 


ANTÉCÉDENT, adj., qui précède en temps, Qt 

Antécédent, subs., fait antérieur, ساقم‎ ; plur., 
مسوك‎ = LI. 

L’antécédent, terme de grammaire (dans un rap- 
port d’annexion), امناو‎ 

L'antécédent, dans un argument, .متقدم‎ 

ANTÉCHRIST, 5. m., faux Christ, JE SI ll 2 
JS Jet 

ANTÉDILUVIEN, adj., qui 2 précédé le déluge, 
قل الطونان‎ 

ANTENNE, 5. f., longue vergue mobile qui soutient 
les voiles, es! ; plur., 
فرمان‎ (4). 
Antennes, cornes des insectes, درو دن حشرات‎ 


(turc) -‏ سرن - روأ جع 


٠ 11 


ANO 


EM 4 5 LUS. LL 
qui se correspondent d’année en année, à 29 ie إيام‎ 


2° وشا 


PAS LS‏ سعد ع سا ا الم 


dei, .من‎ || C’est demain l’anniver- 


نار عدأ هو اليم الموائق saire de sa naissance,‏ 
ut‏ بمولودة 

ANNONCE, s. f., avis au public, publication, CRUE 
1 :أعلام‎ 

ANNONGER , 7١ a., faire savoir une nouvelle à quel- 
qu’un, Dates je نك د‎ pe: sel. 

Annoncer, prédire, عن‎ Les I. 


w 


Annoncer une chose agréable, So pés 

ب سم الناسن de‏ - أعلم مب Annoncer, publier,‏ 
ئ .ثادى ele‏ ب 

ANNONCIATION, 5. f., fête, 8, La} ds. 

ANNUEL, adj., d’un an, ou qui revient tous les 
ans, حول - سلوى‎ . 

ANNUELLEMENT, adv., par chaque année, Aus LES 
Fa it 1 

ANNUITÉ و3١‎ Ê. , remboursement annuel d’une partie 
du capital, ajoutée aux intérêts, من‎ LE دفع‎ 
الفايدة‎ et JU! bol. 

ANNULAIRE, adj. (doigt), quatrième doigt qui porte 
l'anneau , pau) Ï. 

Annulaire, en forme d'anneau, Ass} اشكل‎ 

ANNULATIF, adj., qui annulle, سفناها مطل‎ 10 

s. f., action d’annuler, Ji} 2‏ رادم ساس 
Jobs à Nb is 1‏ 

ANNULER, V, a., rendre nul, HUE! بطل‎ 4 
كسد‎ À. 

ANCBLIR, 5. f., rendre noble, :شرف‎ 

ANOBLISSEMENT, S. m., .نشر يقب‎ 

ANODIN , adj, (remède), qui opère sans causer de 
douleur, beat Sud) L3 لين دوا يعيل‎ LS. 

Anomaz, adj., irrégulier, en parlant d’un verbe 
(arabe) qui s’éloigne des règles générales , mais qui est 


سوير 


5 \ ٠. 0 . 
soumis à certaines règles particulières, 


pt. 


ANT Re 


-ANTIDOTE, sim. ; remède qui préserve du poison, 
pd! LS. 

: ANTIENNE, S, f., début de chant, ثبل‎ sl faits: 

Antienne, au fig., mauvaise.nouvelle, LD 


.دوا للعصيوع .ا دافع ANTIFÉBRILE, ad]. , El‏ 

ANTIHYDROPIQUE, adj., remède contre l’hydropisie, 
PATES | 

ANTIHYPOCONDRIAQUE, Ad]. ر‎ remède contre les hy- 
pocondres, Je للعو‎ 35. 

ANTIHYSTÉRIQUE, adj., contre les : vapeurs, دوأ‎ 
السودويبة‎ LL آ .ضد‎ 

ANTILOPE, 5. f., quadrupède, gazelle, Lu; plur., 
ارشا‎ = #25 plur., :ارام‎ 

ANTIMÉPHYTIQUE, ad}. , contre la mauvaise odeur, 
LIT الرابحه‎ se. 

ANTIMOINE, S. M. دن جسبيرو ا‎ 2 
أصفيباقى‎ AUS 70 ES - Des 28 
:نيد‎ 


::ANTIMONARCHIQUE.; ! adj., contre :la : monarchie, 
RAT :دك‎ 1 
ANTIMonrAL,adj., de Le ei da 


— ass. 

ANTINAMONAL, adj., opposé aux mœurs de la na- 
tion, RRETA | واخلاق‎ Silse À. Antinational, 
contraire à la nation, مدْيادد للبفوبك‎ _ art] TER 

ANTINÉPHRÉTIQUE, ad}., contre la colique néphré- 
AL 1 
AE s. f., contradiction entre deux dois, 


or Adler.‏ قانونس 
Li. Qui est d’An-‏ كه ANTIOCHE, ville de Syrie,‏ 


tique, 


tioche, نطاكئ‎ |. 


ANTIPAPE , s. m./, faux pape; Je LL À 
ANTIPATHIE, 5. f., aversion naiurèlle, non raison- 
née, كراهة جحلقية‎ ir! 

ANTIPATHIQUÉ, adj., opposé, contraire, د ميضنادد‎ 
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ANTÉPÉNULTIÈME, adj., قبل لاخر‎ L .ما سيق‎ 
ANTÉRIEUR , ad)., سايق‎ S A A pe. / 
ال ا ل‎ adv.; précédement, Lol, 8 
Ÿ, Re 
ANTÉRIORITÉ, s. f., priorité de temps, pris E 
ira 1 ش‎ | 3 
ANTHROPOPHAGE, S. 
maine, لحم بالانسيان‎ SV معناد‎ = jbl لحم‎ KL. 


ANTHROPOPHAGIE, .؟‎ f., action, habitude de man- 


ger les hommes, les لخم‎ KL العادة‎ _ 


.أكل pt‏ انسان 


ANTICHAMBRE, S. 
GR lie يليا لرضولي إلى‎ Le Hifi 
Faire antichambre ,. >L) | على‎ 8, ; aor., دقفتب‎ 
 لوخدلل .استنظ رلاذن‎ 
١ تعمسو رجف‎ 153 jAdj.; م‎ 4 au christianisme و‎ 
ب .صد الديانة السيوية‎ 

ANTICHRISTIANISME, 5. I., للدين‎ A4) Lee دبانة‎ 


ANTICIPATION, 5, f.,, action : d'anticiper, 


m., mangeur de chair hu- 


f., pièce avant la chamhre, 


+ 
(jp 


Anticipation , usurpation, à xx. 

Par anticipation, adv., par avance, .القدام‎ 
ANTICIPER, 7١ a., prévenir, devancer, سين‎ 0, 
Anticiper sur les droits de, على الحمد‎ LB. 
Anticiper sur ses revenus, les dépenser par avance, 
nd He GE adj., contraire à la consti- 


tution, Rx اشر‎ 5 Je — AL, 


ANTICONSTITUTIONNELLEMENT , me ولد‎ 


للشربعة و لقوانين أ 


إضد قؤانين 


ANTIDATE, 5. f., date fausse et d’un jour antérieur 


à celui auquel elle est apposée, اننا‎ dns ى‎ 


2 ل‎ 
ANTIDATER » Ve a م‎ mettre une antidate, 2 nil e+ 


ne) ارخ‎ 


Ex‏ راح مقدم 
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ANTRE;S. M,, Caverne Le. lur., à St TES 
3 0 >) » P ES de 7 ; 


plur., pl. 


ANUITER (5°), v. réf., se laisser-surprendre en che- 
2 


min par la nuit, JW! “جم عليه‎ LES تعوق‎ - 


هدجم عليم الليل 


Anus, s. m., bout du rectum, ##جعر‎ — 
SE : 


5 خانم 


مقعدةا غير Anus imperforé, boite‏ .مقغلعلدة 
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ANXIÉTÉ, s. f., tourment d'esprit, =" Æ 5 


. 5 2 اين 
Je suis‏ || لل قلق _ Être dans l'anxiété, = À.‏ م 
°< * 


dans l’anxiété, Li .روى ضير‎ 
AORISTE, 5. m., temps indéfini qui pent en arabe 


exprimer le présent ou le futur, مضارح‎ Je. 


AORTE, s. f., grosse artère du cœur, به يرز‎ 1 


cos pal. 


Aour ,s. m., huitième mois de und grégorienne , 
.شهراب‎ .: 

APPAISER, V.a., calmer, أهدى‎ 5 CGI» 3 .سكن‎ Ap- 
paiser Dieu, sb] .أهد ى عضب‎ | Appaiser une per- 
sonne irritée, 5, bles SO! - تلاق قلسم‎ 3 
els مابس‎ 

S’Appaiser, v. réf., هد‎ AN رك 0:5 سكن‎ 0 
La mer s’est appaisée, زاكر الجر‎ 

APAMÉE, ville de Syrie, kel. 


APANAGE, 3. m., lerres données par un souverain, 


“اقطناغارك plur.,‏ :اقطاع 
:.خواضن Apanage, au figuré, Aa ; ; plur.,‏ 
donner en apanage, J est‏ وق APANAGER, V.‏ 


APANAGISTE, s. m., prince qui a un apanage, 


AE EU 
APARTÉ, S. Im. y dm Ë Je | كلام بقوله‎ 
APATHIE, s. 1, état de l’ame insensible à tout, ÉONER 
APATHIQUE, adj. , insensible à tout, ab; pli | له‎ 
APEPSIE, s. f., impossibilité de digérer, ssl, is. 


- لجح 
ليا 


APERCEVABLE, adj., qui peut être aperçu, 
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“درت | 


ANT 


"ANTIPESTILENTIEL ,;: adj., bon contre la peste, 

ANTIPHRASE , s. f.,.emploid’un mot, d’une locution 
كلذ م بالعكس كلام با‎ 

ANTIPHTHISIQUE , adj., contre la phthisie, حبك‎ 
لتيل‎ 

ANTIPHYSIQUE, و.[20‎ contre la nature, 


Atom}. 


ANTIPODES, S. M., 


en sens inverse, La) 
dr 


lieux, habitans de la terre dia- 
métralement RAS من الارض‎ 


اقاليى وسكا 
PEAR‏ دلا لبعضها 


ANTIPUTRIDE , adj., contre la putridité, à ضد العفو‎ 
- il «مانع‎ 

ANTIQUAILLE, 5١ Î., chose antique, usée, de peu de 
valeur, le. 


ANTIQUAIRE, S. :m., qui connaît bien les anti- 


quités, بالاثا رالقدبية‎ pie. 
ANTIQUE, adj. 3 vieux , fort ancien, {5e 5 pl. 
5 35 ; pl, قدم‎ et دما‎ 


ANTIQUITÉ, s. f., ancienneté, S - :قدسية‎ 


L’antiquité, les siècles reculés, LL بالل‎ Lei 
الماضية‎ LAN | L’antiquité, les anciens, Een 
_ LIN 

Antiquité, monument antique, اثر قديم‎ 5 Lu. 

ANTIVÉNÉRIEN, adj. contre le mal vénérien, 
25 دوا‎ 

ANTIVERMINEUX, adj., contre les vers, 3 “دما للدو‎ 

ANTIVÉROLIQUE, adj., contre la petite-vérole 5 
دوا للجدرى‎ | 


ANTONOMASE, 5. f., emploi de l’épithète pour le 


nom propre Ne. Ex. : الجن‎ Hs, l'ami du Sei- 
gneur, pour Abraham. | 
ANTOINE, n0m propre, .انطو ف‎ 


ANTORE Où ANTITORÉ, 5. f., plante antivénéneuse, 


البين ل 


- تزيائ 


A4 APL APO 


APERCEVOIR, V. و3‎ A. = 14 ; aor., درك‎ - 


APOCALYPSE s. f., livre du Nouveau-Testament, 
Lib DE 2 O. Il aperçut de loin des arbres ر‎ | contenant les révélations de Saint-Jean, أبوكالسيس‎ 
XX امقر لم إشجار من‎ Lai y .كناب أبو عليسيس _ جلية‎ 

S’Apercevotr de, v. pr., اشتلق غلك‎ - LE ARE ArocorE, s. f., retranchement à la fin du mot, 
- Nb حس‎ 0. LI شى من آخر‎ | ide. 

APERÇU, S. M., première vue, 3 | APOCRYPHE, ad}. , suspect, livre, auteur, histoire, 

ArocéE,s. m., la plus grande distance d’un astre à 
la terre, Huy بعد الشيس أوالسيارات‎ ES 
- رشفاع - أوج‎ |. 

ee de la fortune, dela gloire, راع الشرقف‎ 

APOLOGÉTIQUE, ad}., qui contient une apologie, 
ge 1 

APOLOGIE, .ة‎ f., justification, éloge, Sole د‎ 


Aperçu, exposé sommaire, et , 
APÉRITIF, و.(30‎ qui désobstrue, ES TO 
cinq racines apéritives , ist} Lau | الاصول‎ 
APETISSER, V. a. , rendre plus pelit, .صخر‎ 
APRÉLIE, s. m., la plus grande distance d’une pla- 
nète au soleil, بعد سيارلا عن الشيس‎ al. 
APHÉRÈSE, S. f., retranchentent fait au commen- 
cement d’un mot, الكلية‎ BA من‎ 0 Lie. 
APHORISME, 5. M., sentence, maxime énoncée en 
peu de mots, اى‎ ; plur., an Les aphorismes nr Faire l'apologie de quelqu'un, bat جى‎ I 
d'Hippocrate, بقراط‎ Li. ne Jde À. 
APHRODISIAQUE, ad}. , qui excite à l'amour, ty 
sa 
APHRONITRE, 5. M.;, دد النورة‎ 


APHTES, S. Mm., petits ulcères dans la bouche, حلا‎ 
و‎ 


APOLOCISTE, 5. M.; qui fait l'apologie, qui justifie, 
.مادج 57 حامى‎ 


APoLOGGE, s. m., fable morale.et instructive, dé; 
plur., Hs, 
APOPHTEGME, s. m., dit notable, الحكيا‎ JS; 
pl, .أقوال‎ 


APOPHYSE, 5. f., saillie sur un os, و سئس‎ plur., 


7 .قلاع‎ 
API,S.m. (pomme d’ DE انضرع نفاح ضغيرابيض‎ 
APITOYER, V. ريه‎ affecter de pitié, de ur 
ro V. Pr., agen bis 53 = * 
APIANIR, V. a., rendre uni, UC 3 00 .ميك‎ 


Applanir la terre avec un cylindre, رالارض‎ DA - 
à .صقل بالمند رو‎ || Applanir les obstacles, الامر‎ He 
S’Aplänir, v. réf., .تسيل‎ 


LL L22 
APLANISSEMENT , 5. M. y تسبيل‎ - des - 


Apophyse inférieure, supérieure,‏ .زابدة Ë‏ سئاسن 
Bof.‏ تحتانية أو فوقانية 
adj., de l’apoplexie, Es‏ 0858015101015 مر 
Apoplectique, homme qui a des attaques d’apo-‏ 
plexie , IAE 1 :‏ 
.هيدة APOPLEXIE, 5. f., maladie, ALMA‏ 
أرنداد عن الدين 7لا كرا APOSTASIE,S. f.‏ 
عر كفر renoncer à sa religion,‏ ربط APOSTASIER, V.‏ 


.ارقت عن الدين - .0 توك الدين 


APLATIR, V. a., rendre plat, بطط‎ . 
S’Aplatir, v. réfl., devenir plat, م‎ 
| APLATISSEMENT , s. M., .تبطيط‎ 


ArLomB, s. m., ligne perpendiculaire à l'horizon, 


APOSTAT, S. M., qui a apostasié, 2 K; plur., كفرلا‎ 
La. Qui est d'aplomb, bien droit, .قايم اع دل‎ et الدين 5 مونل - كفار‎ SV. 
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APÔTRE, s. m., disciple du Christ, LS) ss ; plur., 


APO 


APOSTÈME ; s. m., enflure extérieure avec putré- 


faction, ils ; plur., ذمامل‎ et ناد اهيل‎ A5; pur, UP) La - DENT plur., Ye. Les saints apôtres, 


JT Je \. || Bon apôtre, expr. fam., qui contre- 


De Je, عامل‎ 


APOZÈME, .ف‎ m., potion d’une décoction d'herbes 
Le) LG. 
APPARAT,S. M. و‎ pompe, RE ل‎ a à 5. 


médicinales, 


APPAREIL, S. m., préparatif de ce qui a de la 
pompe, ا - ”كمسر‎ 

زيلة 5 pompe, Las 5 LS"‏ اا د 

Appareil, instrumens, 3e. 7 

Appareil que l’on met sur une blessure, emplâtre, 


bandage, es 2 LL, - lee. 


APPAREILLAGE, S. m., terme de mer, action d’appa- 


reiller , لقلوع‎ Ï 1 


APPAREILLÉE, s. f., voile mise au vent, .قلع معاول‎ 

APPAREILLER, V. 4., joindre à une chose une autre 
chose pareille, EL 0 a) بين‎ ax ve 
als قردم‎ 0: 

Appareiller, v. n., 

S’Appareiller, v. réfl., se joindre avec son pareil, 
de re ee | 

APPAREMMENT, adv.,selon les apparences, 5 | لظاهر‎ | 


3 0 wall. 


APPARENCE, 5. Î., extérieur, ظاهر‎ pe .هيه = صورة‎ 


En apparence, لظاهر‎ | D æ الصورلا‎ LÉ de بالبية‎ . | 


terme de mer, mettre à la voile, 


Il a l'apparence d’un brave homme, الطاهر‎ C3 
Le cl. 


à 0 Les apparences sont trompeuses, 


Sauver les apparences,‏ || :الصورة انه SES‏ ش - الوجه يغكش 


faire en sorte qu’il ne paraisse au-dehors rien de 
blamable, ,»LE)} QU ER o. » سثر‎ O. || Pour 
les apparences, par affectation, par ostentation و‎ 

- لاجسسل الصورة - من شان عيون الناس 
tire Que | Sous l’apparence de l’amitié,‏ | الناس 
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Jbs. 


APOSTER, V. a., mettre quelqu'un dans un poste | fait l'homme de bien 
0 3 q 01 P ١ 2? 


pour surprendre, 5 كس‎ Se). 
APOSTILLE; :د‎ f., addition marginale, Atlas. 
Apostille, recommandation au bas où en marge 
d’an mémoire, نحق كانب العرض‎ La ke 9 Ho. 


APOSTILLER, V. a., mettre une apostille à un mé- 


moire, العرض 'نوضية عق صضاحيم‎ 0 CAR AE 
على العرض‎ pe. 

APOSTOLAT, 5. m., ministère d’un apôtre, ra) EE 
il. 

APOSTOLIQUE, adj., qui vient de lapôtre ou du 
pape, رسوأى‎ 

APOSTOLIQUEMENT , adj. , à la manière des apôtres, 
JE 

APOSTROPHE, s. f., discours adressé à quelqu'un ou 
à quelque chose, .خطاب‎ 

Apostrophe, trait mortifiant, ë) Le. 

Apostrophe, petit signe d’élision, Lits ds 

APOSTROPHER, 7. a., adresser la parole à quel- 
qu’un, LL, ١ 
Apostropher , faire des reproches, .عزر‎ 

APOSTUME. 7 062 APOSTÈME. 

APOSTUMER, V. n., se former en apostème, Hs 4 

APOTHÉOSE, 5. f., déification, honneurs excessifs, 
'ناليه‎ : 

APOTHÉOSER , V.a., mettre au rang des dieux, A, 

APOTHICAIRE, S. m., celui qui prépare et vend les 
remèdes, à SW وصيد لا نى - بياع‎ pl., :صضيادلة‎ 

APOTHICAIRERIE , 5. f., magasin de drogues, دكان‎ 

١‏ الادوية 

Apothiçairerie,art عل‎ apothicaire, à) لصياد‎ fl. 


LI. 


APP 


ile. Les appas de la beauté, العسن‎ JL 
| Une femme remplie d’appas, » Les ess 81, 
DIS كيال و فك و‎ 

Appar, s. m., aliment mis dans un piège, à un 
hamecon, طعم‎ - nus. 

Appat, عن‎ qui attire, Do al 3 es. L'appât 
du gain l’a séduit, PAU Le .غرة‎ 

APPAUVRIR, V. 3. و‎ rl. ù 

S’'Appauvrir, x. réf. .افتقر,‎ 

APPAUVRISSEMENT , 5. M., .افتقار‎ 

APPEAU, s. m., sifflet pour imiter le cri des oiseaux, 


35 À . 
APPEL, S. M., recours à un juge supérieur, 


LS .رفع دعوة الى حاكم‎ 
Appel, défi, DEA AL - JU, 2 .عا‎ 
Faire l’appel des soldats, دعا كل واحد بأسيه‎ 1 
CANIN: 


APPELANT, ad}., 
دعو بذ‎ 2 1 
APPELER, V.a., NOMMET, 3 قال‎ O.- 


qui appelle d’un jugement, 


O.I.‏ دعا سرع 
- إبش Comment appelle-t-on cela? Eva) PE‏ 
Voyez Now-‏ .يش هو أسم هذ!- 0 سيوأ هذا 

MER, Now. 


S’Appelter 5 ES ne que [0 ASE ele Un 
homme qui s'appelait Hassan, ges} رجل بقولوا له‎ 


.أسيه الحسن Ju,‏ له الحسن , بسيوة الحسن 

Appeller pus un, lui crier de venir, al EL A. 
- .عبط ل ف .4 زعق ع .0 صرم أحذا ده لاحد‎ 

Appeller au secours, Aer. 

Appeller, envoyer chercher, tft x 4. 
aile دعا بعث‎ 0.1. - LL 0. 

_Appeller, attirer , en parlant de l’inclination, du 
devoir, دعا‎ 

Appeller en justice, £ للشر‎ sb O. Appeler en 
témoignage, OPEL) D O0. 


Appeller, recourir à un tribunal supérieur, 
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Apparence, vraisemblance, 4» - LOUE Il n’y 


a nulle apparence à cela, بعيد عن العفل‎ LS" هذا‎ 
MS رحن هما تسيل أن‎ hs ال‎ 
ون ه 1137 | .هذ! ما بنصور 6 العقل‎ d’'appe- 
rence à cela, ae قربنبٍ‎ LS LE 
APPARENTER (s’), v. réf., s’allier à, le. 


APPARIEMENT, S. M.;, action d'apparier, en دادو‎ 


er 

APPARIER, V. a., unir par paire, accoupler, و لف‎ 
cu n ))- 

APPARITION , S. ., ) +. 

APPAROIR, V. رط‎ être évident; il n’est usité qu’à 
l'infinitif et à la troisième personne; terme de pra- 
tique : Il appert, (ss . 

APPARAÎTRE, V. 4, Se montrer, J طبر‎ A. Appa- 
raître avec éclat, comme Dieu qui se montre aux 
hommes, J Les. 

APPARTEMENT; S. m., ensemble de pièces de suite, 
Abotore أوض‎ le لامر محل‎ Le) 
pl., بوث‎ . Appartement, étage, .طبقة‎ || 11 le fit mon- 
ter à un joli appartement, منظومة‎ R&D Ji .أطلحه‎ 


APPARTENANCE, 5. Î., ce qui appartient à, ou dépend 


Vers; 


d’une chose, d’une terre, باتك‎ - ECUIRE plur., 
els | 

APPARTENIR, V. n., être de droit à quelqu'un, 
خص لم‎ 0 1 5 A. GE Ceci appartient, 
V2 |. | Ceci appartient, 006 .هذا‎ Il m'en 
appartient une moilié, هنا‎ EUT Ls 9 EL 
La) | مله‎ SX || À qui appartient cette jument? 
لسع من هدة الفرس‎ | Elle m'appartient, لبعى‎ 4 

Appartenir à une famille distinguée, trs 
ا كار‎ 

Il appartient à , il convient EL 
ol له‎ da .من شأنه ان‎ 


Appas,s. m. plur., charmes, nt plur., 


de, له أن‎ ST 
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plaudir à à quelqu'un, Ces fat Pi 5 
مال ام‎ | 
Applaudir à quelque chose, l’approuver, pes). 
Tout le monde applaudit à son action, 
à Qt كل‎ 
S’Applaudir, v.r., de quelque chose, s’en féliciter, 
شكر الك فل نسل‎ © 
S’applaudir, se RU Buts شكرة‎ 6015 


APPLAUDISSEMENT ,S. M. je Par mains ,appro- 


it.‏ بالقبول والتحسين 4 تحعحسين - Se‏ "رده ةط 


Son. éloquence obtint lapplaudissement universel, 


فوقع التلقى بالقبول من الخخاض و العام mel‏ 


ل 0 


EC 


APPLAUDISSEUR, S. M., qui applaudit beaucoup, 
plié Lu 

APPLICABLE, adj., destiné à, DEF = د مخخصص‎ 
.معين‎ Cette somme est applicable aux frais de route, 
.هذأ المبلغ مخصص لمصروف.‎ 
Applicable, qui peut être appliqué, مطايق‎ 2 


sans jugement, 


(los. Cette loi n’est pas applicable à ce cas-ci, 
HUILE JUS ما هر‎ SUR هنذا‎ 
هذا الفاتئون‎ ie هى‎ L su 35 55 

APPLICATION, 5. f., action d’appliquer une chose 
sur une autre, 0 _ .مطايقة‎ 


Application, attention suivie, ااام اك اماه‎ - 


APPLIQUER, V. 4, mettre une chose sur une autre, 
SL - ا - طايق‎ aor., ee vulg., ام‎ 
Appliquer un emplâtre sur, td Fe EN حط‎ 0. 


Appliquer, destiner à à, À يعين 4 - خصعر‎ 
Appliquer l'esprit, l’attacher à, شكك العقل‎ 0 


Appliquer une loi, قانون‎ LS 9% حك‎ 0 
Appliquer une peine, = RE A Le حكلم‎ (1 A8 
(se عليه الحكم‎ Qu || On peut nous appliquer ce que 


APP 
رفع دعونه الى حاكم اكبر‎ A. Il a appellé au visir 
de la sentence du cadi, Cr = رضى‎ 
ل الوزبر‎ D 329 .فرشع‎ 
En appeller à quelqu'un (style familier),:le pren- 
dre pour juge, ls .أقامه‎ 
APPELÉ, part., مد عو‎ 0 - CA 
APPELLATIF adj. (nom), qui convient à toute l’es- 
pèce, الجنس‎ pl. Ex. : Homme, رامل‎ arbre, 
UN 
APPELLATION, 5. {., appel d’un 00 Voyez 
APPEL. ; 
Appellation des lettres, لجرو وف‎ ١ تسيب‎ - ble. 
APPENDICE , s. m., supplément à la fin d'un ou- 
vrage, 1 
APPENDRE, V. a., pendre à, «h; 3 de 
APPENTIS, s. m., petit bâtiment appuyé contre un 
plus haut, de ps] Lo 2 Xi .بيك صغير‎ 
APPESANTIR, V. 4, 1 


S "Appesantir, v. réf., devenir plus pesant, السفر .0 تقل‎ 


_ju Jar 


S’appesantir, devenir moins vif, , 
ls Br 

S’appesantir, s'arrêter long-temps sur un sujet, 
طال 5 الكلام - اطال الكلام فى‎ 0... 


sv 


APPESANTISSEMENT , S. IN., Has. 


.4 نعس - 5 


APPÉTENCE , 5. Ê., شولا‎ — Lis Ï. 


APPÉTER, V. à., désirer vivement par instinct, 


APPÉTISSANT , ad}., qui excite l’appétit, مشبى‎ 3 
LuNTt ss 

APPÉTIT,S. M. , desir demanger, قالية للذكل‎ pe نفس‎ 
_ Let. Je n’ai pas dt للذكل‎ LL بدن‎ 6 
مان ا اك‎ 
هذا يفتم النفس‎ - ju 

Appetits sensuels, نك النغس‎ 


Cela ouvre lappetit, 


| # 
ITS 4 
APPLAUDIR, V. à, battre des mains, Lire. Ap- 


APP 

pas apprécier, Pl مكل الدرة الندمة‎ (te 2e 
.لا يعرفوا لبا قدر ولا قمة‎ 

APPRÉHENSION و‎ 5. f., crainte, خشية‎ . 

Appréhension, simple idée qu'on prend d’une 
chose, sans porter de jugement, A 

APPRENDRE, V. a., acquérir une Connaissance, 

5 . Apprendre une science de quelqu'un, sous un 
maitre, العلم من‎ Sao. 

Apprendre, ouir dire, أن‎ Er” A دلغه أن‎ A. 
J’ai appris que, بلعرى أن‎ ٍ 

Apprendre و‎ enseigner, pe Il lui a appris à lire, 

عليه القراية 

Apprendre, informer su ب‎ MR à pe! 5 
.خبرٍ اخبرب‎ 


APPRENTI, مه‎ M., apprend un 


qui 
;plur., ليب 0 ضناءة - صبيان‎ 


métier, 


plur., LG 

Apprenti, novice peu habile, سير‎ . 

APPRENTISSAGE, 5. m., état, FE de celui 
qui apprend un métier, Lune - Ax. Faire l’appren- 
tissage و‎ ALAN. || Faire un dur apprentissage, 
و مشقة‎ Le دكل‎ ps || Faire son apprentissage sur, 
s’essayer sur, . ار نفسة‎ 

APPRÊT, S. M., préparatif .تجهبز,‎ 

Apprét و‎ assaisonnement, .تردية 5 بأ ر‎ 
a., préparer, re - pes. 
Appréter, assaisonner, حط بار‎ 0: 


APPRÈTER, V. 


Appréter,donner l’apprêt, limer, polir, 

S’Appréter à, v. réf., se préparer, ps - 
Au و‎ APS .حضر‎ On dit aussi dans le Kasraouan , 
ile كتف‎ 

APPRIVOISER ; V. 4. .ولف أشنلن,,‎ 

S”Apprivoiser, v. réf., se rendre plus familier, 
ta. ue نال‎ 

APPRIVOISÉ, ad}. doux, familier , متعود € الناس‎ 


.انين - 


صب يتعلم كار 
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dit le proverbe, المدل‎ Jos لعن كينها‎ | El lui ap- 
pliqua ces vers, الشاعر‎ JS .قال قبه‎ 


$S” Appliquer à, v. réf., apporter une extrême at- 
tention à un travail, اعتنى ثب‎ L 185 ts | 5 
DES M RE QE eh de as. S’appliquer à la 


lecture, à l’étude, لزم القرالا والدرس‎ A. 
S’Appliquer, prendre pour soi, aa) SLT 0. 


APPOINT,S. ربط‎ complément d’une somme en une 
autre monnaie plus petite, J 006 - غلاقة‎ 

APPOINTEMENS, s.m. pl.,salaire d’un emploi, وجافكية‎ 5 
plur. جوامكك و‎ et Ste a 25 je; plur., she: |: 

APPOINTER , V. à , donner des appointemens , 
2 AE PAPE RON PES 

APPORT, 5. m., lieu du concours de marchands de 
جع الذين #جيبوا. الزاد من‎ 
ph وسوقل‎ plur., lool. 

APPORTER ;, V. à. , جات‎ 1. Apporter des raisons, 


APPOSER, V. a, mettre une signature, un cachet 


dessus, (ie: BAS اودر علامنه‎ Po A rer. 
APPOSITION, 3. f., action d’apposer, م الختم‎ 
TU) 


Hd union de deux substantifs sujets d’une 


denrées, tes 


phrase, أسم لاسم‎ rs. Ex. : Louis XVIII, roi de 
France, Las طابر سلطان‎ AU لوبو‎ 
APPRÉCIATEUR, S. M., qui apprécie, عمتساو‎ 


APPRÉCIATION, 5. ر.1‎ estimation-de la valeur d’une 


chose, ANA vs 
tin v. a. , évaluer, على‎ ke) bats O. - 


Apprécier, connaître lé prix, عرنل قمدة‎ 1 
Vous avez donné la perle à qui sait l’apprécier, 
Lis Ie ut الدرة‎ vos | 11 est parmi 


eux comme une perle incômparable que l’on ne sait 
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€ 


APPROUVER, V. a., agréer une chose, y donner son 


consentement, رضى ب‎ A 


. Approuver, trouver convenable, juger convenable, 


Approuver, autoriser par un témoignage authen- 


tique, شنا بحسن ,= لحفيقة‎ A. 


APPROVISIONNEMENT , 3. m., fourniture des choses 


nécessaires à une armée, DE Se الذ خبيرة‎ pi 


239 الروا‎ APR EN pos 


. 3 +“ + 
1 جاب د خيرة وموية APPROVISIONNER, V. @.;, di‏ 


T'ES 


a + pr 
S’Approvisionner, v.éf., DES 
APPROXIMATIF , ad]. , La JE. 


APPROXIMATION , 3. f., Calcul approché d’une quan- 


tité recherchée, À je “ .تقربب‎ Par approxi- 


mation , بالتقرد دمب‎ à 


APPUI, S. M.) support, يتك‎ plu : SEL" 
A لح‎ | 
Appui, aide, protection, rh à .معي‎ Qui est 
sans appui, cb له اد 10 له‎ 14 RES 
معين‎ g Le. | Qui n’a plus d'appui, Ch)! مقطوح‎ 3 
.ظبرة مقطو‎ || Qui a de l'appui ou des appuis, 


A Pappui‏ | .5 «.شدود Es‏ فيد ود kb)‏ - لد طهر 


VERS وتصديقا لهوا‎ jo. 


Appui, ou potnt d'appui, centre de mouvement, 


de ce que vous dites, 


plur. 3 A. é‏ ; مركز 


APPUYER, V. 4., 50111611 aveC un appui, .سيك نه‎ 


Appuyer contre, ميد إن‎ 5 0 see O. 


Appuyer, aider, protéger, AS أعان‎ 2 
5 سد‎ O. Voyez ArPur. 
S'Appuyer, v. r.,se soutenir sur, ف‎ A 


appuyer 0‏ ساد على كن على 
or es RENTE‏ 


ِ Appuyer sur, au fig. faire fonds sur, الكل على‎ 
Appuyer sur, v. n., insister sur, CEE SSH 


Appuxer) peser sur, is 0 _ 0 عص‎ A. 
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APPROBATEUR, S. M., Qui APPrOUVE, مس تصيوبتب‎ — 


=, 
CE 18 


SL Se‏ سم و" 


:رضاء 


témoignage favorable, 


1 » consentement, 


tion ١ en 


pres _ yes) _ hp, 
APPROBATIF, adj., qui marque l'approbation, 
LS ستصوأ‎ | Ê 


APPROCHANT, adj., qui a de la ressemblance, du 
rapport, 4 le. 

APPROCHE ; s. f., mouvement par lequel on avance 
vers, قرب‎ = Lis es. Aux approches de la 

mort, il se souvint, 5 HER حضرته‎ LE 


AU v. a., avancer vers, mettre proche, 


el —p - .قدم الى‎ 
Le n.,s’ Approcher,v.r. ue Ja. 
= من‎ issu .أقترب من‎ Approche-toi d’ici, 


es.‏ مون 

Approcher, v. n., avoir du rapport, .قارب‎ Sa 
beauté approche de celle de sa mère, Le تقار بت‎ 
is NU! nes : ا بقاريم‎ 
So .ابن هذا وابن‎ 

APPROFONDIR , V. a., rendre plus profond, creuser, 
م حبر دل‎ 

Approfondir une science, y pénétrer plus avant, 
pe و الداتيقصئ فى‎ RES, , و الاجر فى‎ cpl 0 

Approfondir une chose, une affaire, lexaminer à 


fond, الدعوة- حقق الشى - امعن النظرق‎ te À 
L الدعوة‎ Les A. 


|| 11 n’en approche pas, 


APPROPRIATION, s. f., action de s'approprier une] 


chose, كك‎ EM! 


APPROPRIER, V. a., conformer à, rendre propre à, 


طق ,طابق على - وفق'ل - حكم ل 


S’Approprier, v. réf., usurper la propriété de, 


et.‏ اغتلس - اختلس 


S’approprier un ouvrage, au MA سسب‎ ©0.- 
لينف‎ 851. ْ 


I. 


ARA 


"APTE, adj., propre à quelque chose, 1 اهل‎ 5 


5 
0 5 
ا‎ BEN . 
w دنا‎ 


APTITUDE,. 5. f., disposition naturelle à, 


this sh‏ ال داميل :نيطو !ان 
APUREMENT, s. m., reddition finale d’un compte,‏ 
ll as,‏ 
APURER, V. a. (un compte), lus) ea‏ 
:شاو 2 AQUATIQUE, ad]., ab‏ 
et 23; plur., 2 Le.‏ قمانا s. m.,‏ وعامتتدو4ق 
:مابى AQUEUx, ad}j., de la nature de l’eau,‏ 


AQUILIN, adj. (nez), courbé en bec d’aigle, 


AQUILON, s. m., vent du nord, ef s y 


ci 


ARABES (les), peuple, ننه‎ x)). Ce mot désigne pro- 
peup ااي عب‎ 


Aquilons, vents froids et violens, عاصفة‎ 


prementles Arabes Bédouins, c’est-à-dire ceux qui, par- 
tagés en tribus, mènent une vie errante et indépen- 
dante. Les Arabes domiciliés dans les villes et soumis 
à la domination ottomane sont appelés, نت‎ 3%) ١ أو لود‎ 

Arabe, homme qui appartient à la nation arabe, 


Êtes-vous Arabe‏ 50 عربي - من العرب 3 اعرائ 


ou Français? اسن عرب .و الا فرنسا وى‎ Ur 


Arabe (arabique), .عر بى‎ La langue arabe, ou 


[seulement l'arabe, العزبيةالعرتى‎ xl لسان‎ 


(عظلومة”1 Savez-vous‏ . لعة العرب - aaUT‏ ذا لعردبة - 
:تغرف Cie ge‏ العربى 

Arabe, homme dur, avare. Comme l'on ne dit 
point de mal de soi-même, les Arabes substituent à 
cette expression celle de ري مودق‎ plur:, Does, juif. 

ARABESQUE, adj., dans le genre des Arabes, 

4 ١ 1 a 
.على رِىْ العرب - على شكل العرب‎ { | 
ARABESQUES, s. m. pl., ornemens, زواق العرب‎ 


ARABIE, S.f., دلاد العرب‎ Li Dal -جزيرة‎ (La 


presqu'île des Arabes). 


ARABIQUE, ad}., .عرسكدى‎ Gomme arahique, 


Lo ye وضييم سلارى = صوغ‎ c’est-à-dire, Gomme de 


5o APR 


APRE, adj:, rude au goût, :غض‎ Apre au toucher, 


٠. >‏ شن 
برذ شُدايد Froid âpre,‏ :شديد Apre;, rude, violent,‏ 


Apre, ardent à, LE :حريص‎ 


Apre (d'humeur), .خش 8 شرس‎ Humeur âpre, 


.طبع خشن - طبع سرس 


APREMENT , adv., (xs? — sl ل‎ à pus 


EE 
org 


Après, préposition de temps, d’ordre, de lieu, 
s 7 


CARRE TPMRE SE - .عرب‎ Un an après il mourut, 
2 & 


.فليا كان بعد سلة نوفى الى رجة الله 
. تحسسسب imité de,‏ , 7مك “22 
Être aprés, occupé à ou de, (3 ACER‏ 


Aprés quoi, ensuite, JS XX 9 - حر بعل‎ 


١‏ تسم 

Aprés tout, cependant, tout bien considéré, 
ادا 215 تعد كل ذه - بعد هذ | كله‎ am. 

Après coup, trop tard, DRE 

Ci-aprés , dans la suite de l'écrit, بعل‎ ne 
ES ذكره‎ A 

Après-demain, adv., le deuxième jour après-le 
jour présent, à 8 À - عدأ‎ >. 

Après-dinée, 5: f., espace de temps depuis le diner 
jusqu’au Soir, بعد العدا‎ . 

Aprés:midi, s. f., espace de temps depuis midi 


jusqu’au soir, à) Àx . Après-midi, point intermé- 


diaire entre midi et le coucher du soleil, ا .ا لعصر‎ 


Dans l’après-midi, لعصربات‎ je .من العصررديات‎ 

Aprés-soupée, s.f., le temps entre le.souper et le 
coucher, ين‎ NA) تعد‎ ٠. Dans l'après-soupée, 
عشدم‎ ‘à 


Aprés que, conj., 1) تحد‎ Lo das. 
ل 7 م‎ : 4 


Aprés, à la poursuite de, .ورأ - خلف‎ 


APRETÉ, s. Î., qualité de tout ce qui est âpre, 


Voyez |‏ .شرأسة - حرص FX‏ -الحبشوسه - غضاضة 


Agé.‏ أخلاق Apreté de caractère,‏ .عدمم 


5] 


ARC 


% ف‎ 3 030 
ARBRE, 5 رصا‎ dj OÙ Dj ; plur., ,Le#! ne 


em Nom collectif, = ou عجر‎ 


5 0 8 st “ 
ARBRISSEAU, S. Mm., petit arbre, سحهرة ضخيرة‎ - 


. . où 7 un #4 
ARBUSTE, s. m., petit arbrisseau, Dr Es" 


LS 
ArG, 5 m:, قوس‎ plur.,  ىسق‎ et Qt. 
Arc de triomphe دان انتصار,‎ 3 &5L . 9 
Arc à battre le coton, QUE PR دوس‎ ki 
:مندق القطن‎ Voyez 7 
ARCADE, s. f., ouverture en ac, وأقم‎ ) 
Arcade, longue voûte en arc, .قولا‎ 
ARCANSON , 3. 12. 7 0/62 COLOPHANE. 


ARCANUM-DUüPLICATUM, 5. m., sulfate de potasse, 


0 


Arc-BourTanT, s. m., pilier en demi-arc qui sou- 


: :ع وأميد ;plur.,‏ عامود فنطرة tient unevoüte,‏ | 


. 5 ل À‏ » | ا 
قوس القنطرة ARCEAU, $:.m., arc d’une. voûte,‏ 


| ARG-EN-CIEL, s. m., > قوس‎ et :قوس قدح‎ 
اكتسمعف‎ (fil 0” ونطناة ور‎ fil de métal, ماممشستكك‎ - 


ARCHANGE, 5١ M., ange d’un ordre supérieur ١ 
LR Cr )5 plur., ملديكة‎ Lus,. | 
ARCHE, s. f., voûte de pont, Css 5 Plur., خنابا‎ 5 
SD: plur., CUBE _ شن‎ 5: plur., coll. Pont 

d’une seule arche, فرد قوس‎ es 
Arche , vaisseau de Noé, لو‎ au هنا تون‎ 


Arche sainte ou du ا‎ , Chose dont il est dan- 


gereux de parler ou de se mêler, 0 الى‎ 


Arche 0” رعءصهتالة‎ coffre mystérieux, ICE 


.العهد 


ARCHÉOLOGIE, 5. f., connaissance des antiquités, 
ر القديية‎ UN pe 


ARCHER, s. m., homme de guerre armé d un arc, 


Lies eh ; plur., .رمالا‎ 


LE 


‘ARB 


Sennar, ville de Nubie, d’où l’on tire principalement 


cette gomme. À 


ARABISER, V. a., donner à un mot unair, une ter- 
minaison arabe, نب‎ pe - 

ARABISME, s. m., locution arabe, Ars :عر‎ ox). 
ane: plur., use et 
ie Toile gd me cs ; plur., 

RE 

Cds de mer, poisson, نك‎ sel ie, 

ARATOIRE , ad]. , dx a) | D : 

BALÈTE, 5. f., arme de trait, $:plur. du. 

تسو او :توس ; ARBALÈTE,‏ 


ARAIGNÉE, S. 


ARBITRAGE, s. m., Jugement d’un différent par 


arbitre, عر قي‎ PS 
ARBITRAIRE, adj., dépendant de la volonté, du 
choix d’une personne, Byles L Pouvoir arbitraire, 


despotique, Lo 2 بد و ب‎ .. || Acte arbitraire, injuste, 


pa LES . 


ARBITRAIREMENT, adv., d’une manière arbitraire 


et a و‎ Exp) JL الوجم الشرى د‎ Si 
tea d'arbitre, :عرق‎ 10 * 
ARBITRALEMENT, adv., par arbitres, يفا‎ CA 
‘ABBITRE, 5. M. , libre arbitre, faculté libre de choi- 
sir et de se déterminer, أزادة مطاف اختيار كلى‎ 
Arbitre, juge choisi par les parties, y NUE 
lur., N°,- قاض‎ , plur., #L23. Prendre quelqu'un 
REA ا‎ à FAPRES ; HE 
pour arbitre d’un différent, Da .أقاموة قاضيا‎ 
Arbitre, au fig., arbitre de, maître absolu de, 


Lie lle Se.‏ يشا فى 


v. a, juger en qualité d’arbitre, 


ts Ls S حكم‎ O. 
ARBORER , V. à, es O. Arborer un drapeau, 
Es | | 
mie s. f., fruit de ba tr 2 


RS s. m., KT = Sr .مشيشس‎ 


ARBITRER, 


ARD 


ARCHIVES, 5. 1. pl., anciens titres, papiers impor- 


.قراطيس _ دفا tans,‏ 


Archives, lieu où l’on garde ces papiers, ces titres, 


خزانة القراطيس 


5. m., 6025619 “اتاعا2‎ des archives, 


.خزنه الدفائر 


ARCHIVISTE, 


SSI be de pote publ lisse BL. 


ARCHONTAT, s. m., dignité d’archonte, رخنبه‎ 1. 


ARCHONTE, s. m., magistrat d'Athènes, SE 


5 ARC 


Archer, soldat de police, زقواس‎ plur., فوأسة‎ et 


À‏ د 


rt‏ قواسين 


ARCHET , S. IM., 5; plur. (5). Archet de 
CARPE RE 


violon, .قوس اكد‎ 
ARCHÉTYPE, s. m., original, modèle d’un ouvrage, 


ARCHEVÈCHÉ, S. m., juridiction, territoire de l’ar- 


“chevêque, درشية‎ ji المظرانية‎ gps. 


+ 


Archeévéché, palais de l'archevêque, رلا درشية‎ Dapiur., ia ll. 


ARÇON, .د‎ m., pièce de bois qui sert à faire le corps 


ARCHEVÊQUE, 5. m., prélat métropolitain au-dessus 


de l’évêque, ترس أساقفة‎ plur., رؤسا أساقفة‎ -| de la selle, السرج‎ Ra. Partie élevée de l’arçon de 


devant pommeau, LS 755 plur.,. Ter .قرأ‎ | Partie 


مطارنة plur.,‏ مطران 


ARCHIDIACONAT, s. m., dignité de l’archidiacre, | élevée de l’arcon de derrière, den عبوس ال‎ 


5 pe ل‎ 

‘Arcon, archet à battre la laine, le: coton, 
وقوس الندافة‎ plur., اقواس‎ - LS); plur., 
sols .قوس ]50 ع‎ Corde de larcon, 

am. Peiit battant de bois qui frappe sur la‏ القوين 
Table de:larçon : planche‏ | .متدقة | لغوس corde,‏ 
placée entre l’arc et la corde, dans cet instrument, tel‏ 
ALL.‏ القوس qu'on er Orient,‏ 

. ARÇONNER, v. a, battre la laine, les bourres avec 
l'arcon, ES D, ue الصون‎ UT ES 
ss, Voyez Corox. | 

ARÇONNEUR , s.m. , qui prépare la laine avec l’arcçon, 
Légal} sl. 

ARCTIQUE, adj., septentrional, «ls: Le pôle 
arctique, La الشيزا‎ nr) F 

ARCTURUS و‎ 5. M., étoile fixe du Bouvier, ايركف‎ 
5 

ARDEMMENT , adv., avec ardeur, برا‎ 5e 

_ ya U cap . 

ARDENT , adj., en feu, allumé, le 2 pl. 


Ardent, très-chaud, qui brüle, مر ف‎ - 1 


اليو حادم 


Ardent à, qui se porte avec véhémence à, 


sl. Le soleil est très-ardent, 


A PAPA ET 

ARCHIDIACRE, s. m., officier ecclésiastique au des- 
sus des curés , يه‎ D): 

ARCHIDUC, s.m., titre de dignité des princes de la 
maison d'Autriche, عند النيسا‎ ja D“): 

ARCHIÉPISCOPAL, adlj., Ü LIL Ds : 
SA à 

ARCHIÉPISCOPAT, s. m., dignité de 1000 
.مطرانية - رباسة أساقفة‎ 
ARCHIFOU, adj. , extrèmement fou , المجانين‎ ee 
ARCHIFRIPON , ad}., fripon insigne, رأ لعاكيس‎ 


ARCHIMANDRITE, 5. M., 


supérieur, abbé supérieur 
d’un monastère, بس ددر‎ SE 

ARCHIPEL, 8. m., endroit de la mer où il y a beau- 
coup d’iles, ÿs DS al] ميم من‎ Archipel 
grec, لروم‎ lp] حر جرا‎ . | Les îles de l’Archipel grec, 
ea balie. 

ARCHIPRÊTRE , S. M., premier curé, qui a la préémi- 
nence sur les autres, فيض‎ plur., ae يا‎ 

ARCHITECTE, 8. m., qui possède et exerce l’art de 
bite, مهندس‎ Le يمار‎ 


ARCHITECTURE, s. Î., art de bâtir les édifices, 


sat  ءانبلا علم‎ 


ARG 53 


en barre, c’est une chose qui vaut autant ue de 
q 


l’argent comptant, العبٌ‎ ME ar 


Argent‏ | عل “as‏ ياك 


.مصربات 
Qui a de l'argent,‏ .قال Argent, richesse, bien,‏ 


mort, qui ne porte point de profit, Pan 


riche, مال‎ als ف‎ ob pas نافيا‎ Ce. 
ARGENTER, V. a., couvrir de feuilles d’argent, 
فصّض‎ - Rail حساك‎ 
ARGENTERIE, S. f., ru ustensiles d'argent, 
ARGENTEUR, 5. m., Celui qui applique l'argent sur 


3 CE 1 ٠ 
les autres matières, DE 


ARGENTIN, ad}j., qui tient de l'argent par la cou- 
leur , par le son, فك الفضة‎ RTE الفضم‎ à y Je. 

ARGILE, s. f., glaise, terre grasse, molle, Fa 
eufne y Ji as 2 وا‎ le rh vargite 
blanche, العدرا‎ LAS fixe البو‎ 

ARGILEUX , adj. و‎ qui tient de l'argile, LE. Sorte 
de terre argileuse dont on se sert au bain, comme de 
savon, إن‎ és 

ARGOT, s. m., langage particulier des filous, des 
gueux, كلام م‎ | 

ARGUER, V. a., accuser (de faux), نهم دزور‎ I. 

ARGUMENT, 5. m., raisonnement par lequel on tire 
de di bence برهان 3 قياس‎ ; plur., ul. 

Argument, indice, preuve, IS plur., JS EG 
gts 

Argument, sujet abrésé d’un livre, Je. 

ARGUMENTATEUR, S. In., qui aime, qui cherche à 
:ابو لبراهين‎ 


ARGUMENTATION, 5. f., action, manière d’argumen- 


ter, برهدط‎ à برهن‎ 


ARCGUMENTER, V. à., 


argumenter (se dit par ironie), 


faire un argument, prouver 
par argument, عن‎ (by — ue البرهان‎ QUE 

ARGUS; s. m., espion assidu et vigilant, { +5 < 
AE 


ARGUTIE,S. f., vaine subtilité d’esprit, JEU :كلام‎ 


14 


456 3 


LAS. Ardent‏ الرغبة plainte‏ قى - حريص على 
Ardent à la dispute,‏ || .حريص ide‏ | ع au “is‏ 
LAS‏ الرعية Ardent à l’é tude,‏ || - المشاجرا 
La ca‏ 
Ardent, qui a beaucoup d'activité,‏ 
"RAR Le |‏ 
L’ardeur du‏ :خرارة. د ARDEUR, 5. f., pr‏ _ 


حرأ ë‏ وخر الشيس soleil,‏ 


Ardeur | véhémence avec pire on se porte à 


كببر الرعية 5 QUE‏ - حرص على quelque chose,‏ 
.زود لاشئياقى الى 


Ardeur, activité, 


de vivacité, 


ARDILLON, S. M., pointe, ASE 
ARDOISE, 5. f., sorte de pierre de couleur bleuûtre, 
 ArDu, adj., difficile, épineux, 
Ki. | 
ل‎ 1 
AREC, s. m., fruit des Indes, hs. 
ARÈNE, s. f., sable, il, 3 رمل‎ , plur., .رمال‎ 


5 d 
L) ميدا‎ Descendre 


SRE rires > 


Arène, place où l’on combat, 
dans l’arène, x] نزل الى‎ 18 
0 ARÉOMÈTRE, s. m., instrument pour connaître le 
degré de pesanteur des fluides, els! .فيزان‎ 
ARÊTE, 5. f., les parties dures et piquantes des pois- 
PRET ليك‎ ١ فونه معدي‎ 
ARGEMON,S. M. >ulcère du globe de l'œil, رعامن‎ Ï. 
‘ARGEMONE, 5. f., pavot épineux, gl à 
ce Gi شفايق‎ 
ARGENT, s. m., métal blanc, à. Argent filé, 
ابيض 2 قضب قضة‎ Qc. || D’argent, qui est en 
argent, .من فضة - فضى‎ ١ 
à Argent, monnaie, د فلوسن € درام‎ PAC NPA 
le ss LV pas; on dit aussi قشُور:‎ et te, 
+ pop. Je wai point d'argent, لإعتدىق فلوس‎ 5 
بياث‎ pe .ما .معى‎ |. Cela ne peut se faire qu’avec 
de l'argent, بيصبر )لا بالفلوين‎ 08 | C’est de l'argent 
I. 


ARM 


ARMATEUR, S. im., celui qui arme un vaisseau en 
course, فرصان‎ Sy ele. 


.الة خربية اسلدة plur.,‏ وسلام 
Les armes, l’armure complète, — | le.‏ 


ARME, s. f., 


Armes, plur., profession de la guerre, > رأأجر‎ 34 
ا‎ 


Armes, escrime, ya) الطغنى و‎ pes Ap- 


prendre à faire des armes, à tirer des armes, 


:تعلم الطعن و الضرب. 
Passer par les armes , fusiller,‏ 


اطلق البندق 


Aux armes! دالله كنا سلاحكم‎ SL. 
ARMÉE, 5. وآ‎ » LS 255 جيوشس‎ - 2 Sie ; 


plur. , Le! 

ARMEMENT, s. Mm., action d’armér un vaisseau, 
CET A 

L Armement d’un soldat, son équipage, خرب‎ 3 
Poe ol. | 

Armement, appareil de guerre, par mer ou par 
terre, عسكر‎ JS” عوارةانا‎ pue. | 

ARMÉNIE, 5. وك‎ ue). 


52 


ARMÉNIEN, ad}., né en Arménie, PS plur., 


Térre arménienne, bol d'Arménie, ES or.‏ 1 رمن 
Pierre arménienne, pierre précieuse dans les mines‏ || 


3 


ARMER, V. à, fournir, revêtir d'armes, 2 


partisan de laristocratie و‎ 


54 ARL 


es 
ARGYRITE, 8. f., marcassite d'argent, ESS fe - 
و‎ 

UE ps‏ - مود شيك 

ARIANISME, S. m., secte, hérésie d’Arius, 
.هرطقة اربوس - جاعة اربوس‎ 

ARIDE, adj., sec, Url: Terre aride , -آرض باسة‎ 
تاحلة‎ we). | Esprit aride, y» 2 .عقل‎ 

ARIDITÉ, 5. f., sécheresse, Jess 2 Loan, 

Aridité, insensibilité, ددم الحاسية‎ À ges 1 

ARIENS,S. m. pl., sectaires d’Arius, Rule كنا‎ 
Cox Ê 

ARISTARQUE , 8. m., critique sévère, mais équi- 
table 8 be le ; 


ARISTOCRATE, S. IM., 


BAL rx.‏ الحكام 
ARISTOCRATIE , s. f., souveraineté de plusieurs‏ 


nobles ou di اشراف على‎ Rage تحكم‎ 


si} لى‎ 
ا‎ ARE > adj.. qui tient de l'aristoëratie! 
qui lui appartient, جكم الاشراف‎ DS? 
ARISTOLOCHE ; S. f., plante, .زرأ و نك‎ 
ronde, longue, kb, DT :زرأوند‎ 


ARISTOTE, N. Pr., AS our st 


ARISTOTÉLIGIEN , adj., partisan de la philosophie 


d’Aristote, Le JEU. |. 


Aristoloche 


ARISTOTÉLISME , S. m., philosophie mA be, de cuivre, رضنى‎ le. 


افلسفة ارنطاط اك و 


ARITHMÉTICIEN, $ M., qui sait l’arithmétique, عاك حردم  قل سنيف‎ au). 


Armer, lever des troupes, لم عسكر ا حك‎ 0 


Re Sa « 


Armér un vaisseau, léquiper, D ar Me - 


du sé‏ الغضانب ‏ معلم 'حساب 
ARITHMÉTIQUE ; 5. f., art de calculer, lus‏ 


Les règles de l’arithmétique, seed} علم‎ ss. 


ARITHMÉTIQUEMENT, adv., selon l’arithmétique, حبر مرشب لجرب‎ 


Armér un fusil, 5 البدّد‎ Sp 


Armer contre , exciter à faire la guerre à, اصفاق‎ 


S’Armer, v. *!, se munir d'armes, 


3. S’ar- 


mer d’une épée , = £xums x, | S’armer d’une lance, 


ARLEQUIN, s.'m., farceur, bouffon dont l’habit est 
bigarré, خلا بين كسام ; خليوض‎ et PRES 
ARLEQUINADE, S. 


K . 4 6 
2 | . 
5 


آل 


f., bouffonnerie d’arlequin, 
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دعرو .كانه اقدادين “,سام ;0,15 
4 20 

ARPENTAGE, 3. M., Mesurage par arpent, فياسس‎ 5 
Rae. | 

ARPENTER, V. a, Mesurer un (irait, فا‎ 1 
er A. Instrument pour arpenter, :مقياسل‎ 

ARPENTEUR, S. M., qui mesure la terre, ci 
plur., ali et :قياس 5 مشاحين‎ 

ARQUEBUSE, 5. f., arme à feu et à rouet, تتلكف‎ 3 
IS “دوع‎ 

ARQUEBUSIER, s. m., celui qui est armé d’une ar- 
quebuse, ss; .حامل‎ 

Arquebusier, ouvrier qui fait des arquebuses, 

ARQUER, V. a., courber en arc, D Eu 0 

HN v. n., se courber, تقدوس‎ À تعوج‎ 3 


ne. 


PRE v. a., tirer pes force, فلع‎ A: Arracher 
une dent, قبع ,قلع سن‎ A. 

Arracher,obteniravec peine, bye 6 Lis 540: 
& x 


| Arracher de largent à quelqu'un و‎ 


Arracher une parole à quelqu'un, à 112) طالع‎ 
.مسن فيه‎ 
Jets فاؤس‎ cab 0: DS O. || Arracher la 
vie à quelqu'un, نخد روحه‎ 0 || Arracher quelqu'un à 
un danger, من ا من‎ as sl. 


S’Arracher à, v. r. » se tirer avec effort de, 


vd.‏ من - .4 بخاص من 


ARRACHEUR, S. Mm., qui arrache {les dents), قلاع‎ 
EL À 
ARRAGON, S. m., province d'Espagne, اركش من‎ 

.اقطاع الاندلس 
ARRANGEMENT, 5. m.,ordre, état de ce qui est ar-‏ 
| .لرذيمب 2 نظام rangé,‏ 
ا 0 
Arrangemens, plur., mesures pour finir une‏ 


affaire, Gala de J طريقة‎ = JS. 


Arrangement, conciliation, 


ARP 


2 .اعتفل‎ || S’armer de courage, الشيجيع‎ || S’ar- 
mer de patience, صمر‎ 0 - ua} زم‎ 


À main armée, adv., de vive force, avec des armes, 
أقإبر!ا‎ + Lau 
ARMET, S. M., Casque, حودلا‎ ; plur., Me, 
._ ARMILLAIRE, adj. (sphère), vide composée de cer- 
. cles, من‎ LS Cr Seb LU a 
... شكل الخلق‎ pl علة‎ 
١ ARMISTICE, 3. m., suspension d’armes entre les 
combattans , ÜUrs سين المتحارد‎ (op 000 ركة‎ Lie 
ARMOTRE, S. 1 HV; plur., cts د‎ lys ; 
plur., bles. 
ARMOIRIES, s. 1٠ pl., CO | re. 
ARMORIER, V. a., mettre, peindre des armoiries 
ArMoIsE, s. f., herbe de la Saint-Jean, plante, 
CL: Morale 
: ARMURE, S. f., armes défensives qui touchent au 
corps, comme cuirasse, casque, عل معام مدر‎ | 
وخودة‎ 2395 Je ظ .للجسد‎ 


ARMURIER, 5. m., qui fait et vend des armes, 


Line vs اسلح‎ gl: 

AROMATE, s. m., drogue odoriférante, ab; pl, 
اطياب‎ 5 8. ; plur., #51, et ف 8 أفاويه‎ 00 
.عطرى‎ 

AROMATIQUE, adj., de la nature des aromates , qui 

Fr a l’odeur, Lab = Sy. Odeur aromatique, 
AROMATISATION , 5. f., mélange des aromates avec 
تخليق 3 : تطعيبف‎ - pbs. 


SR v. a., mêler des aromates avec quel- 


que chose, Lu à MTS 


AROME,S. M. ; principe odorant d’une plante, is 


ARPENT, S. 


des drogues, مب‎ 


m., certaine étendue de terre, 


plur., JS et‏ #فدان : مقدار علوم من لارض 


ARR 


Arréter, résoudre que, الا شدي علو أن‎ 
4776/67 retenir à son service, م‎ Lite: 
Arrêter le sang, l'empêcher de couler الدم,‎ ea. 
Arrêter un a à le régler, الحساب‎ dés A. 5 


buste. 


S’Arréter, v. PA cesser d'aller, &<3,; aor., 
.ود كفت - يفف‎ Arrête-toi, ou arrête, Ses قف‎ à — 
.قف - وقف‎ ' ; 

S’Arréter, tarder, rester, اقام 8 تعوق‎ - Six 0. 
Nous nous sommes arrêtés chez lui quelque temps, 
ساعت - مدنا عنل ركد‎ ele LB 

S’arréter , se Me عن‎ RUE 3 

S’Arréter à, se déterminer, se fixer à, اعيند على‎ 

0 avoir égard à, LES 0. حسبب‎ 0: 
nie). Ne vous arrêtez pas à l'apparence, 

Ne vous‏ || 0 كن الوم الظاهر_ ل ننظرالى الظا 
arrêtez a à ce qu'il dit, 06 NS Qu J‏ 


01 arrêté à une SU HR 0 se ع‎ 


.عر ديه ١ s. m., action d’arrher,‏ الا 


- انتبى عن 


ARRHER, V. a, s'assurer d’une. emplette par des 


arrhes, يبسن‎ ve Arrher des marchandises, + .عر‎ 

ou‏ عردون pl, gages d’un marché,‏ 51 ا 
Wire‏ 

ARRIÉRÉ, S. M., paiement retardé, rl % 
.متقاعد‎ 

ARRIÈRE, 4 m., poupe, .موخر‎ 


ان فلن - الىورا 
.قصر- Être en arrière, en rélard, ab‏ 


En arriére, adv., ء‎ ÿ عدطؤوا‎ 


ARRIÈRE-BOUTIQUE, s. f., ol و‎ JS. 


ARRIÈRE-COUR , s. f., .حوش وأ ى‎ 
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ARRANCER, V. a, mettre en ordre convenable, 
.رنب 5 نم‎ Arranger ses affaires, .رشب : ددر أمورة‎ 
Arranger une affaire, l’accommoder à l’amiable, 
HA en ordre les feuilles éparses d’un livre, 
LS (5 JE | .طق‎ 
re Arranger, N. t., accommoder ses propres affaires, 
.اصطفال 3 ددر آمرة تددر‎ Cela ne me regarde pas, 
arrange-toi tout seul, بيخصنى | صطفل‎ Le هد!‎ 
لال يكف‎ Ps SU 5 aveciuel u’un, 
5 TRE 
دثرامرة فعم ب لساوى مجعم‎ AR اصطفل‎ (pour 
.(افتصل‎ || Arrange-toi avec lui, اليه‎ LE. اصطفل‎ 
ARRANGÉ, ad). (bien), منظوم‎ 5 =. 
ARRENTER, V. a., donner ou prendre à rente, 
ARRÉRAGES, s. m. plur., revenus arriérés d’une 
rente, d’un loyer, .متاخر‎ 
ARRESTATION, S. 11 action d'arrêter quelqu'un, 
3 .قبضش‎ || Qui est en état rtf re ميسوكك‎ 
ا‎ 
ARRÊT, s, m1., jugement d’une cour souveraine, 
حكومة‎ E زحكم‎ plur., أحكام‎ pl; وأمر, عنام‎ 1 
Mettre aux arréts, لهذا نح ث'الترسيم‎ ds - 
بحاش‎ 0. 
Mettre la lance en arrét, Av :قوم دشان‎ 


saisie, prise de Corps, - 


ARRÊTÉ, s. m., résolution de plusieurs personnes , 


plur.,‏ ; جعية ‏ ما انفق عابيه الاراء 


.أحكام 
خصلاص 1 de compte, réglement définitif‏ 477216 
.الحساب 


ARRÊTE-BoEur, 5. m. Voyez 1311015 
ARRÊTER, V. a., empêcher d'avancer, de se mou- 
0 6 5 لذلا و‎ 
7011, Rs — ce 0 5, | - =? 3. 
Arréter, saisir au corps, ou par voie de justice, 


1 مسكيق :0 قض على 
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Lise O. || 11 nest arrivé un grand malheur,‏ عارض 
Il raconta ce qui lui était‏ || .أصانتى Abe ana‏ 


arrivé, a ST ما‎ Aie D || Que vous est-il ar- 
جرى عليكك - ابش صار لكت 67م‎ se || S'il 
en arrive mal, 5x2 من ذلكى‎ ae) .كان بحصل‎ 
|| Voyez ce qui m'arrive, Lg) ble اجا‎ Fe. 


|| 11 arriva! par, hasard que..... : où CG ss 8 


“1 من الاتفاق الع عويب‎ CS. Voy. Hasarp. 

ARROCEE, s. f., plante rafraichissante, émolliente, 

es 

nommée aussi Atriplex et Bonne- Dame, سرمق‎ 7 
سرمة‎  فطق.‎ 

ARROGAMMENT, adv., avec arrogance, دلي‎ Je 
pe 

ARROGANCE, s. fe, orgüeil, présomption, رهدلة‎ 5 

ra a) | 

ARROGANT , ady., hautain, fier, متكير ط مترددل,‎ : > 
ميجير‎ Être arrogant, Ja عدر كيرد‎ . 

ARROGER (s’), v. réf., s’attribuer mal à propos, 
es. i 

ARRONDIR, V. a., rendre rond. الشى مدورأ‎ ne 
-) دو‎ 

S’Arrondir, v. réf. ر‎ augmenter son bien, ES. 

ARRONDISSEMENT , 5. m., action d’arrondir, لكاو در‎ 

Arrondissement, portion d’un pays, خط‎ ; plur., 
خعطوط‎ - 

ARROSAGE et / و‎ E EU s. m., action d’arroser, 
COTES 

ARROSER, v. a.,,huimecter, mouiller, La I. Arro- 


NO D 
ser.un arbre, une fleur, زهرة‎ 1 is Tue || Arroser 


[de larmes, بل دالدموع‎ 807 | ‘Arroser un pays (en 


parlant. d’une rivière), أرضا‎ ee L 
Arroser, humecter simplement la terre pour abat: 
tre là poussière, رش الارض‎ Os ع ماءءعا إن الارط‎ 
ARROSOIR, 5. M. , رشاشة‎ = Lo 


ARSENAL, S. M., magasin d'armes, Mile 


She.‏ السلاح 


15 


ARR 


ARRIÈRE - Fax, .ف‎ m., tunique qui enveloppe le 
fœtus, خلاض‎ 3 us) Dr + Ari. 

ARRIÈRE-GARDE, s. f., portion d’une armée mar- 
chant la dernière, pas | ke |; plur. و أوآخر,‎ 
بلاق السك‎ 

ARRIÈRE-GOUT , s. m., dernier goût d’une liqueur, 
différent de celui qu’elle a d’abord و‎ pti ont 

ARRIÈRE-LIGNE, s. f. dust, :عقت و‎ 

ArRIÈRES-NEevEux, s. m. pl., au fig., la postérité 


la plus reculée, Jet 
ARRIÈRE- et s. f., vue secrète, مطتيرلا‎ 3 à 


ARRIÈRE-POINT, 35. m., rang de points sur une 
couture, & Li. 
5 tré خرالد:‎ 
ARRIÉRER , V. a., différer un paiement, بر|.آخر بع‎ 
و‎ Louis v. réf., ne pas payer à l’époque, 


S’arriérer, dalles en arrière, DE AA 


FA 
ARRIÈRE-SAISON , s. f., l’automne, la fin de l’au- 
tomne, الخريف‎ Oil el. 
ARRIMER , V. a., arranger la cargaison d’un navire, 
Sie نظم‎ 
ARRIVAGE, s. m., arrivée des marchandises, abord 
des vaisseaux, المراكتف‎ Joss à ete as 
ARRIVÉE, s. f., Ds)5- قدوم‎ æ لدان‎ Arrivée d’un 
événement, :وذوع 3 حدورث‎ || Compliment à quel- 
qu’un sur l’arrivée d’un ami tache a} 55}; ; réponse, 
0 الله بها اعطاكف مالل‎ SV : réponse, 
ARRIVER, V. a., parvenir, Œl dos: aor. 14 ريصل‎ 
plus vule., الى -ووضيل‎ es) = لك م اين‎ D 
زورك طن واللين‎ 8201. de, ral fe aor. 
Arriver, en parlant d’un événement, J SR Je à 
divesé te) lon Les Ai itimrest 
arrivé un accident, ل ب سا‎ dre ut 
I. 


ART 
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ARSENIG , S. m., demi-métal, poison, LA 00 Arse-| 1١ ARTIGULATION, S. را‎ jointure des os, Las; plur., 


e 

el ;‏ الاصتسابع articulation des doigts,‏ .مفاصل 

Lpiiet, .عقد‎ | 
Articulation, prononciation nette, La. 
Articulation, déduction des faits, Law Joue: 
ARTICULER, V. ره‎ déduire par articles, Je. 
Articuler, prononcer nettement, لفظ‎ 0. Je 


Il articule facilement, طلق‎ ASS: | IE articule 


mal, avec difficulté, تقل‎ SL. 

Articuüler un TA l'affirmer , le circonstancier , 
LM السكق‎ 

ARTIFICE, s. m., art, industrie, àe Lio - gieÿ! 

Artifice, ruse, fraude, بكر‎ 35 ds ; plur., Mk 5 
ana. | 


با 
[ و 5 ٠.‏ . 5 
Artifice , finesse, manière adroite de faire, UP -‏ 


él. 

Artifice( Feu رو( ث0‎ 5. m., composition de matières 
inflammables, ك4 خراقة لكيه‎ ur) حر‎ | 

ARTIFICIEL, ad}., ع 5 اصطناى‎ ke a a 
one Est-ce artificiel ou naturel? ولا خلقة‎ ةقيض.٠‎ 

ARTIFICIELLEMENT , 301: و‎ avec art, Let. 

ARTIFICIEUSEMENT , adv., avec ruse, artifice, 
dt .باللكر‎ 

ARTIFICIER , S. IM:, 2 qe gli. 

ARTIFICIEUX, ad}j., plein d'artifices, de finesses, 
goes Role Liste ils سا حلي‎ 2 

ARTILLERIE , S. f., canons et tout ce qui y a rap- 
port, .مدافع‎ : 

ARTILLEUR و‎ S. in. طبن‎ ;plur., bb 

ARTIMON,s. m., mât de la poupe, الصضارىقى الذاى‎ 
بك موخزا مر يا‎ 

ARTISAN; S, M., ouvrier dans un art mécanique, 
DT وضبابى 3 صائع - اهل‎ plur., xls. Les 
arlisaps, إصعانب الصنايع‎ 1 Use .اهل‎ 


Artisan , Vauteur, la eause, de! = La. Artisan 
0 5 


de troubles, ur? .ضراب‎ 


nic blanc, ou mort aux rats, es NT Dh à 
انض 2 طحم القارد سم الفار‎ at) || Arsenic jaune. 
Voyez ORPIMENT. 

ARSENICAL, adj., qui tient de larsenic, زرديه‎ 

ART, s. m,, Méthode pour faire un ouvrage selon 
certaiñies règles, CP ; plur., UE pl. pL., آفانين‎ + 
Sols plur., gite. 1 

Art, adresse, kel L'ians L فعرفة‎ Us: 0 


vrageé de, l’art, opposé à l'ouvrage de la nature, 


اث عل DNA‏ 


La 


ARTÈRF, 5. f., vaisseau qui porte le sang du cœur 
vers les extrémités, شرن‎ et JL: plur., شرايين‎ 
راقز-‎ 5 plar., وأفز‎ LE Le; plur., :ضواربت‎ 

ARTÉRIEL, ad}., qui appartient à l'artère, SL 

ARTICHAUT, S. M., plante potagère, Sr ارضئ‎ 
6 اجدارة = أردشو‎ En Égypte, خرشول‎ . En Bar- 
barie, بخ‎ no 

ARTHRITE, 5. f., goutte aux jointures, دا الفاصل‎ 
-' تقر سن‎ 

ARTICLE, 5. M., jointure des os, Has; plur., 
Les 

Article, petite partie d’un discours, Les : plur., 
فصول‎ Article biographique, 28 y; plur:, is ls. 


شروط 


Article d’un traité, d’un contrat, > y Et 
Fa #5L; plur., Siss. 
A l’article de la mort, cool SET SEE ee Le de 
Article de foi, ON pb; plur.; افوأ فين‎ | 
” Article, partie d’oraison qui précède ‘les noms, 
comme le, la, les, Ji. Les Arabes appellent leur ar- 
ticle, يلام التعر يف‎ y pa) 
on واللام‎ Nr 
١١ Article de marchandise, بضاعه‎ as ; plur., 
Lit. | 
ARTICULAIRE ; ad}., qui a rapport aux jointures, 


. بحص المفاصل 


اداة التعريف, حرق | 


C4 
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.ASTATIQUE, adj. ,:qui est de l'Asie, y 
Asie, 35. f., une des quatre parties du monde, 
de à 6 * 
0. دلاد الشرق = الشرق‎ ٠. 

m., lieu établi pour servir de refuge,‏ .د AsiLE,‏ ل 
دار الحياء 

Asile, refuge, retraite dans l’infortune, َم مناوى‎ 
مان وسار‎ 

SE ,و‎ m., bois odoriférant, Jos 37 


ASPECT, s. m., vue d’un objet امظل - منظر,‎ Il a un 
en terrible, منظر مبول‎ 2 Nues الم ضورة‎ 
|| Au premier aspect, IAE ni ادق‎ A Pas- 
pect de son maitre il trembla de tous ses membres, 
sl ass FO EU 

ASPERGE, 8. f., plante potagère, 8 lo: 

ASPERGER, V. d., arroser par petites gouttes, 
على 0-2 رش‎ LU م بالماء - رش‎ QU 6.- 
a NE 

Asperger en soufflant de l’eau que l’on tient dans 
sa bouche, PE 1 60. 

ASPÉRITÉ, 3. f., rudesse, dureté, DELTA 


ASPERSION, S. f, RU d’asperger, رش‎ = AS. 

ASPERSOIR, S. M., Zope. 

.نوع s. m., plante ,25) pat a‏ مك 

ASPHALTE, 5. m., bitume de Judée, قفر اليبود‎ 
he) .جبر- جر قفر‎ 

AsPHODÈLE, s. f., plante, ع ترواق = سيراس‎ 


ا 
Asphodèle, adj. (Lis), ces 7‏ 
subite de tous les signes‏ موعن ASPHYXIE, 5. f.,‏ 
5 .عشوة - فشان extérieurs de la vie,‏ 
frappé d’asphyxie, re‏ ر.(20 AsPHYxIÉ,‏ 
رأ فعى ASPIC, 5: m., petit serpent uès-venimeux,‏ 


plu, sb! = دا ع الحجياتث‎ ns .. Lan- 


ASC 


ARTISON, s. m., vers qui perce le bois, Ur. 

ARTISONNÉ, adj., rongé, troué par les vers, en par- 
lant du bois, ,مسوشس‎ 

ARTISTE, S. m.,qui travaille dans un art où le génie 
et la main doivent concourir, séries ke - 
ااهل طناعة يلزم فيها عمل العفل واليد‎ 

ARTISTEMENF 8 ار‎ adv., avec art, الصتعط‎ = Aou. 

ARUM, s. m., plante. Voyez PiEn-DE-VEAU. 

Arun , autre espèce, d.. 44 Ra .صوا‎ 

ARUSPICE, 3. m., prêtre qui consultait les mouve- 
mens des victimes ét leurs entrailles, she. 

As,s. m., point seul marqué sur une carte, د امن‎ 
:نكك‎ As de carreau, الدينارى‎ Cl. 

AsaRUM où ASARET, .ف‎ M: 2 oyez CABARET. 

ASCALON, ville, tue. 

ASCARIDES, s. m. pl., petits vers, C3 259: 

s:m., pouvoir, empire, 501‏ ودام لوي 


Ascendant, signe qui monte sur l'horizon, JL; 


plur., .طوالع‎ Il a uu heureux ascendant, 23) | 


Du. 


Ascendans .) Les), les personnes dont on est des- 
cendu, She, LY 

ASCENSION, s. f., action de monter,  دوعنص‎ - 

L'Ascension, fête des chrétiens, els De — 
Done} :عبد‎ 

ASCENSIONNEL, ad]., ب صعودى‎ ss, |. 

ASCÈTE, s. m., voué aux exercices de piété, .زأهيد‎ 

ASGÉTIQUE ,ad}., qui a rapport à la vie spirituelle, 
Sa». تراه اريك‎ 

ASCITE ,5. f., hydropisie du bas-ventre, à) Lan 
ossi 

Ascirique,adj., malade d’uneascite, مستسياقى الزق‎ 


ASCLEPIAS Où DOoMPTE-VENIN, s. m., plante, 


ASS 


60 ASS 


’aspi anver 1 2 £ : كا د‎ 
gue d’aspic, homme dangereux par ses propos, ESS, Au figuré, yeux assassins, عيوقى قئالة‎ - 


LA 
ASSASSINAT, 5. M., قثل‎ = 120 


alias. 
Aspic, plante, espèce de lavande, As es 


2 . . 7 : LL ee 57 فر‎ 
ASPIRANT, adj, qui aspire à une charge, الك‎ ASsAsSINÉ , مفتول و.[20‎ 5 2. 
CA » LL 


ASSAssINER, V. à. , tuer de ÿuet-apens, par trahi- 


plur., AUS Sd pe. 


ASPIRATION, S. f., action d’aspirer, 141 AU son, , قدا‎ 3 O0. - ظتكت‎ O. 


Assassiner, ennuyer excessivement, AUTRE Ep 


w 
0 


.موث 

ASSAUT, 5. m., attaque pour emporter de vive-force 
une place, ET - à,s?. Donner l'assaut, cu 0. 
|| Faire assaut d'esprit, بعقله‎ æbs. 

ASSEMBLAGE, S. M., 

ASsEMBLÉE, s. Î., nombre de personnes réunies, 
ar - Ace < مجلس‎ - yes - ee: Former, 
convoquer une assemblée, عقد مجلس‎ L || L’assem- 


blée se sépara, .أنفض أ لجلس‎ 


: A. Assembler les feuilles 
d'un livre, SSI وطبق أوراق‎ an A. 


S’Assembler, v. r., se réunir en un même lieu, 


ASSEMBLER, V. à., 


ASSENER, V. ويه‎ (porter) un coup violent, 
1 

8 بطش ]© ل ١‏ 

0 LU * 


ASSENTIMENT,S. M., Consentemenl, LL) 2 


ASSEOIR, vV. a., mettre sur, dans 
.ا خلس على‎ denis, 


Assevir, établir, SL القند‎ 


8” 2556017 أو‎ v. pr., de le Lu, فعد‎ O. 
Asseyez-vous, 'شفصّل افعد  افعد - اخلسسن‎ || 


S’asseoir les jambes croisées, comme les. tailleurs, 


O. I. —‏ ضردة ضرب ند دن 


:4 رزع -.0 لطمشم ب 


un  siége, 


S’asseoir en affectant de grands‏ || .0 فعد مردع 4 > دع 
airs, pale (ironique).‏ 

Asseotr (Faire) quelqu'un, أقعد- اجلس على‎ - 
ss. 


ASSERMENTÉ , E, adj., qui a prêté serment, Ji, 


Lol النفن تشم‎ sal 


Aspiration و‎ terme de grammaire, manière de pro- 
noncer en aspirant, .لفط من الحلق‎ 

ASsPIRAUX, 5. m, plur,, trous de fourneaux couverts 
d’une erille, Ye. 
. ASPIRER, Y. a.,l attirer l'air avec la bouche, 
balle 0., ia 0 él iso: 
_ Aspirer à, prétendre':à, désirer ardemment, 
نافس ف -اشتبى - اشتاقى الى , على‎  يبلط‎ 0.- 
قصد‎ 0. 

Aspirer, terme de grammaire, من الجلق‎ 9 0. 

ASPRE, s m., monnaie turque équivalant à + de 
para, + de وشاهبظ‎ = de piastre, عثيانى‎ ste; 
plur., Pole. 

Assa,s. m., suc médicinal, AIS ER 

Assa-fœtida, espèce de gomme-résine, puante, 
sudorifique, bonne pour les nerfs, مناتن‎ On 3 
ou seulement, ES et une. 

Assa-dulcis, RE حلفت‎ Voyez BENJOIN. 

ASSAILLANT و‎ 5. M., agresseur , ادق ا‎ : ِ 

Assaillant, qui assiége une place, pol. 

/ 

ASSAILLIR, V. a., attaquer vivement, (ae SE, 
Nous fümes assaillis d’une tempète, فرطنة‎ LS 

ASsAINIR, V. a., rendre sain, ب الهوأ - نلف‎ 

ASSAISONNEMENT ;, 3. m., mélange d’ingrédiens pour 
assaisonner, des ÈË le ا تمل ب‎ 

ASSAISONNER, V. à., accommoder, accompagner 
d’ingrédiens pour rendre agréable au goût, (os 
البهار-‎ els; JT, ne JS. 


ASSASSTIN , s. m., qui tue par trahison, سي ؤ)‎ 24 


ASS Gr 


Assiéger, importuner par sa présence continuelle 

ASSIÉGÉ .قارو‎ mM., qui soutient un siége, pose. 

ASSIETTE, s. f., situation, manière d’être, la. 
Il ne peut se tenir dans la même assiette, us Ls 
Ua, He de يعار‎ 

Assiette, situation ferme et stable, قرأ ر‎ FA .قاغلة‎ 

Asstette, disposition de Pesprit, du corps, الال‎ 
Il n’est pas aujourd’hui dans son assiette ordinaire, 
له الاشياددم‎ CL م‎ el. | 11 m'a jamais 


l'esprit dans une égale assiette, اما لم لعفل‎ 


Asstetie, vaisselle plate, وسجن‎ plur., US? L 
زددابة‎ ; plur., sb; : Re. ” 

ASSIETTÉE .ةو‎ f., plein une assiette, ossi. 

ASSIGNABLE, adJ,, qui peut être déterminé, LE 
و الحهديد‎ gli. 

Assienar, s. m., billet d'état hypothéqué sur un 
bien, :فرق من الحكم عوض المعاملة‎ 

ASSIGNATION, 5. f., destination de fonds pour tel 
paiement , Ha. Donner une assignation à quel- 
qu'un sur, ue حوله‎ \ dal .أعطاة ورقظ حواله‎ 


Assignation, citation, قدأ القاضى‎ (A 
24 


ASSIGNER, 


Canal 


v.a., placer un, paiement sur un fonds, د‎ 
à JS الحال تبي‎ 

Assigner, indiquer, désigner, ur 0 ع٠‎ 

.0ذعا الى الشرع Assigner, appeler devant le juge,‏ 
ملسو الى ARR‏ ايه Ab‏ الإو الناصين - 
استدعى للحتضور قدام الفاضى = 

ASSIMILER, .لا‎ a., rendre semblable, présenter 
comme semblable, بب‎ ue .عيادل بين ودين‎ 

S'Assémiler, ١ réf, se comparer à quelqu’up, 
ais de انشبه ب‎ 

ASSISE, 5. f., térme de macon, rang de pierres, 


16 


ASS 


ASSERMENTER, V. 4, exiger le serment de quel- 
qu'un, Dr “| RL Qu x 

ASSERTION,s. f., proposition qu’on soutient vraie, 
دعوقى‎ - pre 

ASSERVIR, V. 4., assujétir, réduire sous sa puis- 
sance, له‎ ess 3 as sd ds لالد‎ =. 

Asservir, dompter, rendre esclave, أستجيك‎ 

S'Asservir, v. réf. , تعيد له‎ Voy. S'ASSUIÉTIR. 

ASSERVISSEMENT , 8. In., servitude, استعياة‎ 3 #9 0 
_ كنود داس‎ 

ASSESSEUR, 5. m., adjoint à un Juge, HALL 
ll 

Assez, adv., autant qu’il en faut, 20 55. 
Assez, c’est assez, els ns = يكفئ‎ 9 CSS 8 
Se po. | Jen ai assez, el - AS - 
يقذبى‎ . | C’est assez d’allées et de venues, tenez- 
vous tranquille, ER حاحجم تروح 5 أقعد‎ 
Fa Var le CA سكك‎ . || C’est assez de rigueurs, 
couronne mon amour, جود‎ Lis) سكت من‎ 
PRIE . || Assez et plus qu’il n’est nécessaire, 
.قد رفا 8 و ابزيد‎ || C’est assez parler de cela, 
من هذا الكلام‎ Len خلينا. من ,هذا ,الكلام,‎ - 
من هذا الكلام‎ 500 || Es ont assez de vivres pour 
112 an, 2 4% من البونة ما‎ les. 

ASSIDU, HER qui est exact à, ie a uue applica- 
tion continuelle à, SA - Le a Labt Être 
assidu à ses affaires, أشغاله‎ CR ET | Être assidu 
à l'étude, Cp] el || Être assidu auprès du 
prince لازم خدمة الأمير,‎ ١ UN 

AssIDUITÉ, 5. f., exactitude, application conti- 
nuelle, مواظية‎ A ملا زمة‎ > old. 

ا دالمواظية للا دالمداومة ASSIDUMENT , adv.,‏ 

ASSIÉGEANT, و8‎ adj., qui assiége, ele, 

ASSIÉGER , v. a., faire le siége d’une place, ele. 
Être assidué, .تحباصر‎ 

Assiéger, envivonner, 1 ARE ile (ve: 


I. 


ASS 


sant, à coups de bâton, العصا‎ D pas قتل‎ 0 
.مونه تححمث الضرب‎ 

Assommer, battre avec excès, D شبع‎ 2 LS O. 

Assommer, au fig., importuner à l'excès, أهلككف‎ 

x APT , :‏ ا 
Va-t-en, Lu m’assommes,‏ .عيى القانب 33 موك > 
.رح عييث قلبى 

ASSOMMANT , 5 ر.[20 ص‎ qui tue, qui ennuie, -هلكان‎ 

AssOMPTION, 5. f., apothéose de la Vierge; fête des 
chrétiens, العذرأ الع اباك عبد العذرأ‎ els عبد‎ 
.عيد انتقال العذرا-‎ 

45505513115101 و‎ S.-M., convenance , union des choses 
qui out durapport, سب 4 هرأ فقة_ملابية‎ Le كنا‎ Er: 

Assortiment, assemblage complet de choses qui 
conviennent ensemble, sb _ EL. 

Assortiment, marchandises de fonds, La جلة‎ 3 
بصابع‎ de. 


ASSORTIR, V. رءة‎ réunir des choses qui se con- 


Li Gb Ps.‏ موافقة 


Assortir, fournir des choses convenables, .طقم‎ 
Assorlir un magasin, دكان دالبضابع‎ CR 

Assortir, v. n., et s’Assortir, v. réf., se convenir, 
بعضه‎ Je بعض - انطلى‎ den (ph, CL - 
كال علق‎ 

ASSORTISSANT, E, ad}., qui assortit bien, qui con- 


vient à, ls 3 منطى‎ M, EAU .موأ فق‎ 


AssOUPTR, v. a., endormir à demi, Fr 3 Ja. 


لبعضها_ وضرب viennent,‏ 


5310 


Assoupir, disposer au sommeil, .بعس‎ 

Assoupir, suspendre, adoucir la douleur, نيم‎ - 
3) إهذ ]ا سكن ا‎ 

Assoupir une affaire, en empécher l'éclat, 
SU رقد‎ , 3 

S’Assoupir, v. véf., s'endormir d’un léger som- 
meil, عفل'‎ 0, - ae vil, 

ASSOUPISSANT , E, adj., qui assoupit, منعس لس‎ - 


.جيب النوم 


2 
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Assises , séances de juges, #L23 .“جلس‎ 

ASSISTANCE, 5. f., présence, .حضرة‎ L'assistance, la 
compagnie assemblée, أهل ا مجلس 1 الحاصرين‎ = 
ع‎ LL) Ï. 

Assistance, aide, secours, Bacs _ معاونة‎ E 
.عون - أسعاقف‎ Assistance du ciel, Lu} من‎ COR LE 
| Demander assistance à, > .استعان‎ 

ASSISTANT , ad}j., qui est présent en tel lieu, pole ; 
plur., LES et وجالس _ حاضرين‎ plur., جلاس‎ 
et .جالسين‎ | ١ 

Assistant, qui assiste, qui aide, me Lis .معاون‎ 


ASSISTER, ره .لا‎ être présent à , es À. Assister à 
2 


la messe, .حضر القدّاس‎ 

Assister, aider, Dee عاون‎ L JU Assister les 
pauvres, الفقرأ‎ LE تصدق‎ - 1 EU À .أحسن‎ 
|| Dieu vous assiste (à un pauvre auquel on ne donne 
rien), .الله يعطيكك‎ || Dieu vous assiste (à une per- 
sonne qui élernue), Asre صوق عاق د‎ ; rép., 
EL de ou Les? ou 28 .الله‎ 

Assister (Se faire) de, se faire accompagner de, 
dus? , أخد معة‎ 0. 

ASSOCIATION, 5. f., union de personnes, FAR E 
DS y 

AssOCIÉ, E, adj., qui est en société avec quel- 
qu'un, ES plur., 57 || Prendre un associé 
c’est se donner des soucis, 2,5 الشركة‎ (prov.). 

ASSOCIER, V. à, donner pour compagnon à 
وضم اليه‎ Si, 

Associer à, prendre pour compagnon dans, 

2 
PME 

S’Associer queïqu’un, le prendre pour associé, 
EVA | .شرك‎ S’associer avec quelqu'un, faire une 
société avec lui, àxs Si - àRs .شاركة - نشاركك‎ 
| S'associer avec, fréquenter, hanter quelqu'un, 


.اشترك Like‏ عاشرة 


ASSOMMER, v. a., tuer avec quelque chose de pe- 
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Assurance, hardiesse prise en mauvaise part, 
Zab,. 
ASSURÉ, E, ad}., certain, أكيد = انكف‎ _ FA م‎ 
és .ما فيه ع‎ 
Assuré , ferme, hardi, La Air assuré, .وجه كلا‎ 
|| Il le regarda d’un œil assuré, من‎ JE نظر اليه‎ 
:الآ بخان‎ 


ASSURÉMENT , adv. REV 


.من SNS A:‏ يلا بتكف 2 

ASSURER , v. ون‎ affirmer, ga) SS, :“واكك‎ Je 585 
en assure, Le DATES Ge Le 

A La 0 1 ٠.6 

Etre assuré, certain de quelque chose, ايقن بب‎ 
= .لبقن‎ Assurez-vous que, soyez persuadé que, 

CR 1 لت‎ 
S’Assurer d’un fait, gti ER 
Assurer, vendre ferme, sûr, Lu - .مكن‎ 
1 010 1 ب‎ 
Assurer,garantirdes pertes, % Lu] Le 2 pre 2 A. 
S’ Assurer en, établir sa confiance en, توركل على‎ 5 
كو‎ | 

5 اواو 

S’Assurer de quelqu'un, se rendre sûr de sa pro- 
tection, de sa coopération, ANS LE 4 ER 
KL. 


S’Assurer de quelqu'un, l'arrêter, ER us FE, — 


ASS 


ASSOUPISSEMENT, s. m., sommeil léger, as 2 
da. Assoupissement long et Dbfond 8 CAR 

7 

Assoupissement, grande négligence, 'تغافل عن‎ 

AssouPLIR, v. a. , rendre souple, US) - مج‎ 

ASSOURDIR , V. a., rendre sourd, Dpt. 

S’Assourdir, v. pr., dre sourd, طرش‎ A. 

ASSOUVIR , Ÿ.a., rassasier pleinement, اشع‎ 6 


AssGuvir, satisfaire une passion, قاد‎ r 


Assouvir sa haine, غلم من أحد‎ 0 
S’Assouvir, 3١ p., ra A. 

S'Assouvir, au figuré, «ke it - 17 .انشفى‎ 
مشاه قار‎ Rent 


ASSOUVISSEMENT, 5. M 
est gs 

ASSUJÉTIR, V. a, soumettre à sa domination, 
قبر‎ a - علب - اطاع‎ a سر ادخل الى طاعئم‎ 

Assujétir à, astreindre à quelque chose, LS” ds - 
الل‎ ou تب‎ ou 5 are Qu ou .الزمه تشى‎ 

Assujétir, arrêter, fixer, ان ضيط‎ SA 1 

S’Assugétir à, s’astreindre à, كمه نفسه ب‎ 
ii Jet 

ASSUTÉTISSANT, adj., qui astreint, qui rend extré- 


mement sujet, .صعب تزفق‎ C'est un métier 


trop assujétissant pour toi, Se هنا أ صعب‎ 249 O. 
P 1 | 0 006 


ASSUREUR, 5. 122. qui assure des marchandises, 


CG SL Us. 


ASSUJÉTISSEMENT , 5. Mm., contrainte, obligation de مسكوز‎ ; plur., À Ke _ ë) Luce] .ضامن‎ 


ASTÉRIE, 5. 1. Voyez Girasor. 


ASTÉRISQUE, S. M. (Pr signe en forme d'étoile, 


faire une chose, قيس‎ Ces 3 KT. 
ASSURANCE و‎ s. f., certitude, LS الحقيق 2 ا‎ J'ai 


l'assurance entière de cela, at محقق‎ LEE fs. |L % 3 LE ed] مثل‎ & 


ne adj:, qui a un asthme, له الريو‎ — 


دحل pe HN case‏ بالغدن 


ASTHME, 5. I., ASE très-pénible, courte 


Assurance, sécurité, état où l’on est hors de péril, 
أمان‎ 0 pe Jp = أمن‎ = Xe. Lieu d’as- 
surance, م أمان‎ 


)>= ضيقة نفس - ضبق فس - قصلي haleine,‏ سكور' نا Mo garantie des pertes éventuelles,‏ 


ASTICOTER, 1 a., terme populaire, tourmenter, 


co. Avec as- PAS 


ASTRE, 3. M., corps céleste, Fr: ; plur, ”عجوم‎ - 
تكوكتة‎ plur., ARE Astre bénin, سعيك‎ no || 


.ضيان ei,‏ البعسارة - 


Assurance, fermeté, قله‎ 


+ 


وقوة 
Vas dé. | Donner‏ و 511131166 


Les, as.‏ القلب 


de l’assurance, 


ATT 


ATRÈNES, ville de la Grèce, .مدينة اننا‎ 


ATHLÈTE, 5. m., qui combat dans des jeux, £ مصار‎ 


cl ‘2, وملوان‎ plur., .بهالوبن‎ 


Athiète, homme robuste, بطل‎ RTE 
ATLANTIQUE, adj. (Océan), .بح رالظليات‎ 
ATLAS, 5. m., recueil de cartes géographiques, 
ATLas (mont), الدرن‎ Je. 

ATMOSPHÈRE, s. f., masse d’air qui entoure la terre, 
MEN 

ATMOSPHÉRIQUE , adj., =] DES 


ATOME, s. m., corpuscule indivisible; grain de 


poussière en l'air, 359 a Le. 
ATONIE, 5. f., faiblesse, رجي‎ | 
ATOURS, 3. m. pl. ر‎ parure de er كلل‎ 
1 ps) F3. Femme qui est dans PAR plus beaux 
atours, ضادر كه و عنقود‎ As 
2 .امزال عاو‎ || Dame d’atour, HSE AE 


adj., qu’une bile noire et aduste 


LME 


ÂTRABILAIRE, 

rend triste et chagrin, .نكد - سرس - وموك‎ 
# 

ATRABILE, S. عالط رو‎ noire, mélancolie, 13,8 
ATRE, 5. foyer, place où l’on fait le feu, 
ÂTRIPLEX. Voyez ARROCHE. 

ATROCE, ad}., énorme, excessif, فاحش‎ 00115 
2. Suppliceatroce, ab سُددد‎ Loic. 
PI d ARRET: hit 

|| Homme atroce, nr 5 ge Je: 

PE adv., d’une maniére atroce, 558 

ATROCITÉ ,s. f., énormité, .عظم‎ 

Atrocité, action atroce, لأ‎ 5 ; plux., LS. 

Atrocite, caractère atroce, Es 8 ما‎ pe) 

SI.‏ , القسا 


ATROPHIE, 5. f., extrême maigreur, .هزال‎ 
ATTABLER (S'), V. Pr.;, قعد ع السفرة‎ 0. 


ATTACHANT, E, ad}., qui fixe l'attention, غبب‎ 49. 
17 0 LE dr 


ATTACHE, S. f., lien, ce qui sert à attacher, LL, ; 


ATH 
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Astre malin, US? ام‎ | Consulter les astres pour, 


quelqu'un, IS 0 eu 13 Rs رصد‎ 0 
ASTREINDRE à, V. a:, 5 .الزم كلف‎ Voy. ASSUIÉTIR. 
ASTRICTION, 5. f., 


A. 
ASTRINGENT, E, adj. (remède), دوا قاض‎ 


effet d’un astringent, قيوضنة‎ - 


ASTROÎTE, 3. f., sorte de pierre, Se 


ASTROLABE, 3. لطا‎ instrument pour prendre la 


hauteur des astres, اصطرلاب‎ et .اسطرلاب‎ 


ASTROLOGIE , 5. f., art chimérique de lire l'avenir | حر‎ 


علم الفلكث و النجوم de‏ التنهيم 


ASTROLOGIQUE, ad}. D CS 


dans les astres, 


bye 


ASTROLOGUE و‎ S. in., re 
ASTRONOME, S. M., والفلكىف‎ ren] عارقف بعلم‎ 
ASTRONOMIE, 5. f., science du cours et de la posi- 
tion des astres, en] علم‎ - à} pe. 
ASTRONOMIQUE, adj., de l'astronomie, LS. 
ASTRONOMIQUEMENT, adv., selon les principes de 
2 
‘astronomié, LE 3 LD] قوانين علم‎ Que . 
ASTUCE, 5. f., mauvaise finesse, Am OI - Se 3 


0 82 
لا‎ AT 


Homme rempli d’astuce,‏ . حد 


AsTucIEUSEMENT, adv., et 


; plur., 


iles ليا‎ 


ASTUCIEUX, SE, adi., qui a de lPastuce, خداع‎ 3 


D‏ شلطان - مكار 


ATELIER, 5. m., lieu où travaillent les ouvriers pas Te 


sous un même maitre, ورشه‎ 4 Bla. 

ÂTERMOIEMENT, 5. M., accommodement avec Îles 
créanciers, Al [RES ل مع‎ 

ATERMOYER, V. a., prolonger les termes des paie- 
mens, .اعطبى 0 ,0.أخد مهلة للدفع‎ 

S'Atermoÿyer, v. pr., Sarranger avec ses créan- 
ciers pour prolonger les termes des paiemens, 
it المداشة‎ ei Cat: 

ÂTHÉE, ad]. ; وجود الله‎ y. 
كا كمال‎ 


ATHÉISME , 3 


ATT [ 0601717 , 65 


plur. ا 53 إرياطات و‎ Hier: 3 .قبود‎ A Vattache , | et atteignit le but, الغلام‎ uslet, cle .اطلق‎ 
| || 11 Patteignit à la cuisse, فل‎ ML slot, 
Aiteindre , saisir, toucher de loin, د اك 3 ابا‎ 
رمك‎ Ces ge" وق ف‎ Te n’y. puis atteindre, 
ببدئ: اليم‎ das OR cos jh. 
Aiteindre, parvenir à, «al es: aor., Les d' 
بلغ‎ A: I] a atteint cinquante ans, بلغ من العمسر‎ 
be Cr: 
Aiteindre, attraper, joindre en chémin, à Li A. 


MNT A FN à 
Atieindre, égaler, اق‎ A. رت‎ 0 [NAS ,بلغ‎ 
Il est bien loin de P atteindre, Le A ssh (#4 


: .مر دوط _ مقيد 
Attache, au 1170 SM.‏ 


ÂTTACHEMENT, S. M. ., Sentiment de vive affection, 


Si Lan 335,4 Xe اعلاقيلة_‎ 

dois à cv application, مب‎ Ale . 
Se) فى - را‎ NÉS. ; 
- ATTACHER, V. a,, joindre, lier, ات 0 ريط‎ 0: 
Attacher à un arbre, شيرلا‎ oi cle رشك‎ ch .ربط‎ 
I: Attacher à, suspendre à ,| &é :علق‎ | Attacher 
contre, appliquer contre, انرق ايك‎ ee É ue | 
Attacher par les pieds, X3: | 

Attacher, appliquer, lier par quelque chose qui | 
plait, سبى العقلث ارضب‎ 

S’Aitacher à quelque chose, yadhér er, تعلق ف ونب‎ 

التزق 


S’Attacher, fig., s'appliquer à; D 


Atteint (tre), frappé de, ع يِب‎ 
| Être atteint d’une maladie, AE NE Are أنصياب‎ 4 
AE aa SAS se |. || Être atteint de la peste, 
ER لصاف‎ 
.Atteint, frappé, affligé, مُصباب‎ - LS 


L 


Anne | - 
ف‎ DE = lai. S’attacher d’affection à quel- 


qu’un Pen br? .وقعثبق قلبم مجبة فلان- علق‎ 
|| S’attacher au service de., ., ais تحن‎ 3 || S’atta- 
cher à une opinion, fe dé السك براى‎ 
sai Lis LACS . || ILest fort attaché à cette opi- 
nion, ss | بك‎ Are العناية‎ À هو شب‎ 
الراق‎ js. 
ATTAQUABLE, adj., qui peut être attaqué, بتحاصر‎ 
- عليم‎ exe US 


ATTAQUE, s. f., assaut, pret 2 Abe. 


Atteint de, accusé de, ب‎ pois. Atteint æ con- 
vaincu, reconnu coupable, ter mn ملزوم‎ 3 
عليه‎ ste. ١ 

ATTEINTE, 5. f., coup qui atteint, Ale - à jo 
RD), 

Atteinte (Porter), préjudice à, PE ثلم‎ I. 
Porter atteinte à l’amitié, Ft) .ثلم‎ 
ل دسي‎ 5. etes و‎ bêtes de somme ir 


Lits باك‎ HIS Ds is - La نة‎ 


ATTELER, ا‎ Le des chevaux, des bêtes de 


somme à une voiture, , AS ل علوت 00 5 العر‎ 


nié 4 bande pour maintenir une fracture,‏ لطا 


ATTAQUER, V. a., assaillir, de عق‎ 60: 


de der 


--Atiaquer, être agresseur, باش ر‎ fax | افا دقان‎ 


ATTENANT, Æ, ر.زلة‎ contigu, tout proche, 
Ur بد ذر دنب‎ Lars. 
ATTENDANT que (en), ليشي‎ = List = Li. En 


attendant qu’il vienne, LS? Led || En attendant 
mieux, LE JS أحسن .من‎ Je, Lois, | En 


37 


à, v: pr., se prendre à à quelqu'un,‏ عل 1100 "كت 
ado, |‏ لدو ناويا "١‏ 
Jos.‏ 

Être attaqué d’une maladie, Ru à sl = | 
الخرض‎ sel. : 

ATTEINDRE, Va, frapper de loin, «Le. Il tira 


7 


ين ا يف 
ATT‏ 

Attendrir و‎ au fig, rendre sensible à À pitié, à l’a- 
mitié, (35) - حان‎ - ٠ ا قل‎ | 

S’Attendrir, ٠ وكام‎ devenir tendre, DS) ضار‎ 1 

$S’Atiendrir, s'émouvoir, J رقف قليم 0 رق‎ 5 
على‎ 0. ds) Go. لان‎ 

ATTENDRISSANT, E, ad)., qui. rend sensible à la 
compassion, EE القلب‎ ET 

ATTENDRISSEMENT , s. m:, sentiment .de tendresse, 
اسن‎ DURS LL FAR. 

ATTÉNDU QUE, COnj., vu que, puisque; J نظرا‎ 
كو كَ‎ as أن‎ ve els : 

ATTENTAT,S. M., entreprise contre les lois, contre 
un souverain, gE ن - “جم‎ k lus? 

ATTENTATOIRE, ad}.; «S) LR et 

ATTENTE, S- f, ER x 2). L’attente est 
cruelle, الاصقرار‎ C1 on ESS, proy. 

Attente., temps employé à attendre, ah). 

Attente, espérance, opinion conçue d’un êtfe, 
Je! à رهم اا م‎ l'attente, JWS. | Notre 
attente n’a pas été trompée, ات املنا‎ Le, | Remplir 
l'attente, و فق لامل‎ 

ATTENTER, v. a., entreprendre contre les lois, la 
vie, لمجم على‎ - els: Attenter aux jours de 
quelqu'un, BAL US Jess على القصد‎ PACE 
احد‎ y, de “جم‎ 

ATTENTIF, ad}., qui a de l'attention, de مسدنة‎ 3 


Cox: Il est attentif‏ - مكتقيد 2" ص أى على 


Fam eme dit واعى على‎ die da. 


| Soyez attentif, أوعى‎ 0 Tel JD: 

Attentif, fait avec attention, xs 2 بال‎ D. 
Examonatténuit{e conscience, السو‎ yet ss 
و تدقيق‎ seb. 

ATTENTION, .ة‎ f., application d'esprit, على‎ ss] 
Jus 
demande de l'attention, JU EL: بهذا 36 دبرا‎ | Faire 
attention à, donner attention à, J CU | اعطلى‎ M 


rs Le]. Cela‏ با اكب دبران 
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attendant l’heure du diner ! 14. x)) مك‎ 
.الا.وقت العدا‎ 

En Attendant, cependant, 
ندا الله .ن انناد لكف‎ 


ATTENDRE, V. à, être dans l'attente, hs c 
3 ار‎ 


dus (pour lee) -‏ رو لبر از اسسبتو نه | بطر 
ELU‏ هون vous attendsici,‏ 017 0 
Ne me faites pas attendre,‏ | .آنا Les) phe‏ هون 
surtt ue SN. || Au moment où nous at-‏ زمان 

a de vos nouvelles avec sollicitude, nous avons 
recu votre lettre, اخنا زكم‎ Jose US اذا‎ 
RES عزيز‎ Le اونش لاوقاث ' ورد‎ 


|| Si vous avez besoin de nos services 0 de 


AUS 

S‏ م heal sr up As}‏ , رهين الاعلام 
dose.‏ على الاشارة 
Attendre. quelqu'un‏ 


JL.‏ 0 ريط له 


4 ! 
DCR se promettre, espérer, 


dans cet intérim, 


nous), nous n’attendons que vos ordres, ( اه‎ 


dans une embuscade, 


ps - عشم‎ 0: 
2 امل‎ LES 19 = LS. عشيه‎ YO. Je n’en atten- 
dais pas moins de votre amitié, GS DURE RCE 

LE. || Ce que j'attends de vous, c’est que, 
ps" uw eu | Je n'attendais pas 
Le LENSS انوقع‎ 2000 


هو أن 
لك cela de votre part,‏ 


.ماكان هذا عشينا بكم 


Attendre à une chose, compter qu’elle CET‏ *ى 
نوقع _ ,0 كان بورق lee,‏ د و عيبن ثانا 
Je ne m'attendais pas à cela, ESJ5 es) HSE‏ 
Au moment où l’on s’y‏ | .هما ركان LA‏ هذا Ds Le‏ 
attendait le moins, pas de.‏ 

S'Attendre à quelqu'un, compter sur quelqu'un, 
6 ع‎ Ne كلمع نخدت‎ qu’à toi seul, لا نعنيد ألا‎ 


ATTENDRIR, V. a., rendre tendre, bon à manger, 


} 
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LL ab hs 1 (pour ,h1).- زوق على‎ 20: vulg., ATTIRAIL, S. m., grande quantité de choses di- 


.كركية 5 عفش verses,‏ 

Atitrail de, réunion des objets nécessaires à, 36 
لا‎ 

ATTIRER, V. 4., tirer à soi, dj) As I. Aa O. 
Atürer quelqu'un dans son parti, SL الفالة اليه ف‎ 
|| Attirer sur soi les miséricordes divines, استغطف‎ 
0المراحم الربية‎ 0 

S’Autirer, v.pr., l'amitié dequelqu’un, ME استعطفه‎ 
ال"‎ SU نب لاله‎ RUE 

se causer, aus) ue O. S’attirer des‏ و 111767" ال 
.جلب» malheurs, las au)‏ 

ArTiser v. a. (le feu), pos. et fig, ولع النار‎ - 
JU آثارالنار- .4 شعل‎ 


ATTISEUR, S, رمد‎ qui attise le feu , .ولاح‎ 


2 CON. Attirail de cuisine, : 


ATTITUDE, s. f,, situation, position du corps, فعكة‎ 
rer si 

ATTOUCHEMENT, S. M., Rss D .لس‎ ١ 

ATTRACTIF, VE, ad}j., qui attire, بئ- جاذب‎ Le. 
Force attractive, جاددة‎ 85. | 

ATTRACTION, 5: f., kiss 5 arte. 

' ATTRAIT, مق‎ m., ce qui attire par l’agréable, 
جاذت‎ ;plur., sta: 

Attraits, appas, res - Le 5 Je 2 
القاوب‎ DSL. Ce visage plein dattraits, دلكفة‎ 
المحنيا الممروب الذدى اودع الل فيه اذب القلوب‎ 
| Les attraits du monde, الدنيا‎ SIA. 

ATTRAPE, 5. f., tromperie, :5 - | 

ATTRAPER, V. à., prendre à un piége, افطاد‎ 
a 2 es. 

- ;© حو Aitraper, womper, Dies où à‏ 
| اب ف الج ف الشكف 

Attraper, obtenir, متش‎ Oui os on 

Attraper, atteindre en courant, قفش‎ O.- لحق‎ A. 

.اعترأة مرض د .لك حصل لد Aitraper un mal, eo‏ 


0 39 1 
دوم 


J’ai attrapé les fièvres, البردية‎ sua LS 


LS - 03 كيم = بعيد‎ 3 AS اعنى‎ || Ne pas faire 
attention à quelqu’un, le dédaigner, ee ما احتفل‎ 
| Les actions d’un fou ne méritent point attention, 
.المجلون ما عليه حرج وما عليه 'نقبيد‎ 

Attention, soin obligeant, DS Il a eu pour 
moi toule sorte d’attentions, “ينل معي كل معروقل‎ 
| | Homme rempli d’attentions, EDS was Le. 

ATTENTIVEMENT, adv., st 4 Dents à 
JL UE و اندفيق‎ ssl . Considérer atten- 
tivement quelque chose, y réfléchir, النظرفية‎ ul. 

ATTÉNUANT, E; et ATTÉNUATIF , IVE, adj., qui 
rend moins grave, ماظطفك‎ | 

ATTÉNUATION, s. f. (diminution) des forces, ضعفت‎ 
- :هزال - تصعيف‎ 

Attéruation (diminution) des charges contre l’ac- 
cusé, .تاطيف ألماذة‎ 

ATTÉNUER, 7١ a., diminuer«les forces, l’embon- 
point, أضعف‎ - EUR 1 

Atténuer les humeurs, حل ب اجرى‎ O. 0 

Aitténuer, rendre moins grave, #SUt ab. 

ATTÉRER, V. a., Jeter par terre, قلت على لارض‎ 1 

Attérer, ruiner, accabler, affliger, نب‎ y 1.-0.- 
ادهش - اهلكك‎ | 

Attérer, v. n., prendre terre, ال البر‎ —h A. 

ATTÉRISSEMENT, .د‎ m., dépôt de terre fait par les 
eaux sur leurs bords, ad; plur., .قيوقل‎ 

ATTESTATION , 5. f., témoignage par écrit, اشفادة‎ 

ATTESTER, V. ا‎ certifier, شهد ارب 3 1 علق‎ A. 

Attester, prendre à témoin, ااستشند‎ 

ATTIÉDIR, 0 a., rendre tiède, اماك اعد فثر‎ 

S’Autiédir, v. pr., 23 0. - برد‎ O. 

ATTIÉDISSEMENT, S. M, دد — قنور‎ JS: 

ATTIFER ; V. 4, parer, ا لسن -زدن‎ 


S’Atlifer, v.v., se parer, تيفك د نس‎ 


AUD 
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AUPBAIN, s. m., étranger non naturalisé, | Go ب‎ 


AUBAINE, s. وآ‎ succession #2 biens d’un aubain, 
ssl كا‎ cles  برعلا .ورانت‎ 

Aubaine, bien inattendu, الله سعادةا‎ rs 

AUBE, s. f., pointe du jour, ÿ=#| - LI) ا .طلعة‎ 

Aube, vêtement en toile pour les prêtres, وقونية‎ 
plur., US 3 Pat - وتويك‎ 

AUBÉPINE, s. f., arbrisseau épineux, à petites fleurs 
odorantes, baies rouges, شجرلا أ لغضيأة‎ - ue عضيظط‎ 

AUBERGE, s. {x Jlespl انا‎ Dr SRE 
PATENT 

AUBERGINE, s. f., melongène, بنادتجيهسان‎ 1 

Je rot. 

OU Re» $. m. , خان بها تجى‎ ab. 

AUBIER, s. m., arbre. Voyez OBrER. 


AUBIER, s. m., bois tendre, entre l’écorce et le vrai 


bois dans tous les arbres, ue يكون‎ Spb خيشب‎ 
nr) .قشر الشير و العشب‎ 


AUBIFOIN, 5. m., bluet, fleur, “نرنشان‎ 

AUBIN ,s.m.,t. عل‎ man. , allure qui tient del’amble et 
don بين مشية: الرحوان والركس‎ the à 
D? 

AUBIN, s. m., blanc d’œuf, ya | :مياض‎ 

AUCUN, E, و.[20‎ pas un, وما لكات مرو لا واحد‎ 
plus vulg., .ما حجدا‎ Dans aucunlieu, , موضع‎ sé. 
|| Sans aucune dépense, je! EE eg Ju. 

AUGUNEMENT, adv., Wah (abs .قط‎ 


AUDACE, s. f., hardiesse excessive, Le. 


Audace en mauvaise part, :سفاهة - وقاحظ‎ As- 
tu bien l'audace de faire cela? | > je a HS - 
AUDACIEUSEMENT, adv., مجسارلا‎ - Ra 45. 
AUDACIEUX, SE, adj, jus - le. 
AUDIENCE, .و‎ f., attention donnée à celui qui parle, 


| CAT) _e\ “LÀ: Donnez-moi un moment 
OLA 


d'audience, ودالكتك‎ ER, Sas cadet. 
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| J'ai attrapé un شباء مورسط‎ ile, D) لخديل‎ .- 


ارين 
S’Attraper, v. pr., être trompé, Dsl.‏ 
,113 شركك ATTRAPOIRE, 83. f., piége‏ 
ATTRAYANT, E, adj:, qui attire par ses charmes,‏ 
LA le DAS 5 Jaxi etais):‏ 


ATTRIBUER; V. a., imputer, rapporter une chose à, 


J 3 0 نسب‎ 0. N’attribuez pas cela à l’ignorance, | 


Jess Ji ES red Y. | On lui attribua ce 
fait, ps) lus 


Attribuer,attacher quelque prérogativeà, = LS 0.) 


S’Attribuer, v. pr., s'approprier, sas نسسب‎ 2 
ب(أعى لب‎ 


ATTRIBUT, 5. M., propriété particulière d’une 
chose, Lol - نخاصية‎ ; plur. .خواض,‎ RUES ; 
plur., خصايص‎ Les attributs de Dieu, comme Tout- 
Puissant, Clément, etc., Kuus| الله‎ LUI 

Attribut, ce que on affirme ou nie d’un sujet, 
JE = iso JE 4 = FAR sujét et 
l'attribut, .المبتد! و الخير المسئد و المسند اليه‎ 

ATTRIBUTION, S. f.,  prérogative, à ; Je 


Aitributions, pouvoirs, | Le اليد‎ 1 0 
DES .مأ‎ Ceci n’est pas dans vos attributions, 


Cas LE خا ل‎ 1 


ATTRISTANT, E, adj., quiattriste, pre 
كسر الخاطر- .0 هم‎ 1 
S’Attrister, v. pr. ,ls’affliger, انكس رخاطرة-انغم‎ 
2 حرن‎ A. 
ATTRITION, s. Î., regret du péché par la crainte 
des peines, لاجل = أ لعقودة.‎ LUS] de حسرلا‎ 
111601211211531 5. M., réUNION, Di plur., لوم‎ = 
a hs). 1 


ATTROUPER, V. à, 


ATTBISTER, V. @., 


0. - 25 À. 
S’Attroupér , v. réf., اجتيعوا‎ 31 LE, 


AUBADE, 5. f., concert, & .نو‎ Donner une aubade 


اعريازا ليحن 9 29 = دذوا له 95 à quelqu'un, D‏ 
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Audience ; temps donné pär-un homme puissant Augmenter, \.n., ou s' Augmenter, v, p., croître 


àrecevoir desinférieurs, AL - SU, _ As los. en qualité,ou en quantité, o); LE 315; | ss, A. 
AUGURE, s..m., 1654 "- par Me on juge 
الدخول بيب سام‎ L3: || Accorder une audience, | de layenir, Aude Je JL - He 9 ë :طبر‎ Bon 
Ab! 05 اذن لم بالدخول اليم وبالجلاقاة‎ A. augure, 325 زا امير‎ 0 Es LI كف امار رك‎ a JL . 5 
| Avoir audience de quelqu'un 5 الفط‎ ١ قايك‎ 5 Le ue. | Mauvais augure, pps pb) | Ceci est 
Lattes LB - à د اجنيغ‎ Abe طلع ان‎ A. | de: mauvais augure, هق أوعل‎ ee Mn ما‎ JB L 
|| Peut-on aujourd’hui avoir audience du ministre ? مشارةا خير‎ LS? (be ل‎ 

er) | Augure, celui qui lisait l'avenir ‘dans le: vol des‏ برقا الو زدر ويك املافالاً م ع الوزبر 
ien à‏ ليولا Ms ps‏ 07 


oiseaux , «etc, she. 
Audience, séance de juges, ile. AUGURER (bien), .v.: a. tirer un bon augure 


Demander une audience à الملافاا و0‎ {3 Fiat انيثاذن‎ | 


د 


1 ; ’as 5 | ل‎ 
1 Audience, l'assemblée, lesassistans, سن‎ el | 


3 

الوار تمان عاطق ار 
En da‏ 5 شامع و مط .5 AUDITEUR,‏ 
AUDITIF, VE, adj., qui appartient à l’ouie, La‏ 


Fäculté’auditive, لقولا السامعة‎ 0 
AUDITION , 5. f., .اسنهاع‎ 


AUDITOIRE, s. m., assemblée d’auditeurs, 0ض معين‎ 


Lt JS. Augurer | mal, tirer un mauvais au-‏ ا 
gure, et 3‏ 
8 معظم أت AUGUSTE, adj., grand, vénérable, > RS‏ 
plur:, NE‏ ; وجلل 9 Je.‏ | لقداز الجل 
3 النهاردة AUJOURD'HUI, adv.; ce jour, à présent,‏ 
ابن 
.حم ةله .6 » عدا CORRE‏ ا .5 AUMÔNE,‏ 


Auce, s. f. (de bois où de piérre), pour donner à | Demander l'aumône à, للم من احد‎ mis شنا لو‎ A. 


|| Faire l’aumône aux Sen بحسن ال الفقرأ‎ 
على الفقرا‎ ser | 

AUMÔNER,, v. la. jets Mn | ide اخ تصدق‎ 
RAS فالا سيل‎ she 

AUMÔNERIE , 35. 1: charge d’aumônier, بأفاملة‎ 


co Bag) UK. 


AUMÔNIER , s. m+, prêtre aîtaché À un-corps, à un 


manger aux animaux, زدك وك‎ plur., Se - زمعلفك‎ ; 
plur., D Las. Auge, pierre creusée, auge de puits, 
DS; plur., CDs CUS | Auge de maçon, vais- 


seau de bois pour délayer le plâtre, àx 3; plur., 


0-0 
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AUGET, 3. m., petits vases attachés aux roues hy- 
drauliques is bois), vb; plur., مكا) - .قوادبس‎ 


terre), ترف‎ plur., 3) 
Auget, bout de la trémie, .قادوس الطاحونة‎ | 


grand, pour distribuer leurs aumônes., leur dire les 


.قسيس ان الف اك ث - أمام prières,‏ 
قياس L‏ با AUNAGE,S. M., mesurage à cas 8: | su‏ 
.قباس JU‏ رأع 


AUNE, s. m., arbre » F3) .خورلا‎ 


AUGMENT, s. m., addition, .زبادة‎ 

.زوأابد lettres accessoires,‏ , 187726725 للد 

AUGMENTATIF, VE, adj., t. de gram., particule, ter- 

minaison qui augmente le sens, المبالعة‎ Us! Auxe,s. f., mesure dé longueur, ذراع = هندارةا‎ 

Faculté augmentative, .القوة النامية‎ plur., es Notre aune de trois pieds huit pouces 
AUGMENTATION , 5. £, accroissement, Jesus; ba 

ua ف زيادة‎ oo 


ex 575 # 
Rare v.a., accroitre, كثر‎ 9 DE 


est égale à une aune trois quarts ( رداع‎ jan (ذراع‎ 
de Syrie. (Le dera arabe est composé de vingt-quatre 


pouces arabes, #oyez PoucE). 


TJ. 18 
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JL Koss cé v res .من‎ Il se leva aussitôt et 
partit, من قا يو وراح‎ G. Aussitôt que, ساعة ان‎ 


NE Lait اتاد‎ SUR الاسطدوة‎ 
AusrÈrE, adj., rigoureux, pénible 1 :ضعبب‎ 
0 rigide, sévère, Sumo — pote: Visage 

austère, عابس‎ AD 3 - .وجم جيم‎ || Homme austère, 

dur, جل قاسى‎ )- || Homme de mœurs austères, dur 


à lui-même, حالم‎ «de ضارم‎ Je, زأهد ل‎ Je. 


| Mener une vie austère, mortifier ses sens, 


nonis COUT son‏ بالصوم وبقلة النوم 


A.‏ زهد CAE‏ لديا 


AUSTÈREMENT, adv., avec austérité بالفساوة و‎ 8 
.با (زهادة  بالزهد‎ 


AUSTÉRITÉ, . f., rigidité, AE - Zu sx. Des 


austérités, des mortifications, النفس بالصوم‎ an 


sl Austérité de mœurs, détachement des‏ عبر ذلكك 
Austérité de visage, Fe 8‏ | .زهادة- زهد plaisirs,‏ 
كلوح الوجه 
“جلو بى - AusTRAL, adj., méridional, es‏ 
Le 9‏ مقدار AUTANT, adv., autant que, PRE‏ 


sil‏ :مثل - بقد ما قد ما- على قدر ما بيقدار ما 
أن كان عرق هذا a fait cela, j'en puis faire autant,‏ 


كد Autant que je puis, 231 db‏ |[ . بقد راعيل نايس 
Le 58 LEE‏ عندكتة J’ai autant d'argent que vous,‏ | 
.عندى مثلما عندكث من. القلوس ,من المضر بياث 


|| Deux fois autant, الطاق طافين‎ 3 Sy 30 


| Trois fois autant, الطاق ثلانة.  بقل ثلاث مرّات‎ 
 هلاثما‎ SN. || Si وز‎ vous ai pris quelque chose, je 
vous rendrai dix fois autant, LR CARE أن‎ 
امثالم‎ Pie, Bio نشى بعوض عليكك الطاق‎ | 
11 quatre pieds de large et autant de long, (à id 
.العرضن ارمع خطوات 3 الطول مثلبا‎ || Autant 
l’un est généreux, autant l’autre est avare, Je هذا‎ 
aol hé بقتاما هذاكك سعى ,على‎ 
- ذلتكى الاجر تعيل‎ joie سعرة‎ sale. 


AUS 
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Mesurer à son aune; juger les autres d’après soi, 
ين الناس مثله‎ - mu de الاقاسن الناسن‎ 

Aunée ,, f., plante médicinalé, اسان 5 زأسن‎ 2 
CESR ee 30 
بالذراع وبا لبندارة ل‎ se 1. 
AUPARAVANT adv., avant touteschoses, LE JS قبل‎ 
1 قيعتلد يلق‎ cr - AL. Long-temps auparavant, 
بزمان‎ des. : ; 

AUPRÈS, prép., tout contre, PRE 3 اسن‎ 2 
من - قريب ل - الى جانب‎ bee 
Auprès de ودس نواعتن‎ à son service, ec. || Auprès de, 
en‘ comparaison (dé, A dy hs À سب ها‎ 
.اليه الى‎ 

AURÉOLE, s. f., cercle lumineux autour de la tête 
des saints, أنوار علق رامن القدّسين‎ JA. 
- AURIGULAÏRE , adj. qui regarde l'oreille: at 
Le doigt auriculaire , pas) | 

قبصوم ذ كر , ذوح من | Î., dat‏ .8 و AURONE,‏ 

AURORE, 5. f., lumière ‘avant le lever du soleil, 
JE L’aurorecommenceà paraître, JS | عبال بطلع‎ 
..عيال بشق الفجر‎ 

AusricE,s. m.,augutfe par le vol des oiseaux , leur 
chant, ف طابر,.عاه‎ JB. Va sous d’heureux auspices, 
ol على الطاور‎ Det. Sous vos auspices, sous 
votre bonne fortune, Es Qu) de Lee Je 
EREXS ,تسعاد‎ || Sous vos auspices, avec votre faveur, 
votre appui, الشريف‎ sh ذد مك _العدك‎ le 
ا‎ er. 
.. Ausst, ر. رصم‎ de même, encore, ESS 3 Ca > 
كيبنان‎ GLS. Et vous aussi vous partez, 
|, avt لس‎ 


+ 


Aussi, Cest pourquoi, RVCE 
Ausst,'autant, des قل‎ (pour, 5) Sù | ILest 


aussi savant que vous , العلم‎ té Es où es 


Sete Vase 


AussiTôT, adv., à l'instant, 
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Éattanisaion de, رضاك | لشرعى‎ xs | طللت من‎ 0. 
= ف‎ CH pol. 5 


AUTORISER, v. a., donner à quelqu'un le pouvoir 
? 


اعطين. ابحدا:«رضاه بو اأقرارة  A‏ 


Re /لامر الى‎ 05 4 «de .قد راحدا‎ Autoriser à; 


d'agir, 


permettre de, واف‎ (es iles ae) اذن‎ 4: 5 
Si JS on À. || Autoriser, revêtir de l’autorité, 
|..قلد ا دالا مرو الهبى‎ || Autoriser un usage par 
son exemple, le mettre en vigueur, عادة‎ à Qr ©. 

S’Autoriser, acquérir de lautorité, استقر‎ 5 
Ste y. 

S’Autoriser de quelque chose pour faire de même, 
ليعيل مثله‎ sys الى فعل‎ sut. 

سلطان - أمر أمر و 4 AUTORITÉ, S. f., puissance,‏ 
.حكم / 

Autorité, crédit, considération, Lite |. 

Autorité, opinion citée pour.s’en appuyer, dk 6 
plur., أسانيد‎ ASS SL - .استناد‎ Sur lautorité 
de tel auteur, JD I .استنادا‎ 

Autorité (d’), adv., sans droit, .دالقوة‎ 

٠ AUTOUR, prép., aux environs, auprès, حول‎ 5 
.دازما دار- دايبرما دار‎ Autour de lui, حولة‎ 5 als. 

AUTOUR, S. m., Oiseau de proie, نوع من البازاث‎ 

AUTOUR, s. f., espèce d’écorce qui ressemble à la 
cannelle , à). | 

AUTRE, ad]., sl fém., ME plur., ردن‎ 5 

et .عير - أخارى‎ L’un et l'autre, .الوأبحد والآخر‎ | 
Autre chose, & 1 شى‎ a. LS" .عير‎ || Nous autres, 
vous autres, تحن الاخارى‎ 5 SAN .انتم‎ | Une 
autre fois, .غمر مر 2 مرلا أخرى‎ || Autre que, عير‎ 
etats 
شى خلائن هذأ‎ 


Une autre chose que- celle-ci,‏ || ددن 


#54 غيرة‎ LS" || Un autre que moi, 
عيرى - عورى‎ Sal | | N’aimez point d’autres 
que moi, دك ان‎ LS .لا نعث‎ I Ne faites pas à d’autres 


\ 
ce que vous ne ss pas qu’on vous fasse à vous- 


|> لمشيل لغيرك 6 ا( تربلا لنفسكش même,‏ 


AUT 
|| D'autant que, parce que, 


| és 


!AUTEL, S. M., 


D'autant plus que,‏ || لان 
table pour les sacrifices, À;‏ 
Lieu qui correspond à l'autel, dans‏ .مداه plur.,‏ 
une mosquée, lieu où se place l’imam, lis” :‏ 
plur., ler.‏ 
AUTEUR, s. m., la première cause de quelque‏ 


chose, sb 4 col _ سسب‎ — 
de nos jours, .لوا بدن‎ 


Lin Les auteurs 


Auteur d'une découverte, inventeur, مشلا‎ 5 


Auteur, écrivain رع19] صنا انه أنا))‎ &$xas - عام‎ 3 
لومي‎ , l'auteur du livre des chansons, en 1) 


où م‎ 


AUTHENTICITÉ, 5. f., à". 

AUTHENTIQUE, adj., qui a l'autorité et les formes 
exigées par la loi, qui fait preuve, qui est légalisé, 
Co - العا ا واللزوم‎ 

Authentique, notable, ;\, Luxe .معتبر- لازم‎ 

AUTHENTIQUEMENT, adv., Les شرع‎ - as", 


AUTHENTIQUER, 37. a., un acte, y apposer VS at- 


testation, un sceau, عسوم إن‎ ١ شم وقع على‎ 
اواو على الكتا.ب‎ mb ces Gants 
SA adj., écrit de la main de lauteur, 
امالف‎ Le. Autographe impérial, écrit de la main 
du sultan, دعب‎ à ji ES ش‎ 
AUTOMATE, .ة‎ m., machine qui imite le Hiouyement 
des corps da à care ول 04 وط‎ NE SA; 
Automate, personne stupide, .دقر ذور- ذبب‎ 
AuTomwnaL,E, 20[., de l’automne, خربئى‎ à 
AUTOMNE, s. m. et f., saison, Su JS. 
AuTorsiEe, s. f., terme de médecine, l’action de 
voir de ses propres yeux, HS élolati. 
AUTORISATION, 35. f., action par laquelle on auto- 


rise, permission, ادن‎ = Le. Demander à quelqu’un 


AVA 


AVALANCHE اء‎ AVALANGE, s. f., masse de neige qui 


roule des montagnes, Je من‎ ) 432. 


AvVaLasse, s. f., torrent, chute impétueuse d’eau de 


pluie, مظر‎ is) ë chass plur., Jobs. 
et 5 زلط انل بلع‎ 0. Avaler avec 
facilité, ساع‎ EE N gps بلع‎ A. || Avaler de travers en 


AVALER , V.a., 


buvant, شرق‎ A وتشردق‎ en mangeant, LU 0. 
Avaler, boire une chose désagréable, تجرع‎ .| 
Avaler le calice, avaler des couleuvres, ë المرأ‎ € eh 
AVALÉ, adj. , «مبلوع‎ 
وعم‎ qui pend un peu en bas, مدندل - هدل‎ 3 
4 .مد‎ 
- AVALEUR, 5. و1‎ eh. 
AVALOIRE, 5. f., grand gosier, .مبلع‎ 
AVANCE, s. f. de de chemin que l’on a devant 
quelqu'un, Abu. 
Avance, ce qui se trouve déjà Le A ل‎ ),L. 
<5 .دضع مقدم‎ 


Je vous ai fait une avance de mille piastr es, اعطيتكك‎ 


Avance, payement anticipé, سلفب‎ , 


a}. || Je suis en avance pour le paye-‏ غرش اع 


ment, الدفع‎ 1 pe Li. || Recevoir, ou deman- 


Mt 
der une avance d'argent, .استسيلون ) فلوس‎ 
Avances, REA démarches pour un accommo- 
dement, لبعد د 4 دارك‎ Faire des avances 
à quelqu'un poût se réconcilier avec lui, (sal بادى‎ 


للع السالية 


7 Y 5 5 5 
pour se lier avec lui, are] us ARS 


|| Faire des avances à quelqu’ un 
OA EL 
Let} LE sb. || Faire des avances aux ا‎ 
(en parlant d’une femme), للرجال‎ Los .عرضصك‎ 
D'Avance, adv., par anticipation (en parlant d’un 
payement), الأول 3 لقدام‎ D'avance ou par avance, 
dès le moment présent, لقدام‎ 3 NS .من‎ || Je n’en 
vi .ومن‎ 
AVANCEMENT, 3. m., progrès, établissement عل‎ for- 
tune, ini oc à ف نرقية‎ ps - ب جاح - ترقى‎ 


AVANCER, V. a., porter en avant, prévenir le temps 


réjouis d’avance avec vous, LEA, S | 
À ن أفرح‎ 


AVA 
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| A d’autres, ‘expression d’incrédulité, لعبرى‎ 3 
لعيرى‎ ES :قل‎ L'un après l’autre, Sels os y — 
JS ax .الواحد‎ || L'autre jour, ex السدناكرسنا‎ | 
Autre, marquant l'égalité, Ja) 8 Lab: | C’est un 
cb St .دو‎ || Les uns les 
>. || Nilun 
ni l’autre, ETS و‎ 5» Voyez Un. 


autre Alexandre, 


autres, marquant réciprocité, يعض‎ 


AUTREFOIS, adv., anciennement, au temps passé, 
Ci واتقد الزمان‎ om فى :ما‎ - 
AUTREMENT , adj., d’une autre manière, ÿ«.| ds 


Comment pourrait-il en être‏ :غير شل د بطرز آخر 


autrement, lorsque nous sommes gouvernés par un 


prince aussi juste que, هر‎ Lie كم‎ LS}, di كيشت‎ 
«السلطان العادل فلان‎ 


utrement, sinon, sans ARS ماذا‎ Ni, 
AUTRE PART, adv., ailleurs, Si )دق عير‎ 
mouvement ( RDS À. 


AUTRUCEE, 5. f., le plus grand des oiseaux, ونعامة‎ 
collectiv. , عام‎ Le cri de l’autruche, .زعاب‎ 

AUTRUI, 85: m., .الغير‎ Ne convoite pas le bien 
d'autrui, غيركك‎ ES CH, 

AUVENT, S.m., petit toit en saillie, D—— 5,9 ” 
رفرافك‎ - Aa. 

AUXILIAIRE, 20[., qui aide (en parlant d’un corps 
d'armée étranger), سيا قن‎ pole. 

Auxiliaires, verbes qui servent à former les temps 
des autres verbes, غيرها‎ ir .افعال مسناعدة‎ 

S'AVAGHIR, V. n., devenir mou (en parlant d’une 
éofle; du cuir), ضار لين - .1 لان‎ 1: ? 

S’Avachir, devenir lâche, sans vigueur, هشر‎ “ 
us) ضار رخود‎ I. Cette femme s’est avachie, elle 
est devenue trop grasse, #1] .هشرت هل‎ 

AvAL, s. m., souscription d’un billet fait par un 
autre, promesse de le payer, y 8 Le 
1 


AVA 73 
Las. : 
En Avant, اذل قدآم - لقدام = قدام‎ Qui est en 


Avant, profondément, N& 5 - 


avant, .قدامى‎ || Mettre en avant, , :دم‎ 

la proue d’un navire, LS cb £‏ 2721م انق 
«مقدم المركب 

AVANTAGE, 5: M., Ce qui est utile, ب قايدة - خمر‎ 
plur., ومتفعة - فوايد‎ plur., منافع‎ = Je. Vous 
LS Eat م‎ - 
rs; LAVE بطلع لكلف منه‎ Lea ماله‎ Jai Le, 
| Retirer de l'avantage de, انتفع من‎ Es 


ne retirerez de cela aucun avantage, 


Je ne trouvérais pas à cela mon avan-‏ || المتفاتة من 
Procurer de l'avantage à‏ | .هذا ما tage, der‏ 
A.‏ نفع أفاد | quelqu'un, ax‏ 
Avantage, supériorité en général sur quelqu'un,‏ 
(Rs - es Accorder à quelqu’ un des avantages,‏ 


UE غيرة - فد‎ Lil JS 


Suns victoire, د عليه‎ pes. Avoir l’avan- 


tage sur, sat, de past - غلب احذا‎ 


AVANTAGER, V. رمه‎ donner des avantages à quel- 


Bis 8‏ مسن les pese bre‏ وام qu’un‏ 
و فك قبع على غيرة 

AVANTAGEUSEMENT, adv., d’une manière avanta- 
geuse, ذو جم مفيك- مفيدأ‎ - ps . Parler avanta- 
geusement de quelqu'un, es) أنحد‎ we JS O. || 
J’ai entendu parler de lui très-avantageusement, 
.سيعث عل مكل خير‎ 

AVANTAGEUX, و.(20‎ utile, Ms خير- نافع‎ . Cela 
est plus avantageux pour moi que de, 0 لهذا أنفع‎ 
أن‎ LE كن‎ gl | Être avantageux à, procurer de 
l'avantage à, fol sb, xx A. ا‎ Chacun sait ce qui 
lui est avantageux , ترفك خلا صم‎ sis 03 

Avantageux, qui بلبقى 5 لاق و5164‎ . Taille avan- 
tageuse, élevée, noble, ARE عالية قامةٌ‎ il. 

Avantageux, présomptueux, nn) LS 
er -nle Sul. 


AvanT-Bras, s: m., partie, du bras, du coude au 


19 
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de, PS. Avancez une chaise, :قدّم كرسى‎ || 11 avança | 


son départ, قدم سقرة‎ | Avancer la main, 3 م‎ O. 
| Avancer la tête pour regarder, de طل دبراسة‎ O. 
Avancer, faire aller plus vite, faire faire du progrès, 
5-2 3 Es Lo 2 3 الشعل‎ JE. Avancer un 
ouvrage, الشعل‎ Ml قرب‎ À, 
Avancer, payer d'avance, لل‎ 24 Le lat. 
دفع لقدام‎ A. 


Avancer de l'argent pour, payer pour quelqu'un, 
وفك عن أحد‎ aor., & et se دفع عن‎ À. 

Avancer, mettre en avant, proposer comme vrai, 
زعم‎ A. دكزنا اذعى‎ O. Comme vous lavancez, 

5 2 Sn . 

Avancer quelqu'un 8 lui procurer de Pavancement, 
aider à sa fortune, CS) ÿ gén 

no. v. n., aller en avant, , السقدم 3 قدم‎ à 

فق الى قد 

0 8 .سنوأقوأ‎ |: Ma montre avance, cale 


0 


Jos. 


sLso: Avancez, vous qui êtes devant, 


Avancer, croître, faire des progrès, po. Avan- 
cer en âge, العمر‎ NE .القدم‎ | Avancer dans l'étude, 
١ بقدم فى‎ || L'ouvrage avance, il marche à sa 
fin, Ko عل الخلوص ,قرب‎ Le با الشعل:‎ 
الشعل‎ ess JL. 
S’Avancer, v. réf., se mettre en avant, عدم‎ 
$S’ Avancer, marcher à la fortune, ممى - ترق‎ 5 
24: 

AVaNIE, s. f., tort fait de gaieté de cœur, he À 
tôle db. 

Avanie, vexation exercée par les Turcs sur les 
chrétiens, بلص‎ 5 cb . Faire une avanie à quelqu'un, 
بلص‎ O. 

AVANT, prép., ,قبل‎ Avant lui, als - ds Hs. 
Faire quelquechose avant quelqu’un , 5 FH | سيق‎ 0. 


4 ESS ec روج‎ (Kasraouan). 
Avant que, coni., قبل أن‎ cake Je. 


1 


AVE 
JL .اكشب‎ | 


Parle avec prudence, يعقل‎ '. || 11 l'a tué avec le 


poignard TE AE ; on dit aussi vulgairement, 


m ui précède quelqu'un 
وء‎ AMP quelq 0 


9 AVE 


poignet, +; plur., 35; 8 أسفل‎ 3. Dans les ani- LE"? - || Écris avec la plume, لقلم‎ 


maux, ذراع‎ ; plur., ep. 


AVANT-COUREUR, 5. 


qui annonce l’arrivée, Ji - prés Le, العاجر‎ AE || Les Algériens sont en guerre avec 


les Maltais, المالطية‎ aa حرب‎ pts. || Vas avec 

se 50 © 4 ارح وباة‎ Je vais avec FOHsy 
NS pl 
ner V. à, 


était serrée, Le 2 _ طالع‎ 01 


AVELINE, s. f., grosse noisette, يندّق‎ 

AVENANT , adj., qui a bon air, .حلوالمنظر ظطريف‎ 
A l’avenant, à proportion, UE} .حسبا‎ + 

AVÉNEMENT , 8. M. , venue du ru + 

Avénement à une dignité suprême, ju=e 08 4 
.جلوس‎ » 

AVENIR, V. ربط‎ arriver par accident, بى‎ 3 


I.‏ جرى - À. per‏ عرض - A.‏ 00 أن 
en aviendra ce qu'il pourra, yes, ) Le Dsl é‏ 5 


tirer une chose du lieu où elle 


-|,Le Lo ابش‎ res ودع‎ 


AVENIR, 5. m., le temps à venir, الزمان الانى‎ - 
.الزمن المستقبل‎ Il a un triste avenir, ما قدامم ألا‎ 
LIRE 

À l'avenir, adv., désormais, ele s -.من الان‎ 
هلق و راع‎ à pi 
,-temps avant Noël et pour se prépa- 
rer à cette fête, si pre Les Coptes disent : 
صيام كيهكك‎ 


AVENTURE, 5. f., accident inopiné, ol و‎ plur., 


AVENT, 5. M. 


lui est arrivé une‏ 11 .حوادث plur.,‏ وحادثة - le‏ رض 
un‏ عارض aventure,‏ 
Ls _‏ جرى Aventure, récit de ce qui est arrivé,‏ 
ل عليم ما Il raconta son aventure, NS‏ . 
افونيا فلع 
Aventure , entreprise hasardeuse, 8, Lles,‏ 


Dire la bonne aventure, prédire ce qui arrivera à 


Au figuré, 2, ; plur., سوابيق‎ 

.ما قبل الاخر AvanT-DERNIER, adj.,‏ 

AVANT-GARDE, و‎ 5. 6, pur) Kad ; plur., 
.طلابع‎ 

AVANT-GOUT, 5. m., AE] (5), pe Avoir en 
ce monde un avant-goût des béatitudes éternelles, 
الدنيا طرف اونوعا من السعادة الابدية‎ (bo. 
اسار‎ OA 
أمبارتة‎ à) 


AvaNT-Hier, adv., أمس‎ Gi 3 
ول نيار ال‎ Avant-hier soir, 

:اول ليلة البارحة 

AVANT-MAIN,s.m., partie antérieure (d’un cheval), 
préface, introduction, 
is lo 2 CAN As; plur., .دوأ د‎ 

AVARE, adj., das ; plur., الل - دجلا‎ ‘ 1 5 
Los ب‎ Qué = ps ليام رتسام‎ - EX 
PUR Os. L’avare n’acquiert point d'honneur, 


AvANT-PROPOS, s.. m., 


x 2 الحيد فتى‎ ne) \. | Être avare de quel- 
que chose envers quelqu'un, على احد‎ Les بعل‎ 0 
| Être avare du temps, le ménager, .وفرألاوقفات‎ 
| Être avare de sa peine, se ménager trop soi-même, 
وفرذاتض بن‎ 

TalAvakice, s. f, Au - اما عن - جود الكف‎ 
لامة‎ - Ja”. 

AVARIE, 5. f., dommage arrivé à un navire ou aux 
marchandises, CRU. Si Je, Le. 

AVARIÉ, E, adj., endommagé en voyage, .معور‎ 
Marchandises avariées, 3 معو‎ à Les : 

AvE-Marra, s. m., salutation de l’Ange à la Vierge, 
سلام علبكك بها مريم - سلام الاك للعذرا‎ 

AVEC, prép., ensemble, conjointement, se 


ent oh vd Lo 2 GI. Avec moi, LS% - 
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Avet, consentement, Ja 4 Le, Il a Paven de 
ses parèns, الرضا وبالقتول من والديم‎ 0 | Est-ce 
de votre aveu qu’il parle ainsi? RUE A) oi, dés 
الكلام‎ | Prendre l'aveu de, ile, s أقرارة‎ a. 

Homme sans aveu, vagabond, es .ولنطعى ف‎ 

AVEUGLE, adj., privé de la vue, ro uat; fém., 
Late; plur., عبان‎ et ضر بر - عوى‎ - AS. A lPa- 
veugle ou en aveugle, aveuglément, as) His. 
Devenir aveugle, Lss° À. 

AVEUGLEMENT , 5. m., cécité, Le - pa} Le. 

Aveuglement, au fig., obscurcissement de la rai- 
son, القاب‎ Le. Le véritable aveuglement est celui 
de la raison, LA} Le ÿ Le Li 

- AVEUGLÉMENT, adv., fig., sans examen, Las ot” 
- العمبانئ - من غيرمبالاة‎ de. 

AVEUGLER, 1١ a., priver de la vue, œ cast. 

Aveugler, obscurcirla raison ; es) Fa A | “غيل‎ 
L'amour l'aveuglait, 2] ARS كان العشق بعدى‎ 

S’Aveugler, v. réf., ne pas faire usage de sa raison, 
4°) FORCE صير‎ Us A. S'Aveugler, se tromper 
soi-même, croire ce qui n’est pas, ا محال‎ DTA cn) 
js بالمعال‎ PT علل‎ || Ne vous aveuglez pas jus- 
qu’à croire que, A3! نظن‎ a Jet} Qatar) .لاترين‎ 

AVEUGLETTE (à l’), adv., العيياق‎ de. 

Sue ل‎ Lo ba désir immodéré, شرهان على‎ 
stars k Papers à «شديد الطيع - حربص }2 طياع‎ 
Nous étions avides de nouvelles de votre part, 
على أخباركم‎ pds كنا‎ 

AVIDEMENT, adv., avec avidité, lol, do. 

AVIDITÉ, 3. f., de immodéré, حرص اك اكه‎ - 
ab. Manger avec avidité, VE Li L 5 Jo és كن‎ 
Leu كل‎ a 

AVILIR, v. a., rendre vil, méprisable, JS, = JS! - 
ut 

Avilir, déprécier, نبا الشى‎ QU? A. 

S’Avilir, v. pr. , fâiré quelque chose de vil, ل‎ 5 DCE 


AVE 
quelqu'un, Ji 
فنا الفال‎ 


Mal d'aventure, mal au bout des doigts, صداع‎ 


0 0 
م‎ À: Diseur de bonne aventure, 


أصبعتق مصدوعة J'ai un mal d'aventure,‏ .الاصابع 
.أنصدعث اصبعتى - 
2 بالصدئة D’Aventure ou par aventure, adv.,‏ 


AVENTURER, v. ‘a, hasarder, عرض للعطر‎ 0. - 


jt.‏ ب 


S’aventurer, v. réfl., se hasarder, خاطر لتعسسص‎ 3 


JV ele 0. 


AVENTURIER, ÈRE, S., qui court les aventures, 


homme sans nom, sans fortune, طفشونق‎ ; plur., 
.طفاشنة‎ 
AVENTURINE, 3. f., pierre précieuse semée de 
paillettes d’or, Us الين‎ =. 
AVENUE, s. f., passage; As ; plur., LES 


Avenue , allée plantée d'arbres devant une maison, 


»درت سبق صفين os lt‏ ال عا "دارا 


AYÉRER , V. a., vérifier et prouver la vérité de, 


اكد شق CAT LORIE‏ القن 

AVERSE, s. f., pluie abondante et subite, he Lx 
امطريكازل لل لقاش دل لال ما ويل اه‎ 

AVERSION, s. f., haine, dégoût, كراهسة‎ 3 8,5 
لك كراهيه النفس ك2 نفار الطبع‎ Ares . Prendre en 
aversion, avoir en aversion, كرة‎ AVS قليم من‎ JS O. 
- {2% O:||Je lai en aversion, .قلي نافر ميم‎ 

AVERTIR, 17١ a., informer de, = اعلسم‎ = de à 


Avertir‏ .عرف عن وب - خبر- أخير ب وعن 
quelqu'un de, lui dire de se tenir sur ses gardes,‏ 
؛ Je As‏ = جد رة مر - أندرة ب 
AVERTISSEMENT , 5. M., avis pour se mettre sur ses‏ 
Avertissement pour payer l'impôt, aus.‏ | ند | 7 , gardes‏ 
m., reconnaissance d’avoir dit ou fait,‏ .$ و AVEU‏ 


De l’aveu de tous, il a eu l’avantage,‏ اقرا )= اعثران 
:اغترفوا لع كلهم dt‏ 


AVO 
l’on aura à faire, El تتكرق ما‎ M AL 55 5 


ë‏ افتكر ىق = ai‏ على de, penser à,‏ كا 


mms O. || Je gi A Es à مال‎ 


00 de, imaginer, ut 0 ك 1 جاء‎ 


AL db, Gb خطرق‎ O. || De quoi L’avises-tu dé, 
AVITAILLEMENT, 5. M., approvisionnement de vi- 
vres, 3,5 المودظ = ميرب‎ D sine 
AVITAILLER, V. à.; faire l’avitaillement, :مون # )5 د‎ 
AvIvER, v. a., rendre plus frais, plus net, "حك د‎ 
A viper, fortifier, ET 
AVIVES, s. f. pl, maladie des nue ل‎ 
des chevaux, den بالعنازيراللى نطلع‎ 
AvocaT, s. m., défenseur en justice, ميجامن‎ 5 
دعوى أمام القاصى‎ els يتكلم عن‎ LI. 
Avorne, 5. f., sorte de grain,  4.i - ln 221 
RS a à Ù خرد 1 شو‎ 
.قرطيان‎ Folle avoine, .شوفان .فرى‎ 
AVOIR, V. وبق‎ (ET GRAF, له الشى‎ Je A» 


Le dé aire لاله‎ 
J’ai du bien, JL, مال الملل‎ Ha .آنا‎ || As-tu de 


argent? فلتيومل‎ ES - معكك مصربات‎ - 
درام‎ Sos. || As-tu mon coùteau ? معكك‎ Le. 
|| Tout ce qu’il a (toat ce qu’il possède), KL,s L 11 

| J'ai mal à la tête, gp) ess 0 
الراس‎ Rs .علابرلى‎ | La sas que j'ai, 
| Le chagrin que j'ai, 4 nr) من‎ sat ما‎ 
من العم‎ LEE Le: || Qu’avez- 
vous ? كك‎ VE فيكك‎ pLle D. || Je n’ai rien, 


aor., A) -‏ زوجد) 


3 LS .ما‎ || Qu’avez-vous que vous ne dites rien? 


HS ul Su .ما بالكك‎ J'ai faim, 


Jaisoif, جوعان 5 عطشان‎ Li, || Quel âge avez-vous? 


Se te Zu fs. || J'ai un mot à vous dires 
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‘AS’Avilir, devenir vil, همان‎ 0. 2 pl. Il 


s’avilit à ses propres yeux; 


BL : || S’avilir, devenir à bas prix,‏ » دشا Ross‏ اليم 


De st 

AVILISSANT, £, ad)., مرذل‎ - DS 

AVILISSEMENT , 5. m., état d’un être avili j hs à 2 7 
LU ll. 

AVIRON, s..m!, sorte de rame de batelier, ومدرئ‎ 
fém. plur., مداري‎ di ل اق‎ plur., 
“TU 


AVIRONER, V. a., pousser avec l'aviron, كل‎ ) ab € 


Avis, s.1m., opinion Obs plur. ; ظنون‎ de je ; 


plur., Li. A mon avis, Lab (de. || Quel- est, votre 


avis ? (que jugez-vous convenable de faire)? هى‎ Ds] 
ES ps], || Mon avis est que, pt] 
هو أن‎ LG. || Reeueillir les, avis, Ne نه جبع‎ | 
Les avis furent différens, LT للا‎ || Les avis 
se réunirent pour, على‎ ré) ES 

Avis, conseil, .شور‎ Avis bienveillant, RS : 
Lo. [| Donner un avis à, De شار‎ 0. 
||: Donner de bons avis, ml شار عاييم شور‎ = 
ns .A, 

Avis, avertissement de faire ou prendre garde, 


Re LL, Ke 


plur., 


Avis, nouvelle, 


s plaf:, و و خبر أعلام‎ plur., 
al. Donner avis de, informer de, بت‎ Fe re! = 
DE DIS Lu8y | Si nous pouvons vous 
être utiles en quelque chose, marquez-le nous ; l'avis 
que vous nous en donnerez sera. pour nous une agréa- 
ble nouvelle, HE لزم لجنا بكم من الخدم‎ bus 
8, Lis à, 0 :لم لاشلا‎ 

AVISÉ, E, adj., sage, RTS SL. 

.Aviser ,v. a., donner avis. Voyez AVERTIR. 

Aviser à, prendre garde à, من‎ Ds). 

Aviser à; faire réflexion à, Rec || Avi- 
,ل‎ Ab 52. | Aviser à ce que 


ser au moyen de, 


AZY 7 


Avorter, ne pas mürir, en parlant des fruits, 


AVO 
IX معككف‎ “à | Jai un conseil à vous donner, 


الل كيد ها بلع Le 114 L || Quand il n’aurait eu d’autre JUS‏ تنصبير 


Avorter, ne pas réussir, خاب‎ I. Notre projet est 


sur et. 
* AYORTON, .د‎ M., né avant terme, .سقط‎ 

Avorton, fruit, plante, OÙ ثير‎ à EE 
AVOUÉ, s. m., procureur, AP 


AVOUER, V. a., confesser, pue re 3 


.اقرب - de St‏ نفسم ب sai‏ زم أن - بل 


ÂXE, s. m., ligne droite qui passe par le centre d’un 


دان املا _ فاننا المقصود avorté,‏ ولولم يكن قسم ألا 


qualité que d’aimer la justice et les savans, cela aurait 
suffi à sa gloire, العدل‎ best 
be ذلكك‎ af .و العليا‎ 
piastres, عشر غروش‎ FRA اك‎ 1 gts 

Avoir, verbe auxiliaire, JE O. J'avais écrit و‎ 


CS LUS. |] aurai écrit, ES كون‎ Ï. 


| J’ai eu de lui dix 


Avoir &, être dans l'obligation de, 


4 pre Ua | J'ai à vous remercier, 


Se ن استكثر‎ | 4 at À J’ai à sortir, | corps rond, مسائف بم 5 على مركز الكرة‎ ES 


Ke | Axe d’une‏ زالدما L’axe du monde,‏ مدر 


لازم أروح الى hs‏ بذى اطلع La‏ 


AI ARE A ل .دسوجد - فيه‎ a-t-il de 613 Es رالكرة‎ as. [| Axe d’un rouet, avec poignée, 


ici? دون‎ ds Au! | Y a-t-il quelqu'un là-dedans? | LA, ملسا الدو‎ 


ad}., de l aisselle te, 4‏ , اه 


AO .قر‎ M., proposition générale, incontestable 


La AT &s. | Inyaqu'untel, y هذا غير‎ 5 AU 


|| 11 y a en ce moment un bâtiment qui va partir, 


Lu “لا حودام لآب ع ديب‎ | 117 a des | dans une science, seb: lur. , Jet. 
a RO En ل ا‎ 0 P à 
0 


AXONGE, 3. f., graisse, 

AE. ot 
AYAnNT-CAUSE, s. m., héritier, CL LEE 
AZÉDARAC, 5. m., arbre, as oh. 


AZÉROLE, s..f., petite cerise rouge et acide, 


DD)" 
Az1, s. m., présuré de petit-lait et de vinaigre, 


gens qui croient, فيه ناس عيتسوا‎ 5 
من ربكن‎ Tir .ومن‎ || I y a un an que je ne l'ai vu, 

RE ال سام اما‎ ris .من سل ما‎ | 8 
cinq ans que ton frère est parti, له خيس‎ Se / 


DL سنس‎ . [| Il y a maintenant stagnation de com- 


ae) «de Ja لان صابر وقف‎ | 11 y 


avait, ne قيم‎ UE - كان موجود‎ | 11 y avait دل‎ 


autrefois un pêcheur, ST كن ما كان 8 ل‎ AZIMUT, 5. m., cercle qui coupe l’horizon et le 


point vertical, PAPA À À plur., AE à 

AZUR, 5. m., minéral, د لازورد‎ 5,2%. 

Azur, couleur, bleu de ciel, C5) 5 لون سيول‎ 
D} 


AZURÉ, E, adj., couleur d’azur, سيناوف‎ - 
COUDE La voûte azurée, le ciel, Lu)! A3. 
AZYME, adj., sans levain (pain), قطير‎ Je - 


عيش فطير 


AZYMITE, 3. M., qui 


a ESS À 


se sert de pain azyme, 


20 


فولوا al ae‏ الزيادة والنقصنان. لخت كان 
ba‏ قديم الزمان رجل داح 
محصول AVOIR, s. m., ce que l’on possède de bien,‏ 


Pr JL. Tout son avoir, مآ ييلكم‎ CUT زوراى‎ 


bus Las نك ليم يل ل‎ TUE 
AVOISINER, V. كان قريب من ول جاورء.ة‎ 0 
AVORTEMENT, s. m., accouchement avant terme, 
-اشقاط الجنين‎ D 
AVORTER, y: n., accoucher avant terme, — à Aa 


.اسقط 
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BAD 


١ 01 ف ف ىم‎ 
BACCHANAL, s. m., grand tapage, As — .ترقعط‎ 


Faire un grand bacchanal, خرب الدنيا‎ L 

BACHIQUE, adj. ,qui a rapport au vin امخض الحير,‎ 
Chanson bachique, الخمير‎ C4 1) bus. 

Bacxor, s. m., petit bateau, (3)2) ; plur., زو رق‎ 
صغير-‎  قباق,‎ 

Bacr1E, s. m., fenouil marin, = شيرلا تحر‎ "4 


C2? 


BAcLER, v. رمه‎ fam., fermer une porte par derrière 


avec une barre, en) ثر بس‎ ou J'É22: 4 

Bäcler, expédier à la hâte, =) 5 خلص الى‎ à 
AN NC a لمحيل‎ ER 

Bapaup, s. m., homme qui est d’une curiosité 
frivole, Je; plur., ds et 3 Lo. 

BADAUDER , 
Je 


LL v 4 
BADAUDERIE, 5. f., action de badaud, ÿ Le. 


\ 


V. a 


n., niaiser, s'amuser tout, 


BADiGEoN, 5. m., couleur blanche ou jaune dont 


لون أبيض أو اصفر loss‏ 


on peint les murs, = 
.الحرطا,,‎ 
يطان‎ 
BADIGEONER, v. 3. دهن الحابط لون أبيض و‎ O. 
.أو أصفر‎ 
و تتتصدظ‎ E, و.0ة‎ folâtre, sb, Lx! LAS, pe 


B. 


BAC 


B. s. m., seconde lettre de l'alphabet, HIS | 
LONTE الثاني‎ 
BABEL,s. m., ancienne ville, دل‎ 5 . Tour de Babel, 
نيرود‎ CU 
Babel (Tour de), grande confusion de langues et 
d'opinions, j LE بليلة لالسن‎ : | 
Bagis, 5. m., caquet, superfluité de parole, غلية‎ 
| الكلام باؤنادة في الكلام‎ BBA 
BABILLARD, E, ad), qui a du babil, NS 
sl - Ci - je - .كثير علب‎ 5 
BABILLER, V. و.2‎ caqueter, > DE de كثر‎ 5 
كثر الكلام - .0 لفش كثبر- فشر‎ | 
BABINE, 5. Î. , lèvres des animaux, ë) شفتو‎ DOUCE 
plur., pl. 
BABIOLE, s. f., jouet d’enfant, لعرة‎ La 


Babiole, chose puérile, وجيز‎ LS جزوى-‎ LG 
BagorD, s. m., côté gauche d’un navire, خانب‎ 
BABOUCHE, s. m., pantoufle en usage au Levant, 
دا‎ plur. دواد‎ ١ 
0 ET? 
BABOUIN , INE, وء5‎ 
.ولد بليط- لد اطبر‎ 
Babouin, gros singe, كبير‎ Je es. 


enfant  badin , étourdi, 


BABYLONE, s. f., ancienne et célèbre ville d'Asie, ا مزاج‎ 8 SOURCE EST - .مهرج‎ 


Badin, léger en parlant des choses, dr. 


sh.‏ العثيقه ‏ مدينه بابل 


Bac,s. m., grand bateau plat servant à passer des BADINAGE,S. m., .مزاح # لعب - هرد‎ 


BaDine, s. f., petite baguette, +4; plur. 
5 Die م و‎ ? 
CAT 


BADINER, v. n., لعب‎ À. — Jp A. — هرج‎ 


5 0 Res 
voitures d’un bord à l’autre d’un fleuve, ë ES 


كبيرة مسطوحة لحيل العربانات من شط نير 


ab أل‎ | 
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. 7 La 
Badiner, 4 AA quelqu'un légèrement, | : Baux! inter]. d’étonnement, با‎ ds — de à. 


-ha 
BADINERIE, sa f,, 1 ل - هرا‎ 5 


pa‏ دوع صندوق s. m., sorte de coffre,‏ ولاتتتتدظ 


Bai, E, adj., rouge-brun MIE fém., Le; plur., 
در‎ Bai-brun, pole) 


BaïE, 35. f., petit fruit mou, à noyaux ou pepins, 


BarETas, s. m., toile de coton blanc des Indes, 
TA 
BAFOUER, v. a. , traiter injurieusement et avec mé- 


pris, pe - Ji) 7 Je. 


BAFRER, v.n., manger goulument, فلا كل‎ nu O, 


à و‎ collect., Lu. 
Baïe, espèce de golfe, rade, 8) 2 3 De. 


00 


BAIGNER, v. ريه‎ mettre dans le bain, .حيسى‎ 


انزل إلى Lost‏ 


Baigner, couler auprès de, is asie e جرى‎ L 


BAFREUR, SE, s., grand mangeur, dde 

BAGAcE, s. f., canne à sucre passée au moulin, 
مصاصضة قصصرك‎ ; collect., .مصاص‎ 

BAGAGE, s. m., équipage, effets, لنشاث» _ لبش‎ 5 
.جلة - عزال ب اجال‎ Gros bagage, انقال‎ 5 
LS. | Plier bagage, au propre, شد الاجال‎ O: = 
لبش‎ S We | Plier bagage , au figuré, déloger furti- 


vement, s’enfuir, اكه ف عرزل‎ es MEGA 1 | 


Homme qui a soin des bagages, particulièrement des 


Baigner, arroser, mouiller de, بل ب‎ 0. || Baigner 
de larmes, ل بالدموع‎ 

Se Baigner, v..pr., prendre le bain (d’étuve), 
=) || Se baigner dans l’eau, ile] 3 Jury. 

Baigner, v. n., tremper, est. 


r 


BAIGNEUR, s. m., qui tient des bains (des étuves), 
ki + 
وجامى‎ plur., isole. 
BaicNorr, s. m., lieu où l’on va se baigner, 


BarGNoiRE,s. f., vaisseau dans lequel on se baigne, 


” 


tentes, .عكام‎ | Le chef des bagages, انكام داشى‎ 
BAGARRE, 8. f., tumulte, bruit, م د شاغة‎ 


Bacasse, s. 1, femme prostituée, شلكة ب قعنة‎ 5 


.شرموطة 
.أحواض plur.,‏ : حوض BAGATELLE, 5. f., chose de peu d'importance,‏ 


Barz, 5. m., contrat de louage d’un immeuble, 


ls]; plur., cols. 


s By; plur.,‏ تنانيش Des ; plur.,‏ 5 مضييكز 
LS Ceci n’est pas une baga-‏ وجيز, جزوى - مساخر 
BAILLEMENT, s. m., action de bâiller, ss.‏ م هى telle, Ss2‏ 
BAILLER, V. n., ouvrir involontairement la bouche,‏ 
us.‏ 
? 2 

BAILLER و‎ v. a., donner, La EN .أعطى‎ 

BaAïLLET, 3: m., cheval à poil roux, tirant sur le 
blane, .حصان لونه اشقرمايل الى البياض‎ 
BAILLEUL, 5. m., qui remet les côtes, les os cassés , 
FES. An 


BAILLON ,s. m., ce que l’on met dans la bouche, 


BacDan,s. f., ville, لسلام 8 يداد‎ | [RES 

BAGNE, s. m., prison des forçats, des esclaves, 
PA لحرن‎ 

BAGUE, s. 1. و‎ anneau avec pierre enchâssée Ts 
plur., pl. 

BAGUENAUDER, y. n., s’amuser à des bagatelles, 
تهايل‎ 

BAGUENAUDIER, s. m., arbre, a 3 AUS. 


0 x APE mn و‎ 
BAGUETTE, s. f., bâton menu, LT - mm; | dans la gueule, pour empêcher de crier, de mordre; 
LU 0 ٠ LL 


Aer ;plur., Je. 


plur., قضبان‎ 
BAILLONNER, V. a., الفم‎ À حط عقلة‎ 0. 


Baguette de fusil, NP RE Mrs. 


BAL 
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BAIN, s: 1n., eau pour se baigner, نوطى 00 للتعشل‎ 57 Jr 1. :أ تحط‎ Le prix a baissé, ya) | Jr. 


| Les eaux ont baissé, غاضت الميأة‎ 1. || Le soleil 
baisse, العروب‎ Ji Qi) ces 3 

Baisser, aller en diminuant, نقص‎ 0. 

Tête baisée, نغير اكتراثٌ‎ _ BL sa. 

Se Baïsser, v. réf., se courber, ui 5 ماطى‎ 
74, LA EN gEENS 


BAISSIÈRE, s. f., reste de vin mêlé de lie, 

BaL,s. m., .رفص‎ 

BALADIN, 5. m., danseur, farceur, قاض‎ 0_- jen 

BaLarRE, s. f., blessure au visage, , sa cicatrice, 
زأثر ضربه 1 لوجم‎ plur., JL] 3 يللا +« الوجه‎ 

BALAFRER , V. a. , faire des balafres, «= الو‎ us 0 

BALAI, رامد .ف‎ Mado - Ads ; plur:, .مكانس‎ 

Bazas, adj. (rubis), .لعل‎ 

BALANCE, 3. f., instrument pour peser, و ميزان‎ 
plur., Ur) موأ‎ et L'ob Lan, Grande balance, ZÙs. 

Balance, constellation, اتج الميزان‎ 

Balance, état final de compte, — Lun .معدل‎ 

Emporter la balance, على غبرة‎ >) À. || Mettre 
en balance, examiner en comparant, عطي - وأزن‎ DE | 
Être en balance, irrésolu, تعيرق أمرة‎ 000017 
|| Qui est en balance, .حيران‎ 

BALANGEMENT, s. m., mouvement alternatif d’un 
corps qui balance, ; أهتزا‎ 3 Lei. Balancement des 
vagues, .اضطراب الامواج‎ || Balancement du corps, 
.ميل - نهايل‎ 

BALANCER, V. رءة‎ tenir en équilibre, .غادل‎ 

Balancer, faire mouvoir en balançant, هر‎ O. Ba- 
lancer avec une balançoire, جوجر - مرح‎ 

Balancer, examiner, 2 eh le contre, 
Æ} 5 XL DL 53 .رن و20 زوزن‎ 

La victoire fut long-temps balancée, Da طال‎ 
D at لقتال ولم يبن الغالب من‎ 


صل النبيذ المحلوطة. يقليل من العكرأ ما حار يضعوا فبه فراغاً فبنضي 


Bair, étuve, حهام‎ plur., .جامايقك‎ Prendre un 
bain (d’étuve), pt || Compliment à quelqu'un 
qui sort du bain : ES (grand bien vous fasse !), Ré- 
ponse, en .الله كك‎ | Garçon de bain, EN, 
_ [| Maître du bain, جامى‎ = ps .ضاخيتب‎ 

Bain-marte , eau chaude dans laquelle on met un 
vase pour faire cuire les viandes ou les autres choses 
qui y sont, ما فى‎ : 

BAÏoNNETTE , s. Î., pointe au bout du fusil, 


- زغاية‎ 
Baïram, 5. m., fête turque, de - Me. Baïram 


ce 5 dy; plur,, Ds‏ النفسكة 


à la fin du jeûne de Ramadan, }5)| Je. || Grand 
Baïram, ou Courban-Baïram, qui se célèbre soixante- 
dix jours après le premier, العيد = عيك الكسير‎ 3 

- دوس 00 BAISEMAIN, s. m., hommage,‏ 
انلام دا تقبيل: و قبلة الايادى 

1315555 v. a., appliquer ses lèvres ou sa bouche sur, 
لثم‎ O. _ قبل _ ,0 داس‎ 

Baiser, terme bas et populaire, jouir d’une femme, 
SLI. - .ل رقع‎ er. 

Se Baiser, v. récip., se donner un baiser, الناوسوا‎ 

BAISER, Ss. m., action de celui qui baise, ب لثم‎ 
قيلة‎ — ss. Baiser de Judas, ue 45 دودس‎ als. 

BAISEUR, SE, s., qui baise volontiers, Lie. 

BaisoTTER, v. a. fam., baiser souvent, .دوس‎ 

Baisse, s. f., déchet des effets publics ou de com- 
merce, Ls.; ss أوراق‎ LL, DJs. 

Barsser, v. a., rendre plus bas, .«وطئ‎ Baisser les 


JEUX, me .اطرق َّ ارخى‎ | Baisser là voix, 
Pom ob || Baisser la tête, .طاطا رأسم طاطا‎ 


| Baisser pavillon, céder, Cut تضع قدام‎ | * 


Baisser, vw. n., devenir lus bas, صارواطى‎ 11 
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: Ses; plur., JE _ بوسسن‎ ES - اك دوس‎ 


Baleine و‎ constellation, obs. 


Baleine, fanons de 


LAN Last 


BALEINON و‎ s. m., petit d’une baleine حوث صغبيرو‎ 


baleine, corne pliante, 


= ss) pl. 
BALEINAS,s. m!,membre dela baleine, .وب الحوت‎ 
٠ 
Baise, s. f., pieu, fascine, etc., servant à indi- 


quer un lieu dangereux, 
lt Le Qu bas 


BALISTER, s. m., canne d'Inde, JS 


5 . ؛ … 


BALISTE و‎ 5. f., machine de guerre, 
plur., مناجق‎ et إمجائق‎ 

BALIVEAU, 5: m., arbre réservé dans la coupe des 
bois, pour le laisser croître, LS ve شيرلا كاوها‎ 
يقطعوا عبر ها‎ LU. 

BALIVERNE, s. f., discours frivole, à SN. _ 
AC AR كلام باطل د‎ 1 

BALIVERNER, v. n. 0 dti ‘ 

BALLE, 5. f., à jouer, وطادة‎ plur., Ds - :كور‎ 
plur., ل‎ Las" د‎ 

Balle de plomb, أضاصة‎ ; collect., SAUT 

Balle, paquet de marchandises lié et enveloppé, 
SUN بضاعة‎ sh; plur., طرؤد‎ = As Les 5,5 : 
plur., افرادق‎ Voyez BALLor. 

BALLET, s. m., danse figurée, Si) OU): 

BALLON, s. m., vessie pleine d’air et couverte de 
cuir, منفوخة عليبا حلد‎ AL LS? .طادة هو‎ 

Ballon aérostatique, .قم هوأ‎ 

BALLOT, s. 1 gros paquet de marchandises em- 
ballées, AMAR plur., hs w ودالوط‎ plur., دوالط‎ 
- فردلا‎ plur., NO à 200 3 وظرد‎ plur., .طرود‎ 
Un ballot de coton, LE ut || Un ballot de drap, 
es bb. 


BALLOTTER, v. a., une affaire, la discuter, 


PME PA vi Pi 


BAL 


Balancer, compenser une chose par une autre 
16 .وأ زَى‎ 
Balancer, v. n., pencher tantôt d’un côté, tantôt 


d’un autre, LS 4 JL I. 


Balancer, être incertain, js fixé RSS 
naar ch real es 

Se Balancer, v. réf., se pencher d’un côté et d’un 
autre, JL 0-6 are ماس ند اشرق المشى‎ 1 
Se balancer en marchant avec fierté, ris. || Se 
balancer avec une escarpolette, 
RS 
اك‎ s.m., pièce d’une pendule, رقاض الساعة‎ 

البقالة .ا لساعةبت 


Balancier, bâton de danseur de corde pour garder 


Péquilibre, الرقاص‎ Le 


Balancier , machine 
01 ENT 


BALANCÇOIRE , 5. f., pièce de bois ou corde pour se 


pour battre monnaie, 


نامآ حي و .مام pe;‏ جبحة balancer,‏ 


9 
7 
BALAUSTE, 5. f., fleur du grenadier sauvage, جلنار‎ 


جنا 
كنس BALAYER, v. a., ôter les ordures avec le balai,‏ 
Balayer une maison avec soin, nettoyer‏ .0 قش 3 


particulièrement les plafonds, corniches, et autres 
endroits élevés, caen] ع‎ 

BALAYEUR, SE, 8., deb .مكنس‎ 

BaLavuREs, 5. f. إو.آم‎ RCE .زبالط,‎ 

BaLBusarD, s. m., aigle de mer, 0 .لسر أ‎ 

BALBUTIEMENT, 5. m., action de balbutier, ينيم‎ £ 
نهتهة‎  ةجاجل‎ LS. ظ‎ 

BALBUTIER, v. ce prononcer ch Ra ما‎ en 
hésitant, crie 8 - دردش‎ - RL - 

Baz8er ; ville de Syrie, .يعليكك‎ : 


BALCON, s. m. , saillie d’une fenêtre avec balustrade, 
LA 


.خرجة شبّاك - درابزين oi - SL‏ 


BareiNe,s. f., le plus gros des poissons de mer, الامر‎ Le A. 
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1 


BAN 


7ن 


BANANE, 5. f., fruit, or 


BANANIER, 8. M., arbre, اموز‎ ١ شجرة‎ -4 


١١ Banc, s. m., long siége, صفة‎ Ta Banc de 
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Ballotter, se jouer de quelqu'un, le renvoyer de 
Pun à l’autre, ع فارخ‎ Le. 


BALLOTTEMENT,s. m., action de ballotter , à£ 7 ملكا‎ 


BaLOURD, 28, رءة‎ personne grossière, stupide, | bois, ردكةٌ‎ plur., ذككك‎ = Lx; plur., .“دوك‎ 


se وخشسن‎ plur., اخشان‎ - Je - | Banc en pierre ou en brique, و مصطية‎ plur., bus. 


“+ 5 5 . 
Banc, roche sous l'eau, و ككحرة‎ plur. ; .صخور‎ 


Banc de sable, 3 LS); plur., جروق‎ - 


ا 


BALOURDISE, s. f., caractère du balourd; chose 


كوفة ؛ وهل 8 البكر .جرية - 1 عقل à‏ خشودية dite ou faite sans esprit,‏ 


Bancaz, BANCROCHE, s. m., à jambes tortues, 


BALSAMINE, 5. f., plante, ;>; pb - بلسييلة‎ : 


BALSAMIQUE, ad}j., qui tient du baume, Loeb. السافين‎ 00 


BANDAGE, s. m., bandes de linge, de cuir, etc. , 
pour fixer, LL ; plur., UE 

BANDAGISTE, s. m., qui fait des bandages pour les 
hernies, الحفاظطاث‎ le. 

BANDE, s. f., lien plat et large de fer, وجلية‎ ; plur., 
de. Bande, long morceau d’étoffe, LL; ; plur., 
LL, ‘4 bles ; plur., el 

Bande و‎ troupe, k2:s; plur., lis F جياعة‎ 
Pre Une bande de voleurs, .جياعظ حرامية‎ || 
Par bandes, حوقة‎ He. 

Bande , parti, ligue, bee ; plur., عصبب‎ - ile. 
Faire bande à part, se séparer de la société, 
“تفرد فلكسيةانك اعتزل عن غبرة‎ | Il n’est pas de leur 
bande, ele هومن م ومن‎ La 

Bande de chameaux, de mulets. Voyez Fire. 

BANDEAU, s. m., bande qui ceint le front, & Lac ; 
plur., ULB Bandeau quicouvre les yeux, رقروفك‎ à 
plur. , عه‎ TLCTE | Bandeau royal, diadême, 
.عضابة ملوكة‎ 

BanDER, v. a., lier, serrer avec une bande, عضب‎ 


- نط .0 سك‎ , 0. Bander les eux, عدبم‎ L; A BP 
eo y 5 % ) 0 
Las TS 5) 5 AL 1 
Bander, tendre un arc, القوسن‎ DIET er CR 
Bander, v. n., être tendu, PS 0 3. 
BANDEROLLE, s. Î., sorte d’étendard, 00 plur. 1 


pl. 


BarsamumM, 5. m., arbre qui produit le baume, 
Lé 


Jul‏ - شجر البلسم 

BALUSTRADE, s. f., درابزين‎ 

Balustrade, galerié autour d’un minaret, ف‎ pe. 

BALUSTRE, s. m., petit pilier, عامود درادزين‎ ; 9 
12111. عوأميد و‎ 

Bazzan, adj., cheval qui a des marques blanches 
aux pieds, JS ybes: 

BALZANE, s. f., marqué blanche aux pieds des che- 
vaux, ile, collect., جل‎ 2 LS. Qui n’a point 
.مطلوق‎ | Cheval qui a trois pieds 
avec balzanes et un pied droit sans balzane, حضان‎ 


.مكمل )25 ,1 وق البمين 
SL‏ أطفال petit enfant, JL ; plur.,‏ ربطذ.ة “BAMBIN,‏ 


.ولذ غان البز اولاد صغار, .دام :ولد صعير 
نوع خيزران BamBou, s. m., sorte de roseau,‏ 


de balzane (pied), 


Bamra ou ALcÆA ÆGypriAcA, .ة‎ f., plante, باميظ‎ 
ul, 

BAN, s. m., proclamation de promesse de mariage, 
'مناداة رز وأج‎ | 
Ban, mandement quelconque à cri 1PAANES Leurs, 

Ban, exil, ا قفية‎ co. 

BaNaL, E, adj., commun, quisert à tout le monde, 
العام - عامى - معئناد‎ Four banal, للعام‎ De 

Banul, trivial, (pole 13 .عامى‎ Expression ba- 
pale, عاددة ومن لعة العامم‎ AK 


BAR 83 


à ie sus s. f., banc Ne ads me S 


s. m., qui fait commerce d’argent,‏ اس انر 


ile زصضيرق‎ plur., Lie. 
BAPTÊME, 3. ., sacrement par lequel on est fait 
chrétien, عيادة‎ pes عياد‎ 


Compliment que l’on adresse après un baptême au 


0. 3-5 OC 
معيوديه كار‎ 2 AO mn SE gl : 


père et à la mère de l’enfant, au parrain et à la mar- 
raine, AS Le Last الله‎ SSL; réponse : 
:الله يسبارك فيك‎ 

BAPTISER, v. a., donner le baptême, اعيانااك نص‎ 
Baptiser le vin, UL CU | ra à À: 

BAPTISMAL; FE, adj., qui appartient au baptême, 
Lake L = pre. Fonts baptismaux, ن‎ No" 
.المعيودية‎ 


BaAPTISTE (SAINT-JEAN), n. p., 


وكا اليد bai‏ 


ار العياد و [اعة ; BAPTISTÈRE Ou BAPTISTAIRE‏ 

ورقة 3 )2 Baptistére, s.m.,extrait baptistère,‏ 
بشهيادة العمادة جة اللمعيودية - 

BAQuET, s. m., cuvier de hois, kit دسريك‎ - 
de ; plur., une, 

BARAGOUIN où BARAGOUINAGE, 5. m., langage em- 
brouillé, inintelligible, درطية‎ . 


BARAGOUINER, ٠٠١ a., parler mal, confusément, 


بين 35 2 0 
plur.,‏ ; بلك صغير , BARAQUE, 5. 1, hutte‏ 
ptur,‏ وكوم ‏ أ خصاص splur.,‏ حص — ببيورثت صغار 
Voyez CABANE.‏ ار 


BARATTE, s. f., sorte de baril qui va en diminuant 


par en haut pour battre le beurre ,- J 2 Jp 
الجليب‎ as fes .أغلاة اضيق .من اسفله‎ Les 


Arabes se, servent, pour cet usage, d’une outre, 


.قربة = اللبن 


BARATTER, v. a., remuer le lait pour former le 


beurre, خض اللبنى , العحلييب‎ O. 


BAN 


BANDIT, s. m. » vagabond malfaisant, خرافي‎ ; pl., 


bobo.‏ زمنطوط - «ur ; plur., ÿt‏ - حراميه 

BANDOULIÈRE, s. f., bande de cuir, ds Ne % 
as غير‎ NN Sat 

BANGUE; s. m., chanvre des Indes, : GX NC 
Eee | 

BANLIEUE, s. f., étendue de pays autour d’une 
ville, et qui en dépend, ds وضاحية مد‎ pl. 1 ضوأ‎ 
235 ITS = اأطرافق‎ 

BaANNE ,s. f., grosse toilequi couvre un bateau, etc., 

BANNETTE, 5. f., panier de petites branches, 
قوطة‎ ; plur., .قوط‎ 

BanNr, و.ة‎ adj., qui est en exil, 55 he; plur., 
مسركل _ مطاريد‎ _ M = 

BANNIÈRE, s. f., enseigne, زعلم‎ plur., اعلام‎ ae 
à), ; plur., .رإيات‎ Se ranger sous la bannière de 
quelqu'un, se mettre de son parti, € له نبو‎ 
ب‎ ve) - دارمع‎ O. 

BANNIR , v. a., chasser d’un pays, 2 D A, = I. 
de 
BANNISSABLE, ad)., النغى‎ vert 
BANNISSEMENT , $. M., طرد‎ 3 si 1 


BANQUE, 5. f., commerce d’argent 
QUE; 8 0 


13e. 
Banque, caisse publique, .صتدوق الصياف‎ : 
BANQUEROUTE, 5. f., faillite, .انكساز - كسرلا‎ 
Banqueroute frauduleuse, .انكسار كاذب‎ | Faire 
banqueroute, js). || 11 a fait banqueroute de huit 
cent mille piastres, .انكسرعن نيا ليية الف عرش‎ 


|| Faire banqueroute, expr. fam., manquer à sa pro- 


re Qu 


messe, &s NS 0 Le. 
BANQUEROUTIER , 5. M., J ue. 


BANQUET, s. m., repas, زولمة‎ plur., بم‎ la — 
LU 


BAR 
, و‎ 
vient de faire sa barbe, Lauss rép: /: عليكك‎ je .الله‎ 
Barbe d’un épi, السك‎ LE Sa. 


… À la barbe de quelqu'un, en sa présence et par 


Le 9. 2 

bravade, 455 غصبا عن‎ - ae .قدام‎ 
Barbe, nom عل‎ sainte, ë) .قداسية بريارة 4 بريا‎ 
Sainte-Barbe, endroit du vaisseau où l’on met la 


poudre, SH] 2 اليارود‎ ges .“حزن البارود-‎ 


nr 


Barbe-de-Bouc, plante, salsifis, روك‎ Lis s 
ا لسن‎ Le). 

Barbe-de-Chévre, plante, المعزلا‎ is) à 

Barbe-de-Jupiter, plante, الراى‎ ia). 

Barbe-de-Renard ou CA cent. plante qui 
donne la gomme adragant: OUS 

BARBEAU, s. m., fleur. Voyez BLUET. 

BArBEAU ou BARBOT و‎ 5. m., poisson, دابوب‎ ter 

BARBERIE, 5. f., art de raser, كار الحلاقة‎ 

BARBET, s. m., chien à long poil, +: 1 نوع‎ 
.ودر طويل‎ 2 

BARBIER , 5. m., ESS 5 .حفان _ حلاق‎ 

BARBIFIER, V. 4 PSI حلق‎ I. A. 

BARBILLON, 5+ hs petit poisson à moustaches, 
Los; plur., :فراميط‎ 

BARBON, 5. m., Las الك‎ jus plures CL 


BARBOTER, V. ربط‎ marcher dans la boue, خبص‎ 
الطين‎ 

Barboter, agiter l'eau avec les mains, بريط‎ 3 
AU} خسن‎ 0. 

BARBOTINE, 5. f., semence, poudré contre les vers, 
خربسانة‎ jp - Au a. 

BARBOUILLAGE ; 5. M., iL L ابيص لحطة‎ 
Voyez 21171 

BARBOUILLER, V. à., salir, ê JL صقل‎ 601 
AGE 

Barbouiller, faire grossièrement, LL à Ds > 


030 


DS - .زروط‎ Voyez GRIFFONNER. 


04 BAR 


BARATTERIE, s: f., tromperie de la part d’un pa- 

tron. de navir قنطا‎ CR 
Le vire, ا من . 5 مركب‎ 

BARBACANE, 5. f., ouverture dans des murailles, 
فى الاسوار‎ 5 7 As"? للرمئ‎ Je; plur., 
“مزاغل‎ 

BargarE, adj., cruel, inhumain, gb; plur., 
3 CHE LETTRE CHE sh ip 

Barbare, au fig., sauvage, grossier, موحش‎ - 
زوخشى‎ plur!, Ms 5. 

Barbare, impropre, en parlant d’un mot dur à 
l'oreille et inusité, SAN ا‎ Dm :غير‎ 

Barbare (dans un sens analogue à celui quetles 
Romains donnaient à ce mot), qui n’est point Arabe, 


qui ne connait point la langue arabe, pt plur., 


UT as. 


BARBAREMENT, adv., à Luis ١ 


BARBARESQUE, adj., qui «est de la Barbarie, 


LS? JF 5 plur., :مخارية‎ 1 

BARBARIE , s. f., cruauté, حدية = قساوة‎ 0 = 
وحشية - قلة رجة‎ Lu: 

Barbarie, état sauvage, حش‎ +. Siècles de barba- 
rie des Arabes, temps avant l’islamisme, ب الجاهلية‎ 
يام الجاهلية‎ 

BARBARIE, 5. 1. , contrée d'Afrique, المغازية‎ SE 
Joss | 

BARBARISER, V. n., pécher contre la 
الكلام‎ HE لحن‎ a غاط ف كلام‎ ass. 

BARBARISME, s. m., faute contre la langue, LE 
- ve لحن‎ ; plur., JS 

Base, s. f., is; plur., et ذفن‎ plur., 
D. Qui n’a point de barbe, و أمرد‎ plur., أ أفزة‎ 
“ردان‎ || Qui a très:peu de barbe, ne 4 “وما‎ || 


langue, 


Les meilleures ‘barbes sont celles qui peuvent tenir 
dans la main, dont la mesure ‘est ‘uné poignée, 
تكون‎ Les Ù Feet) ré. || Faire sa barbe, 
DES حلق‎ A. L || Compliment à quelqu’un qui 


BAR BAR 6 


Berbouiller en parlant, مؤي ف الكلام تمص‎ u À 


BARBOUILLEUR, SE, s:,.mauvais peintre, Lx. 


BAROMÈTRE, s. m., instrument qui marque la دعم‎ 


| santeur de l'air et le temps’, امنزان الهوا و لطقس‎ | 
BAROQUE, ad]., informe, irrégulier, L. : ٌ 
BarBu, E,adj., qui a de la barbe, a مدل‎ + Une BARQUE ,.s.'f., petit bateauï, :قارب‎ plur., قواربك‎ 
Un homme qui a la barbe bien. fournie, ددن‎ li 2 :زورق‎ plur., سانو رك ب زوأ رق‎ ; plur. let 
= 0 Ba) Le |. | 
Baraue, s. f., poisson ‘plat du genre ‘du turbot, plur.; شأ حب‎ Barre pour fermer‘une porte, bp; 


BARDACHE, 5. m., jeune homme-qui se livre aux 


‘Barre, s.-f., pièce de fer ou de bois, Lea ; 


plur., ذقرد دراميسن‎ se plur., 559. Barre de boïs, 
خشاك‎ . Barre de fer seulement, حك داك‎ gels L. 


LOUE si Je; plur., JL! 4 فسا‎ ; plur., 


4? 


pédérastes و‎ ss | sai 


BARDANE ,.s..f., glouteron, plante, .قضبان 2 | قطيون‎ 


Se Jia ue: Petite Bardane, الحهام‎ et, Barre, ni de pee Mess Le . 
| plur., Lis ä Labs. 


BARDE,, s. f., armure de lames de.fer dont on cou-. 


| 
1 


vrait autrefois les flancs.‘et le poitrail des-chevaux, | -Parre, entrée intérieure d’un-tribunal, d’une as- 
1 


Los‏ دبوان _ وسط معكية- مط جدية VAS 0 | semblée,‏ علو ضدد ونا لحيل وأاجنابها 
Barde de lard, tranche de lard mince dont on en- |. Byrre d’or ou d'argent, à ;plür., LS iles‏ 

dé 5 dd une ‘volaille, سر‎ 5x ei 3 0 |.شقم 0 فبعة‎ | Barre و‎ banc de sable ‘à l'entrée d’un port, d’une 

BARDEAU, 5. m., petit ais, حا لق‎ LS; Plur!, rivière, بر اوميتا‎ ils 0 رقل‎ ABS. 

LD Barres d’un cheval, endroit de la mâchoire où pose 


Bardeau, mulet du cheval et de l’änesse, Jai le mors, Jess ru ESS اللجام من‎ er. 


BaRDELLE .و و‎ f., sorte deselle de toile-et de bourre, | LLAX - ÿos on: 
0 LU 


.جلال 


BARDER , v. a., un cheval, 


CO 0 
BARREAU, s.m., 50116 de barre, Lu alor 
٠ 9 


Barreau , lieu où se mettent les avocats pour 
le.couvrir de bardes, plaider, leur profession, leur corps, here Fr 2 
صدرة وااجنادم‎ de ss “Dam .لبن العصان‎ ele وكارهم و‎ pes) .[اعاميين فى‎ 
Barder une volaille, la couvrir de bardes de lard À 
BARDOT, s. m., petit mulet qui chemine à la tête 
des autres, صعير بيشى ف ران | لقطا نر‎ ds. 


: va ونه‎ ٠ 
: ومع عهدظة‎ v. n., hésiter, قوعت‎ 9. 


BsRRER, v. a., fermer avec une barre par derrière, 
RU | 

Barrer, vaiurer, Chi 02 %o) 0. - :خرطشس‎ 

Barrer le chemin, clore le passage, المكنا لطار بق‎ 

BARRICADE, 5. f., sorte de retranchement, LI 

Bariz, s. m., petit tonneau, بالوستشدل‎ ; plur.,|- متراس‎ ; plur., D Lt 4 اكز فتك‎ pl., Es .كرا‎ 
els. BARRICADER, v. a. (les rues), faire des barricades, 

BaRIOLÉ, ad), ابرش‎ = raY}.'Bariolé de blanc SENS سك لارفد به 0 مناريس‎ O. Barri- 
et de noir, :ابلق‎ cader une porte, درسن ف ره‎ - D 


BARIOLER و‎ :v: a., peindre de diverses couleurs, 
“ AE م دالوا مود‎ ١ 
: D) * AB, LM 


Ve 


Se Barricader, v. réf., se garantir avec des barri- 
cades, ESS = Ur) Le 1 Lie. 


22 


BAS 


ment, Le 28) 2 قبر .نيشت.‎ ei || Il est en bas, 
ds .هو‎ || 11 descendit en bas, xs الى‎ 00 | 
De haut en bas, ينك‎ À من فوق‎ - 


Je 31 :من فوق‎ || Mettre bas les armes, les 
السلاح 1" السلاح‎ LS) 1. || Mettre cha- 


peau bas, lôter, ils | LE 1. || Mettre bas, 


4 
déposer, 


faire des petits, en parlant des animaux, فس‎ O. - 
جاب‎ 1 : 
La-bas, ES - .هناك‎ 
Zci-bas, الدنيا‎ 35 5. Les choses d’ici-bas, 
الدنيا‎ sel. || Les biens d’ici-bas, .حطام الدنيا‎ 
BAsALTE,s.m.,sorte de marbre noir, زخام الوذ‎ a 
BasanE, 5. f., peau de mouton tannée pour la re- 
liure, مدبوع = هون‎ wa حلد‎ 
و تتحدمدظ‎ E, adj., à teint noirâtre, لبماسهرا اللون‎ 
D pl 
BascuLe, s. f., jeu d’enfant, 


bascule, dis Ï, 


Base, s. f., ce qui soutient le füt de la colonne, 


ASS Je Faire la 


5 .قوأعد plur.,‏ وقاعدة 

Base, principe, fondement; he es! > 
Jus 9 اسان‎ 5 Ho; plor., Joel. 

BAsER, v. a., appuyer sur, دلى‎ Le Qt. 

Se baser, v. pr., se fonder sur, دلى عل‎ 1 


Bas-Fonps, 5. m., terrain bas et enfoncé, غوطة‎ > 
وطا‎ 
Bas-fonds, fonds, de mer ذاه‎ il y a peu d’eau, 


+ Q ا‎ 3 
ee غير‎ perl من‎ es: 

Basrzic, s. m., plante odorante, cordiale, cépha- 
lique, PES = (HS - .ركان 5 بادروج - حوكك‎ 


Faux-Basilic. Voyez Crinopoprum. 


Basilic, serpent fabuleux dont le regard tue, 


Zi AR plur., Jhol. 


86 BAS 


BARRIÈRE, 5: f., pièces de: bois pour fermer un 


passage, = د‎ A. Les barrières d’une ville, 
2 MT Lie. 


3-5 


& BaRRIQUE, 85: f., sorte de gros tonneau, LS ; 
plur.; | SL, 
CS 4 
Bas, s. m., vêtement des jambes, وجورب‎ plur., 
he PB مها‎ ble; plur., le. Une 
paire de bas, TPE جوز‎ Mettre ses bas, 
“0 da : و‎ peu élevé, oh .واطى‎ Plus bas, 


5 قصير Stature basse,‏ | .أوطى 


Bas, quiest au-dessous, اسل‎ PIE .سفلى‎ | 


Salle basse, is .نينث‎ | Le bas peuple, 
اسافل الناس‎ ART. | Bas prix, JS ,البق‎ 
|| Qui est à: bas prix, (ya). || Voix basse, 
واطى‎ US = .صوث خفى‎ || Parler à voix basse, 
انكلم بالواطى , , بصوثت خفيبى‎ | Vue basse, 
.نظ ر قصير‎ | Qui a la vue basse, .قصير النظر‎ 

ل ياك ا ا 7 دبي Bas, vil, méprisable,‏ 
| .فغل > 3 فعل دنى [l'Action basse,‏ . جسيس 
فى هذا العالم القانى as monde, all‏ مها و 
Expression basse, Ad, AK:‏ | .4( هل الدنيا 
.لفط خسيس 


Faire main-basse sur les ennemis, les tuer tous, 


Le Bas, subst., sd د‎ 
ER Le bas de la montagne, ل الجبل‎ || Le 
bas de la robe, الوب‎ JS; plur., JUS. || Au 
bas, BU PRE 3 يرت‎ || Au bas de cet écrit, 
ا بى ذيلم‎ 
١ Bas, adv., doucement, à basse voix, بالشوبش‎ 2 


Dur D بالواطى ب دشو‎ . Parler bas à usa un, 
Last معة- توشوش معه  - وَسُوش‎ RES 


la partie inférieure, 


A Bas, Vie 3 عر الارض‎ Mettre à bas, dé-| BasiLiQue, s. f., grande église, كنيسة كبيرة‎ 


Basilique, veine de la partie interne du bras, 


ENT sl.‏ _يعبل الذراع - عرق الباسيليق 


 truire, هد‎ 0. 


5 يليا‎ 
En Bas, sans mouvement, =”. Avec mouve- 
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Bassiner ; fomenter en mouillant, .هيل‎ 

BASsiNET, 3. m., partie creuse d’une arme à feu و‎ où 
est l’amorce, فالية‎ J بيك الدخيرة 3 جرن‎ . 

BAssINOIRE, s. f., sorte de bassin pour chauffer le 
lit, الفرش‎ Lys) .اله تعاس‎ 

Bassona, ville d'Asie, 8-aJ| As De. 

184511017 و‎ 5. m., an ; plur., ci 5 

BASTONNADE, s. f., coups de bâton, وعلقة‎ plur., 
ci fete Les 7%. Recevoir la bastonnade, 
kil, كل عصا‎ O. Donner la bastonnade, 
ضوبب:عصا‎ OI. - 3 pre; شيط‎ ©: 

BASTRINGUE, s. m., popul., 
:رقص فى حجار‎ 

Bas-VENTRE, s. m. Voyez ABDOMEN. 

BAT, s. m., ue de poisson, ts ui us. 


Bar, s. m., selle des bêtes de somme, pour un cha- 


meau, شاغر‎ ; plur., سُوأغر‎ ä Ua; plur., حال‎ "1 


bal de guinguette, 


55 plur. ») LS. Bât de chameau plus petit, LES à PE 


BAS 


Bas-RELIEF, 3: m., QE ; plur, .قوش‎ 


' وكتتعودظ‎ s. m., sorte de toile de coton très-forte, 
© BASQUE, 5. f, pan d’habit, ds; plur. , Jus! 4 
3 Lib: plur., bb. 
Basse, s. f., instrument, موسيقا‎ NI E»: 
Basse, les tons les plus bas, بم‎ 4 à 2. 
Basse-Cour ; s. f., endroit où il y a de la volaille, 
.حوش الفراح‎ 
BAssEMENT , adv., au fig., d’une manière basse, 
vile, بددناوة‎ 
Basses, 5. m., plur., bancs de sable; rochers sous 
l'eau , وجه ألما‎ ST Je cols. 
Bassesse, s. f., inclinations viles, Ju stat 
دنية - 5,05 - خساسة الطبع - رذالة‎ 
Bassesse, action basse, فعل دى‎ æ 
bp - NS. 


.المئية ولا الدبية 


er de 


Plutôt la mort qu’une bassesse, 


Bassër, s. m., chien de chasse à jambes courtes, | || Bât rembourré pour un âne, une mule , ونام ; لراعة‎ 


plur., Le. | Bât de bois seule-‏ ; ; حلس 2 برادع- 


lement, سير‎ 

BATAILLE, s. f., :قثال يت رب - عركة‎ Mettre 
en bataille, Jul ل عسكرة‎ O.| Se mettre en 
bataille, العسكر للفتال‎ aile f 


BATAILLER, v. n. +, contester و‎ disputer, 6 


انقائل مع - تعالي مع - 


BATAILLON , s. m. 


SSL 


ntroupe de trois cents à six cents 

fantassins, à Lu Es من‎ FAP &le. 
BararD, &, adj., né hors mariage, ابن زنا‎ he 

: دناديق plur.,‏ ; بندوق En Syrie,‏ . سن حرام 
DR.‏ حاجزلليا BATARDEAU, 3. m., digue,‏ 

زقايق = 

plur., .قوايق‎ Grand bateau, شعنورة‎ 5 pl, le, 


0 s 4 
BATELAGE, s. m., métier, tour de bateleur, دزعبر‎ 


BATEAU, s. m., barque, à=< ; plur., 


بهاوانية - 


BATELET , s. m., petit bateau, ds xs. 


رع كلب صيدى قوابيه قصار 

Bassin, s. m., grand plat, DRE plur., .عون‎ 
Bassin creux, bassin à laver, cuvette, لست‎ plur., 

Bassin , 8 creuse, (23 و‎ plur., els: 
LUS; رون 1 سام‎ et BUS 

Bassin, pièce d’eau, رك‎ ; plur., .خوض - بركك‎ 
Bassin avec jet d’eau, فسقرة‎ ; plur. ë Vs. 

Bassin de balance, ميزان‎ À LS: plur. y» SAS, 

Bassin d’un port de mer, 5 

Le Bassin; la partie inférieure du tronc humain, 
AN spam 

Bassin و‎ belle plaine ronde entourée de montagnes, 
.فسحة بين جبال‎ 

Bassin d’un bain, بركة 5 مغعطس‎ : 

BASSINER, v. ونه‎ chauffer avec une bassinoire, 


BAT 


BATCNNIER, s. m., porteur dubâton d’une confré- 
rié, العضنا_ ع‎ Ji. 
: BATTAGE, s. m., action et temps de battre le blé, 
:دراس الغلة‎ 
BATTANT, 5. m.,. chacun des deux côtés d’une 
porte, وضلفة اثنافت‎ plur., بأ لفت‎ 73,9; plur., 
زفردةا £ درف‎ plur., “رد‎ Porte à ‘deux battans, 
cp we pb: 
Battant, adj., celui qui bat, .ضارب‎ 
Mener tambour battant, maltraiter, es 
Marcher tambour battant (armée), سار العسكز‎ 
لزمور‎ ERP 8 
رب قطاءة و2230 18د ظحو‎ action de battre, > y دق ب‎ 
.ضرب افك‎ 
|| Battement dé cœur, Ai DES || Battement 
d’artère, بان‎ pd) فر‎ JE 
Barre, s. Î.; instrument pour battre, مدق‎ 
:طوريظ‎ plur., CE 
BarrTEerte, s. f., querelle avec .coups, عراكة‎ % 


ALU - SOUS. 


Batterie; plusieurs canons réunis.et disposés pour 


tirer, هتسسؤم‎ he. Dresser une batterie, 


Battement de mains, تصعيق‎ - M 


Batterie, pièce d’un fusil sur laquelle frappe le 


42 
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chien, .مقلب‎ La batterie et le chien pris ensemble, 
ناد 5 شفيق‎ || La batterie et:toutes es pièces qui y 
tiennent, su} BXe. | 

Batterie de cuisine, .لاس | مل‎ 

BATTEUR, SE, s., qui’aime à battrè, ب ضراب‎ 
امسن الضرف‎ 

Batteur en grange, qui bat le blé, لبس‎ | Ch: 

Batieur de pavé, oisif, vagabond, J jobs; pl., 
SIREN pe | - 

Barroir, s. m., palette pour battre le linge, .مدق‎ 


Barre, v.a., donner des coups, ضرب‎ OT. - 


Battre quelqu’un, le frapper, ds 0e 7e Oo. | 


88 BAT 


BATELEUR, s. m., Charlatan qui amuse le peuple, 
FE pe: Bateleur, danseur de corde , joueur de farces, 
بهلوان‎ ;-plur., بهلوانات‎ et ere. 

Baræerxter, ÈRE, subst., qui conduit:un bateau, 
CUT plur., LS = نك ملاح‎ At - js: 
Batelier, qui conduit un batelet, :معداأون‎ 

BATER, V.a., mettre un bât sur un âne, 1 La 
- AIN} de السيروا لبردع‎ Es 0. 

Barier, s. m.,qui fait des bâts, برادعىن‎ ;-plur., 

BATIFOLER, v. n., se jouer comme les enfans, 
ولدصغير‎ Ji لعبب‎ A, pre 

BATIMENT, 5. m., navire en général, yes; 
plur., لاك‎ 00 LS ; fém. plur., celte. 

Bâtiment, édifice, Los plur., ns “ #,Le. 

Barnes. f.,sorte deselleen toile rembourrée, حجلا ل‎ : 


BaTir, v. a., édifier, cs I. Et 


Büéuir, terme. de tailleur, coudre à grands points, 

dresser l'ouvrage, joe 
, BATISSE, 5. f., à ls £ Lo. 9 

BATISSEUR, s. m., terme familier, propriétaire qui 
aime à bâtir, LS حب‎ : 

BAToN .قر‎ m., morceau de bois long et maniable, 
Lee - ME plur., بايث‎ > Des; plur., 
ass 0 ب عصاية‎ ile; plur., عض‎ - 
زمسوقة‎ plur., .مساوق‎ Jeu de bâton, cop .لعيب‎ 
|. Joueur de bâton, con) ral. || Biton crochu 
par un bout pour ramasser le djérid, Ass _ “جوكان‎ 
|| Bâton ; canne, espèce de javelot sanspointe, جر بك‎ - 
“جر بدك‎ || Tour du bâton, profit casuel et souventilli- 
cite d’un emploi, امنيب طارق‎ / 
أ‎ BATONISTE, s.m. , joueur de bâton, لعينب | لشبووك‎ ١ 

Baronner, v. à, donner des coups de bâton, 
Aile البنوت-.0 ضبرب عضاب.0 بشيط‎ st خط‎ 0. 
Cab te نزل‎ 

Batonner, xayer, شال‎ 1 Lea 0. 
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Tu mérites d’être battu, Abu] ali. | Être | 
battu , AE Lima KA 0. 

Battre les ennemis, les vaincre; كس رالاعدأ‎ I. Être 
battu, ju] = jus A. 


BAUDET, s: m., âné; au fig:; ignorant, جار‎ :plur., 


plurs Ale:‏ :عش اد جهر 


 Bauprier, s.m:, écharpe qui sert à portér l'épée, 
١ مجالة البليف‎ le 
| BaucE , 5. f., lieu fangeux où se retire le sanglier, 
Battre monnaie, la fabriquer, العدريالبرى .0 ضرت السك‎ eat Less ES. 
 ةلماعم دق‎ O. | | BAUME, s. m., herbe odoriférante, Je) ; plur., 
nt le tambour, JAH (3° 0 | ue. 
١ Baume;!s. ربسا‎ liqueur qui découle de | certains 
arbres, لبان‎ L ددن البلسان ب‎ LS pbs plur., 
| de : ia de la SA .ايسان مكئ‎ | Baume 
du Pérou, (GX Lo : | Baume de Copabu, بلسم‎ 
ia. | Baume dé Judée, Je) pb. 
Baume, onguent, مرام‎ ; plur., pole 
BAGMIER, s. m., arbre qui porte le baume, بلسان‎ 
= al} jet 
Bavanp, E, ad., qui parle sans mesure, إشباق‎ 1 
الاي‎ CE Dan ess - OL فشار-‎ 
CEST Bavard indiscret, qui Hi de choses qui ne 
le regardent point, Aer ss £ de. 
BAVARDAGE, S. m., | ol a ge, هديبان‎ 1 


Battre la mesure, la marquer, EN دقلو‎ O. 


Battre un bois, le parcourir ‘en “chassant و‎ 
ذاريق الحرش‎ 0:20 El اكد‎ 

Battre [12 campagne, fam., déraisonner, خرن‎ 

Battre un habit, le nettoyer, sil Dei. 

Battre la laine. Voyez علط‎ | 

Battre le blé, a)! درس‎ 0. Battre le briquet, 
ار ئاد‎ ou Mau da 

sa les cartes, لد راق‎ LL 0. 

Battre, v. n., éprouver un mouvement nn 
tion, ES - (59 0. - I I. 

Battre, حفق ا‎ E O. 

Baitre de aile, لجنا حم‎ sy pe: 

Battre des mains , applaudir, .صقف - صفق‎ 
Battre en retraite, commencer à se retirer, nd. RS 5 رة الكلام‎ 2 =) Fes ER js Tai 
Faire une chose tambour battant, au vu et au su | Bavardage sur des objets dont on ne doit pas se mê- 
er, فضول - فوضلة‎ JU طولة‎ Re 8 
0ش‎ BAVARDER, v. n., dire béaucoup:de paroles inu- 
bites, حذار- كثر الكلام‎ à فشن‎ 0. LS لقش‎ 0 
a sK Je - CD 3 LIST Bavarder sur des choses 


de tout le monde; الناين‎ LS قدام‎ La) فعل‎ A. 
ent stat ques 

Se Battre, v. pr., بع - قائل‎ À JU. 

Se Battre, v. récip., be 5 Her. 

BATTU, part., en parlant des yeux, .عيون ناعسة‎ 


00 (chemin), frayé, طن يمسق مسلوككف‎ L 


طريق 


Battu des flots, من الامواج‎ prb. 


| dont'on ne doit pas se mêler, غلية‎ ES نفوصل ل‎ 4 
ابل لاله‎ 

BAve, s. f., salive qui coule de la bouche, dl, 5 
ال ا‎ 

Baver, v. mm, jeter de la bave, dust - 
الروال من ثيه‎ GA 


BAVETTE, s. ., petite pièce de toile que l'on met 


Battu de la tempête, :مضروب من العوأ صقت‎ 

BATTUE, s. f., recherche du gibier dans un bois, 
une plaine, البليد‎ Re الفديش‎ 

BaucHE ou Bauce,s. m., enduit sur les murs, | sur Ja poitrine des 0 أوخا‎ JUS Like قطعة‎ 
Url عليها روالهم‎ cg :بعطوها على صد رالاطفال‎ 


7 3 23 


BEC 


Beaucoup de fois, LE PURE en‏ || .كثير ناس 
Beaucoup plus savant‏ || .أهرار كثيرة أمرار عديدة 
sait beaucoup moins que‏ 1[ .| 
ILsen faut beau-‏ || .97% اقل VENUS‏ كثير vous,‏ 
.الغرق COUP, Mix‏ 

Beau-Fixs, s. m., celui dont on a épousé le père, 
ونام زأسن الزوج‎ SUR 

Beau-Fils, celui dont on a épousé la mère, 
8) وهام و أبن الزوجة- أبن‎ oui. 
Beau-Fils, gendre, {0 - | 22): 
BEau-FrRÈèRE, s.m., celui dont on a épousé la sœur, 
ااه‎ NU 

Beau-Frère, frère du mari, ils - ds 
.أخو الزوج‎ 

Beau-Frére, celui qui a épousé la sœur de, 
.صهر- عديل نيلك - زوج لاخث‎ 

BEau-PÈRE, s. m., second mari d’une mère, fl a >) - 

Beau-père, père du mari, .جو عم أبو الزوج‎ 

Beau-pére , père de la femme, SI) les. 

BEAUPRÉ, ,ةق‎ m., mât à la proue d’un vaisseau, 
.الصارئ الذى على مقدم المركب‎ 

BEAUTÉ, 5. m., Je _ LS م‎ fab. Us 95 
وكيال - كوسي2‎ Le. 

Bec, s. m. (d'oiseau), زمتقار‎ plur. .مناقير,‎ 

Bec, pointe, .سن - زقم‎ Bec de plume, سن القلم‎ 
|| Bec d'alambic, الانسيق‎ LS). 

Se prendre de bec avec quelqu'un, er JU 3 
70 

Tenir. quelqu’? un) le bec dans l’eau, l’amuser de 
vaines 0110 10 (sai JE و‎ le faire attendre, 

الى es dial‏ زان 

BEc-DE-GRUE, s. m., plante. Voyez GÉranitN. 

Bécasse, s. f., oiseau, ننم الارض‎ ns 8 
قرنبيط - جاجتر الحرش - دجاج الغابة‎ aa. 
En Barbarie, Jk of. 


Ne s €; oiseau, Lee نيكا سون 58 يكا‎ . 
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re‏ ا( 


A. que lui, LS ans 


+ 
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BAY EUX, SE, ad)j., qui bave, بو ربالة‎ ! 


BAYER, v. n., regarder la bouche béante en con- 


templant, بنك أشهل‎ À us و‎ AGE 


LEE s. m., marché public :en Orient, ); 434 


a Col.‏ سوق - بازار 
St s. m.; gomme, EPL dé: Ji‏ 


BÉANT, E, adj., ouvert, . Qui a la bouche 
0 مغنوج و0‎ 


béante, Ke .فائر‎ 
BÉar, €, adj., (ironiquement), qui fait le dévot, 


نار اما رتعاء امترعى لنفسل المياقة 


Béat , terme de jeu , exempt de jouer ou de payer|" 


sa part dans un repas, .طيشة‎ 

BÉATIFICATION, 5. f., action de béatifier les morts, 

CRT 

BÉATIFIER, v. a., mettre au rang des ان‎ j 
cb من الطو‎ Jes 4 

BÉATIFIQUE, adj., qui rend Bienheureux, .لو بانى‎ 

BÉATITUDE, 5. f., bonheur, félicité éternelle, 
سعادةا أبدية - تيم - طونى‎ 

BEAU, BEL, ELLE, جيل 55 كوببس و.(30‎ 5 
yes 3 ; plur., .مل‎ Une belle femme, 
ARE lisse و .كيال‎ Us cts 5,5. 1 Un 
beau jour, un certain jour, دوم من الايام‎ 5 
(2 بذاث‎ 

Beau, 5. m. A PL eu 

Beau, adv., en vain, ELU فابلا‎ Y ‘Ia 
beau faire, JUL Sas. J'ai eu beau lui dire de 
s’en aller, il ne m’a pas écouté, © نك فول له‎ Ds 
Crabe 

11 fait eau aujourd’hui, الطقس طيسن يوم‎ َُ 
ae :الدئيا‎ 

Tout-Beau, interj. fam., Da. .على‎ 


En Beau, adv., sous un bel aspect, 1h 3 


pl sil . 


BEaucour, adv., كثير 2 كثيرا‎ Le" 5 لل‎ à Beau- 
coup de gens, كثير = كثيرس من الناس‎ ob 


BEI | BEL 91 
.  Bec-FicuE, 5. m., oiseau, انين‎ joe ; plur., 


CURE ROCCO EI 
JS +. D: 


BèranT, رق‎ ad), qui bêle, .شاعى‎ 
BÉLEDIN, 3. m., coton du Levant, es oi. 


BÊêcxe, s. f., outil de jardinier, زفاس‎ plur., 
SL - 3 

BÈCHER, v. à., YU 1 = lb ف كار‎ A. 
= ri قلب الارض‎ I. 

BÉCHIQUE, adj., ou pectoral, , 3h حم نافع‎ 
نافع للسعال‎ 


BÉCONQUILLE, و‎ 5. f., racine, .عرق الذهب‎ 


BÊLEMENT, 3. m., cri des moutons, Lt - ARS 
ps) y Sie 

BÉLEMNITE, s. f., pierre de lynx, جرااشاب‎ 

Bêrer, .لا‎ n., ES - Li 0. تعى‎ A. I. 

Ber-Esprir,s. m., qui affecte de l'esprit, | SX 
.بالعقل‎ | < 
BELETTE, 8. ©, ابن عرسن - عرسة‎ + JP); 
plur., نيس = فراقدين‎ ; plur., .يوس‎ 

BÉLIER, s. m., mâle de la brebis, كبش‎ plur., 
.كبوشة , اكباش , كباش‎ 


Bélier, machine-pour renverser des murailles, 


BECQUÉE, 5. f., ce qu’un oiseau porte à ses petits; 
ce qu’il leur donne à la fois, فراخه‎ pl B;. 
Donner la becquée, رق‎ 0. 

BECQUETER, v. رمه‎ donner des coups de bec, 
.لقر-.0 نقر‎ 

36 Becqueter, v. récip., JL. 


.مناجق pluré,‏ و مخجنيق 
Bélier , premier signe du Zodiaque, A! er :‏ 


BEDAINE, 5. f. {comiquem.), gros ventre, Lib BEzra-Dona ou BELLE-DAME, 3. f., plante véné- 


ES ph LS كرش‎ done, 
BEDEAU, s. m., من خدأمين الكنايس‎ els 
Domi قدام‎ hd تحمل ف ,يلك وم وو‎ 


BÉDOUIN, 5. m., Arabe nomade, و لدو‎ plur., 


neuse, * حش س2 ال‎ 
BELLE-DE-Jour, 5. f. Voyez HÉMÉROCALE, 
Berze-DEe-Nuir,s. f. Voyez Jarar. 
BezLe-Fice, s. f., fille du mari, .دك الزوج‎ 
بدودة‎ et Sol . Les Bédouins, لبداوى 5 العرب‎ / Belle-fille, file de femme remariée, بلك‎ 
المراة‎ : 
2861166116, bru, .أمرائا الاين - كنظ‎ 


/ 93 يل ليق‎ 
BÉGAIEMENT , s. m., vice de la parole و‎ FT - 


| .طيطية ‏ لكنة 


BÉGAYER, v. n., articuler mal les mots, لكنى‎ À. 


ai Gi‏ - طبظم 


Bécu, adj., cheval qui marque toujours quoique 


BELLE-MÈRE, s. f., seconde femme du père, 


1 Belle-mère, mère du mari, أم الزوج‎ mule - 
vieux, y) 2 Lou يع أنه‎ dus PR ET è 


ne | 
BÈGUE, adj. com,, qui bégaie, DSlfém., الكنا‎ BELLE-SOEUR, s. و.1‎ sœur du mari ou de la femme, 
} 1 
plur., ou. 


ou femme du frère, Alias Ale W زوجم‎ 5 
٠ ٠ 0 جل‎ à 3 ١ 
BÉGUEULE, s. Î., الزوج أ والامرأة :أمرأة صاحبة صيع‎ a. 
BELLEMENT, adv., fam., doucement, سكو‎ - 
ie PAS. | 
BELLERIE, 5. f., espèce de mirobolans, ES 


BELLIGÉRANT و‎ E, adj., qui est en guerre, EE 


BÉGuIN, s. m., coiffe pour les enfans, نوع عرقي‎ 
الدولاد‎ | 

BÉHÉN, s. m., racine, JL = re: 

Béhen, axbre. Voyez BEx. 


BEIGNET, 5١ m., pâte frite à la poële مقن‎ 3 
; 1 ÉTÉ os? 


dus.‏ الحرب ب BELLIQUEUX, SE, adj, + y‏ .زلوبية - ;6 - زلابية 5 عومة 


BER 


Eau bénite, مقدس‎ Lu (Ps Le, 1| nee votre 
nom soit béni, LG | كف اشبيكف - بتقدس‎ 


اجزن الما القدس BÉNITIER, 5. m.,‏ 


٠ 


BENJAMIN, 5. m., enfant préféré à d’autres, 


Lost:‏ - بثيامين 

BENJOIN, s. m. , gomme aromatique , ع1 ) جاو‎ 
- :جاورى - جو رجورى‎ 

Le,‏ رت nom propre,‏ , أمظ 

BENOITE, 5. ., plante, ركة‎ Li Linie. 


- 


BéQuILLARD,s. m., quise sert de béquilles, معكز‎ 4 
DURS É 
BÉQUILLE, و‎ 5. f., عكا ةا‎ 5 plur., عكا كبز‎ et .عكازات‎ 
ااا ام‎ v. n., se servir de béquilles, تعكز‎ 
BERBERIS, s. m. Voyez ÉPINE-VINETTE. 
BERCAIL, 5. m., bergerie, “زر بنة‎ Au fig., le sein 
de l'église, .حضن البيعة المقدسة‎ 
BERCE, 5. f., plante, :اسفند لبون - اسقدد فليون‎ 


BERGEAU , s. m., lit d’enfant à la mamelle, زفهك‎ 


Berceau suspendu,‏ أسرلا plur.,‏ و y‏ مرك des‏ رسام 
pot de hamac, ds pe.‏ 
Berceau, lieu où a commencé une chose, 2‏ 
Lis. L'Égypte fat le berceau des sciences et des arts,‏ 
..مصركانث منبع العلوم و الصنايع 
.صخ ر- HA agéts‏ وله - طفولة Berceau, bas âge,‏ 
Berceau, voûte en treillage garnie de: vigne, de‏ 
.عرابشن jasmin, etc., Lu je 1 Lys; plur.,‏ 


BERCER, v. a., mouvoir dans et avec le berceau, 


De: هزهز-‎ - 
Bercer de, amuser par des pr omesses, غنم بالناطل‎ 


بعال مامحال:] 

Se Bercer de, v. réf., se nourrir. d’espérances 
vaines, JL EURCE SEE  لطابلاب‎ Fr 1 
نعلا بعسى و لعل م نفسه بالمحال‎ 

BERGAMOTE, 5. f., orange très-odorante, dé 
رذق رالزائهة‎ Jp. 
Bergamote, espèce’ عل‎ poire, :نوع كيش فى‎ 


أوعد مواعيد باطلة ‏ 


02 BEN 


Bret 5. و1‎ pavillon sur. une maison, lieu 
d’où l’on a une belle vue, Jr te, plur.; ce. 

BEN, s. m., arbre ou chicot d'Arabie, أ لبان‎ y. 
Noix de ben, ,فستق البانى - حب البان‎ || Huile 
de ben, :ددن النان‎ 

BÉNÉDICTION , s. f.; بركة‎ 2 Sy. Donner sa bé- 
nédiction, ide ED } 

Bénédictions , grâces, faveurs du ciel, زلعم ابر دك‎ 

ce 

BÉNÉFICE, 8, ولط‎ profit, 
te - 
.اقطاعاتث‎ 


BÉNÉFICIER, V. 0., 


plur., ت - أنعام‎ 4 
y = xt; plur., 


2 0 Bénéfice joies 20 À وأقطاع‎ plur., 


.استفاد ‏ انتفع من 


BENÈT, 20[ . 5. و21315 , .قط‎ sot, Jo ; plur., JS بها‎ 
- مجدوب - ادب - عبايط ,ام : غسيط‎ he. 
BÉNÉVOLE ونصدمء.. (20.ر‎ bien disposé, Je. Sachez, 


lecteurs bénévoles, que, كرام أل‎ 5 ils 5 eh 
BÉNI, E, ad}., .مياركك = مبروكك‎ 
BÉNIGNEMENT, adv. , avec bonté, re - DE PURE 


BÉNIGNITÉ, s. f., douceur, bonté, LINE حلم‎ pa 


XSLT. . 
BÉNIN, NIGNE, adj., doux, humain, حليم الطبع‎ 
BÉNIR, v. a., consacrer au culte avec des cérémo- 


- الطبع - سليم - رؤوف‎ D. 
nies, .كرس 5 قدس‎ 


' Bénir les assistans, leur donner 15 bénédiction, 
 Bénir, faire prospérer, ur L: Que Dieu vous bé- 
nisse, LE Co يباك‎ ANT. | Que Dieu bénisse vos 
soins, فى هينكم‎ pal) .شارك‎ 


Dieu vous bénisse! (à quelqu'un qui éternue), 
a. réponse, الله‎ pie KL رهم الله‎ 

xs; réponse و‎ ER | L 

Bénir, louer, rendre grâce, الله على‎ X> O.- 


pu O. Nous bénissons Dieu de ce que,‏ على 


br 


SN, de af Ras 2 غك‎ tt, set الله‎ pl 


BET 93 


ès La 4 L.‏ فم n’en ai pas besoin,‏ 36 أنا عاؤزكك 
Je n’ai plus besoin de rien (J'ai pris tout ce qu’il‏ || 
as pas besoin‏ صع ”0 "11 | me fallait), pl CHRES‏ 
Le VER IL TU‏ لشم (tu en possèdes assez),‏ 
ni 1 Laissez à d’autres Les ornémens et‏ فى شط 
| دغى لشركف la parure, vous n’en avez pas besoin,‏ 
Ms, Pau || Besoin urgént,‏ انك Lis Pass‏ 
she.‏ ان A) || Qui à un besoin urgent de, Lé‏ 
Donner à quelqu'un ce dont il a un besoin pres-‏ || 
sant, Gate 30 | ©. || Il n’est pasbesoin de 0e 20 Lo‏ 
Qu'est-il 0‏ .ما دنا جالامرالى ا ع أن 2 
.بش لا زم أن de?‏ 

Besoin, 3 baies فهرات عاذةا‎ 

Besoin, nécessiténaturelle, à حاجه - - ضرورة‎ Mai. ١ 
Faire ses besoins, satisfaire un besoin, Paul 2 قد‎ 
قضى ل‎ 1 

BEsriar, adj., qui tient de la bête, carte 

BESTIALEMENT , adv. , pe | la: 

BESTIALITÉ, s: f., commerce charnel avec lés bêtes, 
البهايم‎ JT. 
BESTIAUX, s. m. pl, سعى‎ - pile d :طرش‎ 
BÉTAIL, 5. m., Lil; plur., مواشق‎ 5] (rh. 
BèTA, s. m., fam., très-bête, 8 ré 29 
انا‎ tn EC a 1 

Bère, s. f., animal ٠: و [طةسمدهكتدصعة‎ Aus; plür., 
re Bête sauvage, > LS 55 plur., .وحوش‎ | Bête 
féroce, ان‎ plur., سباع‎ ns و(وحش‎ plur., 


.وخوش كواسر 


Béte و‎ personre stupide, pre 5 بارد‎ 5 Sd ف‎ 
العقل‎ JL 5 نقرات دورب لاب - يد وب - جد دم‎ 
Faire la bête, dire ou faire des bêtises, رد‎ Li5. 

Béte noire, au fig., personne que l’on déteste, 
ده‎ rs . C'est sa bête noire, ag .هذأ كو‎ 

BÉTEL, s. m., plante, ls 35 طيبولع‎ à ssl 


BèTEMENT, adv., comme une bête, sottement, 


sx) Aer = kel. 


sorte de sac formant deux poches, 


BES 


BERGE, S. 3 ر‎ bord élevé d’un fleuve, d'un fossé, etc., 
ile. 
BERGERIE, 5. f., lieu où l’on enferme les moutons, 


gb = ed Jet‏ العنم 


BERGERONNETTE, 5. f., petit oiseau blanc et noir qui 


suit les js qu 15700 Del نوع طبر صغير‎ 


يك بتبع العم 


BERGER, 815 و‎ 8., æb ; purs 


BERLE , s. f., plante, ache d’eau, .كرفس الما‎ 

BerLuz, s. Î., éblouissement, نا | تصيسر‎ = 
الظر‎ ds ble, 

BERNER, v. a., faire sauter quelqu'un en l'air par 
le mouvement d'une couverture, de زجلا‎ LL 
اطرافط و هزوة فشلفوا الرجل‎ x 1 لعاف ملكو‎ 
PTE 

Berner, v. n., au fig., 
cet 3 fat على -.0 ناخ‎ as 


BERNIQUE, adv., t. pop., se dit à quelqu'un frus- 


se moquer de quelqu'un, 


tré dans un espoir, هباتك‎ uns 5 200 


BÉryL,s. m., ou AIGUE-MAaRINE و‎ pierre précieuse , | 


Ye.‏ زرق 


PE CARE RE 
حرج‎ plur. 05 ريا‎ 

BESACIER, s. m., D dla. 

BEsiczes, s.f, pl., lunettes à branches, TOR 

BESOGNE, s. f., ouvrage, travail, ARE plur.,, | 
JBL A 

Besoin, s. m., manque de choses nécessaires , 
وأعتياز د عور - عار‎ plur., كاعد اعتيازات‎ 
sel plur., SL. S'informer des besoins 
de quelqu'un et y pourvoir, استتفقده والاخظم كل‎ 
ans Le. | Au besoin, cs 2: 0 hs عدن‎ 
EE] وفث‎ L3- {| Avoir besoin de, bé sl ©. 
حش ولك اشع‎ jet .له لؤمه شى - احاناج الح‎ | 
Tout ce dont tu auras os ما = اليم‎ Le 
8,5% ذاكل ما‎ El Le JS || 1ل‎ besoin de vous, 


7” 


BIE 


f., l’Écriture-Sainte; livre de l’ancien et‏ .8 و تعر 
3 الكناب CRT‏ ك0 du nouveau‏ 
كناك (nl ll‏ كنا نيا العتيئة و ae‏ 
والجديد 

BIBL10GRAPHE, s. m., qui connaît les livres, leurs 
prix, Less s 2 LL Lit 

BIBLIOGRAPHIE, 8. 4 الك:‎ Br. 

BiBLIOMANE, s. m,, qui a la à des livres et 
les entasse, AS 5 2 _ si مواع‎ 

BIBLIOMANIF, s. f., passion des livres, me ja AE 
- «تولع بالكتب‎ 

.لحب | لكي m.‏ .5 و BIBLIOPHILE‏ 

BIBLIOTHÉCAIRE, 5. M., RE) | 


LS ATLAS 


f., lieu où il y a beaucoup de‏ ,و 


Bis ناطر‎ - 


BIBLIOTHÈQUE و‎ 


livres en ordre, ue = is ف خردة‎ AS 
Broue,s. ., femelle du cerf, à be يقر وحش = نوع‎ 
at ابل‎ 


BicoQuE, , 5. f., petite ville ou place, terme de mé- 


.بلدة صغيرة وهى كلية احنقار pris,‏ 


petit cheval sans distinction,‏ و 


SV 


BIDET, 5. m. 


.كدبشس 

2825020 3. m., vase pour l’eau, للياء‎ -L| نوع‎ 

BIEN,s. m., ce qui est ulile, avantageux, خبر‎ >pL; 
الوك منقمة” - 2 — 1-6 أنك‎ Ceci est pour votre 
CRIME لهل جحل‎ 
| Le bien public, هنر الناس عيوم سم‎ 
.متفعة الشعب‎ || Le souverain bien, 2 W لعير‎ 1 s 
POLE .السعادة العطظيى ل اليد‎ || C'est un bien 
que la chose soit arrivée ainsi, LEE SK» ال صار‎ Fe 
| Faire du bien, être utile (en on de choses), 


A: 52 La rt ne m'a fait aucun bien,‏ كم 


SM, services, bienfaits لطر امرك‎ 
0 


à Lust. Faire du bien à quelqu'un, 


bien, Sa من شان‎ ١ د‎ « 


04 BIB 


BETBLÉEM, village de Palestine, .بيث لحم‎ 
BèTise, s. f., défaut d'intelligence, action sotte, 


Faire ou dire des‏ .قلخ عقل 3 برادة 03 ف بلادةا 
تبارد على | bêtises, 5e‏ 


Bérorne, 5. f., plante slernutatoire, apéritive, 


cest ose ياونيكا‎ thus dE, LUE 
BETTE ou 20185 و‎ s. f., plante, .سلق‎ 


BETTERAVE, s. f., bette à grosses racines de rave, 
ve 


8 0 2, 
rafraichissante, سوددر- لجر‎ = I ge. 


BEUGLEMENT, s. m., cri, mugissement du bœuf, 


de la vache 20 5e, ET 


3 
0-30 


HR V0, , mugir, y = je L'= L: 


8 
(24 3 


5. Im., 0 00 


:شين = US‏ مسكى Beurre fondu,‏ | .زبده 
.سيان BEURRIER , ÈRE, ad]., qui vend du beurre,‏ 


BEURRE, Beurre frais, 


BÉVUE, s. f., erreur par ignorance, .غاطة‎ 
BE, s. m., seigneur turc, gouverneur d’une ville, 
pe 

d’une province, ESS ; plur., CHA - ds; pl, 
Cl | En ; plur., ele. 

BÉzoaRD, 5. m., concrétion pierreuse dans le corps 
de certains animaux, qu’on dit bonne contre le venin, 
هبر‎ Je e زمر‎ SE حر‎ 

Biaïs, 5. m 

pe 


Biais و‎ moyen détourné, يقد عوجا‎ 


, ligne oblique, es وجاك‎ = 


De Biais, adv., obliquement, Se مخجز 6 = امعو‎ 


0 
Biaisement, détour pour tromper, As ; plur., 

Xe - رقم‎ Le - CAE 
BraisER, v. n., être, aller de biais, e* = ,تعزو ف‎ 
Biaiser, employer la finesse, عوجا‎ AR D ENS 
ات‎ 1 3 2 

,تخاو علن Lisa‏ نازع 


BIAISEUR., s. m., homme qui biaise, gs. 


BIAISEMENT , s. m., marche en biaisant, 


Biseron , s. m., vase à hec pour boire, أناء صكير‎ 


0 شكل/لادربق 


Biberon, homme qui aime à boire, pe خبر‎ Re Je 841 اليم‎ yes). | Celui qui ne fait 


BIE 05 
BIEN-DIRE, s. m., langage poli, الكلام‎ 
.فصاحة اللسان‎ 
Bren-ÊrRE, s. m., fortune aisée, أرغد عيش‎ 
لين لالحيش‎ LI فعيم‎ 1 


Bien-Étre, situation agréable de corps et d'esprit, 
La 0 
حة _ هنا‎ |. v. 


BIEN-FaïRE, V. à., s'acquitter de son devoir, 


(Ds _ 


رمال لبود امن ع réussir, os‏ 

Bien-Faire, faire de bonnes œuvres, pratiquer la 
vertu , ns) Je A. 

BIENFAISANCE, s. f., inclination à faire du bien aux 
autres, libéralité, الخصير‎ Jr - جود‎ - of: 


BIENFAISANT, E, adj., qui aime à faire, qui fait du 


bien, حير‎ - ps) فاعل‎ 5 ps. 
Bienfaisant (en parlant des choses), qui soulage, 


«نافع - طيتب - مابس - خب 


BIENFAIT, s. m., bien que l’on fait à quelqu'un, 
خبر‎ = Na Evo & Je عرف خخ‎ L be ; plur., 
افضال‎  ةيعئو‎ plur., نعم‎ et .احسان 5 أنعام‎ Com- 
bler quelqu'un de bienfaits, “غيرة بالاحسان‎ | Ceci 
est un de vos bienfaits, بعضص أفضالكك‎ gs Joe. I 
Le bienfait ne se perd pas entre Dieu et les hommes. 
( On en trouve la récompense dans cette vie ou dans 
l'autre), دين الله والناس‎ ed .العرل‎ || 
Placer bien ses bienfaits, الجييل 5( موضعة‎ 27 
[Placer mal ses bienfaits, وضع الجييل فى غبرموضعه‎ 
| Les bienfaits sont souvent funestes au bienfaiteur, 
أبن ادم‎ os Rés نغرس ف الفدان‎ LE 
Salé ; prov. (mot à mot : ce que vous planterez 
dans un champ vous sera utile ; mais si vous élevez un 
homme, il vous détruira). 

BIENFAITEUR, TRICE, Ss., qui fait du bien, 
Juste de ملعم‎ el) التكمد فاعل‎ ds 
Vous êtes notre bienfaiteur, La LE to 

Brenx-Fonns, s. m. immeuble, لكك‎ ; pl. ; ERA 


BIE 


pas de bien à soi-même, n’en ferait pas aux autres, 
I بعس‎ Abe ال‎ ee Die 
|| Rendre le mal pour le bien, .قابل الجييل ا‎ 
|| Nous avons fait du bien, on nous a rendu du 
mal, ke .زرعنا جزلا قابلونا‎ | Faites du bien et 
jetez-le dans la mer (il ne sera cependant pas perdu), 
st) DE خبرو أرمه‎ Het: prov. || Faire du bien à 
des gens qui ne le méritent point, مع‎ Jus | فعل‎ 
.غير أهله‎ 

Bien, vertu, ce qui est louable, شير‎ - Te 
Homme de bien, = AE et Je, rs أهل‎ 
- .أهل صلاي‎ || Celui qui conseille le bien est consi- 
déré comme le faisant lui-même , jacst/| PE الدال‎ 
els. 

Bien, fortune, ce que l’on possède, JL: plur., 
Jo -ملايل‎ gl; plur., لأف نلك اك ا‎ 
pl, أرزاق‎ - Se; pl, .|ملاكك‎ 11 n’a ni enfans 
ni biens, AY وو || .لاله الاك و‎ biens de ce monde, 
.اثارالدنيا - حطام الدنيا‎ Voy. Avorr, 5. 

BIEN, adv., d’une manière bonne, Le 3 ا‎ 
vi hs LS fs Très-bien, 0 .قوى معدن كن‎ 
|| Faire très-bien une chose, E- انقن ف‎ 5 gs. 
| Elle chanta et chanta très-bien, و لقنت‎ LME 
.أو أ صيلث فى غناها‎ |} 1115 baitu et ila bien fait, 
.ضرتة و ما فصر‎ || Il est bien auprès du prince, 
الامير‎ se :هواق عين الامير - هومقيول‎ | Cest 
bien dit! c’est bien pensé! Lux نحم ماقلك_قلثك‎ 
يداني‎ VGA, dt os fan - 
.لع مارابثت‎ || Est-il bien de nous laisser ainsi man- 
quer d’eau ? Dre NE تخلينا‎ ES» شوو‎ 

Bien, beaucoup, a = JS Se. 

Bien que, quoique, ع أن _ ولوان‎ 

Bien loin de, au lieu de, tant s’en faut que, 
je des ظ‎ 

BIEN-AIMÉ, adj. et s., Das .اعز الجيبع‎ 

.محطوطظ 1 فزحان لا مساوط BIEN-AISE , ad],‏ 


BIL 


Burrer, v. رمه‎ rayer, effacer l'écriture, Le dé QT 
ب‎ id JS 3 رصد‎ 0.- LE? I. 

Bicame, adj., marié à deux personnes en même 
temps, us يامرا‎ er? ١ 

.«الرحية بامرانين f.,‏ :5 بو 214731115 

BIGARADE و‎ 3. f., grosse orange aigre et grenue و‎ 
EU 8 بحو برشقان حامض د كيادة‎ 

BiGARREAU, S. M4, grosse cerise, ; من أ لكر‎ wie, 

BIGARREAUTIER , 5. M., 5 “نوع شييرة‎ 

Bicarrer, v. ونه‎ rassembler des couleurs tran- 
chantes ou mal assorties, At] بالالوان‎ Bat + 

5 \.“ got: 5 AA PS à Q 

BrcaRRURE, s. 1. ر‎ variété de couleurs tranchantes و‎ 
Cu) Lies موأ‎ Un: و‎ JUN Lis, 

Breze, s, f., louche, dos; fém., Vs ; plur. و‎ 
ذأزعل ا خول‎ fém., قاد‎ plur., Ji; 

BIGLER, V.1n., 44% زغل‎ 00 des À 

Bicor, €, adj., dévot outré, ER Lit, 

Bigot, faux dévot, SSI be 2 LL. 

18210028838 ر‎ s. f., dévotion outrée, Li. 

Bigoterie, hypocrisie, رأ لذيانة -نفاق- زباء‎ LE. 

8 


Bou, 8. m., chose jolie, bien faite, às= ; plur., 


Bijoux, pl., petits ouvrages de luxe en métaux, 


.حجان بها EE‏ ّ مصاع 


Bijoux, diamans montés, de 95 pis 


BuoutErte, s. f., commerce de bijoux, AS .جوهر‎ 


BHouTiER, s. m., qui fait ou vend des bijoux, 


pbs.‏ جوهرى - جوهرجى 


Bizan,s. m., état de l'actif et du passif d’un né- 


gociant , عليه‎ 33e 0 ما‎ lus: 


Brre, s. f., humeur du corps; bile jaune, .صفرأ‎ 


| Bile noire, APR 


Bile, au fig., colère, Ce. Échauffer la bile de 


1 طالع خلقه quelqu'un,‏ 


Lans:‏ وى SE, adj., qui abonde en bile,‏ يمسر 


96 BIE 


BrENHEUREUX, SE, adj., fort heureux, béatifié, 
ss: plur, سعدا‎ - SL. 

BiENSÉANCE, S. f., convenance, أضنتك ك واجبن‎ 
Se tenir dans les bienséances, D! te SL O. | 
Garder les bienséances, sauver les apparences, 
DE) ADI 

BIENSÉANT , E, adj., ce qu’il sied bien de dire ou 
de faire, | cd he | ب‎ Lai bte 24 

BrenTôr, adv., dans peu de temps, عن در ذمنب‎ - 


BIENVEILLANGE, s f., disposition favorable envers 


quelqu’un , des) ميل الى‎ + Aa] pes = 


ons De LAS Il m'honore: de: sa |‏ الن 


bienveillance, للقي‎ Da Le pe. | Capüver 
la bienveillance de quelqu'un, قليم‎ JAN 

BrENVEILLANT, adj.,.qui veut du bien, M + 
.بريد الخبر‎ 

BIENVENU, adj., regardé de bon œil,. Xe .مظيول‎ 
Être bienvenu auprès de, être regardé de Li œil par, 
de القيول‎ Lt [be A عبن‎ En I. 

Soyez le bienvenu, compliment à quelqu'un qu’on 
reçoit chez soi, Nue ادل و‎ ; réponse , 
Le pe طوحيا بكم 6 مريحيا والغب‎ à يكف‎ Le hs; 
réponse, مرح يسن‎ = AS HI OR ;, réponse, 
ESS تارك‎ al ولام‎ she sed) : rép. و‎ 
Eu at. 

BIENVENUE, s. f., heureuse arrivée, (> مد‎ 5 
LL. 


Bienvenue, entrée dans un corps, سين‎ As 5 


.جاعم 


3 


٠ 
2 JR 


Bière, s. f., cercueil, ثابوك‎ ; plur., معنا‎ ho 


Bière ouverte, espèce de braneard, las - عش‎ 


plur., Le 
Brerre, s, ., boisson faite avec de l'orge ou du 
blé ,et du houblon, à rs - ؛ فقاع‎ Bierre blanche, dans 


laquelle entre du millet, ë LE 


810 BIV 

BILLARD, s. m., jeu, Le بلعو‎ PS طاولة‎ 
Ja مع شن‎ bb 3 

Bizre, $.-f., boule d'ivoire, من: سن‎ nn LL 
Jak 

BILLET, s. m., petite lettre missivé, LS د رقعة-‎ 
plur., رقاع‎ 2 8555 ; plur. NS. Petit billet inséré 


dans une lettre pour une affaire particulière ou que 


5927 
وار م8‎ adj. , ذه اعوط‎ «ui. du pain, de la pâte, 


eu Met  نغ يقال‎ eh 

Bis! interj., encore une fois; SLss LU let 
AUTO 

BisAÏEUL 4, 5. 1 père de laïeul, Shot. Mère 
de l’aïeul الجد و‎ 1 


BisANNUEL ار اده ار‎ adj., (plante) qui dure deux ans, 


La A 
l’on avait oubliée, ES 


Billet و‎ [01 0100655 © par écrit depayer, res UE 
plurs, نك‎ Er. 

Billet, effet public, معاملة‎ à ١ 

Billet, marque pour'entrer dans quelque endroit, 
3 ورقة‎ 

2 م باطل A6), discours frivole,‏ 5 ا 
Te‏ 

الف الى الفت مف الاق BrcLiow, s. m., mille‏ 


. بلبيون - 


XX 9 Du pes ae or‏ ذلكك هوك 

Bissirie,s. f:, querelle, nas Xl 

BISCAÏEN, s. m., sorte de ‘long! fusil, زَرطانة‎ Es 
طويل‎ cas :نوع‎ 

Biscornu, E, adj., irrégulier, .معولة £ فحكوس‎ 
8250061212 s. m., biscuit rond, رو‎ pk, Dell 
Biscuir;s. m., pain cuit deux. fois, Lion 1 


Biscuit, sorte de’ pâtisserie ‘faite ‘avec ‘du sucre 


Espèces de biscuits,‏ .فراقيشس ke; plur.,‏ سكر 


1 معيو[‎ = ile. Biscuit en caisse, dans un papier, 


BILLON, s. m., monnaie mauvaise, défectueusé, LEUR 
QE à 01 Lil pb: Bise, s. f., vent sec et froid, vent du nord, aus, pe 
BILLONNER, v. n., لا ا‎ de mauvaise mon-| ات - صفعة د‎ 2. 
naie à la bonne, در ناقضةاء د الصح|‎ : BiSsET, s. m., espèce de pigeon, الله‎ Mig 
a يرن"‎ es: زأهم‎ Cu ; 5 08 6 + Ge 


هزل:الشزاهم:- 
s. m., 1150202 de bois gros et court,‏ انين 


ke 3 ; الوم ةفر‎ hs re 


BINAIRE, adj., composé de deux unités, Late 


Bismur, s. m., EL مرقشيطة‎ 
BISQUAIN, s. m., peau de mouton en Jaine, 
PAU ىا‎ 
BINER, v. a., donner une seconde façon à laterre,|  Bissac, s. m., sorte de sac, NES eo ex. 
RULES 
BrocraPHE, s. m., auteur de vie particulière, 
nc 1 D Last USE 


Brocrapmie, s. f., histoire de la vie des particu- 


BissexTIL و‎ E, adj. , année où il y'a un jour de plus, 
Las ببثة‎ 

BisTorTE, s. f., plante, لغلافة‎ _ À is :ا‎ 

Bisrouri, s. m., instrument de. chirurgie pour 
liers, سيرلا‎ plur.; ولرجة = سير‎ plur., .تراجم‎ 

B10GRAPHIQUE, adj., تس‎ tient de la biographie, 
pau) D. Article PAPERS à 0 ; plur., 
Bb 

Brèpe, adj, qui a deux piedsy re 2 عاق‎ 

BIQUE, sf, chèvre, .معزلا 5 عدزةا‎ 


faire des incisions, ماف ا‎ pus ; plur., .مشارط‎ 
BITUME, ١ 5: ؛‎ m., matière liquide, noire, inflam- 
mable, ) .قفن “ قا‎ Bitume de Judée. Joyez AsPHALTE. 
BITUMINEUX, SE, adj., ,قاين‎ 
Brvouac ou Brvac; وناءة‎ garde de nuit dans un 
camp et en plein ar, كرس العرضى بالليل‎ 
LE, 25 


BL A 


| BLanc D'EsPAGNE, s. m., craie, pile. 
Bzanc-Sicné ou Branc-SEING;$. m., papier signé 
sur lequel on n’a pas écrit, شياضن‎ «de فرق تعدو‎ 
BLANCHATRE, adj., ürant sur le blanc, glass 1#à 
البياس‎ Qi مبيتق - مايل‎ 
Brancuemenr, adv., en linge blanc, Us ‘ 


BLancHEeR1E, s. f., lieu où lon blanchit, 


BLAncHEuR , s. ., la couleur blanche, webs: La 
blancheur est la moitié de la beauté, البياشض ضفب‎ 
لعسين‎ |; prov. 

Brancuie, v. ونه‎ rendre blanc, [ÿex. 

Blanchir, laver, dus Le Jus. 

Blanchir le lin, la toile, leur faire subir un apprêt 
qui les rend blancs, قصر 3 بيض‎ ©. - pe Toile de 
lin blanchie (le contraire de toile écrue), ) .مقصوق‎ | 

Blanchir, fam., justifier, faire paraître innocent, 
عرض أحد‎ jen vai وهم‎ DS: 

Blanchir, v. n., devenir blanc, Den) 5 
جم أسيض‎ ) A. 

Blanchir, vieillir, شاب‎ L 


BrANCHISSAGE, s. m., action de blanchir du linge, 


08 BLA 


BIVOUAQUER , v. n., terme milit., passer la nuit à 
l'air dans un camp, تحرف الطل‎ CL LA. 

Bizarre, adj., fantasque, capricieux, |.) ns #' 
وملطوش سشعدور - مشعوط‎ plur., ملاطيش‎ à 
LL عقلة‎ ‘5. Chose bizarre, extraordinaire, 
JE العادة - شى‎ So «شى‎ 

BrzARREMENT, adv., d’une manière : bizarre ; 
١ à 0 0 Q CA 
العادة‎ SE غرويب‎ CET PTIT مشكل‎ . 

BIzARRERIE, s. f., caprice, humeur bizarre, 

Biüarrerte, singularité excessive, à Le. 

BrararD, E, adj., d’une couleur blanche terne, 
pâle, .أسيض كابى‎ 

BLAIREAU, 5. m., animal, الارض‎ be. 


و 


Bramarce, adj., qui doit être blâmé, بسلام‎ 
eu LES 35 ملام‎ rade. 

BLAME, s. m., ا ملام - لوم‎ Rad, 

BraAMER, v. a., désapprouver, réprimander, لام‎ 0. 
عبرب .و ذم‎ sa) des اعيراخد لمي‎ 

BranC, CHE, ad}., D); fém., Lans; plur. 


# 


D: Cheveux blancs, vieillesse, uv: 
و‎ 7 * LA 


Blanc, propre, .نظيف‎ 


Armes blanches, te الى لما لع‎ She Jus + Jus. 


BraAncHissEUR, SE, subst., qui blanchit le linge, 
. 5 4 
BLraANCHISSERIE , s. f., lieu où l’on blanchit, مميطية‎ 
00 4 
- .مكسله‎ 
BLANQUETTE, s: f., fricassée blanche, LES a 
Braser, v. a., user les sens, ; الحواى‎ Lao], 
Se blaser, être blasé sur, ne plus sentir le goût de, 
1 4 0 3 4 
لس‎ | Aab بدو‎ 5 L _ ie) 8 al 3 لعي‎ Le 
LL * 3 «t 3 
BLASPHÉMATEUR ; 8:10: LINE: 
٠ Brasrméwarore, adj. com.,)qui contient des 
x a 5 
blasphèmes , LUE 1 
BraspmÈme, s. m., parole impie, يكب‎ Jr, 
LA 


طاو على الم V. à.‏ و BLASPHÈMER‏ 


السيوى و الرماح 
.فول لامر اليه و Donner carte blanche‏ 
Blanc, s. m., la couleur blanche, el.‏ 
En blanc, sans écriture, ke de.‏ 
خصان jé‏ ب Cheval qui boit dans son blanc,‏ 
فى le‏ 
Blanc d'œuf, Le) be‏ 
.فشان Des)‏ ل Blanc, but, Los PS‏ 
.مير الفراح Branc, s..m., chair blanche,‏ 
BLanc-BEc, s. m., jeune homme sans expérience,‏ . 
«غلام أمرد _ | }03 
s.m., cervelle de baleine pour‏ رك سدسد8 BLanc ne‏ 


la poitrine, LE Nine ur - الحوث‎ ES 


BOC 99 


BLO 


3 


BraTier, 5. m., marchand de blé, + Qu. = Bloc, gros morceau informe , بقطعة‎ plur. 8 0 


En Bloc, adv., sans compter, à= جلة - مكور.‎ 24 

Brocus, s. وعم‎ état d’une ville, d’un port ban. 
صرب حلقية على يلد‎ - les. 

BLon», و8‎ adj., entre le doré et le châtain clair, 
ét; fém.. , Dé; plur. Li 

Bzox», s. و ,مط‎ la couleur blonde, saut. 


BronnE, s. f., espèce de dentelle de soie, لوح‎ 


LRU تحريم‎ ١ 


BLonniw, E/, adj., qui a les cheveux blonds, 


Ji.‏ | لشعر 


BronptR, v. n., devenir blond, jaunir, أشقر‎ Æ 
BLOQUER, v. a., faire un blocus, .صرب حلقية على‎ 
Biorrir (SE), v.réf., se ramasser en un tas, s’ac- 
croupir, لبد - .0 كيش‎ 0. 
BLouse, 5. 1. Voyez 2. 
PS (SE), v. r., se tromper, es 2 غلط‎ À. 
BLuET ou BARBEAU, s. m., plante qui croit dans les 
1 N'a 
blés, نشان‎ 20 
BLuerte, s. f., petite étincelle, ونام ذ شرارة - لبمعة‎ 
سر‎ Petit trait d'esprit, و لكنة‎ plur., .لكنك‎ 


BLurEau ou BLuTorr, $. m., instrument pour 


passer la farine, و يول‎ plur., متاخل‎ = Je; 
plur., Jale. 


BLUTER, V. à., passer la farine par le bluteau, 


Je o.‏ الدقيق 
BLUTERIE, 3. f., lieu où l’on blute, Jef Fe‏ 
Bosècxe, s. f., partie d’un chandelier où l’on met‏ 
de.‏ الشيعة RL.‏ الشيعدن la bougie,‏ 


BoBixe, s. f., espèce de fuseau ou peloton sur 


lequel on dévide le fil, عليه‎ lib © BL GEL Ji نوع‎ 
[at 

Bocace, s. m., petit bois, صغيرةا‎ is _ 
Ve 


BocaL, s. m., sorte de vase à col court et a ou- 


Braupe, s. f., sorte dé surtout de toile très-grosse, 
من الكنان التخبين‎ dis «نوع‎ 

Bzé ou و طتباظ‎ s. 22. و‎ plante, اند مج‎ AL: Blé 
mondé et concassé, Jé “در‎ 

Blé noir. Voyez SARRASIN. 

Blé de Turquie. Foyez Maïs. 

BLÈME, adj. com., pile; héal 

PR E,ad]., Ci - ر “جرح‎ AS pl., 
er Cheval blessé par la selle, معقر‎ Kyle. 

BLESSER, v.a., donner un coup qui fait une plaie, 

À. Blesser, en parlant de la selle qui blesse le‏ جر 
dos d’un cheval, Fe‏ 

Blesser l'honneur, l’amitié, inc) | 
xt} rh. Sa FAanes a été blessée, صيائة‎ Just 

Blesser و‎ faire du tort, ضر‎ O. 

Se Blesser, v. réf., se faire une blessure à soi- 
même, حد‎ 2) Ex ES 

Étre blessé, pale |. Être blessé par la selle 
(cheval), تعفر 5 8 عقرة السرج‎ 

8155508385 و .1 .5و‎ plaie, جرح , ار‎ st 
جراحة _بجروحاث,‎ | 

BLETTE, S.f., en potagère, :humectante; émol- 
liente, rafraïchissante, المادية‎ ds. 

Blette, adj. f., (poire), عاص مستوى بالزود‎ ls. 

Breu, E, adj., de la couleur du ciel, C5) - 
LS - سيناوى‎ EN jhi 

Bleu ,s.m., la couleur bleue, م لزرقة‎ 


030 


BLEUATRE, adj. com., tirant sur le bleu, ف‎ _ 
الى الزرقة‎ LL. 
Bzeure, v.a., rendre bleu, أزرق - زرق‎ ee » à 
Bleuir, v. n., devenir bleu, 5 - ازرق‎ CT. -) À 
- .1صارازرق‎ 


LL 1 
Broc, s. m., amas, assemblage, AS; plur., 


كله كيل 


BOM 
ناباش‎ - 


Bois, lieu planté d’arbres, از عات‎ plur., 
حرش‎ ; plur., LYS. 

Bois de cerf, cornes, NI دك‎ 1 

Bois de Brésil. Voyez BRÉSILLET. | 

Bots de citron. Voyez CHANDELLE: ! 

Boïs de corail, قم مل جانى‎ 4 

Bois defer, حدبدى‎ à 

Bois de rose, de Rhodes, de Chypre; se Ja بقم‎ : 

Bois de Sainte-Lucie. Voyez Mamares. 

Bois puant. Voyez ANAGYRIS. 


Boës sain: Foyez Gaïac: 


BoisacE, s. m., le bois d’une 015616 و‎ us. 


3-30 


Boïstr ; v. a, garnir de bois, Luis - 25), 


Terre boisée, bien garnie de bois, اكشيرة الاشبيا‎ EL 


Boiserie, s. f., ouvrage en bois plat qui revêt .un 
Borseux , se, adj., de la nature du bois, La + 
BorssEAU , 5. m., mesure Pers le grain ou le sel, 
Je; plur., sine Ja نوع‎ 
BoïssEeLéE, s. f., contenu d’un boisseau, St, Lo 
18015502, s. f., liqueur à boire, fé ب‎ a. 
Boire, s: f., ustensile creux à couvercle, غلية‎ ; 

plur., enr LH plur., CS et Cu. 
Borremenr, adv.)action.de boiter, ب‎ je: 

A.‏ .0 عرب 

Borreux, se, adj., qui boite, #أعرج‎ fém., Le; 


BOoITER, V. n., 


plur., a et Les: 


BorxarA, ville de Tartarie, }, Los, à LS De. 


Boz ou و8013‎ s. m:., petite boule composée de 


drogues médicinales, ess. 


Bol, jatte creuse, à .سلطا‎ 


Bol, espèce de terre, cr à ol. Bol d’Armé- 


ects à !عل‎ pd 


BOMBARDEMENT , 5. M. , — po: 


BomBARDER, v. 4, Jeter des bombes, us ضرت‎ 


- pH ee O. I. 


BOI 


TOO 


|ناواسع لقم قصير pole]‏ د قَطْرمين verture large,‏ 
رد اك 

183015015 3. 1m. , taureau châtré, قر‎ & LS" pe Le 
ES? .دور‎ En Barbarie, .عرض‎ La chair du bœuf, 
خشن ا لحم بقرى‎ fer 

Bœuf, au fig., gros homme stupide, ل‎ 5 Plus stu- 
pide qu’un bœuf, ; 5 من‎ sh}, prov. 

BOoHÉMIEN, ENNE , s., Arabe vagabond, Tchin- 
ghianè, qui dit la bonne aventure, vole ام‎ > LS ادر‎ 
plur., = (Égypte). - ولق 3 كك‎ plur., نوز‎ (Kasraouan). 
- SV ÿ; plur., فك‎ 0 (Alep). - :زطق‎ plur., 


ضرأ (Damas ). - Je ui‏ زط 

Boire, v. a., avaler une liqeur, شرب‎ A. Boire à 

longs. traits, Le O. || Boire goutte à goutte, جرع‎ 

5 شرب قطرة‎ À. || Donner à boire à quelqu'un, 
ou faire boire quelqu'un, ES Fr > .أسقى‎ | Com- 
pliment à SM LS un qui vient de boire ) Brand bien 
vous fasse نك الله لا‎ TES) réponse, Lie, الله‎ 
- Le ; rép. ; م قلكك‎ | Boire à la santé. 
Voyez SANTÉ. 

Boire, boire beaucoup de vin, AE ble ف‎ 
Kb] سقى‎ 1. - er شرب‎ À. re bu, 
mais qui n’est point tout-à-fait ivre, ob 

Boire, aufig., souffrir, جرع‎ : 

Boire و‎ en parlant du papier, بش‎ O. 

Pour Boire, petite récompense , 4 MAS; plur., 

BOIRE, S. m., كرت‎ 

18015 و‎ 5. m., substance. dure des arbres, GAS ; 
plur., LU - . ',عود‎ Un ‘morceau, ne pièce de 
bois, mie. || Cet édifice est-il de pierre ou de bois? 
ans .هل العيارة قو و ألا‎ | Bois à brüler | 
us ; plur., .احطاك‎ || Faire du bois, ramasser 
, du bois, .احتطشب‎ 


Bois de lit, ass ; plur:, Les, 


BON 10] 


d'esprit, das ve a Ra dé 6 Pr 
bats rot 


3-5 


Bonxon, s: m., friandise: avec du sucre, زملبين‎ 
١ 


Le le. ١ ent‏ و1 
Bon: CHRÉTIEN ; s. M4, sorte de :grosse poire,‏ 
ou i‏ من الكبلى 

Boxp, s. m., rejaillissement,, saut لبمار‎ 2 Pie 
Faire faux bond, manquer de parole أو‎ les ur 


BonsoNNIÈRE ; s. : 


Bonns,+s. f., pièce de bois qui retient les eaux 
d’un étang, بيد‎ 

Bonde, trou rond à un tonneau; ou tampon de 
bois ‘qui ferme ‘ce ‘trou, او سدادة‎ Jrad 
eh eo. 

a jé 1‏ .انط v.n.,‏ :11م ج180 
امن ad},‏ و5 ٠. BonDissANT,‏ 

BonNDISSEMENT,, s: m: ail à he 

Bonpow, 5. m., grosse cheville de bois qui ferme la 
bonde d’une futaille, des 85). 

180-1152853 و‎ s. m., plante. Voyez PATE-D’ 01 


1805201 s. m., état, événement Fe tr = 


Le bonheur cé-‏ الصاب EE‏ 201 0 نواد 07 لا 


fente .السبعادة السياوية‎ || Il n’a pas de bonheur, 
css ما له‎ - Laine) .ما له‎ || Par bonheur pour lui, 
as | من‎ , BRU معصلم || .ى من سعادٍ نه أن د‎ 
dont la présence porte bonheur, Fe Le Lo prel, 
|| Jai eu le bonheur de, بس‎ Erbad ا‎ jLe, 
Boxaomie, s. f., bonté naturelle ét simplicité, 


DATE À‏ 3 سداحة 


Bon-Homme, s.m., qui à de la bonhomie, ساد‎ 
.مسكين حك‎ 
8011162551011, s. f., amélioration, أصلاح‎ 


Bonification , remise, ci. 


BoniFiER , v. a., améliorer, 2 


Borifier, faire une remise, = 
Bonifier, suppléer, أحد‎ de 5e 
| 26 


plur., Lille, 


Ils se battent pour.‏ .من حفا امن ضح 


BON 


BomBARDIER و‎ s.  m.,.qui tire, des. bombes, 
ET = اذل‎ CET NE AS. 

0 + 0 50 0 0 0 
Bompasin , s. m., étoffe de soie, .قياش نايا زىك‎ 
Bomse, s. f. , boule de fer creuse remplie de pou- 

Co At Rp‏ و 
pl.,‏ زقسيرة — gl; coll., as‏ 
.قخبر pts; collect.,‏ 


BomBEMENT, .د‎ .m., Convexité, MR 


dre, Le > plur., 


BomBER , v. a. , rendre convexe, & +3. 
٠ ٠ 


Bomber, v. D, jy 0, 
Box, adj., qui a de la Rentée تٌّ روؤفف 5 جر‎ 


re Dieu est bon, ne 29) ,الله‎ 


Les bons (opposés aux méchans), js 
الصالحين .اهل الخير‎ ee 050 

Bon, qui a les qualités convenables 4 eh; plur., 
lb} 0 di he: Un bon écu, 
de bons écus, TT JL. 

Bon, utile pour, dre Ex & .مل‎ Re- 
mède bon pour la toux, روا نافع للسغال‎ | 

Bon à, propre à (en parlant des hommes), 4 .اهل‎ 


Bon au goût, ee . SSI. 
- .قوى طيب‎ 
Trouver bon, approuver, Kat pps | = 


4 


Trés-bon, 


ne si = gel Jets aor. و‎ LSys 53 
Tenir bon, résister, ليب‎ | EP AOD F7 ue 0. 


A EE oO 


Dans la Haute-Égypte on se sert plus particulièrement 


du mot, Las, 


Bon, adv., bien, 


Bon ! inter]. , telle que bah! .دأة نص‎ 

Tout de bon, adv., sérieusement, y , 
من حق‎ - 
tout de bon et non pour rire, Ji Ls a ous. 
. Bon, s. m., consentement par écrit, Lo, ETES 

BoNACE, 5. f. ,; calme de la mer, NA 


BowassE, adj. com., simple, sans malice et de peu 


L. 


BOR 
de calotte,* طاقية‎ ; plur.; عرقية 2 طواق.‎ ; plur., 


00 


Lo: 


Qui a la tête près du bonnet (fig.); prompt à se 


mettre en colère, الغضنب‎ CRT _ خلقم قوام‎ es. 
Prendre sous son -bonnét, inventer, (EEE 8 


طالع A‏ من عقله - 


Gros Bonnet, hommeimportant, ل‎ 


BonNETERIE, 5. f., art, métier du bonnetier, 


D pol ixpo. 
Bonneterie, fabrique de bonnets, bar LE pla. 


9 ا‎ 
BonxeTIER .ةو‎ m., marchand, بيش‎ pee PRE 


Bonsoir, s. m., salut di soir, ل‎ see Live 
ap Sue 2 pu الله‎ saut Ets يلغ‎ - 
EE pee til et par abréviation St ps 5 
on dit aussi à Alep, الفا ينا كم‎ ds (ces phrases 
servent de réponses les unes aux autres). || Dire le 


bonsoir à quelqu'un و‎ «de Ce 
‘BoxwrTé, s. f., qualité de ce qui est bon, dub. 


Bonté , qualité morale , douceur, Aus), 3 
7 + إن‎ ! 
ions الطبع - حلم‎ 30. : 
Bonté, ce qui se fait par pure honnêteté, .فضل‎ 
Des bontés, افضال‎ -yS = جيك 0 حابر معروق‎ 
gmail. |.Remertier quelqu'un .de ses bontés, 
nil رأ‎ ne فضله و‎ re O. || Il a eu beaucoup 
de bontés pour moi, كلية‎ pes CE es | Avoir 


| la bonté de, احد‎ 1 ess. | Ayez la bonté de 


me dire, À FE PE J-285 où 4 .من فضلكك قل‎ 
| Ayez la bonté de me donner l’encrier, la plume, 
عضاط ركف ناولنى الدوايث او القلم‎ ik 

Borax, .ة‎ m., sel minéral, EE 5 دورق‎ = 
قل الصاعم‎ rasu 

BorsoRISME où BORBORYGME, $: m,, vent dans les 
intestins, .قراف ر .كسام وقرقرة‎ 
, Borp,s. m., extrémité d’une chose, وطون‎ plur., 
حافس - اطران‎ où AS; plur., ES Bord 
d’un bassin, d’une chaise, sels | Xl - 


1 


102 BON 


Bonsour, $. m., salut du matin, ya] ضيبا‎ 35 
pt ES  ربيعلاب‎ ere able 
Le = El Naud — الله‎ Da) 


AR 
صباحكم‎ ( ces phrases servent de réponses les unes 
L 


Eee le ans, 
€! * ont 


Les “Égyptiens emploient ‘encore les phrases sui- 


aux autres). On dit aussi à Alep : 


vantes : en ur) أسيض 5 صباحكم‎ ESS 4 

ile.‏ منشرق les‏ لبن 

© Dans le milieu de la journée, on souhaite le bon- 

.أوقانكم سعددة - saut‏ الله اوقانكم : jour en disant‏ 
لتر على 

au‏ 0 ,5 الصباح 
كلام ?=(  Bon-Mor,s. m., facétie, répartie fine,‏ 
LOS plur., AN: CRT‏ 


Bone, s. f., gouvernante d'enfant, 29e .دانة‎ 


Donner, dire le bonjour à quelqu'un, 


| Rendre le bonjour, 


 BonNE-AVENTURE, s. f., vaine prédiction, فال‎ 
plur., SNL. Dire la bonne aventure, الغال‎ a 
Bonne-Aventure, aventure, heureuse, لالش شي‎ 
101111: و‎ Les. 
BonNNr-FoRTUNE, s. f., avantage inattendu, 
« M و‎ 8 st 
الله‎ CPS كت‎ = SAME - ol. 
Bonne-DAuE, s. f., plante. Voyez ARROCHE. 
BonNNEMENT ; adv., et ès 
Boxer, s. m., vêtement de tête, «قلوسة‎ Bonnet 
de’nuit, الراسن ىَ اسقوفية - قلوسة‎ Sat, || Bonnet 
. 0 CS 4 ss ro 1 + 5 
pointu; Aa  - .شعة‎  .ةعومق‎ ١| Bonnet à poil de 
4 4 1 0) 
forme cylindrique ou pointue, قلباق 3 قليبق‎ I 
Bonnet sans poil, de forme cylindrique, au bas du- 
quel est roulée une pièce de mousseline, sb; وآ[‎ 
LS, bi | Bonnet sans poil, rembourré de coton, 
ER) oh .قاوق‎ || Autre sorte de bonnet 5 2 
:طنطير‎ | Bonnet عل‎ drap, espèce de calotte blanche 


ou rouge, autour de laquelle est roulé le turban, 


Bonnet long,‏ || :كلبوش 5 طرأ بيش plur.,‏ 73 نوش 
pbs || Bonnet de toile, espèce‏ بوش مشيوط pendant,‏ 


زة 


BOR BOT | 105 


و les bornes, aller au-delà des bornes, sh;‏ وساحل Bord de la mer, si‏ | بماك الكسن 

plur., ME ns البجر‎ ps: plur., شواطى‎ L hs || Sans bornes, LA ANS 

> | Bord de rivière, | شط‎ plur., شطوط‎ -|. Borné, وه‎ adj:, qui a des bornes, 34%". 

te ال‎ | A lautre bord de la rivière, | Homme borné, qui a peu d'esprit, ليل العقل‎ 

He) قاطع‎ DE BoRNER, v. a, mettre des bornes, limiter, 332. 
Bord, ruban, frange pour border, Lie. | Se Borner à, v.xéf., se contenter de, «de past. 
Bord, terme de mer, navire, LS “مر‎ A son bord ,| Bosnie, province de Turquie, lil) sh 

hé BoRNOYER, v. a., regarder avec un seul œil pour‏ مير خياص 
Les 1‏ ف BORDAGE, 5. m., Fi FN en planches | aligner, &4x‏ 

d’un vaisseau خش مق علخ ال مركت و‎ BosPHorE, 5. m., canal qui sépare l’Europe de 
BorpaT, ou mieux Be à s. m., petite étoffe| l’Asie, et fait communiquer la mer de Marmara à la 

d'Égypte en laine, ردلا‎ mer Noire, بعليل القسططينى‎ 
BoRDéE, s. f., décharge de tous les canons d’un| BosqueT, s. m., petit bois, petite touffe de bois, 


des côtés du vaisseau, المدافع من‎ at من شجر اطلاق‎ ds je ie. 


: حد & Bosse, 3. f., grosseur au dos, à l'estomac,‏ | .جلذب الغليرن 
Bosse de‏ :فئان Bordées (courir des). Foyez LOuvoyEr. plur., IS. - ET ; plur.,‏ 


Bonnet, s. m., lieu de débauche, .نينب سناد‎ | chameau, وإسلية‎ plur., بكم‎ et أسدام‎ 5 plis plur., 


k 7 00 
BorDER, v. a., garnir le bord, être sur le bord, M 


٠ + ee % 5 5 a +‏ 4 و 
ب élevure par suite de contusion, Au‏ يرعدده O: La prairie qui| ٠‏ كان حول , HA tds, M‏ 


Le 14 La 7 Ve: 4 
borde l'étang, ا مرج الوافع حول الغدبر‎ (55 plur., JE pe D) 9-9. Bosse sur un métal, 
Border, orner le bord avec une frange, Les. 
Border la côte, côtoyer la terre, y] nl. BossELER , v. a. Voyez Bossurr. 
BoRDEREAU, s, m., mémoire de divers articles for-|  Bossu, رع‎ adj., qui a une bosse, اد لسلا‎ L 


fém., Los; 4‏ رأ ف دذكرلا سيان الدذ 
:حادب fém., LOS ; plur.,‏ ; حدب = قلبور - Ep‏ = علم ميان 2 mant une somme,‏ 


lues 25) 3. 1 BossuEr, v. a., faire des bosses, _xb A. 
Borpure, s. f., ce qui borde, ;315 LE  ةيشاخإ‎ pl.,| Se Bossuer, v. pr., être bossué, أ‎ 

05-2 حو‎ Lite. Bordure de châle de cachemire, BosranGr, s. m., jardinier ture, 0 garde dés jar- 

Las ; ; plur., hs JE‏ جئ : y. dins du Sérail,‏ كنان 
Borfar, E, adj., du côté du Nord, des. Bor, adj., pied bot, contrefait, ko nas Len}.‏ 
قف + Pied bot, homme qui a le ed contrefait,‏ :رد كيان Borée, s. m., vent du Nord,‏ 
perdu un œil, 1501; BOTANIQUE, s: f., science qui traite des plantes et‏ به BorGxE, adj. com., qui‏ 

fem. :عورأ‎ plur., ; 5° et عبن - عوران‎ ICE de leurs propriétés, colo pe \\ الننانائك‎ pe. 
BoRNAGE, 3. m., اك اذا‎ AS 2 BOTANISTE, 35. m., qui s'applique à la botanique, 


BORNE, s 3575 pierre qui marque les limites, | qui connaît les plantes, عشاب‎ à عافن بالنياناتك‎ 
تق ليت 010 اجرة البيان الحذد‎ ', 80 s. f. , assemblage de choses liées te 
Borne, au fig, limite, SA ; plur., حك ود‎ ٠ Passer ربط‎ NS وش‎ plur., ER LE حزمة‎ ; plur. 5 DS Une 


BOU 


BoucuERr, w. ريه‎ fermer! une ouverture, سك‎ O. 
Boucher un trou (fam.), payer une dette, ف‎ JS .سند‎ 
v. réf. , se fermer, Jus. 


Boucé,E, adj., sans intelligence, العقل‎ (pale. 


Boucer , ÈRE, ad)j., qui tue et débite les bestiaux, 


Se Boucher, 
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botte de fagots, .حزمة حطلب‎ Une botte de radis, 
Botte, chaussure élevée, ë) ge = و جزمة‎ plur., 


du et ls. 
Botte; coup que l'on porte, لع‎ - à po. À pro- 


pos de bottes , sans raison, 15 .فضا جزار .بلا سباسبات مم غير‎ 
e ٠ 0. ١ 


Boucrerte, s. f., lieu où l’on tue les bestiaux, 


5 دكاى التجزار Lieu où l’on débite la viande,‏ .مجزرة 


00 v. a., lier.en bottes, تكد‎ A 0. - 


pos مها عيل‎ pere 


rasé v. a., mettre des bottes à quelqu’un, القصان‎ LÉ. 


BoucHon,s: m., ce qui sert à boucher une bou- 


teille, ÉLIRE plur., ss}. 


Bouchon de paille, de foin; poignée de paille ou 


de foin ‘tortillée, Jose :قمطبط حخسشيش‎ 
} c/ 
BOucHonNER, v. a., chiffonner, R£ CITE 


22; 


Bouchonner, frotter un cheval avec un bouchon, 
BoucLe, s. f., sorte d’anneau de métal avec un ar- 


dillon, HAL plur., prie ie. 
Boucle de cheveux, شور‎ DE PR وغديرة‎ plur., 


رس بقبضة حخشيش مفتول 


Sets). 

Se Botter, x. réf., leÿesil لبس‎ I. 

Borrter, s. m.,/qui fait des bottes, gb. 
BoTTinE, s. f., petite botte, دلعة‎ ; plur., تلع‎ . 

Bottine de femme, يقب‎ ; plur., .الخفاق‎ 
Bouc, 8. m., وفيس‎ plur.; Le 
BoucAcE, 5. m., plante, Vins. 


LR EL 


Boucan, s., m., lieu où l’on : fume la viande, 
اللحم‎ DIET .مدخنة‎ 


BoucanER, v. a., faire fumer et griller la viande, 


25 اللحم على الدخان 


BoucEE, s. f., » (5 Je régulier, ضم‎ ou ذم‎ plur., rss. Boucle de :cheveux prenant leur origine sur 


les tempes, DIE plur., «مقاضصيصن‎ ١ 


Boucle, anneau en cüivre-ou en corde qu’on met 
au nez des chameaux pour les faire obéir, : De. 
Boucle d'oreilles, و حلقه‎ plur., ol. 1 


Boucler, attacher avec la boucle, شبك الادزيم‎ 1 


BoucLer, .لا‎ a., mettre une boucle, 


Boucler les cheveux و‎ les tourner en boucles , 


9 برم الشعر بشكل الحلق- a‏ عيل الشع رعداير 


BoucLiEr, .ةق‎ m., arme défensive, ترس‎ 3 plur., 
“روس‎ 


Bouper , v. n., faire la mine par humeur, لوز‎ 


7 3,9 ; plur., درق‎ 


BoupertE, s. f., action debouder, البو بز‎ 
BouDEuUR , SE, adj., qui boude, \ sur. 


Boupin,s. m., boyau rempli de sang, de graisse, 


.شق د منبار محنشى من دم وادهن 


51. et أقيام‎ L C& - ER ; plur., nl 
ANR A. || De 


Ouvrir'la bouche, 4,5 


bouche, ou bouche à bouche, de vive Voir ge 


AS FE | Ce cheval a bonne bouche, il a la bouche 


0 لين‎ els :هذل الحصان لية لين‎ || Il a 
la bouche dure, pe ul), ماك سن‎ al, - 


tendre 


Cet hémme sént mauvais de‏ || .نيه AS ; AE‏ سرثت 
.هذا الرجل DL‏ نيه la bouche,‏ 


Faire venir l’eau à la bouche و(.ع6):‎ exciter en par- 


lant Le désir d’une chose, ردق‎ | Get 
… Bonne bouche, mets le plus exquis, افخرالطعا‎ 
.الطحام ]65 علنه الكلام وردؤكل ف الاخر‎ Garder 
pour la bonne bouche 3 الأمقيام لين‎ 
Bouches à feu, canons, ومدقع‎ plur., .مدافع‎ 


القم .11م 0 s.f.‏ 8010111 
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inf, ,غليان‎ Faire bôuillir un liquide, de ds 
| Faire bouillir, faire cuire dans l’eau, Che O0. 

Bovrcioire, s.f,, vase pour faire bouillir de l’eau , 
RU Aa Gt. 
BOUILLON .قو‎ m.; rondeur, bulle d’une liqueur 


agitée par le feu, EUACER Faire bouillir l’eau à petits 
pepallonss à gros bouillons, bis FRE أعلى اماد‎ 
بد‎ Ne علياناً‎ A! 


Bouillon , eau-qui a bouilli avec la viande, &3 مسئلوة‎ 


.زوم - مرقاد لجنم 


plante, Jen -‏ رعمد عو افك - 01:03 180 


Las AA 


Boui£LonNNanT, E, adj., فادرب ذابر‎ 


LATE 


5-5 مرحم 1 


BouUILLONNEMENT , ,5. m., état d’une liqueur qui 
3 
٠. ٠ 0 Ka 
bouillonne, : فو أ(‎ - lé لاج غلوبا‎ 
PAPAS CN نْ‎ 

BouILLONNER, v. n., s’élever par bouillons, de 1 
قااد‎ 0.- 5%. 

= Cr 

BourANGER ; V. a., faire du pain, k& I 

BouLANGER, RE, sl 5 CUS 

Hat aie s. ولط‎ art, métier de boulanger, 


EU Ha jé | 


Boulangerie, lieu où le pain se fait Lire 
ARS 
(pour 2 plur., nid Jeu de boule, .لحمب الكورة‎ 
| Mettre en boule, former en boule, JS > LALS 
0 JS 3 دغل‎ 


BouLEAU, s. m,, arbre, ds 


BouLe, ss. f., COPA rond, اطاية‎ - 


Bourer, s. m., boule de fer dont on charge un 


C7 # 


canon, IS; plur., Ans | 
Boulet d’un cheval, jointure au-dessus du patu- 
دين‎ 
ron, زر‎ plur., ) .أزرأ‎ 
BouLETTE, s. f,, petite. boule de chair hachée, 


d’oignon et de persil, A£3%; plur., مدققات‎ - 


BOU 


3 2 vb 3 
Boupoir, s. m., petit cabinet, .خلوة‎ 


f., +) VPN à a — D PRE‏ .5 و8015 


S’enfoncer dans la boue, patauger, 


al 


10 s. m., qui Ôte la boue dans les rues, 
he 


ic se, adj., plein de boue, themit ds; 


BourFANT, E, adj., qui parait gonflé, ÉTÉ 
_ Bourrée, s. f., halenée, , و نفس‎ plur., Tu 
Bouffée, action passagère du vent, Xe 2 ولا‎ 
Bouffee, masse de fumée, لخضكظ‎ 


BourrER, v. n., être enflé, ae JE O. 


BourreTTE, s. f., petite houpe pendante, شرايه‎ 


ما 


Bovrri, E, ad]., enflé, 3 = .ورمان‎ 


12011776 d’orgueil, دوا‎ Chu 
و1805118‎ v. a., enfler, :% O.- 6 
Bourrissure, s. f., enflure des chairs; au fig., du 

style, be _ - .اتنفاح‎ 

18007702 s. m., celui qui fait rire, مهرج‎ er 

y‏ - كبوص 


BouFFoNNER, v. n., هرج‎ = pts 5 


00 


BourFoNNERIE, 5. f., عن‎ que dit ou fait un bouifon 
= À ب قشو‎ La 
m.,. sorte dés petit chandelier, 
Boucer, v. n.,se mouvoir de sa place, ep. 


pour faire rire, 


BoucEorR, s. 


_ Bou&ré, 5. f., chandelle de cire, وشيعة‎ collect., 
és" plur., Es 
BouGon, NE, 5., LE دايم‎ 3 Lie. 
Bouconner, v. n., fam., gronder, murmurer en- 
tre ses dents, LES = psy. 
BoviLtanT, E, adj., qui bout, ds. 
Bouillant, vif, ardent, ,LJ} de. 


Bouizur, s. و .قط‎ viande, bœuf bouilli, Lu ur .لحم‎ 


1801715: 5. f., lait et farine cuits Fab pâte ) عصفو‎ y) - LL à id. Boulette faite avec de la 


viande, du persil, de lail, des pistaches, du blé, 


che et pilés, ensuite frite dans le beurre, ou cuite 


27 


liquide, ie حجر بر‎ 


Bouiczir, v.n., en parlant d’un liquide 5 على‎ 1 
74 
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7 ء أ 
كنبية en Égypte,‏ وأكالة dans un bouillon de viande,‏ 


LA 


BouquiNER, 3. n., chercher, ramasser de vieux 
ou à LS. Les Arabes aiment beautoup ce mets, On dit 
en Syrie: Lis LS Les" à) شنا‎ + æ كينا‎ Use 


c’est-à-dire: Boulettes! chèrés boulettes! ce sont 


.عفش نانك قدم livres,‏ 

تعفر JUS‏ 1 و 180101712518335 ' 

Bovaurneur, s: m., qui cherche de vieux livres, 
in 

BOUQUINISTE, s. m., marchand de livres de ha- 
sard ; “سباع ثاب قدم‎ 

BOURACAN, 5. m. MCE d’étoffe en poil de chèvre, 


Bourse, s. f., boue, fange, de - op. 


BourBEUX, SE, adj., plein de boue, .موحل‎ 


elles qui nous ont nourris ; sans elles nous n’existerions 


pas. 

BouLEvARD ou BOULEVART,S.m.;, rempart, و أن‎ 
plur., متناريس‎ er plur., ) Lil 

Boulevard, allées d'arbres autour d’une ville, |; 
CUP 4 + at ا‎ A 

BouULEVERSEMENT, S. mM., renversement total, 
PONAST ET, “خرا‎ BoureiEr, s. m.4 lieux creux plein de bourbe, 

* * 
BoULEVERSER, V. ريه‎ ruiner, mettre en désordre, 


ta‏ ررد 


BouURBILLON, 5. 112.5 5 0 se, pa JR æ 


BourDE, s. f., mensonge, à © 


D ps 0: 8.12 لمي‎ I. Il a tout bouleversé, 


0 


Être bouleversé, DS A. De ‘a‏ | .خرب الدنيا 


CALE) 


BourEvuE (A LA), adv., vaguement, على ناف الله‎ 1 


80082026 3. m., grosse mouche, ) 9; plur., 


BourDonNEMENT, s. m., bruit des bourdons, des 


abeilles, زن‎ 78 US) = طنين‎ -bs 


BouRDONNER, v. n., bruire comme les bourdons, 


A RCA AE «وزوز- :3 وز .1 وذ‎ 
Bourc, 5. m., village considérable, QUE 3 .قرط‎ 


BourGADE, s. f., petit bourg, 5 ; plur. 00 5 


À À 


“ve? 
ضيعة‎ ; plur., ei 


BourG£oïs, O1SE, s., habitant d’une ville, بن يلد‎ Ï; 


BouuimiE, 8. f., maladie, grande faim avec dé- 


faillance, ve و كوأ‎ ou plus vulg., لبطن‎ | fs. 


BouLiN, s. m., trou de colombier, ou pot de terre 
pour servir de retraite aux pigeons, وقاد وس الحيام‎ 
plur., D .فوأ‎ 


BouLINE, 5. f., corde amarrée sur un côté d’une 


voile, مربوطة د طرن الفلع‎ ile. 


BouLorr , 5. m., instrument pour remuer la chaux, 


.آلة a‏ الكلس 


BouQuET, 5. m., assemblage dé fleurs, Je) داقة‎ 


plur., Sa ولاق‎ ١ Les bourgeois , les roturiers, 
.الحاة - العامة‎ Les gentilshommes et les bourgeois, 


kel!‏ العامة الخماض و العام 
BoURGEOISEMENT , adv., àsla)} Re‏ 1 


bar.‏ زهر- مربط - ربطة زهر 

Bouquet, parfum du vin, .زكاوة الشراب‎ 
BouQUETIÈRE, s. f., marchande de bouquets, 1301786801515 و‎ 5. f., qualité de bourgeois d’une 
ville, a) أحد من أولاد‎ US Réunion des 
bourgeois, ادل اليلد‎ ile. 


BourGEoN, s. m., bouton qui renferme les bran- 


J?) co BL رأنا تبيع‎ s1. 
CARE, s. m., bouc sauvage, Jess; plur., 
أوعال‎ 


2 أزرار plur.,‏ ذ زر ches; les feuilles et les fruits,‏ “نيس m., vieux bouc, LYS‏ .5 و180101120 


[Lure plur., عبيون‎ - al); plur., JU) 


BourGEONNÉ, E, adj., qui à des bourgeons, )) مز‎ 


Bouquin , vieux livre de peu de pri IX, ب عنيق‎ 


Bouquin, embouchure de pipe, :طقم - نز‎ 
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) OS 
plur., “اكبامسل‎ Sans bourse délier, De y .من‎ 
Bourse à tabac, كيس النس‎ 3 ss SAP PURE 


Bourse, 


Bourse, s. f., petit sac pour mettre l’argent 


lieu où s’assemblent les négocians, 


jet CT: 


Bourse, somme de cinq cents piastres, .كيس‎ 
Bourse و‎ peau des testicules, 524 ou .كبن البيض‎ 
. Bourse à pasteur, ou Tabouret, 


.كيس الراى gente,‏ 


BoursiEr, s. m., enfant élevé dans un collége aux 


frais de l’État, كيس‎ BE dy ds صبى بترى ف‎ 
.الدولم‎ 


808502, s. m., petite bourse ou peer SAS 
الكلام‎ GE. 


BOURSOUFLER, v. a. Las la peau, ut. 


plante astrin- 


BOURSOUFLAGE, s. m., 

s O. 
BoursouUFLé, ad]j., enflé, وأرم‎ 3 on 
BousCuLER, v. a., mettre sens dessus-dessous, 

fam., US 0. _ E I. 


Bouse ou Bouze, 5. f., fiente de vache, de bœuf, 


BOuUsILLAGE, s. m., chaume et terre détrempée, 
Bone LL طفن‎ 

Bousillage, ouvrage mal fait, be د‎ De. 

BoussoLe, 5. f., cadran à aiguille aimantée qui 
tourne vers le Nord, بيث الادرة‎ à io ss : 

Boussole, au fig., guide, conducteur, X& de 

Bour, s. m., extrémité d’un corps, وطروينا‎ ; plur., 
اطران‎ 3 
.أطران الاصادع - رووقس الاصابع‎ || Passe-moi le 
bout de la corde, .ناولئ طرف الحيلة‎ || Le bout 


Le bout du nez,‏ || .راس 


Le bout des doigts,‏ رووس plur.,‏ راس 


d’une pique, الحربة‎ 
.طرف الائف‎ || J'ai ce mot sur le bout de la langue, 
STE 6 .قل الكلية‎ || D'un bout à Fautre, 
ni ان‎ 7 ١ ومن‎ || Bout du turban Fini sur 


l'épaule, à la manière des habitans du Hedjaz, à er 


BOU 


Bourgeonné,. qui a des boutons sur le visage, 
0 cols PT) EX 1 
BOURGEONNER, v. n., jeter des bourgeons , ÿ 0. 
psc yoga sas 
ce 
BourRRACHE, s. f., plante potagère, annuelle, bé- 
chique, cordiale, روك لسان الثور‎ : 
BourRADE, s. f., coup de crosse ou 011 bout du 
fusil , أو درأسما‎ iCal EL 44 à pe. 
Bourrade , répartie vive, كك الكلام‎ ASS 


BourcuÉPINE ou BourG-ÉPINE, 5. f., 


BOURRASQUE, 5. f., en de vent impétueux, 
تلفيحة - )3 شديد,عاصف‎ 

Bourrasque, au fig., caprice, mauvaise humeur, 
ii - ثايرة‎ : 

1 

Bourne, s. f., amas de poils d’animaux quadru- 
pèdes, .ولسير- شعر‎ Bourre de soie, اكاك‎ | 
Bourre de laine, .مشاق‎ 

Bourre d’une arme à feu, EN). 

BOURREAU, 


nelle, be; plur., سسا ماعلية‎ — Lits se. 


BourReLER, v. a., (en parlant de la conscience), 


m., exécuteur de la justice crimi-‏ .و 


tourmenter, ق - ورم‎ 3 
BourRRELET où BOURLET, 5. 80. coussin rond et 
, . OC Le 
bourré, vide par le milieu, .لوادة‎ 
_BouRRELIER, s. m., faiseur de harnoïis de bêtes de 
somme , برادع ورحال وجلالات‎ ete SES" 
Bourrer, v. a., remplir de bourre, شعر‎ LS I. 
Bourrer un fusil, ESS O. 
1 URL 
Bourrer, au fig, porter des coups, رف‎ 09 


y 1: O.- لطش‎ 0 


Bourrer quelqu'un, lui adresser 


brusques, dures, كلام قاسى‎ a 


> 1 00 
80538301015 s. f., ânesse, le. 


des 


paroles 


BOURRIQUET, s. m., petit و8012‎ D 


BourRu, و8‎ adj., brusque et chagrin, معفرت‎ - 


nb.‏ غضبان - صعب الاخلاق 


BOU 


| Bouteille noire, 8 ga 54 .سوداية‎ | Bouteille à li- 
queur, à .عدور‎ 

Bourique, s. f., زدكان‎ plur., زحانوث 5 دكاكين‎ 
plur., us La. Garde-boutique, marchandise qui 
n’est plus de débit, نابرلا‎ à Las. 

BoUTIQUIER, 8. M.;, 1 ele. 


Bourorr, s. m., instrument de maréchal pour parer 


le pied d’un cheval, Ji ble البيطار لقطع‎ NI 
pes, 
 Boutoir de sanglier, groin, nn - J} =) y م ال‎ 
0 لطوم‎ 0 

18301027 5. m., bourgeon des arbres, des plantes, 
و لباوب - عيون وتام و عبن‎ plur., nn زعقدة-‎ 
pl, Je ns plur., أزرأر‎ Bouton de rose, à, زر‎ 

Bouton d'habit, زر‎ ; plur., ) AE 

Bouton, pustule, UE plur., دشور‎ 2: La - 5; 
plur., .دمامل‎ 

Bouron-n'Or, 5. m., plante, KR ÿ 
BouTonNER, v. a., mettre, passer les boutons, 
Boutonner, v.n., pousser des bourgeons و‎ » Où 


Pousser des boutons, en parlant de fleurs,‏ . تيرك 


Se Boutonner, v.réf., mettre ses boutons, لزن‎ 
رار‎ 

BouTonxé (Homme), adj., qui ne laisse point pé- 
nétrer ce qu’il pense, ؛منطوون 0 ذانه‎ 

BouTonNier, s. m., qui vend ou fabrique des bou- 
tons, jh); ges افع أزرار-‎ 

BouronnièrEe, s. f., entaille pour passer les bou- 
tons, عروة‎ ;plur., اغراوق‎ 

Bourure, s. f., branche coupée d’un arbre, et qui 
replantée en terre y prend racine, تصن مقطمسوع‎ 
cs بعرس فى _الارض‎ 

BouveRiE, 5. f., étable à bœufs, .اصطيل البقر‎ 

ه بقار - راق البقر,.ه و2515 BouvIER,‏ 


Le haut‏ || .راس 
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|| Bout d’un châle, d’un mouchoir, .طرق 3 هك أ نب‎ 


|| Le haut bout d’une table, السفرة‎ 
bout, la place d'honneur, joel. 


Bout, fin d’un temps, d’un duvrage! etc. نباية‎ = 
Ja). Au bout de l’année, .ىق آخرالسدمط‎ | Au bout 
de deux ans, ستسين‎ 3x. | Au bout du monde, 


Late, اف‎ 
Un Bout de, une petite partie de, قطعة‎ ; plur., 
KT ARE plur., و “تتام ; شقدفة - خصصن‎ Li, 
Un bout de corde, ils abs. || Un bout d'homme, 
un petit homme, ||.قطعة رجل‎ A tout bout de champ, 
à chaque moment, اه‎ JF. : 
Être à bout, dans le dernier embarras, علب‎ - 
Q—— عجز‎ 1 Être à bout, perdre patience, 
روحهة‎ cell À. بقئ له صبر-‎ Lo, 
Venir à bout ‘de 


chose | réussir, 


ho ال طلم راس + قشو وال انبر ود‎ ١ 
NL] طاد مدا ,| لد معد‎ A, Venir à bout 


de ses Pen المراد‎ JE A. = ان المقضود‎ ha. | 


Venir à bout d’une personne, l’amener à ce qu’on 


veut, lie (Us. | Venir à bout de ses ennemis, 
قبر أعدأة - .1 غلب اغدأة‎ a. 


quelque 


BNP TDR 


Au bout du compte, adv., tout considéré, après 
tout, .آخر دا و دوه _ الحاصل‎ 

A bout portant, de لأسي ةسرف السلاح‎ 
Il l’a tué d’un coup de fusil dans la poitrine tiré à bout 


حط طرف اليفيكة de‏ صضدرة واطلق portant,‏ 
lol.‏ فقتل 

BourTape;, 83. f., saillie, خحلق 3 خرجة‎ À 

BouUTARGUE, s. f., œufs de poisson salés, 4 .بظار‎ 

BoUTE-EN-TRAIN, s. m,, homme de plaisir qui 
excite les autres, كسمل‎ 

BourE-FEU, 5: m., ولام الثار‎ 

BouTEILLE, 5. f., vase de verre :à goulot, 3,15; 1 
سلاحية - 39055 سام‎ - Rails plur., Lots. Petite 
bouteille, ضر‎ ; plur. وفتيلة 2 خداصر,‎ pl., Je: 


BRA [09 


BRANCHE; 3. f., bois qui sort du tronc d’un arbre, 


ue; plur., أغصان‎ et LIT Li .شروع و .2111 :فرع‎ 

Branches, familles issues d’une même tige ; parties 
d’une chose composée, C3 plur., وشعبة - ترح‎ 
plur., lai. Le fleuvé sè divise en trois branches, 


cola, EN البيؤاشءعك‎ 


BRANCHE - URSINE Où ACANTHE, s. 


dre E, ou qui à des branches, É _ 


لعولا سان كرا 
lol.‏ رد نطوح و1 BRANDILLEMENT, s.‏ 


f., plante, 


BRANDILLER, v. a., mouvoir de-cà et de-là, cr 3 


2 


هزهز 
Brandiller, balancer dans une brandilloire, >‏ 


ou = LES 


Se Brandiller, v. véf., se balancer avec une corde, 
نطوم‎ _ 00 


BRANDILLOIRE, 3. f., 213560156 و‎ Ales. 


Voyez SE BALANGER.‏ . لبجو 


BranDiR, v. a., balancer dans sa main avant de 
lancer, D 01 هزرق بل‎ 0: 


BrANDON, s. m., espèce de flambeau fait de paille, 


/ مشافل plur.,‏ ; مشعلة 


Brandon, corps enflammé lancé par l'explosion du 


LU 1 À 5 53 
feu , وشعلة‎ plur., a 
‘BRANLANT, E, adi., Eat # Jake. 
0 ٠. . 446 دا‎ 
BRrANLE,s. m.,agitation de ce qui branle, رجسة‎ - 
0 


Donner le branle à une affaire, #5U) Lg. |‏ .هزة 


Donner le branle aux autres, les mettre en mouve- 


ment, D: pa SE [| Se mettre en branle, 
CEE 

BRANLEMENT,, 5. m., 5 = list. 

BRANLER, V. a., agiter, remuer, Cry _ Es 
هرد‎ 0 - PP. Branler la tête, .هزراسة‎ 

Branler, 7١ n., être agité Lu 5 تبزهز - تزعزع‎ 
تسريه‎ 


BRAQUE ou Brac, s. m., chien de chasse à oreilles 


28 


BR A 


Bouvier, constellation près la grande Ourse, 
but ut 

Boxer, v. n., se battre à coups de poing, FX. 

Boyau, s. m., intestin, pes; plur., مصارينى‎ 
- زمعى‎ plur., Last _ ABS. Corde à boyau, 5; 
plur., jU}. 

BRACELET, 5. m., bijou que l’on porte au bras, 
وسوار‎ plur., .أساور:» اسورة‎ 
.دما‎ 


BRACHIAL, E, adj., qui a rapport au bras, .ذراق‎ 


Bracelet, ce qui couvre, garantit le bras, 


BRAGMANE, BRAMIN, BRAMINE, s. m., prêtre ou 
philosophe indien, برهينان‎ - Lys plur., à ls. 
BRACONNER, v. n., chasser furtivement sur les 
terres d’autrui, La Lo ol أرض غير‎ va sf. 
 BRACONNIER, s. m., أرض غيرة‎ à une 9 


BRADYPEPSIE, s. m., terme de médecine, digestion 


lente, faible et D DA pe) lbs. 
Braïr, 5. m., sorte de goudron, وبا‎ 


.نوع قطران 


Brare, s. f., linge, LL. 


"9 


BRAïLLARD, و8‎ 30[., qui parle haut, qui crie, 
ب‎ os 

BRaILLER, v. n., parler haut, crier, Pa 

BRAILLEUR, SE, ad}., د ماع - صرصاع‎ 

BRAIMENT ,s. m., cri des ânes, الحيير‎ Lire 


BRAIRE و‎ v. n., crier, en parlant des ânes, LE A. 


PE. 2 


BRAïsE, s. f., charbon ardent, جرة‎ ou 2. Col- 


$ بص 5 جر lectivement,‏ 


BRaAISIÈRE, s. f., vaisseau pour faire cuire à la 


braise .آنا لشوى الاحم عن الجير,‎ 
BranxcarD, s. m., litière à bras, نعش - نقالهة‎ َِ 


نر 


BRANCHAGE, s. m., toutes les branches d’un arbre, 
.أغصان , فروع الشجرة‎ 


0 


Bnâsse, 5. f., mesure de deux bras étendus, 


.ا gb‏ طول باع 


‘Brassée, s. f. autant qu’on peut contenir entre ses 


et els M‏ باعاث 


bras, ذ زأعية‎ LR de? os Sa) بيسنكه‎ Vas قدر‎ 
js; plur., اغيدار‎ - Zee: 

Brasser, v. a., remuer avec les bras, mélanger, 
LES 0: - sl ETS خلظ و‎ 0: 

BRASSERIE, S. 7 lieu où l’on fait la bierre, 

BRASSEUR , s. m., qui fait et vend la bière, فقاي‎ - | 
:.بياع البوزه‎ 

BrassiÈRes, s.f., plur., espèce de camisole pour les 
enfans, للاولاد‎ ca es. 
cuve ‘de brasseur, 5)» دن‎ 
مد‎ 

BRAVACHERIE, s. و.1‎ jactance frivole,  .ةضصيئرما ب‎ 
BrAVADE, s:f., action, parole par laquelle on brave 


quelqu'un , .جهرمة‎ | 
BRAVE, adj. com., vaillant, شجاع‎ et =; spl, 


DAS JS plu, des 2 JE, - = SSL, 
yless. 
Brave homme, homme bon, Le . جل‎ 3 
ناس ملا‎ || C’est un très-brave homme, هو وق‎ 
ادن ملا‎ 
BRAvVEMENT, adv., avec bravoure, ke ds 5 
de Lie 

Braver, v. à.,-affronter les dangers, la mort, 
عن ازنك‎ ts هاب المنوث د نولا‎ da 
Deal à) .ما‎ Braver la fortune, dans l’adversité, 
shot} عارك الداهوفى‎ 


BRASSIN, 5. m. 


BRAVACHE, 5. M. , fanfaron, | مشار‎ 


D 


wi 
ro 


Braver, narguer, da LE 8 HT. 
Bravo, inter. ! terme pour applaudir, 
(ou kil) - .عافساكك‎ Bravo! (cest bien dit) 
CS ph 
ERSL 


(pour ؛(اللواسسما‎ [Bravo ! (c’est bien fait), 
L, Lol, pl. de 5). 


f 


(= ديا‎ est pour نك‎ 


BRA: 
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pendantes 55 0 sl; ولو‎ LEO .نوع كلنت‎ 

BRAQUER, 17. diriger d’un Gertain côté, en ajus- 
tant, (de Sy 

Bras, s m., membre du-corps humain qui tient 
à l'épaule, els: plur., أذرعة‎ ou اذرع‎ À. عضد‎ ; pl, 
(إعضاد‎ - sel; plur.}'5e FX Le bras et l’avant- 
bras, Jai ف الزند‎ A! الزند‎ le: mot à, 
plur. cGoUi , qui signifie 772227, s'emploie aussi, par 
extension, pour bras. Prendre entre ses bras une per- 
sonne, .اختصن - .0 أخذد 3( حضلة‎ 

Recevoir 
joie, west مدقيل‎ Être sur les bras, à la charge 
de quelqu'un, DE ss ue لصق‎ A. || Il luiest 
tombé sur les: bras une  fâcheuse affaire, [5 انبلش‎ 
للبثنة عظبمة‎ . || Se jetter entre les bras de quelqu'un; 


recourir à lui, مقع 201:5 زوقع عليه‎ A التجى‎ 


A Bras, adv.,à force de bras, | Al. Frapper 
€ PP 


à bras ouverts, cordialement, avec 


à tour de bras, de toute sa force, ضرب الحزمة‎ 1. O. 
Bras dessus, bras dessous, adv., ذراع‎ 1 es. 
C’est par le moyen des bras que les mains peuvent 

agir (pour dire, protégez les talens, ils fleurissent), 

JUS Dies .كهنام و بالساعدين‎ || Quand! son bras 

devint fort, il me terrassa (c’est-à-dire, devenu puis- 

sant, il n’a reconnu mes services que par l’ingrati- 
tude), SL; 3 ا‎ prov. || Qui a les 

bra longs, qui a du pouvoir, du crédit, دن الباع‎ D 
Le pli du bras, لف ألمر فق‎ 
Bras , division d’une rivière, ا‎ 


Bras de mer, jen - rt 
خسان‎ 

Bras de fauteuil, Less ss 

Brasrer, s: m., feu de:charbons ardens, .جر نان‎ 


; plur., 


Brasier, bassin de métal pour mettre la braise, 
ومتقل - كانون‎ plur., .منافل‎ 
BrAsILLER, v. رمه‎ faire griller promptement sur la 


hole طلوون‎ L 


braise, 5 


BRI 11H 
BREUVAGE ; s. m., liquéur à boire, lé. 


BRÈVE, s. f., syllabe prononcée rapidement, 


57e.‏ قصير من À‏ - نسب خقيف 
BREVET, s. m., expédition d’une. grâce royale,‏ 


plur.,‏ ; برألا 


Brevet d'invention, privilége accordé à un inven- 


teur, y) تقر‎ ; plur. .تققاردر:‎ 
BREVETAIRE, s. m., porteur de brevet du roi, 
BREVETER, v. a., donner le brevet d’un office, 
* DE] 1 43 ٠ 
اخندا عط شر يقب و براه وفرفان‎ bel. 
Breveter, accorder un privilége à unauteur pour 
uné découverte, D - y اعطق شقن‎ 
BRÉVIAIRE, s. m., office de chaque jour. pour 


les prêtres; livre contenant : tous. ces offices, 


.كاثا فك صلواث 5 er‏ = صلوأ : es‏ الفرض للكبنية 
مل صيلوات j|‏ غخرض Dire son bréviaire,‏ 


BRÉVITÉ, s, f., opposé à mé 

SE 
ue, 
Bnricoce, s. f., partie du harnois qui $'attâche au 


poitrail du cheval, au) : 


BriBE, s. f., gros morceau de pain, a 


Bribes, au pl., restes des repas, ك الطعام‎ | 


Bricole, longe de cuir, قادشن‎ Lo plür, :ملسيو رو‎ 

Brive, s. f., partie du harnois composée de la’té- 
tière,. des rênes et du mors, pl: plur. , لهم‎ ou 
NE A a 

Bride , rênes, Les و مساق‎ kel dj سرع 3 دزكنن‎ 
plur., “أسراع‎ Courir à toute! bride à bride âbattue, 
de. toute la vitesse d’un cheval, on) | Is? 
ركض كل ركضم‎ 
ÀS po حفظ‎ O. ||: Lâcher la bride , cesser de retenir, 
رخى السرع‎ 1 . || Rendre la bride à: un cheval, 
el, ne الدزكين.‎ si Ses 


bride, tenir la bride courte à un cheval, لشاف لبان‎ 


شد اللدركين À‏ 
:ادا رالصان ga) à‏ العنان 


Au‏ ره 


0. || Tenir en bride, dans le devoir, 


O. و‎ y | Tourner bride, 


BRE 
Bravoure, .ف‎ f, valeur, fermeté de l'âme, àc Les 
- br Lisa 1 
Bresis, s. f., femelle du bélier, Ac: = 
نعاج‎ et lex, 


Brebis و‎ au fig. و‎ chrétiens sous un pasteur , | ss 


Les pl, 


0 
_ 3 
LL 


Brebis.galeuse, fam., personne dont la société est 


, لعجيل جر با dangereuse,‏ 


BRÈCHE, s. f., ouvérture faite à un mur, une clô- التقردر‎ Gal E' EU 


ture , ف خابط نقبة‎ Fe CES جرم ات - خراقد‎ ; plur., 
fa Faire brèche à un mur, الخابط‎ is 0: 
- Lil) من‎ ils D 65e 1 

| Brèche à une lame, 3 


Brèche à l'honneur, انلام المبيييك‎ 


Brècar-DENT, s. com., qui a perdu des dents de 


devant, ps fém., شره‎  ملهأ:‎ fém., Lis: 
BREDOUILLEMENT , S. M. , pi - He ske). 


BREDOUILLER , V. 0., parler d’une manière peu dis- 


tincte, sans articuler; جلي 5 بلضم‎ & re 


BREDOUILLEUR, $E, s., qui bredouille مبلضم أو‎ 5 


3 متدالم + إماجواض 
court , ré = JS.‏ ,. اك BREF, VE,‏ 
Bref, adv., enfin, en un mot, Joel,‏ 


1h 
Bref, s: m., lettre du pape, :دراك‎ 


نيا 


Brémis, s. f., quadrupède de Madagascar, اانا‎ 
BRELAN, s. m., jeu de cartes, CS se) we 
لان‎ | 
Brésrs, s. m., où BRÉSILLET, bois rouge, بقم‎ 7 
355 لقم‎ 0 
BRELOQUE, 35. f., bijou, .ند نش‎ 
BRETELLES, s. f. pl, sortes de sangles, EL 2 
اشيار‎ 
BRETAGNE (La Gnranne-), l'ile des Anglais, 
ae a مرظانية‎ 


BRETTE, s. f., longue épée, 


él 


plur.,‏ تسوج طق بل 


BRI 


BRILLANTER, v. a., semer de faux brillants, GA 
BriLLer, v. n., avoir de l'éclat, reluire, SJ 
Lot; et plus vulg., ضوى‎ I. - لمع‎ ae 


BrImMBORION , 5. m., chose de peu de valeur, 


-.0 برق 


“ 
le. 


- x) بع لحيو‎ 
Brin, 5. m., premier jet d’un végétal , tige d’ar- 
buste, :عرق‎ plur., عروق‎ - Jo; plur., 


Brin de plante, axé,‏ | .عيدان 
et‏ قطع plur.,‏ 


Brin, parcelle, Labs 3 

8 x 

Brin-à-brin, adv., successivement, un brin après 
l'autre, عرق عرق‎ ss .وأاحد دوأ حد‎ 

Un brin, pop., un peu, ف‎ 54. 

Briocxe, 5. f., gâteau, القادى‎ LS) es. 


BRIOINE, s. 1. Voyez COULEUVRÉE. 


CR 
PI و‎ 


BRIioN, s. m., mousse sur Ke écorce des chênes , des 
arbres, كش أ لعجو‎ 
BRIQUE, s. f., terre argileuse, moulée et cuite ou 
séchée, طْو الله‎ ; collect., ob. On dit aussi, 
طون‎ JV; plur., طوب‎ mir 


Brique cuite ou non‏ .حر collect.,‏ وآجرة 5 قرأميد 


0 


5 وقرميد‎ plur., 


cuite, .فرميد مطبوح أو غير مطبوح‎ 
BRIQUET, s. m., outil d'acier pour tirer du feu d’un 

caillou و‎ sb; plur., :قدّاحهة - أزندة‎ La pierre du 

briquet, == فلن جرة الفدا‎ le. Battre le briquet, 
قد‎ À, 

C ri 
BRIQUETERIE, s. f., lieu où se fait la brique, à LL. 
BRIQUETIER, 5. m., 

DH ; plur., DL. 


Bis, s. m., fracture, y 


qui fait ou vend de la brique, 


Brisans, s. m. pl., rochers, écueils à fleur d’eau, 
9 plur., كور‎ 


Brisans, vagues qui se brisent contre la côte, 


BRI 


112 


Brive, v. a., mettre la bride à un cheval, etc. ; 


au fig. , réprimer, FF 5 إلى‎ ‘ su 


Bripow, s. m., bride légère, is LS. 

BRIEF, ÈVE, adi., court , re. l 

BRIÈVEMENT, adv., Luis - Las NU .نا‎ 

BRIÈVETÉ, s. f., courte durée, .قصر‎ 

Brire , s. f. , popul. و‎ gros morceau de pain, 
خابور خبز‎ - 5e كبيرة من‎ Es. 

BRIFER, v. a., popul., manger avidement, م‎ 0 

برطو لم بلع - 

BRIFEUR, SE, s., grand mangeur, خهام‎ - ei. 


Bricane, s. f., troupe de soldats d’une même 


بل 57 


RTE 


compagnie, عسكربط من أوضة واحبدةا‎ 
plur. .فرق و‎ 
BriGADIER ,s.m., chef d’une brigade, “روسن فرقة‎ 
BricAnD 
LE 
ue s. m.,volsurles routes, .فطع | لطرة ف‎ 


Brigandage, déprédation, شطلييية 5 ظلم‎ > 


. ١ mn 0 
BRIGANDER, . n., vivreenbrigand, EC: قطع الطر‎ A. 
BRIGANTIN, s. m., petit vaisseau à voiles et à ra- 


Dhs; plur., اغربة‎ _َ 


, 5. m., voleur sur les grands chemins, 


Les. 


mes pour aller en course, 


.مركب قرصان صغير 

BRIGUE, s. f., poursuite vive, pres 3 
ف طلب سى‎ ls : . سعى‎ 

Brigue, faction, parti, Fans 5 .حزب‎ 

BRIGUER , v. و3‎ poursuivre par brigue, rechercher 
avec ardeur, ei سعى ف طلب‎ À. = 

BRICLAMMENT , adv., d’une manière brillante و‎ 
ee النووالباطع‎ es 

BRiLrANT, E, ad). مدير و‎ — Gi» - لامع‎ Au fig., 
LR: 


Brillant, s.m., diamant à facettes, Er ER .أمواح تلطم الب‎ 


138158 5. f., petit vent frais, .نسسية‎ 


Brillant, 5. m., éclat, lustre, عل ترق‎ 


BRO 


T13 


مو 


O.‏ نقر sx f‏ كلية un brocard'à quelqu'un,‏ 6 سما نقر 


- Xi در‎ je 0 

BROCARDER, v. a., fam., piquer par des paroles 
satiriqués, LAS د‎ iX دقرة‎ 202. 
m., étoffe de soie et d’or où d'argent, 

#2 0 La 2 4 

.سك مز 3-2 (Aus‏ مقدصهبب _ دبساج 

BRrOGHE, s. f., verge de fer pointue pour rôtir la 
BROCHÉE, 5. f., كبانن‎ 


BROGARDEUR , SE, S., fam., 


BROGART, 5. 


viande, ; plur., 


BROCHER , v. à., passer dés fils de côté et d’autre, 
Brocher, écrire, composer à la hâte, LS. 
Brocher, couvrir un livre de papier, & نور‎ sa. 


f. pluriel, défenses du sanglier, 


اانبالي ارين لوحشى 
s. m., poisson, EL 0‏ و BROCHET‏ 


BROCHETTE, s. f., petite broche, ل ضغبر‎ 


BROCHES, 5. 


BRoCHEUR,S.m., qui brocheleslivres, نورق‎ ke. 

BrOCHÔRE, s. f., action de brocher, دور ف‎ SJ. 
19 Jar L US 

Se Sr 


Brochure, petit ouvrage de peu de feuilles, 


Brochure; livre broché, 


.وربقات 
BrocoLt, 5: m., sorte de chou d'Italie, ou rejetons‏ 
plur., Lu bi.‏ ؛زنبوط ÿ‏ قليباتث 


ox, plur., 


de choux, 


BRODEQUIN, s. .قثا‎ chaussure, 


5 ش ها 1 slt.‏ 

BRODER, v. a., tracer des dessins à Paiguille sur 
des étoffes, EE 2 2, “ a Brodé d’or, 
oil بالقصسب - مطرز‎ hs - SN. et 
.مجركشس‎ 

شك الطارة 3 È‏ = طرازة ,. .3 BRODERIE,‏ 

BRODEUR, $E, سال و.8‎ - 55 _ PUIS 


0 4 3 
Bromos, s. m., planté vulnéraire; détersive و‎ 


BRONOHADE, s. f., faux pas d’un cheval, Bye. 


29 


., qui parle sans suite, Lg 


t. de chasse, branches rempues, 


"+ 2 880 


Brist-Cou, s. m., dangereux, roide, en parlant 


d’un escalier, etc. ; à 1 كر‎ 
Baise-RA190% s, 
_ حون‎ 


Brisées, s. f. pl, 


éparses, servant d'indices, y") دهس‎ 3 


Suivre‏ .عبدآان مكسورلا ماتفرقض على الارض الا 
tp | ‘Aller sur les‏ 


les brisées de quelqu'un, أثرة‎ 


brisées de quelqu'un, خبركا‎ y) cs كالم‎ LS J. 


fast اغارض‎ 


BRISEMENT, s. m., choc violent des flots contre la 


الطم الموج côte,‏ 


Brisement و‎ au fig., vif repentir, attrition, حر‎ - 


Lust.‏ القلب 


I.‏ كسار v. a., rompre et mettre en pièces,‏ ا 
m3 D) 0‏ حطم Os‏ دس - jus (énergique)‏ 

Briser les reins, fatiguer, كر الطبر‎ 1 

Briser le cœur, affliger, أ لعاطر 5 القاب‎ ju 1 


Briser ses s'affranchir 


Briser seschaines, se Let une‏ .تحلص ٠‏ ن الظلم 
prison, ds PT O.‏ 


Se Briser, v. réf., se casser, être mis en pièces, 


hit -‏ انكسر 


Se Briser ou Briser, v, n. (contre la côte), heur- 


fers , de la tyrannie, 


ter la côte avec violence, | لطم‎ O. 
Brisore, s. m., instrument à briser le chanvre, la 
paille, مدق‎ 
 BrisuRE, s. f., partie brisée; كسي‎ ; plur., .كسور‎ 


Broc, s: m., sorte de vase de bois pour le vin, 

De bric et de broc, SL دنا ومن‎ su 

Lie Ron v.a., vendre êt acheter, باع ك5 سيره نرك‎ 1 
- د سيلب شق‎ le 5 ul. 


dy - 5‏ 3 بم و بشترى BROCANTEUR ; 5. M.,‏ 
.مضارب 


AE s. m., raillerie piquante, 7 - 


I. 


BRU" 


Se Brouiller, x. réc., cesser d’être ami, م‎ Cr? Ï. 

Brouiller, se couvrir de nuages, re à pe‏ ع3 

Le temps s'est brouillé, نحا‎ x الدننا‎ CAE , 
BROUILLERIE, s. f., mésintelligence, bus, 
BrOUILLON, E, adj., qui brouille ou qui s’em- 


brouille, pb 4 


Brouillon, s., qui عحتزغة‎ [1 dissension, ur 


ارمباون شد 1 


Brouillon و‎ 


ضراب 


m., papier sur lequel on écrit d’a-‏ ,د 
st 7‏ 
- مسمودة bord pour mettre ensuite au net, ébauche,‏ 
٠‏ 
. لسو بك 
Beourr, v. a., griller les feuilles, les fleurs, etc.,‏ 


Gb! di nt CE 


أحراق الشيس أوراقا اه +5 و BROUISSURE,‏ 
.أو لازهان بعد Let‏ التدى Ludo‏ 


BroussAILLES, 5. 1. plur., ronces, épines, عقول‎ 2 
Sue. 

BROUTER, v. a., manger sur place les 21 ; 
Dites] قرطن‎ FA رقع‎ 4 
RE درق‎ - 

BroyeR , v.a., piler, réduire en poudre, سوق‎ A. 
- هرس‎ O. 


1 . . 3 . 010 و‎ 
BroyEur, s. m., celui qui broie, ler 


en parlant du soleil, i) Lee 


ا زهار و عيرذلك | 


BROYEMENT, 5. m. 


BroxoON , s. m., molette pour broyer l'encre, 
بك للسحق‎ 

Bau, 5, f., belle-fille, femme du fils par rapport à 
ses père et mère, go أمراة‎ 5 VS plur., ES. 

BRUGNON, s. ni. espèce de pêche, CE Es. 

BRUINE, s. f., petite pluie froide très-fine, LL éd 

BRUINER, V. imp., .تفلك المطر‎ 

BRüIRE, v. n., rendre un son confus, دوك‎ I. 

BRUISSEMENT, s. m., bruit sourd et confus des va- 
gues, دوى الامواج‎ ١ 


81101 s. m., son, Je: Bruit, assemblage de sons 


11/4 BRO 


BRONCHEMENT, s. m., action de broncher, .عثار‎ 

BRONGHER, v. D., faire un faux pas, لعش‎ AS 
عثر‎ D لبور‎ 

Broncher, au fig, faillir, عثر‎ O.- Jo ); 0 

BRoncxes, s. 1 pl., vaisseaux du poumon qui re- 
coivent l'air, لربة‎ ١ Eee 

BroNCHIAL, E, adj., qui appartient aux bronches, 
تحصن تجارى لوزي‎ 

BRONZE, 5. m., Pme de cuivre, d’étainset de 
zinc, معادن‎ 5 ee 

BROQUETTE , s. 1: و‎ sorte de petit clou à tête, 
rte مسار‎ es. 

Brosse, s. f., planche garnie de faisceaux de crin 

7 

pour nettoyer, سه‎ à - .درشم‎ 

Brosser , v..a., frotter, meltoyer avec une brosse, 


2,5 8 5 نلف 8 لير ال‎ : 
Brou, s.m., écale verte denoix, الجورا لحضرأ‎ 


mas À, 


.شرلا 
..حربرة BROUET, s. m. , sorte de bouillon,‏ 
BROUETTE, s. f., sorte de petit tombereau à une‏ 
es‏ عريانه roue 0 un homme pousse, devant lui,‏ 
اصغيرة جرم واجد Long‏ رجل افد 
BROUETTER, V. à., transporter dans la brouette,‏ 
BAIL dl à Jen‏ 
ASE -‏ = فرقعهم Brouuara,s. m., bruit confus,‏ 
.غوش k\&. Faire du brouhaha,‏ 
BROUILLAMINI, s. m., désordre, OS.‏ 
BROUILLARD, s: m., vapeur, be.‏ 
Brouillard, adj., (papier) gris et qui boit,‏ 
- ورق الكدش -. ورق الص - ورق. خوشق 
:وق or‏ 


BROUILLER, v. a., mettre pêle-mêle, Yes 0. - 
Lio.  طيخل‎ 
ER deux : personnes, les mettre en mauvaise 
intelligence , العنه بين - 5 بيسن‎ a — 
Rae ١ 
Se Brouiller, v. عةر .آم«‎ troubler en parlant , Ji ١ 


BRU 119 


4e 


Se Brülery v: véf., être brûlé, .اح سرق‎ 

Brüler le café, le torréfier, Qi) UF Endroit 
où l’on brüle le café, D: 

BruLoT, s. m., navire plein de matières inflam- 
mables pour incendier les Ses | 

BRULURE, s. f., impression produite par le feu, 
Css كن‎ * 


vent par imprécation. 


hr 


Ce dernier mot s’emploie sou-‏ حرقة 


Brumar , و8‎ ad}j., de l'hiver, LG oe. 
BrümE .ةر‎ f., brouillard épais, د عمية‎ Rte. 


BRUMEUX, SE, adj., couvert de brumes, re Ÿ 


sw 
0 


.سب 

BRUN, رم‎ adj.,-tirant sur le noir, LME fém. , 
de; وتام‎ jy. 

Brun, s. m., couleur brune, .سيار‎ 

A Ja brune ou sur la brune, adv., à la chute du 
jour, Lu) de Mes. 

BRUNATRE , ad). tirant surle bru وآ‎ payes — Le loges È 


BRUNELLE, s. f., plante vulnéraire, “دوربة‎ 
+, صسال‎ 


BRUNET, TE, ad]., diminutif de brun, pa ou 


. ل قر 


BRUN1, s. m., terme d’orfévrerie, partie polie et 
brillante, J «مصهوأ‎ 0 

BRUNIR , v. a., rendre brun, pe. 

Brunir, polir, lisser, صقل‎ 0 

Brunir, v. n., devenir brun nel. 

BRUNISSAGE, 5. m., اتفال 2 صقل‎ 

BRUNISSEUR, SE, s., qui brunit l’argent, Ji. 


BRONISSOIR, s. m., instrument pour brunir, polir 


BRU 


sù ذا‎ n 


ARE Le TUE 5 د‎ 
confus, Aus غواش اكو‎ - AP - DRAP .دوك‎ 
|| Faire du bruit, ob = .عوش‎ | Bruit des pieds de 
personnes qui sautent, courent, AG). | Bruit que 
font des 


souliers neufs quand on marche, une 


plume dont le bec est trop long quand on écrit, etc., 


Sp) || Bruit , 


2). | Faire cette sorte de bruit, 
retentissement d’un métal, À). 

Bruit, nouvelle, خير‎ à plur.; Lai] 2 ARS. Le 
bruit s’est répandu que, بان‎ rs) شاع‎ ga 
.طلع خبر بان‎ | | 

Bruit, éclat que font certaines choses dans le 
monde ; ARR 3. Faire du bruit, شاع‎ LE 
القرقع‎ || Afin que cette affaire ne fasse pas de bruit, 
3 اماد‎ 355 ES NY Se. Il y a beaucoup de bruit 
pour peu de chose, والجنارة حامية‎ AS CLP) 
proverbe. 

Bruit, renom, kr - .صيك‎ 

Bruit, querelle, trouble, مقائلة‎ - le - as - 
PRISON ASE UT y eut un bruit affreux, 
.قامنتث القيامة‎ ١ 

À grand bruit, avec ostentation, بطشة كسيرلا‎ 4 
ide طنيطنة‎ . A petit bruit, 2-0 té 5 

Sue 

BRULANT, E, ad}., Tree 

BRULÉ, 3. m., odeur d'un corps qui brüle, 

| | :رابحة شياط 

Brüûlé, adj., trop cuit, LL, - Kay”: 
BRULER, V. a, consumer par le feu, حرق‎ 1.0. 


Brüler, faire du feu de, Jai 0. قاد‎ 1 


Brüler, v. n., être consumé par le feu, اتجرق‎ - [les métaux, 1 LOT لصقل‎ D. 


٠ اش‎ ٠ 


5 0 A 
BRUSQUE, adj. com., vif et rude PE 
QUE, ad] 2 HET (de 5 
+ 0 0 
BRUSQUEMENT, adv., lis. 


BRUSQUER , v. a., offenser par des paroles rudes, 


Prusquer, faire vivement et brusquement, لهوج‎ 


32 eu 


4 + 


احترق قليم من الشوق IBrüler du désir,‏ احترق 
كوى قلبه الشوق - 

Bräéler, sentir le brülé, شاك‎ 

Brüler, v. a., appliquer le feu sur une partie ma- 


lade du corps pour la guérir; au fig., inspirer une 
Ca 


passion violente, ىك‎ 1 | er 


BUP 


Bucuer, s. m., magasin où l’on met le bois, 
bat je. 
Bâcher, pile de bois .كومة سطس‎ 
BucHERON, s. m., qui coupe le bois dans 12 forêt, 
PAS لاوط‎ 
Bucuerre, s. f., menu bois, 892. 
Bupcrr, s. m., état de l'actif et du passif d’un 
pays, ومتمرخانبا‎ SA بحسا 57 حول‎ 
BurrET, s. m., armoire pour le linge, la vais- 
selle, etc., a و دوا‎ plur., als 5 خرستان‎ ; 
plur., .خرسانانات‎ 
BurrLe, s. m., quadrupède, Lee; plur., 
gels. 
Buffle, son cuir, .جلد 1100 جلد جاموسى‎ 
BUFFLETIN, s. m., jeune buffle, rte .عجل‎ 
BuGLOsE, 5. وآ‎ plante, أ لثور‎ lu. Buglose des 
bois, .أكيون‎ 
BucrAne ou ARRÈTE-BOEUF, s. f,, plante, جيه‎ 
Buis ou و801713‎ 5. m., arbrisseau, .بعس‎ 
Buisson, 5. m., 1014116 d’arbrisseaux, lé د‎ . Buisson 
| d’épines, عوسسر‎ . 
| BuLBE 5 ognon de plante, Je 5 Oh 
BULGARE, s., habitant de la Bulgarie, بغار‎ 5 
BULGARIE, 5. f., province de Turquie, لملغا‎ | sh. 
BULLE, 5. f. 2 globule, ka Las - وفقاعة‎ pl., 
ets - es ; plur., .حباب‎ 
Bulle du pape, LUI من‎ BAS à QE : 000 8 
on 


BULLETIN, s. m., nouvelle, état de’la situation 
journalière , boss .أخبار‎ 
BAS. 


BUPHTHALMUM ou 2 5. M., 


Bulletin, petit billet, ورد بعك‎ - 


plante, 


1 6 BUC 


BRUSQUERIE , s. f., caractère de ce qui est brusque, 
Pret اه‎ # 
BRUT, E, adj., qui n’est pas poli, دلا صقل‎ 5 


Labs.‏ طشلا 


Brut, qui n’est pas raffiné, .خام‎ 


857 


TS 


Brut, qui n’est pas net, .غلك‎ 


BruTaAL, E, adj., qui tient de la brute, 3 


DS - = .وحشى‎ Homme brutal, الطبع‎ CSS 4 
et فظ‎ 


BRUTALEMENT , adv., avec brutalité, ا‎ ge — 


ia que 2 SL = 


BRUTALISER, V. à; outrager de AE bruteles, 


” 


BRUTALITÉ و‎ 5. f., vice du brutal, LUS L lys 
ile. 


BRuTe, 8. f., animal irraisonnable, &ét4s ; plur., 


re - _L=, plur,, es .عجياوأ‎ Brute, homme stu- 
pide, ie - EEE 

BruyanT; ره‎ adj., qui fait grand bruit, , .مقرقع‎ 
Lieu bruyant, dans lequel: il y a beaucoup de bruit, 
TE A فيه‎ ER 

BRUYÈRE, s. f., arbrisseau, 

BuANDERIE, 5. f., lieu où l’on fait la lessive, 

BUANDIER, 5. m., qui fait le premier blanchiment 
des toiles, لقتال 17 قصار‎ 

Buse, 5. f., élevure sur la peau, فقفقه‎ =; 
plur., ) 55 ! 4 

Buson, $: M., turheur maligne, is, plur, AS 


2 és, plur., 


BucciN, s. m., coquille en forme de: cornet, 


نوع دق فى شكل البوق 


2 


BucÉPHALE, s. m., cheval de parade, عين البقر | كحيل‎ - Lo à, 


BuPLÉVRUM ou 0 s. m., plante, 
y LS NN St 
BuPRESTE, s. f., insecte, تخشفس‎ plur., .خنافس‎ 


BuCuE, s. f., gros morceau de bois, وقرمة‎ plur., 
5 خطلب - حطية‎ 555: 


Bäche, fam., homme stupide, Lis قطعة‎ ad. 
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1 1: EUR 
BURALISTE, S. m., qui tient un bureau de recette, | n’atteignent pas le but, es + من‎ us وما‎ prov. 


enr ete. But , fin proposée, مطلوب - مقصود - قصد  عاب‎ 
BurarT, s. m., bure grossière, ,شعر غليظ‎ us. 0 .مراد‎ Atteindre son but, Ja ذال القع‎ 2 
BURE, 5. f., grosse étoffe de laine, et plur., حصل فك المطلوبي‎ À, بالمقصود‎ is A. 

TU De but en blanc, inconsidérément, brusquement, 


BUREAU, s. m., cabinet où l’on travaille, .من غير أغتبار مكلاب‎ 
plur., es BUTER, v. n., broncher, chopper, عثرق جرة‎ 0. 
Bureau ,compagnie, lieu où elle s’assemble, ديوان‎ =) ver > Je) ] et اتعتر‎ (expressions irrégulières) 
8 جيلع‎ Bureau d’un ministère, gpl plur., تفشك 3 .فلم‎ ; 
Commis des bureaux, به‎ ; plur., Wok Se Buter à, v. réf,, se mettre obstinément dans la 
Bureau, table à écrire, للكنايهم‎ al. tête, 60حط ف رأسه‎ 
BURETTE, s. f., vase à petit goulot.pour l’eau, le|  Burin, s. m., ce que J’on prend à-un ennemi, 
vin, à la messe, St plur., مر سراق - اباربق‎ kr. Le salut est un butin, c’est gagner beau- 
plur., تريقات‎ coup que d’échapper au danger, AUS ko u)|, prov. 
BURIN,5.m. fe 10 ER graver, قلم النقاش‎ BUTINER, v. ر.م‎ faire du butin, prés …— لم‎ 3 


- je; plur., عتم .مناقيش‎ 


BURINER, V. a., graver au burin, بقش‎ 0 Burireux , sE, ر.[20‎ de la nature du beurre, 003 

BURLESQUE, adj., bouffon, d> فضييوكوى‎ -| Buror,s. m., sot, stupide, As | قليل‎ - 
ur: Jinl JB - ثور- دب‎  ةبدجر‎ 

BURLESQUEMENT, adv., Les ur ; BurTE, s. f., tertre, Je + ; plur., JS 


Buse .قو‎ f., espèce d’oiseau de proie, مر‎ EC: هد‎ 


- كان لسر )3.1 D Être en buite à, exposé à,‏ الطيور الجوارح 
JE Se mettre en‏ تجرف الضصر- O.‏ كان هد ا لا pa ri) JB.‏ يليد Buse, au fig., sot,‏ 
AE R _‏ : ل ّ أعرض butte à, 0 EAU)‏ .انف أحدب Busqué , adj., (Chanfrein),‏ 
Je.‏ نفسهة pal LAS‏ .عبنيب (لبديك BussEROLE, s. f., arbrisseau,‏ 
BusTE, s. m., représentation d’une tête, avec l’esto-|  Buvagze , adj., qui peut être bu, > pas J‏ 

mac, les épaules, .ورلا رأس لوبط لانسان‎ Buveur, و55‎ s., celui qui boit beaucoup, شويرب‎ 
BuT, s. m., point où l’on vise, الدمعة -]- ميسن - نشان‎ SU: 


05 م‎ 7 3 . 
علامة‎ - 5%. Atteindre le but, toucher عل‎ but,|  Buvorrer, v. n., fam., boire souvent et a petits 
4 # 


À.,‏ شرب ,3 فطْسرة Det. || Tous ceux qui visent coups,‏ النشان 3 اصاب 


RE | 30 
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CAB 


CABARET, s. m., taverne, lieu où se vend le vin, 
ss; plur., pee. 

Cabaret, plateau, table où l’on met des tasses, 
وصيدية‎ plur., وصدر- صواق‎ plur., .صدور‎ 

Cabaret ou Oreille-d'Homme, s. m., plante qui 
entre dans la thériaque, :أسارون‎ 

CABARETIER, ÈRE, S., Qui tient cabaret, :خما رز‎ 

plur.,‏ ; مقطفك s. m., pelit panier de jonc,‏ ومدهد0) 
ble,‏ 

CaBEsTan, s. m., tourniquet pour rouler le câble, 
.ملوى - ملوة‎ 

ou CABILEH, 5. f., tribu des Arabes, des‏ لاسددمد0) 
Abyssins, AC plur., JUS. -‏ 

CABINET, s. m., petite chambre, PRO plur., 
ele. Cabinet, lieu de retraite et de travail, ik; 
plur., eue ie .أوضة السك‎ | Homme de 
cabinet, d'étude , qui l’aime, الدرس‎ UE? Je. 

Cabinet, lieu où l’on conserve quelque chose de 
précieux, خردة‎ ;> plur., = 


Cabinet, secrets d’une cour; conseil intime, 


; SA, | ODA دبوان ميك‎ 


CABLE, S. m., très-grosse corde, RD Me 
plur., لبان = حبال‎ _ ESS 

CABLER, v. a., faire des câbles, Jus) ds D: 

CABOCHE, s. f., tête, دماغ‎ 3 Ur! : 

s. f., navigation le long des côtes,‏ و قو طون 
.سفرق البحر بالقرب من السواحل 


CaroTER, v. ربط‎ naviguer le long des côtes, 


CAB 


Gi: s.'m., troisième lettre de l’alphabet, ea) 

CA, interjéttion pour commander ou encourager, 
بالله - هيه‎ . 

اهنا و h, SL»‏ اه هه هذا advs ici,‏ ارين 

Ca, pron. pop., fam., ‘cela, cette chose-à , 15; 
fém., 69 - هذا‎ ; fém., 25 

De-Ca, en de-cà, prép., dececôté-ci, 52 من | لباخية‎ 
ان‎ 

Or وم‎ interj., maintenant, à présent, CA] 1% 
.فى هلق‎ ٠ 

Qui Ca? qui est-ce? من‎ où :مدأ‎ 

CABALE, 5. f. ر‎ art prétendu de commercer avec les 
esprits, الروحانى‎ Fe 

Cabale des Juifs, tradition sur l'interprétation 
mystique de l'Ancien Testament, AL |. 

Cabale, complot, intrigue, ibL A dues L 
دسبسة‎ ; plur., واي - دسابس‎ plur., :فتن‎ 


ا 


CaBALER , v.n., former des cabales , L>, Er ADS 
الفديت‎ 1 
2 0620 
LyfCABALEUR, 5. M., intrigant, ناا حت دساس‎ 


3 


CABALISTE, s. m., savant dans la cabale des Juifs, 
.اهل القيلة‎ | 

CABALISTIQUE, ad]. com. , qui appartient à la cabale 
des Juifs, القيلة‎ DS : 

CABANE, 8. f., maisonnette en feuillage, ES 
plur., اكواح‎ et JE د‎ DS: plur., .اخصاص‎ 


Cabane en feuillage où l’on dévide la soie, NS. 


Fête des cabanes (pour les Juifs), AE بالقرب من السواحل .عبد‎ y] .سافرق‎ 


CAD 


Se Cacher, v. véf., LS? 


1 19 
ÿ = بر “كي‎ Lil. 

CacH, adj., secret, 24. 
Éd CC 

CACHET, s. m., petit sceau, :خانم‎ plur., ps. 
Son empreinte, =; plur., أخنام‎ | Rompre le ca- 
chet d’une lettre, = فض‎ O. 

CACHETER, v. a., mettre le cachet, عدم‎ 0. Pain à 
cacheter, rond de pâte pour cacheter une lettre, 
ox : 

0 526 

CACHETTE, 5. f., petite cache, Las 

1 0 
sb 
.مطيورة‎ 


En cachette, adv. , à la dérobée, en secret,  سدلاد‎ 


L FANS 


t 


PL Sn A JL Net = RTE tt .من‎ 
CAcHEx1E, 5. f., dépravation des humeurs, لزاج‎ Pas 


CACHOT, 5. m., prisou souterraine, basse et obs- 


|cure, الظلام‎ US: 


CAGHOTTERIE, s. f., manière mystérieuse d’agir, 
de parler, 8532. 

Cacts, .د‎ m., espèce de groseillier à fruits noirs, 
بباس أسود‎ ) es» 

CacocHoLtE, s. f., dépravation de la bile, انقلان‎ 
aa 

CAcocHyuE, adj. com. , d’une mauvaise complexion, 
كفي المواق الغاسلة - معلول‎ 

CacOGHYMIE, 5. f., abondance de mauvaises hu- 


meurs, 33. La)| 8الواد‎ VASE . 


CACoPHONIE, s. f., rencontre de sons, voix, dés- 


agréables, SRE volet تافر‎ 

CADASTRE, s. m., état des biens-fonds d’un pays, 
iles Jets SRE ee lie 
روكك‎ CE CA .زمام البلاد‎ 

CADAVÉREUX, SE, .جيئى و.[20‎ 

CADAVRE,S. m., corps mort, %s,;pl; رقم‎ ab - 
جيفة‎ ; plur., is. 

2 شجر العرعر CADE, s. m., grand genévrier,‏ 
- زبث العرعر Huile de Cade,‏ تشجر السند روس 
“ربت الزقفت» 


CAC 


SE CABRER, v. réf., se lever sur les pieds de der- 
rière, Lie O::2 818 تعبط 0 قام‎ 
وى‎ Cabrer;, au fig., s’emporier de dépit, de colère, 


I.‏ شيرمن 


CaBRIOLE, s. f., saut léger, 


… 


ِ 1 5 5 00 
_ _ تجليبة 


CABRIOLER, v. n., faire des cabrioles, IN PURE 
” عم‎ CW. 5 9 
نط‎ 0:- Li. 

CABRIOLET, s. m., voiture légère à deux roues, 


ل ا 3 ٠‏ 


Caca, s. m., pop., excrément d'enfant, ape 5 
#3 JS 

Cacane, s. f., pop., décharge نال‎ ventre, ASE 

Cacade, au fig., folle entreprise, US. 

CacazrA,s. f., ou Pas-Dr-CmEevar, plante, .قاقل‎ 

Cacao, s. m., amande dont on fait le chocolat, 
الور الشوكولانه .لوز هلدى‎ 

s. f., fam., lieu secret pour cacher quelque‏ سكعي 
chose, ble. :‏ 

m.,jeu d'enfant, ARE‏ .3 ر هوم سعد 

CAcHEGTIQUE, adj. com. , d’une mauvaise constitu- 
tion, أض = ميتروض‎ 3 

CACHEMIRE, 3. m,, nom de Pays, .كير‎ 

Cachemire, grand fichu de laine des Indes, 
Spots its شيلان :1111م شال ثرما-‎ ou CONL+, 
Voyez CHALE. 


Cacxer, v.a., mettre en un lieu où lon ne peut 


voir, ee 
Cacher, couvrir, celer, سر‎ O. - خفى‎ Live. 


Cacher un secret, ديا على أمر‎ «Eh 17 


je كتم كه‎ O. || Être caché; ignoré, és A. 


Rien ne lui est caché, فى عليه شسى‎ Mo 
062 ae LS S. [| Cache ton or, tes démarches et 
tes opinions, وذهاكك و مذهكك‎ LS pi. 


pro. 


0 CAD CAG 


LA 


CADEAU, 5. m., présent, زهدية‎ plur., Lio. Capucée, s. m., verge accolée de deux serpents, 


CapuaiTé, ,ف‎ f., vieillesse débile, جر جرم‎ 
CAFARD, E, adj., hypocrite, 56 ; plur., Lis - 


Carras ou Cars, s. m., espèce de grand panier de 


Faire cadeau de quelque chose à quelqu’un, 
5 (Le هدق ,أهدى‎ I. | Le cadeau est propor-| 
tionné au rang de/celui qui le fait, ) عن دب‎ à 4) 
هاديها‎ 

CADENAS, 5. M., sorte de serrure mobile, Ja; 


, plur.,; JL. 


CADENCE, s. f., mesure qui règle le mouvement, 


:درك 


Cadence , terminaison d’une phrase harmonique, 


branches de palmier, DE plur., sl. 

Car, s. m., fève du cafier, و‎ ; plur., OÙ b 

Café ( Liqueur و(‎ bonnet”, Après avoir pris le 
café, on remercie le maître de la maison (à moins qu'il 
ne soit. en deuil),en disant : As صحجوايها‎ si Bo; 
réponse : EL فك ني‎ où pes .الله‎ 

Café, lieu où on le prend, زقبوة‎ plur., :قهاوى‎ 

CAFETAN, 5. m., robe de distinction turque, 
قفطان‎ ; plur., ,قبغاطين‎ 

CAFETIER, s. m.,qui tient café, qui en vend, 


Lee; plur, .قبونى نه فهبواتئ - فبوجية‎ 
CAFETIÈRE, s. f., vase pour le café, لكرج‎ plur., 


D 345) زأبريق‎ plur., END 
CarFiLA, 5. f., caravane en Asie et en Afrique, 
ab; plur., dis. 
0 
Carter, s. m., arbre qui porte le café, os. 
CAGE, s. f., petite loge pour les oiseaux, قفص‎ 


plur., .اأقفاص‎ 


eu] _ .محيط‎ Harmonie d’un vers, d'une période, 


3e : 
11111 
م‎ 
CADENCER, 59١١ à., rendre nombreux, agréable, 


Caor, TE, adj., le plus jeune de deux frères, de 
deux personnes .أضغر ف العيسر,‎ 

Car, 5. m., juge musulman, ونام تقاضى‎ Les. 

CADILESKER, s. m., juge supérieur, grand-juge 
dans empire ottoman, pRun)] .قاضى‎ 

Cape, s. f., espèce de suie métallique, Leds. 

CaDo1E, s. f., loquet d’une porte, DU) مقاط‎ 

Capran, s. m., horloge solaire, .ساعة شيسية‎ 
Cadran horizontal, ساعد سيطة‎ 
.ساءة مخحرقة‎ 


Cadran , surface divisée par heurés, جه ساعد‎ 2 


“ 
CADRATURE, s. f., terme d’horlogerie, assemblage 


CAGNARD, 5 00 paresseux, fainéant, Dsl 


LS - 3, pe JS.‏ - رخو 
.جبان al poltron,‏ 


de pièces qui forment la répétition, leur place, 
عل الدق ف الساعة‎ 


CADRE, s. in., sorte de bordure de bois, autour 
d’un tableau, 3:15 -) و دروأ‎ plur:, درأو بز‎ Fe .بزواس‎ 
CaDRER, V.n.,€onvenir, على‎ CHU 3 وافق‎ 


٠ 4‏ 7 ل 
ك3 F£ val‏ عاجز Capuc, UQUE, adj., cassé, vieux,‏ 
? و . 
.حطم LL ; plur.,‏ 


Mal Caduc, épilepsie, -«16:الصرع:- د الارض‎ 


CacNaARDER, v. n. fam., vivre dans la paresse, 
À ثرأ‎ \ (Se 


LL 
CacNARDISE, s. f., fam., paresse, 1ن‎ PEAU 


CacNEUX, ركد‎ adj., qui a les jambes et les genoux 
tournés en dedans, الساقين‎ go 
Cacor, رع‎ adj., hypocrite, faux dévôt, عار ى‎ - 


LL.‏ 3 مراى 
5 رباء : ميا رالا CAGOTERIE, 5. f,,‏ 


ber, du mal caduec, .انصرع‎ || Qui a le mal caduc, 


حرق 
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"Caisse, s. f., coffre, وضتدوق‎ plur., ol. 


CausstER, 5. m., celui qui tient la caisse, ESS 2 


Caïssow, s. m., sorte de caisse sur des roues pour 


و 
æ‏ عجل لحيل الذخرة les vivres, les munitions,‏ 
RE‏ 


CAIOLER, v. a., flatter, ده - لاطفه‎ A Aile 


Je.‏ عليه نيلقه 


CAJOLERIE, 5: وآ‎ ab, CLS ls. 
CAJOLEUR ,SE, S., كني رالمايق - حيكى‎ 
مام‎ 


Caz, s. f., durillon, Les ب‎ JL 2 قشب‎ 5 


Ld 
UNS. 


CALADE, s.f., terrain en pente, Ends) ب‎ y. 


CaLaAïsoN, s. f., profondeur d’un navire, 


CALAMENT, s. m., plante (Calamintha), ,, مدان‎ 0 3 


Den‏ ا اا 


* Colment, plante (Nepeta), à .قطرد‎ 
CALAMINE, 8. f., pierre calaminaire, حر سلمانى‎ 


LOT. 


CALAMITE, s. f., pierre d’aimant, .جر الغناطيس‎ 


CALAMITÉ, s. f., grand malheur, 2 ; plur., 


LL > مصسية‎ ; plur., .مصايب‎ 


CALAMITEUX, SE, adj., malheureux, .سوء‎ Temps 


calamiteux, » 9 .ايام‎ 


, 
Caramus, s. m., (verus), roseau du Levant, فلم‎ À 


hr 


.قصب الذر بره و Calamus aromaticus‏ 


CALANDRE, 5. f., sorte de grivé ou alouette, 


رع دج وقدبر كبير 


CarANDRE, 5. و.1‎ ver quirongeleblé, 


A سوس‎ 


CALANDRE, s. f., machine pour lustrer les étoffes, 


:الى تلقل LAN}‏ 


CALANDRER, v. a., faire passer par la calandre, 


© صقل القياش NL‏ المذكورة 


CaLcaïRE, adj. com., que le feu change en chaux, 
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CAT 


Caurer, s. m., feuilles de papier réunies, 


TUE plur., كر ربس‎ (c’est proprement un cahier 
de cinq feuilles, vingt pages). - سباعية‎ (cahier de 
sept feuilles). Ces mots s’employent, par extension, 
pour toute-sorte de cahiers. || La gloire du négociant 
est dans sa bourse, celle du savant dans ses cahiers, 
العالم فى كراريسه‎ See الثاجرق كيسه‎ ae 

Cahier و‎ registre ودفتر,‎ plur. , RS. 

Caxos, s. m. Voyez Craos. 

CAHoT, s. m., saut d’une voiture, ل‎ : 

CAHOTACE, 5. m., Es. 

CAHOTER , v. a., causer des cahots, تجمع‎ A. 

CAHUTTE, 5. f., maisonnette, يثك صخير‎ . 


CAÏQUE, 5. m., esquif, CB; plur., قوايق‎ 


f., oiseau de passage qu genre de la per-‏ .5 و 15:115هن) 
Er coll., juré s‏ - سيان drix, &sls coll.,‏ 
ei pu RAS‏ 
À Alep, on appelle vas le roi de cailles,‏ . 


sk: plur., عه‎ - 3; plur., 


et و ميق‎ la caille ordinaire. Dans le Kasraouan, on 


5 we 
nomme la caille, 5 : 


Carzze-LarT'ou GALTTUM, s. m., plante, 5 0 .عا‎ 


CAILLEMENT, 3: M., Ce) .العقاد-‎ 


CAILLER, v. a., coaguler, جس - جد - .© عقك‎ - 


روكت 


Se Cailler, 7١ pr., D انعقد-.0‎ - Nix - ss]. 


Lait‏ || .تقرس الدم ف 


Se cailler (sang قرس و(‎ us 
caillé (sans feu), ES رأبب- حلسب‎ als. | 
Lait caillé (avec feu), لمن‎ (Syrie). 


. ٠ 2 
CaILLOT,s. m., masse de sang caillé, 0 le و‎ 


plur., LL. 


CaïizLou, s. m., pierre très-dure qui peut étinceler 


sous le briquet, وضوانة‎ coll. , ار صوان‎ 


plur., Las. 


Caïmacaw, s,m., lieutenant du grand-vizir, ça 
pour قايم مقام‎ 
CatRE (LE), capitale de l'Égypte, , JA ds لقاهرة- مد‎ Ï. 
4 


CAL: 


Caier, assurer avec une cale, بثك الشى بقطعة‎ 
Carat, s. m., celui qui calfate, و .1111م وقلفاط‎ 
CALFAT, s. m., étouppe, AMEL) مشاق‎ 
CALFATER, 7١ à., .قلفط‎ 


٠.‏ ا 


CALFEUTRAGE, 5. M., UE ct 


CaLFEUTRER, v. a., boucher les fentes avec du pa- 


.سك الشقوق بورق ١‏ 


CALIBRE, s. m., grandeur, l'ouverture d’une arme 


pier ou autre chose, و لخيرة‎ 


à feu, grosseur de la balle, Le. Les gens de ce ca- 
.أهل هذا الشانى‎ || 11 sont du même calibre, 
واحدة - عيارهم وأحد‎ Ab دم فى‎ 


libre. 


CaLicE, s. m., coupe pour l’Eucharistie, كاسن‎ 
plur., Cet DS. 
Boire le calice, souffrir, cri شُرب‎ A. 


Calice, terme de botanique, enveloppe extérieure 


CAL 
اليا ركلسا‎ ASS MUR Pierre Ne الى‎ 


Le. 
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Nu s. M, , العقفب و05‎ 

CALGÉDOINE, 5. f., agathe blanche .اخل.دوندا‎ 
2 0 5 ا‎ « 

CALGINATION, 5. f., action de caiciner, UD. 


ww 


CALCINER, v. a., réduire en chaux, ,كلس‎ 
CALCUL, s. m., suppulation, حساب‎ 


. . ٠. 18 
Calcul, pierre dans les reins, la vessie, les - 


UE 
NE re Pen 


CaLCULABLE, adj. com., 


.8" 
5 لخص 


CALCULATEUR, 8: M., Sum. 
CALCULER, v. a., compter, me 0. 

ve لم‎ À 
CALQULEUX, SE , adj., graveleux, : Goes. 


Care, s. f., abri pour les vaisseaux, => - 


.ملجا لليراكب 


Care, s. f., petit morceau de bois ou pierre pour 


0 0 x 0 0 
soutenir un objet, l’empêcher de vaciller, عياب‎ 


PSN أو جرة تنعط تحب اللثى‎ ie 


CALE, s. f., ou Fond 0 cale, la partie la plus basse | de la fleur, ذكم الزدرة‎ plur., .قلف الزهرة - كيام‎ 


CALIFAT , 3. m. , dignité du calife, .خلانة‎ 

CALIFE, s. m., titre des premiers souverains qui 
succédèrent à Mahomet, خليفة‎ ; plur., ER 

A NP adv., jambe de رف‎ jambe de 
là, ait مقر‎ ss ; 

CLuER ; و8‎ S., indolent, niais, يليد‎ ; plur., EVER 


0 


Câlin, enfant qui caresse pour obtenir quelque 


chose, مقت‎ _ 11 rare le câlin auprès de sa 


rat Ce UE 


CALINER, v. n.,ou SE DANCE v. pr., prendre ses 


a 


aises, être indolent, JLs " “تراخص‎ 
Lx 


CaLLEUX, SE, adj., où il y a des cals, 


0 


ملدمن = مقشب - 

CALLIGRAPHE, s.m., qui a une belle écriture, 
DE te 

CALLIGRAPHIE, 5.1. ; NLES A 5 Len, 

CaLLosITÉ, s. f., chair durcie, ali ملق‎ 
خا‎ ls. 


A7) 


dit 


d’un navire, 


ME 
Crabe s. f., courge vide, فارعة‎ ip. 
CALÈCHE, 5. f.; carosse léger, ASS AV 

28 .و ظر‎ 
CALECON, 5. m., sorte de culottes de toile, هيز ر‎ ; 

LU, 

CALEMBOUR , s. m., jeu de mots fondé sur une équi- 


voque, os plur. .انقاط و‎ 


CALEMBREDAINE, s, f., vains propos, SEL جه‎ 
5 .كلام ع‎ 


CALENDES-GRECQUES, 5. 1. plur., 


plur., ميا زر‎ . En Syrie, Cd; plur., 


fam., temps qui 
ne peut venir, .دهر الداهرين‎ 
CALENDRIER, s, m., table qui contient l’ordre des 
; MR PR NU a: 
jou 6 l'année, Zu) ce) و 6 هياب‎ 
ز روليات‎ 
CALEPIN, 5. m., recueil de notes, دمر صغدر‎ 


plur., pl». 
CALER, V: a. baisser la OU re, gl LL 


CAM 129 
Calus’, au fig., 'endurcissement du cœur, قيار‎ 


CALvAIRE, s. m., élévation plantée d’une croix, 


Lai ès ds ati عليم‎ de Le mont Cal- 
aire at area 1 
Caivimie, s. f., état d’une tête chauve, al. 
CAMARADE, s., COM., cOMmpagnon, CES ; plur., 
0 ارفا‎ et La > se La; plur., let Ji; 
plur., D. 


CamarD,E ad]. ,à nez plat etécrasé, CSN. b |; 


fém., Labs ; plur., قطن‎ 


0 خنرير عليق .1 .8 و 0431805715 


3-30 1 1 


CAMBRER, 7 a., coutber, قوس‎ - aa 
Se Cambrer; v. pr., Crisis 4 


2512 25%" 
EAU EME 
CAMBRURE, s. f., cost 
Came, 5. f. , Coquillage, SAS. 
CamÉLÉE, s f., "olivier nain, زلدون الارضن‎ is 


Gb Doi 


CamÉLÉoON , s. m., lézard qui change de couleurs, 


RC 5 Le 0 جرد‎ . - (Barbarie) 'نانا‎ 


CAMELOT, s. m., étoffe de poil de chevre, laine et 


.صوق = مخصبر soie,‏ 

CAMISOLE, 5. f., chemisette, Ga); plur., 
0 
الأيشة‎ 

: 


f., plante odoriférante,‏ .5 , 85:آ:43103115) 


اران 


ae À 


7 


0 ٠ 0 01 On 
CAMOUFLET, s. m., mortification, Az 6 


Camp, s. m., lieu où séjourne une armée, عرق‎ 


من 
phare‏ = 


CamPaGNaRD, E, adj., qui demeure aux Éd 
خلاوائق‎ a 6 

CAMPAGNE, s. f., plaine, champs, SE درب‎ . A la 
campagne on est libre (on n’est point assujéti à léti- 
quetie), ET 2 y}; exp. prov. || Campagne, op- 
posé à la ville, .الضيعة‎ || Maison de campagne, 
.بيث ف الضيعة‎ 


Campagne , suite d'opérations militaires pendant 


CAL 


Cazmanr, انو‎ m., remède qui calme les douleurs, 
رون‎ Pal 

CALME, s. m., bonace, pins) 

Calme, au fig., tranquillité, repos, سكون‎ 2995. 
Le calme n’est pas encorerétabli, sl, فم‎ Àx moi 

CALME, adj., tranquille, ساكن‎ 
est calme, رأكن‎ js. 


CALMER, 4. a., rendre calme, apaiser, 


id هادع‎ La mer 


C2 


Ce - 
L55»! : CSSS. Calmer la colère, .افدئن العصب‎ 


Se Calmer, v.réf., هك[‎ À. سكين د‎ O. La mer s’est 


calmée, ركن البح ر‎ 0 
CALOMEE, s. mi, Hd) زبعق‎ 


0 


CALOMNIATEUR, TRICE, S., qui calomnie, ام‎ 3 


LS Aa plur. 4 - .مفتزى‎ 14 
CALOMNIE, 5. 1. و‎ fausse imputation, اقترأ 2 قناىئ)‎ 


“ . CHR 2 4 l 
dns) — LE” - Les violences et les calomnies des mé- 


chans, a) A اا ا‎ 
CALOMNIER, v. à, die par des pat pat 


م ل لمم 2 te ET aor:, ar‏ فلن 
be na ee à‏ ° 
ظليا - CALOMNIEUSEMENT, adwv., DE D à el‏ 
اذا لبيك 
se, 4 y 3.‏ انيمأ CALOMNIEUX, SE, adj,‏ 
هه كاكاى 0 5 2 2 à‏ 
CALORIQUE, s. m., principe de la chaleur, +3.‏ 


CALOTTE, s. f., petit bonnet qui couvre le haut de 


la tête, bb; plur., .طراطير‎ Calotte de drap sur 
laquelle on roule le turban, وطربوش‎ pl, Qi LL. 


Calotte de toile qui se met sous la précédente, وعرقية‎ 


plur. 9 EC 2 وطاقية‎ ; plur., اط وافى.‎ 


m., pipe, قصل‎ 


CALQUE, s. m., dessin calqué, fr) Has. 


CALQUER, v. a., contre-tirer un dessin avec un 
© 


transparent, Le) نقل‎ o. 


Carus, s. m., nœud des os fracturés, des articula- 


الحم معظم - عظم tions,‏ 


CALUMET, s. 


| CAN 


Cancauum ou CANGAME, s. m., espèce de gomme, 
لسرا كيكام‎ EN). 
CANCGELLER, v. a., annuller une écriture, LS” I. 
Cancer, s. m., tumeur maligne qui ronge et dégé- 
LA 
nère en ulcère, 21 à 231 sn Je. 
Cancer , signe du zodiaque, السرطان‎ ER 
CANCRE , s. m., écrevisse de mer) LS سرطان‎ 


JL; pl., NPA .زلاطعين ,نام‎ 
Noah. 

CanDEuR,s. f., pureté di سياض القاب‎ 2 
WI م‎ 


Canpt, 5. m., sucre cristallisé, 


Ho 8. M., 


بود - سُكر نباث 
.قندة 

CanDIE, ile, براقت ل كرينت‎ 
Candie, ville, 25345. 


CANDIDAT, s. m., aspirant, prétendant à une charge, 
CA 


et SU.‏ طلبة plur.,‏ طالب 


CANDIDE, adj., qui a de la candeur, enr] Les! 


سليم القلب - 


0 
CANDIDEMENT, adv., avec candeur, .مسياض قلس‎ 
CanDpiR, v. n. ou $e Candir, 


LE Lu O. 
CANE, s. f., femelle du canard, pie 


78 . 
v. réf., se durcir, 


5. 
CANETON, s. m., petit du canard, قر البط‎ 


1101 
CanEvas, 5. m., grosse toile claire, دنفاص‎ 3 


0 


4 فين‎ 
t) 0 


Canevas, plan d’un ouvrage, رهم‎ ; plur., زشبوم‎ 
يي‎ s., chien barbet بل الشعر,‎ pe SA 
CimourarRs, adj. (jour), ايم من ايام الشعرى‎ 


CawicuLE , s. f., le grand chien, constellation, 


.الشعرى اليافية 


Canicule, temps de lPinfluence supposée de cette 


:جام الشعره ى constellation,‏ 


CaniF, s. m., petite lame pour tailler la plume, 


3 ؛ موس لبرى لا فلام‎ plur., 


.أصةجهرفة16) : عو ts:‏ 34 أمواس 


ار plur.,‏ ومظولا 


L 24 CAN 


3 


l’année ou MOINS, y ; pl, العساكر أسفاز‎ à ps 


Battre la campagne , déraisonner, اكلم دكير عقل‎ 


CAMPANULE, 5. f., ou GANTELÉE, fleur, FH > 


CamPècHE, s. m.,arbre d'Amérique, bois dur pour 


la teinture noire, مور‎ 
Campéche, pour la menuiserie, a 
CAMPEMENT,s.m., action de camper, we x) | Que. 
Lieu de campement العسكر,‎ Le. 
CAMPER , v. a. dresser un camp, | تنصبت عرض‎ 0 
Camper, s'arrêter, LS O4 Jr I. 
CAMPHRE, s. m., gomme blanche, ,كأ قور‎ 
CamP#Ré, €, adj., où l’on a mis du camphre, 
À EG one 
25? SL a - .مكوذر‎ 
CamPHRÉE, s. f., plante médicinale de la famille 
des arroches, حش شيط الكافور كافورة‎ : 


Camus, E, adj., qui a le nez court et plat, 


LES UE) 

CanaïLre, s. f., coll., vile populace, الناس‎ BL 
5 son RSS. 

CANAL, 5. m., Canaux, plur., conduit de l'eau, 
#05 : plur., .قدايه 8 قنوات‎ 

Canal, rivière factice, mer resserrée, RS ; pl., 

os. 

EE conduit dans le corps, ومجرى‎ plur., 
gite”. 

Canal , au fig., voie, moyen, .واسطة‎ 

Canaré, s. m., long siége à dossier, CAR Tes JA 
Did. 

CANARD, 5. m., oiseau aquatique, و3‎ ; plur., بطوط‎ 
وود‎ - (Barbarie) Es 


CANARDER, V. a, tirer'sur quelqu'un d’un lieu où 
2 5 


l’on est à couvert, من‎ ic Le اطلق الرمئاض‎ 
CANARI, 5. m., serin, js 98 LS D 


CAncaN, s, m., popul. Foyez Quanquan. 
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 CANONISTE ر‎ 5. m., savant dans le droit canon, 


pe.‏ القوانين 
ضرب الددافع_اطلاق |الندافع, CANONNADE , si f.‏ 


CANONNER, V. a., battre ‘à coups de: canon, 


Oil.‏ ضربب gb‏ على 

CaNONNIER, 5. m., qui sert lé canon, فى‎ » D ou 
sh: ; plur., La 

CANONNIÈRE, 5. f., embrasure pour le canon, le 
fusil, SRI; plur., بلك سنا‎ LS. 

Cadre s. f., étoile, REX. 


CANor,s. m., petite chaloupe, ربو ناز قارب‎ 1,5 


| _ 5-5 


CANTATE, 5. و1‎ sorte de petit poème en musique, 
CANTATRICE, s, f., chanteuse, ul ; plur., A Le 


_ PARA . 


CANTHARIDE, s. f., mouche venimeuse, base des 


MER AN LED JS 5 où plur., sn 


5) 5; plur. ارال‎ à. 


CANTINE, s. f., coffret de voyage à compartimens, 


Cantine , cabaret, lieu où se distribue le vin aux 
soldats, ë,L<. 

CANTINIER, 5. M., qui tient une cantine Les. 

CaNTIQUE, 5. و12‎ chant en actions de grâces à la 
gloire de Dieu, و كسب ب تسبحية‎ plur., lus - 
سد‎ plur., نكاد‎ -s)5e; plur., 15. Canti- 
que des cantiques, épithalame mystique dé Salomon, 
.نشيد للا نشاد لسلبيان بن دأود‎ 

CANTON, s, m.; étendue de pays, sÿ. 


1١ 


CANTONTÉ, E, adj., logé à demeure dans un can- 


ton, LL - JL. 


CANTONNEMENT, s, m., lieu où des troupes sont 


cantonnées, ;SLus)| le العسكرد‎ 3 Le 


CANTONNER, v. n.,.ou. SE CANTONNER, v. réf., 


32 


CAN 


« 


Dent‏ كلبئ 


canine ; faim canine, ,لاب كب‎ He 


. CaANNAIE , 5. f., lieu planté de cannes, .مقصبب‎ 


CANIN, &, adj., qui tient du chien, 


CANNAMELLE, s. f. Voyez CANNE À SUCRE. 

CANNE, s. f., roseau à nœuds, ورقصية‎ collect,, 
قصب‎ 8 Less collect., لوص‎ ' 

Canne, bâton, jonc pour s'appuyer er marchant, 
عضا‎ plur., ب … غصضى‎ . 

Canne à sucre, y مص - قصب‎ ne - 
قصيبكب‎ Das ; plur., ؛عييدان‎ 
آ'‎ CANNELAS, s. m. , dragée de و6[اعصصةه‎ à9 > à) .ملس‎ 


CANNELER, v. a., creuser des cannelures sur une 


colonne, sde خطوط‎ D O. UT 


CANNELLE, s. f., écorce du cannellier, سيلانية‎ A5 np | 


98 à, En terme de droguiste, .دأارصيى‎ 
Cannelle, xobinet mobile, |» 5 - 13 Us 


$ 0 3 ع 8 


CANNELLIER, s. m., arbre qui donne la cannelle, 
.جر الدارصينى‎ | 

CANNELURE, 5. f., creux le Jlong du fût des co- 
lonnes, LL ك3‎ FI. 

CANNIBALE, s. m., sauvage qui mange de la chair 
humaine; au fig., homme féroce, Joss plur., De. 

CanoN, s. m., pièce d'artillerie , ES 3 plur., 
«مدافع‎ Tirer un coup de canon, ضرب مدفع‎ O.I. 

Canon, partie des armes à feu où l’on met la 
charge 5 ë, ماصو‎ ; plur., ؛: .موأ صير‎ 

Canons , règles, 8 وقانو‎ plur., .قوانين‎ Les ca- 
nons de l’église, Ps قوأ بين‎ 

.قانونى réglé par les canons,‏ ر.[20 E,‏ و0115 دن 

CaNONICITÉ, و‎ 5. f. , ,قادوسة‎ 

CANONIQUE, adj. com., conforme aux canons, 
ظ ظ .قانونق‎ 
CANONIQUEMENT , 305. بيوجب القوانين و‎ 1 

CANONISATION, 5. fé, الامواثا‎ QE: 

CANONISER, Y-.a,, mettre un mort au rang des 
saints, 


ie .قدّس‎ 
I. : 


CAP 


jarret des chevaux, EE ve CDs 8 نوع و‎ 
Câprcr, s. m., portier du sérail, قم ف افج‎ 


CAPILLATRE, adj. com. 06116 comme les cheveux , 
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être en cantonnement, {$ Li on JU للا‎ 0 I. 
Faire cantonner des troupes, (à :.نزل العسكر‎ 


CANULE, 56 Î., ; petit tuyau au bout d’une seringue, 


8, ele - .أنبوية‎ 


“y 2 où 


Cap, s. m., promontoire, tête, cl ;>pL, O3): رذبع مثل الشعر‎ Ë .شعرى‎ 


CAPILLAIRE, 5. ربط‎ Où ADIANTE, genre de plante, 
Des 5 pal كزدرة‎ Capillaire, en terme technique, 
برشاوشان‎ ou .ترسياوشان‎ 

CAPILOTADE, s. f., ragoût, الى‎ 

CAPITAINE, s. m., chef d’une compagnie de gens de 
guerre, جاعة سن أالعسسكر‎ rs QU) 3 pl., Li 
Capitaine, commandant d’un navire, :قبطا مر كنبا‎ 
plur., .ربس 2 ا‎ | Capitaine du Por 
Ga vf 

CAPITAL, 3. M., somme constituée ; fonds d’une 
dette, JU Je £ JL, ou راس مال‎ 

CAPITAL, و:(30‎ principal, ليس الكلام‎ el z 

HSE .رشيسى = أصلى‎ Crime capital, qui mérite la 
mort, القدل‎ 


de mort, لفت‎ DL: I: Pêché capital, 


.فلم طومارد- ثلث Ad. || Lettre capitale,‏ رووسيظ 


TEE Peine capitale,‏ فصو 


| Voyez MAsuscure. 


CAPiTALE, s. f., ville principale d'un royaume, 
AA كزسى‎ - 

CAPITALISTE, s. m., qui possède de l’argent placé, 
JL حتب‎ Le _ عوشي‎ 

CaprTaAN, s: m., fanfaron, يقباق بقاق‎ ste. 
m., amiral turc, .قبطان داشنا‎ 

CapiTATION, 3. f., taxe sur chaque tête, وجالية‎ 
plur., خراج 4 جوالى‎ - RS: 

باطشس الرأس { CAPITEUX,SE; 3 ,quipor teà latète,‏ 
اد وراك بضرب على الراس - 

CaPITULAIRE, s. m., ordonnance des rois de France 

L ٠ 4 ٠ 00 
Lip لكر |يس لوقك‎ Gite: 


CAPITULATION , 8. f., traité pour la reddition d’une 
+ 


4 د لكف‎ à GA 


CapiTAN-PACHA, S. 


place, يلد‎ 1 ; L .شرو‎ Par capitulation, Lbe, 
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Armé de pied en cap, fam., de la tête aux pieds, 
Car-DE-More, adj., couleur de cheval, .أخضر‎ 
CaPABLE, و.[20‎ qui à les qualités requises pour 
quelque chose, Je F PEER J ie كفو ل‎ 
ل‎ À كقاد‎ 703 . Être capable de, de ,5 Fe 
طلع من 20 الى‎ À. || Vous n’êtes point capable 


mr semblable action (d’une mauvaise action), 


LL‏ 5 تفمل دلككف -ما انث اهل لذلكك 
LA‏ خرمتك من ذلك 


Capable, intelligent, habile, .كفو‎ C’est un homme 


capable , كقو‎ lin: 
Capable de, susceptible de, 1 .قابل‎ 
CAPACITÉ, 35 5 largeur et frbtondett d’une chose 
qui contient, .سعة‎ 
Capaciié, portée de l’esprit, Jan, قد‎ ë) JS - 
mt. Capacité, intelligence, habileté, .كفاية‎ 
CAPARAGÇON , S. m., couverlure pour le cheval, 
للععيل‎ IS نوع اط بان‎ Riche caparaçon' d’étoffe 


de soie (y compris un harnois), ورخغنثك‎ ;pl., 


4 


CAPARACÇONNER, ÿ. a., mettre un riche caparaçon 
sur un cheval, الرخث 8 الغضان‎ coin 3 
Le ا لست الخصان‎ 0 Cheval richement caparaçonné, 

CAPE, s. f., manteau dont on se couvre 12 tête et 
les épaules, طيلسان‎ = Op 

Cape, capuchon. Voyez Capucon. 

Rire sous cape, fam., riré en dessous, en cachette, 
DOUTER ASE 


CareLET, $! m., sorte d’enflure à l'extrémité du 


1 CAR 
s ES 
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Ï. Capter les bonnes grâces de 


CAPTIEUSEMENT, adv., .لكر ور‎ 

CaAPTIEUX , SE, adj., qui tend à tromper par une 
belle apparence, }*). Homme captieux, لفان 3 ع‎ 
2 .خادع‎ 


0 . . و‎ 
CAPTIF, VE adj. » Prisonnier, ps; plur., نسرأ‎ = 


CAP 


CarITULER, v. n., traiter de la reddition d’une | &&£ O. 


“al quelqu'un, ASE قلبه اليه داري خاطرة-.0‎ À. 


place, sn] عقد نشروط لتسليم‎ 0. 570 
sb ps Demander à capituler, كلامان:‎ LE O. 
CaAPIvERT, s. m., animal amphibie, > Us y. 
CaPoN, s. m., joueur rusé, PL 
Capon, hypocrite à dessein, :منافق‎ 

Capon, popul., lâche, .جيان‎ 


CarONNER, 1. n., user de finesse au jen, +. pe); plur., AA, 


CAPTIVER و‎ v. رمه‎ (l'esprit), العقل‎ Lars I. 
Captiver, assujétir, ضيط‎ O. 
Captiver la bienveillance de, ملكف عقلم‎ 1 
; 

CAPTIVITÉ, S. f., esclavage, LS = ps = nt 
CarTurE, 5. f., butin, hu. 

Capture , saisie, Aus. 

CAPTURER, v. a., faire capture, prendre au corps, 
.ل علم‎ - SAT 0. - مسكك‎ 1 - «de اقب‎ E 0. 


CAPUCHON, s. m., vêtement de tête, bb; plur., 


sant plur.,‏ طناطير plur.,‏ وطتطورد 1 راطير 


فالس 


Capucin , 5. m., religieux de saint Francois, 

CAPUCINADE, s. f., plat discours de morale, de dé- 
votion, .فسيقسية‎ 

CaPucINE, s. f., fleur potagère, ES .ادو‎ 

CAQUET, 3. m., babil, 15,4 - Ale 3 0 .كدر‎ 

CAQUETAGE, s. m., لبوق‎ 5 LL ac 

CAQUETER , v. n., babiller, RE ES 2 لموق‎ 3 


SE 


CAQUETEUR, s. 3 qui babille beaucoup, 


“ul LA 


Car, con]., > - 3 3 ذفان‎ - Lib. 
CARABÉ, ل‎ See CHERE -كارم‎ LS. 


مواق 


CARABIN و‎ s. m., jeune homme qui apprend la chi- 


rurgie, الجراحة‎ pes we; plur., ts. 


CARABINE, 5. f., fusil court, قصيم‎ TT نوج‎ 
= :قربانة‎ collect., JL 


Caponner, popul., dissimuler, CU. 
Caponner, montrer de la lächeté, جين‎ 0. 
Caro, s. m., être capot, être honteux, .خندس‎ 
espèce de manteau 


Capo, s. m., ou CAPOTE, 3: وآ‎ 


’étoffe grossière, DS ; plur., LS - 


à capuchon 
Ce w 3 
DIS plur. , ur? كر‎ - AS بو‎ Ls. 
Carre, s. f., bouton du cäprier, JS = JS 
5 
CarRICE, 5. m., fantaisie, هوأ فك زنطرلا‎ ; plur., 


Selon son caprice, is ed‏ كفب _ اها 


de.‏ هوأة 
PE‏ هوأ النفنس CaPRICIEUSEMENT, adv.,‏ 


CAPRICIEUX, SE, adj., sujet aux caprices, مر نطر‎ - 


الاق 


CAPRICORNE. 5. m., signe du zodiaque, سن‎ 


ٍّ .هوابى‎ Enfant capricieux, gâté, ولد دلع‎ 


Carrier, s. m., arbuste dont les boutons donnent 
Faux-Caprier, s. m., ou Fabago, البقلة‎ US. 


les câpres, جر | لقبار‎ 


و 
: حقو { 3 


Capsule, ce qui renferme la graine des plantes, 


Carsuce, s. f., espèce de boîte, Aa ; pl. 


re يسنك الى‎ 
Da 27 
Capsule, membrane qui enveloppe une articula- 
tion, وعشا المفصكل‎ plur. ; Aa. 
CAPTATEUR, s. m., qui surprend par adresse un 
LÀ 0 م‎ P 


donateur, Are : 


- 


” 


CapTATION, 5. f., action de capter, .غفة‎ 


CAPTER , V. 4. , gagner par voie d’insinuation, 


CAR 


caravane de la Mekke, la troupe des pélerins qui va 
à la Mekke ou qui en vient, it 


| CARAVANSÉRAIL, S. M., وخان‎ plur., 


C4 
CARBONISER و‎ V.a., Le Lai) | yo 


CARBONNADE, 5. f., viande grillée accommodée 


كنا انك 


avec oignons, ail, ESPACE 
Carcaw, s. m., collier de fer pour attacher au po- 


teau, دسب‎ SA D .طوق حديد‎ 


f,, ossemens décharnés, mais encore‏ .5 و 15515 عظدن) 


joints, d’un animal, كركوية‎ 3 is (il se dit aussi 


d’une personne irès-maigre ). 
Carcasse, charpente de bâtiment, الواح مر كبك‎ 
CARDAMINE, 3. f., cresson des prés, رشساد‎ 3 

١١ 3ك الى‎ | 
CARDAMOME, 5: m., graine aromatique, قاقكة‎ - 
C7 ” 

RU Ps 
CaRDE, s. f,, sorte de peigne pour carder, &ux£ - 
٠ 6 7 
CARDER, V. a., peigner avec la carde, un د‎ 
» n Bin te 

TIME IC 
CARDEUR و‎ SE, s., qui carde la laine, le coton, etc., 
% 8 

(Ve y Va مل‎ 
CaRDrALGIE, s. f., douleur vive vers l’orifice supé- 
CARDIAQUE, adj., propre à fortifier le cœur, 


CARDIAQUE 011 Agripaume, 5. 


rieur de l'estomac, س امعد‎ 


f., plante pour Va 
cardialgie, etc. , .فرأسيون القاب‎ 

s. m., prélat de la cour de Rome,‏ وكتدسدمعدن 
كازديئال مطران فى == LUI‏ 

CarDiNAL, E, و.(20‎ principal, «del. Les quatre 
points cardinaux, وافق‎ Si et ls آل‎ 
Les vertus cardinales, .الفضابل المتقدمة‎ 

.مقام الكاردينال و12 .5 CARDINALAT,‏ 


CARDON, 3. m., Ban vivace, voisme de larti- 


Es L { Barbarie ) Ci‏ - اخلاح 


chaut, 
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CARABINIER, s. m., cavalier armé d’une carabine, 


dus JW. 


CARAGOLE, 3. f., mouvement en rond ou demi-rond 


que l’on fait faire à un cheval حلقة و‎ - ë) 50. 
CARACOLER , v. n. , faire dés caracoles, دا رحلقه‎ 0 
CARACOULER و‎ V. n., crier; se dit du pigeon, 


b 0.‏ اح الخيام - LE‏ الحهام 


CARACTÈRE, 5. M., Marque, empreinte, علامة‎ = 


LE plur., él 

Caractère, les figures dont on se sert pour écrire 
ou pourimprimer, حرف‎ ; plur., :حروف‎ Caractère, 
écriture de quelqu'un, .خط‎ 

Caractère naturel de quelqu'un, ن‎ 0 

Caractére , titre, dignité, ds 

Caractere , force d’ame, ونا‎ . Homme à caractère, 
ferme dans ses sentimens لحل ضاب دولا و‎ 


CARACTÉRISER , V. a., marquer le caractère de, 


Lou غيل‎ 
CARACTÉRISTIQUE , ad). qui 
Dee ne AG. 
CARArE, s. f., vase de verre ou de cristal, بلور,‎ Aus, 
plur., DU. 
CaRAFON, s. m., vase de bois pour mettre rafrai- 
chir l’eau, AA عليه لتبريد‎ es. 
Carafon, petite carafe, نش بلور صغيرة‎ 


RAD 93 301. صعب‎ — 


com. , caractérise , 


FX +3 


CaRAÎTE, s. m., juif qui s'attache à l'écriture et 
rejette les traditions, زكرأ‎ plur., .قرا مين‎ 
CARAMEL, s. m., sucre fondu, brülé, سك رمذوب‎ 
+ 
CARAT, 5. m., terme de monnaie, titre de Por; 
poids de quatre grains, قبراط‎ ou DRE plur., قرأ ربط‎ 
et .فراطيط‎ Sot à trente-six carats, fam., très-sot, 
a “ “ TA ٠ 
وثلاثين قراط‎ Au Bo سم من‎ 
CARAVANE, s. f., troupe de marchands avec des 


chameaux, chevaux et mulets, en voyage dans le Le- 


vant, وقافلة‎ plur., د قوائل‎ Ja; plur., Ja. La 
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chair crue, DS; plur., © وكاشرت جوأ‎ pl; putes 
Les animaux carnassiers, الودوش الجسوارح‎ L 
nor 


CARNATION, 5. f., teint de la peau, Jus} لون‎ 
9 

CARNAVAL, 5. m., temps depuis les Rois jusqu’au 
Carême, مرفع‎ 3 gb, # 333 0.Faire carnaval , se li- 
vrer aux divertissemens de ce temps, كر‎ ٠ 

CARNE, 5. f., angle extérieur d’une pierre, etc., 
US) ; plur., اركان‎ ْ TE و .اتام‎ op 

CARNET, s. m., petit livre d’achat, المشنرا‎ 39 = 
.دفاثرو سام :دفثر صغير‎ 


CARNIFIGATION ; sf changement des os en chair, 
العظم لحها - تلحيم‎ At. 

CARNIVORE, adj. com., qui se nourrit principale- 
ment de chair, St sé اللحم‎ SV à 

CARNOSITÉ, s. f, ,excroissance charnue, زيادة لحيية‎ : 

CAROGNE, 5. f., femme méchante, débauchée, 


nf 


Ca? Su‏ - عرصم DES‏ فلانية 
و 4 2 

CARONCULE, 5. f. (myrtiforme), ;bs ; plur., تُظور‎ . 

CarorTipEs, s. f. pl., les deux artères du cerveau, 
الدماع‎ L,ot. 

db 
CaROTTE, 5. f., plante, حز ب حزرة‎ 
2 a? TL جرر‎ 5 

Carotte de tabac, حزمة دخان‎ is .نكن‎ 

CAROUBE , CAROUGE, s. m. , fruit du caroubier en 
gousse aplatie, خروت‎ ou DIS 55 خروبة‎ je 
En كبن‎ 

CAROUBIER, s. m., arbre d’ftalie et d’Asie, 
خروب‎ Det - D. 

CARPE, 5. f., poisson d’eau douce, &u) ; collect., 

"9 _ 71 

plur., Lola.‏ وشيوط ‏ بى 3 ل ص 

Carpe, s. m., partie entre le bras et la paume de 
la main, اليد‎ it. En terme technique, و رسغ اليد‎ 
plur. A en 

1) 50 
Carquors, s. m., étui à flèches, وجعبية‎ plur., 


ke. 


9 ٠ 
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CARÈME, s. m., les six semaines d’abstinence avant. 


- مسوم Lt‏ الضيسام الكببيسر paques,‏ 
عاق الاربيين 

CARÈNE, s. f., la partie inférieure d’un navire, 
Mess SH pe Jante el 

CaRÉNER, v. a., radouber, réparer la carène d’un 
Batiientl DS} th وقلفط‎ 0 

CARESSANT, E, و.[30‎ qui aime à caresser, .ودوك‎ 

CARESSE, s. f., témoignage extérieur d’affection, 
مودة‎ Roc  هفطالم‎ - 'ندلمل‎ 1 

CARESSER , 7. a. , faire des caressés à, lat لاطف‎ 


1 


04 
لذاد‎ à. Caresser en frappant légèrement l’épaule 
م 8 مم و‎ 
avec la main, له‎ cd. 
CarGAIsoN, s. f., d’un navire, مركب‎ 


لل بل 


.سكسل 

CarGuE, s. f., corde pour carguer les voiles, 
د حبل لطوى القلوع‎ plur., .حال‎ 

CARGUER, V. a., trousser, accourcir les voiles, 
لم جانب القلع‎ O., طوى‎ I. 

CaRICATURE, 5. f., chargeen peinture, Te ns ë LE 

 CARIE, s. f., pourriture des os, 21 

Carte du bois, des blés, bu geo - .سوس‎ 

Se Carier, v. pr., se gâter (os), 9 I. Se carier 
(blé, bois), .سوس وسوس‎ 

CARILLON, s. m. Voyez CARRILLON. 

CARINE, 5. f., pleureuse dans les funérailles, à .نذا‎ 

CARMAGNOLE,.s..m., vêtement qui descend jusqu’au 
milieu du corps, .قفطوش‎ 

CARME, 5. m., religieux, كر مليتان‎ 

Carmez ) 11032 و[‎ en Palestine, الكرمل‎ Je. 

CARMIN, 5. m., couleur d’un rouge vif, «aa. 

CARMINATIF, VE, ad}J., remède contre les vents, 
باح‎ D js, 


١ ١ 0 
CARNAGE, s. m., massacre, tuerie, ot 


0 
Lu 


as. 


Il y eut un grand carnage des habitans et des soldats, 


CARNASSIER, ÈRE, adj., qui ne se repait que de 


I. 


CAR 


CARRIÈRE, s. f., lieu d’où l'on tire la pierre, 
JS; plur., ومعدن خر- محا جر‎ plur., فعادن‎ 

Carriére, lice, lieu fermé pour courir, حلقة‎ ;pl, 
حاق‎ E زميدان‎ plur., .ميادين‎ Ouvrir à quelqu'un 
une belle carrière, lui fournir une belle occasion de, 

Carrière (Donner), laisser aller, اطلق‎ pr :أن خى‎ 
Se donner Carrière, v. réf., se réjouir, se laisser 
aller à dire ou faire quelque chose, نطلق‎ |. 

Carrière, au fig., espace de temps, re. 

Carriére, profession, دكار‎ Jai. 

دن ره سيران الكوا كتيب Carriére des astres,‏ 

CARRILLON, s. m., battement de cloches, ya hu 5 
“دق الاجراس‎ | 


Carrillon, au fig., fam., tapage, Ah 99e Jak 


Ado. 
CARRILLONNER, V. à, دق الاجراس‎ 0 
CARRILLONNEUR, 5. M., cols ادفاق‎ 

- CARRIOLE, s. f., petite charrette couverte, داق‎ Je 
CARROSSE, s. m., voiture à quatre roues, 19 3 كار‎ 

( دوع غرفانة ظريفة باربعة اجراخ 
s5 te:‏ نك CaRROSSIER, 5. M.,‏ 
CaRRURE , 5. f., largeur du dos, aux épaules,‏ 
Carte, s. f., plusieurs papiers collés, carton,‏ 

Eos = رقوق 00 درق‎ _ Ds; pl, .قراطيس‎ 


Carte à jouer, :درق لعب‎ plur., Gb. Un jeu 


| عل‎ cartes, ا دورق‎ || Battre les cartes, 


Gi ER 0. 

Carte, listé des mets, اشكال الطعام‎ pe 

Carte géographique, représentation linéaire d’un 
pays; .ورقة ل البلاد‎ 

Carte blanche, permission de se conduire comme 
on voudra, Ps .اضرق 1 صر يف‎ Je vous donne 
carte هله مادم دنا‎ (a WI .لكك اللصريف‎ 
|| Connaître le dessous des cartes, avoir le secret d’une 


5 
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Carré, s. m., figure à quatre angles droits, مر تع‎ 
Le carré d’un nombre, .عدد ق مثله‎ || Le carré de 
trois, ف مثلم‎ MY - SW 6 AS. | Carré 
magique , زوفق‎ plur., :أوفاق‎ 

CARRÉ, ÉE, ad}., er": 

CARREAU, s:m., pavé plat (en pierre, en marbre), 
دلاطة‎ ; coll, .بلاط‎ Carreau en brique, er و قرمتد‎ 
plur., De). | Sur le carreau, D «de 2 
البلا‎ Je. 

Carreau, verre carré, 515 لوح‎ ; plur., لواح‎ |. 

Carreau, signe du jeu de cartes, :دورق دبدارى‎ 

Carreau, maladie des .enfans, obstruction qui 
durcit et tend le ventre, .مرض النفاع‎ 

Carreau, coussin, مقعد متحدة‎ : plur., xl. 

CARREFOUR, 5 m., endroit où les rues, les che- 
mins se croisent, ومفرق الطرق‎ plur., “مفارق‎ 
Carrefour formé par deux chemins qui se croisent, 
LA 

CARRELAGE, S. M., Ouvrage du carreleur, LA. 


فيلا 


CARRELER, V. 3. paver avec des carreaux, LL 
eh فرش الازضن‎ 0: { 
Carreler les souliers, :“رقع التواسيم‎ 


CARRELET, 35. m., grande aiguille carrée, JMS 
plur. 5 pl لجل‎ MO 

Carrelet, s. m., poisson de mer qui a de petites 
taches rouges, عليه نقط جر‎ Er? نوع شاك‎ 

CARRELEUR, 5. m., qui pose les carreaux, 

Carreleur de souliers, ع تواسيم‎ 2 

CaRRELURE, s. f., semelle neuve à de vieilles chaus- 
sures, .نعل جد بك‎ 

4 

CARRÉMENT, adv., en carré, Lx .ندر 2% — مرا‎ 

CARRER, v. a., donner une figure carrée, اسع‎ JE 

Se Carrer, v. réf., marcher d’un air arrogant, 
ps? - .تبغدد فق المشى‎ 
CARRIER, 5. M., qui travaille dans les carrières, 


es.‏ جرف العادن 


Wu no 


EF 
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rémonies, es) | BE .مانا ف وأرد مايل‎ || Tout ce 
qu’il sera nécessaire, dans ce cas, de vous faire con- 


ss, LIN. 
Au cas que, conj.; si, A La ف‎ MS 


naitre, وأرد‎ (١ هذا‎ AU y raté 


En ce cas, adv.; alors, les choses étant ainsi, 
En tout cs, quoi qu’il arrive, عل كى حال‎ 
Faire cas de quelqu'un, أعزة‎ = à 51 5 sue |. 
Un tel fait cas de lui, Lie فلن قدرو‎ Xe .له‎ || 
Ce prince fait cas des savans, | 5x هذ ا الامثر‎ 
.قمة العليا‎ || faire cas des paroles dé quelqu'un, 
aa IS réel. |. Ne faire aucun cas de quelqu'un, 
dt MU ع‎ Lois Hart rue اما‎ 
CasSANIER, ÈRE, adj., qui aimé à rester chez lui, 
.قليل الخروج‎ 
CAsAQUE, 5. f., vêtement en manteau, Le .نوع‎ 
Tourner casaque, changer de parti, ali. 
CAsAQUIN, 3 
عمريم‎ hist. 
CascaDE, s. f., chute d’eau, AU) is 5. 


m., déshabillé court de femme, 


Case, s. f., terme de jeu, place pour poser un pion, 


المطرنج 


plur., نك‎ 


as ; plur., ١ D‏ جارة 
bte‏ 
© رصن CasER, v. a. , arranger les pions,‏ ا 
(È LL o. ١‏ موضيعه 
Caser, mettre 4 ordre, ui‏ 
Se: Caser, v.réf., s'établir, cn =).‏ 
Lux) fe 5‏ كن CasERNE, 5. f., logement de soldats,‏ 
الجر اد 
CASERNEMENT, ٠ mn nn) us =‏ 
نزول العساكرق القاماك 
CAsERNER, 59: a., loger dans des casernes,‏ 
ل CARE PE‏ 
CasEUx, 5E, adj., de la nature du fromage,‏ 


٠ : à 5 
CasPIENNE (Mer), s. f. بج رالحزز,‎ 3 Jess 


CAS 


affaire, cest .غرف باط الاهرك. .1 غرف‎ | 
Brouiller les cartes, désunir, causer des divisions, 
رمى الفتن‎ I. | Perdre la carte, se troubler, Jess - 
العجق‎  لوقعملا‎ ave. 
CARTEL, s. m., défi par écrit pour un combat, 
Cartel, traité d'échange des prisonniers, انفاق‎ 
Ja عادر‎ 
CARTHAME, s. m., ou safran bâtard, plante an- 
ci 


CARTILACE, s. m., partie dure , élastique, à l’extré- 


nuelle, 


AT a UNE 3 1 SR 
mité des os, (2? En terme technique, خضروة‎ ; 
plur., .فضارزيف‎ 

CARTILAGINEUX, SE, و [0ة‎ 0 25. 

CARTON, 5. m., grosse carte, | Gss; pl., bois. 

Carton, boîte en carton, ف‎ JE .علبة‎ 

CARTONNER ; V. à, .جلد بالمقوى‎ 

Carroucxe., 5: f. , charge d’une arme à feu, 

L w 252 ٠‏ 7 0 و 

; فشك 1 فواشكك Rob; plur.,‏ 2 عهار ارود 
plur., CIO à‏ 


Carus, s. m., affection soporeuse, assoupissement 
, 1 
m., cumin des prés, 


profond , AU 
hs - 
.كراوية المباركة‎ 


CARVI, s. 

CaryBDE en Scylla (Tomber de), prov., d’un péril 
en un autre, «وقع من داهية ا داهية‎ 
Cas, 8. m., 


désinence des noms déclinables, 


ANR es 

Cas, accident, Hal sens plur., اذيك‎ 
ol; blur., .عوارض‎ Cas fortuit, A3 Je. ||: Par 
cas-fortuit, بالصدكة‎ . 

Cas و‎ fait quelconque, وخال‎ plur. , rene حالة‎ 


s :ورد‎ En pareil cas, الجال‎ | 5 Je .قف‎ Voilà 


le cas, هوالحال‎ | So. || Posons le cas que, ol Le, 
|| Suivant l'exigence du cas, العمال‎ Las) ras? ١ 


|| Nous ne sommes pas dans le cas de semblables cé- 


CAT 


CA$sEUR, s. m., Les. 


Cassre, s. £, arbres à fleurs jaunes odorantes, 


& du ju 
CASSIER, 5. PÉTER NS RES 


.=CassioPée, s. f., constellation | es, 
4 A 
Ag 5e 


CassOLETTE, S. f., vase à parfums, ÀS 

0 bee. 
و‎ 

CassonADE, s. f., sucre non raffiné, ملك خام‎ 

CassuRE, s. f., rupture, اسلو‎ 55 

CASTAGNETTE, s. رما‎ instrument composé de deux 
morceaux de bois ou de fer creux et ronds, qu’on 
tient «æntre les doigts, et qu'on TU lun contre 
l’autre en cadence, ساجانك‎ 56 a - Alto 
$ LS. 

7 

CasTE, s. و1‎ tribu, classe, وفرقظ‎ pu فرق‎ “3 
xl ; plur., .طوايك‎ 

Castor, s. m., animal amphibie, الجاء‎ TOUS À 
 نيالكس‎ e pus جند بادسثر_‎ ue 


CASTORÉUA ; s. m., matière tirée du, castor, 


.خصو الجرد - MX‏ بادستر 

Casrrar, s. m., chanteur châtré, Cr .طواشى‎ 

CASTRATION, s. f., amputation des testicules , 
نطويشن‎ - Las À, 

CASUALITÉ, 5. f., عر ضية‎ 

CasuEL, s. 1 revenu fortuit, EL is 8 
(Hs اوسن ل‎ 


CASUEL, و25‎ ne fortuit, accidentel, 


Titi عارضى‎ 


Casuel, adj., fragile. Voyez rs 


tb 


CasvELLEMENT, adv., par hasard, Leg (QE pe: 


CasuisrE, s. m., théologien qui résout les cas de 


:خلال المنشكلارك conscience,‏ 


200 s. f., métaphore par abus des termes, 
$ و‎ Lis 
Lab le) s. m. pl., tombeaux souterrains, 


BU لد فن‎ ble eu اقبور‎ 


192 CAS 


À al * dé À 
CASQUE ; رهد :م‎ armure de tête, 239% ; pl, 228. 
ee) pour rire ou pour s’exCU- 


_ “خرطة‎ 
CassanT, E, adj., sujet à se casser, HA Je. 


CassanE, 5. و‎ 


ser, fam., à&; plur., 


CassarroN, 5. f., acte juridique qui annulle un Ju- 

LL 

gement, etc. , شرعى‎ JE ° 
Casse, s. f., fruit du cassier, sa moelle médicinale, 


à D‏ قرفة حطبية Casse arematique, srl‏ .خبار شنبر 


Casse-Cou, s. m., endroit dangereux, رقي‎ 37 | 


Casse-NoIsETTE, s. m., instrument pour casser les 


noisettes, .دقياق‎ 

s. m., chose qui exige une conten- 
ot .كسررا‎ 

CASSE, E, adj., brisé, رذ|.مكشر د مكسور- مهشم‎ 


Cassé, affaibli, ET 


CassE-TÊÈTE, 


tion d'esprit, bruit qui fatigue, 


Cassé و‎ vieux, infirme; se. 

CassEr, v. a., briser كدر‎ 1 - js. 

Casser, débiliter la santé, Ces _ Lab). 

Casser , annuler un acte, .يطل _ ابطل‎ Casser un 
mariage, فك جازة‎ A. 


Casser, licencier des troupes, السكسر‎ & a. 


:قزق ,أضرق العشاكؤف 


Casser, priver d’un emploi, عرز 0/1 0 : عن‎ 1 


1 


Etre Cassé, destitué, Fe 
Se Casser, v. réf., être brisé, ssl. Lorsqu'une 
chose est cassée par accident, on dit en arabe, 
انكسر الشر‎ , c’est-à-dire que, par la perte de l’objet 
cassé, un mal plus pe est détourné. Se casser 


ع لحبل (corde),‏ 


. Se Casser la 5 s’appliquer fortement àune étude, 


Lune 


Se Casser le nez, ne pas réussir, .انكسر أثقم‎ 


CassEROLE, s. f., ustensile de cuisine, sorte de 


poëlon, رلا‎ D; plur. .طشاجر,‎ 


CassETTE, s. f., petit coffre, RNA 


ماحد PER‏ صخهرة 
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sion, مق يانه‎ 3 Lu 1 مدوم‎ catégoriquemént , 
QU Ÿ 

0 د جواب شاق 
CaHÉDRALE, s. f., églisé principale d’un évêché,‏ 
الكثايدن fr En 8 ATEN‏ 

لك الكبيرة 
CATHOLICISME, 3. m., religion catholique, LEE‏ 


LISE ot 


CATHOLICITÉ , 5. f., pays des catholiques, دلاد‎ 


Catholicité, doctrine ‘catholi ique,‏ «الكاط وليك سة 
.قاثوليقئ تكاطوليكيئ CATHOLIQUE, adj; com.,‏ 
m., apprêt des étoffes pour les lustrer, les‏ مق Carr,‏ 


affermir, Cr? Ê 
CATIN, 5. f., fam. triées ME 


Carir; v. a., donner le cati, .بوش القياشس‎ 

CATHÉTER, عقف‎ m., 
0 :قاثاطيربٍ قاطا‎ 

CavGasE, chaine de montagnes d'Asie, EE the): 


sonde creuse de chirurgie, 


CAUCHEMAR, s. m., oppression en dormant, 


,كاوس 


CAUSALITÉ, 5. Ê, à Liu, 
CausaTiFr, VE, adj.; terme de :gramm.; qui rend 


raison de ce Fi aétédit, ES Particule causative, 


CAUSE, s.1f., ice qui fait qu'une lo din est; ME : 


| plur., Je = ww; plur., obus: La cause pre- 


mière, AS Sa) UPS RER Dieu est la cause 
première , la cause des causes, AY الله هوا لعلة‎ 


مسج لقال 


formelle, À Te At || Cause matérielle, &5L mL. 
|| Cause efficiente ; Aie b | TAN 
le se 2 اميد‎ w lee I Cause principale و‎ 


l |: Cause seconde, XSL le: || Cause 


Cause finale, 


.سبيب أبخض 
LS je Le.‏ داكن Cause, sujet,‏ 


11 wa point fait cela sans cause, xt Js Ale Le. 


avec préoi- | 1 Tous les ز‎ jours il était battu à cause de cet enfant, 


34 


CAT 


CaTArALQUE,s.m., décoration funèbre, con) EX 
4 MT pdt 
Caramme, s. f, ou herbe-au-chat, à قطن‎ ie 


القط 


CaTALEPSTE, s. f., espèce d’apoplexie avec immobi- 


ود 


5 ل 


à‏ دنسم 


3 5 À mt 
lité et respiration, .نقطة‎ 


1١ 


CATALEPTIQUE, adj. com., attaqué de la catalepsie, 
البقطة‎ 5-6 

CATALOGUE, s. m., liste de livres, فدرسة كتنب‎ [à 
- فدرشس وفمرسشثك‎ plur., ce. 


CATAPLASME, s. m., espèce d’emplâtre, 


CaTARACTE , 5. f., chute des eaux d’un fleuve, 
Ji ; plur., .اجبادل‎ En style sacré, pluies exces- 
sives , cols; plur., فنا زيب‎ 


Cataracte , humeur, tache sur le cristallin de œil, 
1 
CATARRHE, sm, , fluxion d’humeurs, نزلة‎ L نزك‎ : 
plur., 9 دزو[‎ 
CATARRHEUX, SE 'ر‎ Qu CATARRHAL, E ; adj. , accompa- 
gné de catarrhe ; sujetaux catarrhes, CURE دم نزول.‎ 


dsl معتاد‎ 


CATASTROPHE, 5. f., événement funeste, وبي‎ 
plur., Lula 07 rue ; plur., FAR Catastrophe, fin 
malheureuse, 4 9 ب اخرلا‎ cg Al. 

CATÉCHISER , v.'a., instruire des mystères de la foi, 
NT sel قرا‎ de. 

Catéchiser, fam,, endoctriner, Le, ; aor,, bs, 

CATÉCHISME, s. m., instruction sur les mystères de 
la foi, LS Po 

CATÉCHUMÈNE, s; com, celui que l’on dispose au 
baptême, للعياد‎ db, | | 

CATÉGORIE, .و‎ f., ordre,rang, ع ل‎ ER ob. 

_ CATÉGORIQUE, adj. com. , dans l’ordre ; >» à propos, 
des banc. Hat ne 
Réponse catégoriqne, NE Len OS 


CATÉGORIQUEMENT, adv., à propos, 


I. 


CAV 


CAUTÉRIQUE, adj. com., qui brûle les chairs, 


محرق اللحم - اكال = 


CaUTÉRISATION , s. f., action de faire un cautère, 


كي - كوي اللحم 


CauTÉrisER, v. a., brûler comme font les causti- 


pt كو‎ 1 


. 0 A ل‎ à 
Cautériser, appliquer un cautere, 581 A. 


Cavriow, s. f., répondant qui s’oblige pour quel- 


qu'un, Le - ue - Jess. Bonne caution, 
(Ps Jess. | Fournir une caution , كفيل‎ 055 do 


quelqu'un à 1 caution d'un 


8e AUS oat «اطلوع‎ 


A 5 A 
Etre, se RE caution de, يوسن‎ À: د‎ 


JS 1. 


Sujet à caution, douteux, dont il faut se méfier, 


.دل JS‏ - بدة ضامن 


CaAuUTIONNEMENT, s. m., acte par lequel on cau- 


|| re autre, 


tionne quelqu'un, US - - Le - NULS. 


CAUTIONNER, v. a., se rendre caution pour quel- 


qu'un, حب‎ 5x O. — ur À: 3 كفل‎ x. 


CAvALCADE و‎ s. f., marche pompeuse, personnes à 
cheval, LS -iab ES) ASS. 

Cavazcapour, adj. (écuyer), qui a soin des che- 
vaux, des équipages du roi, ش ساس السلطان‎ ils. 


Cavace; 8. f., femelle du cheval, jument, ca 


x 


à cheval, 


Ua. 


S. m., homme à cheval, Ja ; plur.,‏ وه كيك 
3 


CAVALERIE ز‎ ١ 5 f., troupe 
وفارس _ خيالة‎ plur., C*) 1,9 9 les. 

Cavalier, ad), aisé, libre, DE". 
| FX" 3 
CavaALIÈREMENT, adv., lestement, de bonne SE 


.بضاعة - بلطافة 


٠١ . . ! 
Cavalièrement, avec hauteur, brusquerie, &=?. 


Cavalier, brusque, hautain, 


LU Ju Prendre fait et cause”pour 


4 غيرة |. 


brûlant, 


Caustique, au fig., satirique ; sb 5 ذئ:‎ LE 


.الصبى 


Cause, procès, (G929; plur., دعاوق‎ En con- 


naïssance de cause و‎ avec connaissance de cause, 


ile LA de.‏ خبر 
Cause, intérêt,‏ 


quelqu'un, x تعصب‎ - ra 2 2م طلع من‎ 
, I. 


A cause de, لأجل‎ - Qu. À cause de, pour 


l'amour de, par égard pour, شان‎ < JY “à 
JUL He اط مرخ‎ EN Lu de. 
|| À cause de vous, de No sl من شان‎ 
|| À ces causes, rade “ls : لذدلك‎ lb. 

A Cause que, conj., D Pa Dos. 

Et pour cause, pour dr raison, Jel الى له‎ 
ال 0ك‎ 


Causer, v. n., s’entretenir familièrement, سابر‎ 8 


CausER و‎ v. a., être cause de, 


(Syrie) لفش‎ O. Causer de choses et d’autres, 
(Li LS sl. 


CausERIE, s. f., action de causer; babil famil., 


(Syrie) JS.‏ - مسادرة 
.لقاش 5 مسابر CAUSEUR, SE, ad}.,‏ 


Causriciré, s: f., au fig., malignité, penchant à 


.ميل = he.‏ = اذية - شّقا critiquer,‏ 


6511© 68 adj. com.,: corrosif; 
و‎ 


CS: 


Pt LR 


نا 
يا كفة CAUTELEUSEMENT, adv., avec ruse, finesse,‏ 
7 5 5 
Ma.‏ 
LU LA‏ 
Les‏ ف ACAUTELEUX, SE, adj., fin, rusé,‏ | 
1 15 
.محايل 5 ا us‏ حدّل 
L‏ يل 
CauTèRE , s. m., ulcère artificiel, LS ; plur.,|à‏ 
ل يكنات 


Cautére, s. ms instrument ;* .مكوأك‎ Faire, appli- 


Traiter quelqu'un cavalièrement, == 5-5 5 


quer un çautère, Cs y A. 


CET 
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i À 


4 1 A 1 0 
1١ Ce sont de très-honnèêtes gens, داس ملاج‎ LG? :هم‎ 
Cé furent les Français qui 
LE ماسر‎ UN 

C’est pourquoi, ولااجل دلكك‎ 16 lea ومن شان‎ 
mes Qt 6 à | 

Cecr, adj. démonstratif, cette chose-ci, بالوعسناا‎ 
(Égypte) 59. 

Cas, adv., ici-dedans, UP - .دنا‎ 


assiégérent la. villes 


ÿ su 


7 2 / 0 
CÉGITÉ, s. f., état d’un aveugle, Le. 


و 
At à‏ 


CÉDANT , و8‎ ad]., qui cède son droit, 22 

Céner, v. وه‎ laisser à quelqu'un, شا لاحد‎ CE O. 
عن شرل .0 تبركقا ايع يديب‎ de - 
Lt a et Ent له علي‎ js 
PAS gr A D | 1 

Céder, x. n., se relâcher, حطب ,1 لان‎ 0: 

Céder,. se soumettre, se rendre, aus de 2 
ge 5 er A. Céder à la raison, .اذعن للحق‎ 

Céder, acquiescer, ne pas résister, 2 .طاو‎ Céder 
à ses supérieurs, .طاوع من أكبرمئه‎ 

Céder, se reconnaitre ‘ou être reconnu inférieur’, 


0 لعحق درجة احد - .0 à pe‏ فى vaincu,‏ 


Lis à.‏ د,اعترق EU sud‏ على نفسة 
ne le cède à personne en mérite,‏ 11 .ما لحق ai D‏ ب 
Il lui cède en‏ | الا Sins‏ لاحد بالفضل فك نفسه 
LA 1‏ العلم ‏ ما بلعحق درجنه ق العلم science,‏ 

Céder , s’affaisser, هبط‎ 0 

CÉDRAT, s. m., espèce de citronnier, son fruit odo- 
rant, كاد أنرج‎ 

CÈDRE, s. m., du Liban, أررة‎ ; collect., لبدان‎ se 


Cèdre ordinaire, de plus petite espèce, شار بين‎ à 


Cèdre , espèce de citron, 5 .نوع لمق‎ 

CÉDRIE, s.f., résine du cèdre, الشربين‎ Fret 

Céouze, s. f., billet sous seing-privé, MST ON 
plur., نك‎ Kg 


CEINDRE, v.a., entourer, للب‎ LL |. Ceindre d’une 


CE 


Cave, .و‎ f., lieu souterrain pour le vin, etc. , | 


4e‏ قبوالنبيذ 2 مطوورة 

Cave, mise au jeu, اللعب‎ Jo. 

Veine-Cave inférieure et supérieure, les deux plus 
gros vaisseaux du sang, واعلا‎ she ss! وريد‎ - 
srl ظ عيرق‎ ru 

CAVEAU, s. m., pie قبو‎ a: صغيرلا‎ Bob. 

EAVER, V. a., creuser, miner, «= A. = 0. 
2 51 0. L'eau a cavé le rocher, الصهيلةا‎ LU ET 

Caver, terme de jeu, faire fonds d’une certaine 
somme, اللعب‎ PL ل رسيال‎ +, 

CAVERNE, s. Î., grotte dans des rochers, sous terre, 
8, Les; رسام‎ Lis ou زغار- مغارات‎ plur., he. 
Petite caverne, كيف‎ plur., Li. 

CAVERNEUX, SE, ad)j., مغابر‎ ve 5 

Cavesson, s. m., fer sur le nez des chevaux pour 
les dompter, .يلام‎ 

Caviar, s. m., œufs d’esturgeon salés, .بار‎ 

CaviLLaTION, s. f., fausse subtilité; ,مغا لطن‎ 

CAvITÉ, s. f., vide, creux, 'جويف‎ ls a .جور‎ 

CE, CET; fém., CETTE; plur., Ces, fire 5 
(Égypte) دق‎  ؟ةدصنو‎ 35 LEE (Égypte) 69 = plur., 

D Pate 8 ستكديلن‎ - (Égypte) دول‎ Cet homme, 
Je js, ou par conträction, هلرجل‎ 5 (Égypte) 
.الراجل دة‎ | 

Ce qui, ee z (ti Ce qui me fâche, c’est que, 

.الذى يصعب على «وآن 

Ce que, .ملاات الذى‎ Écoute ce que je te dis, 
REX 48 ما اقل‎ rl. | Ce que vous dites est vrai, 
ET االتذى قلئم‎ I: Je ne, sais ce qu'il fait, 

HA ce qu'on dit,‏ .ما Qt Css‏ بيعيل 
.حسب قول.التاس :.على ما يقولوا 

.ما هدأ لدوم ES LS‏ اإيش.هوهد! ? Qu'est-ce‏ 

Füût-ce mon fils, Læi .ولوكان‎ 

Qui est-ce ? دمن هو‎ cb ns: C’est-moi, آنا‎ 5 
هو‎ LÉ, || Est-ce toi? .انث هو‎ 


CEL 

A: Célébrer un concile, le tenir,‏ عيلل القداس 
À. || Célébrer un mariage , le faire avec‏ عيل المجيع 
les cérémonies, J AK. || Célébrer une fête, la solen-‏ 
Le A.‏ العيد RUE‏ 

CÉLÉBRITÉ, s. f., grande réputation, Jai. 

CELER, v. a., cacher, taire, عن أحد‎ ps 0, 3 
اخفى , خيّى عن‎ sh 40 

CÉLERt, s. m., plante potagère, Lg bts ré) À 
Céleri sauvage, بطرساليون‎ 1 «Sp .كرفس‎ 

CÉLÉRITÉ, s. f., vitesse, سرعة‎ Hi se. 

CÉLESTE, adj. com., qui appartient au ciel, 
.غلوى = سيناوى‎ 

Céleste, qui vient de Dieu, .من الله‎ Inspiration 
céleste, .اليسييام من الله‎ | La colère céleste, 
pl os. 

CéLiBAT, s. m., état d’une personne non mariée, 
.عزوبة - عزوبية‎ 

CÉLISATAIRE .قر‎ m., qui vit dans le célibat, pile; 
plur., عزان‎ 4 DE; plur., Die) s y! ; plur., 
.عزبان‎ On dit aussi ‘par ironie, ge plur., 

Cezx£, pron. /fém., cs; plur., 18}; vulg., 
RU Voyez CELUI. 

CELLÉRIER, s. m., religieux qui a soin des provi- 


مين للخل بل المونظ sions de bouche,‏ 


CeuLtER, $. m., lieu où l’on serre les provisions, 


JY où LS - 2591 EUR 


CELLULAIRE, adj. com., (partie du corps, mem- 


| brane), qui a des cellules, Wa. 


Cerruze, 5. f,, petite chambre d’un religieux, 


| وقلاية‎ plur. و‎ LS. 


Cellule , cavité, loge, خلل‎ _ Sa. 

CExvur, pro. démonstr., m,s., .الن ى‎ Ceux, plur. 
m. , .الدين‎ | Celui que j'ai vu, «الدئ شفته‎ 

 CeLvr-ct, pr: dém. m., (EEE (Égypte) 5); plar., 
Yo; vulg., ss = Jdà 
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ceinture, درحجرم‎ y || Ceindre l'épée à quelqu'un, la 
lui placer au côté, es hi) Ls EB. || Ceindre l'épée, 
pour se ceindre de l'épée, ie) A. | Ceindre 
le diadême, prendre la couronne, لبس التاج‎ I. || 
Se ceindre la tête d’un bandeau, بعصابة‎ dl, LANCE: 
| Se ceindre les reins, se les serrer avec un cordon, 
ب‎ db. SEA سد حقوده‎ (Évang.). || Se ceindre 
d’une ceinture, 35. 

CEINTRAGE, s. m., cordages qui: ceignent les na- 
vires, :حال حول المركت‎ 

CEINTURE, s. f., ce dont on ceint le milieu du 
corps; DE plur., أحزمة‎ et حزاماك‎ = (Syrie) 
زنار‎ ; plur., ob: Ceinture de cuir et à poche pour 
mettre de largent, us . | Ceinture de cuir, sans 
poche, à l'usage des domestiques hommes, Au. | 
Ceinture de soie, avec deux plaques en argent ou en 
or, qui se ferme par le moyen d’un crochet, garnie 
quelquefois de pierreries, à l'usage des dames en 
Orient, hole ou eds || Ceinture pour passer dans 
la coulisse des calécons à l’orientale, ودكة‎ pL, ESS. 

Ceinture, endroit du corps où s’attache la cein- 
ture, ee 2 

CEINTURIER , s. m., qui fait et vend des ceintures, 
LILAS" 

CEINTURON, s. m., sorte de ceinture pour porter 
l’épée, etc., re) | سيك لام نط لحيل‎ 1 

CELA, pron. démonstr., cette chose-là, | 5 ou 5 
E (Égypte) لدع ذم‎ 

CÉLÉBRATION, s. f., de la messe, القداس‎ des. 
Célébration du mariage, كلل 35 تكلبل‎ |: || Célébration 
d'une fête, عي العيد‎ 

CÉLÈBRE , adj. Com., renommé par, D ri: 1 

CÉLÉBRER, .ل"‎ a., louer عع9ة‎ éclat, A. 
- JS" : تم‎ . Célébrer la puissance et la sagesse di- 
vines, EL JS? 9 y فدرلا‎ 5٠ 


Célébrer Va messe, la dire, مودس‎ 13 
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CÉNSAï ‘8. Im! | courtier dans le Levant, وصوّضار‎ 
دلول‎ 

08814 E, adj., réputé, لزاه‎ sb 

CENSERIE, s. f., courtage en général, À pare 4 
د سيسرة‎ AJ. 

CENsEUR, s! mi, gardé des mœurs, sil. Cen- 
seur importun, ب || :عن و١ ل روهظ‎ Censeur, critique 
équitable; ARS — cal, 

Censeur, celui quitst chargé d'examiner les livres, 
الكدبب‎ ab: 

CEnsrer | ÈRE , s!ypropriétaire, Les rabe. 

Censier, qui tient une ferme à cen$, ext. 

"GENSITAIRE, s. m!, tenancier, qui doit cens et rente 
à un seigneur de‘fief, ملتزم‎ 


CENSIVE, , 5:1. و‎ redevance ا‎ à due à un fief, 


5; الملتزم‎ Ses. 


CENSURABLE, adj. com., qui mérite la censure, 
dE 288} CIS 3 

Censure, 3: 1 dignité de censeur, الفاحضص‎ à ; 

Censure, repréhension, ss: 


Censure: ecclésiastique ;‘interdiction , suspension 


بط و سطع الكاهن d'une charge ecclésiastique,‏ |, 


Censure, examen d’un livre, TES وفص‎ 
CENSURER, V. a., reprendre, Mo. 1:50, 2,5. 
Censurer les actions desautres, pots eds 3 .لام عير‎ 


|. | Censurér uneexpression ide لاون‎ un; 0 لكر عليه‎ 1 


Voyez ConTrÔLER. 

Censurer, déclarer erroné (un livre, une proposi- 
tion), و قضية : بالعاط‎ Let م على‎ Lo 

CENT, s. m., dix fois dix, Le ou .ميات ونام 1ك‎ 


Cent hommes, ! Je) ميد‎ 
Trois cents, الا‎ 1 Quatre cents, A jh; et 


: || Deux cents, D. I 


ainsi de suite. 
CENTAINE; s. f., nombre de cent unités, à Le ب‎ 
sal À». Une centaine d'hommes, Je) FA ) A5. 
CENTAURÉE, s.f., plante médicinale, فنطوربون‎ 
35 


plur., polo [:وسيسار-‎ plar. و‎ Bale 


CEN | 


Cezce-cr, pr: dém. f, د سل‎ (Égypte) 69; plur., 
M; vulg., هدول‎ Lis: 

Cexvi-1A, pr. dém. m., (Égypte) 59 هذا كك ادا‎ 
LL وك لكف د‎ plur:, Gil; vulg:, ESS 
و‎ ESS .هدم‎ 253 

pr. dém. f., (Égypte) LSS , 33‏ ومسمهسدع© 
:أولايكف «EC ; plur.,‏ تاكس د هذيكن دهذيكك 
vulg. comme pour: le masculin, :‏ 


CÉMENT, s. m., mélange de sel; de soufre ‘et de 


métaux en poudre, pour faire Vacier, ietc., LL ١ 


5 DS. 


IS pa LS بعك‎ GAS 


CÉMENTER, v. 4., purifier les métaux au feu, 
| 


.طبر العادن JL‏ 


CENDRE, .ف‎ f., poudre qui reste‘des matières'brü- 


lées, ob, _ ke. 


Cendres, au plur., restes des morts, dia 


الاموات 


Cendre allumée, qui reste dans la pipe et avec la-! 


quelle on’ allume une autre Pipe; 5933) 5 “زززورة‎ 
Cendre gravelée; da marc de vin, = | «&: 
CENDRÉ, E, adj., couleur de cendre, sols. 
CENDRÉE, s. f., petit plomb pour ؛‎ la chasse 


“نش . وصاص 


CENDREUX, 8E, .ضرمك و.[30‎ 


CENDRIER , 5: m., où tombe la cendre; ce qui la! 


recoit ; .محل الرفاد‎ 
رع دقن‎ s.f., dernier souper de .ل‎ C. avecses apôtres , 
CÉNoBITE, s. m., ancien moine vivant en commu- 
nauté, Sol); plur., yle,. 
CÉNOBITIQUE, adj. com., colo). 
CÉNOTAPHE, s. m., tombeau vide dressé à la mé- 


moire d’un mort; «da .قبن‎ 


% ‘ 
CENS, s: m., redéevancé annuelle en argent de biens |: 


quirelèvent d'un 01, NT 1 ستوى:‎ nas 
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CER 


dant le roi Zohaïr commanda aux esclaves d'apporter 
le diner, lab) :هدأ وا ملكث زهيرامرالعبيد باحضارأ‎ 
|| "Cependant Antar, après avoir mis en fuite les enne- 
mis, revenait vers sa tribu, هذا ماكان من > ى‎ 
Ji | 
+ ot (an و‎ nonobstant cela, néanmoins و‎ 
Vous m'avez promis cent fois de 20 et cepen- 
dant vous m'êtes contraire, 8 عدننى ريض‎ nl 
بالمشاعدة و مع هذ! كلم تعالف:‎ | Ils se ressem- 
LS" وه‎ : 
blent en apparence, et cependant il ya entre eux une 


logés‏ ده 


\ 5 7 1 € e x . 7 
ax Li جر‎ pee |.الحال‎ Le roi fut très-irrité, ce- 


pendant il ne fit point mourir ce jeune homme,;de 


ane de commettre'une injustice } الساطان‎ ei 


غضباً شديد] الاانم br QU Ja IL‏ من 
ci.‏ 
فق اع CÉPHALALCIE, s. f., douleur de tête,‏ 
CÉPHALIQUE, adj. com., qui appartient à la tête,‏ 
نم الراس 
CÉPHÉE, s. m,, constellation, Us - 0‏ 
جرهم من » CÉRAT, s. m., pommade de cire, etc.‏ 


0 s.m., pierre de foudre, âge La) | جر‎ 


CERRÈRE و‎ s. m., chien des enfers à trois têtes, 


CEncEAU, s. m., cérele de bois, de fer, pour lier 
les tonneaux , وجلية‎ plur., جلب‎ 5 3, 

CERCLE, 3. m., figure dont toutes Les parties sont 
à distance égale du centre, زدادرة‎ plur. .دوأدر,‎ 

Cercle , assemblée, حلقة‎ - pas ب‎ FRS. 

Cercle vicieux, faux raisonnement où l’on donne 
pour preuve ce qu’il faut d’abord prouver, ) دو‎ 
Cercle, cerceau, Gb; plur. جاب 3 اطواق و‎ 


#2 
ظارة - 


| différence bien grande, الظاهر و‎ 03:1 


Lis. Nous bûmes et‏ ماكان مم 


CEP 


4 (A 


tte Grande et petite centaurée, 
ME 7 0 com. ,quia cent ans , à أ بن مادة‎ 

_ “UP بم‎ Bye SES 

CENTIÈME, adj. com., .ماية‎ 


CENTIME, s: m., centième partie du-franc, 


Serra Sy Ale من‎ eh, 
CenTiNonE , s. f., plante; الراعى‎ Loc. 
CENTON, s. m., poésie composée de vers ou frag- 

mens pris d’un auteur célèbre, Ur ps قصيدة مر‎ 

tac Kat] من‎ AA Je DA si ليؤك‎ 
بالشعرا الشبوة‎ 


CENTRAL, E, adj. , quiest dans le centre; Lis. 


CENTRALISATION, 5. f., لوشط‎ | Le phessl. | 


CENTRALISER, V: a., réunir en un centre com-| 


mun, ضم ف الوسط‎ O. 
CENTRE, s. m., point du milieu d’un cercle, étc., 
1 مركز- و‎ ; plur. .مرا كز,‎ Centre, heu où les choses! 
tendent naturellement, 0 .من‎ || Centre, milieu d’une 


ville ou d’une armée, ذو سنن قلنب‎ 


CENTRIFUGE, adj. com. , qui tend à s'éloigner du! 


centre, من الوسيط ومن المركز‎ Dee, 


CENTRIPÈTE, adj. com. , qui tend à gagner le cen-| 


PE; Lei dal, 


. CENTUPLE, adj. com., cent fois autant, نه ضعان‎ 
0 LA 


CENTUPLER, v. à., rendre cent fois plus grand 7 


set كلمب‎ 


Le‏ لواحد Être centuplé,‏ .ضاعف الواحد ماية 
CENFURION, s. m., commandant de cent hommes,‏ 
Col. |‏ قار ماية, 
رداليع ساعقل | .CEr, s. m., pied de vigne, is)‏ 
plur., 11,0.‏ 
Lis‏ هو CEPENDANT, adv., pendant cela, is us:‏ 
%, فانن ‏ هذاو 
LI‏ قَّ شرنا mangeämes, cependant la nuit survint,‏ 


M) علدنا‎ ice دن كذلك‎ Lis, | Cepen- 
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CERISAIE, 5. f., lieu planté de cerisiers كر له‎ à JE. 
CERISE, 5. f., fruit rouge à noyau كر‎ 

CERISIER , 5 m., 0 JE. 

CERNÉ,E, adj., battu (en parlant des yeux), بدن‎ D 


CERNEAU, s. m., moitié de noix verte sans la coque, 


له جوزد جوز مقشر- لصفب جوزة 3 خضرأ مقشرلا 


CER 


CERCLER, v. a., فك البرميل‎ 
شد الواح البرميل بطارات‎ 0 
CERGUEIL, s. m., bière, EN) انا يبوث‎ plur., 


Ti de‏ طاراث 


ae) ذه‎ ٠. 
CRE 4 
CÉRÉBRAL, E, adj., qui appartient au cerveau, 


ادماى بد 


2 0 7 1 .م‎ 
CÉRÉMONIAL, 5. m., usage réglé pour les cérémo- | : = قل‎ 


CERNER, V. n., entourer, لعا على‎ 
Cerner des noix, p'ui)| ل الجوز من‎ à 


prb.‏ جوز 


CERTAIN, E, adj., vrai, indubitable, Sas] JS 


LI. C’est une chose. certaine,‏ 5 حقيبق 
certains,‏ لوو ا || .هذا Gris LS‏ 


علم اليقين 
آنا En‏ علم Je sais de science certaine que,‏ | 
or.‏ أن 

Être certain de quelque chose, > DUAL Certain 
de, assuré, > موقن‎ 5 ea اكد‎ || Je suis certain 
de cela, هذأ عبد م ل بين من ذلكك‎ 
و ماكد‎ 0 || Je suis certain de votre amitié, 


SL علدى محقق‎ SS - Fe على‎ SL Ut. 


Certain, quelque, :بعسض‎ Certaine personne, 
شعمص‎ BE plur., La) بع‎ . |} Certaines 
choses, na) ضعب٠‎ | Une. certaine nuit, 

CERTAINEMENT, adv. , en vérité, Li 7 و لحقيقة‎ 
Certainement, indubitablement , شكك‎ ÿ pe fast. 
|| Savez-vous cela certainement ? اكيد]‎ | LS 
| Me connaissez-vous? sys ; réponse : certaine- 
ment, Y. | Certainement je ferai cela (je veux abso- 
lument faire cela), de 5 1 DUAL || Certainement 
ilaura du profità cela, البث ما يكون ليم متفعة 3 هذا‎ 
- من هذا‎ Are لم‎ all à > ا‎ 

CERTES, adv., certainement, إن‎ ou Lis - AL. 


CERTIFICAT, s. m., écrit faisant foi de Quelque 


chose, 0 شهادة‎ ce? شبادة‎ 73 9. 


ide. | De science certaine, Lau 5‏ الخبر 


nies, زقانونى‎ plur., و طقس 8 قوانين‎ plur., .طقوس‎ 
Cérémonial de l’église, AE AC .طقس و‎ 


|| Cérémonial, cérémonies entre particuliers, ik. 

CÉRÉMONIE, s. f., formes extérieures et religieuses, 
طقس‎ po ËT DAY plur., MEL OA 0°) Cérémonie, for- 
malités observées dans les actions solennelles, pompe, 
- الاى‎ | En cérémonie, avec appareil, 


de 


Cérémonie, manière honorable de traiter, J=s* 
2 as أ اكرام - م‎ Jus |. Maitre des 
cérémonies , لل التشريفاث‎ - US. 
Cérémonie, civilité importune, علبة‎ pe ا‎ 
plur., تكا ليف‎ - LS Entre amis il n’y a point de 
pet) |. Ur: || Quand 
Pamitié existe, la cérémonie cesse, Un اذا‎ 
لكلف‎ Le nes AJ 1Sans cérémonie, sans facons, 
librement, ei” à من عير‎ - AK 2 من‎ _ 
.بل تكليف‎ 
CÉRÉMONIEUX ; ر.[0‎ qui fait trop de cérémonies, 
كثيرالتكا ليف_يعيل تكليف_متكلف بالتشريفاث‎ 
CERF, s. m., quadrupède fauve, Hi-Js,1-(Bar- 


= 52 à Ji 


ما كيم تكليف cérémonies,‏ 


barie) OS. Espèce de cerf des déserts de l’Arabie, 

.دقر وحشس 
CERF-VOLANT, s. m., jouet d’enfant, 8, LL‏ 
a.‏ جعران Cerf- Volant, escarbot,‏ 
خضرأ CERFEUIL, s. m., plante potagère,‏ 

= hat Ja Net 


CÉRINTHÉE, 5. 


كزيرة 


f., où Méuiner, plante vulné- 


raire , de لسان العصفور‎ 


CHA 


Cesse (n'avoir point de), Ji L. Il n’a point eu de 
cesse qu'il n'ait obtenu de lui ce qu'il sollicitait, 
اجابم الى ما طلب‎ es عليم‎ 4 Jr .لم‎ 

CESSER , v. a., discontinuer, د قط‎ 3. Cessez 
ce discours , عنتكف انهندٍ| الكلام‎ 2 0 

Cesser de, v. n., كفك عن - انقطع عن أفترمن‎ 
- زال -.4 عدل عن :- بطال - خلى علم الشى‎ 4: 
J'ai cessé d'aller chez lui, ie À أروح‎ EAU æ 
عن الرواح أن غ03 انقطئتفق عن ديم‎ 0 
|| Il ne cesse de courir, .ما 0 من الركش‎ || 11 
n’a point cessé de dormir, Lol .مازال بلام 3 لم بزل‎ 
|| Cessez de parler ainsi, ا الكلام‎ QE D JS È 
غلكك هذا الكلام‎ db. Cessez de nous tourmenter, 
Le Case ess Last. 

Faire cesser, فطع 2 بطل‎ A. Faire cesser la fièvre, 


Cession, s. f., abandon, transport d’une propriété, 


ds‏ نك - فوات - معطئ - نقل 


CessroNNAIRE adj. com. , celui à qui on cède ; celui 


السووزر 


qui accepte la cession, Fr Cessionnaire, celui qui 


cède, plus : 
CÉSURE, 5. f. الشعر,‎ es LS ER 3. 


Cer. Voyez CE. 

CÉrTacÉ, .د‎ m., grand poisson comme la baleine, 
.سيكك كبير نهو الحوث‎ 

Cærera (Er), et le reste, ولك آخرة‎ et par abré- 
viation, 2 ha 

Cérérac, s. m., où DoraDiLLa, plante, عقربان‎ 
- um .أسقولوفند ربون - حشيشد‎ 

.جزدرة سيلان ile des Indes,‏ و تمدع ) 

Cxazor, s. m., poisson d’eau douce à grosse tête 
plate, Xe نوع‎ y Al pros Dé 

CmacaL,s. m., animal qui tient le milieu entre le 
chien et le loup, LG) جكال ابن‎ 3 Este 

CHACUN, €, adi., chaque personne, من هو‎ n te 
Sn, 14 HO À À Chacun de ces rois, 


se 


140 CES 


CERTIFICATEUR, s. m., celui qui certifie, HE 2 


0-0 


=. 


CERTIFICATION , 5. f., assurance, ل لشهادة‎ cs. 

CERTIFIER, V. a., témoigner, assurer, ca ص‎ 
— شهدد‎ A. 

CErTITUDE, s. £, assurance pleine et entière, 
.يقينى - البقي سن‎ J'en ai la certitude, 
ومحقق‎ SSL عند‎ in. 

Certitude, stabilité, قرار‎ 45 els Il n’y a nulle 
certitude dans les choses du monde, امور الدنيا ما‎ 
الها قراز‎ 

CÉRUMEN و‎ s. m., l'humeur jaune des oreilles, 
JPY Bi 

CÉRUMINEUX, SE, adj., qui tient de la cire, 
PSY" 

Céruse, s. f., blanc de plomb, blanc de céruse, 
سبيداج‎ sil. ù 

CERVEAU, s. m., substance molle dans le crâne, 
و 2 3 دماغ‎ plur., += 13 Us :ماقوق‎ 

Cerveau,’ esprit, jugement, دهن‎ ou .عقل‎ Cer- 
veau fêlé, .عقل مشعور‎ | Cerveau brûlé (homme 
emporté, entêté), وق‎ = Je. 

CERVELAS, s. m., petit saucisson :هشدا رضغيز:‎ 

CERVELET, s. 10: , partie postérieure du cerveau; 

CERVELLE, $. f., partie blanche et molle du cer- 
veau, زوز‎ ou LE 3 .دن ار‎ Voy. CERVEAU. 

CERVICAL, E, adj., qui appartient au cou, be. 
| CErvoise, s. f., boisson faite avec du grain et des 

9 ١ 
herbes , \5-s. 

Cervier (Lowr-). Voyez Lynx. 

CÉsar و‎ s. m., empereur, titre و قبصر,‎ pl., els, 

CEssanr, E, adj., qui cesse, La 3 chi. 


CESSATION , 5: f., discontinuation, .انقطاع‎ 


(Sans), adv., continuellement, فور‎ \s 2 


ٍ دلا انقطاع‎ 54 Lilo. 


CHA CHA TEE 
SAND اك ملكف من‎ | Chacun parle selon son | . Crarawn, و8‎ adj., acheteur, pratique d’un mar- 
caprice, من هو بعك فلن هوأ‎ 46 || Chaque chose, chand, تبن‎ plur., cb; où دمشترى 1 زيونات‎ 
sat, أحد نم دن‎ 11 | Chacune de-ces opinions a eu 
ses: sectateurs و‎ vs il سن‎ us), اك كلل‎ Le do 
لارا:طنايف‎ 


CHAGRIN, s. ., peine, affliction, y ; plur., | 


CHALASTIQUE, adj. com., remède qui relâche les 
fibres, مرحى‎ bio, 3 

CHALCGITE, 5. m., colcotar fossile, SR» SEE. 

CHALPAÏQUE ; adj: com. , des Chaldéens, ce كلدا‎ 
كروب‎ # ré: plur., x Avoir du chagrin, و كثامنتجمه) .| اغنم‎ s. f., portion méridionale de l’Irak- 
أنخم‎ - Le JS 33; a0r., .لحك‎ Arabique, كلدة‎ DEA] 5h. | 

٠١ CHaALnen, adj., habitant de la Chaldée, ST 

Chaldéen, s. m., langue, St .اللسان‎ 

CHatE, s: m., فشان‎ plur., ل" شيلان‎ 

Chale long, UM et à = 24/4 Chale de ca 
chemire , ل ترما‎ = ps JA JL || Chale qui n’est 
Cmaine, 5. f., lien composé d’anneaux entrelacés, | point de cachemire, كرمان‎ Je, || Chale à palmes 
; plur., ue, _ pe plur., pas; -| des deux côtés avec bordures 4 LS"), et des coins 
) شاك لفو و( شريط ببالعرانى‎ || Chale de Perse à 

Chaîne, fils tendus sur un métier pour faire de la grandes raies, فناد‎ sp sr 
toile, قيام - قيامة‎ nd Bios Faire la: chaîne: d’une | 
toile, Dar Are | 

Chaîne, au fig., continuité, 5 EM 

CHAÎNETTE, s. f.; petite chaine, مدآ انسيسة‎ L 
صغيرة‎ Au. ١ 

CHAÏNON, s. m., anneau de chaîne, ده‎ 2) ; coll, 
ا - زرد‎ Ab AA ;plur, ce. 

CHaïR, s. fi, لحم‎ plur., ess. 

Chair, au fig., concupiscence, aiguillon de la chair, 
#شهولا‎ Sentir Vaiguillon de la chair, Bot) AL. 
|| Chair, opposé à esprit, corps, Jus. || Les plaisirs 


dela chair, العحسدانيه‎ fai. 


Chair, la nature humaine, à البشر‎ EN AIR 


Chagrin , espèce de cuir, جلد بعاعرول‎ 
CHaGRIN , E, adj., triste, pr. 
CHAGRINANT , E, adj., qui afflige, +0. 
CHAGRINER , v. a., attrister, أغم‎ Le جم‎ 0 


Se Chagriner, v.réf., انعم" أغتم‎ . 


Chale carré, avec un rond ال كم‎ au milieu, 
| Lens Chale de cachemire, تزمنا‎ F2, || Chale de 
| Perse à grandes: raies, ذره ماد‎ LA 
CHALEUR :و‎ 8٠ f., aux de cé qui est chaud, 

= 5 ل‎ loi: La chaleur naturelle, لعزبربظ‎ | ÿ .الحرا‎ 
|| Chaleur de la température, كل‎ & Co | La cha- 
leur est. bien forte aujourd’hui, HAE a) اليوم‎ A 
الشوب. عظيم‎ pl. || Au plus. fort: dela chaleur, 
التعيتيتسطلةن الحروالشوب‎ L& | La chaleur du 
soleil force souvent de recourir à un mauvais abri, 

» go حرأ لشيسن باع ان مظيل:‎ prov. 
| Chaleur, vive ardeur, ë La. Parler avec chaleur, 
avec colère, A, انكلم‎ || Dans la chaleur du com- 
bat, JL)! Sel La 

En chaleur, en rut, JL 1 ble. Jument en 
chaleur, Ab 3 AJ قرد س0‎ 


CHALEUREUX, SE, 30[. ر‎ qui a beaucoup de chaleur 


CHAIRE, 5. f., tribune, pus . plur., plis. 


Chaire, charge de professeur, be, Xe. 


La chaire apostolique, euh ألرد سنو‎ Le $ À: 
Chase, & f., voiture, A Aîs ke Es. 


Chaise, siége, LS" كرد‎ ; plur., Last : Chaise Fe Late. : 35 | 
percée, فيلس ستعيله‎ ESS [| Cuaxrr, s. m,, bois delit, ليك‎ ; plus, Los”, 
J. 


36 


CHA 


si 5 
CHAMBRETTE, 5. f., petite chambre, “مدع - حكمبرة‎ 1 
CHAMBRIÈRE , 3. f., servante, PAP CUP AA. 


CHaMEAU, s. m., quadrupède qui a une bosse sur 


1/2 CHA 


CHaLourz, 5. f., petit navire, (395)? plur., 
ED: Chaloupe d’un vaisseau, وقلو ا‎ plur., 
ES - Ji 


5-3 


CHALUMEAU, s. m., tuyau de paille, قفش‎ - [le dos, 1% ; plur., أماعر‎ 3 LE plur., جيال‎ 


nom générique. Un jeune chameau, QE PA‏ اذ 


.أطيط البعير Cri du chameau,‏ | .حوار 


AN es - à _ le. 
Chalumeau, füte, من قصب 5 مزمار‎ 0 EE 


Came, 5. f. (battre la), demander à capituler, |, Cuamécrsse , .وا‎ f., sorte de lierre terrestre , 


Us Le. 11 
Craméoeys,s.m., plante sudorifique, دوس‎ jobs 
= .كيادربوس‎ 
CHAMELIER و 5.12و‎ qui conduit et soigne les cha- 
meaux, JEs ; plur., جيالة‎ ou DES 


w ul: 
CHameuce, s: f., femelle du chameau, AL; 


plur., .نوق‎ 
Cuamérirys ou IVErTE, s.f., plante, كيطافيطوئن‎ 
CHaMoIs, 5, m., quadrupède, PTE pl., رأ‎ | 
et أروك‎ - 000 JS. 
Chamots , peau de chamois, Fa a. 
Caawr,s. m., pièce de terre, زحقل‎ ; plur., حقول‎ 
5 Li; plur., ومزرعة 2 عيطان‎ plur., .مزارع‎ Champ 
de 400 kassaba و(قصية)‎ ss و‎ plur., فدادين‎ (le 
Lassaba est de 6 dera et. Voyez AUNE). 


Champ, étendue qu’embrasse une lunette d’ap- 


Lust à proche, à :ضارية نظا‎ 


Champ, sujet, matière, .مدأ‎ C'est un waste 
champ, els .هذا مدا‎ 1 

Champ de bataille, ere) EE Ë 
الحرب‎ los. 

Sur-le-champ, adv., sur Fheure même, خالا‎ L 
JUS فى.‎ LAS red t ee Lee RS - 
ساعتة‎ (pe .كك الساعة‎ 

A tout bout de champ, adwv.;, Lu JF 

Les Champs, la, campagne, SEE .البرية‎ 

CHaurèTRE, adj. com., des champs, درى‎  ىولخ.‎ 


CHAMPIGNONS. mm. .splantespongieuse, 1, x] CE 


A ; plur., فطارى‎ - (Barbarie) .فقاح‎ 


JW AE 0. 


CHAMAILLER, W. n., disputer avec bruit, pla - 
Ur. 
Se Chamailler, w. récip., se battre pêle-mêle, à 
ve + set 
grand bruit, se disputer, jte Les + انقو‎ Le 
CmamaïLuis, 5. m., mêlée où Fon se chamaille, 
٠ M RD 5 
خناق‎ pes EVE JUS. 
r À 4 = +] 46 6 
Cuamarré, E, adj., orné de broderies, .زوق‎ 


_ 5 6 ف‎ Fr 
CHAMARRER, v. a., orner de broderies, :زوق‎ 


 CHAMARRURE, 3. f., manière de chamarrer, orne- 


mens prodigués و‎ CD: 5 Cols. 

CHAMBELLAN, S. M., els; plur., le. 
Grand chambellan, LS .هاجب‎ 

C&AMBRANLE , $. m., ornement de bois ou de 
pierre pour une cheminée, une porte, etc., عامودةا‎ 
A} داب‎ Res وجرق جانب‎ 

CHamBRE, 5. f., pièce d’une maison, Lans; 
plur., og) جره ت‎ 
Des. Chambre à coucher, .سيك النوم‎ || Grande 
chambre, Mb. || Petite chambre, 00 و#جدع‎ 
plur, et || Chambre haute, علية‎ ; plur. , علالى‎ 
أو‎ || Chambre basse, AJ .أوضظ‎ 


5 وأوضة‎ plur., cie et 


- ASLSS 2 
Chambre d’une arme à feu, À تجرد‎ 0 
Chambre d’un navire, .الطارمة‎ 
Femme de chambre, .فراشة‎ Valet de chambre, 
Ca: روم‎ 5. f., soldats qui logent ensemble, 
ko) Ze, Chef de chambrée, 6 Po |. 
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2 شيو‎ _Chandelle de cire, عسل‎ Es: | Donner 


une chandelle à Dieu et l’autre au diable, seménäger 


1 ميكك الجبل من الطرفين Lentre .deux: partis,‏ 


.قم sf. bôis jaune des Antilles sel‏ , اده ممه 
CHANFREIN, 5. M. > devant de la tête du cheval,‏ 
eh pire 8 er Raie blanche sun /‏ 
| الم chanfrein,‏ 
CHANGE, 5. M. ; troc, Dsl.‏ 
Change , lieu établi pour.changer les espèces;‏ 
CL nt‏ 
: دوأ لعن Lettre dé change, ia); plur.,‏ 
Change, droit du banquier pour ses traites,‏ 


Donner ou faire prendre le charge à, tromper, 


Les - fs 0 

CHANGEANT, ‘E, adj., NE 

CHANGEMENT, s. m., Lit) د‎ |. 

CHANGER, v. a. ét'n. ا‎ jé. Changer HU 
315 .غثر‎ || Changer de discours, "عكر اكلام‎ | 
Changer une chose contre une nel Le 0 1 
Voyez TROQUER. 

Changer, convertir en, JS 4 One Fo 2 À. 

2 7 

Changer l’eau en vin, حول الماع جرا‎ 1 SH. I 
Il le changea en singe, 15,3 LE 6 15,5 [NE 1 

Changer les espèces, معاملة‎ ire: | 

Changer, v. n. n'être plus le même > JS Le vent 
changea , 


us 9 pro 


CHANGEUR, s. m, , qui fait le change des monnaies, 


sr.‏ ب plur., Le‏ صيرفى 


SARA Eee s., qui a,.un canonicat, 


er‏ الما coli‏ رقم الول 
Vers que l'on chante, ne plur.,‏ و1 .5 CUS‏ 
: ]| 


né l Changer de. visage,‏ ار 


0 


.فرط المعاملة 


١‏ ٍ .اغانى plur,‏ زاعلية ‏ غلوة عثانى 
CHANSONNER, v. a., faire des chansons Contre‏ 


* GHIA) 
CHampiow, s: m., combattant en. champ clos, 


re: plur., ا :.مبارز- أخصام‎ d 
Champion, défenseur ; ‘ vel. 


CHANCE, 5. f., hasard, événement, صبرت - خطر‎ 


= A) as 3; plur., BR 31 C’est la chance la plus pro- | 


bable, الوجه الاقرب للعقل‎ nf] Gourir la 
chance, hasarder, بابس 520 أبس‎ 

CHANCELANT, 0 ady. , qui vacille, LÀ hu ار‎ 
و أن‎ ' 

Chancelant, adj., résolu, SL anus = 
ا‎ CE Vi ll | 

CHANCELER , V. n. on ’être pas ferme, assuré, D) | 
à .ارك‎ Chanceler danssarésolution, el "عيرق‎ 
VE se .الل‎ 

| GES s- m., “éfficier, chef de la justice, 

D 0 au ale sceau, aa, الختنام‎ HAE = 


EP Ras PE: 


lier, es ste أودار‎ ke. 


7 5 000 bureau du chance- 


CHancEux, adj., qui est en chance, en bonheur, 
.له نصيب ل ورك‎ 


Chanceux, soumis aux chances, (es > D} تورك‎ 
3 ven | بع‎ ١ 

CHANCIR, v.n., moisir, عطن‎ À. - Lise. 

CHANCISSURE, 5. Î., moisissure, .لصويف ع‎ 

CHANCRE, s. m., ulcère, م ذاكولة‎ | 

0 SE, 20[٠و .ناكول‎ 

PURE à ENS fête catholique, ل‎ JS > عبد‎ 

0 EU 

: CHANDELIER, $. M. à ystansile, بشسعد إن‎ ; plur. و‎ 

boat et «شماعةبين‎ 

Chandelier, s. m.,; marchand, eLèe 


AS LE SA 


NT mêche. recouverte de suif, 


SA LD Es - A Es“; plur.,‏ ددن 


CHANDELLE, $. 
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Caôs;, s.m., confusion: de toutes choses avant la 


quelqu” aa xs | «de plie عر‎ RES 


Lg&L ist هيا‎ 0: | création, ده خوأ‎ à Le. 


5 ٠١ 4 0 | 0 3 57 + 
Cransonnerre, St-f., petiletchanson, صضغيزة‎ &us.| Chaos, fig., grande ste 2 خنصيص‎ = 


| {a 


UCHANSONNIER, ÈRE; sv,  faiseur® .de : chansons, | 


! Chansonnier , اذا‎ im, recueïil.-de chänsons, 


 Crare,s.f., large vêtement d'église en manteau, 
3 Rs _ بدرشين‎ 3 1 


? 


ARR Ah. Chape, couvercle d’un RERO OR Le.‏ اعاق 


CHanr, s. m., action de.chanter, Lé, Chant, air,| CHAPEAU, s. m., is ; plur., درانيط‎ . 
modulation, هوأ‎ 23 Rd ds plur., .العصان‎ || CmaAPELAIN , s. m., qui dessert une chapelle, ve 
Chant, ramage des oiseaux, y 0 _ | plur. , قسوس‎  مامأو‎ plur. , ap). 
ترود الطيور‎ || Chant, cri du coq, بو الديكف‎ 
|| Chant d'église, Je. || Chant ;,annonce des ie ANT ALAS ie L+ pe LS I, 


LL 
CHAPELET, 5. M., ., grains enfilés, bsvss; plur., 


CHarELER, v. a., Ôter la superficie de la croûte, 


dans les mosquées, JDE 


Lo 


CHANTANT, E, adj., _facile à a chanter, 00 D مسا‎ - se ; plur. , .سنس‎ Dire son chapelet, 


Chapelet, hydraulique, .قوادبس‎ Voyez ScEau. 


CHAPELIER, ÈRE و‎ S., برانيطى‎ ١ 


5 es en, 
CHAPELLE, s, f., petite église, à ;e. 


CHANTER, V. tar .عنى‎ Chanter dans les églises, | 
دل‎ | Chanter dans yac mosquée , D? Ï. || Chanter | 
en parlant du coq, Le L | Chanter, en parlant de 
la cigale, des insectes, رتك‎ || . Chanter, en parlant Chapelle, petite mosquée, à .زأى‎ 
Se CHarELURE, s. f., croûte de pain Ôtée en chape+ 


| lant قشفك الحبرز,‎ JA Liu SE 


CHAPERON, 5. M, espèce de coiffure, PRE نوع‎ 


des. oiseaux sb as .عرد‎ 

Chanter louer, TT _ FA A. 

CHANTERELLE, .و‎ f., corde la plus déliée, la plus 
Chaperon, le haut, le dessus d’un mur, 


ue بشكل‎ LL Jet, 


CHariTEAU و‎ s. m., haut de colonne posé sur le fût, 


aiguë d’un violon زدره‎ - DE: 

CHANTEUR, SE, 5.) LS 

CHANTIER, s. m., magasin de bois en pile, SU 
= خطاب‎ “es; plur., be ENS D: 


“ناج عامود _ راس Sole‏ 
.معيل Chantier, atelier,‏ 


Chapiteau , vaisseau sur la cucurbite, .قم‎ 

CHAPITRE,s.m.,division d’unlivre, ke Ep b; 
plur., بو ب‎ | Chapitre de PAlcoran, LU من القرا‎ DER 
plur. و‎ ÿ ا‎ || Chapitre, division d’un compte, 


CHANTRE, S. M. 0 qui chante à l'église, BTE 
Chantre, poëte, شاع ر‎ ; plur., lai. 


CHANVRE, S. M. plante annuelle, y SK DE lus فا من‎ 
Chapitre , assemblée de religieux, Lu iss 
CHAPON, $. 55 , coq châtré, SES (GS re 

Lgele* ديوكت‎ - (Barbarie) Rd EG FE سب‎ 
CHAPONNEAU, S. M: » صغير مخضى‎ EE) 


CHaroNNER, V. وله‎ châtrer un coq, خم ديكك‎ I. 


- (Barbarie), 2 À. 


1 حشيش‎ ve QU. Filasse du chanvre, كلست‎ 
0 || Graine de chanvre, chenevis, ك2 قفلبس‎ 
دق‎ 5 NBA || Breuvage ou pilules faites avec les feuilles 
du chagyre, Las ! 


re bâtard, ‘ou Galéopsis, Le a 5 
+) | 
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roïdal, ou Cirsium, “ic La, l'Chardon à cent 


tétés, panicaut, Sn) ب‎ ARS = علشرنا‎ de 


À el Ka, Chärdon à bônnétier, ou à foulon, 
.طود اليس‎ 
000 s. m:, petit ‘oiseau, 28; م‎ 


- 5,59 3 (Barbarie) مقنين‎ et CEE 


00 و‎ 5٠١ f., espèce d’artichaut sauvage, 
CHARGE, s. f., fardeau, وجل‎ plur., Jul. 


une personne, 


Charge و‎ ce que peut porter 
ل للوكل‎ Charge d’un animal, الدادة‎ 0 | 
Charge d’un navire Rs PASS hide ا‎ 
| Navire dé Charge, NS LES 

Charge, certainé quantité où mesure, أجل‎ Une 
charge de bois, Ca Sa | Demi:charge d’une 
bête de somme, moîtié de là charge placée d’un côté 
et faisant équilibre à l’autre moitié, 55,5 شن كت‎ 

Chargé, ce qui nécessite uné dépénse, 2 AW: 0 


2 dés plür., ذكا لينف‎ = 0 pl., ثقال‎ ER 


Souläger quélqu’undeses était gés sé Les We ال شاف‎ 


|| Il est à ma charge, il vit à mes dépens Lys 4e 
FRS : SL ما‎ RE ae LUE TES , ra 

= غك رقيتى‎ 2. || Etre à charge à quelqu'un, l’in- 

commoder, 2e dés. || Pourquoi né venez-vous 


point chez nous? C'est, pour ne, point vous être à 


charge, A علدنا * خامل‎ J vd .ليش م‎ || 


|'Eéci est à votre charge, EL .هذا‎ 


Chargé, obligation, condition onéreuse, كليف‎ ; 
Plur., FE a EE à Par une charge, 

HSE ipositions, or gro 

Charge, office, dignité, متصعمب - عد ملظ‎ ; plur, 
Est - وظيفظ‎ ; plur., eu. 

Charge, commission, ordre, MIE - y», Donner 
charge. Voyez CHancEr ١ 


0 ce qu’on met dans une LL feu , 


LE "2‏ نحا رود 
37 


CHA 
GHaQuE, adj: com., tout individu ‘d’une même es- 
pèce , 039 Chaque homme, اسان‎ FE il Chaque 
femme, امزال‎ SF 
Car .قاو‎ m., sorte de voiture, Ets es. 
CHARADE, s. f., sorte d'énigme, لعز‎ es: 
CHARANÇON و‎ s. m., genre d'insectes qui rongent le 
١ ناسوس‎ TES, 


. Charbon de terre, 


grain ; 

Ch s. m., à brüler, 
جرت هم أرضئ‎ F: | Charbon ardent, ge; 
collect. , .حجيحر‎ 1| Un petit charbon allumé, Les - 


8,L. | Appôrtez-moi un petit charbon,‏ 3 نص نار 


BE os.‏ جب إلى 4e‏ نار 


Charbon, gros furoncle, tumeur pestilentiélle, 


dé‏ _ زنطناربظ _ cp‏ ,روث شلعغوطه 
Charbon, maladie des blés. Voyez Cartt.‏ 


CHARBONNER, V, &, noircir avec du charbon, 


et dl 


CHARBONNIER, ÈRE, s., qui fait, vend ou porte du 


charbon, ps; plür:, ele. Le chärbonnier est 
maître en sa maison, chacun est maître éhez soi, 
سلطان‎ did (3 الكلب‎ : prov. 
٠. À 4 
Charbonnier, magasin à charbon, لغهم‎ | bols. 


CHARBONNIÈRE , s. f., endroit où on fait le char- 


bon, ils. 


CHARGUTER, v. a, tailler, couper malpropreméent 


la viande, ri 


CHARCUTERIE; 3: f., état et commerce de charcutier, 


:بيع لحم الخنازير 
Lis,‏ اع أجكم ]12 )22 AUS ÊRE, S.,‏ 


CHAR ON, s. m., plante, شى بكس‎ 4 ASE 2 


Chardon-bénit,‏ ل عقول 3 خرث سف 

PONS 4 dus LES 4 Charden de Notre-Dame, 
DJ ha ù 

chardon laité, chardon-Marie, شال‎ - Mel 


3 شوك شرن‎ PL || Chardon à chameau, 
الجيال‎ usa, 


||| Chardon aux ânes, chardon ram- 


pant, sl شلنين‎ - cab. || Chardon hémor- 


Æ 
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SeCharger, s’obliger, s’engager à, ARS على‎ Sa lo. 


- À Ur? A. || Se Charger, prendre le soin, la 
conduite de, لامر كل بكب .0 قام نك‎ dé E 
عن خبرة‎ DV O. || Chargez-vous de baiser pour 


Charge, choc de combattans, is. 


Charge, indicecontre un accusé, : A على‎ pue : 
Témoin à charge, ed! Lo Je. 


Revenir à la charge, faire de nouveau, Lg. 


À la charge de, ady., .على شرط أن‎ 


CHARGEMENT, S. m., Cargaison d’un vaisseau 


moi les mains de, كادي‎ als LE .لودوأ‎ 
CHARGEUR, s. m., qui charge, Je 
سق مركب‎ 9" Chargeur, propriétaire d’une cargaison, ele 
pics 
CHanracE, s. m., action de charier; salaire du 


voiturier, Has) ES £ جولد‎ j .قل يٍ تعويل‎ 


CHaRIER, V. a., Voiturer, ب حو[ ل‎ O. 


Chargement, acte qui constate la cargaison, 
الوسق‎ pe. 

CHARGER, 7. a, mettre une charge sur, ds. 
Charger les bêtes de somme, الدواب‎ J= 5 
الاجال علئ الدواب‎ Ah. || Charger une mule de 
bois, حطب‎ AI] اليل‎ || Charger quelque chose 
sur son épaule, nur على‎ Xe 0. 

Charger, peser sur, 4 M. 


Charger une arme à feu, دكت - عور‎ O. 


Charier, porter des glaçons, en parlant des ri- 
vières, ax À. جرب‎ O. | 

CHARIOT, s. m., Voiture, Ns® Ses .عرد‎ 

Le Chariot, constellation. Voyez Ourse. 

CHARITABLE , adj. com., qui a de la charité pourson 
Charger une chose de , y mettretrop de, عن ب‎ prochain, ss ttes nee Charitable , qui fait l’au- 
moône, .متصدق على الفقرا- نأك الفقرأ‎ 


|| Charitable, qui part de la charité, pe 


Charger sa conscience d'une chose, s’en rendre 


responsable devant Dieu, La US ke. 

ََ 6" علييم البوالسفب Charger d'impôts,‏ 
لعب الخيلق CIE‏ 

Charger V'ennemi, العدو‎ de حيل‎ 1. Je. 

Charger, donner ordre, أمر بك‎ 0. Charger, don- 
ner commission, .وكل — ود صى - أوصى‎ | Charger 
quelqu'un d’une affaire , لمر دامرة- فوض اليم أمرة‎ 
|| ILlm’a chargé de voussaluer, Je 0 | ضانى‎ : 


Charger un navire .أوسق 1 وسق‎ Charger un 


x CHARITABLEMENT , adv., avec charité, sr) 3 
EUR 
; à لله‎ 1 
CHARITÉ, 5. f., amour de Dieu, hs. 
0 
Charité, amour de son prochain, القرد ثعب‎ MS". 


بل 4 


ْ Charité, aumône, BAUME So || Faire des 
charités, الفقرا 5 أحسن .+ الفقرأ‎ «de 'نصدق‎ 

Cæarivari, s. m., bruit confus de chaudrons, 
avec cris, lors du deuxième mariage d’une veuve ägée 
parmi le peuple, القزان‎ S 55 - Le. 


Charivart , bruit, querelle, PR SE — 556 


navire de coton, قطنا‎ LS .و سق لمر‎ || Charger une 
pipe, la remplir, Aveël| de _ القصيد‎ Le || 
Charger trop une pipe, bourrer trop le tabac, 
Charger, accuser, نب‎ re I. Charger, déposer con- 
tre, على‎ Je À. 
م‎ représenter avec exagération, زود‎ és 


.بالغ فى و 


zrger, v. réf., se mettre une charge, Js.‏ عم 


CHARLATAN, s. m., trompeur, hâbleur, خراط‎ 5 
ES لل‎ 5 
CHARLATANERIE, 5. الا صر و.1‎ 
CHARLATANISME, s. m., caractère du charlatan, 
L . ف‎ 
CHARMANT, رع‎ ad}. , qui plait extrêmement, 239% 


des‏ العقل ‏ #شعطط ‏ حاو 
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قن À ٠‏ ف ف 
.ملو نقالة CHARRETÉE, 5. f., plein une charrette,‏ “دوع By"‏ كبيرة CHARME, 5. m., arbre,‏ 
CHARRETIER, s. m., qui conduit une charrette, une‏ كر Charme, 5. m., enchantement,‏ 


Charme , au fig. attrait, حلا و‎ a جاذب القاونت‎ charrue, و : تسراس‎ plur., تراسين‎ es Je - 


- YA). La nouveauté a du charme 3 جديد اده‎ JF لمم‎ st 5 pe. 
Charmes , beauté, AC Les وجال‎ DES CHARRETTE, 5 f., chariot à deux roues, نقالة‎ 


CHARMER, v. a., produire un effet extraordinaire| ,,-Xls??. 
par charme, = A. / CHARRIER و‎ 17١ a, Voyez ) 
Charmer, au fig, plaire beaucoup, ravir, entrai-| Cmarnor, s. m. Voyez CHarrAGE. 


ner, كه‎ HI Dis ls سب ى العقل‎ I!  CHARRON, 5. m., BL, x}, ls. 

تجار ا الع “ae O. Foy.| CHARRONNAGE, 5. m., dE‏ ا لقاب .0 أخد العقل للع 

ENCGHANTER. CHARRUE, s. m,, instrument aratoire, ومحراث‎ 
Être charmé de , se réjouir de, y قر‎ Au اسرل‎ plur., يا محاريث‎ CLS plur., «خدادس‎ Manche, 

- انعط‎ = Ab hf x 5 ele Je. timon de la charrue, REA السان‎ 


CHARNEL, LE, adj., qui US à la chair,| Mettre la ckarrue devant les bœufs, faire avant ce 


Late. Charnel, voluptueux, .شهوانى‎ qui doit être fait après, IL . بالمقلوب‎ ke A. 
o 
CHARNELLEMENT, adj., selon la chair, (0 KO Charrue, étendue de terre qu’on peut mettre en 
ou sl. valeur avec une charrue, فذان‎ 
CHARNEUX, SE, و.(30‎ composé de chair, كي‎ CHARTRE Où CHARTE, $s. f., anciens titres, 
CHaRNIER, s. m., lieu où sont les os des morts,| Aus و أوراط‎ Ce, 
2 ; ? A COQUE SEE 
er دان عظام‎ Charte, lois constitutionnelles, ALI de).5 3 
)2 f. , pièces de métal enclavées ECTS ALL! 51,5 
IÈRE, 3. 1١و‎ pièces de métal enclavées et mo-| àxs شر‎ - ur 
bileshes is. | Charte partie, acte entre le propriétaire du na- 
CHaRNU,E, adi., La. .كثيرأ لحم‎ vire et celui des marchandises, جه دين الردس و‎ 
CHarNURE, 8. f., parties charnues, à .التاجر‎ ْ 
CHARoGNE, s. f. , cadavre de bête, às >) — ue. CHARTRIER و‎ s. m., lieu où l’on conserveles chartes, 


CHARPENTE, s. f., pièces de bois disposées pour être نش | د ت القدييظ‎ 0 

assemblées, بشو حرة‎ ; plur., sé. Chartrier, conservateur 08 chartes, AIS حاقط‎ 
Charpente, au fig., structure du corps, d’un ou- السيللاتك‎ ٍ 

vrage, LS بلا‎ us. 0 وكده)‎ s. m., trou d’une aiguille, .حرم الابرة‎ 
CHARPENTER , v. a., travailler le bois, JE. Casse, s. f., action de chasser les bêtes sauvages, 
.Charpenter, v. ويه‎ tailler maladroitement la chair, | Xe - LU? - ke. Donner la chasse à un vaisseau, 

ps. Spb 0., au a 
CHARPENTERIE, 5. f., Ÿ LS} كار‎ Cuasse-Moucxe, s. m., petit balai pour chasser les 
CHARPENTIER, s. m. دتجار,‎ ; plur., le. mouches, dés; plur., let NAS 
CnaRpie, s. f., filament de linge usé, Hs - Crasse, s. f., coffre pour les reliques AE 


»\ 
| aus . Bouchon de charpie, ذخابر القدسين | :فداه‎ Bad. 


CHA 


avec le chat, il faut supporter ses égratignures, 


05م Gps‏ يلعب مع القط Jess‏ تعرمشد 0 


0000.3 f., fruit farineux , #99 1. En Sy- 
rie, uns. D Lots | 
Chétaignes de mer, oursins, LS و‎ et أ‎ À 
CHATAIGNERAIE , S. f., lieu planté de châtaigniers, 
ابوفروة‎ jet — شعربة كسئلة‎ 
CHATAIGNIER , s. m., arbre qui porte les châtai- 
gues, IT ls 35 شجر شاصلوط‎ 3 HS ,شه‎ 
CHATAIN, acj, m., couleur de châtaigne, مسور‎ - 
اكلف لون الشاهلوط‎ ; fém., وكلفا‎ plur., uns 
CHATEAU, .s. m., forteresse, وقلحعة‎ plur., .قلع‎ 
Château, grande maison, وقصر‎ plur., ,قصور‎ 
Châteaux en Espagne, projets en l’air, (02. 


CHATELAIN و‎ adj. , propriétaire d’un châtéau و‎ 


عمال اللتير | , 


Caar-Huant, s. m., sorte de hibou à plumage roux 
rayé, =°93 ; collect., sc 

CHATIER, V. a, punir, le 5 :قاضصض‎ 

Châtier, au fig., retoucher, corriger le style, 
دن كال منص‎ as 

CHATIMENT, 5. M., ل‎ 23 8e 5 Ve. 

en dr LE 

CHaTon و‎ 5 m., petit chat, LI. 

Chaton, partie de la bague qui enchäâsse le diamant, 

9 515. Pierre où diamant enchâssée dans le cha- 
OT 
ton, pl) تهون‎ 


CHATOUILLEMENT, s. m., action de ehatouiller, ses 


زغوعة 


Chatouillement, impression A .انتعاش‎ 


CHATOUILLER, V. a, Causer un tressaillement qui 


DEAN 
SNS تعد‎ DS. 


Chatouiller, flatter les sens, أنعشن «الحوائن‎ ee 
D s pile bel, La musique chatouille les oreilles, 


CmaTotiLLEUx, 58, adj., sensible au chatouille- 


at Ji du | 


طنط اكفاك ناس تلغيشس |effets,‏ و 


| provoque ordinairement à rire, 
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0 + 
CaAssELas, s. m., sorte de raisin, xs es: 


CmAssEr, v. a., mettre dehors) طرد‎ O. to À 


quelqu'un d’un pays, من ا لبلاد‎ isa! فى ; طرد‎ 
|| Chasser un domestique, Sete ,طردمن‎ 24 
| Chasser un mal, دفع المرض‎ A. 


Chasser, pousser.en avant, 259 A. _ بها دفن‎ 


0( ساق 

Chasser les hestiaux, les faire marcher devant soi, 
مناه فق الاعنام‎ 0; 

Chasser les mouches, كفن الدتبيسان‎ De 
.كشكش الدبان‎ 

Chasser, poursuivre les animaux sauvages, tirer 


sur les oiseaux, تصييد‎ se 1. ضطاد‎ !. Bon chien 


chasse de race, les enfants suivent les exemples de leur 


père, إداة فيا طلم‎ We) من‎ 3 Prov. 
Cuasseur , 5. m.; fém., CHAsseREssE, qui chasse 
qui aime à chasser, :قناص 3 طنياد‎ 
: 9» 
Cuassie, s.f., humeur gluante des yeux, ele. 
ا أعيص‎ 


CHassis, 5. m., ouvrage de menuiserie sur lequel on 


CHAssIEUX, EUSE, ad).; 


adapte du vitrage, de la toile, ou du papier huilé, 
plage te :وراقة الشتاك‎ 

Cuasre ,ladj. com., qui s’abstient des plaisirs de la 
chair, وعقيف‎ plur., عفاقف‎ 


lb. 1‏ النفسن 


CHASTEMENT, adv., d’une manière chaste .لعقة ر‎ 


Cuasreré, s. f., غفية‎ 

CHasuBLe, 5. f., sorte de vêtement de prêtre 
للقسوس‎ A) ss es. 0 1 

+ TE ,S-, animal domestique, د قط‎ ds; plur., 


.سس يتا = 1 درى , jy. Chat sauvage‏ = قيلط 


|| Chat échaudé craint l’eau froide, on craint عمل‎ 


qu’à l’apparence d’un péril auquel on à échappé, 


Mal a nes à spires‏ من Jet‏ هاف 


veillent chat qui dort, réveiller une affaire assou- 


| Quand on joue 


pie, كن‎ es) سرك‎ 
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ment, ,LE «غيوار-‎ Être chatouilleux , شو 0 ربكا 11 قان‎ I. La, pelisse metient trop chaud , 
دد عدع‎ - Se ETS ويك‎ ESA. | .الفرولا ا‎ || 11 fait chaud ici, دقن شُوبة‎ - 
.Chatouilleux , au fig. , susceptible, qui,s’offense |:Y 7 Us | 1 11 fait chaud aujourd’hui, اليو شوتف‎ 9 
aisément اليوم حر و دعن الحركرك و‎ 
Chatouilleux , délicat و‎ critique, Se ARAD à Il souffle le froid et le chaud, il est tantôt ‘pour, 


CarToyanT, E; ädj., dont la couleur varib, متلون‎ tantôt contre, We le: Je La: محكى‎ el, Géla ne 


590 اللونى - 


Carré, adj:, privé de ses testicules, ميونت‎ — 


fait ni chaud ni froid, y) ولا‎ À, د‎ 


1) .وا و5‎ f., feu ‘violent des, verreries, des for- 


pr 5 jh - LS ب‎ - LE, plur. > MT Lan .أ‎ 


Châtré, privé du membreet.des testicules 5 


CuaAuDE-Pisse, :1ه‎ PURE 1j - Mer ااسبلان‎ 


CHaUDEAU و‎ 5. m., sorte de bouillon qu’on porte 


aux mariés le lendemain matin de leurs noces, 
٠ | 6 ص‎ 


© LA 
CHAUDEMENT, adv., Lise _ فيا‎ |. 


CHATRER, V. a., Ôler les testicules, : Ja IE. 
الو "5300 جيب‎ 
0 
CHATREUR, s. m., qui châtre les animaux, ما وش‎ 
: 1 : ل‎ LITE ا‎ 
CHATTEMITE, ىك ..ة‎ qui.a J'air doux, humble,| :Chaudement, avec ardeur, UE ب‎ des : 


flatteur pour tromper, à. Faire la chattémite أر‎ .. Cæauprère, s. £., grand vase pour faire chauffer, 


plur., Je = 515;‏ حلة مواعين a | 0 TE‏ من 
.قدورمام وقدر- دسوث,,.ام و دسك قرا نامتك pl,‏ اموا تالقلة ره مان»م faire des‏ ربط .CHATTER , v.‏ 


CHAUDRON , 5. وإبجط‎ petite chaudière, صخور‎ OÙ : 


plur., ha.‏ ; وسطل 

+ CHAUDRONNÉE, 5. f., Jul Le. 
CHAUDRONNERIE, s, f., marchandise. de chaudron- 

nier, etc 


CHAUDRONNIER, ÈRE, S., qui fait et yend des chau- 


Crau, E, ad}j., qui a de la chaleur, YÉ* 
= Les Jai Eau chaude, is ARR 
حارة‎ Les] Fenchand, Lys ya. | LR ue. 
à Endroit, appartement chaud, L5b «موضبتم‎ [J'ai 
les pieds chauds, 33135, sue ب‎ Anse ske. 
|| مآ‎ soleil est bien, chaud اي‎ hui, جما زلا‎ D UE 
جاده‎ ed), ex) - > pl. || ,Pleurer: اق‎ drons, des ustensiles de cuisine, le. 
chaudes larmes, .يكنا بدموع حارة‎ | Ghaud à lesto- |: 

Chaud ardent, | els .نارى ب‎ Chaude (femelle), 
en rut, 2&b - AU. 

ons récent, , ,سحن‎ - Il le lui a rendu tout chaud, 
Fat, عايب ود‎ Bÿ,. | 

6 ie à s, 1m... nn We J'ai. chaud = حئ‎ À 


/ CHAUFFAGE , s.m. , provision de bois pour se chauf- 
mac (‘comme vin, etc. ), uæle 5 جعان‎ 1 
CHAUFFER, .ل"‎ a., donner de la chaleur, (29. 
Chauffez-vous (pie ادف رجليك‎ | Chauffer de 
| l’eau, Us « || Chauffer le four, Do se. 


DIR v. n., recevoir de la chaleur, LES © O. 


(je. puis incommodé par à chaleur), wbs. وي + .| انا‎ Chauffer, x. réf., s approcher du feu pour en 
مشبوبب‎ Us A Jai chaud. (J'ai ne chaleur conve- recevoir de la chaleur, JU) + النار,‎ Xe GS. 
nable), دفبان‎ LA a : رداق‎ GI, || Tenir. chaud, .دف‎ À (Le sont assis et se .chauffent au soleil, ER 


|| La pelisse me tient fhaud, , Le NS .الفروة‎ || Tenir ند فوا‎ Le البشيس‎ 
7 38 
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CHAUFFERETTE, S. f., للرجلب سن‎ Jose #ى‎ JAI! رالليل طبرا‎ LL. Excrément de chauve-souris 
.ملقل صغير مغظا‎ 
١! رسته ع يوم‎ s. f., forge où le fer se réduit en 


barres, .مسيكك الحديد‎ 
Craurour, s. m., four à chaux, += كلا - قمينى‎ 


employé dans la médecine arabe; .علد سبدم‎ 


CHauveTé, s. f., état d’une tête chauve, Jake - 
2e p- Ask. 
Cuauvir, v. n., serrer les oreilles contre la tête 


(se dit des chevaux), أودأنه‎ UP I. 
Craux, s. f., pierres calcinées, += - me 


ë, LE Chaux vive, مطفى‎ JE .كلس‎ || Chaux éteinte, 
cle كلس‎ 


CHAVIRER, V. 4., renverser, فلن‎ I. 


Charirer, v. n., se renverser, As. 


CHAUFOURNIER ; 8. m., ouvrier qui fait la chaux, 


EE كلاسن‎ 


CuaumE, s. m., tuyau de blé, قش الف‎ ; plur., 
US. 
Cuaumer, v. a., couper, arracher le chaume, 


Sp , 5 f., petite maison couverte de 
chaume, DS 3 و‎ plur., كوع - أخصاص‎ pl., ES 


و 


CHAUMINE, s. f., petite chaumière, re 1 


517 s. m., tête, راس‎ plur., الوك‎ 

Chef, celui qui est à la tête d’un corps, d’une ar- 
mée, ورجيس‎ plur., Lu, Lies" pl, كبار‎ - pois. 
Cuaussée , s. f., levée de terre dans des lieux bas! Leur chef, , مقدمهم‎ ou he .المقدم‎ LA: 
pour servir de chemin, y ; plur., ë «>. Chaus- Chef, d'accusation و‎ Ex) زوخيم‎ plur., .وحوة‎ 
sée, levée de terre au bord d’une rivière, d’un étang! De son chef, de lui-même, de son propre :mouve- 
ment, نفسة‎ KL من ذائم د من رأسم - من‎ - 
AU .من عقلم  ملم‎ 
. Cuer-n'OEUvRE, s. m., ouvrage parfait dans son 


genre, ëH ; plur., 7 3 Rates. Chef-d’œuvre 


d'adresse, عباقه‎ Je 
٠ 


pour retenir l’eau, صيك‎ 2) 


CHaussER, v. a., mettre à Let un des bas ou des 


.لبس fast‏ الجرايا ثشأو الصرمة souliers,‏ 


Se Chausser, v. réf., mettre ses bas, ses souliers, 


Cæausses, 5. 1. pl., vêtement d’homme depuis la Cuer-LiEU, s. m., POLE plur., .بنادر‎ 


* وم 


ceinture jusqu'aux genoux, SE dE 
CæaussETTE و‎ s. f., petit bas, Ms 
قلاث‎ 
Cæausson , s. m. (en peau), ن‎ 15; pl, شين‎ 
8 ترليكى‎ DE Chausson en forme de bottine , ms. 


Cuerr ou 05851535, 5. m., chef arabe, اعربب‎ A, 
plur., عر بان‎ Lie. Cheik, chef de village, 
.شب طبس سال‎ || Cheik, chef d’une corporation, 
à م حر‎ À. || Cheik, chef de la religion , الاسلام‎ a 

CHÉLIDOINE , 5. f.; pierre, قان‎ 00 

Chélidvine , plante, مبره ميسران ضويران‎ - 
ٍ Ds. Voyez ÉCLAIRE. 


CHAUSSURE, 5. f., ce qu’on met aux pieds pour se 
“chausser, 5 ; plur., دع‎ ae ds: plur., تعال‎ 2 
.ثوب القدم‎ 

CHAuvE, adj. com., qui a peu ou point de che-| 
eue 5 5 أصلع‎ fém., وصلعا‎ plur:, صلع‎ 
Chauve par l'effet de la teigne, :افرع‎ fém., LS; 


plur., .قرع‎ 


Crauve-Souris, s. f., quadrupède à membranes 


pour voler, ك خفاش‎ LIL; plur., L, r 


Cuèmer (SE), v. pr., maigrir beaucoup, Jo O. 


rene s. m., voie qui mène d’un lieu à un 


autre “و‎ TE pl, 3) - وطريق‎ masc. et fém., 


‘Chémin‏ .طرايق ou‏ 5 رطرقا ث et‏ طرق ; ةد دقة 
Grand‏ | .دربت se RE, plur., 21 sis‏ 


chemin, ep plur,, شوارع‎ 2 Enr درب‎ : 


CHE 151 


CHENEVIÈRE, ,ف‎ f., champ semé de chenevis, 


DM 0 500 4 
3 عبط‎ - Ce CT 


CHENEVIS, s. mi; grainé de chanvre, aies ou 


.قنش = شهدائق 


CHENIL, 5. , logement des Lun .مجحل الكلابت‎ 
CHENILLE, s. f., insecte reptile, 8939; coll. ;, 339 
D ان‎ plur. و‎ pts Tin 2 ;plur. .طراطر,‎ 
Chenille و‎ tissu de soie velouté, فيض‎ . 


CHENILLE, s.f., Ou CHENILLETTE و‎ Ou SCORPIOÏDE, 


plante, عقربانه‎ we’ x) Les. 


CHENU, رع‎ adj., blanc de vieillesse, Lui. 


CHEr,.E, adj., tendrement aimé, Me وام ; غز دز‎ 


me y ue ou‏ وغاق بئخال = et be‏ عراز 


dl 


Cher, qui coûte beaucoup, JL. 


.مغلوانق 


Cher, adv., à haut prix, اين‎ Vous l’avez acheté 


Cher, qui vend à haut prix, 


bien cher, ME rs .أشتر‎ || Il vous a demandé bien 


cher pif طلب منكث‎ 3 + NÉE 41m 


CHERCHER, v. a., se donner du soin pour trouver, 


ادعس ok‏ دارعإى - دور على - نش" على 
À. -‏ تعنك, Envoyer chercher quelqu'un, nduels‏ 
LE O.‏ شكل من Jet. || Chercher Lies‏ دعاة 
ad O. || Chercher re-‏ ررق Chercher fortune,‏ || 
O: || Chercher midi à quatorze‏ طلب ماو: traite, LG‏ 
heures, faire de mauvaises difficultés , le. || Le bien‏ 


| cherche le bien, le bien vient à celui qui en a dé, 


tp: prov.‏ | )2 فر يزداد] 


‘Chercher à, tâcher de, La قعت..4 سعى‎ ie | 2 


Us عيل‎ A - يذل الجبود قة.‎ L Chercher à se 
fairé aimer, kit اجتلاب‎ es سعى,‎ 4: 

Cher-‏ :طالب CHERCHEUR; s: m., qui cherche,‏ د 
طالب أ لمن cheur de'pierre philosophale, fa AU‏ 


CHÈRE, s. f., qualité, quantité des mets, Lab 


NT. Bonne chère, grande chère 7 pla) ess]‏ وشرت 


in, je 


CHE 


|| Le chemin qui conduit à; il Sal cel TC) 
الى الموضع الفلانى‎ Es ON Ces! qu 
passa son chemin, Abu Jus ح اى‎ | O. | 
11 ء5‎ mit en chemin et partit, ول وراج‎ du A O. 
| Montrer le chemin à, فك الطريق‎ ja دل‎ 0 
|| Demander le chemin à, شال احدا 3 الطريق‎ A. 
|| Perdre le chemin, ni er اق ل دن‎ 
عن الطريق‎ der, 

Allerle droitckernin, se الطريق‎ gl. 


Le chemin battu, l’usage établi, .الطريق العنادة‎ 
|| Faire son chemin, parvenir, avancer sa fortune, 
Re D. || Montrer le. chemin, donner l'exemple, 
7 sl. | S’arrêter en beau chemin, quand le 
succès parait sûr, 'توقف 3« عر الطريق‎ || Couper 


A.‏ قطع المرض chemin au mal, en arrêter les progrès,‏ ا 


ne 
le traverserai dans ses desseins, ARE SNS: 
Chemin deS.-Jacques , la voie lactée, طريق اللمادة‎ 


FE VorE LaCTÉE.‏ :أم ps"‏ كَُ 
CHEMINÉE, 5. f.,‏ 


.مداخن plur.,‏ فك 
1 سار- I.‏ مشى CHEMINER, v. n., marcher,‏ 


CHEMISE, s. f., OS; plur., .فيضان‎ En che- 


mise الف من و‎ | N’avoir pas de chemise, 


être très-pauvre, قييص‎ es Lo (à la lettre, il n’a 


pas le moyen d’une chemise). || Vendre jusqu’à sa 


chemise, القمييص‎ Is باع‎ L.|[On ne leur a laissé que 


la chemise, بطاة ق القيصان‎ / xl. 


Chemise de maille ; arme défensive, دية‎ 0) 


CHEMISERTE, s. f. قصير,‎ DA 


Genre, ‘s. £., lieu planté de chênes, L ni as DRE | 


CHENAPAN,S. m. » Yaurien, Ha .مى بسر - ادن‎ 
"CHÊNE, s. m., arbre bb. 


CHÊNE-VERT; s. m,, arbre : sui 5 SL. 
CHèNEAU وذ‎ m., jeune chêne, دلوط صخير‎ ١ 


CHENET, s. m., ustensilé de fer qui soutient le bois 


dans une cheminée, AA TE) gts منضنتك‎ . x 3, êl Î المواكيل‎ Lol. 
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1 CHÈREMENT }adv. ,tendrement , در‎ js: Chèrement, | [LS U dette 1} Homme de. cheval, 
à haut prix, Lee, 7 Eos | يه ب‎ 2. | (Les. plur.; DCE شال‎ plur, AS. | 

oChétir, s. m., déscendant de Mohammed: XL. ; 
plur., ES ز شريف‎ plur., ا.شترشاءه أشباق‎ 

AU -prince chez-!les Arabes et les ١ Modes | 


us APT AE | : LES # r} 


Cain, v.'a: ,raimer. tendrement, el -s 0 


| Chéval! marin, animal fabuleux, فرط البجر‎ 
0 Chen, .de frise, | pièce de hois hérissée,de pointes, 
.اشكث إفللكك‎ 
ْ  CREVRLERESQUE, adj.; digne de! l’ancienne. Ms 
' ا‎ AAA 1 
CHÉRI, IE, adj., 55e iL mn CS | CHEVALERIE, 5. f., dialité. de chévalier , Lai. 
.2'CHÉRISSABLE, ‘adj. ١ com., digne d’être chéri, : 
مستي المعرا‎ st] Hate 224 lg | lérie pet: plur., yet. 
Cuénré,s. f., haut/prix JE KES 1} 
CHÉRUBIN, S. M. DONS ln ou mo 
1 CHerwis. s. m:yplante potagère, à 3 نيت روون. بكرأ‎ des cordes, d'unviolon; 533 dés | 5 أ‎ 
Cuérir, IVE, adj., vil, AA oi EU - M 


-CuevaLier, أيه‎ mL, .membre:d’un oïdre de cheva- 


‘Chevalier: d'industrie, escroc ;: كاحت‎ 


CuevaLET;'S.m., morceau ‘de boisqui tient élevées 


فاك الها ونه à‏ راو عناص .:Chévalet,‏ 
Te‏ 0 ةاغط adj:‏ ;= نس دست | 


جل lt‏ لمشعوررب اموسشعر دمطورزق at‏ 


Chevélu, qüi.a.de-petites racines jé 195 


١ {|‏ : : .ضديقف 
à ١ 1 :‏ 

CHÉTIVEMENT ;adv., ل حقيرا‎ 23 

CHEVAL, S: و01‎ ES, nom collectif. qui admèt le 


pluriel; ons. Préparez les! chevaux Je “]|.لحضووا‎ | CHEVELURE, 83639 j Late pe 


|| Les chevaux! les: foulèrent <aux_pieds,: res داسوا‎ : CHEVET, s. m.,1traversin;: DS L Ds 3 
ds}: 1: Quatre ces .أزابعة قن شيك‎ | 
Quinze chévaux; LE اه‎ Ch 52 ah 2.6 a, 

Cheval (entier), - أو .13م واخصان‎ al femmes و‎ et de 8 bi Head Raser les cheveux, 


et _اتخضانائك‎ (Barbärie))1D sl Un{beñulcheValoit!, خلق الشعر‎ A: 


de forme)ramassée ; ses oreilles ressemiblent à des 5-5 ACHEVIÈLE ; 5. (] morceau, ‘de ‘hois':où ie métal 
pointu; 1 PE معصافيز: نوسيدام‎ 5 Rue -plur., 
lorsqu'il. hennit ; :'peu | s'en’ fautq'iline, parle! L; gp lacs! ‘Cheville “tournante ;- 5 - D) plur. 1 
COPA ETS) pars له ومنو زملهيتها) رولك ابعل 4 .:....لواثب :أ حعملو ناد‎ 
3 أ‎ 01 er hole Il’ au sr là 5 016 ouvrière, an ‘agent œ ‘une affaire, 
Hs د حصان.‎ Less : à Mo 1]! Cheval qui n’est وليه اليد الطويلةذ و مهيار مدا رالامور‎ 
ا‎ de race. كد للش‎ ;plèr. . 4 لآ‎ Cheval 0 Cheville: du pied, Are 1 ب كيان‎ ways ; 
hongre, وكاذ بيش عفان مطؤش‎ plur:y: اكش‎ 
| Cheval! de. main y EN» || . Cheval envoyé: en pré- 


CHevet.) s:: oilde Ja tête, 1 لل‎ lur. 5 
أو‎ 52:41. 8 Cr Ds 5 P 
PES ;nom d’ünité, اشعرةا‎ Cheveux .sum le front des 


} Æ 1 1 . 
dercalem ; ses sabots:sont/ronds domme-des dragines; 
1 À | 


0 


.0 انماما صايويا لبس وتام 

Cheville, tout ce quis labs les vers;m’estique pour 
sént. sans/hanais .قود‎ I Chéval quia unou plusieurs, la-mésure ou-ktrime, حاشية‎ ETC TENTE 
pieds blancs. Foÿez PrED: | Monter à cheval. &AS) A. 


out de Sy |: Êtes-vous venu ; à pied | 
ou à cheval; ناشئى و الاراكب‎ ges | 


CHEVILLER ; ÿ Nu الوق‎ ‘joindre. avec -des, sehevilles, 


sut side Os, ein الى . اع اقمه‎ 2 130 


CHÈVRES & ab, _femellé du boué,, ee lire 
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عتغطء Ménager la‏ | .احم معزلا Sa chair, ; cle‏ معزلا 
#مسكك Ji‏ من الطرفين et le on:‏ 


Cuivre, s. رن‎ machine pour lever des fardeaux, 
JUN اله لذ ام‎ à 


Chévre (La), étoile brillante de la constellation 


Cricorfe, s. f., herbe potagère, à D) SG ME 


Lo se Chicorée sauvage, à ترد‎ 15 - 
ue) 

Cmicor, s. m., reste de bois ou dos rompu, 
و عظم مكسورا‎ ١ وقطعلة شك‎ plur., abs. 
|. CHicoTiN, s.m., suc très-amer, jy ف‎ 


à 


CHevrEaAu, s. m., petit de la chèvre ; LG; pl, EURE es ans 85 .عضا رلا‎ 


وكلتب ou st CureN, S..m.:, quadrupède doestique,‏ جديان 


À sans pouf ) Plus ‘avare qu’un chien,‏ ا 
Da Je (prov.).1| Chaque tribu a son chien,‏ ل 
لكل فوم mais né soyez point celui de la vôtre, Er‏ 
Sr(prov:). | Affamez vôtre‏ تسكن مدر أصعابكك 
(prov.).‏ جوع كلكش chien } il ous suivra, Es‏ 


|| Nengraissez point votre chien ,. Car il vous mange- 


0 ومطلءة‎ , arbrisseau, Je) D:2 0 

pl.,‏ ذ الس m., bête fauve, de‏ .و١‏ ا 
CS‏ 

CHEVRIER, S. > ra plur., .معازلا‎ 

Cnevkow, s.m., pièce de bois, ا .خشة‎ 

CHEvROTER, v. n., avoir, la voix tremblotante, 

x) 0 FR 1‏ مضو ع مدل صوث © gré)‏ 

M., 0 de ere, corroyée,‏ .8 ل 


ns جدى‎ de. 


rait, لك‎ 3 CCE لا فسن‎ (prov.). : 
Chien de. chasse, (GIuxs dake نب سلوققن‎ AT 
سلافى‎ LE وضارى‎ plur., ضواى‎ = 1 1 


CuEvaoTINE , 5. f, ; sorte de plomb pour la chasse 
du chevreuil, REA 2 لصين‎ hey 


Cuez, préposition qui marque le lieu, .غلك‎ Entrez 
chez. moi, عمق‎ Jan: ou LEE, cd. sk | Je 
viens de chez'vous , Si جل بن‎ Li. | J'ai 
passé par. chez, vous! Lie. آنا فك من‎ | Chez 


soi, PSE CARE à à dal 


: Chien, pièce d’un fusil, Go Ce. 

Le Grand Chien, constellation, las. ألا‎ LAS \. 
Étoile brillante xsa gueule; Syrius اماف و‎ 6 paid 
رلب الشعر ورا لعب‎ 10 

Le Petit Chien, constellation, ar ge. 
Étoile à sa partie postérieure, .الشعره 3 الشاميض‎ 
عر‎ lois | Cette étoile-et celle de Syrius sont pes par les 
Curaoux, 5. M.;, جاويش‎ ; plur., RAR ْ | Arabes ; الشعوبان‎ et bts Vite 

CHteN-DENT, 5 m., mm 1 ä ثبل‎ 2 Vs 3 
Je .عرن ف‎ 

0 s. Î., كلدة‎ 

Cuier, V. a., خرى‎ À, 

CHIEUR , 815 أو‎ S.; Da. 


CHIASsE, s. f., écume dès: métaux, .رضولا .المعادن‎ 
0/1 وو ديق‎ excrément des: roles F ob: Cut خرأ‎ 
 Cxicaz, s. f., subtilité câptieuse, à js الل م مكار‎ 
‘CricanEr, v. مقو‎ , faire .des chicaries, ME شنا كل‎ 
ا و - قوم‎ ٠ 
CHICANERIE, S. f., Li diffbülté, js. e 


Yi Ad 


CHICANEUR و‎ SE +, et. بوي‎ 9 qui à aime à chi- 


caner sur tout Tia spl 5 لجوج‎ 


CHicue, ad). COM x trop ménager, FACE aps .ا‎ 
CHicHEMENT, adv,, à بقدارة‎ 3 


CmiFFoN, s. m., vieux morceau 060116 كلفد‎ 


plur., خلق‎ - ASS; plur., (35 - . Abba. 


دعل etc.,‏ وعوصنا froisser du‏ ونه ؟ لك 
اندعانكهن 4 


CHFFONNÉER, ÈRE, S., qui ramasse des chiftons, 


1 


8 


2 39 


ا العلوة ف Lu Cocher,‏ 


م 


+ 
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CHIFFRE, s. m., caractère pour marquer les nom-|  CHIROGRAPHATRE, adj., qui est créancier par acte 


bres , ور‎ plur., قام‎ nl 
CHIFFRER , V. a., marquer par des chiffres, 
كنت الارقا - .0 خط العدد‎ 0. Chiffrer, compter la 
plume à la main, اكتف | لحسافب‎ 1 | CHIROMANCIEN, NE,S.; qui exerce la chiromancie, 
CuiFFREUR, s. m., celui qui compte bien avec la قابئف‎ cle .ماهر بعلم لاسا 3 ضراب‎ 
plume, ee . le: 


Cæicnow, s. m., derrière du cou, .قفا‎ 


sous seing privé, ET US 


CHIROMANCIE , s. f., divination par l'inspection des 


mains, Lau pe الاساربر-‎ de القيافة‎ pe: 


CHIRURGICAL و‎ 7 ; de la chirurgie, a 


CHIRURGIE, s. الجراحة‎ pe 


CHIRURGIEN, 5. m., qui exerce la chirurgie, 


SES plur., جراكة‎ ِِ = 


Cuites, s. f. ريام‎ toile des Indes bon teint, 


Chignon, cheveux que les femmes retroussent sur 
le derrière de la tête, .ضغفابر‎ 

CnimÈre, s. f., monstre, >= ماليم‎ LS 

Chimére, imagination vaine et sans fondement, 
CN LT Je ; plur., ذوهم 95 خالات‎ pl, .أوهام‎ 

CHIMÉRIQUE ; adj. com. , visionnaire {homme , es- 
prit), .معدل‎ 

Chimérique, sans fondement, ls - وهى‎ - 
كلل بالج الل‎ 

CHIMIE, s.'f., art d'analyser les corps, Las _ 
الكجمايئ‎ Ja علم‎ 

CHIMIQUE, adj. com., علم ال‎ DS. + 

.غارف بالحل الكماوى CHIMISTE, sn,‏ 

Cuiva. Voyez SQUINE. 

CHINE, 5. f., pays, الصين‎ sh. 

CæiNois, SE, adj., de la Chine, :صيالى‎ 


CHiure, 5. f., excrémens des mouches, دبان‎ lys. 
Cuoc, 5. m., heurt de deux COrps, med — 
bol 
CHOCOLAT, s. m. PEN oS. 
CHoEUR, s. m., troupe de musiciens qui chantent 
ensemble, Vo lis .جاع مغئبين‎ 
Chœur, partie de église où l’on chante, خورس‎ 
SAUNA €] .صدر‎ 
Chœur, ordre des esprits célestes, 1 Le '.طغية‎ 
Cæoistr, v. a., élire, prendre de préférence, 
Lara | = اختار‎ - es Ils le choisirent pour 
chef, علهم‎ Las |. || Faire choisir, donner à 


Cmo, île de l'Archipel, ساقز‎ 8,5 =. choisir, .خب‎ 


Choisir, treiller, .نقى‎ 


CHIOURME, 5. f,, collectif, tous les rameurs d’une 


لل 7 0 


galère, .نوأ ذية الغراب‎ Croix, s. m., action de choisir, فيقيةه - نقاوة‎ 


CHIPER, v. a, pop., dérober, Lai, D 
4 i 

C0: 
CHIPOTER, V. ربط‎ faire peu à peu et lentement, 


اثلا كع vétillér,‏ 


CxtPoTIER, s. m., qui chipote, 
CHiQuE, s. f., tabac à mâcher, Es) الصفرأ .دخان‎ Ji :دوا‎ Pilules cholagogues, }, &a)| Le. 


CHIQUENAUDE, 5. f., coup du doigt du milieu re-| CHÔMABLE, adj, com. (Jour), بطالة‎ 1 


Be - اختيار-‎ 2 lat. Donner le choix .خبر,‎ || 
Si vous voulez le rendre indécis, donnez-lui le choix, 
خمرة‎ pe CR | Je vous donne le-choix, 
.انث المختارن انث بالمختاراً‎ 


CnoracoGuE, adj., remède qui fait couler la bile, 


plié, et détendu avec force, &9-8. ; pl, .لقف‎ CHÔMAGE, s. m., repos, temps d'inaction, JU. 


CHIQUER, v. a. , mâcher du tabac, الدخان‎ "at A. CHÔMER, V. n., ne rien faire, :بطل‎ 


2 
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Chémer, v. a., solenniser une fête العيد,‎ de A.| : CHouenTE, s. 'f., oiseau de nuit, دومة‎ 2 PA ps 


_ at نهار‎ a نظال‎ be 


CronDRILLE, s. f., plante, .قند رون 3 شكوريظ‎ 


QG 40 


| و‎ 
(CIE. d w ل‎ . 
CHoyer, v. à., ménager une chose, فل‎ ARS - 
LL 
ااستهوط على‎ Veiller avec grand soin à la conserva: 


tion d’une personne, دالنشيل‎ J سايسن‎ y ALT, 
|| Choyer ses enfans, راك أؤلادة قف الدلال‎ ' 


Corine, s. f., mesure de liquides, demi-pinte, 
مسودة‎ due hub. 

Cuopper, v. n., faire un faux pas, عقر‎ A. -)#% 
ire. , برك 2 اتعثر‎ ou انرجل‎ _ Kiss. Chopper 
contre une pierre, جرة‎ He Di | 

Croquanr, رع‎ adj., offensant, déplaisant, Es a 
«موجب كدر الخاطزد ثقيل غلى الخاطر‎ 

CuoquER , v. a., heurter, خا :0 لطم‎ 00 0 

Choquer, déplaire, offenser, AA - LL Ï ) كد‎ 
.عمد‎ 56 choquer de, على خاطرة  أغتاط من‎ so. 
|| Je crains qu’il ne se choque de cela, اخان أن‎ 
خاطرة‎ «de ..باخذ هذا‎ 

Choquer, être contraire à, صدع‎ Asso YO 
Cela choque la raison العقل,‎ Se :هذا‎ 


Choyer quelqu'un, ne rien dire ou faire qui puisse 
le choquer, .0آأخد بخاطرة رخ رى خاطره‎ 
Se Choyer, RS 11 ést nuisible de trop se choyer, 


CHRÊME, s. m., huile sacrée pour des sacremenits, 


Due - المقدس‎ al. A 
CHRÉTIEN , NE, adj., PAUSE plur., نصارى‎ 2 
LS ; plur., Dette 
CHRÉTIENNEMENT ,adv., dx AR بطر‎ à 
CHRÉTIENTÉ (La), s. f., les chrétiens, النصرادية‎ à 
.النصارى‎ 
La Chrétienté, les pays chrétiens, à je لبلاد‎ 


CHoriSTE, s. m., chantre du chœur, ou dans le 


3 53 + à 
chœur, + و‎ plur. ; du |. ١ 
? 9 ; À Carisr, s. m., oint, le Messie, re 42 
CuorocrariE, 5. f., description, représentation | 
Christ, sa représentation sur la croix, بك‎ bo) 3 
+ 


CHRISTIANISME, s. m., loi et religion du Christ, 


DU‏ لمعي 


CHRONIQUE, 8. f., histoire selon l’ordre des temps, 
| 


d’un pays, CNE De) | ED 3. 

Caoroïpe, s. f., tunique de l'œil oùest la prunelle, 
طلقة العين‎ - Le spa) من‎ Pin 

Corus, s. m., chœur, خورس‎ Faire chorus, 
fam., chanter ensemble, one cest de 

بارج fn NE‏ لسينة 

CaroniQuE, adj. com., de longue durée, بمزعن‎ 

Maladie chronique, .مرضن مزمنن‎ 


£“ يا 
.مق © CHRONIQUEUR, s. M. , historien,‏ 


Faire chorus, émettre ensemble la même opinion, 


Cnose, 5. f., ce qui est, وى‎ pl., Lsh Quelque 


chose, Le 
Chose, affaire, ils : plur., 2 ha ل‎ el CHRONOGRAMME ; S. M. , inscription dont les lettres 
. : ب‎ . 2 CIN OA 1 
plur., .موز‎ numérales forment la date de l'événement rapporté, 


Lots os 
CHRONOLOGIE, s. f.,science des temps, رح‎ js علم‎ . 
CHRONOLOGIQUE, adj. com, 9 ل‎ LE | DRE : 


Cuou, s. m., légume, ذكرنية‎ collect., ES. 
Chou pommé, ملفوؤفل‎ - (Barbarie) امكور‎ 1 
Cuou-pE-CuteN,s. m., mercuriale sauvage purga- 
‘iv, ا كلاس اه بان "1 0لانك‎ 5 5i 


Caou-FLEur و‎ $. m., Lis قر‎ 


CHRONOLOGISTE , 3. M., qui sait, enseigne la chro- 


nologie, نوأ رخ‎ pe. 


& 


CIL) 


CICATRICE, s. f., ex) 55 :أثار ; سام‎ 
* CICATRISANT,E, adi., 


0 
٠ 


20 هم‎ 8358531. a, faire des cicatrices, pt. 


ph 


Cicatriser, fermer: une plaie, 


Se Cicatriser, v. réf., se refermer , en parlant d’une 
- الروك لعن قطبب ب اختم‎ re O. 

CiCEROLE, 5. f., espèce de pois-chiche, D es 
Cicramen. Voyez Crcxes, 

Cicurame, s. f., ciguë aquatique, -U} بشؤكران‎ 


Cire, s. m., boisson faite de jus de. pommes, 


ap Val Le pese‏ ب" التفاح 


Cie, s, m., cieux , plur, Vaste espace qui entoure 
nôtre globe, . is plur., سياوات‎ ou Ve 

Ciel, Dieu lui-même, .لله‎ C’est un coup da ciel; 
من الله‎ es, po 8». C’est un arrêt. du Gel, 
الله‎ Les | Sn | || Grâces au ciel, اليد للم‎ 


دلشكووعه ريادزستهب الشكر للها 


Ciel دعل‎ planètes, فلكك و.عاء‎ y plur., LES رافلا‎ 
Ciel, temps, ,ميا 3 طقين “أ هوأ‎ Le ciel est serein, 


se Li sf. || Le ciel est obscur, és Lay}, 


ICTERGE; فده‎ grande chandelle de cire, فلك شيع‎ 
AR, Es ;plur. 9 Es 


Ciéazs, s. f. insecte ابودفيق بو‎ + pce 7 eg 


.قطب أ 


plaie, ps 0: 


CurYsoCoLLE, s. f., matière détachée des mines.de | 
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CHRONOMÈTRE, انق‎ m,, instrument pour mesurer le | 


temps, ..مقياس الزمان‎ ١ 1١ 


CurysAriDE, s. f., fève, état d’un insecte qui passe | 


du. ver au papillon, FOR) 175 ; cellect., بق‎ 1 
CHRYSANTHEMUM,‘s. m., plante, الصياغ‎ pe = 
vel les) Hôles ارا‎ 
CarxsANTIN ,s, m., bourre de soie; LAKSS, 


Ses. 


Chrysocolle ou Borax. Voyez Borax. | 


cuivre, d’or, ro SJ ا‎ 


CHRYSOLITE, 5. f., pierre précieuse, حك‎ > y 

CaucHoTER, v. n., parler,tout bas. avec quelqu un, 
fai يتبث مع - توشوش مم ب وشوش‎ 

CHUCHOTERIE, 5. f. y gg. 

CHUCHOTEUR , SE, S., qui chuchote, EE pe | 

Caur!inter)., paix ! silence 1 - أش‎ - LRU 

CauTE, s. Î., mouvement de ce qui tombe, سقطة‎ 
- .وقعة .سقوط‎ Chute d'eau, ر ألماء‎ ls. || Chute 

des feuilles, .انتثار الورق‎ 
Chute, faute envers Dieu, عصيان الله‎ - 3) 


CHYLE, 5. m., suc blanc exprimé des ro di- 


gérés, DS - te 7 
CHYLIFICATION, 5. f., pont الحكيم‎ 


Came ,s.m., bol alimentaire, “موس‎ 


plur., OÙ):‏ ; :زبز- صراصر île de la Méditerranée, LS ECS‏ ر همده 


Cicare باع .نه .قر‎ f., feuille de tabac roulée pour fu- 
mer, “دورق دخان ملفون للشرب‎ 

CicoenE, 5. f., oiseau de passage, ولقلق‎ ; plur., 
لقالق‎ - Sr EC - اكركين‎ - ei! 
RjESIE (Barbarie) DY 

Crous, s. f., plante froide et vénéneuse, سيام‎ Enr 
Se, 

Ciz,s. me, شعر الجوفن‎ 2 era re 

, Cirice s.m.,tissu de crin qu’on porte sur la chair, 

“ol ur Ones AVI 
CILLEMENT , 5. m., action de,ciller, wa) .رمش‎ 


par mortification » JP 0 


Cr, adv. de lieu, de proximité, Li». Ci-joint, 
هذا‎ ms - ane. | Craprès, 53% - بعد‎ Las. | 0:- 
contre, 13 2 ail .فآ‎ | Gi-devant, 0 2 
(a Las. | cn '.وزأة‎ || Ci-dessus, st. | 
Cidessous, #0 54. | Ci-inclus, &D' 2 Le. | Ci-git, 
ici repose, 4 pre Us. 

Par-Ci, par-là, ASC» ومن‎ Lo .من‎ 

8 و0285‎ s. m!, 5836 pour conserver les hosties ; 
فها القرنان‎ Less أواافصة‎ Lund حقة: من:‎ 
CSA. 

CrBoULE, 5. f. أخضر,‎ Ja 2. بضصل‎ AS 
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Cinquième, s. m., cinquième partie d’un tout, 
و‎ 
+ و‎ plur., La Ï. 
(in (ul al 1 
CINQUIÈMEMENT, adv., Lula 
C A 0 0 4 5 0 
INTRE, 5. m., voûte, arcade, .قسطرة -. قوصرة‎ 
- Cintre, ‘arcade de bois sur laquelle on ‘bâtitiles 
voüûles أو‎ Lu .ظاق من‎ 
CiNTRER, v. a., bâtir en cintre #25 sy E , 
à 5 du 
CINTRÉ; adj., مقوضضر‎ - hi. 
CIRACE, 5. m., ce qui sert à cirer, .دهين‎ 
CIRGASSIE, 5. f,, pays d’Asie, الجركين‎ 5. 
CIRCASSIEN, NE, adj., de la Circassie, JS: 


:شر كسد DST plur.,‏ ك جراكسه {plur.,‏ 


Circée, s. f., herbe de Saint-Étienne, .عشرة‎ 


CIRCONCIRE, 97: a., couper le prépuce, طاهن‎ : 


Lys" 0.‏ طبر 


Crraoncrs, ad}., LE, L AE ب‎ ho. 
Lo LEFT a PE 


9 0 0 4) 
CIRCONCGISION, 5. f., action de circoncire, طهارة‎ 


mon انه‎ 


CIRCONFÉRENCE, أنه‎ f., ligne courbe qui termine le 
cercle, EE) 5 .دابرة‎ 

CIRCONFIEXE, adj, (accent), de توضيع‎ EE 

CIRcONLOCUTION, s. f., الكلام‎ 


0 


“دورة ف 

CiRGONSCRIPTION , 5. f,, ce qui limite la .circonfé- 
rence, MER 5 VIS .حدود-‎ 

CIRCONSCRIRE, v. a., mettre des limites, 6 AP نمل‎ 
JS 0. .حدّد‎ 

CIRCONSPECT, E, ad}., جربس‎ js. 


CIRCONSPECTION و‎ 5. f., prudence, retenue, حرس‎ 


السام ابر 


CiRCONSTANCE, s. f., particularité d’un fait, NL 


3 تحال‎ plur., Ua L Jia .كيف‎ Les cir- 
constances et dépendances, و متعلقات/لامن‎ cs). 


LU La 
Circonstance, occasion, temps, وقنك‎ - Ha. - 


dk. || Suivant la circonstance , كب الحال‎ — 


10 


voiles, | 


CIN 


CILLER, v.a., fermer les yeux , les paupières et les 
rouyrir tout de suite, رمش العين‎ I. 

Crmparaire, s. f., plante, PET) Ï Rémi . 

0013118: s. f., sommet, :ران 8 شولم‎ | 

CIMENT , s: me, brique, tuile pilée, sorte de mor- 
tier, | EL + .خراسانى‎ 

Ciment , au fig., lien d’amitié, LL. 

CIMENTER, avec. du ciment, 
.به لحم بالخمافقى - .0 صبط بالخفراسانق‎ à | 


Cimenter, lier, affermir, Age I. - LES - كن‎ 


v. ونه‎ joindre 


CIiMETERRE, s. m., sabre recourbé, (EURE (SE 
eu ; plur., .سيوف‎ 
CrmErTièRE, s. m., lieu destiné à enterrer les morts, 
1,3 - hi ps مفقيرلا‎ ; plur., y .مقا‎ 
Cimier, s. m., ornement au haut du casque, 
فوق الحودلا‎ 
CimortE, s. 1 و‎ 0 d’argile, ل‎ Déesse en 1 
5“ 
CINABRE,,S. m. , ps et jé”. 
CINÉRATION , 5. f., réduction en cendres par le feu, 
رماد‎ Les Lot. 


CINGrAGE .بر‎ m., chemin que fait ou peut faire un 


RMS 


Co 


vaisseau en vingt-quatre heures, A At DD 


CINGLER, voguer à pleines 


y) = A. ne I. 


à» Cingler, v. a., frapper, ei A. 


M/y.0., 


CINNAMOME, s. m., cannelle, دار صيائى‎ Lu ع » بره‎ 
28,5 Lit القرنت‎ 


٠+ Cine, adj. com. , nombre ordinal, us, m. - 


JS » f. Cinq-cents, .الخيسيية‎ 
CINQUANTAINE, Bons: .خيسين ون‎ 
CINQUANTE, adj. com. , cinq dixaines, Dés 
Cixéuanrite > adj: com., لخيسين‎ Ï. 
CINQUIÈME , adij., nombre ordinal, gels. 
I. 


CIT 
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CIRGONSTANGIEL و‎ adj. (terme), d'état, تحال‎ de| CIRQUE, s. m., .ملعب :1 ميدأن‎ 


CiSAILLER, v. a., couper avec des cisailles, D? قره‎ I. 
Cisaries, s. 1. pl., gros ciseaux à longues bran- 
ches pour couper le métal, مقرأ ؛‎ 
P P RIRES 
. . : يلا‎ b 
Cisaille, rognures de métal, .قراضة‎ 
CisEAU, s. m., instrument d’arts et métiers, plat et 


… 


tranchant d’un bout, منقار‎ ; plur. شْ 5 مناكير,‎ 3 
plur., .منافيش‎ 

Ciseaux و‎ s. m. pl., instrument à deux branches 
tranchantes mobiles, و مقص‎ plur., مقرط ب مقضانك‎ : 
L .مقا ره‎ Ciseaux pour tondre les brebis, و.عاء‎ ps: 
plur., .أجلام‎ 

CISELER, v. وءة‎ faire des ornemens avec le ciselet 
au métal, نقر نقش -.0 نقش‎ 0. £ 

CISELET, s. m., petit ciseau, .منقاش صغير‎ 1 

CISELEUR, 5. m., .نقار- نقاش‎ 

CISELURE, و‎ 5.١ f., US - ÈS. 

CISTE, s. m., arbrisseau qui donne le ladanum, 
DOOURTSS 

CITADELLE, 5. f., قلءة‎ ; plur., فلع‎ et قلاع‎ 

CIiTADIN, E, s., bourgeois, habitant d’une cité, 
LS 5 Xi Si DIE plur., لديم‎ AE 

CITATION, 5. f., بعض الصنفين‎ JS العريل‎ 1 

Citation, assignation, قدام القاضى‎ db, 

CITATOIRE, adj. com., sdb. 

CiTÉ, 5. f., ville, يلد‎ ; plur., >. 

, CITER, v. a., appeler pour comparaître devant le 
magistrat, A st] طلب قدام القاضى-.0 دعا الى‎ 0. 

Citer, nommer l’auteur d’une nouvelle, Eu 
Citer, alléguer, y. 50. 

CiTERNE, 5. f., réservoir souterrain d’eau de pluie, 
وصورج‎ plur., 2e 

CITOYEN, NE, s., habitant d’une ville, يلدى‎ 44 
زأبن يلد‎ plur., “+R 

CITRAGON, s. m., ou mélisse,, 2. باد تجبو‎ 2 


.قله لا ترجية د ترنعجان 


temps, زمان‎ Lib: de lieu, مكان‎ 7 

CIRCONSTANCIER, V. a., dire, marquer les cir- 
constances جيع الاحوال و‎ De 

CIRCONVALLATION, s. f., LINE ; plur., .خنادق‎ 

CIRCONVENIR , V. a., tromper par des détours, 
رادت تتاب للب ادل‎ 

CIRCONVENTION, 5. f., tromperie, D Le معايلة-‎ 
Rose 

CiRCONVOISIN, E, adj., proche, environnant, 
.“جاور‎ Les lieux circonvoisins, كن‎ Li. 

CIRGONVOLUTION, s. f., .دورة‎ 

CircuiT, s. m., enceinte, tour, داير‎ 5 ë jo. 

Circuit, ce qu’on dit avant de venir au fait, as), 

CIRCULAIRE و‎ adj. com., AE y JA .مس مالك‎ 

Circulaire, qui va en rond, t: دور‎ Mouvemens 
circulaires, حاوف دورق‎ 

Circulaire, s. f., lettre par laquelle on informe 
plusieurs personnes d’une même chose, ق‎ ES 
جلة ناس‎ dise .تعريف شى ما قث مهم‎ 

CIRCULAIREMENT, adv., en rond, .مستديرا‎ 

CIRCULATION, 5. 1. mouvement de ce qui circule, 
جرزى - سرى‎ < bee. 

CIRCULER, v.n., se mouvoir en rond, ÿh5 0. 

Circuler, passer, couler, :جرى‎ Circuler, passer de 
main en main, و 1 سار‎ 0 

CIRE, 5. f., matière produite par les abeilles, 
Er Cire jaune, شويع عسك‎ | Cire blanche, 
«شيع كافورئ‎ || Cire vierge, كوابر الول‎ “a " 
LE .شيع‎ | Cire d'Espagne, rie} 

Cire, humeur des oreilles, .صدا لاذان‎ 

CmER, "١ a., enduire de cire, Es 

Cirer , appliquer le cirage, دهن‎ 0 

CIRIER, 5, m., ouvrier en cire, Le. 


CirON,s.m., très-petit insecte 23h) صخيرة‎ AND قر‎ 


5 ES. 


0117 CLA 159 


Cirriw, E, adj., couleur de citron, ! 2 6. Crasauüp, s:m.', chien de chasse qui crie beaucoup, 


CITRON, s. m., us 5 Ba). 


CITRONNAT, s. m., confiture d’écorce de citron, 


D Eye. ” .3ق 110153113 , : إل‎ 


015023035 و‎ E, ad}., ١ 


0 نكا 


: ارط دهده‎ V. n:, aboyer souvent; au fig, crier 


CirroNNELLE, s. f., plante,ou mélisse, حجان‎ 5 - | mal à propos, 5 AS -.آ1 صاح‎ ke. 


/ 


CLaBAUDERIÉ , s..f., criaillerie importune, LCL 


AIS بادرد‎ 5 Le DA. 
CITRONNIER, S. M.;, الليمون‎ Je 


CrrrouILLE, s. f., plante rampante ; son fruit, 


tab äabi ; collect., cris - قرع-‎ 


Civer,s.m.,ragoût delièvre, مسب‎ s | a OA Em 
CrvertE, s. f., chat musqué, ال اناد‎ 4 


CLABAUDEUR, SE, S., qui crie e beaucoup} da 19 

Care, s.f., tissu d’osier, etc. Sen .شك من‎ 

CLAIR, E, ad}., lumineux. ذبن‎ 5 ges. Clair, écla- 
tant, luisant ; : لامع‎ 


Clair, qui a لان‎ de jour - Se لخ‎ 285 
Clair, transparent , * alé. 


Civette , liqueur tirée de cet animal, sb ا‎ 

Civière, s. f., sorte de brancard sur lequel on 
Clair,-qui n’est pas trouble, زادق‎ - ile. Chair, 

comme eau: de roché, ما الصهرة‎ dis .ضاق‎ 


porte des fardeaux à bras, ke. 

Civic, 8, adj., qui concerne les citoyens, La 
LUN ول اهل‎ 

Civil, opposé à criminel, الناس‎ arte بض‎ 
تعقم‎ 0 1 
Civil, honnête, poli, أدمى‎ _ ps? 0 َ 


SL - ke. 
Guerre czvile, فل بغخضهم‎ SNJ! اهل‎ à 99. 


Ru adv., en matière civile, DE Les 


Civilement, avec civilité, politesse, .نادت‎ 


Clair, peu foncé, ei 
LE 


7 


Clair, peu épais 75 
1 4 
ظ مرق‎ 
Clair, peu serré, ot || Gaze claire, 
Clair, pur et serein, حى - ضاق‎ Le. 
5 7 
Clair, sonore, net, .جهور‎ 
Clair, facile à comprendre, ZE Clair, évident, 
era و تسر فلك‎ 5 Ars. || Il esthien clair 


que, Eva من المعلوم‎ . || La chose est claire 


“Re action de civiliser, ثانيس‎ 35 ss maintenant, لان ا لامر‎ 


pet 


Civilisation , état de ce 55 est civilisé, نا عيران‎ 


Clair, s.m-; clarté, lumière, +2. Le clair de lune, 


طلع |)0 fait clair,‏ 11 || .ضو القير 


Clair, adv. Forez CrATREMENT. 


5h‏ = افلكم 
Crviuiser, v. a., polir les mœurs, rendre sociable,‏ 
pe‏ _ اذب _ سن 


Crvutimé, s. f., courtoisie, Jui = Lot. 
LU ٠.٠ 


Semer clair, de loin à loin, pe 
Tirer une chose à clair, au clair, rechercher la vé- 
rité, لامر‎ AS فعص الامر- عرف‎ A. 


Civilités, actions civiles, DS. Faire à quelqu'un Cratm-SEMÉ, E, adj., Az عن‎ A: 


beaucoup de civilités, كر تحت عابة لاكرام‎ Ï. 


CivisME, s. m., +le dont le citoyen est animé, 


be.‏ - عيرة 


CLAIREMENT, adv., d’une manière claire, ظاهرا‎ 5 


ils AURA 


Cramme-Vore (A),s.f.,clair-semé, ax لعبك عن‎ . 


CLE 


CLAQUET, 9 m.,.petite latte qui bat sur.la trémie du 


| moulin, ste ا.طرطقجا‎ 


CLAIRIÈRE, s. f. endroit dégarni d’arbres dans une | 


\OTARIFIGAHLON } s.-f., action de clarifier, :أثر, وبق‎ 


CLARIFIER, V. à, روف‎ - (are 
Se Clarifier, v. و 10م‎ él 0 


. CLARINE 56.; روا‎ clochette pendue au cou des ani- 


MAD _)! AS) 1 غير نعائق‎ Ce 
ARTE TS 


 CÉARINETTE;.5: f,, sorteide hautbois ,; ÿ, 


GE 
CLaRTÉ, s. f., lumière, splendeur,;) 55 5 نؤرانية‎ “| 
32. Clarté-de l'esprit ; فطية: 5 ذكاوة‎ | Clarté du 
SRE | DAT # 5-08 [Clarté | de Ja ,wue, 
البعبر‎ ap 
GuassÉ, 5. 1. و‎ ordre; rang des personnes ; des.cho- 
ses, وطبقة‎ plur., ظطياق‎ 2 et ; plur., PUR 
Classe, salle d'étude, لليدزنن‎ étui Glisse, 
temps que dure une lecon, royale [UE - 
CLASSEMENT 18 um. ,و‎ 
CLASSER, v. a., ranger, 
-ICrassrucariox, s.1fa, nl Lot Nu 
CLASSIQUE, adj. (auteur), qui fait autorité, _ÿsixe 
= 1 Kad 14 | 
بأ‎ CLAÜDICATION, s. f., action de hoiter, تعرجان:‎ 
CLAUSE, s. f., disposition particulière. d’un traité, 
d’un contrat, L ,à; blur., Lys. 
1 CrausrraL, ب‎ ,adj.; appartenant au-eloitre, د جرى:‎ . 
CLAVEAU, 5. 0 ناه‎ CLAVELÉE, 5. f., maladie con- 
FA) dre. : 
CLAVECIN, 5. m., eus fi CON للم من‎ 
CLAvICULE, 5. f., deux os de, la 'poitrine qui 
l'attachent_aux “épaules 1893453; ,مسقا‎ sl ) 
CLAVIER كار‎ M: } rangée des! touches d’un clavecin, 
Lay. Fate)! ANR ليكمن؟ لله‎ 
.CLEF, fs: ومفتاب رو‎ plur., pis 4 


Clef d'un pays, place forte sur les ‘frontières ; 


. [tagieuse des,brebis , 


460 CLA 


À ,claire-voie, dont les parties ne sont pas .seriées 


(comme panier, claie), PAR Ki pe: 


forêt, من لا جار حرش‎ seb Ce 


} 


CLATRON,.5s.: m., trompette, CII; plur., | 


ٍ .أبواق 
Es Byares :‏ نظر f., sagacité,‏ .ة «CLAIRVOYANCE,‏ 
ele - Je.‏ نظر CLATRVOYANT, E, adj.,‏ 
Graweur, s. f., grand cri, se ce‏ 
CLANDESTIN, É,  adj.; fait en; cachette let contré 6‏ + 


lois, J فى محمظو‎ - Las 


CLANDESTINEMENT, adv., d’une manière clandes- 
© و‎ 
tine, عيب ب بالمجبى - محظورأ‎ 
CLANDESTINITÉ, s. f. , jh = Fes. 1) NS 
CLAPIER, s. m./,trou delapin, sS splur., lors Ï. 
Crarim (SE), v. réf.;.se, blottir, dansyson::trou , 
se ile & RS 
لارنئب ى “حرة‎ Ce x à 
Craque, s. f., coup du plat de la main, tte 
بالكفب‎ NN Claque sur la nuque, Aa$e. 
CLAQUEDENT, 3. m., gueux qui tremble de:-froid, 
JS 5. | 
CLAQUEMENT, s. m., bruit des, dents, desimiäins, 
0 03 : : | 5 * 00 
HE us KEete Losls 8 LITE j 1 
, مجه هنج به‎ v. a., renférmer dans uné, prison 


étroite, Us 0.- جرس‎ I. 
Se Claquemurer, v. réf, aude سجن‎ 


امس ااا 


CLAQUER, v. n., faire un. bruit أسفاماءة‎ et aigu, 


Glaquer‏ || اضف Claquer des mains,‏ .طرطق 38 فرقع 

des dents, أسنائم‎ AR ACER PE Sub “صو‎ 
Claquer, x a,,, donner des claques, eh) 

LS ضردهة‎ 0. Claquer:quelqu’un sur;la nuque, 


1, 


aid A: 
Fe 21000 son fouet, faire valoir son autorilé, 


CLO 16: 


CziMATÉRIQUE, adj., se dit de chaque septième 


année de la vie humaine, LE Année climaté- 


LS‏ اذ 


CLINCAILLERIE, CLINGALLLIER. PVoy. QUINCAILLE- 


RIE, etc. 


Cuin »'OEiz, 3. m., mouvement subit des pau- 


ja]‏ قر 


En un clin d'œil, en un moment, pue ف‎ 


599 moins d’un clin d œil 


À من الب‎ on | Faire 


un clin d'œil à quelqu'un,  ةروك‎ 1: BE 


Czinoronium, s: m:, faux basilic, بر كك‎ js ل‎ 


CLinqQuanT, s. m., petite lamede cuivre doré ou 


+ .نوار- ميس - يهرجان argenté,‏ 


. 4 
CuiQuE, s. f., gens réunis pouf cabaler, م‎ us 


1 ل . د‎ 
- عصيني‎ . Ils forment une clique, es re: 


‘CLiQuETER, v. n., imiter le bruit d’un claquet, 


3 w 


d'armes qui se choquent,‏ الك 0 م 


MIE + - 7 dd ia 


CLIQUETTE, 5: 1 > sorte FAN 


سانجاك 4 


| Voyez CAsTAGNETTE. 


Czisse ,s. f:, claie d’osier ou de jonc pour égoutter 
, 0 00 8 


| les fromages, دلا الجن‎ 2 : 


Clisse, bande de bois, de fer blanc, pour contenir 
LL. 

Czrssé, &, garni de clisses; 7e Je 

Cine Ve 2. بط بالطابك‎ ÿ 0 


CLITORIS, s. 


les os fracturés, LD ; plur., 
٠ 


m., partie supérieure ؛‎ de la vulve, 
A 


ce” 


, lieu destiné à recevoir les immon-" 


- 


CLOAQUE, 5. m 


CLocxe, s. f:, instrument de métal pour sonner, 


plur., part‏ ;> : جرس - ذوأ فيس ؛ plur.,‏ و ذاقوسن 


5 ق ا جرس - Or‏ دم ق الناقؤين ne la cloche,‏ 


Lx 


rique, année fatale, ke 


5 حم عيرة عجن - ره مشة عين pières,‏ 


m., qui a chargé un avocat de sa cause; ! 


ع - طفطق م طريلق | 


C£1ENTELLE, و‎ 9. f., protection accordée à des clients, 
À | 


1C 


Algerie 


dices, égout, ë) خرا‎ 5206 


CLI. 


el‏ أقليد M La clef de la mer, y]‏ 38 مزم 
d’un des châteaux des Dardanelles ).‏ 

CLÉMATITE, s. f., plante, 13 ge .داله‎ 

CLÉMENCE, و‎ 5. f., vertu, رافظ 2 رجة‎ 2 

CLÉMENT, adj., qui a de la clémence, Je) ( Se 
dit de Dieu) - eus Lis) 

Czersypre, s. f., horloge d’eau, ASTRA 


Cierc,s. m., celui qui La la tonsure est entré 


ا 


Clerc, celui qui écrit et travaille sous un homme 


dans l’état 100 LU nt 


de pratique, S'; plur., وصبى - كنيظ‎ plur., 


.ضبيان 


CLERGÉ, 5. M., COrps Rae d’un état, 


d’une ville, LT - AU 


CLÉRICAL, adj., ASJT D: pet 


CLÉRICATURE, s. f., condition de clerc, d’ecclé- 


siastique, كليركى‎ YST كار الكا تنب"‎ ١ 


CLIENT, 5. 


protégé, جادة‎ 0 - 3 


ble - 5.” 


CLIGNEMENT, s. m., mouvement précipité involon- 


taire des paupières ; Der نظ العين - رد مش‎ 


CLIGNE-MusETTE, 5. f., jeu d’enfans, dont fun: 


ferme les yeux, les autres-se cachent, pour être dé- 


Ses Gb 


couverts et pris par ui SEA وكك دا‎ 


CLIGNER, v. a., fermer l’ œil à demi, br De 1 


Cligner les yeux, remuer les paupières,‏ .عيض يم 


0. 
رمش 0 بيبل‎ 
CLIGNOTEMENT, s. m,, mouvement rapide, conti- 


2.29 LU 5} 


nuel و‎ involontaire: ‘des.paupières, فيه ارق‎ 


ET Ch)‏ جم 


عبط Van. y‏ و مسد موه ترم 


m0. » Partie del la’ terre, rie ve 5‏ ا 
pb.‏ 
Climat, là Dore de Pair dans un pays,‏ 
PEL 5‏ 
RS‏ 
7 


s. m., morceau de métal à tête et pointe,‏ وام 


PE plur. .مساميز,‎ 


ASS : Clou de girofle, .كبش قرنفل‎ 


Clou, furoncle, Enr 1e plur. , حيسون‎ - 

Clou de mer, coquillage, عوييات‎ 3 Di. 

CLoUER, v. a., attacher avec des clous, Dors 

Clouer, garnir, orner de clous, pus. 

Crourerir,s. f., fabrique de clous, .معيل المسامير‎ 
AE commerce de clous, مسامير‎ ac Le 3 

CLOUTIER, s. M., .مسريرجى‎ 

يي m,, assemblée,‏ .5 وظتاطن) 

CLUBISTE, و-[30‎ es) .أهل‎ 


CLUDIFORME, adj., qui a la figure d’un clou, 


102 CLO 


Cloche de verre, pour des plantes délicates, 


من 5 


0 4 + 
Cloche, ampoule sur la peau, 2% a — 


A Cloche-pied ,sur un seul pied, وأحدة‎ Je, ve 

CLocHEMENT, s. m., action de boiter, 4 Je + 

CLocHER, 5. m., bâtiment élevé pour les cloches, 
SK Lee دوب الرافسس‎ 
Crocner, v. n., boiter en marchant, جل‎ Le 
a عر‎ À. O. Il ne faut pas clocher devant les boiteux 
ue | pu 4 الا تعر‎ ) ce proverbe se prend en 
arabe dans le sens de : Ne cherchez pas à finasser 
avec des gens plus fins que vous). 


CLOCHETTE, s. f., petite cloche, جرس صخير‎ 
CLOCHETTE, 5. f., fleur, .زمر ا لقاضى‎ 


Czorsow, s. f., séparation en planches و‎ en briques, ١ > 


‘b 5 
Das L2: 
CLYMÈNE, s.f., plante, .قرأ كور‎ 
CLYSTÈRE, 5. m., lavement, Ziki. Prendre un 


clystère, Us Ï. 


CLYSTÉRISER, V. a., donner un clystère à quel- 


qu'un, us 1. ue: 


, 0 2 0 
CoaccusÉ, و25‎ 5., accusé avec d’autres, € (a ut 


5 1 
CoacTir, IVE ,ad)., .تهرك‎ 


4 
0 “ ب‎ + 
CoacTiow , 5. f., contrainte قارو‎ - See. 
CoADJIUTEUR, s. m., adjoint et successeur désigné 
> 7 3 
d’un prélat, .نابيب المطران‎ 


COADIUTORERIE ; 5. f., عن المطران‎ à ss, 


COAGULATION, s. f., action de se coaguler, ses 


effets, .تجيدد - جاد‎ 
CoacuLer, v. a., figer, ب عقك‎ y = جد‎ 


"pe 


=D 9 pe 


Coaz1ser (SE), v. pro., former: une coalition, 


(ee) ب رمع د اتغق مع - اجتميع‎ en, vais]. 


0 3 1 
.عحسة f., réunion,‏ .5 و 0021:111017) 
ل 


5 شهير الصف_ لاع CoassEMENT, 3, im,‏ 
انقيق SN‏ 


Se Coaguler, 7١ pro., اتعقد - .0 جد‎ - 


> ز ا‎ plur., جر‎ Le. 
CLoISONNER, V. a., séparer par une cloison, 
حاجزا‎ el. | 
CLoiTRE و‎ 5. m., monastère, DE plur., ë) 932. 
Clottre, galeries avec cour au milieu, رو و قاث‎ - 
:دابرة حوش الدبر‎ 
CLOITRER, v. a., D حبس ف‎ 1 
CLopin-CLopanT, adv., 3 الاعر‎ ds aie, .رقو‎ 


CLOrINER, v. n., marcher en boitant un peu, | 


Je + 1. - Lire.‏ الاعرج 
nl‏ ان 0 جار فيان CLOPORTE, 5. M.,‏ 
CLORE , v. a. , fermer, A O.‏ 
O. - æ! FE C3.‏ حم Clore, achever, Ste‏ 
: زرب - LL‏ نت Clore, entourer de,‏ 
Dh.‏ مختلقة A huis-clos, à portes fermées,‏ 


Cros, 5. m., espace cultivé, fermé de murs, de 


D ADN رف عبط‎ Tee 
CLÔTURE, s. f., enceinte, سياج‎ = us زر‎ 


Clôture, action de terminer, .خنام‎ 


Clôture, vœu de ne point sortir du couvent, 


COË 1063 


4 


: : 5 ٠ à 
Coco, s. m., fruit du cocotier, د جوز هنيدو‎ 


ل - نازنجيل 


Cocow, 3. m., coque du vers à soie جوز الفز,‎ 3 


TEST‏ لله ز شرانق 1 Fe RS pi; plur.‏ جر DIE‏ ميد الزرن.: 


Cocories, s. m., arbre qui produit le coco, 
gl JE Es SERIES 
Cocrrow,s. f., digestion des aliments, pet. 
Last. LL. 
BOAT 
Cocu, s. m., celui dont la femme est adultère, 


Cette dernière expres-‏ .قواد 1 JUS‏ 42 مُقرن 1 معرص 


sion s'applique à un mari qui consent à l’infidélité de 


Coction, cuisson, 


sa femme. 

CocuAcE, s. m., état du cocu, JE حال‎ 3 
.قوادةا - تعريص‎ 

CoeuriER, v. à.,; nt عيله كران‎ A. 

CocxTe, s. m., fleuve des enfers, j£ اذى‎ 

CopE, 5. m., recueil des lois, الشرايع‎ DS 2 
القوانين‎ br = FA :قانون‎ 

Copicrcce, s. m., addilion ou changement à un 
testament, ass الحا أو تغيبير ىق وصية‎ 


m., terme de jeu, gagner codille; sans‏ .ةر 5 ستعرمه©) 


avoir fait jouer, كنب عك السليى‎ I. 


CoDoNATAIRE, adj. com., associé dans une dona- 
tion, اكد المتعاطبين‎ 
# 
OECUM, S. M. eW |. 
C 3 9 لعن عقر‎ 


CoERCIBLE, adj. com:; qui peut être contraint, 


Fa 


qui peut être retenu لبور‎ 2 


CoERGITIF, 1VE , adj., qui a le pouvoir de con- 
traindre, فهرى‎ - - >: 

CoERCITION , 5. f., , ف حالم‎ JE bre. 

CoÉTERNEL, LE, ad}., معأ‎ ht 

Coeur, s. m., partie noble de lanimal, siége des 
passions, LA ; plur., زفواد 5 قالوب‎ plur., 359) 
. Son cœur palpite, ES .قلئم‎ 
| 11 2 le Lo blein d’indignation, (y ملان‎ PRE 
as)|, || Qui a mauvais cœur, :ردى القانب‎ || 


ès; plur., 


COC 


Coasser, V. n., crier, en À des grenouilles, 
ف العقرق‎ I. - الضفدع‎ JE. 

1 LR ou Cosozr, s. m., substance minérale 
dont on tire l’arsenic, 

Cocacne,s. f., (pays de) ;—e دلاد‎ a بلاد تعريم‎ 
Mât de cocagne, 5 HN, LA صارى مزكوز‎ 
من طلع اليه ياخد نصييه‎ Pile نحف‎ dl. 
اشاة‎ 2 


CocarnE, s. f., nœud de ruban, 5 


He ادرةافيع‎ 
Cocasse, adj. com., ridicule, ل ا‎ "TES 
مسرل‎ 
1 EE و نو‎ 
Coccrx, s.m., os à l'extrémité du sacrum, .عصخص‎ 


(BETA - jp. 


Coceus, chêne vert qui donne le kermès, die 


Coccus, 5. m., ou KERMÈS القرمز,‎ 


CocxE, s. m., espèce de voiture, Ne 4 
Coche d’ eau; بسير على أكانبار‎ 3 RE 

Cocxe, s. f., entaille, = - شق‎ 

0 05135147: Voyez تتدن)‎ 5511 

CocENILLE, 5. f., insecte d'Amérique, qui donne 
une teinture d’un rouge vif, js | 8539 .فرمز-‎ 

CocmEr, 5. m., celui qui conduit un carrosse, 

. Le Cocher, constellation, العنان‎ de EU 

jlalt 33.‏ = سيف الأمنة 


[LU 
Cocxevis, 5. m., alouette huppée, er 
: فم‎ 
CocæLéaria, 5. m., herbe, ان‎ Add) ذا‎ 
3 ينا‎ 


:قوفلا رس 
Coco, 3. m., porc, TETE plur., AAA 5‏ 
.خلزبردددى Les - Cochon d'Inde,‏ زثر: HS ; plur.‏ 
plur., ot.‏ و Cochon de lait, DS‏ || 
Cocmonwer, v. n., parlant de la truie qui fait ses‏ 
.“ولد I, ;aor., OS et‏ الخدربرة petits,‏ 
Cochonner, v. à., au fig., fam., faire mal, sale-‏ 
LS.‏ 4 سيط ment, grossièrement un Ouvrage,‏ 
CocHoNNERIE, s. f., pop., chose sale, UE 3‏ 


3-5 5 5 لل 


F2 ‘= QE - Faire des cochonneries, VS: 


COH 


CoEXISTENCE, 5. f., :وجود معا‎ 

CoExISTER, v. n., exister ensemble, Las .وجد‎ 

Corrin, s. m., petit panier d’osier, 2200 plur., 
.نقاطئف‎ 

COFFRE , 5. m., زصندوق‎ plur., .صناديق‎ 

سارلا Corrre-ForT, 5. m., pour serrer l'argent,‏ 
.صندوق اليال 2 سح حبر .عام 

Corrrer, s. m., petit coffre » Je .صخدوق‎ 

COFFRER, V. à4., mettre en prison, Dares I. 

CocnassE, s. m., coing sauvage, جل درك‎ “pi 

COGNASSIER, s. m., .شجر السفرجل‎ 

CoGnAT, 5: m., parent, :قريب‎ plur., is. 
Cognat, allié par les femmes, Lai يب من ناحية‎ 0 

CocnaTION, s. f., parenté des cognats, قر نط‎ 
مل الفا‎ ul, 

CocxéE, s. f., outil de fer en forme de hache; 
.فراعة 2 قدوم _ فؤوس و1111[ زفاس‎ 

Cocxer, v. a., frapper pour enfoncer, etc. دق و‎ O. 

Cogner, heurter, دق -.0 لطم‎ O.- ف‎ 0. 

Se Cogner, v. réf., se heurter contre, بان نب‎ 
لتر مق‎ le قي‎ cost Je me suis cogné la tête 
contre cette poutre, Jude] 1 cel) .انطرق‎ || 
Il se cognait les jambes contre les chaises, كان تخبط‎ 

COHABITATION, s. f:, état des époux vivant en- 
semble, أمرال‎ où ا رجل‎ | 

COHABITER, V. ربط‎ Vivre COMME ÉPOUX, ét عاش‎ 1 

CoHÉRENCE, s. 1. union entre les parties لنصاق و‎ Î. 

ConÉRENT, E, و20‎ cale. 

CORÉRITIER , IÈRE و‎ héritier avec un autre, 
الارث‎ 1 ESS pos plur., 2. 

Conésionw,s.f., JLes| = االنصاق‎ 

CononTE, s. f., troupe de gens armés ou non, 
طايفة‎ ; plur., طوابف.‎ 4 ele. 

Cove, s.f., assemblée tumultueuse, علبة خلق‎ = 
ae /لاصواث‎ at كثمرمن الناش :مع‎ er 


10/4 COE 


Qui a le: cœur noir, LA] الود‎ 5 Dons PARU | 
Qui a bon cœur, A5 سليم‎ - Les) ,قلبط‎ || 
Qui 216 cœur sincère, .خالص الفواد‎ 

Cœur, éstomac, قلب‎ 38 . Mal de cœur, 
ak} A دوخ دود القاب‎ .:|| Avoir maliau 
cœur, فليم‎ ARS 95 AOT., داع ّ م‎ OZ 
ronds dus) A. || Faire mal au cœur, دوخ‎ 

Faire mal au cœur, au fig., causer du déplaisir, 
حرق القلب‎ 101 

Cœur, courage, vigueur, قلب‎ 8 AI è nr 
AD 2 8 sp: Homme de cœur, Ab ES = شجاع‎ 
- وك الجنان‎ 3 Baye .صاحب‎ | Il n’a pas de 
cœur, مرولا‎ A. || Jern’ai pas le cœur de faire cela, 
اماك قلس اليل اا‎ 

Dr. intérieur, fond de l’âme, CSI باطن‎ 1 


00 


je ; plur., 50e. Du fond du cœur,‏ = قلت 
Dieu con-‏ || “من pis ur - SA re‏ الفواد 
_ الله CET Li‏ الصسدد ور naît les cœurs,‏ 
الله ct MEL Se‏ 

Cœur, milieu, intérieur, D. à — .لابب‎ Le cœur 
de Xhivér, LAJT .كلب‎ 

. Cœur, affection, قلمب‎ - Ru. Gagner le cœur 
de quelqu'un, ملككت لدم‎ IL || Loin des yeux, 
loin du cœur, عن القاب‎ dx عن الاعبل‎ dax) . 
|| Is ne sont qu’un cœur et qu'une âme, oh م‎ 
ففس واحدة‎ D 32! او‎ Prendre à cœur, s'intéresser 
vivement à, (3 8320 حط‎ 0. 

Par.cœur, de mémoire, م كن العاديب‎ de 
ou ad r (de: 

De bon cœur, volontiers, الماطر‎ Enr 5 .حاضر‎ 
[De tout mon cœur, “من ل قلبى‎ || De franc cœur, 
be An و‎ ie ei. 

LÀ contrecœur, غير مفس‎ LU بكراهيهظ‎ : 

Mon:cœur, terme de tendresse, قلبى‎ Lu Mon petit 


} 04 
cœur, دالبلل‎ | 
ont uw 5 


3 ١ 5 4 ? 3 7 0 ; 
Cœur, (carte marquée d’un.eœur, LS .درق‎ 


0 
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plur., tal الك 8 قرأ‎ plur., JS Coin de l'œil, 


cb ; plür., .دوق‎ || Coin-d’un رعلقطه‎ fleurs dans les 
درا بالقراق‎ 1 || Coin de rue, tournant de 
rue, .عطفر زقتاق‎ || Les quatre coins; jeu, 


PL. ep | Au coin du feu, jUJ & جل‎ de 


JU Je || Les quatre coins de la terre, les extré- 


5 الارض‎ La ربعظ‎ 7 | 3 9 de 2 


réduit caché, بق‎ 


mités les plus éloignées de la terre, صن‎ >) 


3 فرظ‎ + A); || Coin aux 


ordures , Ab je. 


0 


Coin, outil de fer pour fendre و‎ VOS 0 4 
شري‎ Me 0 2 سفن‎ plur., أسافن‎ - 1x 

Coin, poinçon pour l’argenterie, sa marque, 
&ts9. Marqué au bon coin, fam. معتبر,‎ - ps 


03 


٠. 0 0 
Coin, fer gravé pour frapper la monnaie, وسكة‎ 


plur. و‎ WI AT 


Corn ou و0013‎ s. m., fruit du cognassier, Je pe. 
CoïiNcIDENGCE, 5 f., état de choses coïncidentes, 
د انفاق د‎ Gt. 


CoïncrnENr, E, adj., qui coïncide, tombe au même 


م 


موافقه ‏ مطااقة 


point, موافق 34 مطايق‎ = lb. 


Coïnciper, v. n., s’ajuster l’un sur l’autre; au fig., 


arriver en mêmetémps, ف انفق‎ EL = CP و‎ 


Coïon, s. m., terme bas, poltron, lâche, وفدل‎ 


plur., اندال‎ 5 LS È 


Coïonner, v. a.,t. bas, traiter en coïon; se moquer 


MUR 
لكا‎ 


<=. 


de quelqu'un, Li | 


Coïonner, v. n., dire des coïonneries, خابص‎ 5 


h +‏ 4 م دع 
CoïonNeRiE ou CoïoNNADE, s. f., fam., bassesse‏ 


de cœur, lâcheté, Lis. 


Coionnerte, farce, -اخلضهم‎ 
Coïr, s. m., تكاج‎ 55 un 


ù 
Le 5 م راك باحر‎ 0 © 
٠0 


s. m., ou Cow, partie qui unit la tête aux‏ وبدة©, 


épaules, 3 : plur., رقاب‎ _ LL) plur.; أء عناق‎ 


Voyez Cou. 
12 


coins, 


COI 


Cor, CorrE, adv., tranquille, عا مده هادئ‎ 3 
Se tenir coi, As نف‎ ss. O. 

Cotrre,s. f., voiles et ajustemens de tête de femme, 
Lt .مقلع 2 - كسولا راس‎ Petite coiffe 0 toile, 
serre-tête, D pe و‎ plur., er 2 و طاقي‎ plur., 
tb ١ : 


CotFFER, v. a., parer la tête d’une femme, lui 


mettre sa coiffure, نم‎ nt, رنوطية 2 عضب‎ Wu) 
<5 بط‎ US. .مرجم‎ Cotrrure. Coiffer un homme, 
lui mettre son turban, Le 5 سدم العامم‎ 0 
لف لم القدم‎ 6: 

Coiffer, peigner une femme, Cr Coiffer, lui 
couper le bout des cheveux plus longs que les autres, 
شعرها‎ ie. 

Se Coiffer, v. réf., mettre sa coiffure, en parlant 


d’une femme, 3e تعكستث‎ à Ab) und | Eu 


Abo cui Se coiffer, mettre son turban, 


ENCRES à 6. 

56 Coiffer de, s'engouer de, انبلسشس نت‎ 4 
uk) | 

Né coiffé, sous une bonne étoile, تنعاك‎ 2 At — 
.طالعيم: ميعيد‎ 
معدل‎ s. m.;, DES 
CotFFEusE, s. f., Dh - SH 


CoiFFurE, 5. f., ornement de tête des femmes , 


ds. Coiffure, consistant en un simple‏ راس | لجر م 


mouchoir roulé autour de la tête, sb. || Coif- 


fure plus épaisse en forme de turban, ل دمض‎ 


Cette dernière, en usage à‏ ( .ارنوطية قصدعكى 
Alep , est une espèce de gros bourrelet recouvert en‏ 
châle-de cachemire.) || Coiffure particulière à certaines‏ 
femmes des montagnes de Syrie, consistant en une‏ 
sorte de corne d'argent creuse et de forme évasée par‏ 
les deux bouis , il 0 HE 4 Bab.‏ 

Coiffure d'hommes: oyez Boxer, Tursan. 


Corn, s.m.; angle; ès ززأف‎ pli. , ؛ + ازوادا‎ EE 3 ; j 
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.: COLIATTON, 5: f., action de comparer la.copie d’un 
Lécrit avec son original, Lai .مقايلة‎ 

١ Collation, repas léger qui tient lieu du souper, 
العويدة‎ 


| 
| 


 مايصلا :قرزمة‎ || Collation du matin, فطْو‎ 


Collation prise le ‘soir après un jeûne, 


COLLATIONNER, V. a., comparer une copie-à son 


Loriginal, > , de .قائل‎ + 


CorrArionné, adj., .ذو ذل‎ Copie collationnée à 
l'original avec tout le soin possible, abs 2 Ass 


.. | لند قيقع لو التسقيق‎ Be) de. 


93 6 ١ وه‎ 
CoLze, s. ,ا‎ matière tenace pour coller; 8 Xe 


- (De pe _ .غر - سرأاس‎ Colle forte, مر كيت‎ LE 5 

البقر 

.بالورة Colle de ie‏ || .غرأ كت 
: خرطة Colle, lourde menterie, & ET‏ 


CozrecrEe,s. f., levée. 7 impositions el جع‎ 
A Lun >. Faire la collecte des impositions, 

Collecte, levée de deniers, .لية مدر باك‎ Faire 
une collecte, م مدر يات‎ 0 

CorLECTEUR, s: m., celui qui:fait la collecte des 
impositions, رجا فى‎ plur., ile 5 .جامع الخراج‎ 

CoLLECTIF, 1VE, ad}. و‎ se dit des.mots qui au sin- 
gulier désignent. plusieurs, comme peuple; armée, 
Dee à الحم و اشعسب:‎ er ral 

Cozrecriow; s. f., recueil de choses qui ont du 
rapport entre elles, معجيبوحة < جلة‎ 
00 ا‎ adv., dans un sens. collectif, 
EE le. 

CouxÉGE ,s: m., compagnie, die 

“Collége, lieu destiné poux ‘enseigner, à.) ردنك‎ 
plur:, .مد | رسن‎ 2 sb التووقة‎ à ess] 

:GÔLLÈGUE, s. m., compagnon en. diguité;.en 
fonction ززميل و‎ plur:, أرفيق - مد‎ ;plur, .فقا‎ 7) 


ConLER,:v:-a., joindre ‘avec l'dela colle, 


2 Et «34 Er Coller quelque chose contre un 


ES 
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S LA 
Col d’un vêtement, 43. 
CoLcnique,;s.f. plante, KIT Lt 3 


Corcoran, s. m.,-résidu de l'huile de vitriol, 


.زاج Gus‏ - قلفطار 


Cozere, 3. Î., irritation violente, Er Le - 


ci. Se mettre en, colère, عضب‎ ARS EUtL 


Si. 


excitér la colère de quelqu'un, ABLE - ns) - 


5-3 


ris all À. || Mettre quelqu'un en colère, 
وآثار: غصضيم — قطيبيص‎ V0Y. ALLUMER. خلقه.:‎ 
LA كاك‎ || Qui est en colère,. “ضبان‎ | 3 
. paiser la colère, mexll وأطفى‎ soc الجلق‎ Dh. 
|| Celui qui se laisse aller à la colère perd toutes ses 
qualités, اضاع أددم‎ PARLE من أطاع‎ « || La colère 
est un commencement de folie و‎ se :العصت اول‎ 
|. La colère commence par la folie et finit par le re- 
pentir, العصب جنون وآخرة ندم‎ AE || La colère 
d’un ignorant se voit dans ses discours; celle d’un 
ىق‎ Pleins 
وغضيب العاقل 2 فعله‎ >; pro. 

-Colére, adj. com., عضوب‎ - SU. 


homme d’esprit dans ses actions, , 


COLÉRIQUE, adj. com., enclin: à la colè Lnraë 
? 1 colère, غضبى‎ 
- .صغراوى‎ 
CoziricuEr,s:m.,babiole, als Jai 8 JS Los 
(Le singulier de ces mots n’est pas en usage), 
Corrmaçon, s. m. Voyez Lrmacçon. 


Cozin-Marrrarp,s, m., jeu où l’un des Joueurs a 


les yeux bandés et poursuit lés autres, à 5-5 


CES D w à 
Le het) 


- 
“ 


COLIQUE, 5. f., maladie qui cause des tranchées, 


.ميخوض D À. Qui a la colique,‏ مغياص 0 مخيص, 
a) Le.‏ ماص 3 هو ميخوص Il a la colique,‏ || 


COoLLABORATEUR, TRICE, $., qui travaille de con- 


cert avec un autre. deLus- فيق.‎ 0 
ConxAGE ; s. m., action d’enduire de. رع لامع‎ :às .لخاد‎ 
COLLATÉRAL,. E; adj. } parent hors de la ligne di- 


recte, dx .قريب من‎ 


COL 107 


Coïz1s10N, s. f., choc de deux corps, 'نلاطم‎ 
CoLLocaTIoN, s. f, , action de ranger les créanciers 
للدفع‎ doll 


CoLLOQUE,s. m., entretien, 8,1 is à US. 


ودوه 


.رسب 


Corroquer, v. a, placer, 'موضع‎ NE جعل‎ A. — 


ee _ .وقمب‎ 


CoLLUDER, v. a., tromper un tiers par 60111151012 و‎ 


CozLusion, 5. f., intelligence entre plusieurs pour 


tromper un tiers, 3 مامز 5ك مهاو‎ 


0 01:1:55601835, adj. com., fait par collusion, خوز‎ 3 


: 0 4 0 
CoLLusorREMEMT, adv., par collusion, 5 AS 4 
LA 


CoLLyrE, s. m., remède extérieur pour les yeux, 


| JS; plur., JUS. Stylé, instrument qui sert à 


appliquer le collyre sur les paupières, JL “ eh 
١ [| Se mettre du collyre sur les paupières, JG: 


CorocasiE, s. f,, racine d'Égypte gluante, pota- 
و‎ 5 


SSL +‏ مضرى - فول مصرى - فلقاس gère,‏ 


Cotowse;s. f., pigeon femelle, als: 
La Colombe ,constellation, نو‎ ile. 
CoLomsrEr, s. m., pigeonnier, = 8 سر‎ 


CôcLon, s. m., le deuxième dés gros intestins, 


hi قولون - عدق‎ 
001:6: ; s. m., habitant d’une colonie; .ها حر‎ 
Cozowte ; s. f., peuplade d’émigrés, le ب‎ où ils 
se sont établis, sb sa Les دلا استقرتك‎ 5 
عة هاحة‎ 
CocoNEL, 5. m., qui commande un régiment, 
باشذى‎ LS. 
CoLoNNADE, s.f., rangée decolonnes, عواميد‎ ou. 
CoLonxe, s. f., pilier rond, عامود‎ ; plur., عوأمرد‎ 
+ SE : plur., roc. 
Colonne و‎ division d’une armée , كر‎ Luc QT 
Colonne d’un livre, جدول‎ ; plur.; بخداول‎ 


٠ CoLoPmANE, اام‎ f., sorte de résine pour frotter 


dans l’ordre depayement, 


COL 
mur, bel الى فى الحابط أو‎ Gp 
| 1 ارط نا‎ | Q Ï لل‎ 
بالغرا‎ re تعلق‎ 0 
Coller, enduire de colle, برس = غ6 ى‎ 
Se Coller, v. réf., être collé contre un mur, s’en 
tenir si près qu’on y semble attaché, .النصق بالعمايط‎ 
CoLLERETTE, 5. f., petit collet delinge, 28 2. 


Corcer, s. m., partie du vêtement autour du cou, 


|| سام وطوق L USE plur., Gb; pe‏ باقة د فيه 
HS. Sauter au collet de.‏ - اطواق 


collet, si من‎ EN D ee مسكك من أز زداقه-‎ 


Saisir au‏ ى. 


Collet de mouton, ii قبة‎ 7 

CoLLETÉ, و8‎ ad}j., qui a un-collier, .مطوق‎ 

CoLLETER, v. a., prendre au collet pour terrasser, 
bles دق ف‎ 0 

36 Colleter, v. récip., se battre en se prenant au 
collet, us April > خناق‎ 0 1.55 O. 

ti s. m.,ouvrier qui fait le carton, etc., 

GS‏ يصنع. a‏ و يلرّق الؤرق 


“10 s. m., ornement que les: femmes portent 


au cou, عقك‎ ; plur., عقود‎ - RES y à D. Collier de | 


perles, لخية‎ FRA) .عقد لولو = خبل‎ || Collier d’or, 


plur. >|‏ ;3555 & اطواق ob: plur.,‏ من ذهب 
ا اكرادبن plur.,‏ ذ كردان Collier de fils d'or,‏ || :قلايد 


Collier, cercle de métal qu’on met au cou des| 


اداطواق 


Collier, marque naturelle en forme decercle, :)عماجو‎ 


Pigeon à col-‏ .طو ف 


5 1 ce . 
eselaves ou des animaux, طو قف‎ ; plur., 


voit au cou de certains oiseaux, 
lier, .جام مطوق‎ 

Collier, partie du harnois autour du cou, by 

CoLLINE, 5. f., éminence. de, terre, وغلوة‎ plur., 
علاوى‎ - JS; plur.; JVet JA. 

Cortiquamr; 1ve, adj., qui fond les humeurs, 
.معلل الاخلاط‎ 

Cozriquarion, 5. f,, résolution, décomposition du 


sang ; الدم‎ JS }. 


COM 

Être hors de combat و‎ n'être plus en état de com- 
battre, .ما بعى ل 599 يقادل 0 من القئال‎ 

COMBATTANT, s. m., homme de guerre, .مقائل‎ 
Cômbattant pour la foi, الله‎ Je vole. 

CoMBATTRE, 7٠١ a., attaquer ou soutenir une atta- 
que, SV. Combattre pour défendre sa famille, 
عن العيال‎ SE, .دافع‎ || Combattre pour la foi, 


; الله‎ + PARU قف‎ le. || Combattre les passions, 


ComBIEN , adv. de quantité, بش = كم‎ SE 
so Dis. Combien de fois? مركا‎ . || Combien êtes- 
.. | En combien de temps? 
.ىق كم 0 كم من الزمان‎ || Dans combien de 
jours? Pre, بعد كم‎ - ve .فى كم‎ || De combien 


L4 72 لما‎ 
d'hommes est son armée? ابش عَدَد شيم‎ 
LA L 


vous ? ren Ï و حل‎ 


.قد 


ا 


Combien و‎ lorsqu'on demande le prix, بكم‎ ِ 


Combien vendez-vous la livre?‏ .نقد أبش 3 بابش 
.بقة ايش es‏ الرطل - بكم er‏ الرطل 

Combien, à quel point, Di كذ فد‎ où 
Si vous saviez combien je déteste le mensonge, 
DIS 2,51 ut .لى فون , ذة‎ 
Combien, avec exclamation, “كم وكم 3 5 ما‎ 
0 ما‎ 5 || Com- 
bien de périls nous avons affrontés! كم و كم من‎ 
خصناها‎ js 

COMBINAISON, S. f., disposition des choses d’après 
un plan, فيق‎ LE re p .اذك بير-‎ 


Combinaison, union intime, نكاد‎ |. 


Combien il a amassé de biens! مال‎ 


Comsiner, va. disposer des choses, les arranger 
5 à 4! “À 00 
d’après un plan, ET - » 2 - .رتسب‎ 

Combiner, mêler, re La. 

AUTRE Ts Le". 

rmées combinées, متفقة‎ (one. 

١ CoMBLE, s. m., ce qui dépasse une mesure, F3" 
Ce qui dépasse un vase plein, “فيض‎ | Mettez 16 
comble à vos bienfaits en... وزو‎ ECS | الا : نهم‎ 

Comble, faite d'une maison, En] .لاعلا‎ 
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larchet, 45,595 - قلافونث‎ - ee I LS; _ 
.ضيغ البط‎ | 
j ARR s. f., plante, Ji. 
CoLoRANT, E, ad)., ون‎ . 
CoLorer, v. a., donner de la couleur, .لون‎ 
Colorer, au fig., donner une belle apparence à ce 
qui est mauvais, لون‎ _ T5 
Se Colcrer, v. pro., put 


CoLoRIER, .؟‎ a., employer les couleurs dans un 
tableau , عايج و.201 و وبح الالوان ع لون 7 زوق‎ 

Cozroris, s. m., mélange des couleurs, manière de 
les employer, الالوان‎ és - Ji. 

COLORISTE, s. m., peintre qui entend bien le co- 
loris, .مصور ماهر ف الالوأن‎ 

Corossar, E, adj., de grandeur démesurée, عونى‎ 


CoLosse, 5. m., homme ou statue gigantesque, 
# 


ÈS LE.‏ الجسم كالعفريك _ عون 
كار الدوا ر- دوارة COLPORTAGE, 3. m.,‏ 
COLPORTER, V. a., porter cà et là pour vendre,‏ 


ET دار‎ 0. 


COLPORTEUR, 5. Mm., qui porte de côté et d’autre 
pour vendre, .يسطانئ 3 خردجى - حدّار- دوأ ر‎ 

CoLure, s. f., grand cercle qui coupe l’équateur à 
angles droits, نف‎ Tam) 8515. Colure des solstices, 
TS HA a Dur || Colure des équinoxes, 

COLUTHEA, 5. m., 011 BAGUENAUDIER, arbre, Es 
RAS 

Corsa ou Corza, 5. m., sorte de chou dont l’on 

Lo 
Comsar,s. m., action de VB .قال - مقائلة,‎ 


Combat, affaire entre deux armées , 4x و‎ — à Ft . | 


tire une huile bonne à brüler, 


Combat singulier, ë; مبار‎ =. || Appeler au combat, 


Combat, au fig., état d’agitation, y. 
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Comestibles , s. m. pl, vivres, :الجاكول - المعاشن‎ 
plur., LES .اموأ‎ 

ComèTe, s, f., astre suivi d’une queué lumineuse, 
eur se Les. 

CoMIQUE, adj. com. > plaisant, risible, CS. 

CourQuEMENT adŸ., Ke? 
CoMiITÉ, s. m., assemblée, .جعية‎ 
COMMANDANT,s. m Ste; pl, قابد الجيش -خكام‎ 
Ke}; pl., Clos). Commandant de province, زوال‎ 
plur., #3. 

COMMANDE, 5. f., ouvrage donné à faire exprès 
pour quelqu'un, كك وصية‎ De, 

COMMANDEMENT, s. m., ordre du commandant, 
Pa plur., +1.) 0 زحكم‎ plur., .أحكام‎ 

Commandement, autorité, pl - we. Ia le 
commandement, +°W A لامر‎ ele >. || Ils 
sont tous sous son commandement, حكية‎ ou كليم‎ 


- كلم يكف إبدة‎ |] Commandement de troupes, 


Lau 8515 PS || Commandement d’une pro 
.حكم‎ || Donner. à quelqu’ 3 le com- 


mandement d’une province, d’une armée, Hd وله‎ 


.على بلاد.اوجيش 


Commandement, loi de Dieu, de l'Église, bus 5: 


plur., LLe 12 
فد‎ 1 
CoMmMANDER, v. a., ordonner quelque chose à 


vince, AN, 


2 
quelqu'un, Lt امراحدا‎ 0. Il lui commanda de le 


tuer, AM .أمرة‎ 
Commander, donner une commande à un ouvrier, 


Lg 9e Commander un habit au tailleur Ô 
Ha (Je ile us 0 | 
Commander une armée ,la conduire - قادا لعجيشن‎ 0. 
Commander , y. n.,: avoir autorité , 
id fa 
SN de sr لاب‎ 


Commander, v.a.,êtreélevéau-dessus, de شرو‎ 


empire و‎ 


O. Le père commande à ses enfans, 
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Comble, le plus haut degré, Nues 49 = إغانة‎ 
|| Le comble des honneurs, الشدرف‎ le. | 
Le comble de l’infortune, المصبية‎ Fe || Pour com- 
ble de, pour surcroît, BL 5), || 11 est au comble de 
ses désirs, 00 .قف غابة‎ || Les crimes sont au comble, 
ER 

De fond en cornble, entièrement, BAL (x _ 

ComBLe و‎ ad). TE remplie au-dessus des 


1 كيل معرم bords,‏ + 


ComgLer, v. a., remplir une mesure par-dessus les 


.| زاداق الكيل - عرم الكيل bords,‏ 


Combler, 0 un vide, Fr O. 
Combler de biens, de faveurs, les prodiguer à, 
انال سطس سلما‎ SLA د خاو ا‎ 
والعطا‎ de Jet Ut 9 ااحزلى‎ 
Combler la mesure, faire une nouvelle faute qui 
- empêche le pardon, الذب‎ 2 5h, I. 
COMBUSTIBLE و‎ s. M,, ce qui sert à entretenir le feu, 
.وقود - وقد‎ 
,بده ةتاظيده))‎ adj., د دؤوقك‎ ES 
Comeusriow, s. f., action de brûler entièrement, 
dual 
Combustion ; au fig., grand ‘désordre, grand tu- 
multe dans le peuple, dans un état, Je. Être en 
combustion, - .ها‎ || Metire en combustion, هبج‎ 3 
Act} إإذاء‎ , 
Coménie,|s: f., pièce de théâtre, نقليد‎ Cu - 
peu CR Enr نوع من اللعمب‎ TER 
وعابته انيم‎ CI من اخلاق‎ AU, الرذايل‎ 
علها‎ oo 
Cest une comédie, une feinte, une hypocrisie, 
allie QU oi هفنا‎ 
CoMÉDIEN , NE, s., qui joue la comédie publique- 
ment, لكومدية‎ | us): 
Couesrisz, adj.,s,, كل‎ 9 4 JL 


, 
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nous nous sommes 21211565! ASS L Le 
+ يل‎ 

قد انسطخا 

.ادش قد أذ 

Comme cela, comme-ci, comme-cà, ni bien ni mal, 
Lo LL  1دك اكذاو‎ 

LA] لنب‎ 
COMMÉMORATION, 5. f., mémoire d’un saint le jour 
5 5 1 51 و"‎ 

de la fête d’un autre, DROLE 

COMMÉMORATIF, IVE , adj., LS ) ES. 

COMMENÇANT, TE, S., qui est aux premiers élémens 

0 is , . ٠ 

d’un art, d’une science .منلداى و‎ 

COMMENCEMENT , 5. M., Ce par où une chose com- 
di) 
فنا‎ |. Tout ce qui a un commencement doit avoir 


| كل شى له ايتدا لازم أن يكون له انتها , une fin‏ 


J'ai lu le livre depuis le commencement jusqu’à la fin, 


mence ;, بدو‎ —  ىدب‎ — 1x] 5 ددايض‎ 


US Es p. || Le commen-‏ من أوله الى آخرة 
Heureux commen-‏ || .صدرأ X‏ ب cement du livre,‏ 


cement! En LS). || Le commencement de 


l'année, du mois, أو اكير‎ PA) راس‎ 5 
أوالشير‎ Pins los . [| Au commencement البدو,‎ + 
ASS الول ف‎ 

Commencement, cause première, principe, Jos 
< مبدع‎ - el. Dieu est le Tommencement et la fin 
de toutes choses, LS" SF Lie 9 .الله ملدأ‎ || La 
crainte de Dieu est le commencement de la sagesse, 

les الحكية‎ le. 

COMMENCER, V. a., donner 
بدأ‎ O.- شرع بن - ابندى فى - .4 بدى‎ A. Com- 
mencer une bâtisse, LL} æ كت ألبنا  شرع‎ ss. 


commencement à, 


|| 11 commence à lire, ..ببدى بقرا!- يبتدى يقرى‎ 
Commencer, faire d’abord, ب‎ 46% 4. Il com- 

mence par la fin, par où il devrait finir, سدى بالآخر‎ 
الام ب‎ Gare كاق, لازم‎ Le ى' الاول‎ pre 
|| On fait le bien pour le bien, mais celui qui com- 
mence a plus de mérite. On fait le mal pour le mal, 


mais celui qui commence a plus de torts , ds 
بالختبرو البادى اكرم و الشر بالشرو البادى اظلم‎ 
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5 رمسسى., عكلى‎ I. Cette colline commande la ville, 

COMMANDERIE, 5. f., bénéfice affecté à un ordre 
militaire, 8, Le. 

CoMMANDEUR, S. m., pe). 

NE EC و‎ 5. m., celui qui a une comman- 
dite, .مضارب‎ 

ComMMANDITE, 8. f., société de commerce dans la- 
17 lun donne son industrie, l’autre son argent, 
.مضارد‎ Société en commandite, = À Las SA à. 
a 3209. de comparaison, Le Mt ri 0 
Froid cemme glace, رد كاله‎ 0 || Comme l’on dit, | - 

mort , cuil Je. |‏ 0 || مُكل ها بقولوأ 
ES : 0 (Égypte) - 3‏ - متلكف Comme toi,‏ 
ne‏ حكا ككف = (Syrie)‏ 
ne CDs L.‏ ليا Ne adv. de temps,‏ 
Comme j'entrais, il ar-‏ .محل A)‏ ار ES es‏ 
riva, 0 1 LEA fs à || Comme j'allais sortir, il‏ 
puit‏ 06 اطلع دخل entra,‏ _ 
S’il est homme de bien,‏ .والحال Comme en effet,‏ 
أنكان رجل comme en effet il l’est, Ja), ae‏ 
1 
تاكن Comme, conj., puisque, vu que,‏ 


EURO 


# MS + Comme la jee est la base des sa 
العدل اسا س الشرايع‎ JEU. | 
Comme, en tant que, rs .من‎ Le conseil, 
comme conseil, blesse FAR PACREE de l’homme, 
كبر الناس‎ De هى تصيحة‎ LAS الخصيوة من‎ 
Comme si, JE - 31 AL ضانكم‎ SH 
Vous le 2 fier, comme s’il était un homme À incom- 


.#5 كيرا بهذأ المقدا a,‏ وحيد عصرة parable,‏ 


Comme, de quelle manière, LES, Je vais vous 
dire comme cela est arrivé, دوز اقول كت كيف صار‎ 
Comme, combien, 5 D بدا ا‎ Comme 


il se dépêche! 0 قد‎ Qi. || Comme il écrit 
vite! ق الخط‎ AR ri) | L'URL € y") Le, || Comme 
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Commencer à , se mettre à, Jas A. - JS O. - بشاكيم ام بخالطيم ما بعاشرهم‎ Le. || Cet homme 


est d’un bon commerce, d’agréable société, 55 
ملبدة‎ à pic Jet. || Le commerce des gens ho- 
norables procure de l’honneur, celui des hommes mé- 
prisables attire le mépris. Voyez cette peau du a si 
peu de prix par elle-même, et que l’on baise دوع"‎ 
pectueusement parce qu’elle est la compagne du livre 
saint, معاشر‎ 5 Like عاش‎ Lai pile من‎ 
Vis الاندال عير مشرق الا نرى الجلد الحقير‎ 
يجار ! لصيف‎ Le U ll. 

Commerce, intrigue,  ظاسوس ل‎ 

Commerce, union des sexes, AS. 

COMMERCER, V. n., ناجن‎ 0 CAP داع‎ LE 

CommERCIAL, E, adj., du commerce, LES 

COMMÉRAGE, 3. m., bavardage, J قضوأ‎ 34 5 5 LS . 

ComuèrE , 5. f,, qui tient ou a tenu sur les fonts un 
enfant, .أشن‎ 


٠. LL à لل‎ 
Commére , femme curieuse et bavarde, له‎ 


٠‏ ل 
COMMETTANT, 5, m., qui charge un autre d’une‏ 
.معوض - موكل affaire,‏ 


ComMETTRE, v.a., faire (une faute), ارتكب خطية‎ 


LA C 0 
= جداية‎ 0 11 
Commettre quelqu'un, le préposer à; commettre 


le soin à quelqu'un, lui confier le soin de, 


AK. Commettre,‏ 5 :الادر_ فوض اليه الامر 
4 
أقام قاضيا nommer um juge,‏ 
.0 لط و Commettre, compromettre‏ 
.رفى بين , Commettre, brouille deux personnes‏ 
.تمد CommiNATOIRE , 20. (GI‏ 


Commis, 5. m., employé dans un bureau, :كانت‎ 


Commencer l’année par,‏ )© قام — دف 
Mu) |‏ 


set || Nous commencons l’année; 


… 


ابس فى ال له 
3٠١ n., 6% À.‏ و Commencer,‏ 
Commensaz, plur., COMMENsAUx, adj. m., qui‏ 
4 5 كل mangent à la même table, ei‏ , 
rapport entre deux gran-‏ ر .1 .3 و COMMENSURABILITÉ‏ 
.مناسية العدد أ والقياس deurs,‏ 
CoMMENSURABLE , adj. com., en rapport de nombre,‏ 
العتايانيةت ع العدد او القياس ou de mesure,‏ 
5 كيف Commenr, adv. interrog., de quelle sorte?‏ 
sh (Égypte). Comment en serait-il autrement lors-‏ 
كيف ولاوة...عنيو 
Comment, exclamation d’étonnement, is À‏ 
: كيف Comment a-til fait cela! CIS ee‏ 
Comment, employé pour faire répéter un discours‏ 
نعم 5 De]‏ _ أيه ‘qu’on n’a pas compris, DAT‏ 
Le Comment, la manière dont une chose est arri-‏ 
vée, Ci (2‏ 
COMMENTAIRE, 5. m., éclaircissement, observa-‏ 
tions sur un livre, D”‏ 
Commentaire, interprétation maligne, ARS‏ 
.شراح COMMENTATEUR, 3. m., D“: plur.,‏ 
COMMENTER, v. a., faire un commentaire, D” A.‏ 
Commenter sur les actions, les tourner en mau-‏ 
vaise part, nn |‏ 
يتاجر فيه ComMERGABLE, adj. com.,‏ 
.تعجار COMMERÇANT; 18 , 5: , eV; plur.,‏ 
SA‏ و Commerce, s. m., négoce de marchandises‏ 


Le commerce ne va pas,‏ . لل 


واشرا- تجارة- 


|1piur., LUS et &ES. Commis chez un marchand,‏ .الوق 00 صابر وقكف حال pe‏ الجر 


:صسيان plur.,‏ وصبى حاصل garçon de boutique,‏ 
حنوالقاب 5 رافظ à‏ رجة وآ .5 , COMMISÉRATION‏ 


ww + 
PhD à 


COMMISSAIRE و‎ 3, Mm., COMmMIS par un supérieur Où 


"5 


Commerce d’argent, معاملة‎ - Le و‎ Ja. 


Commerce | fréquentation , communication , 


ss ALES s‏ اكاك 5 مصاحية - معاشرلا 


n'a point de commerce avec eux,‏ 11 .أخحد D‏ عطا 
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-من ومع تاستربولة = براحة * CoMMonéMENT, ady.‏ 
.على هبد و وسعة 

Commoptré, s. f., chose, état, moyen commodes, 
RES, D RER 

Commodité, occasion, temps propre à, ko. 
A votre commodité, à votre aise, sans vous presser, 
ne Je - Che Je. 
| Commodité , proximité, Dh. 

CommopiTÉs, s.. f. plur., privés d’une maison, 

(ot‏ - بيك الادب = سيك الخلا - مساثرأ 
كنيف ب Ses)‏ 

60331011010, 5. f., ébranlement, .اخشاط 1 زعزعة‎ 

Commotion, agitation des esprits, Her? 

Commun, v. a., changer la peine, القصاص‎ Jos 1 

Commun, adj., à quoi tous peuvent participer, 
ممشاع‎ æ «غيدومى # للعام‎ 

Commun, dont l'usage appartient à plusieurs, 
.مشثرك 5 شركة‎ Tout est commun entre nous, 
شركة‎ Lis مشترك - كل شى‎ Lis كل شى‎ © 
ne veux rien avoir de commun avec lui, aucun rap- 
port avec lui, اننا نش اكلم‎ 

Commun , d’un usage général, .للعام - عيومى‎ 

Commun, universel, عيدوفى‎ - ele. Le bruit com- 
mun c’estque, DE دول الناسن عيوما 1 قول العام‎ 

Commun , ordinaire, .كثير | لوجود - معئاد  عاد‎ 
Cela est très-commun entre les gens de guerre, 
alt مين‎ Dole رهن‎ Sep plie 

Commun (Terme), usité, par opposition à terme 
recherché, دارج‎ L ,مطروق 5 عادى‎ Les mots com- 
muns de la langue, الدارج دين الناس‎ et. || 
Dicton, proverbe commun, connu généralement , 
مش بور 9 جارى‎ Je. 

Commun, bas, opposé à noble, فنا‎ à Usb. 

Commun, qui se trouve en abondance, L à هود‎ — 
القلب‎ Je Un الوجود‎ es 


Commun, médiocre, qui n’est pas de première 
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par justice pour exercer une fonction , JS 95 plur., 
ركلا‎ Commissaire de quartier, س2 الما ة‎ || Com- 
missaire nommé par le gouvernement pour terminer 
une affaire spéciale, الحوالة - مجاشر‎ 

00113115571017: ر‎ 5. f,, l’opposé d’omission, غيل‎ 

Commission, charge donnée à quelqu'un de faire 
quelque chose, وضية‎ = 20 ; plur:, ps Si vous 
avez des commissions à me donner, disposez de moi, 
يبلن من الخدم رهين الاعدم‎ Lite. | Je vous prie 
gai انرجاكك‎ 
.حاجة 5 عرض‎ Donner commission à تنتانتان[ع نان‎ de, 
أن‎ LE أحدا‎ ET 

Commussion, emploi qu’on exerce comme y étant 
commis يم و‎ à NE, 


Commission, réunion de personnes, .وكلا‎ 


de me faire une commission, LA 


Commission , droit prélevé, ل‎ Le A Le a Axe. 
Commission, course de commissionnaire, ) .مشوأ‎ 
Commission (Prix d’une), اجر‎ 5 Ge. La com- 
mission est payée, خالص الاجرة‎ JL 
COMMISSIONNAIRE, $. m,, Chargé de l’achat ou du 
débit de marchandises , qui trafique par commission, 
LS; plur.!, باع سر عروبكلا‎ à 
Commissionnatre, portefaix, جال‎ 3 Lite 
Commissionnaire, messager, pile pe. 
CommissurE, s. f., jonction, اجتي اع‎ à 
LEA 
.. CommOoDaT, s. m., prêt gratuit, Au .قرض‎ 
Commons, ر.طدمء:.[20‎ d’un usage utile et facile, en 
parlant d’une chose, de 5: M Fe Le 5 ie فيه‎ 
2 ف انيت _ فيه رأحة‎ 
بيثك منظم 5 منظوم‎ . 
Commode, d'une société douce, aisée, en parlant 
d'un homme, Las 2 الاخلاق‎ ur: 
PEN PE 


CommonE, s. f., meuble à plusieurs tiroirs, 


Maison commode,‏ .هدب 


Commode, trop indulgent, 
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Communicables, qui peuvent se joindre و‎ en par- 
[ant des rivières, Ù acte 

CommunicaTtF, 1VE, adj., homme qui se commu- 
nique aisément, مشابر‎ = 01 : 

COMMUNICATION, s. f., action d’associer un autre 
à pal Shi. 

Communication, connaissance donnée à quelqu’uu 
de quelque chose, La .أطلاعم عن شيع مامه‎ 
Communication d’un secret, سرت رك مسا ررلا‎ cd .اطلاع‎ 
|| Donner communication d’une affaire à quelqu’un, 
أمر‎ «AE .اطلعيي‎ || Avoir communication d’une af- 
faire, أمر‎ LE أمر- اطلع‎ de 5وققف‎ aor., 28. 

Communication, commerce, familiarité, معاشرلا‎ 
RTE Re - LL, 3]. Communication 
par lettres, Abus = تيش‎ 38 

Communication و‎ passage, voie qui communique 
d’un lieu à un autre, Sie ; plur., Hu. Rompre les 
communications, dl 0 M لياف الى‎ RUN 
| Rupture des communications entre un lieu et un 
autre, Lt he) ec) .انقطاع الدروب ا‎ 

Communier, v. a., administrer l’eucharistie, تربك‎ 
لولم ال‎ 

Communier, v. n., recevoir l'eucharistie, = JE) 
ا‎ 

Communion, s. f., ا ول القريان‎ 

Communion, union de plusieurs dans ünè même 
لم أبيان وأحد ار‎ QE Ale. 

COMMUNIQUANT, E, adj., qui communique, À HU. 

COMMUNIQUER, v.a., rendre une chose communeà, 
8 Pari fat Bt 

Communiquer, faire parvenir à, .أوصل الشى الى‎ 
Communiquer une maladie à quelqu'un, fs, أعدى‎ 
ال لت‎ | 

Communiquer, donner connaissance, communi- 
cation de, ec .أطلع على مارو ادل‎ 


5 x à à 4 
* Communiquer, avoir commerce, relation, عاشر‎ 5 
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qualité (archandise), من سن‎ Objet commun , 


dhans de peude. valeur, Me‏ 0000 | .سكاجة 

Le Commun, là plupart, ss 2 :أعوام - اغلت‎ 
Le commun des hommes, م النامسن‎ he |. 
Bart na 

En Commun, en société, lou 2 le 
الاكج راق‎ Jeu 
commun, Ce Le 
le مطل‎ |: Sur le commun, aux dépens d’une 
société, عاذي الخحلق‎ de : 


CommunaL, 8, adj., commun à un ou plusieurs 


.مال الروك 


٠ 5 
FAIR £ 
٠ 


Le sens commun, 
2h - 
على‎ 5 ar Ils mangent en 


FAP en commun, 


villages و‎ Sy Biens communaux, 
(COMMUNAUTÉ, s. f., société, 
Communauté, société de biens entre plusieurs 

à Q 0 لت‎ us 
personnes, 00 = © Pré. En communauté, en 


.على سبديل الاشتراكك - شركه 


Communauté, biens communs, :مال مشتدركت"‎ 


commun, 


ComMmunaUx , s. m. pl., pâturages &és communes, 


.رسيم الوسية 


CommuxE 3. f., corps d’habitans di village, des 
bourgeois d’une ville, sb جعة ادل‎ 

Communes, اه‎ 1. pl., ste 

Communes, terres communes entre les habitans 
d’un village, رض الوسية‎ |. 

CoMMUNÉMENT, adv., ordinairement, .العادة‎ C'est 
ainsi que lon fait communément, ! كك‎ las :العاذة‎ 
| Communément parlant, c’est-à-dire, selon l’opinion 
commune, selon la facon de parler ordinaire, 
العامة هو ان‎ it على‎ si" 

CommuNIcagLE ر‎ adj. com. ر‎ qui péut se communi- 
quer (bien, pouvoir), شتراتف الغير قنم‎ 3 OS 

Communicable, que ke peut Le 1 بطلع‎ 
Lee RP | 

Communicable , NE = بسار‎ or - 
80e 0), .سرض معدى‎ ; 
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Communiquer par mes-| || Les compagnons de Mahomet ; ls, | Com-‏ سيم اخذويغطا ب بخالط 


pagnon, égal, DE plur., .أقران‎ 

Compagnon , ouvrier qui fait son apprentissage, 
qui n’est pas maître, ete; plur., ge. 5 

COMPAGNONAGE, s. m., temps que l’on est com- 
pagnon dans un métier, .مدةا الصانع‎ 

CoMPARABLE, adj. Coin., qui peut se comparer, 


BL‏ مشابه - شبيه - ol8- is‏ على 


Rien ne lui est comparable, شيم‎ EPA PA IE0RE 


[sil Le Je عار ل‎ EL. 


COMPARAISON, 5. f., «سثنا بهة ا ششسيه‎ En compa- 
raison de, adv., À ul. | Par comparaison و٠‎ 
eu égard à, par rapport à, .نظرا إلى‎ || Sans com- 
paraison, hors de comparaison, ليب لاع‎ le ذا‎ 
pen NL = dune AJ .ما‎ || Sans comparaison, 
expression employée par civilité et par respect, lors- 
qu’on indique un rapport entre deux êtres dispropor- 
tionnés و‎ Bts من التشييم - من غير‎ Les 
Comparaison, confrontation, معدل‎ 5 Abe. 


Comparaison, parallèle, À 0 .مقا‎ 


… 


# 
٠ ا‎ 
Comparatifs. m., ١ de grammaire, L ou pl 


COMPARATIVEMENT à ; adv., par comparaison و‎ 


.نظو الى بعضهم ‏ بالنسة. إلى pes‏ 


CoMPARER , v. a., examiner le rapport qu’il y a entre 


CoMPARATIF, IVE, adj., de comparaison, 


deux personnes ou deux choses, Let) قارن الى ا‎ 


# #, A 
ال‎ Al de البق‎ Job. 
Comparer, marquer un rapport de ressemblance, 


ee 


rm, IL le, compare à un lion furieux,‏ ب 
Job - Rd. Vous‏ بين Comparer, égaler,‏ 
ما ne pouÿez le comparer à ce grand roi, ER‏ 
- تعادل Aus‏ و بينىاهذأ املك العطليم 
Le.‏ تبكر ال أ املك الء: 
de LL‏ دك LES‏ 
عيل معد Comparer,confronter les écritures, L=1},)‏ 


LEUR La Line‏ ار رلا لديل 


ad الكل‎ 

Communiquer, vw. n., avoir communication en 
parlent de deux appartemens, Le) نفك‎ 

Se Communiquer, v. Ets être communicatif 3 
pile. Se communiquer, en parlant d’une maladie, 
شر و5 .0 عدأ اليم أو قيم المرض‎ L || Le feu se 
communiqua à la mosquée, sl} الحريق الى‎ Last. 


Commurarion ; s. f., changement de peine, 


فد لل" القضاصض: | ملاطفة القصاص 
ComPaciTÉ, s. f., qualité de ce qui est compacte,‏ 
'.اكستان > كتافة 
DR.‏ القت Compacte, adj. com., serré,‏ 
Compagne, femelle‏ 00 ند Compagne, épouse,‏ 


d'oiseau, af. 


Comracxz, s. f, alé. 


: 6 5 0 5 + ل‎ 
Compagnie, s. f., sociélé, 29, د‎ EE B 


des 2 | En votre compagnie, EEK, || Pour aller 


de compagnie, il faut se convenir, 21,11 L,5 |. 


5 + 


AS.) 

Compagnie, corps, جاعم‎ 

Compagnie ,assemblée de personnes qui 1000“ 
ensemble, .مجلس 3 جعية‎ La bonne compagnie, 
QE .الناس‎ || Il esten compagnie, il est avec du 
monde, ناس داهو مع نان‎ Ye. || Les personnes 
qui composent la compagnie, A el 20) 5 
المجلس‎ Jet 

Compagnie و‎ troupe, Fi Le ile. 

De Compagnie, adv., ensemble, Ne 2 م‎ 
ل‎ 

CoMPAGNON, s. m., camarade, فيق‎ 0 plur., 
Go, © EE 5 الف 5 إصعراني آم وصاحب‎ 
بيس م‎ |. 11 faut connaître son voisin avant de prendre 


une maison, etson compagnon avant de se mettre en 


الجار قبل tail‏ و اردق قبل الطربق voyage,‏ 
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Compassion. Compatir, supporter avec indulgence les 


défauts, كيل‎ Ï. 


Compaiir, être compatible avec, مع‎ 


#25 


CS). 

CoMpPATISSANT, E, adj., porté à la compassion, 
شفوق على‎ ANT .حنون - رقيق‎ 

COMPATRIOTE, s. com., qui est du même pays qu’une 
autre personne, لين بلاد‎ plur. .اولاد و‎ Cest mon 
compatriote, ) DEC 

ComrENDIUM, 5. m., abrégé, مقتصر‎ 32 ei. 

COMPENSATION, s. f., estimation par laquelle on 
compense une chose par une autre, J—s ss 5 
.معاوضة‎ En compensation de, .عوض عن‎ 

ComPENSER, "١ a., balancer le prix de deux choses 
qui se remplacent, Se. 

Compenser, réparer le mal par le bien, dédom- 
PAR قابل - عوض الى على أحد‎ DL 3 
سد‎ 0. Le gain de cette année compense la perte de 
l'année passée, PE عوض‎ DA | ARE مكسب‎ 
الماصيه‎ AIT خسرة‎ - AT مكسبب هذة‎ 
Res عازن اريقابل باريد حرا السنة‎ 

CompPÉrAGE, s. m. fam., relation entre les parrain 
et marraine, etc., Lutte. 


ComrèrE, s. m., qui tient un enfant sur les fonts, 
.اشبين‎ 

Compère, gaillard , éveillé, fin, شيطان‎ 1 JL 

Par compère et par commère, par faveur, recom- 
mandation, .بالخواطر‎ 

CoMPÉTENT, وه‎ ad]., qui est dû, qui appartient à, 
حال لحان ل‎ 

Compétent, suffisant, كاف‎ 

Compétent, capable de, qui a le droit de, à Le 
.كفو ل - فيم‎ 


ComPÉTENCE, s. f., droit de connaitre, Ave. 


| Ceci n’est point de ma compétence, ما #+صالى‎ 15. 


| La chose est de la compétence des médecins, 


CM الى‎ pat. 
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CoMPAROIR, v. n., comparaître devant un juge 
0 J 0 


COMPARAÎTRE, V. ربط‎ paraître devant un juge, en 


و6 


Je القاطى‎ el حضر و كالم‎ À. Faire com- 


.أخضر- حضر paraitre,‏ 

CoMPaRTIMENT, s. m., dessin , partie disposée sy- 
métriquement avec d’autres, a à plur. 1 رفوم‎ + 
.أفسا ع اا ركسم‎ Des compartimens, ue y) 
2 sh اقسام‎ || Compartiment, dorures à petit 
fer sur un livre, Do) Joss. 

.حضورق الشرع وآ .5 ComPARUTION,‏ 

Compas, s. m., instrument و‎ JE Par compas 
et par mesure, au fig., fam., avec beaucoup d’exacti- 
tude, لك البيكار‎ | Avoir le compas dans l’œil, 


mesurer juste à la vue seule, على البيكار‎ 5). 
COMPASSEMENT و‎ S$. mM., .قياس بالبيكار‎ 


LL 


Compassement , au fig., régularité froide et affec- 

COMPASSER و‎ V.a.,mesurer au compas, | فاس ا لبيك‎ I. 

Compasser , bien proportionner, .نظم‎ 

Compasser ses actions, bien régler ses actions, 
اع فل الجا ب رياف‎ 

Der 5°‏ نظم ف 

Compassé, E, adj., fort exact, fort réglé dans ses 
actions , ses discours, , عل البيكا‎ 1 

Compassiow, s. f., pitié, commisération, EAN 


ge. Avoir compassion de quelqu'un,‏ - رحيظ 


en np mené Huron 
M ne ببح لجال اك‎ 


|| Ayez compassion des autres afin qu’on ait compas- 
5 
sion de vous, Le) .أرجوا‎ 
CoMPATIBILITÉ , 5. f., “موأ فقة‎ 
ComPATIBLE, adj. com., qui peut compatir avec un 
autre A .موافئق‎ Compatible, qui peut être possédé 
avec un autre, en FRE 


Comparir, v. n., être touché de compassion des 


maux d'autrui, LE شفق‎ 1 2 A لوجع‎ Voyez 


COM 
pour les autres, مراعى خاطر الناس‎ sb - 
برضى الناس‎ Ls À مبادر‎ = Ts url. 


Complaisant, s:, assidu auprès d’un autre, qui 


| s'attache à lui plaire, plus, 


ComPLÉMENT, s. m., ce qui termine, rend com: 
plét, كيالة‎ - so - .علاقة‎ Complément d’une 
somme, فم المبلغ‎ 135 

ComeLET, ÈTE, ad}., entier, él - سام 4 كامل‎ 

CoMPLÈTEMENT, s. m., action de rendre complet, 

JS 
à AT adv. , JON, Far de. 
COMPLÈTER, v. a., rendre complet, pe - os. 


Compléter une somme, y mettre le complément , 


Gb.‏ المبلغ 

CompLexE, adj. com., qui embrasse plusieurs cho: 
ses, À ل - عبر مقر‎ Ja 35 .اقتراق‎ Argument com- 
plexe, فيان اقترانئ‎ 


CoMPLEXION, 5. f., tempérament, constitution du 


Corps, مزاج‎ - dus} ES Y. Complexion , humeur, 


inclination; مزاج‎ plur., Ze js) = ep: plur., 
0 
COMPLEXIONNÉ, و8‎ (bien), adj., Sa) سليم‎ >» 
.معتدل المزاج‎ Mal complexionné, is res - 
.ضعيف التركيب‎ 
COMPLICATION, 5. f., concours de choses de diffé- 


rente nature, Lt 


CompLicE و‎ adj. com. , qui a part au crime d’un 
autre, nel € ES ph; plur., درفيق - شركا‎ 
.رفقا‎ ' 
COMPLICITÉ, 5. f., si Ne .اشتراك‎ 


plur., 


Cowrras, s. f. pl, prières après vêpres, صلولا‎ 
بالغزوفك‎ 

COMPLIMENT, 5. m., paroles civiles, salutation, 
سلام‎ A sr. Faites mes complimens à M. un tel, 


ns‏ النرلام de dl 298 de‏ 'فلان 
Com-‏ || ار JS vu‏ احترام لين 
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Compétence و‎ capacité, RS . Céci n’est point de 
sa compétence, il n’est point capable dé cela, 
SAIS :شا فيس كفايت.‎ 

Compétence, concurrence , ae Entrer en 
compétence avec quelqu'un و‎ faut > hé 

ComPÉTER , v.n., appartenir à, J خص‎ 0. - es A. 
Tout ce qui lui compète et appartient dans la succes- 
sion, شعم فى المبراث‎ à كن ما فحن ليم‎ 

Compéter, être dé la compétence, DS O. Cette 
affaire compète à tel tribunal, D “لامر‎ RES 
AMIE en] 

CompéTITEUR $& m., Fe plur. , pres}. 

COMPILATEUR, 5. m., qui éompile, ete. 

CompPILATION, 5. f., amas de morceaux épars et 
réunis en corps d'ouvrage, EL De 

COMPILER, vV. a. , faire un amas de choses lues dans 
les auteurs, ES 

COMPLAIGNANT, E, S., EL 

ComPLAINTE , 5. f., plainte en justice; sou 
7 


COMPLAIRE, V. n., se conformer au goût, à l’hu- 
LA 


Complainñte; chanson plaintive, 


= أءعجب احدا de quelqu'un pour lui plaire,‏ م 
3 

ER PT أرضى‎ re. 'ناطف‎  .ةرطاخ‎ saut 0 - 

DR ب‎ D . Pour vous complaire, ن خاطرك‎ Le, من‎ 

usb Us.‏ اكرامًا لخاطركم 

Se Complaire en, v. réf., se plaire en soi-même, 
en ses ouvrages, .أعجب دنفسه‎ 

CompLaisance, s. f., douceur d'esprit; déférence 
aux volontés d’autrui, لكل ما بربدوة الناس‎ 5 Lis} 
4 العا تر ممباودة‎ less Ab. Ayez la 
complaisance de faire, خاطركك أعيل هذا‎ RTS 
| Par complaisance pour vous, من شان خاطركك‎ 
LEO LS 

Complaisance ; effet et marque de complaisance, 
Lui 


COMPLAISANT, E, adj., qui a de la complaisance 
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à nu «À » 00 2 to F 3 

Son armée‏ || :دل A y AJ‏ من es‏ جرأ 

était composée de Druzes et de Maronites, كان عسكرة‎ 

fille et deux garçons composent‏ عمنآ]| ادرؤزوهموأ رد 

toute sa famille, Aile اب وصنيين هم كل‎ 
Composer un ouvrage d'esprit, آألقف‎ - Late. 
Composer, inventer, broder un récit, CE 
Composer son visage, ou se composer, is = 
Composer, v. n., s’accommoder sur un différent , 

|| 00 

6 مام ب سماوق‎ AE] 
Composer, capituler. Voyez CaPrTuLER. 
Composer, t. d’imprün. الك الحروة للطبع و‎ : 
ComPosirEur, 3. m., qui arrange les lettres pour 

en former des mots, الخروة للطبع‎ ss 
Compositeur (amiable), arbitre, عرق‎ Le : 


Cornpositeur de musique, ge) LUS: 

ComposiTion, s. f., action de composer quelque 
chose, Sas 

Composition, préparation pour imiter un métal, 
LE 
3 0 


Composition, action de composer un ouvrage d’es- 


des pierreries و‎ 


prit, ou cet ouvrage même, CAE = us. 
2 
De bonne composition , d'humeur facile, شوش‎ 5 
Par composition, par capitulation, 3 تالامان‎ 
:العبند والشروط‎ 


Composition, accommodement, 


Compore, s. f., fruits cuits, Lan. Compote, 
ragoût de pigeons, الخيام‎ ER .تم‎ 

En compote, adv., trop bouilli, meurtri, DIS? 

COoMPRÉHENSIBLE, adj. Com., qui peut être Com- 

و : 4 9, ,+ 

pris, Da L pr, Les بدركك‎ 5 pl ASS: 

COMPRÉHENSION , s. f., faculté de comprendre, 
أدراكك‎ 2 th Il a la compréhension facile, 
TT يم‎ 

45 
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plimens d'usage en société, formules de civilités, 
Ada) - الاحتشام‎ 

Compliment , félicitation, A5. Je vous fais mon 
compliment, بي امعطم سباك‎ NS tr - 
de lé اجاككف 5 مباركك‎ Le .مباركك‎ ( Voyez 
ANNÉE, ARRIVÉE, BAPTÈME, NOCE, etc.) : 

Complimens chantés en l'honneur des assistans 
dans une noce, PENSE د‎ Zoo». Mauvais compli- 
ment, discours fächeux, Luke. 

Compliment , cérémonie, تكليف‎ -) 2 Laissons 
là Les complimens, من الاوز‎ (ER التكليفك‎ pets. 

Car و ا الاي لقي‎ V. وه‎ faire compliment sur, 

Cormplimenter quelqu'un pour une fête, عند لم‎ 
- A SL. 

ComPLIMENTEUR, adj., qui fait trop de compli- 
mens, ) NY ET Ê 

ComPLiQué , E, adj., mêlé avec-d’autres en parlant 
d’une maladie, Lise, 

Compliqué, embrouillé, عريص‎ 3 Lab 

ComPLoT, s. m., mauvais dessein formé par deux 
ou plusieurs personnes, à LL, .انفاق عل الشرد‎ 

CompLOTER, v. n,, faire un complot, conspirer, 
يغلى - ترابط على‎ GE 

CoMPONCTION, 5. f., regrets, .ندامة‎ 

COMPORTER, v. a., permettre, souffrir, ك1 قبل‎ 
Jet Sa dignité ne comporte pas qu’il en use au- 
trement, هوا ضع مقا مز أن بعيل ديه لكك‎ Es 

Se Comporter, v. réf., الناس‎ 4 CSN Ne 
Se comporter bien, 5) تي‎ ax O. 
معاشردم نع الناس‎ 4 She :تصن‎ || Se com- 
porter mal, شلوكيم 0 الناس _ إشاء الادت‎ AM ? 

Composé, s. m., tout formé de plusieurs choses ou 
parties, .مر كبك‎ 

Composer, v. a. , faire un tout de plusieurs parties, 


Sy. Cet instrument est composé de trois parties, 


I. 


COM 


CompTanr , adj. et s. m., argent en espèce , Dax 
- وأخم نقدبة عددية  نقد‎ 3. 

Comptant و‎ adv., en espèces, ديلا - مقدية‎ 

002315115 و‎ s. m., supputation, nombre, lus 3 
عدل:‎ . Faire ses comptes, régler ses comptes avec quél- 
qu’un, 0 .لحاسب‎ Faire rendre à quelqu'un ses 
comptes, .حاسب أحدا‎ | 11 regarda combien il 
restait dans sa bourse, et ne trouva pas le compte 
de son argent, pe LB ما‎ Bus À ما بقى‎ Se 
BG طلع سوا ,أو طلع الحساب‎ Lot 

Compte, papier sur lequel est écrit un compte, 
علم الحساب‎ 
de recette et de dépense, مام الابراد الس‎ 7 
.خبر-‎ 
Rendre compte de ce qui a été fait, بيان‎ + de 5 
خبر‎ 45,0 


Mettre sur le compte de quelqu'un, lui attribuer, 


ul - lei .قابية‎ Compte 


Compte, au fig., récit, rapport, Ge 


4! سسب‎ 0. Prendre sur son compte, se charger de 
faire, d'exécuter, عه علية الامر — 9 11 ىف الامر‎ 
gl le قاب عن غبرة‎ O. || Prendre sur son 
compte, se rendre responsable, Jr. 
A votrecompte, suivant votre opinion, 544 5 .على‎ 
Au compte de, sur le compte de, pour le compte 


de , aux frais de, .على كيس 9 عل‎ Sa nourriture 
(a à 


et son habillement sont à votre compte, ram) 3 أكله‎ 
.عليك , على كيسسكك‎ 

Sur le compte de, au sujet de, E= (3. Qu’a-t-il 
dit sur mon compte ? .بش قال + حى‎ 


Trouver son compte à, faire son compte de, retirer: 


du profit, .انتفع من.- استفاد من‎ Je ne trouve 


pas mon compte à cela, cela ne me tourne pas à 
compte, ما بخاصنى‎ fa. || Chacun sait عت‎ qui lui 
RS compte, خلاصسم‎ Se من «و‎ 1 | 1! 
entend bien son compte, ses intérêts, no .عرفل لخ‎ 

Tenir compte de quelque chose, .اعتبر‎ Il ne tient 
pas compte de ce qu’on lui dit, .ما بعاذبر كلام الناس‎ 


Non com-‏ || .عشربن قرش و البخشيشس 
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COMPRENDRE, V. a., contenir, renfermer en soi, 


Je Fes - «de Ga] - er. Je l’ai acheté 


vingt piastres tous frais compris, دن‎ x أشتر لم‎ 


Je te donnerai‏ : 7% وقيم Y compris,‏ | .قرش فلط 
Le|‏ كف vingt piastres y compris le pourboire,‏ 


ممم وقيم 


pris, غير‎ : Sa place lui vaut dix milles piastres non 


علوفتء. عشرة الاق Le‏ غبر compris le casuel,‏ 
.المدخول البرانى 

Comprendre, , concevoir, M? A. لالع‎ LA. = 
أ ادرك‎ ES .حاط ده عليا لك‎ 115 n’en com- 


prennent pas lesens, #Uxs loss Y يدركوأ فعواةو‎ Y. 

0 mentionner , O. 11 n’a pas com- 
pris ceci dans la note des dépenses, ما ذكرهةأ ف‎ 
علم المصاريف‎ 

CompPresse, 5. f., linge sur une plaie, .لفافه‎ 

COMPRESSIBILITÉ و‎ 5. f., qualité de ce qui est com- 
pressible, .قادلية الاتحصار‎ 

CoMPRESSIBLE, adj. com., MES, . 

COMPRESSION, s. f,pes = ptet, 


COMPRIMER و‎ V. a., presser avec violence; حصر‎ 0.- 


ا رم st‏ 

Comprimer des factieux, au fig., les contenir, 
Las} خزم‎ 0: 

COMPROMETTRE, Ÿ. à., exposer quelqu'un à des 
chagrins, à une peine, لط احدا‎ 0. Compromettre sa 
vie, ES .خاطر بنفسة - عرض نفسه‎ 

Compromettre, v.n.,convenir d’arbitres, sp قام‎ Ï. 

Se Compromettre, v. réf., s’exposer inconsidé- 
rément, prendre part à une action répréhensible, 
لط نفسة‎ 0. 

CompromIS, 5. m., soumission à l’arbitrage, acte 
qui la contient, وكلا‎ MES 4 Ses 5 توكيل‎ ès. 

COMPTABILITÉ, 5. f., ble. 


CompraBLe, adj. com., assujetti à rendre compte, 


.عليه حساب 
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Concéder, accorder, terme de logique, 

.جع - اجتياع- 3 CONCENTRATION, $. 17 Less)‏ 
م ل( 5 70 

CoNCENTRER, V. a., réunir, جع 0 موضع وأحد‎ 
- © 0. Concentrer sur quelqu’un toutes ses affec- 
tions, 2 aus LEE O. 

Concenirer, rendre plus actif (un sel), “كرن‎ 

Concentrer sa colère, la cacher, كيدها‎ 00 

Concentrer, v. réf., être triste, mélancolique,‏ وى 
«اخفى pee‏ اليم - .د كظم 

ConcENTRÉ, E, adj., qui ne communique pas ses 
pensées , حاله‎ 0 Dee. 

ConcENTRIQUE, adj., cercles concentriques, qui 


ont un même centre, لها مركز وأحد‎ ps. 


Concerr, 5. m., idée, simple vue de lesprit, 


pres) 


Coxcerrion, 5. f., action par laquelle le fœtus est 
concu dans la matrice, Js .حالم ف‎ 

Conception, faculté de concevoir, de comprendre, 
فيم‎ PRES A CIE 

ConNcERNANT, prépos. و‎ sur, touchant, صوص‎ = 
بخص‎ LD. : 

ConcERNER, V. a., regarder, avoir rapport à, 
“تعلق ينيد :© خص‎ Pour ce qui concerne telle 
chose, je dirai que, .و !صوص المادة الفلانية أقول أن‎ 

CoNcErT,s. m., harmonie de voix, d’instrumens, 
.نوبظ - اصواث والات متفقة - سهاع‎ 

Concert, union, ss - last. 

De Concert , adv., d'intelligence, US. 

CoNCERTANT, E, S., qui fait sa partie dans un con- 
cert, Law - SV .لو‎ 

ConceRTÉ, و.[30 و8‎ résolu, Las l'y. 

Concerté , étudié, affecté, .مصاع‎ 


ConcERTER, v. a., répéter ensemble un morceau de 


musique, Lacs 2 مع‎ ZT الغنا أو‎ JUS: 
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Faire compte de quelqu'un, l'avoir en considéra- 
tion, حسب له حساب - أعتبرة‎ 0. 

Au bout du compte, adv., enfin, après tout, 
.واخرده - النباية  والحاصل‎ 

A-Compte, s.m., من المبلغ‎ NL. À compte 
sur , en déduction de, Lol .من‎ 

Abon compte, خيص‎ 2 Homme de bon compte, 
fidèle , qui ne trompe pas, وفا‎ ele  ظناما صاحب‎ 
PORN وداب‎ 

CompTER, v. a., nombrer, calculer, حسمب‎ O. - 
Je 1: Compter avec quelqu'un, fiat am Les we 
axes rules). || Planche à compter, Xxs. 

Compter, payer, قد‎ O. - له درأ نقدية‎ Xe. 

Compter ,se proposer de, ss L. - de Xe Ï. 
il compte partir demain, 5 .سعتليد على السفر بك‎ 

Compter, estimer, réputer, Xe - ww. Compter 
pour rien, La شيا - لااحسب‎ Se .لا‎ 

Compter, v. n., faire fond sur, د انكل على‎ 

À compter du 1 où, Let (> :من‎ 

603152017 و‎ s. m., table à tiroir (en Levant, coffre 
à tiroir) des marchands, pour compter et serrer lar- 
gent, lo 5 Di. 

Comptoir de négociant, EC PS 

COoMPULSER , v. و3‎ DS. Compulser un registre, en 
prendre communication en justice, 239 كشف على‎ he 

CouTE, EssE, s., dignité au-dessus du baron, 

. من اسم بارون‎ dette شرفى فى‎ et 
لكك‎ s. m., LS له أسم‎ ra Lo D}. 
Concassé., ad)j., brisé par morceaux, .مدقو ف‎ 
ConcassEr, v. a., briser, (3° O. 

Concave, adj. com., creux et rond en dedans, 
.مقعّر- اجوف - “جوف‎ 

.لجو Je‏ قعرةا f.,‏ .قو 515 1كه 002 

CoNCÉDER, y. a. , accorder, Cia) ja أعطلى‎ - 
gb له‎ = A. 
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011 015:18 , v. a., accorder ensemble des personnes, 
és les cles الجعال‎ dei. 
ri لاجرو فك‎ ré s- Concilier des choses con- 
traires, ET | 
Se do نا‎ réf., ات ا‎ anne sl 5 
Concilier, attirer, acquérir à quelqu'un lamitié, 
3 1 ّ 
Pestime, معزلا‎ , ist ES CES 
Se Concilier, v.pro., gagner, obtenir, Lu. Se 


“ 
concilier l'amitié, les bonnes grâces de, quelqu'un, 


ANT LS,‏ استعطقم ae‏ اكتشسبي ٠‏ معدم 
ci} JL. |.Cher-‏ اليم Se concilier lesesprits,‏ || 
gb!‏ 
مختصر- Concis, adj, court, resserré, JS‏ 
res 1‏ الكلام - اوجز في Soyez concis, LCA‏ 
لا نطيل الكلام 
le.‏ الكلام , sd‏ الا Cr a‏ 


COoNCITOYEN و‎ NE, S., citoyen d’une même ville 


cher à-se concilier les esprits, CAR ا‎ 


qu'un autre, .من يلد واحدةا‎ C’est mon -concitoyen, 


sb .هوابن‎ 
CONGLAVE, si m., assemblée de cardinaux pour 
élire le pape, اليبانا‎ ESPN الكاردينالية‎ es. 
CoNGLUANT, 8 adj. و‎ qui conclut, qui prouve bien, 
.قاط - مقفع‎ Preuve concluante, قاطع‎ ob. 
ConNcLuRE, v. a., achever, terminer, قضى‎ 11 = 
شي‎ 3 po Fr Conclure un discours par, 
DUR O. | Conelure un traité, en arrêter 
les conditions, Gta 'عقد.‎ 4 Ds Xe O: 
RE) استدل با‎ 


Conclure, inférer de, من‎ 
أن‎ ä AE) من‎ 


Il en conelut que, امه‎ JD 


Cr || Que faut-il 0 conclure ?‏ دل 0 على أن 


6 يت الامنوه أ فزي زه Pa AR prouver bien,‏ 


A.‏ فطع 
Conclure, proposer les fins de la demande {en‏ 


parlant d’un avocat), Y! طلب‎ OÙ وس‎ 0 
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Concerier une entreprise avec, 3 بط الامر‎ 3 0 
ديرا لامرمع‎ +- SN Le “نداول معد‎ 

Se Concerter, v. récip., conférer ensemble, 
4 ve a مع‎ Jos 
"+ Concession, s. f., don, octroi fait par un souve- 
rain, un seigneur, Abe ; plur., Le, 

Concession, figure de ir nt par laquelle on 
accorde.un point que Pon pourrait disputer, pas. 

Concert, s. m , pensées brillantes , mais fausses, 
EU 

CoNcEVABLE, adj. com., العقل‎ EN يتفم‎ 


Concevoir, v. a., devenir grosse d'enfant, 
جلث الامرأة‎ LA, de a 
Concevoir, entendre, نهم‎ 2 AS. 


Concevoir, ex ik À À. Concevoir les condi- 
P 0 ري‎ 


شويع الشستررط 
ل الجيلة تركيبها [Cette phrase cstmalconçue, ee‏ 


|| Une lettre conçue en ces termes, فضوهونه‎ ue. 
Concevoir, éprouver, tbe Les A. J'en ai conçu 


une grande joie, عظيم‎ 6 JS من‎ LEE Je. 


|| Concevoir de l'amitié pour, تومته‎ AA يعاق‎ æ 
9 9 


tions en térmes pr écis, (ect, ريما‎ 


Ù) LR ٠ a. CD 
CONGIERGE, 3. COm., portier, is : Concierge 
d’une prison, le 


ConcCiERGERIE, s. f., fonction, logement de con- 


Je et Jr.‏ للا 


ConaiLe, s: m., assemblée légale de prélats, 


cierge, ب‎ 


١ gles. -‏ مع مطا 

CONCILIAPULE, s. m., gens qui complotent, à - 

7 5 
١ اك‎ RS. 

: | PACA 

CoNGiLIANT, E, adi., 50 

CONGILIATEUR , 5. M., TRICE, f., qui concilie les 
ConciriaTioN, s. f., action de concilier des per- 


PRE JL) ل اصلاح‎ AB se L LA Las, Conci- 


lation &e LL contraires, LT 


personnes, 
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Concours و‎ affluence de monde, Fe = زدحام‎ Pa 


CON 


Conciure, juger, donner son avis, كت‎ MAS O.Les 


juges ont conclu à la peine de mort, Aude الناس حكيوا‎ 4 is]. 1 ya un grand concours de monde 


Call القضاة‎ || Ils ont conclu à la mise en liberté ps cétté maison; il y vient beaucoup de gens, 


:هذا النيث مظروق كثير 

Concours, pour un prix, .سباق‎ 
Concrer, ÈTE, adj., fixé, coagulé, Dûxs. 
Concret (terme), qui exprime la qualité ‘unie au 


sujet, comme clément, généreux, éte.; opposé à 


terme abstrait, commé clémence, générosité, etc., 


يورك AE pd sl‏ دعتو رخبم وكريم مقادل لام 
es. 0‏ 00 و كم 

0070534181017: و‎ 3. f., amas, يسم‎ 

007158134615 و‎ 5. m., commerce illégitime d’un 
homme et d’une femme non mariés, مسر‎ 3 
منع الامرالة من غبر زبجة‎ Jay الف‎ 

و s. M. , qui à üne concubine‏ ا 
عد LE" 34 je bee‏ 

CONCUBINE, s. f., qui cohabite avéc un homme 
sans être sa femme, ide ; plur., ble 5 25 pe 
plur., LS) pes. 

CoNGUPISCENCE ;, 5. f., pente au mal ,'aux plaisirs 
2 

CoNCuRRÉMMENT , adv., ensemble, سوأ‎ = Les, 

CoNcuRRENCE, s. f., prétention de plusieurs à 

Ale Fe) Las. Entrer‏ ناس ME ets‏ - مغابرة ى 
en concurrence avec, ME PRO ie), PDO de‏ 

Jusqu'à concurrence de, jusqu’au complément 
d’une somme, d’un No re Ms 

CoNGURRENT, E, s., compétiteur, متازع‎ L. معارض‎ 
4 طالب‎ ; plur. } I - moe plur., :أخضام‎ 
Il à écarté tous les conenrrens, الطلاب‎ MP a 
LUE à | 

Conaussion, s. f., éxaction, دن‎ Abe; pl, 
مظالم‎ be UT JL Ca 

ConNcCusSIONNAIRE, s. m., qui exerce des ConCus- 


sions, أموال الئاس ب ظالم‎ Qu. 
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sensuels et illicites, نشوا‎ L النفس‎ LG. 


du prévenu, EYE ae" .حكيوا‎ 
0020615101 و‎ 5. f., fin d’une ل‎ d’un discours, 
sels. 
die 
is ; plur., .تناد‎ 


Conclusions, demande, ab. 


conséquence d’un raisonnement, 


CoNcomerE, s. m., plante potagère , fruit gros et 
long, LS .فقوص 3 عجور-‎ Concombre mince ; dont 
- US US, | 
Concombre sauvage, = ١ عجور‎ - jh 5 


017500111471 08 و‎ 5. f., accompagnement d’une chose 


, oi 
la peau est comme cannelée, قنا‎ 


accessoire avec la principale, زمة 5 مصاحية‎ Ve: 
CoNGOMITANT, E, adj- qui accompagne, Se 


1 


Aloe. Concordance grammaticale,‏ = مطاقسة 


CONGORDANCE, s. f., rapport, convenance, EURE 


Concordance de l'adjectif et da substan-‏ || “مطاقه 
'.مطابقة النعث والمنعوتك tif,‏ 

ConNcoRDAT, 5. m., convention و‎ accord en matières 
ecclésiastiques, كنايسى‎ Cols. 

Concone, s.f., union de volontés, de cœurs , 229 موأ‎ 
- صلم - وفق‎ aol. 

CoNCORDER, 7١ n., مع‎ ss) 8 Cl. 


00000 و8318‎ v. n., coopérer, agir conjointement, 
gt على‎ et الفيل؟_ .يالل‎ LAS Le à 
Me tion وانفق مق‎ ds |. Il 8 concouru en 
rien à cette affaire, المادلا‎ 36 e3 ديد‎ Lu Le 

Concourir pour, être en concurrence pour, 
Eos. 

Concourir, se rencontrer, les العفو لوطع ب‎ 
a 

Concours, s. m., action d’agir conjointement, 

acts IEEE 
.التقاء‎ 


Concours , rencontre, 


F3, 


CON 
d'authenticité, و اللزوم‎ Ko) على 3 ابط‎ 2 WI US 


Condition, état de l’homme quant à la naissance, 
Je Lu Homme de condition,de haute condition, 
أصيل‎ Je, - من الاصايل - من ذوى اليبوث‎ - 
ناس‎ ep) - pK (plur. qui s'emploie Aussi dans le 
langage vulg. comme sing.) || De basse condition, 
LS Je, a .واطى الاصل‎ 

Condition , profession, كار‎ 7 DL, Chacun 
doit vivre selon sa condition, Xe ERbLs LE 
Eds > prov. 

Condition , état de domesticité, sd — œb. 
Être en condition, Je | عند‎ ax O. || Chercher une 
condition , mme rar) من‎ (de ع فنش‎ 
.قنش على باب‎ || Qui est sans condition, DL AL 
= قو سز‎ (Turk). 

Condition, clause, charge, L pe 3 pl., L 5 7. Im- 


poser à quelqu’us des conditions, L 2 y عليم‎ œ 2 O. 
|| À condition que, أن 5 بشرط أن‎ LAS? 

CoNDITIONKNÉ, رع‎ adj. (bien ), qui a les conditions 
requises, فال الاوصانف > عابم مأ يكون‎ "e 
احوالم‎ ge منظوم - صاغ  معتكم -كامل فى‎ | 
Lots, Acte bien conditionné, (de Ait جام‎ 
.شرابط الصويير‎ | Mal conditionné, Lam 

CoNDITIONNEL, LE, ad}., qui renferme une condi- 
tion, لا صرفل الشرط‎ bye. 

CoNDITIONNELLEMENT, adv., avec condition, 
الشرط - بالشرط‎ us, 

ConNDITIONNER, v. a., donner à quelque chose les 
qualités requises, MEN | عل ب احوال‎ 2 


Aisne .أحكم‎ 


CONDOLÉANCE, 5. 1. ر‎ témoignage de douleur; com- 
+ 5 0 5 à 
pliment de condoléance, à .كن‎ Faire compliment de 
LE? 4 
condoléance à quelqu'un sur, 0 عزى احدا‎ - 


.0 اخذ خاطرة قى 


. Passer condamnation , con- 
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CoNDAMNABLE, adj. com., repréhensible (chose), 
.منكر‎ Condamnable (personne), pb ES 

CONDAMNATION, s. f., jugement qui condamne, 
ظ م على - حكم على‎ 
venir du tort, .أعترف بالخطا  افر تعيصة‎ 

CONDAMNER, V. a., donner un jugement contre, 
سل 09 حكم على د ب‎ Ils le condamnèrent 
à la mort, عليم دالموث‎ LS, pe 


Condamner, désapprouver, rejeter, nel 8 


ET 
J'ai condamné son action, Ja] SI عليم‎ Lo. 
|| Ebn Ishak est de ceux qui ont condamné la chimie, 
ال لان من لجن نف الكضيا‎ 

Condamner, fermer une porte, ياب‎ Au D, 

Se Condamner, v. réf., avouer, reconnaître sa 
faute, LL Lspel # يذ نبه‎ St. 

CONDAMNÉ و‎ E, ad}., ,كوم عليه‎ 

CONDENSATION, 5. 1. , LAS - ESS. 

CONDENSER, v. ويه‎ rendre plus compacte, plus 
serré, نك 5 تخن‎ 

CONDESGENDANCE, s. ! complaisance qui fait qu’on 
se rend à la volonté d'autrui ; J; SE مراعا 5 نرق‎ 
894 - Xe be. Avoir de la condescendance pour 
quelqu'un, للم‎ JS s طاوعم اع هاودة‎ َّ 
خاطرة‎ el, 

CONDESCENDANT, E, 301[. .مطاو £ و‎ 

CONDESGENDRE à, v. n., se rendre à la volonté, 
aux sentimens d'autrui, LS" dé fiat طاوع‎ % 
06 36 ملق لس‎ à سوج‎ A: SL 4 
what) 
١ CONDISCIPLE, 83. m., compagnon d'étude, 
3A LU LÉ Co): plur., رفقا‎ et .أرفاق‎ 

Conprrion, 5. f., nature, état, شان 3 طريعظ‎ à 
0 Telle est la condition de l’homme, 
ادم - كذا هو حال الانسان‎ ee .هكذا شان‎ 

Condition, qualité requise, L ps; plur., رو وط‎ ss 


Ab, ; plur., اط‎ %. Qui a toutes les conditions 
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Mauvaise conduite, #ردبم‎ pr. || 11 a bonne con- 


duite, Le dre || Homme de bonne con- 
duite, فعبال مشكو ركلا عيال- ' حسن السيرة‎ Moss. 
| Suivant la conduite que vous aurez, que vous tien- 
drez, الساكيف القع نس لكم‎ names. || Tenir une 
conduite indéegnte envers quelqu'un, Sa} A “نراذلم‎ 
ConDYLeE,s. m.,éminence des articulations des os, 
عظام الملفاصل _ عظم سيسيانى‎ Bo. Condyle, 


jointure des doigts, 3 Xe ; الاضابع وتام‎ Xe. 


2 
6 


m., excroissance de chair, (> 8‏ .5 و00202:023118) 
. باسور 

CÔNE, .د‎ m., pyramide à base circulaire, L “رو‎ 

| دم ل 

plur., مخروطات‎ . 

Cône, pomme de pin, جوز صنودر‎ 

CoNFECTION .5و‎ f., action de composer des drogues 

our médi à 0 

ss.‏ الادواد و camens‏ م 

.معا جين رك[ #تجمجور 5 Confection,drogue composée,‏ 


pb ss. || Con- 
fection d’alkermès ور 0 ألقره مز‎ 


|| Confection. d’hyacinthe, 


Confection, action de faire, iles 
Confection, achèvement, Rat 9 نيام‎ 
CONFECTIONNER, v. a., faire, achever, Je AT 


١ 


ConréDÉRATION, s. f., ligue, alliance, معاددة‎ - 
نفاق‎ ! 4 

CoNFÉDÉRÉ, و8‎ ad}. , متعاهد‎ - ET 

ConFéDÉRER (SE), v. récip., se liguer ensemble, 
:تفقوا تعاهدوا‎ 

CoNFÉRENCE, s. f., entretien sur une affaire, 
Ass كلام على امر‎ ge  ةلوادم,‎ : 


CONFÉRER, Ras deux choses, 


cles veto Le D.‏ شى 
Los‏ أ جد 8 des honneurs,‏ اللو لي 


+ .98 - ولى - 


d’une 


comparer 


Conférer ; parler : ensemble affaire, 


CON 


Coxponr , s. 


.نوع طيروهواكبر الطبور- Fo‏ 


CoNDUCTEUR, TRICE, S., guide, A Sa LT plur., 


m., le plus grand des oiseaux, 


Yo! _- 65le. Conducteur d'animaux, سواق ,سايق‎ 


مدلا ا لطريق 
bat LS 1٠ Conduire, mener quelqu'un à,‏ ل - 
فى chez, À sis | 04 el sat L634 Conduire|‏ 


- LL. 


ConDuImE, v. a., guider, 


quelqu'un, l'accompagner par honneur ou pour sa 
sûreté jusqu’à un endroit, À لم‎ à. 

Conduire les animaux, en les chassant devant soi, 
ساق‎ O. Conduire les animaux, en les menant par la 
bride, قاد‎ O. | 

Conduire Veau , ال‎ es ألماء من‎ sys. 

Conduire, diriger des ouvrages, des affaires, 9. 
= p). 
Conduire une armée, xl! .قاد‎ || Conduire une 
maison, اذترامورالبيت‎ 

La raison le conduit, ses Ake ع اعقلم‎ 
Les passions le conduisent, بد النفس‎ | À أدو‎ males 


à, leporta à,‏ ولد A I Sa cupidité le‏ تفط 


As.‏ لطبك 


* .د‎ ٠. بل‎ 
Conduire, diriger, commander, قاد‎ 0: 


Se Conduire, v. réf., agir bien ou mal, ELU 0. الجز‎ 5 00 


= Las I. Voyez SE COMPORTER. 

ConDurr, s. m., canal, tuyau pour le passage 
d’un fluide, و «جرى‎ plur., QS; let: Conduit ali- 
mentaire , toy} 4 

Convuire, s. رع‎ action de guider, AJN5 د‎ als. 

Conduite, action de mener quelqu'un à, de l’ac- 
compagner, À 2339 = À si الخ‎ duos. 

Conduite d'affaires, direction, ) بعر أمو‎ sun 

Conduite, commandement , 55 5 55 ضبط‎ 8 
الدسير‎ Avoir la conduite de, Lo O. | Être sous 
la conduite de, Lo a كان‎ ©: 


Conduite, manière d’agir, dur. 3 سيرلا‎ 9 


Ales - ,مشو‎ Bonne conduite, us Ba. | عل أمر‎ 11 RAC - 74) .نشاورق‎ Il faut 


CON 


CoNrinenT, E, adj., à qui l’on confie ses secrèts, ' 


يا لاا نميه البوف امين DS‏ 


CONFIDENTIEL , LE , adj. و‎ dit en confidence, ى‎ ps. 
CONFIDENTIELLEMENT, adv., d’une manière confi- 
السر-‎ 5 5 
CONFIER, v. a., commettre à la fidélité de quel- 
qu’un, رشو‎ de jan) we! À. - .ناميه‎ Con: 
fier un 1e à US xd ele د أودع‎ 
pm) د‎ SU agit. | Confier ses se- 
crets à quelqu'un, pes على أ‎ ds) à 
:اطلعه عل أشرارة‎ | Secret confié à plus w deux 


personnes est bientôt ne J Pa Cf 2 كل‎ 
.الاثنين شاع‎ 


Confier une affaire à quelqu'un, l'en charger, 


- Xl .وكله‎ Confier une place à 
7 9 


2 
dentielle, | 


AL دغه‎ 


quelqu'un, ون لجنا المنعيب‎ usb À 

Se: Confier en, v. réf., se fier à, مت‎ Er" 3 
أمئه‎ all, C'est une faiblesse que’de se confier en 
tout le monde, ;=® الناس‎ ne الفقه‎ | Se con- 
fier en | mettre/$a confiance en, faire fond sur, 
انكل علق‎ 30 Hs 5 عل‎ de |. |] Se confier 
en la providence de Dieu, على الله‎ HS. | Se confier 
en soi-même, xt de HSE 

CONFIGURATION, 5. f., forme extérieure, Bye. 

CONFIGURER., V. a., figurer l’ensemble, «صور‎ 

CONFINER avec, NV. n., toucher par les limites, 
Abo bal D 


Confiner dans, v. a, reléguer dans un lieu, 


:0 تركك :فى ل SE‏ :ان ب.1 ذو !الى 


Se Confiner, v.réf., se retirer dans une solitude, 


Cowrins, s. m., extrémités d’un pays, 


6 4 


لخم 


حك و.5108 Je;‏ احم ; sing‏ 


CoNrIRE, v. a., faire cuire des fruits dans le sucre, 


the he ce }- Confire dans du vinaigre, a.‏ مرنا 


II Fruits confits dans le vinaigre, Ms, 


فويض al‏ الامثر 


qu’on emploie 
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que jen confère avec mon associé, اشاور‎ (65 
هل الماذة‎ SG 
Conresse, Voyez CONFESSION. 
CoNFEssER, v. a., avouer, نه‎ sel قد‎ 
Confesser, ouïr une confessiôn, شرفت‎ à 
= sie WT 26 A. 
36 Confesser, v. pro., اامترورت دذ نودم‎ 
ConNrFEssEuR, s. m., prêtre qui a pouvoir d’enten- 
dre une ons to à et d'absoudre, ابو اعترال‎ 0 
be] «معلم‎ 
فر‎ s. f. ,aveu, Lire Ï. 


CONFESSIONNAL, s. m., siége du confesseur, 


us.‏ الاعتراف 

CONFIANCE, s. f., espérance ferme en quelqu'un, 
en quelque chose, vds .نوكل 5 عول + اتكال‎ Mettre 
sa confiance en Dieu, ألله‎ tds ES 

Confiance , assurance que l’on prerd sur la probité, 
la discrétion de quelqu'un, قله‎ - ob, Avoir con- 
Le de sil 


rs Œ a ; و2011‎ LS: 5 d'en confiance en quel- 


fiance en quelqu'un, 1 


qu'un, LS} url, || 1 Personne de confiance, en 
qui on peut se confier, 1 -.%l| ue Le : 
لوق الجر‎ 


dans ses affaires, :معثيد‎ || Envoyez-nous votre homme 


ارسلوا لنا ميد محيتكم de confiance,‏ 


| Homme de confiance, 


De confiance, par confiance dans la discrétion, la | 


:من ماك ا لتقم probité de quelqu'un,‏ 
شاك SAIT‏ 


Confiance, sécurité, hardiesse و‎ 


Confiance, présomption, Lu. 


4 a . ١ LA LL ? 
Coxrranr,£;ad)j., disposé à la confiance, مسثامن‎ 


.انفرد 5 ابتعد ا 


Confiant, présomptueux , us use, 


CONFIDEMMENT, adv.,. en RP رللفر‎ | | 


ail all (= ES سيكت‎ 5) a. 


CONFIDENCE, 5. f., part donnée ou reçue d’un. se- | 


cret, ë) Diese Faire confidence à quelqu'un de quel- | 
que chose, 1 أخيرة بالشئ‎ - AL :مشا ررك‎ 
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ConFrACRATION, s. f., embrasement général, in- 
93 افو‎ 6 [TA 0 ١ 

cendie, RU IS - ا اختراق‎ 
CoNrLiIT, s. m., contestation ‘entre les juridictions 

sur le’droit de juger une cause, فصنل الندوئن‎ LS! 
امه‎ Il s’éleva entre eux un conflit de LUS 

ل pré Le‏ قفاو 136 كل واحد 24 OR‏ فصل 

ST.‏ عوق 
CONFLUENT, s.‏ 


ConronprE, v. a., mêler des choses ensemble, 


m., jonction de deux rivières, 


Ne confondez pas l’innocent avec le coupable,‏ .0 خاط 
لا تلط البرى Mb‏ 

Confordre, convaincre en couvrant de honte, 
خل - .1 خرى‎ Dieu le confonde, لخزدها‎ QUES 
M iles 

Confondre, réduire à ne pouvoir répondre, انهم‎ 
_ us. 

Confondre, embarrasser quelqu’un par deslouanges 


excessives, etc. ; JE. | Je suis confondu de toutes 


3 
كلتك CAN‏ ل" 


0 
7 


vos bontés, LS) Las | 

ww 2, , 55 

Gt DE‏ الى 
Se Confondre, v. réf., se troubler, Je.‏ 
CONFORMATION, s. f., manière dont un corps or-‏ 
if 00‏ 00 0 للك 

ganisé est conformé, دن‎ ne - AS p. 

0 1 
موأ وماك | أ 


Conforme, convenable, A Le” 3 انق‎ 5 


000117 و كتتحرة‎ adj. com., semblable, 


CONFORMÉMENT, adv., d’une manière conforme, 

١ ِ 1 5 

Con‏ تسب - كسب د Cle‏ موجنب - وجب 
3 7 

formément à vos ordres, مواكك أوامركك‎ 16 


Conformément aux usages, Re re) حددسبا‎ = 


احم العوايد 
conforme à, ds EZ‏ ال 0 0133121 00232 


de بق‎ 


56 cbr) v. réf., se soumettre, se rendre 
conforme à, نبع - وأفق‎ 1 she il ETAPE 
Sp) Ja. Pour que l'on s’y conforme, & Nes. 


L2 
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ci |. Confirma- | 


Late #5 ١ 


CON 


ca 


L CONFIRMATIF, IVE, adj, (qui confirme, LÉ As L 


| معقق - مقرر 
CONFIRMATION, 5. f. , ee qui rend plus ferme, plus‏ 
js &‏ = نقربر- 'ذاكند stable,‏ 
9 .131 = انها tion dans une dignité,‏ 
Confirmation, preuves dans le discours, 59‏ 


cl} cast. 


Pen ; sacrement de l’Église qui confirme 


at 


« ل 2 


dans la grâce du baptême, سر الممزون‎ 1 


0 CONFIRMER, v. a., rendre plus stable, affermir, 


= 5) ARR A RE اثنث‎ 5 LS. Confirmer quel- 


qu'un dans sa dignité, dans son gouvernement, 
2 

.أقرة على عيلة AE‏ عيلة <انقى احدا ىق nas‏ 

Confirmer, donner des preuves, des assurances, 


كد 


Confirmer, donner la mr SR = 


374 Fa Êtes-vous confirmé? 
_ 374) LES. 
Se Confirmer, 


Le - لينيف‎ 


v. réf., se rendre plus ferme, 
.تاكد‎ Se confirmer, devenir plus certain, LS 

CoxwriscABLe, adj. com., qui peut être confisqué, 
be, - Le. 

CoNFISCATION , s. 
الأموال‎ bee. 

CONFISEUR, s. mn ; qui fait et vend des Re 
des dragées, st 59 plur., ass - al; 
plur., نبة‎ 11 


f. , ‘action de  confisquer, 


CONFISQUER, v. a. , adjuger au fisc par condamna- 
tion, للييرى‎ Le O. Être confisqué , becs. 

CoNFITEOR, 5. 
sie à 


ConriTure, .د‎ f., fruits confits, racines confites au 


m., prière avant la confession, 


4 وه‎ 
sucre, au miel, & +; plur., 


SE 3e  ايرمؤ‎ pur, | - 
دامر نوات‎ sk. On leur a présenté le café et les con- 


fitures, لهم القبوة والحعلو‎ les. 


CONFITURIER و‎ 5. m. Voyez Conriseur: 


I. 


CON 


Je suis confus de vos bontés, 5 Er JS أنا‎ 
لكثرة احسا نكف الل‎ HN .مسكحى‎ || Être confus, 
اد‎ 1 : A: _ 0 À 1 
DAT VRP 

Confus و‎ embarrassé, troublé, Je. 

و 

CoNFUSÉMENT, ad. , péle-mêle, نظام لاطا‎ JS. 

من عبر Confusément,d’une manière confuse, SV‏ 
Je m’en souviens confusément,‏ .من عبر تحقيق - 
Gb.‏ عليه ولكن من غير نا كيد 

Conrusion, s. 1. , mélange confus ,embrouillement, 
خيصة‎ à ER de AL  طالتخا.‎ Mettre tout en 
confusion, خرب الدنيا‎ 0. 

Confusion , honte, ignominie, -خزى كسفةٌ‎ 

Confusion, honte par modestie, جالم‎ + Le = 
.مسكحا‎ 

ConG*, s. m., permission de s’en aller, de s’absen- 
ter, وأذن للرواح‎ CE Congé dans un collége, 
exemption de classe, AE) NL. | Jour de 
congé, SNL, po 

. LE 5 

Donner congé à un locataire, jy» ,0أمراحدأ أن‎ 
Donner congé à un doméstique, le renvoyer, 

true 4 


Prendre congé, saluer avant de partir, وذع‎ = 
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Lorsque notre présent ordre vous sera parvenu et‏ لإ 
que vous en aurez pris connaissance, conformez-‏ 
vous-y et prenez bien garde de vous en écarter en rien,‏ 
حال وضول فرماننا هذا pa)‏ و وقوفكم على 
حول جر لاقم 

CoNFoRMITÉ, s. f., rapport entre des choses con- 
formes, Aile C .مطايقة‎ 

Conformité, soumission à la volonté de Dieu, 
اللا‎ it .متابعة‎ 

EnConformité,adv., conformément à, مو رحسب‎ ue 
= لعحسبب‎ . 

ConFoRTATIF, VE, adj., qui fortifie, .مقوى‎ 

CONFORTATION, 5. f., corroboration, à sin. 

ConForTEer, v. a., fortifier, UGS, 

CONFRATERNITÉ, 5. f., relation ou qualité de con- 
frères, de compagnons, .أخوبم 0 رفقة‎ 

CoNFRÈRE, s. m., membre d’une compagnie, d’une 
association religieuse, ذأخ‎ plur., .أخوان‎ Les con- 
frères d’un artisan , ceux qui exercent le même métier 
que lui, «Le A - .أخوادم 1 الضناعة‎ 

.أخوية رهبان و .1 CONFRÉRIE, 5٠‏ 


CONFRONTATION, 5. f., action de confronter des 


Sa 0‏ خاطر .مواجبة ا جنماع دين وبين témoins , des accusés,‏ 


CoNGÉDIÉ, E, ad}j., .ماذون 74 بالانصرازن‎ 

ConGÉDIER, v. a., donner permission de se retirer, 
أذن لم بالانصراق - اصرف‎ 0. 

CoNGÉLATION, 5. f., action du froid qui gèle les 
liquides , جود‎ - Ses  دقع.‎ 

ConceLer, v. a, .أعقد جيد‎ 

Se Congeler, v. réf., =] - .العقد‎ 

ConNGESTION, 5. f., amas d’humeurs, اخلاط‎ 
ا‎ 

CoNGLOBATION, 5. f., terme de rhétorique, accu- 
mulation de preuves, كثيرة‎ JS és 


CONGLOMÉRER , 7٠١ 4, amasser, eu A. 
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Confrontation, examen d’écritures, de passages, 
.مقادلة‎ 

CONFRONTER, v. a., mettre en présence pour in- 
terroger, دآخر‎ IE ras - بين ودين‎ Er 

Confronter, comparer les choses entre elles, 
Dr عل‎ Al JE. 

محلو ط on adj., mêlé, brouillé, sans ordre,‏ 
Discours confus,‏ . بغي رترتيب كَّ بغير نظام $ Lit‏ 5 
pis.‏ ,مخاوط ىق rex‏ كلام مند أ ر obseur,‏ 


. | Cris confus, As .اصوات‎ | Bruit confus, 


nouvelle vague, شاكيد و لكير تحقيق‎ DS 


.مسد - خلان 9 خربان Confus, honteux,‏ 


| 
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Coxrorwr, و8‎ adj., uni, joint, Los: Conjoints, 
au plur., les époux, وأمراثه‎ Je. 

ConwsoINTEMENT, adv., ensemble, Ne £ po 

60002300113 1915 , adj., t. de grammaire, موصول‎ 
Particule conjonctive, حرق‎ Joe se: || Nom ou ad- 
Jectif conjonctif, a J Joss. || Proposition con- 
Jonctive, PA ER ES .قضية‎ 

000173026311017 و .1 .5 و‎ union, CU 

Conjonction, t. de gramm., ils Lie 

Conjonction, rencontre apparente des astres, 
قران = اجتياع‎ Trouver les conjonctions des astres 
au moyen de, الاجتياءعات بب‎ D). 

ConJONCGTIVE , s. f., membrane, le blanc de l'œil, 
بياضة العين‎ - ul. 

CoNJONGTURE, 5. f., occasion, rencontre de cir- 
constances, صدقسة‎ = JL ; plur., حال‎ 

00012384150175 5: 1. , assemblage des variations dont 
un verbe est susceptible, يفك الفعل‎ | pe. Conjugai- 
son, manière de conjuguer, paradigme, ميزان‎ - 
ذوزن‎ plur., DUEL || Ce verbe est de la même con- 
Jugaison que cetautre , هذ !كف‎ DE Je الفعل‎ RES 


001306 ونتذه‎ E, adj., qui concerne le mariage, le 


mari et la femme, LS) - op Violer la foi 
conjugale , À) PACE خان‎ O. 
CoNIUGALEMENT, adv., selon l’union conjugale, 
pl ess. 
ConsueuER و‎ v. a. , faire subir à un verbe les diffé- 
rentes variations grammaticales dont il est susceptible, 
ذكر تصريف الفعل  صرى الفعل‎ 0. Verbe qui 


se conjugue sur un autre, comme un autre, 


CON 


CoNGLUTINATION, 8. f., action de rendre gluant, 


CoNGLUTINER, v.a.,rendregluant, لد بق‎ | ie re. 

CONGRATULATION , 5. f., AUS. 

CoNGRATULER, v. a., féliciter, LS? 

CONGRÉGATION, s. f., compagnie, ile 3 ا‎ 

Concrës, s. m., assemblée de ministres pour trai- 
ter des affaires de leurs états, Sn وزرأ‎ ee” 

Congrès , assemblée‘des représentans des États-Unis 
d'Amérique, الشعب بالامير يكك‎ Dhs .“دبوان‎ 

ConGru, E, adj., suffisant, convenable, لايق‎ 5 
كاف‎ Réponse congrue, précise, Like Dhs. I 
Phrase congrue, correcte, L > jA2S كلا‎ 

CONGRUITÉ و‎ 5. 7 convenance, .لياقة‎ 


2 فم لك‎ 
CONGRUEMENT, adv., pertinemment, لمعرقة‎ . 


ConirèRE, adj., arbre dont le fruit approche de la 


figure d’un cône, لصنود ر‎ Lise 1 24 1 تمر‎ By. 
ConiQuE, adj., en forme de cône, مخروطى‎ e 
Spore  .ةطورمعملا .فى صورة‎ 
CONJECTURAL, E, ad}j., lise 3 Er 
ConJEGTURALEMENT,adv., par conjecture, سر‎ ss بأ‎ 
- بالتخوين‎  ةيضرفلاب.‎ 


ConsECTURE , 5. f., jugement probable, opinion 


رين -و م - حدس و fondée sur des apparences‏ 
ك5 بالتخيين = Par conjecture, Age‏ سيو 


Si mes conjectures ne me trompent point,‏ || .بالقياسن 
Sa conjecture était vraie,‏ | .أن Sy Lg?‏ 
La plupart‏ || كان الحساب A? ducs Lan]‏ 
HS E‏ الظنو des conjectures sont fausses, LL Y‏ 


prov. || La conjecture d’un homme est un échantillon 


de son esprit, die الرجل قطعة من‎ CUT prov. 


|| La conjecture d’un sage vaut mieux que la certitude على دزن آخر‎ Je. 


CoNIURATEUR , 3. m., qui conduit une conjuration; 


0م رظن العاقل خيرمن ur‏ الجادل d’un fou,‏ 


LL 
ConNJECTURER, v. a., juger par conjecture, proba-| ينع عصية‎ 


Conjurateur, prétendu magicien qui conjure les 


démons, les tempêtes, .عزام‎ 


blement, لولم‎ x US - أن‎ au قطع‎ A. 


CoNJOINDRE, v. a., unir, قر ن - و صل‎ 1° 
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CON 


Channel} | Perdre ; convaissance , s’évanouir, 


Herr - di, سابع فى عن‎ (Le, || Reprendre 
|coaissance, Dee وق سن‎ - dote .استفاق من‎ 


يالل 

Connaissance, [1133501 فعرفظ و‎ as 23 Les اتعا ره فح‎ 
personne n’est pas de ma connaissance, 
33 jLxs xs “2 Lo .فا هومن مغارق‎ || Faire con- 
naissance avec quelqu'un, àxs “تعر‎ || Faire faire 


A 


FORHARS ace à quelqu'un avec un autre LUS 
DR SR) حي‎ 


faut: [| Connaissance, personne que Pon‏ ب ومع 
connait, À pre ; plur.; LT || Nous étions amis,‏ 
nous ne sommes plus que de simples connaissances,‏ 
En pays de connais-‏ | .كنا أصعان صر و معارزن 
“كين فعارن , sance‏ 


CoNNAISSEMENT, 3. m., la déclaration de la charge 


du vaisseau, آخر بعت الوسق‎ 
00134155855, $E, ad)j., qui se connaît à ou en quel- 
que chose, (3, D JS - غارقك‎ à :ادهل خبرلا‎ 
CoNNAÎTRE, v. a., avoir une notion, une idée d’un 
être, علم -.1 عرف‎ A.Je vous connaissais bien pour 
un méchant, شقن‎ Si ER Ge, ES code. 
|| ١ Connaïtre parfaitement une chose, عرف الشى‎ 
امغر فال‎ >. || Faire connaitre quelque chose à 
quelqu'un, احدا ب‎ Laye = .أعليدم ب‎ | || On lui 
refusa l’ entréé , 11 se fit connaitre, y الدخوا‎ 3 boxe 


ةو نس ٠‏ 


ré due‏ “لسع 


Connaître, avoir une grande pratique, une grande 
expérience de, عرفل‎ 1.- SE O. - just. Il connaît 
les affaires, .هو خسير ف الأمور‎ 5 


Connaître, discerner, distinguer les objets, ميز‎ a 
Ve L 

Connaître quelqu'un, avoir quelque habitude avec 
lui , عرفل اخدا‎ - at 7 Las A, 

Connaître, cohabiter avec une femmé, ete - 


“de Css _ Lt Es 
Connaître de, juger d’une affaire, نظر ف الامر‎ O. 


1 قصى:- .+ فحض pi‏ - 


| Cette 
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CoNsURATION, s. f., conspiration, اننفاق‎ - | 


BLLE ag.‏ عل قتل الأدير 
.conjurer les‏ اناوج Corÿjuration , paroles magiques‏ 
au 5 le‏ ; عزبية 7 démons, rs‏ 
Conjurations., prières, ere:‏ 
ConNJURÉ,‏ 


m., membre d’une conjuration ,‏ انو 


متاق على الشرب à pau FA‏ متعصسب ur-‏ العصة 


تضم إن أجد prier instamment,‏ .3 :لآ و CoNIURER‏ 


Conjurer au nom de Dieu, 3 ب أقسم علية‎ 0 
Conjurer les démons, Le de pi 


Corgurer , au fig., détourner par prudence, رد‎ 60. 
ندارك‎ 

Conjurer, former un complot, CROSS 
ناس على‎ ee تعصب‎ Lil 5 .تعاهد‎ Conjurer la 
perte de quelqu'un, على هلاكه‎ HE A. 

ConNaïssABLe و‎ adj. com., qui est aisé à connaitre, 
RU 

Connaissance, s.f., idée ب معرفظ و 2011013 و‎ 
- خبرب‎ . La connaissance de Dieu, .معرفظ ألله‎ | 


- ما لى عام 29 


Prendre ‘ connaiss ane 


Je n’ai point connaissance de D Te 
CI خار دك‎ LEE Lu 
de quelque chose, Lys 1. - لق ب‎ LT 
وق على‎ aor., ديقف‎ .|| 0313 une grande connais- 
sance des affaires كبرق الامو ر«خبير بالامور,‎ || 
En connaissance dé cause, yves Le =} ad - 
بيعرفظ كلية‎ : 

Connaissance, savoir, معرفظ‎ ; plur., معارف‎ É 
علم‎ - CE plur., DS - cles \xs. Acquérir des 
connaissances , اللا معارنى‎ [1 a beaucoup de 
connaissarices , معاوات وو فا كن كثيرة‎ Elie 
AUS غلم‎ ee. 

Connaissance, exercice de la faculté de distinguer 
les objets, وك - رشد د يصيرلا‎ Il n’a pas sa connais- 
sance , ami Le EE هو‎ Le. || Avoir sa connais- 
sancé,  ةسفقن زوق عل‎ aor., Lau vulg., ET 
|| Perdre la connaissance et le sentiment, ER] a 
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7 A À 
Consacrer ou sacrer un évèque, un prêtre, (+) O. 


Être consacré prêtre NE 
5 P 5 0 


Consacrer, dévouer, sacrifier son temps , sa vie, 


6 ضرف اوؤقاد 


Consacrer, sanctionner, en parlant de l'usage, 
PEN, 


Consacrer un mot, le déterminer à une significa- 


” 
Q 


002 eds 


Consacrer, prononcer la consécration de l’eucha- 


tion particulière, 


ristie, أل ربان‎ LS: 
Se Consacrer, v. réf., se dévouer, se donner tout 
entier à, m jt 6 A: .قدّم‎ Se consacrer à Dieu, 


AU 


PA Er ne E, ad}j., parent, frère du côté pa- 


Et 


:قربب وأ من الاب ternel,‏ 

CONsANGUINITÉ, s. f., parenté du côté du pere!, 
Yep ble. 

ConNscIENCE, s. f., sentiment intérieur du bien et 
du mal, اماما‎ plur., و ضوع ر- دسم‎ plur., pl > 
زمر برلا‎ plur., .سرأدر‎ Examen de conscience, 
0) فحص‎ || Bonne conscience, لضيس‎ | (TEL 
Gle pe De Lai دس‎ | Mauvaise conscience, 


00 CRE . COR KA FO 00 َ 
.دمض رديظ‎ || Conscience troublée, مض .در م‎ 


1 y a conscience, c’est conscience, 2 ; نل‎ : 


she. C’est conscience de le tromper, 4x) il hs 


| Ne fais pas cela, il y aurait conscience, Lx Ÿ 


as .هذا‎ 
D Ca ET كاين‎ 


de cela, de 


science , ks3 Dale Je. || Avoir une conscience 
435 à). | En 


| Faire conscience de quelque chose, 


O. || Je me fais conscience 


Je PCTAR || Un homme de con- 


conscience , sur ma conseience , en vérité, ىق ومتى‎ 


.على ذمتى 


CoNSCIENCIEUSEMENT, adv. ,avec conscience ; sh. 


48 


ses soins, sa fortune à, à نه أو عيرة‎ 


LE PAT‏ ل تالس أ 


large, ne pas être scrupuleux, CP 


CON 


Se Connaître, v. réf., se juger soi-même, 


O. Il n’est rien de plus‏ ذاق روحه 1 عرف نفسه 
Er‏ ا صعب difficile que de se connaître soi-même,‏ 
Depuis que je‏ | .على الانسان من PT QT‏ 
me connais, depuis que J'ai l'usage de ma raison,‏ 
Se Connaitre en, à, s'entendre en, être en état de‏ 
ليم معرفظ ب كان عازف ب -.1آ عرق juger de,‏ 
.لم dy‏ -كان خبيرق وب -.4 فهم فى - 
د CLS‏ 
.| مي رالجيوش ConNÉTABLE,s.m.,chef des armées,‏ 


Connu sous le nom de, نبب‎ 
٠ 


adj., qui a de la liaison avec une autre‏ , 5<ع02) 


1 رن - مقرون chose,‏ 


ConNExION, s. 1. و‎ ou CONNEXITÉ, liaison, 


5 


AR 
rapport 


de choses, 36 Le 3 .اقتران‎ 


66121918015 , 5. f., complicité par tolérance et dis- 


simulation du: mal qu’on doit et peut empêcher, 
ue 
last. || Qui est de connivence avec, 3 


Des : Connivence, complicité,‏ ب محانانا- 


CoNNiver, 7١ n., participer au mal qu’on doit et 
peut empéchée en le dissimulant, عيض عن أحد ف‎ 
1 أنفىااق‎ ol .والس لا‎ 

061 s. f., grande coquille, كبيرلا‎ RC L es. 
Conque de Vénus, à ke ;s .ودعظ = ب‎ 

CoNQUÉRANT, s. m:, qui fait, a fait des conquêtes, 
pr 26 ابوالفتوجات د‎ | 

ConqQuéÉRIR, v. a., acquérir par les armes, قلس‎ A. 
dass ASIN امهب‎ 8 

Conquérir les cœurs, رب‎ A) LAPS 8 RE, , املكف‎ 

Conques;s.f.pl.,cavités de l'oreille, دن‎ es جاو‎ 5 

s. f., action de conquérir, plu,‏ و5 8م605 
et CDs os. Pays conquis, DDC s\.‏ > 

ConNsAGRANT, adj. m., qui sacre un autre, 
0 : | 

ConsAcRER, v. ره‎ dédier une église, un autel, un 
calice à Dieu, Less اذ‎ AE CSS. 

I. 


CON 


Conseiller , ou membre d’un conseil, 


juge, 

اربائت مسلدى الشوع زمر ATLAS‏ 
- من | رباك دبوان 0 Conseiller d’état,‏ 
.وزبرمن وزرا el‏ 

اشار عليه CONSEILLER , V. @., donner conseil,‏ 
.0 شار عليه ب - 

CoNsENTANT,E , adj. qui consent, ب قا دل‎ ge). 

CoNSENTEMENT, S. M., acquiescement à, Let: 
3 تسلو‎ Avec le consentement des deux parties, 
درضنا الطرفين‎ || Cette action doit être faite de plein 
consentement, sans être aucunement déterminée par 
la force et la nécessité, هذا الفعل مفعولا‎ JS 

bat SALE ره تسن ال‎ bone 
1 Prendre le consentement de, #Le 2 a o. 

ConsENTIR à, v. ربط‎ acquiescer à quelque chose, 


A. J’y consens,‏ قبل - En‏ خم رضى ب وعن 


RUN - LA 0 || Consentir à une demande, 


ES ا‎ 

ConNsÉQUEMMENT, adv., d’une manière qui marque 
la juste liaison des propositions entre elles, .دالشبعية‎ 
.على موجب ذلكك‎ 


00731015018, 5. f., conclusion de propositions, 


ls ; plur., dei الكلام‎ Je. Tirer une 
conséquence de, «de sb Le À 


LU 
Conséquences, suites d’une action, وعاقية‎ plur., 


Par conséquent, 


lee. Celui qui ne.pense pas aux conséquences 


wa point d'ami dans le monde, Su 


ele الدهر‎ ce له‎ L .العوامئب‎ || Cela peut 


Ari يكن‎ 


. || Cela ne peut avoir que 


.ما د 


avoir de fâcheuses conséquences, 
Ha أصراو‎ ces لزي‎ 
d’heureuses conséquences , خبر‎ ÿ 2 23) { 
En Conséquence, ذلكك‎ DS 9 des 
De conséquence (personnage), الخاط عر‎ pl 
- ب الاعتبار- تنبل - خاطرة لازم‎ ur Affaire de 
conséquence , 1 ١ al ّ re أمر‎ 5 tee ue 
LS) .أمر ضرو‎ || De peu de conséquence (homme), 
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CoNSCIENCIEUX, SE, adj. , qui a la conscience dé- 
licate, 10 ele. 

ConscriPrIoN, s. f., enrôlement fixé par la loi, 
D SAUQL 


Coxsceir, adj., porté au rôle militaire, مطلوبي‎ 


00025168411013: , 5. f., action par laquelle une 
église, un calice est consacré, بكر يس‎ 
0 . 01 A 4 6 00 
Consécration d’un prêtre, LU 0 
D ا‎ TT 

Consécration , action par laquelle le prêtre consa- 
cre à la messe, .تعد بس القربان‎ 

ConséCuTIF, IVE, adj., qui se suit immédiatement 
dans l’ordre du temps, dise " مدنا يخ‎ Cinq jours|, 
consécutifs , LES أبام‎ Aus - plus vulg., 

ConsÉCUTIVEMENT, adv., de suite, DE 93 


HAE 


ConsEIL, 5. m., avis donné à quelqu'un, شور‎ Ps 
er ; plur., 0 - JE زشور-‎ plur. .أشوار,‎ 
Par mon conseil, .من شورى‎ || Demander conseil à 
quelqu'un, prendre conseil de, استشار من أحد‎ = 
.شلساورة‎ | Sans demander conseil à personne, 
SITES مشاورة‎ JE .من‎ || Tenir conseil avec, 
مشورة _ تشاور مع - شاورة‎ 1 Lo pe. 0 J’ai un 

gonseil à vous Hat فصيح_ة‎ Le لكك‎ bu 
os use] ESS || Donner de bons conseils 
de :شار عليم سُور‎ | 
Donner de mauvais conseils, ر ردى‎ Le :شار عليم‎ 


à quelqu'un, NES À. ذا‎ 


Conseil, celui, ceux quiconseillent, AR, | hi pris 
شور كال‎ ete; plur. 9 le, 

Conseil, assemblée de gens qui délibèrent, diri- 
gent les affaires, دن‎ ps .دبوان - ملس‎ Conseil 


de guerrè, بعض روسا العسكر‎ ! Us. | 
Assembler le conseil, .عقد ا مجلس‎ 


0000 


5 : 0 
ConsEILLER, 5. m,, qui donne conseil, pme — 


ل شُور- a‏ 
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Se Conserver, x. pro., ne point vieillir ou se gâter, 
EL 0 
.لقعد_-استتقام -.4 ظل على حاله-.4 ثم على حالم‎ 
Sp f 

Se Conserver, avoir soin de soi, se ménager, 

Lt) نفسة = دوى و .301 زفق‎ Uribe. 
+ 7 

ConsiDEnceE, 5. f., affaissement, .هدوط‎ 

ConsIDÉRABLE, adj. com., qui doit être considéré, 
remarquable, الاعتبار - معثبر‎ rs a. Personnage 
considérable, له صورلا‎ LAN .من‎ 


Considérable, grand, nombreux, عظسم‎ . Somme, 
: 


armée considérable, ف جيش عظيم‎ pe be. 
CONSIDÉRABLEMENT, adv., beaucoup, كثير. 8 بزبادلا‎ x 
CoNsIDÉRANT, s. m., motifs énoncés d’un juge- 
ment و‎ d’un 221616 و‎ re ; plur., gta. 
CONSIDÉRATION, s. f., action de considérer, d’exa- 
miner, ÿLue | D RES El نظر ىق‎ 2 HV. Cela 
mérite considération, الملاحظة‎ el .هذأ‎ 
Considération , circonspection, حسب أ لعوأ فنك‎ . 
Il n’apporte aucune considération dans ce qu’il dit ni 
dans ce qu’il fait, أعياله‎ L3 Y العواقب‎ rm, ما‎ 
Considération, motif, ue plur., tt, 
Considération, égard pour quelqu'un, ام لعا‎ 
ble 9 A votre considération , en votre considération, 
كرما لكك:  ااكراما لخاطركم - رعاية لكم‎ - 
.من شان خاطرك 5 كرما لخاطرك‎ || En anne 
dération de ses services, RS IS us À نظرأ‎ = 
ris Qu Miel. 
Considération, estime, na de :معزلا‎ Qui jouit de 
, لم اعتبارعظيم‎ - 
ومعززو مكرم‎ ÉD An Je, | Qui n’a nulle 


TP 8 00‏ 
لا عبرة ذه considération,‏ 


beaucoup de considération, 


ConsinÉRÉMENT, adv., avec prudence, circons- 
pection, ع بحسب العواة 28 نامل‎ 
CoNsIDÉRER, v. a., regarder, examiner attentive- 


ment, 5) نامل‎ _ A نظر‎ O. 


Considérer, estimer , أحدا‎ rest. 


CON 


Affaire de peu de consé-‏ | .خفيف _ لا أعتبار به 


quence غمر ضرورى - أمر خفيف , بسير, وجيز,‎ pol. 
|| Sans conséquence, لاعبرة به من غير أعتبار‎ 35 
لا دع‎ 

ConsÉQUENT, 5. m., deuxième proposition d’un 
enthymème, terme de logique, .كا لى‎ 

Le Conséquent, terme de grammaire (dans un 
rapport d’annexion), :الملضاقن اليه‎ 

020515003033, E, adj., qui raisonne, agit consé- 
quemment و‎ Jée .صاحب‎ Conséquent dans ses dis- 
cours, لبعضة‎ EL a YS, || Conséquent dans ses 
actions, Lux) ARS |, dlet. 

Par conséquent, adv., donc, par suite naturelle et 
nécessaire على ذلك - ومن ثم - فاذن و‎ sLs 2 

CONSERVATEUR و‎ TRICE و‎ S., BL. 

CONSERVATION .قر‎ f., action de conserver, ses effets, 
حفظ - صحصون‎ . La conservation de l'individu 4 
De" | LG . | La conservation de la vie, .السلامة‎ 

ConsERVATOIRE,s, m., école gratuite de musique, 
.مدرسة الموسيقا‎ | 

Conservatoire, adj., qui conserve, .,بصون‎ 

ConsERYE, s. f., confiture de fruits, d’herbes, de 
fleurs , de racines, D y» = .ربصال‎ 

Conserve, navire qui fait route: avec un autre, 


? 


Aller de conserve,‏ .مركب بسجر Eu‏ غبرة 7 ققش 
Conserves, 5. f. plur., sorte de lunettes pour con-‏ 
وض 2 عو server la vue, to‏ 
-.0 حفط ConNsERVER, v. a., garder avec soin,‏ 
: اد ا 
.خبى -.0 Conserver , mettre en réserve, JS)‏ 
:0 صان من Conserver, garantir du dommage,‏ 
.0 حفظ النامويس Conserver sa réputation,‏ . حفظ من 


Conserver, ne pas se défaire de, ele | 4 
.ما قرط فى‎ 


CON 


Xe let], || Faire consister‏ فى أن consiste à,‏ بد 
-SY Su} ds.‏ رأن Hd bonheur suprême à,‏ 
gas‏ من Consister, être composé, formé de,‏ | 


LR 


CONSISTOIRE, 5. m., assemblée du pape et des car- 


|dinaux, AL, يه البانا لراك‎ Consistoire, 


assemblée de ministres ou de vieillards protestans, 
ru adj, com., qui peut être 068016 
Ep - 0 d 


CoNSoLANT, E, adj., CSS - ds. 


CONSOLATEUR, TRICE, S., personne qui console, 

Al} pl. Le consolateur des‏ - امسلى - مغرّى 
De‏ الكر بياث 2 lle‏ المنكسرة affligés,‏ 
.مرج عن كل DS‏ 


CoNSOLATION, 5. f., soulagement donné à l’afflic- 


1 sil. ds تعززية ا‎ ste - 


ض ذز. satisfaction, às‏ ر 0072401228072 

CoxsoLEr , v. روه‎ adoucir l’affliction par des dis- 
cours , des soins, عرّى‎ À. = خاطرة‎ Sal - واسى‎ 
خاطره‎ 5 Le 0. 

Se Consoler, v. réf., avoir moins d’afflietion 3 


5 LA LL 
ES) 7 1 
remède qui affermit et cica- 


CONSOLIDANT و‎ 5. m., 
trise les plaies, مقطلب‎ - rés 


CONSOLIDATION, 5. f., action par laquelle une dette 


est consolidée, لوفا الدين‎ JL As 25. 


Consolidation, état d’une plaie qui se cicatrise, 
ré 758 - 
CowsoziDER, v. a. ( une plaie), قطلب‎ SAS: 
Consolider, affermir, JP 2 .مكن كدت تعنس‎ 
Consolider une dette publique, assigner un fonds 
< 
à son paiement, لوفا الدين‎ Lil .غين‎ 
CONSOMMATEUR , s. m., celui qui consomme les 


denrées, eus; plur., Seb KT. 
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Considérer, avoir égard à, اعتبر‎ Ê ان‎ jh - 
examiner, 


Considérer, réfléchir peser, 


دنال فو y 0e‏ افسكر, تفكرى 


sur, 


ms O. Considérer les inst) 


:0 نظرقى:العواقب :0 us‏ العؤاقاك 


ConsIGNATAIRE, s. m., dépositaire de consignation, 
مستودع‎  .ةعودوم‎ ALT Ole 

ConsicNATION, 5. f., dépôt juridique d’argent entre 
les mains d’un notaire, re pis Gray 
Ja لحف عند‎ JL. 

CowsiGxE, s. f., ordre, à = ph 

Consigne, punition militaire, défense de sortir ; 
sp 2 
حبك الترسيم نا فزرككف‎ Le. 

ConsiGNER, v. رمه‎ mettre une somme en dépôt, 
ع اودع مال عند - سلم‎ 

Consigner dans un écrit, mentionner, SE à O.- 


:قد AI‏ فى الدفثر 


Consigner, donner ordre à une sentinelle de, 
الحارس على أن‎ es 7 أمسرة ان‎ O. Consigner 
quelqu'un à sa porte , défendre au portier de le laisser 
entrer, AS اليواب أ لا‎ pl. [| Consigner.un 


soldat, le‘mettre à. la consigne. Foyez 0027516 


°p. Mettre à la consigne, aux arrêts, 


ConsisTANCE, s. f., épaississement, DD 
Consistance, solidité, dureté, he. 
Consistance , état de stabilité, de permanence, 
قباث‎ ts. 
ConsIsTANT, E, adj., qui consiste en, 


ide LSaes”. Maison consistante. en. deux pièces, 
ou على‎ Ass :دار‎ 

Consistant, qui a de la consistance, جامد‎ : 
at, 

CoxsisTER, v. n., avoir son essence dans, كان‎ 


Cela consiste à chercher la‏ .يقفا ., aor.‏ زوقف على 


vérité , الحعق‎ Dés de .هذا موقؤونل‎ [| Le cou- 
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:CONSPIRATION , $. f:; entreprise secrète de plusieurs, 


س على كر 
même dessein,‏ صن CowsrirEer,v, a., être unis pour‏ 

+ LE” 

contribuer, gd PRE (0H), 
Conspirer, faire ; une conspiration contre l’état, le 


92( معه على قدلكلا مجن # Ban‏ دلكك prince,‏ 


ape 788 6105. 


last, موامرة‎ 


00252088, V. a., cracher sur, use, يصق‎ 0 
اا‎ 

PUR adv., avec constance, persévérance, 
M Ie = Joss. 

ConSTANCE, 5. f., vertu qui affermit l’âme contre 
la douleur, l'adversité, جلد 3 صير‎ 3 AE) .ثياث‎ 

Constance, persévérance, 37 - سك‎ ol. Cons- 
tance en amitié, L, 2 Just] .قرارف‎ 

ConSranT, E, adj., qui a de la fermeté dans le 
malheur, les tourments, صاير ع المصايب‎ de 
.ثارث القاب‎ 2 

Constant, certain, indubitable, Lis" > SC 
as honte, 

Constant, invariable , ersévérant , jus - polos. 
Constant dans ses desseins > dy jose DJ Sale. 
Constant en amitié, Lx a es صاب‎ 84 
met ا - لم قرارفى‎ 
ConsTANTINOPLE , ville , نطدية‎ à lus 
ConSTATER, v. a., établir la vérité d un fait par des 


1 


CONSTELLATION s. 6 assemblage d'étoiles auquel 


preuves ere sf - اط كد‎ 


“+ 4 # 
on a supposé uné figure ; وصورة‎ plur. “حوره‎ Constel- 


lation du zodiaque, وبرج‎ plur., ant 
Consrril V. n., être cértain, 25) لسرن د‎ À. 
CONSTERNATION, 5. f., étonnementavec abattement 
de courage, il. uns EUR RAS O حيرة‎ 
القلب‎ LT. ا ب‎ 


tie, va. ,étonner et abattre le courage, 


RENE اذفك‎ - pas! re. 
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Consommation; s. f., achèvement, اثيدام‎ - dass 
“as 

Consommation او‎ usage, Use 

Consommation, دعاب بصق‎ siècles, du اليد‎ 1 
pi Lai, 

Consommation , débit, distribution. de:marchan- 
a .نفاق‎ Voyez Déir. 


dises, 2) 
(air 


Coxsomué,.s. m., bouillon de viande: très-cuite, 


Coxsommer, v..a., achever, 


و 


Faire consommer de la viande, 


Fes 


vivres par l'usage, 


رقع 


tin‏ ورمانه 
détruire 7‏ , 1 
.0 كن 2 يمقرع سن 

CoxsomuÉ, &,.adj., parfait, JE. Homme: con- 
sommé en quelque chose, .رجن كامل 5 وقرأ أرئ ف‎ 

ConsomPTIF, 1VE, adj. (remède), qui.consume les 
humeurs, les chairs, كال‎ 5 

Consomprion, s. f., état des choses .qui seconsu- 
ment par le feu, ااحصراق‎ LS = Le 

Consomption , sorte de phthisie, MMA, نوع من دأ‎ 
= y. 

ConsoNNaNcE, 5. f., accord agréable de deux sons à 
إمواتك‎ taste. 

Consonnance de Llerminaison, rime x وقافيض‎ plur., 
St 


Consonne, s. f., lettre qui n’a point de son sans 


le secours d’une est Re من‎ Gr 
FM SEA Pere ميك ود‎ LS. 


Coxsorts,s. m.pl.; ceux qui ont lemêmeintérêt, 


.رفقا 


) Consoupe, i 


.151 ن الجبار 


… CONSPIRATEUR., 


SE, plante, جاجم = ميلفيتون‎ - 


sm. Na pour. quelque 
mauvais dessein برداسن علينا ورت متوامن‎ 
4 


194 CON CAS CON 


CONSTIPATION, s. f., difficulté d’aller à la selle, 


HAE ENS LE 


ConsrTiPé, E, adj., qui va difficilement à la selle, 


CONSTITUTIONNELLEMENT , adv., selon la constitu- 
ا‎ 4 
tion, .لموجبب الشربعة‎ 


ConsTRICTEUR, s. m., muscle qui resserre, pe: 


:بظنة ab - poire‏ باس 


(AD pere 


ConsTRICTION, s. f., resserrement, 2 


ConwSTIPER, v: a., resserrer le ventre, ليطن‎ | CoNSTRUCTEUR, 5. m., celui qui construit un vais- 
4 L 


O2:‏ البطن _ بيس العدلاد 


ConNSTITUER, v. a. , composer un tout de choses réu- 


seau معيار و‎ 2 Constructeur, qui construit un 
édifice, FFE :معوار‎ 


٠‏ 9 . بيه 
Le corps et l'âme constituent l'homme, Sté s. f., action de construire, LS >‏ ركب و 12163 


Construction , au fig., arrangement des mots se- 


lon les règles et l'usage du discours, الكلام‎ LR 5 


Constituer, faire consister en, جعل‎ A. 


L : “4. 7 CONSTRUIRE, v. a., un édifice, اك عدر‎ VI. Con- 
Constituer, établir, BY جعل‎ A. Constituer 4 2 À عير‎ 3 
struire un vaisseau, مك‎ 0. - DU CRT 
quelqu'un son procureur, Le, لمات - أقام‎ dax. : 2 rs à 
١ Construire, arranger les mots, ل كف الكل‎ 
Constituer quelqu'un prisonnier, KA | (ie 0. 1 ١ 


1 PU Ar I. 
Constituer quelqu'un en frais, if Ci 


CONSUBSTANTIALITÉ , 5. f., unité et identité de 


substance, terme de théologie, الجوهر‎ sf. 


CONSUBSTANTIEL, LE, adj., de même et seule sub- 
Mt dt une pension à quelqu'un, Le رتب له‎ 


ConsriTuÉ, adj. (Bien), de bonne complexion, 


a) LS .صلب التركيب جه‎ Mal constitué, 


CSN ie - allie. 


CoNsTITUTIF, 1VE, adj., qui constitue essentielle- 


stance, بالجوهرمع‎ Ja. 
CONSUBSTANTIELLEMENT, adv., d’une manière con- 
substantielle و‎ er) SW وجب‎ . 
Consur, 5: m., envoyé d’un état dans un autre 
pour la protection du commerce, etc., Jess; plur., 
نافيل‎ 
ConsuLAIRE, adj. com., du consul, اقتصلى‎ 
CoNSuUIAT, s. m., charge de consul, .قنصاية‎ 


ment une chose, 2 ” Lol. 
ل‎ 
CONSTITUTION ,s.f., الوب عو تام‎ 
Constitution, lois fondamentales d’un état, 
فاعدة الشرايع‎ RL اقوانين‎ 


Constitution , réglement, loi , فد نظام‎ 81 > pe De 


CONSULTANT, s. m., qui donne avis et conseil, 
3 1 

:ضساحتب طن 

002511 41510175, 5. f., conférence pour consulter 


nouvelles constitutions, Ex LU. 1 


ل + 


Constitution, création (d’une rente), Sao p ب‎ 


« 1 5 ‘+ (3 0 ١ 
sur une affaire, une maladie, مشاورة‎ js. 
Consultation, avis donné par un avocat ou un 


Constitution, complexion, de l’homme, مزاج‎ َ 


ConSTITUTIONNAIRE, s,com., soumis à la consti- 


médecin , DS Consultation, avis demandé, 
0 

ConsuLraATive , adj.f., (voix), droit de dire son avis 

sans qu’il soit compté dans les délibérations, sas. 


tution, ربعة‎ as es. 


CONSTITUTIONNEL, LE, ad}. , conforme à la cons- Il a voix consultative dans le conseil, لدم المنوتك‎ 


فقط يا المشورة يعنى اكليم يشير de‏ ١امشسل‏ .موافق لقوانين المجلكة ‏ شرعى titution, à ses lois,‏ 
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RE ga MR. | Conte de bonne femme, .خرافة‎ 


CONTEMPLATEUR , TRICE, S., qui contemple de la 


ما مل ايد مطالع pensée, cd‏ 


CONTEMPLATIF, 1VE, adj., adonné à la contempla- 
tion par la pensée (homme), مطالعه‎ DA 3 
en) معام ع2 الامور‎ Contemplative (vie, 
philosophie), .نظرئ‎ 

CONTEMPLATION, s. f., action de contempler des 
yeux ou de esprit, 2e © على‎ Xxl, = نظرمق‎ 
D: MS 

CoNTEMPLER, v. a., considérer attentivement avec 
les yeux du corps, .امل د كاف دون نظراى‎ Con- 
templer avec les yeux de Pesprit, CE PT Où = 
.طالع على - نامل ى‎ 

ConTEMPORAIN, E, adj., du même temps, pole 
.من عصر-‎ 

CONTEMPORANÉITÉ, s. f., existence de personnes 
dans le même temps, واحد 2 مع اضر‎ pe انبكوك ات‎ 

CONTEMPTEUR, s. m., qui méprise, تقر‎ . 

CONTENANCE , 3. f., capacité, à. 5 

.هية - حالم maintien, posture,‏ وأءءن7مورع07ي) 
Faire bonne contenance, montrer de la résolution,‏ 
UT, ES. || Perdre conte-‏ 3 اإظبرالجلد - er‏ 
nance, quitter sa contenance ordinaire par émbarras 1‏ 
كّ تغيرث أحواله se troubler, xls PAPA IEEE PU‏ 
Aer. 1‏ 


CONTENANT, و18‎ s. m., adj., qui contient, renferme 


en soi, + LES - sl 2 .منضين‎ 
CoNTENDANT, s. m., adj., concurrent, adversaire, 
وطالب‎ plur:, DID حدم ب‎ ; plur.; gs 


CONTENIR, v. a., comprendre, renfermer dans un 


espace, rs 1 de SA 3 احتوى على‎ “ 


| وضع 14م حوى‎ aor., ببس‎ ele Au O Ce 


livre contient dix chapitres, tite LA EE 


Cette boîte contient (il y a de-‏ || عاو عشرة فصول 
دل العلذه dans)-un-ratl de raisins secs, STE‏ 


CON 


oh اسمن ,الاير 3 لك‎ Le (let 
UTE ع جع‎ Lust | Pi 

CONSULTER, v. a., prendre conseil, avis ou ins- 
tuction de, استشار من أحد‎ 5 fat شاور‎ ١ est. 
Consulter le dictionnaire, XxV| LS es). 


Consulter, v. n., délibérer sur, (à ره و‎ paies . 
PE RATS à is. 1 | 
Se Consulter soi-même, شاور نفسم‎ à .شاور حاله‎ 
0001517314305, E, ad}j., qui consume, برعىقى‎ - SU. 
CoNsuMER, v. a., dissiper, détruire, اتلفكت‎ - 
لهذم ل افق‎ Il a 'consumé son bien en prodigalités, 


Consumer, employer son temps, ses: forces sans 


réserve, على و‎ MER صرف » انفق وضبيع‎ I 


Consumer, en parlant de l’action du feu sur les 


corps, JU ;aor., tar Être consumé par le 
feu, .احترق‎ , 


Consumer, en parlant d’un mal, .أضنى‎ La mala- 


die et le chagrin le consument, ol امرض‎ sis. \ 


Se Consumer, v. réf., dépérir par le chagrin , la 
maladie, .أنضنى‎ 

Conracr, s. m., attouchement de deux corps, 
RS 7 3 QU“ 

CONTAGIEUX, SE, adj., qui se prend, se commu- 
nique par contagion, .شارى = مُعدى - بعدى‎ Ma- 
ladie contagieuse, مرض له 832 السريان والعدوة‎ - 
.مرض سارى‎ | Être contagieux, عدا‎ O.1I.- سرىق‎ ٠ 

ConracioN, s. f., communication d'une maladie, 
.عدوا‎ | 

Contagion, peste, L, 5 .طاعون‎ Communiquer la 
contagion à quelqu'un, عدن احدا من امرض‎ || 
Prendre la contagion de quelqu’un , A} انعدى من‎ 
.انعدئى من مرضن أحد-‎ 

CONTAMINATION , ConTAMINER. 20/62: SOUILLURE, 
SOUILLER. | 


CONTE, s.m., narration, LES, Conte fait à plaisir, 


CON 
ce que l'on a, JA LsSA, ES, ed À. 


CoNTENTIEUSEMENT, 205: بمنازعة و‎ : 
١ عدنظ م00‎ ,8E, adj., qui est ou peut être dis- 
puté, AS منازع‎ 28 Jos. 

CONTENTION, s. ‘f., dispute, débat, مازع‎ "2 
مياد لة = مشاجرة‎ - SLR. Véhémence dans-ladis- 
pute, التازعة‎ 65,5) 

Contention , forte application de l'esprit, Ka) دما‎ 

00217013 و‎ sim., 0 ES acts 

CoNTER, via. uarrer, Sa دآ‎ Led sa علئ‎ 060. 

CoNTESTABLE, adj.-com. , qui dé, être contesté, 
خلا‎ kw | 

CoNTESTANT, ad}. et subs., qui conteste en justice, 


Ne plur., 5 


MR s. f., débat, dispute, 
منازعة‎  ةلداجم‎  ةرجاشم.‎ 


Mans v. ريق‎ disputer, débattre quelque 


- نازع 


ال 


chose en justice ou “autrement , احدا على‎ 
و‎ als 4 علق‎ ame ja Las 7 5 .أعترضنة‎ 
ConTesTÉ , adj., فيه‎ je. 
CoNTEUR, SE, s., Qui raconte, Lois. 
Conteur, menteur, DIS. 
CoNTEXTURE, s. f., tissure, enchainement de par- 
ties, ke Lu. 
E, adj, 1525-6 immédiatement, 
ملاصق ل‎ tel اب د‎ er. 
ConTIGuITÉ, s. f., ‘état des choses contiguës, 
best = التساق‎ ae. 


CoNTINENCE, s. f., vertu de s’abstenir des plaisirs 


- ConTreu, 


.امتناع عن البعروا bis‏ د ورع de la chair,‏ 


6 0112:8135, s. m., terre ferme qui n’est pasitout 


entourée d'eau, .بسر‎ Le continent, )لا كبر‎ 4) - 
dual لصتل دا لبو‎ pt | 


CONTINENT, E, adj., qi a la vertu de la:conti- 


nence, en" فارع‎ 
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tient. (elle “est de la contenance de) deux ‘ratls 


.هل العلية 0 Les‏ طلين و اسع رطلين 


Contenir, retenir 4 les Re on dans le devoir, 


Sa) أرظل‎ | boîte con- 


“ 


Le O. Contenir, réprimer ses passions }‏ 0 خاش 


ن أهويتها 


Se Contentr, v. réf., 


3-3 ass ep يق‎ 
se retenir, se modérer, ne pas 
exprimer sa colère, تعنم‎ Le O. - ris Le. 
Se contenir, s'abstenir des plaisirs, عن‎ ess Liz 
CAE) كف عن‎ 0. ; 

CONTENT, E, adj., qui a l'esprit satisfait, boue. 
Content de, فبسوط مق‎ L :رأضى دشى‎ || Content de 
son état, AJ? Er | Content de quelqu'un, 
CES .رضيان عليم = مسوط من‎ || Content dé peu, 
ل اف لح‎ | Content de :soi:même, 
Los LE Las — roms Ce os 

Être content de, être satisfait de, agréer, consen- 
tr, رضى بشى - درضى على أاحد- أبسيظ من‎ A. 

CoNTENTEMENT, s. m., satisfaction, plaisir, Lo 


ر 
Contentement‏ .انشراح 2 راحص القلب = أنساط 8 
les. |‏ اق اح de peu, ou de. ce que lon a,‏ 
لقانع Contentement est richesse Le LES ce‏ 
Conten-‏ || - ضح م أرضئ Donner du contentement,‏ || 
tement de soi-même, xs.‏ 

CONTENTER , V. 2. , satisfaire , rendre content, 
Le 71 = Dos y ——2: Chercher à contenter ور‎ 
.راص‎ ||. Contenter l'esprit اقرع بر‎ parlant d’une raïson, 
d’une preuve, el. : 

Contenter , 


apaiser . quelqu'un. par 


-Contenter des -pas-‏ .0 جين خناطرة 4 طمسقة خاطرة 
قضين شنو - اعطيئ النة 
v. réf., se satisfaire, 59! le gel I,‏ 
Se contenter, s’en-tenir à ce que l’on-a fait, en de-‏ 
Contentez-‏ | .1 كفاه meurer là, Ds] ® gl‏ 
vous de ce que vous m'avez déjà fait, L ESS‏ 


un don, 


sions, des désirs, ble سن‎ 


Se Contéenter, 


où معى إن‎ eue: || Se contenter de peu, gui 
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ConTourNÉ, £, adj., de travers, mal tourné, 


2 2 اعوج‎ fém., Lee. de 


CoNTOURNER, v. a.; marquer les contours, 


5: 


À.‏ م : صور , :0 نسم الدواتر 

CoNTRACTANT, adj. .د‎ m., partie qui contracte, 
لما فك أذ اماك رط‎ 

ConNTRACTER, v. a,, faire 15 contrat, une conven- 
tion, عقد‎ I. | X ثعاهد‎ - Je فعة‎ LL. Con- 
tracter un mariage, (CYJT ne. |‘ Contracter une 
alliance (par mariage و(‎ le - (faire un traité) 
ie J£e. | Contracter des dettes, ف أندين‎ US 
L الدين‎ CSS 27 

Contracter, acquérir une habitude و‎ “de 52%. 

Contracier, gagner une maladie, LD? من ألمرة‎ LS x 
- .اعثراه امرض‎ 

Contracter, former des liaisons, أختاط مع‎ - Ste 
عاد‎ ELU |. Contracter amitié, للحية‎ | re وقعاك‎ 
hs FFE ش .عقدوأ‎ / 

Contracter, resserrer, raccourcir les nerfs, قلصض‎ 

3 RTS ا‎ 3 réf., se resserrer, se raccourcir, 


25 د 2 تنقض - ES‏ 

CONTRAGTION, s. f., raccourcissement des nerfs, 
كش العصب‎ g* قبض‎ 3 Os. Contraction spas- 
modique , La 

réduction de deux syllabes en une,‏ ا 
- حذف بع لاخر لاختطار'الكليثا ‏ ادعام 
ْ .مداعية الحرون 

CONTRADICTEUR , 3. M., ب مضادد‎ iles, 

CONTRADICTION , 5. 1. action de contredire À de 
contrarier, 22) مضاددة 2 محا‎ - RL JS Ju: eo 
dell: Imipliquer contradiction, être contradictoire ; 
بعضه:- ذاقض : بعصم - خالف  تعضيم‎ Le. | 
Il y a contradiction entre ces deux propositions, 
EN ES NT. 


ConrranicroiRe, adj. com., dont l’un contredit 


bo 


CON 


CoNTINGENCE, 5. f., casualité, خصول‎ Dre. 
COoNTINGENT, 35. m., part que chacun doit fournir 


à 


ou recevoir, Would br 


CoNTINGENT, adj., qui peut arriver ou ne pas arri- 
ver, ne || 1 +. 

Connu, E , adj., dont les parties s’entretiennent, 
:متواصل‎ 

Continu , dont la durée n’est pas interrompue, دانم‎ 
= مدأوم‎ = pur. Fièvre continue y Ÿ 7 جن دابية‎ 

N'ES لاد ' د‎ ١ 
|| Dix jours continus, عشؤ يام متو ليات‎ . 

١ 

CoNTINUATEUR, 5. m., auteur qui continue 1613- 
vrage d’un autre, ÈS. 

ConTINUATION, 5. f. , action de continuer, jte 
ع مسدأومة َم‎ bles. 

Continuation, chose continuée, à) LS : 

CoNTINUEL, LE, adj., qui dure sans interruption, 
re. 

7 5 

من غير انقطاع ب دابيا CONTINUELLEMENT, adv.,‏ 
. بلا ع عل ىالاستهرار - 

00117511331711: adv., انقطاع‎ JE .من‎ 

00071110101815 و‎ v. à., poursuivre, achever une chose 
commencée, RES 5 a. Continuer un travail, 


Continuer à, continuer de, faire une‏ |[ . 1 الشعل 


5 دأوم عل 3 أدمنى على chose sans interruption,‏ 
.لم JE‏ عامل اسنيترغلى - واطنب على 

Continuer, prolonger, .طول‎ Continuer à. quel- 
qu’un la possession de quelque chose, ادام له الى‎ 
3 .أبقئ له الشئ‎ Continuer quelqu'un dans une 
charge, تقل امنا ف متصبب و على مخصسب‎ 

Continuer, و‎ n. durer, انقطع .60 دام‎ L. 

ConTINUITÉ, 5. f., liaison non interrompue des 
parties, uit _ Noos. | 

Continuité, ire continuelle, دوم‎ Lis .مداومة‎ 

ConTorsiON, 5: f., mouvement violent des mem- 
bres et des muscles, PRE 0 الاعضا‎ lai. 

Contour, s. m., cireuit, y 395 د‎ 8310. 


1 .: 


CON 
5 .عكس 8 خلان‎ Les 


d’une ma- 


CONTRAIRE, 5. m., À 
contraires, الاضداد‎ 


Au Contraire, adv., tout autrement, 


SUN | 
Al. Au contraire de ce que, Le خلان‎ A 


CONTRARIANT, E, ad}j., qui aime à contrarier, 


nière opposée, بالعلان‎ 


LEE - Se. 

a v. a., dire ou faire le contraire d’un 
autre , خالف‎ _xl-ssle - .دطلع له من خلا‎ 

Contrarier, ER obstacle, كس أمر أحد‎ Le د‎ 
Se pie |. : 

Contrarier, v. réf., être opposé, se contre-‏ ع3 
- فافض ,خالف بعضه ‏ تضادد. ‏ ضادد بعضة dire,‏ 
LS, Vos paroles se contrarient,‏ - لناقفض 
.أذوا لكف متضاددة ‏ اقوالكت مضاددة PRE‏ 

CoNTRARIÉTÉ, s. f., opposition entre deux choses 
contraires, مضاددة‎ - Halles. 

Contrariété, obstacle, empêchement, et; pl. 
موأ دع‎ Ps زعايق‎ plur., Ces. 

CoNTRASTE, 5. m., Opposition, différence de fi- 
gures, etc, GS x .اختلان 5 تباين‎ 

CoNTRASTER, v. à., faire un contraste, عر مايق من‎ 
ثباين من‎ - Sika, 

CONTRAT, s. m., convention notariée, &; plur., 
PA 0 كناب‎ plur., LL eSE Contrat de ma- 
ape نكا‎ LS. || Faire le contrat de mariage, 

SU ts O. 

s.‏ 7 ل 
EE‏ 

ConrTRAa-YERVA, 5. Î. ,Contre-poison ,antidote contre 
la peste, فونطرابريا‎ 

CoNTRE, prépos. qui marque opposition, Je bé 
086 Contre moi, ضذى‎ 2 (de: || Tu es pour lui, 


moi je suis contre, ضل‎ Li _s àxe Sol: 


f., infraction à une loi, 


|| Parler 
contre quelqu'un, EL 51 علية‎ 


5. || Ils se révol- 


tèrent contre lui, .قاموأ علية‎ || Contre son opinion, 


CON. 


l'autre, متضادد‎ DL - CHE, Contra- 
مصادد ل - معالف‎ - 


Jugement contradictoire, rendu après 
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dictoire à, opposé à, 5 ' 
.مناقض ل‎ | 
l'audition des parties, و التخاصية‎ x حكم بعد المرأ‎ 

CONTRADICTOIREMENT , adv., d’une manière con- 
tradictoire, باإضاددة‎ | En présence de toutes les par- 
is تحضو لاخصام بعد المرافعة والمخخاصية‎ 

CoNTRAIGNABLE, adj. Com., qui peut être con- 
traint, ملزوم‎ 5 ee 
/ CONTRAINDRE, V.a., obliger quelqu'un par force à 
faire Jupe chose, على‎ fai الى أكرة‎ ss] 5 
على‎ [sat es I. 2 أن‎ » asp]. On l’a con- 
traint par force à faire cela HET 5 .غصربو | كرهوة‎ 
|| La nécessité le contraignit à, MA الصرورة‎ ls) 
= .الزمئة العارة أن‎ || Il fut contraint de se rendre, 
نفسه‎ Leo 

Contraindre, gèner quelqu un , l’obliger à s’abste- 
nir de quelque chose, عن‎ (sa) مضع‎ A. 


Contraindre, au fig., serrer, mettre à létroit, 


.عسف - QE‏ على 
Se Contraindre, x. réf., se forcer, se retenir,‏ 


لضب .0 على نفسه ‏ .1 غصب نفسه 


- 


ConNTRAINT, E, 20(. و‎ serré, mis à l’étroit, .محسيفب‎ 


Air contraint, عبر طلق‎ So. 
2 2", 


CONTRAINTE, 5. Î., violence faite à quelqu'un, 


lai. dk contrainte y‏ — عصرب- الزام é‏ . أكرأه 


A aitu Lot البعرااو كيرا‎ 
|| Sans contrainte, las .من غبرأ‎ 


Contrainte, gène éprouvée quand on est trop serré, 
بق‎ - me 

Contrainte و‎ gène dans le style, ue. 

Contrainie par corps, ou par saisie de biens, 
امر ليكرة الرجل. على وفا ديئه و بقبض عايه أو على‎ 
بيليكة أن انك عى ألوذا‎ LE 

CONTRAIRE, adj. com., opposé, Je Ses, 


Contraire, nuisible, ضار‎ / 
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CoNTRE-MAÎTRE, s. m., qui commande sous le 


maître, terme de marine et de manufacture, 


.رس الصناع فى الكرخانات- فاينب ربيس البحربة 
ConrRe-Marcne, s. f., marche d’une armée,‏ 
contraire à celle qu’elle paraissait vouloir faire,‏ 
شير NE eh‏ ما اطيرة للاعذا 
ConTrEe-MarQUuE , 5. 1: ,seconde marque à un bailot,‏ 
à la vaisselle d’argent, Job © AI‏ 
ConwTRE-MARQuER, v. a., mettre une côntre-mar-‏ 
.0 حط نشان que, Lab‏ 
Conrre-MINE, s. f., mine pour éventer une autre,‏ 


Le À‏ لم 


ContTRE-MiNER, v. a., faire des contre-mines, 
لخم الاعدا‎ ke لخم‎ hs A: 
ConTRE-Mur , s. m., mur de soutien, حاط مبالى‎ 


CoNTRE-ORDRE, s. m., révocation d’un ordre, 


0 لم 


ConNTRE-PARTIE, s. f., partie que chante ou que 
Joue celui qui accompagne un autre, بدقه‎ a) Au 5 
غبرة‎ gs NI. 

CoNTRE-PERCER, v: a., percer en sens contraire, 
خرق بالضد‎ 0.1. 

ConTRe-PEsER, v. a., contre-balancer, servir de 
contre-poids, ثاقل‎ L Jole دا‎ DL 

ConTre-Pren, s. m., au fig., le contraire de quel- 
que chose, .عكس د ضكد‎ 

Conrre-Porps, s. m., poids qui contre-balance un 
autre, ميزان = موازنة‎ _ Jo. 

ConrTrEe-Pois, s. m., le rebours, le sens contraire 
du poil الشعر,‎ US 0 .قايم‎ 

A Contre-Poil, adv., en sens contraire au poil, 
.بالعكس - عن القايم‎ | 

ConTRE-Pornr, s. m., point opposé d'ouvrage à 


l'aiguille, دض ردس‎ _ red. 


. Attacher quelque chose 


contre la muraille, ف الحا بط‎ Le .عاق‎ 


CON 


=} Std sl, بخلان‎ : | Le pourtet le contre, 


aude. ÀR.s SI = Nes: 


Contre, auprès, Ms - us. Ma maison est 


0 


Curé 


contre la sienne, 44 جنب‎ 


. و« 
ف كن الى Contre,‏ 


| با زاجم Ci-contre,‏ 


CoNTRE-AMIRAL, s. m., troisième officier d’une 


flotte, EX .ربالا‎ 


CoNTRE-BALANCER , 77١ 8: compenser, AE … Jo. 
CoNTRE-BASssE, s. f., instrument, ال مؤسيدقا‎ er. 


ConTRE-BATTERIE, s. f., batterie opposée à une 


autre, مدافع‎ Ko À gars él. 


ConTRE-CHARME, 5. m., charme qui en détruit un 


autre, = | ضد‎ 


À ConTRe-CoEur, adv., malgré soi, à regret, 


.من غير خاطر- كرها- بعسرة. 


ConTre-Cour, s.m., répercussion d’un corps sur 


un autre, ردة الضرية‎ 7 Lu ss te الصرية‎ US 


Contre-Coup , au fig., suite, effet pour quelqu'un 


r F 1 ل يل‎ 
d’un événement malheureux arrivé à un autre, عاقية‎ 


= 


0 ون‎ 
Le contre-coup en tombera sur vous, a 20 aile 


Ils furent tous renversés par le contre-coup‏ || .علكك 


de sa disgrâce, rh, 1 ذاعم راحو‎ ss 
lee SES Let, | 

ConTRE-DANsE, s. f., sorte de danse, .رقصة‎ 

CoNTRE-FINESSE, s. f., .مكر حك مكر‎ 

Conrre-Forr, s. m., mur servant d'appui à un 
autre, مبئى لاسناد عبرة‎ LL. 

CONTRE-INDICATION , s. f., indications contraires 
aux autres, غير علمة‎ is هه‎ 

Conwrre-Jour, s. m., endroit où le jour ne donne 
pas à plein, +) Xe. 

ConTRE-LeTTRE. s. f., acte secret par lequel on 
déroge à un acte public, LS JUN شرق‎ es 


“ 8 
AAA لي‎ 


CON 


verse 16 succès d’une entreprise, ومائع‎ plur., موائع‎ 


je SL; plur., عوايق‎ L db. 


A Contre-Temps, adv., mal à propos, en pre- 
nant mal son temps, abs غير‎ RMS As jé TE 
| EN Cu 


ConTRE- VÉRITÉ, s. f., paroles, propositions à 


{prendre en sens contraire, كلام والضد‎ 


CONTREBANDLE, s. 1. , commerce prohibé, chosedont 
la vente est défendue, SL& - aile بضاعظ‎ 
ممتوغة‎ ele; plur., ae 5 سق‎ LS || Qui 
est de contrebande, ae L Er 2 ESS | Faire 
la contrebande, ESS بضابع من غير‎ + TA ER 
cle ot 1! البضايع‎ le. || En contrebande, 
الكيركف‎ LS .من‎ 

CoNTREBANDIER, ÈRE, S., Qui fait la contrebande, 
is je ke Less .متعاطى‎ 

ConTREBOUTER, v. a., mettre un pilier, un étai, 
فلن يعامود‎ 

CoNTRECARRER, V. a., s'opposer directement à 
quelqu'un, ss ele - أمره ضناددة‎ gb - 
AT de sb AG pal 

CoNTREDATER ار‎ V- a: , mettre une autre date و‎ 

- ناقضه CoNTREDIRE, 7١ a., dire le contraire,‏ 
O.‏ نقض كلامه-.4 طلع لمن Ce‏ ما يقول 
كفالدة !اد فى الكلام 

Se Contredire, v. réf., dire des choses contradic- 
toires, Ja 5 تكلم يكلام ضيك‎ - DNS عبر‎ 5 

.تكلم LE‏ متضاددة 


ConTrEDIT, s. m., réponse contre ce qui a été dit, 
رد كلام - نقس كلام‎ be. 

Conrrenir (Sans), adv., certainement, sans diffi- 
cullé, فيه كلام‎ LE :من 13 دن‎ 

ConrréE, 5. f., étendue de pays, raab; ; plur., 


En 3 >; plur. $ بلدان‎ 23 plur. ui 2 
و مصر‎ ; plur. .أمصار,‎ 


piquer des deux côtés une‏ ريه 


CON 
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ConTRE-PornNTER , vi 
étoffe, ضرت‎ ets, 

Contre-Pointer, opposer une batterie à une autre, 

CONTRE-POIsON, s. m,, antidote , remède qui dé- 
السم‎ CURE 


CoNnTRE-PORTE, s. f., seconde porte, انق‎ ul. 


truit l'effet du poïson, 


ConTre-Poser, v. a., mal porter sur un livre de 
34 

marchand, الدفترغاطا‎ ue الى‎ NS. 

CONTRE - PROMESSE , s. f., promesse opposée و‎ 
وعد‎ Jo عد دالضد:‎ 42 

ConTRE-RÉVOLUTION, 5. f., retour à un gouver- 
nement détruit par une révolution, CORRE هه‎ ‘4 

00 5 + با + 57 5 

:قوم ؛ ناس 'لبرجعوا لامو ركيا كانك ى الاول 

ConTrEe-RÉVOLUTIONNAIRE, 201[: , contre la révolu- 
tion, :طيكل القومة‎ 

Contre - Révolutionnaire و‎ Rien d’une contre- 

ConTrEe-Rusr, s. f., L< رضد‎ AL, 

ConTRE-SCEL, s. m., petit sceau apposé à côté du 
grand, الكبير‎ F1 يم جنب‎ 502 

ConTRE-SEING, s. m,, seing à côté d’un autre, 


.أمضاء تاق 


CoNTRE-SENS, s. m., sens contraire au sens natu- 


révolution, | Las) النان‎ qu nazie 


rel, أرع؟ س المعنى‎ Contre-sens d’une étoffe, .عكس‎ 


A Côntre-Sens و‎ adv., en sens contraire, بالاقلوب‎ 


JL - (us Fret Qui est à contre-sens, 


je | Enfant qui vient au monde à contre-sens, 
.منكوس‎ | 

CoNTRE-SIGNER, V. a, $igner comme secrétaire, 
CES à Lis Cast. Contre-signer , mettre 
sur une adresse de lettre le nom d’un ministre, etc., 
que cette lettre vient de lui, 


اوعنم على مكنوب ‏ نشان المحرر 


ConNTRE-TEMPS, s. m., accident imprévu qui tra- 


pour indiquer 
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CONTRIBUABLE و‎ adj. com., qui doit contribuer aux 
impositions , عليه امال ظ دفاع‎ 431 


CONTRIBUER, V. n., aider à, avoir part 


:4 سعى ق المصاءحة ‏ ساعد وعاون Le RAT‏ 


Contribuer; payer les contributions , les impôts, 
les taxes, JU) دفع‎ AY, حظ‎ o. 


CoNTRIBUTION, . 5. f. 


à, 


» levée de deniers, impôts, 
مال‎ 2599 4 Like , plur., الكاليف‎ 

Contribution ; taxe, livraison de denrées imposée 
par l’ennemi lors d’une invasion, d’une conquête, 
on La ile. Imposer des contributions, 
SU ,علي‎ mes 2. 

COoNTRISTER, v. à, affliger, donner du chagrin, 
كسرخاطرة الم - آسسنت‎ 

ContriT, E, adj., très-affligé de ses fautes, par 
amour de Dieu, AU) لاجل مححية‎ kb على‎ Yes. 

ConrriTion, s. f., douleur des péchés par amour 
de Dieu, .ندامة كاملة‎ 

CoNTRÔLE و‎ s. m., registre de vérification d’un rôle, 
d’un registre, às 1 دكترأ خر-‎ Get) VE. 

Contrôle, marque sur largenterie qui a le titre, 
qui a payé les droits, «xs. 

ConTRÔLER, v. 4., mettre sur le contrôle, EUX 

Contrôler, marquer du contrôle (de الدمغة‎ ee a. 

Contrôler و‎ au fig. , critiquer, censurer لاد‎ PERLES ss 
NEURONES EC EL على الناس‎ Jos.Tine 
contrôle point les actions des autres, ما نهو فضوك‎ 
ANNE 


CONTRÔLEUR و‎ 


BRUT 


s. m,, officier 


qui 
5, دفن التعقة‎ 5-8 000 
MS | ST) - LH) ذ قثر‎ Les Le. Contrôleur d’ar- 


genterie, الدمغة‎ abs. 


contrôle, 


Contrôleur, qui se mêle de censurer, : عد ول‎ - 


كثير الفضول على الناس - dei‏ 


CONTROUVER, 7 و8‎ inventer une fausseté pour 


nuire à quelqu'un, fa LT le cé Chose con- 


trouvée , مصنوعة‎ #3 
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ordre و‎ 


CON 


CONTRE - ÉGHANCE, échange. mutuel, 


5 M, 
نأرضة‎ 
, CONTREFAGON, s. f., fraude en contrefaisant un li- 

vre, une étoffe تقليد و‎ = ps}. 

ConNTREFACTEUR .فق‎ M., qui conirefait .un livre, 
des étoffes, etc., .مزور- مقلد‎ 

CoNTREFAIRE, V. a., imiter, copier, surtout pour 
ridiculiser, As. 

Contrefaire, déguiser, JE Contrefaire sa voix, 
den 

Contrefaire , rendre difforme, فس‎ - La, 5 
_ Contrefaire, faire une كلد - زور لات‎ 
Contrefaire l'écriture, LS ور‎ ١ 

Se Contrefaire, v. réf., déguiser son caractère, 
طبعة‎ WA - ail .أظهرخلاى ما ف‎ 

ConTREFAIT, E, adj., imité, falsifié, LE Era 
مزور- نقليد‎ - 

Contrefait, difforme, mal fait, Like à أعوج‎ 

CONTREMANDER , V. 3. révoquer 
غيب رلامر‎ - ND 


CONTRE-ÉPREUVE, 5. 1. , dessin tiré sur un autre 


un 


et qui marque les mêmes traits, mais à rebours, 
صورة مطبوعة عن رسم فبطلع كل ما فبها بالمفاوب‎ 
JT الرسم‎ Ste. 

ConNTRESCARPE, s. f., pente du mur extérieur du 
côté de la place, من جدانالخندق‎ Vs us 
مقايلة للقلعة‎ 

CoNTREVALLATION , 5. ., fossé et retranchement 


autour d’une place pour empêcher les sorties de la 


garnison , Lt م‎ Et PME ردس حول‎ Ds ف‎ 


fe.‏ ن الخروج SAT‏ على المحاصرين 
ع الاحكام , .5 CONTREVENANT, E,‏ 
CoNTREVENIR à , v. n., agir contre une loi ,un en-‏ 
JL, she Le A.‏ العهيد أوا لقانون gagement,‏ 
COoNTREVENT, s. m., sorte de volet extérieur,‏ 
,25 شباكك برانية 


4 


CON 


CON 
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CONTROVERSE, 5. f., débat sur des opinions, مواقفقٌ‎ 8 Le Le . لابق‎ da convenable , 


Use لاق‎ 

DUATENASLEMENS, adv., d’une manière convena- 
LE 
Traiter quelqu'un convenablement, de los ام‎ O.- 


AU LA 


> ٠ 
CONVENANCE, 5. Î., rapport, conformité, eZ 5 


عدت كبابيدى؟ 2 يبوجم ماسب د DEL‏ 


الالو رايا ع عر 
Il n’y‏ .لباقم 1 مناسية Convenance, bienséance,‏ 
.ما هو eu Le‏ أن aurait point de convenance à,‏ 
ل لحرو وف Convenances, bienséances de société,‏ || 
soute POS EUR || 11 sait les convenances,‏ 


RE 
ولباقة دشردة‎ NS y». 


Raisons et convenances humaines,‏ || .بكر 


CONVENIR, V. n., reconnaître une chose, en de- 
meurer d’accord, ب‎ DE or JL | 32 Qi! 
.جنيع 5 ,+ 3 اجع 7 ع‎ Ils convinrent tous 


faut convenir que,‏ 11 | .أجعوأ Y! Lee‏ و6 
Y. || Je conviens de ce que‏ دد من الاجتياع 3 1 


vous dites, قولكك‎ 


Convenir, faire une convention, se mettre d’accord 


- قتشارط معم على - اذفق «x‏ علسيى de,‏ 
Al‏ معه أن - .0 شرط الشى عليه -.0 شرطه على 
-.1 بنى أمرة معم على أن - © ربط ax‏ أن - 


Comme nous en sommes convenus,‏ .تعاهدوأ على 
Le LS. Comme nous‏ الشرط LE Lis LSE Lis‏ 
LS. ١‏ نغار قنا en sommes convenus en nous quittant,‏ 
5 شار ط معصم على Convenir d’un prix, rl‏ || 
1 فصل L 0 _ ur} bas‏ علية الثين 
Ils étaient convenus de se trouver dans tel endroit,‏ || 


2 رابطين مع LEL Ml es‏ فى موضع 


|| Is convinrent de se rendre au palais, تفقوا على أن‎ Ra 


7 اموه de‏ ان بتوجبرا ان à por‏ 
qe là ce dont‏ .انوا ان Les‏ ان د رالامير- 


Dole, Controverse religieuse,‏ 3 مماحثة 3 مناظرة 
at LAW Se bat ea.‏ 

ConTROvERSÉ,E, adj., discuté, contesté, Nos فيه‎ 
à حدم - مجادل قبح‎ tas Le 

CoNTROVERSISTE, 5. m., qui s'occupe de contro- 
verses, Jos ع‎ ts Le, 

ConTumACE, 5. f., défaut de répondre, de compa- 
raitre en justice, .عاد عن الحضور- عصيان الشرع‎ 

ConTumAGE ou CONTUMAX, s. com. , accusé qui ne 
comparail point, -معاند عن الحضور- عاصى | لشريعة‎ 
be 

ConTus, sE, adj., 


meurtri, sans entamure, 


.مك شد اش gs‏ مضعضيع 


_Conrusiow, s. f., meurtrissure, xx - دس‎ - 
LIRE Ar RD. 

CONVAINGANT, E, adj., qui a la force de convaincre, 

Hal E 
ET _ ot. 

CONVAINCRE, V. و‎ persuader, réduire par le rai- 
sonnement, par des preuves évidentes و‎ à convenir 
d’une vérité, .الزمه لرابه - أقنع دا فالد لال‎ 
Convaincre un accusé, rade LS 5 0 || Être 
convaincu de (accusé), قنك عليه‎ A. || Être con- 
vaincu, persuadé, Les .عدلة محقق‎ 

Se Convaincre, v. réf., s'assurer de la vérité, de 
la réalité de, El çR=? 

CONVALESCENCE, 5. f., passage de la maladie à la 
santé, إلصحوة‎ Us - من مرض‎ SSL n est en con- 
valescence, a عببال بتتشئشس من مر‎ 39 
:عيال يواهم الى العافيه‎ || Compliment à quelqu'un 
sur sa convalescence, العافيهظ‎ de الحيد للم‎ 3 
réponse : ES us AU الل يعافيكك‎ 

CONVALESCENT, E, و.(20‎ qui relève de maladie et 


retourne à lasanté, للصيية‎ ps x متوجه ان العا فية‎ 


CONVENABLE, adj. com., sortable, qui convient, 


*# 
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CoNvENTUEL, adj. و‎ qui est du couvent, .دبرئ‎ 
CoNvVENTUELLEMENT ,adv., en communauté et selon 
les règles du couvent, علو موجياتب قوانين الدين‎ 
000715153721018 s. و‎ état des rayons, des lignes 
qui vont en s’approchant اقترأ نس ار‎ = ls. 
CoNvÉRGENT, E, adi., qui converge, البلا رب‎ 
CoNvERGER, v. n., tendre et se réunir au même 
LS | point, — TEE 
Convers, adj., religieux servant, .راهب خدام‎ 
007159188541101 3. 1. و‎ entretien familier, Los _ 


un 


- Ms (Syrie) ب‎ VS. Ils ont eu une con- 


versation ensemble 8 ps Te ضار‎ 58 


LS ESS Entrer en conversation avec quel-‏ بع مم 
sb, || Faire tomber la conversa-‏ بالكلام qu’un,‏ 


tion sur quelque chose, 


re‏ سيرة شلى 
La conversation tomba sur‏ || الجر ذكر الشلى 
Le style de con-‏ |[ .1 جرى ذكر البلاعة l’éloquence,‏ 
0 الكلام 


versation , 16 langage familier, العادئ‎ 


A). 


ConNvERSER, v. n., s’entretenir- familièrement, 


po era ES لفة ش مع د‎ O. 
(Syrie) - ve .تصااحب‎ 
و 5نةظدق01588)‎ adj. com., qui peut être converti, 


٠. 
LL st 


CONvERSION, 5. f., transmutation, changement de 
forme, إستوالة‎ ce دانقلاب‎ AE Date 

Conversion, Sat ai de de foi, للذييان‎ 5 ) - 
ON pee, 

Conversion, changement de mœurs, de sentimens, 
avec amélioration, be 4 عن المناهى‎ A لو‎ 

CoNvERTI, و8‎ adj., qui a réformé sa vie ou em- 
brassé une autre religion, ut. Converti à la foi 
catholique, JL راجع الى‎ 
CoNverTIBLE, adj. com., qui peut être changé 


contre ; ينغلب‎ ps Lips . Billet convertible en ar- 
gent, ددالم دراهما‎ Sat انكف ليككف‎ 


CON 


nous. sommes convenus, LI هكذا صار‎ a 
م لم الانفاق‎ US de. 
ا‎ à, avec, avoir de la conformité, du rap- 
port, “لاسب - وأفق‎ 1 
- Convenir, être convenable, sortable, لاق نب‎ I. 
- مناسبا ل‎ Mo ON LE MEL a 
J حق‎ I. Ces discours ne vous conviennent FL 
لكك هذا! القول‎ lee لك هذا اكلا‎ 
مل ابي سكيد‎ 
de parler ainsi 06 bien)? بلع من قد كد‎ ١ 
ei فعا ادن دنا لوا بهذا‎ - 
لكف هذا الكلام‎ Fire ET || Vous ne 
3 convenez pas pour et a 5 Le 
ri) .ماانك كفق‎ || Gettechargene lui convient pas, 
ETS DTA لل‎ ER عسوا‎ ES" 
|Celane convient pas à monintérêt, avaler L fo. 


[|| Chacun sait ce qui convient à ses intérêts, 


sal |. | | Vous es‏ ما هو 


als 1-4 || 51 cela te convient, prends-‏ يعرف خلاصه 
Cela est trop cher,‏ || .أن كان | ESS‏ حدهة le,‏ 
.هذا JS «de‏ ما هو JS‏ جئ cela ne me convient pas,‏ 


| 11 convient de, أن‎ LE || 11 vous convient d’agir 
ainsi, كذ!‎ Lx لكك أن‎ LS || Comme il con- 
vient, convenablement, LS, Le 


Se Convenir, v. réf., avoir du rapport ensemble, 


PE 3) ل‎ 


LÀ‏ سه 

CONVENTION, 5. f., accord, pacte de deux ou plu- 
sieurs personnes, LS” دلاثفاة ف على‎ LS فك‎ Lis; 
plur., شروط‎ - Xe; plur., 44e. Faire une conven- 
tion avec quelqu'un, td L > pi عيل معد‎ A PE 
أن د نشارط معد على‎ de شرط‎ O. || Sous la con- 
vention de, أن‎ Lis 1 

CONVENTIONNEL, LE, adj., qui suppose la conven- 
tion, اشرطق 3 انفافى‎ 

CONVENTIONNELLEMENT و‎ adv., sous ou par con- 


convention, اثفاقيا‎ Li. 


 CONVENTUALITÉ, s. f., état d’un couvent, à J32. 


6000 


Convocarion, s. f., action de convoquer, ce 5 
Gonvor,$. m,, 6056656 d’un corps qu’on porte en 
744 + , . (Ur «|: 
cérémonie à la sépulture, 8 جنا‎ Libe. 
Convoi, provisions pour un camp, une place, 
ALL. 


Convot, vaisseaux , soldats qui escortent des provi- 


زادد قومانية ‏ دخيرة 
sions , des bâtimens,‏ 


sets‏ رلتعفرها 
SL AL a te o‏ ارا 


Convot., réunion de bâtimens marchands escortés 


Fa des Main de guerre, مراكب ضار وشح‎ Ne 


Comhbitns à v. a., désirer avec avidité, avec une 


passion déréglée, بغى - - اشتهى‎ LH + A. 
00217370111315 s. f. , .اشتهاء - طييع‎ 


CoNvoLERr, v. n., se marier en, secondes noces , 


he out 
ob esp. 
CoNvOQUER , v. à, faire assembler par autorité ju- 


C7 


CONvOYER, v. a., escorter pour protéger, JS 1 
السرايشات‎ Jan 51 
CoNvVuLsIF و‎ IVE, ädj., qui se fait avec convulsions, 
Des تلو - بالتواء‎ 
Convulsif, qui donne des convulsions, JAP 
CoNvuLsiON, 5. f., mouvement violent et involon- 
taire des muscles, |". d تلوى 75 التواء‎ 13 
sa 
Convulsion, au fig., grand mouvement , emporte- 
ment, .لقوة‎ 
CONVULSIONNAIRE, adj. com., qui a des convul- 
7 
sions, الاعضاب ” هد أ ر‎ PE (dre. 
Conwyse, 5. f., sorte d'herbe aux puces, طيون‎ 7 
délit .طباق شتن:- حشيشة‎ 
Coo8LiGé, E, s., obligé avec un ou plusieurs 


autres dans un contrat , ير‎ pole. 


35) | 74 


ridique ; جع‎ À: 2 بالاجنياع‎ pl. 


CONVERTISSEUR , 3. M.;.qui réussit à convertir les | 


je 
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ConNvErTIR, v. رمه‎ changer une chose en une au- 


tre; JL) # قلب‎ I. Convertir l’eau en vin, 
34 


AU Ab. || Convertir une pièce d’or en paras, ||‏ جيرأ 


ai} Lire Ly>-‏ ون اخبيهد ددا لم مصارى 
het dat‏ الذشل #مضارى 
Convertir, faire changer de, mal en bien,‏ 
ss.‏ عن المحارم نو به عدّل احدا عن المناهى 
XP‏ 9( رد الى Convertir, faire changer de croyance,‏ 
foi, pl 9 #5)‏ هل ES) Convertir à‏ الى 
ist ot AI a lite‏ _ 
.رده الى حصن à. all di‏ - 


Se Convertir, v: réf., changer de. croyance, 
ist ral عرقي | الرفل نو دغل ران‎ 
إبيان‎ Lil زجع‎ À 

Se Convertir, changer de mœurs, bols 0: 
ti) عن جر عجر زجع عن‎ es) 

Se Convertir ١ رمه‎ se changer en, Ja. La 
montagne se convertit en or, Los أ لجيل‎ if, 


4و 0 
3-5 ةد لك m.,‏ .5 و CONVERTISSEMENT‏ 


Ji Lie NL .قلب ب‎ 


.هادى الصالينى و infidèles‏ 


ConvexE, adj. com., courbé à l'extérieur; l'opposé 
de concave, Dis" 2 .مقيب‎ 

002797131515 بو‎ 5٠ f,, RE 

Conviéri0N , 5. f., effet d’une preuve évidente, 
d’uné vérité sur l'esprit, ب افناع‎ pl 

Conviction, preuve certaine, تعقيق‎ = LS 72 

SLT. Jai la conviction que, ف‎ LS? عندى‎ 
Ste 


 Convié, s., m., prié à un festin, «2e - 


مخرايم 
O. Convier‏ دعا ا 0 v. a., inviter à,‏ و ConviER‏ 
.دعا اك Le EN‏ عنم للعذا un repas,‏ 3 


CowvivE, 5. com., qui est invité et se trouve à un 


repas avec d’autres, ps ; plur., APT 
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CooPÉRATEUR, TRICE, S., qui Coopère avec quel-[ vis une maison, etc., avec un autre, مشاركك‎ = 
qu'un, مع‎ Je ساود رلا يخي اد‎ SE .مالككث الثى بالشركه مع‎ 

LP s. f., action de coopérer, Bac, Copre ou CoPaTE, .د‎ m., chrétien égyptien de la 

COOPÉRER, V. n., ار‎ conjointement ساعد و‎ | secte jacobite, sh; plur., قبط‎ ou .اقباط‎ 


«اللسان القبطى if Copte, ancienne langue d'Égypte,‏ 0 فعل أ و على شى 


CooprarTion, s. f., admission extraordinaire dans!  CopuLarir, 1VE, ad]., qui lie les mots, Lible - 


un corps, es) Jla st. .حرق الدلسفب‎ Et, conjonction copulative, 
Cooprer, v. a., admettre quelqu'un dans un corps, دأو العف‎ 

en le dispensant des conditions nécessaires, si) CoPULATION , 5. f., coït, مجامعة‎ 

das مسن غير‎ el à sat ونام من) .ادخل‎ 5. f., mot qui joint lattribut au sujet, 
Coraau, s. m., baume, المستدناليه يلسم التعقبية‎ à المسند‎ à pat} بين المبتدأ‎ el 
CopaïrA, s. m., arbre du Brésil dont on tire le co-| - | sÀ,. 


pahu , يلسم التعقبية‎ ١ Bus. Coe, s. m., mâle de la poule, بروكك‎ (Barbarie) _ 
Copaz, s. m., gomme d’une odeur agréable qui en- USSR plur., دبوكك‎ à دوبقظان‎ 1 


tre dans le vernis, sys روس‎ Jus Coqç-a-L’ANE, 5. m., discours sans suite ni raison, 
COPALME, 5. m. » résine liquide, .علبرسايل‎ ne Y كلام‎ 
CoPARTAGEANT, E, S., qui partage avec un autre 08 s. f. , écaille d’œuf ou de noix, ل + | وز‎ 45 
dans une association, pre. plur., شور‎ à .قشر البيض‎ OEuf à la coque, 
و‎ 00 
5 + 1 . 7 كه‎ à 3 5 0 31 Q + 5 2 
CoPEau, s. m., éclat de bois enlevé en le coupant, | ترسك‎ LU | Coque de ver à soie, جوز الك‎ 
nn فيلا ف فى‎ WAR “st ل‎ 
&S y. Des copeaux, 5 Lis, PAS pas ; plur., LI Dev 
Corarr. Voyez CoPptE. Coque du Levant, baies des Indes, qui enivrent 


Corrg, s. f., écrit fait sur un autre, imitation, |les poissons et tuent les poux, م العسوث‎ 
2 


2 


FAP ; plur., 2 à وصورلا‎ plur., 52. ١ ET A] prb. 


CoPiER, v. a., faire une copie, لمم‎ A. -| CoquEzIcoT, 5. m., petit pavot des champs a fleur * 
آأخد صورشم‎ 0. rouge, SP ش‎ ses .شقيق 3 شفيق‎ 


Q Q 0 . QU | QE 0 
Copier, au fig., imiter les. actions, etc., سس‎ A. CoquezourDe, 5. f., plante, ble» 2 ES EE 
2 ٠ 00 8 


3 نقل‎ 012 CoquEerucE, 5. f., rhume, Cf سعال‎ 
Se Copier, v. réf., se répéter, ue | كر اليل‎ COQUELUCHON , s. m., be. 
- tof. . COQUuEMAR, 5. m., vase pour faire bouillir l’eau, 
CoPIEUSEMENT, adv., abondamment, Bi. كوكوم‎ _ Ch plur., .اداريق‎ 
CortrEux, se, adj., abondant, hs - ÈS -| CoquERET où ALREKENDIE, s. m., plante, 536 
FA PIE Son fruit, الليف‎ Lis 
FRA ) - 
١: CorisTE, s. m., qui copie, cs; ; plur., d RU Coquer, TE, adj., qui cherche à ١ plaire, à donner 


- 


عدلل - معجبانى - م ا كنبة كناب , pl.‏ ; تنب - وراق 
Copiste, qui imite, NEA Coquet, qui fait l’agréable, qui est recherché dans‏ 


CoPROPRIÉTAIRE, adj. com. , qui possède par indi- | sa parure, 0 .عيدو‎ 


7” à 52 
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CoQuETER, v. n., faire le coquet, + 5 - Corbeille, bijoux, etc., donnés dans une corbeille 
tue تدلل‎ ‘#4 De Las - JS à une mariée, Cap x دم العرس‎ 92. 
CoQuETIER, s. m., marchand d'œufs, de volailles,| CORBILLARD, $. رهد‎ char à transporter les morts, 
02 وا زيل‎ 001 
À 00 ِ 
Coquetier, petit vase pour manger les œufs à la] CoriLLON, s. m., petite corbeille, alle. 


coque, Li; plur., Ci. 


1 د‎ 7 RTE 
COQUETTERIE, s. f., manières, paroles nn 


Corbillon . sorte de jeu, نوع لعفب‎ 

CoRDAGE, 5. m., assemblage des cordes pour la 
manœuvre d’un vaisseau, JL. Cordage, corde, 
| qu - حملة‎ £ Ja. || Cordage fait de roseaux و‎ ts. 

Conpe, s. f., longs fils entortillés, ds; plur., 


dessein de plaire, d'attirer, _xe - دلال‎ 2 
Faire des coquetteries à TRS un, ب 0 أحد‎ 
5 عليم‎ AUD. 


Coquetterie, parure affectée, ë) Des 


A 


DES x ae plur. .أمراسن و‎ Corde à puits, 
Jui و رد … خبل‎ plur: LA رشية‎ |. | Corde à boyau 
pour les instrumens de musique, + ; plur: .أوثار,‎ 


| Corde de métal, ds; plur., الاك‎ 


CoOQUILLAGE, 5. m., petit poisson lestacé, coquille, 
توقع‎ _ 8 Le _ .ودع‎ 


CoQuiie, s. f., coque ou enveloppe des lima- 
0 وى‎ 5 TT 4 + à 
çons, etc. , ودعةٌ‎ - ko - وصد‎ pl, ARR Corde , au fig., la potence, à ak - : 


Coquille d'œuf ou de noix, :قشر البيض و الجوز‎ 
plur. .قشور,.‎ 
Coqui, و8‎ s., voleur, ftipon , ele ; plur. ss. 
= he: plur., Ass - حرام‎ 0 
ne s. f., action de coquin, Dé .- 


Cor, s. m., durillon aux pieds, دمان‎ 2 url. 


CoRDEAU, s. m., corde pour aligner, “جدول‎ 
CORDELER, 5. a.) trésser, tordre en corde, 
ضفر‎ Dr 0. - جذل‎ ©. 

CoRDELETTE, s. f, صخير‎ SE 

CoRDER , v. a., faire de la corde, الحبل‎ ds 0. 

ConDERtE, s. f., lieu où l’on fait les cordes, art de 
les faire, JUL. 

Corprar ,E,adj.,qui confortelecœur, EU .نافع‎ 

Cordial, au fig., qui procède du cœur, .قلبى‎ 


CORDIALEMENT, adv., tendrement, de tout, son 


Cor, instrument à vent, pù ne دول‎ PL, .أبواق‎ 


pl. Coraux, s. m., sorte de plante ma-‏ ونتتحظه) 


الماك م مجان rine,‏ 


cœur, affectueusement, دمن القاب‎ 26 Lo us من‎ 
وضدق الوذاة‎ Fist) De. 


CoRDIALITÉ, 5 AU affection sincère et tendre, 
القلب‎ Less - خلوص‎ le .صدق و‎ 3 


COoRDIER, s. m., qui fait et vend la corde, JL. 


CORALINE, 5. f., plante marine, رلينسا‎ 
.كشت العروس‎ 

CorAILLEUR,S.m., pêcheur de corail .ضياد مرجان,‎ 

CorALLIN, E, ad}., couleur de corail, Le S: 
CoRBEAU, 5. m., gros oiseau à plumage noir, lé; Eoxbon 3 صر‎ tresse, ruban, Os ; plur. , 
plur., أغردة 0 غربان‎ 3 Gb; Plurs قياطين 7 قيقسان‎ - si: plur., تنود‎ . Cordon de caleçon passé 
dans une coulisse à la ceinture, A ; plur., asso) 


Cordon, suite de postes militaires, .صقف عمبا كر‎ 


EL ou زاغ‎ Plus lent que le corbeau de Noë, 
= "انطو من غراب.‎ | 


| انل - f.} panier d’osier, Eine‏ .و اوتاسسدرظاهده©) 


plur., AL 


Cordon, bord faconné autour d’une pièce de mon- 


. جدز بر naie,‏ 
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vw و‎ . . . 
Cordon ombilical, :جيل السرة‎ Corne, partie duré d’un, pied non fourchu d’ani- 
CorponNER,, v./a., tortiller en cordon, Jos 0. mal, زجحا فر‎ plur., CO Corne de pied fourchu, 
CorpONNERIE, s: f. , métier decordonnier, 49 em} افون‎ ; plur., sb. 
CoRDONNET, s. m:,‘petit cordon, px .قيطاق:‎ Porter des cornes, être cocu, للم قرون - عرض‎ . 


CorponNiIER, ÈRE, إوانة‎ qui [fait et vend des sou-| Corne عم‎ Cerr, s. f., plante sauvage et cultivée, 


liers, des bottes, cgleye BEA À use; لايل‎ OP mn: الغراب عم‎ des: 


plur., Ras. AUS - LÉ. ١| Corne D'AMMON, s. f., pierre, “قرن هيامان‎ 
CorDouAN ; 5١ PSC IP de ‘chèvre préparée , |: Counter, s. f., première tunique de l’œil, et qui 


ِل فز + 


.قردية العين Cordouan blanc, peau debrehis préparée, rénferme toutes ses parties,‏ ستيان 


plur., 53. ١ CoRNEILLE, 5. f., oiseau du genre du corbeau,‏ ار 
CorDour, ville d'Espagne, kb y.‏ 


plus petit, صغير‎ DE té GS ; plur., زاغ 2 قيقان‎ 
CoRIAGE, adj. com., مياد‎ 5 cents ” .مااكن‎ | sé ED 

i | BE 
| CoRNEMENT, s. m., tintement dans les oreilles, 


CortAGéE, adj., qui a la consistance du cuir, 0 A ! 
ونان‎ Eee AL 
“حلدى‎ 


١ CoRNEMUSE, 5. f., instrument ' 3 vent champêtre, 
CorraNDre,s. f., plante dont la graine est aroma- 


Coriace, au fig., difficile, dur, avare, قزبنى‎ 41 


composé d’une peau enflée et de tuyaux, à 32. 


| ag ur À; ouh 
CorNER, v. n., sonner d’un cornet, البوق‎ 5 O. 


mence de coriandre, Jets: 8 
دم ا‎ à 
: 1 AT 
Con1ze, s. f., écoulement muqueux du nez, ركام‎ ْ 1 
Corner (oreilles), QD 0. Les oreilles me cornent, 
و‎ 


CorRumE ou SoRBE, s. m., fruit très-acide du sor-f ع اماك‎ 
طن‎ mil 
bier, lun. 


Cormier ou SORBIER, s. m., arbre très-beau , à 


tique, carminative et stomacale, كزيرة‎ = JL: Se- 


CorNET,s. m., petit cor, petite trompe, EL 


Cornet , vase pour l'encre, حبر‎ à fs 5: 


bois très-dur, ste. 4 
ٍ || Cornet, papier roulé en cornet, قرطاس‎ : plur., 


CoRMORAN, 5. m., oiseau aquatique, -U} .فاق‎ 


Conxac, s. m., conducteur d’éléphant, hall vb. قراطيس‎ 1 
COoRNETTE, 5. f., coiffure, Lu و لبس الراس‎ 
rouge, عقيق‎ ; plur., .عقايق‎ Cogteur s. m., celui qui corne, الذي البوق‎ 5 

Cornarp, s. m. fam.,.cocu, مقرن‎ 5 ab 1 lo. 


CoRNALINE, s..f., pierre précieuse, transparente, 


CE 'ORN MAÉ illi - us 
TS SLR >. CornicHE;s. f., ornement en saillie au-desso 


Cheval cornard, qui fait entendre par les naseaux d’un plafond, Bye 3 ترفك‎ plur., 99) - ppt. 


un bruit indiquant qu'il est, poussif, el حصان‎ 1  CoRNICHON, s. m,,,petit concombre à confire, 


.ضغايسن plur.,‏ د ضخيوس :من Les‏ 3,28 حس بدل md (ue «de‏ 

CoRE, s. f., partie dure, qui:sort de la tête de| CoRNouILLE, s. f., fruit rouge, قراصية 5 قرانيا‎ - 
quelques animaüx, UD; plur. , نصاب فرون‎ GS - حببا الشوم‎ . 4 
(Barbarie). Coup de corne, is || Donner un coup CoRNOUILLER ,.s. m., arbre, بجر أ لقرانيا‎ : 
de corne à, À. KE. °° R Cornu, €, adj., qui a des cornes, OU? LS 


COR 


J'ai fait cela à mon corps défendant ; malgré moi, 
عنى , بالضرورة‎ LAS aile, Je l'ai tué à mon corps 
défendant , en défendant ma personne, لله و آنا‎ 5 
أدافع عن يفسستى‎ || Se saisir corps à corps, 
1 ناليد فق‎ loss Las. || Corps pour corps {répondre de 
quelqu'un), .كفلم بخطرالراس‎ / : 

Drôle de corps, plaisant, ASS - .مسن‎ 

CorPs-DE-GARDE, s. m., soldats posés en un lieu 
pour faire garde, حرس‎ à خراس‎ = pe. 


Corps-de-garde, lieu où se tiennent les soldats de 


.غفر- بيث الحرس garde,‏ 


Corrs-nr-Locis, 5. m.,partie de maison formant 
appartement séparé من الدار,‎ als - Less. 


٠ 
CoRPULENCE, 3. f., grosseur, Xsbus. 


CORPULENT و 5 و‎ adj., gros, حسم‎ 4 M 


3 DR 
CorPUSCULE, s. m., petit corps, atome, 8,9. 
CorREcT, E, adj., où il n’y a ‘pas de fautes, 


Los - CRE a Le. 


1 
+! CORRECTEMENT , adv., sans faute, الضبط‎ «de. 


CORRECTEUR, TRICE, 8., qui corrige les fautes 
0 نر‎ ‘| 0 
و‎ 3-3 . 3 : 
2 5 ah Correcteur, qui reprend, répri-. 
ww = 
DER 
mande و‎ ds 
CorRECTIF, .د‎ m., qui a la vertu de corriger, de 
tempérer , = pot 
Correctif, adoucissement au discours, pour faire 
٠ LLZ 
passer quelque chose de trop fort, .تلطيف‎ 
Lu 
CorREcTION, 5. f., action de corriger les erreurs 
5 ل‎ 
d’an ouvrage, ="? - Lot. نصلء‎ 
Correction , réprimande, action de châtier, al دو‎ 
“اد نات‎ 
0 يا‎ 
Correction, qualité de ce qui est correct, pureté 
= aus 
de langage, Lo = AO وسكا الكلام‎ ES. 
. LL 
CoRRECTIONNEL ; LE, ad]., انادبى‎ 


CORRÉLATIF, IVE, و.(20‎ La. Late 


0 0 0 4 
CoRRÉLATION , 5. f., relation réciproque, Pons 


BR 


0 


se) 
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Cornu , au fig., mauvais, faux, en parlant d’une 


raison , d’un raisonnement, ea PR .ناطل‎ 


COROLLAIRE, 5. in., ce au’on ajoute de surabon- 
; 0 1 


dance pour prouver, لؤبادة اليا كيد‎ ps do: 


Corollaire, conséquence tirée d’une proposition, 


٠. 


00 00 5 ON 
بعيم‎ ; plur., دوا ع‎ = à ; plur., اكبيد سس‎ 


CoRONAL و‎ 5. m., ou FRONTAL, os, CS .العظم‎ 


CorPorar و‎ s. m., linge carré sur l'autel pour poser 


4, 


0 0 . ا“‎ ٠ ٠ ٠ 
le calice, l’hostie, 2Sls); plur., —;\5) - Done > 
.شوشفم‎ 


CoRPORATION, 5. f., association autorisée de gens 
d N à 1 1 . جا‎ où او:‎ 1 / 1 » 

e même proiession, كذ‎ s IS; plur., .درول‎ 
COoRPOREL, LE, adj., qui a un corps, fx كه‎ 
Corporel, qui concerne le corps, جسددى‎ 2 

ST re: ١ 
4 ذاع‎ QE 4 | LA 
Corporel, opposé à spirituel 4 .لشرى! - جسيانى‎ 
CORPORELLEMENT, adW., .حسيانيا‎ 
CORPORIFIGATION , 5. 1. , action de rendre le corps 
aux esprits, terme de chimie, TEE LM 
CoRPORIFIER ; V. a., donner un corps à ce qui n’en 
a pas 5 UOTE 
Corps, s. m., substance étendue, impénétrable, 
Me ; plur., 5Lus | 2 م‎ plur., rs! “A (er 
plur., .أجرام‎ Corps animé, Sue ب‎ a) À DE 
plur., .أبدآان‎ 
Le Corps, le tronc de l'animal, البدن‎ - JS, 
L ٠ 
د‎ à « 
Corps; cadavre, 2 ; plur., AS = روح‎ SE 
- 2%; plur., .حيف‎ 
فالا . كر‎ 
. + + 
Corps , au fig., portion d’armée, عساكر‎ Sp. 


Corps, société, جدية‎ ue ile. 


Corps ,globe , disque des planètes, LÉ ; Pl. 3 Le ا‎ 


Corps, partie d’habit du col à la ceinture, 235. 
Corps, épaisseur, solidité d’une étoffe, Li Ge) 

1 + 1 وى فهو‎ 
Corps, force intérieure du vin, #3. 


À Corps perdu, sans crainte, avec ardeur, 


«من غبراهابة - من Nes‏ 
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39 pics “روض سيراه بد هدب‎ Préceptes utiles pour 
s’instruire et se corriger, pl 


PRE 
.والتهدبب 5 التقريم , الاذيب‎ || 36 corriger 
و من + ا ار ا‎ Ca ثاب‎ O. 


CoRRIGIBLE, adj, com., 


. 
+ 


« eV À 0 
CORROBORATIF, IVE, adj., Dame - :مقوق‎ 


CORROBORATION, 95. f., action de corroborer, 


A DS.‏ - لشديد 
JS.‏ 5 وك CorroBORER , v. a., fortifier,‏ 
CorRODANT, E, adj., qui ronge, Si. 8 JE.‏ 
CorRODER , v. a., ronger peu à peu, S1 0,‏ 
s.in., préparation du cuir, Lo.‏ و00588:01) 

C در‎ A. - 

Corrompre_ Pair, LU} Jul. || Corrompre la‏ .عفن 


viande, الم - نزع , ر عفن الاجم‎ PE is). 


Corrompre , débaucher une femme, che _ أوذع‎ a). 


ا 
_ أفسمدك CorromPrE, v.a., gâter, altérer,‏ 


Corrompre, gagner un juge, un officier, ete. , à 


prix d'argent ou autrement, طل‎ D - رشا‎ O. Présent 
pour corrompre un juge, HE > y) — 43e 9) || Se laisser 
corrompre, + اسرد طل يه قبل أ لير‎ - gi)! pl. 

tronquer, altérer un passage, un‏ و re‏ ا 


texte, فير‎ = Lio: 
Se Corrompre , v.réf., se gâter, LNH Pas A. 


Se corrompre (eau, viande), انتزع‎ _ A. || Se 
corrompre ) viande ( .تعفن و‎ : 
CorromPu, E, adj., gâté, فاسد‎ 0 0 


nu“? 


viande droit ميم ميشيخ‎ = Reste Ja 2 


الحم و منزوح و معفن 7 ميد منزوعظ 
Corrompu , en parlant d’une personne, des mœurs,‏ 
:قاضئى (CSA EE Juge corrompu, pe 0 Je‏ 
te.‏ 5 اكال IVE, adj., qui corrode,‏ 60880513 
. اكل - سوق Corrosron;s. f. , action du corrosif,‏ 
à ©.‏ 


CoRROYER, v. a., apprêter le cuir, فر‎ 


CoRROYEUR, s. m., qui apprête le cuir, جلودى‎ 5 


PACE وداياغ‎ plur., er£bs et ibs. 


CorRUDE, 5. f., asperge sauvage, (6y .هليون‎ 
53 


COR 


, CORRESPONDANCE, s. f., rapport entre les choses, 
les personnes, A5 3 . EAU 

Correspondance, relation entre les marchands 

pour le commerce, [Le Z JS À. Il est en’ correspon- 

١ 5 ا‎ 

dance avec un tel, Le, Ja} .ليله وبين فلان‎ 

Correspondance, commerce de lettres, à مكا‎ 

A .مر‎ || Lier une correspondance entre deux per- 


.أوصل بيهم حبايل المراسلة sonnes,‏ 


CORRESPONDANT, S. m., négociant en correspondance 
avec un autre AT plur., Ve. 

Correspondant , celui avec qui on est en corres- 
pondance de lettres, .مكا تك‎ 


CORRESPONDANT, E, adj., qui se correspond, 


li‏ متقابل 

CoRRESPONDRE, v. n., répondre de sa part, par 
sentimens, par actions, .قابل 8 وافئق‎ Correspondre 
à l’affection de, Las dns? LE. 

Correspondre avec quelqu'un par lettres, ha 2 
كانب هذا‎ Lol LU, 

Correspondre, se rapporter à, répondre par sy- 
métrie بق ل ع ناس ابل و‎ LL .وافئق‎ || 
. de l’hé- 
للم‎ ١ MO TON ET TA للسحية‎ ARTE 


$e Correspondre, v. récip., se rapporter symétri- 


L’an....deJ.-C., qui correspond à l'an. 


quement, caler ts .وافق 40% ب‎ 
Corr1inor, s. m., galerie étroite, passage entre des 
appartemens, .دهاليز,.ام زدهليز‎ Corridor avec des 

chambres à droite et à gauche, et 
CoRricer , v. a., Ôter les défauts des choses, 


Le 
vaise habitude, 7 .رجعه عن العادة الردبة = اناده‎ 


. Corriger une personne d’une mau- 


Corriger, seprençie, chätier, ET 


Corriger, tempérer les effets de, a AUDE 


سرحل الكون D,‏ الغين 


Se Corriger, v. réf., s’'amender, 
قوم سيوتم  تاب‎ alle نظم حالم -شقفب‎ - 
5 


م 


COS 


CorTuse, 5. f., plante odoranie, asiringente, 

Slt 

FLO adj. com., qui est sujet à la corvée, 
و‎ 


6 À À) 4, 
CoRvÉE, 5. f., travail gratuit et forcé, سجورة‎ 


Faire travailler à la corvée, prendre par corvée, 


JE. | Être pris de corvée , y. 


Corvée, au fig., embarras, سعدرة‎ LL RATS Je lui ai 
donné la corvée de venir ici, 5 لبو‎ Es سم له‎ 
|| Donner une corvée à 116101371113 و‎ 06 À Éy=. 

CORVETTE, 5. f., vaisseau léger pour aller à la dé- 
couverte, 885 ; plur. .نقابر,‎ 

CorYPHÉE, s. m., chef d’une secte, celui qui se 
distingue le plus dans sa profession, LD): 

Cosaques, 5. m. pl., peuple, .القراق‎ 

CosMÉTIQUE, re com. , qui sert à embellir la peau, 
لودم‎ ous الجلد و‎ Lai الحريم‎ xt .ما‎ 

CosMoGoONIE, s. 4 système de la formation du 
monde, العالم‎ os 46 “رأ‎ 


CoSMOGRAPHE, 5. m., qui sait la cosmographie, 


02 

CosMOGRAPHIE, 5. f., description du monde entier, 
الدنيا‎ (2° 

CosMoLoGtE, s. f., science des lois du monde phy- 
sique, Ls 1 قواعد‎ re. 

CosmorociQuE, adj. com., de la cosmologie, 

CosmoPoriTE, s.m., citoyen du monde qui n’adopte 
pas de patrie, البلاد بلادة - من كل الارض‎ dr. 

CossE, 5. f., enveloppe certains légumes, pb; 
plur. ., قشور‎ - DS - daté plur., Lt. 

Cosser (SE), v. récip., se battre, en parlant des 
béliers, DNS. | 

Cossonw, 5. m., petite vermine qui gâte le blé 
a À. 
Cossu, 5 , adj., qui a beaucoup de cosses, A5) 49 
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CoRRUPTEUR, TRICE, s,, au fig., qui corrompt les 
mœurs, l'esprit, le goût, Jui. Corrupteur ‘d’un 
juge, ل رشق‎ Je. 

CorRuUPTIBILITÉ, 5. f., qualité de ce qui est cor- 
ruptible, QUES bb. 

CORRUPTIBLE و‎ adj. , qui peut se corrompre , 


nos فاسمق‎ CFP 
يقبل الرشوة ,البرطيل‎ ee 


Juge corruptible,‏ .فاق 


CORRUPTION, 5. f., altération des qualités princi- 


pales de la substance, putréfaction, Las _ أنفساد‎ 
- Hot - انتزاع‎ 
> ere 5 
Corruption, action de corrompre, slt. 
Corruption, au fig., dépravation, ls. 
Corruption و‎ changement vicieux dans le texte d’un 


ار رك 8 تغبير- عكش. livre,‏ 


Corruption , moyens de corrompre un juge, 


.رشوة - برطيل 


Cors, s. m. pl., cornes qui sortent des perches du 


.درون لابل و cerf‏ 


CorsAac, 5. m., espèce de renard de Tartarie, 


Se. 


CorsAcE و‎ s. m., la taille des épaules aux hanches, 
لبدن من الاكتان أ الاوراكك‎ ! Corsage délié, 
Je pi  يمرلا‎ Jess 

CORSAIRE, s. Mm., commandant d’un vaisseau armé 
en course, yle قر‎ 

Corsaïre و‎ vaisseau armé en course, .مركب قرصان‎ 

Corsatre, au fig., homme méchant, dur, inique, 
She .ضراب‎ 

CorsELET, 5. m., petite cuirasse, ةبدرز٠‎ 

CorsEerT, 5. m., vêtement, Ep ie 5 نوك‎ 

CoRTÉGE .قإو‎ m., suite nombreuse de personnes qui 
accompagnent un grand, LAS 90 3 plur. ; مواكب‎ 5 
محفل ع وكية‎ ; plur., .محاذل‎ En grand cortége, 
en grande pompe, :باحتفال عظيم 3 بالالاى‎ 


001 
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Côté, parti, غرض‎ - Ds. Se ranger du côté de, 
شد طبرة - تعضب يم ده طلع من غرضه‎ 0 
- nxs JA. f 

A Côté, prép., Les - les 0 حواننت‎ pis. 
A côté de moi, جانئ د جنبى‎ 0 | Mettre quel- 
que chose à côté d’une autre pour les comparer, 
بب ومع‎ OP ©. | Sur le côté, couché, renversé, 
جيب‎ | | 

De cété, par le côté, adv., de biais, obliquement, 

3-3 4 
Er على‎ 51 Se. Regarder de côté, avec dédain 
ou colère, ax Rd D; 1 نظر اليم‎ 0: 

Mettre de cété, en réserve عل ناحية- خبى:‎ 00 
Laisser de côté, abandonner, ne pas s’occuper 
d’une chose, d’un homme, (SAR -rb 1 
ما اعتنى باحد- خلى على ناحيه‎  ةرشد.‎ 

CoTEAU,s. m., penchant d’une colline, صفح الجيل‎ 
- Ja مطلع ب جاذب‎ 

CÔTELETTE, s. f., côte séparée d’un mouton, 
ضاعة‎ ; plur., .ضاوع‎ 

CoTER , v. a., marquer par lettres ou par nombres 
des pièces, 4] - على‎ pe - Le وضع عليم‎ 

COoTERIE, 5: f., société, compagnie de quartier, de 
famille, ile ee. 

CÔTIER , ad}. (pilote), qui connait les côtes, 
JE, jte jai 

CoTiLLon,s.m., Jupe dedessous, SU .فسطان‎ 
Aimer les cotillons, au fig., aimer les femmes, 

0007154110171 و‎ 5. f., action de cotiser, impôt par cote, 
HS - set .فرض على كل‎ 

CoTISER, v. a., taxer par cote, 6 ف وا‎ 
فرض عليم‎ 4: 
Se cotiser, v. réf., ut) + حط 1 جاب‎ 0. 


Ils se cotisèrent chacun suivant ses moyens, S حط‎ 


5 / 
001011 و‎ 5. m., bourre du cotonnier, .قطن‎ Net- 


COT 


0 


nu? 
Cossu , au fig., riche, puis — .مقرش - مبسوط‎ 
CosTaz, E, adj., qui appartient aux côtés, xbe. 


CoSTUME, s. m., manière d'habillement, كسم - لبس‎ 


CosTumER, v. a., habiller suivant le costume, 


Cosrus, s. m., arbrisseau des Indes, ressemblant 
? 


au sureau, LS. 

Core, s. روط‎ marque numérale pour l’ordre des 
pièces, .علامة‎ 

CÔTE, s. f., os courbé et plat placé obliquement 
sur les côtés du thorax, ضلعة 5 ضلع‎ : plur., ضلوع‎ 
et أصسلاع‎ et .أضلع‎ Côte sternale, vraie côte, 
As ete . |] Côte asternale, fausse côte, ضلع كاذب‎ 


3 و رسوؤ‎ plur., .شرأسيف‎ | Côte à côte, près 
(2 


7 
l'un de l’autre, pre uw. || Serrer les côtes à 


quelqu'un, le presser vivement, 5) or ne LE 


Côte ou Coteau, penchant d’une montagne, 


Jet oil. 


w” 


, . ED 5 ٠ 
CôTÉ, s. m., partie d’une chose, داححية - شسْعة‎ ; 


pl, als - us : ,ءام‎ het. جائب‎ ; pl, 
RER PAT ns 
Le côté droit, le côté gauche, جانب اليين و‎ 
RAI sl. || De tous côtés, جانب‎ JF .من‎ 
|| Ils s’en allèrent les uns d’un côté les autres d’un 
autre , أخرى‎ Us) و ناس‎ ke) .ناس راحو‎ 
|| Celui-ci agrippe d’un côté, celui-là d’un autre, 
Je بنش من ان وهذاكك من‎ jo, De quel 
côté est-il allé? .الى أى صوب رأح‎ | Test du côté 
du jardin, ||.هو 3 البستان‎ Ce côté-ci du fleuve, 
| .هذأ الصصروب من‎ || L’autre côté du fleuve 
الصوب.من النير‎ Te - He) .قاطع‎ | Se 
mettre l’épée au côté, sel .'نقلد‎ 
0044 d'un animal, de l'aisselle à la hanche, جلبب‎ ; 
plur., جانب 3 اجناب‎ ; plur., one. 

Côté, face, aspect d'une affaire, زوجم‎ plur., 


.ومن وجم أخر US. D'un autre côté,‏ - وجوة 


COU 


couches, ايام النئفاس‎ Femme en ad ALES: 
plur., .تفساوات ف‎ || Fausse couche, اسقاط الجنين‎ 
5 عندته”1 || طرح‎ une fausse couche, اسقطث لامرالا‎ 2 
الامراة‎ ES طن‎ A. 
Couche, linge dont on enveloppe un petit enfant, 
ولغافة‎ plur., .لفاينف‎ 
Couche, enduit, .ذهنة‎ 
Couche, se dit des choses mises par lit, 
cb}, 2 طاق‎ ; plur., 
CoucnéE, s. f., 
Je; plur., مغازل‎ 


CoucHER, 5. m., action de se coucher, فوم - رقاد‎ 


:راق 
.طبقة - طاقفات 


lieu où l’on couche en voyage, 


plur., 
5 Us; plur. .قوئاقات و‎ 
Coucher du soleil, des astres, غروبب‎ - lbs. || Le 


moment du coucher du soleil, ب‎ pal. || Heure in- 


termédiaire entre le coucher du soleil et minuit, 


.العشا | 


CoTRET, 5. m., petit faisceau de morceaux de bois 


CoucuERr, v. n., passer la nuit dans un endroit, 
نام‎ Asus) LAS الكل"‎ : 
Coucher, v. à., mettre au lit, وقد ف الفرشة‎ ١ 
0 71 «à ومو ليم‎ 2 O. Coucher, étendre de 
son long, بم - رقد د ميق‎ 
Coucher, renverser par terre, رمى على الارض‎ + 
Coucher, incliner, us 2 :عوج‎ 1 
Coucher par écrit حداف الدفتز,‎ 
Coucher en joue, .أرشد اليه يكساه - حرر عليه‎ 
3 0 
Se Coucher, v.réf.,se mettre au lit, ati * Je 


Axe 


Coucher en joue, au fig., avoir en vue, نيال‎ 
0 .تضيجع‎ Va te coucher, أرقد‎ re Lo 


Se Coucher, s'étendre de son long, JS ب‎ 
nb نعلا فوفد قد ,نام‎ AE En Un 3) 
# لظ‎ que || Se coucher sur le dos, دلقي‎ CICR, D 


Se coucher sur le ventre, 5)‏ 0 .نام 4 ظمدرة 
Se coucher les pieds sous le‏ | .نام نام على ns‏ 5 


ventre, comme les bestiaux , les chiens, etc., ار 1 رضش‎ 


ge. | Toile | à 
de coton, ال .خام 14 فطزية‎ Coton d'écritoire, 


| Coucher la face contre terre, عن الارض‎ 


ه رقد-| 
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toyer le coton avec larçon, القطن‎ LS, ان‎ 
|| Coton battu, ME TRUE || Nettoyer le coton avee le 
دولا ب‎ , espèce de rouet, القطنى‎ 

nettoie le coton avec cette BE 


. || Celui qui 


ge - 2). || Fourré, rembourré de‏ الدوايه 


coton, “مقطى‎ Élevé dans du coton, الدلال‎ CET 


Coton, duvet, poil follet, SE). 

COTONNER, v. n., se couvrir de coton, devenir mol 
et spongieux, Oo. à 

COTONNEUX و‎ SE, ad]. , .مقطن‎ 

001701212185 م‎ s. m., arbuste qui produit le coton, 
PLAN كبر‎ 

CôToyEer, +. 2 aller côte à côte de quelqu'un, 
(5e. Côtoyer, aller le long de, geo dr 
سار بالقرب من‎ I. 


:حزمة حطب 
.فسطان CoTTE, 5. f., Jupe,‏ 
(a = HU -‏ حديد Cotte de mailles, sf,‏ 
coll., 3,5.‏ ; زرديظ 

CoTura, s. f:, plante voisine des camomilles, 
ا - وبسناديكث اخوان‎ es. 

CoTYLEDON, s. m.,ou Nombril de Vénus, plante, 
اذاى القسيس - اذان القاصمى‎ ST TEL. 

Cou, s. m., partie du corps qui joint la tête aux 
épaules, 43; plur., قاب‎ 8 EE plur., let. 
Rompre le cou à quelqu'un, كسر رقبئه‎ L. 

Coucuanr, s. m., l'occident, .مخرب 45 عرب‎ 

Couchant, adj., (soleil), اللعيمب‎ Je 
RM Lin 20), 

Chien couchant, sorte de chien de bn De) 3 
صدك‎ uns Chien couchant, au fig., capon, eee. 

Coucxe, s. f., lit, Qt. Couche, le seul bois de 
lit, سردر.‎ — a. 


Couche, enfantement, لك لاد‎ 4 Le temps des 
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Au 4 ne O. || L’eau coule عنقم‎ le plafond dans Pap- 
partement, يكف اليلق‎ ) (prét., و كفت‎ 

Couler,en parlant d'un: vase d’où le liquide sort, j& I. 
ec 60. ثّ‎ ROUTE _ hs. [| Cette jarre coule, 
bis, الجرة‎ de. 

Couler, en parlant d’une chandelle, d’une bougie, 


JL‏ - .1 تظفك 


Couler, glisser doucement , en parlant de choses 
solides, is; A. Je; A. زق 5 زحلق‎ A. Couler 
de la main, échapper de la main, en) .انيلص من‎ 
Voyez GLIssEr. 

Couler, au fig., passer (temps) jé O.— Lg L 

Couler, partir de l'esprit, du cœur avec facilité, 
CE 

Couler, en parlant de la vigne, وفع‎ nl ببس‎ 
أنعقاده‎ A4 من‎ sl. 

Couler bas, غرة لها +14 غطسسن‎ À. 

Couler, _Y- كن‎ passer à travers une étoffe, ete., 
Via be 


Couler, verser dans ün moule une matière fondue, 


اليك ل ,0 ue‏ 


Couler, mettre adroitement en quelque endroit, 


ادخل الشى تاطافش ف رفن parmi quelque chose,‏ 


- دس‎ O. Couler, dire doucement, adroitement, 


Hey 


Couler à fond un navire, -غرق‎ sb. 


Couler, au fig., un sujet, en dire tout ce qu’on 


peut en dire, .شفشلك‎ 

Couler une er “AN la ruiner, fai خرب‎ 60. 
جيم‎ PURE 

Se Couler parmi des personnes, بدن‎ dut ادخل‎ 
= és Ja Just. 

Se Couler, se laisser glisser le long de, رشو‎ 
بلطافه من‎ ERIC 

Coureur, s.f., و‎ j; ; plur. 1 Dit. 5 claire, À 


OÙ 


pie os) || Couleur: OR hat .لون‎ || Couleur 
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Pour les chameaux , on se sert de, درككف‎ 0.5 pour 
les oiseaux , on dit, O. 
Se Coucher, astre, ب‎ 12 Où عاب‎ 1 
CoucHETTE, s. f., petit lit, xs”. 
CoUcHEUR و‎ SE, s., qui couche avec: un autre, 
متحي د بون مع جره‎ 
Coucou, s. m. » oiseau, كوكو‎ - SH pa ET 
- (Barb.), SRE. 


Coupe, s. m., la partie extérieure du bras où il se 


plie, es 5;plur., .عكسن - مرق - كيغان‎ Endroit 
opposéau coude, pliintérieur du bras, .معطف | 7 فق‎ 
Coude, angle, détour, .عوجة‎ 
Coupe, s. f., mesure de longueur, ذراع‎ ; plur., 
Coupoxer, v. ريه‎ heurter quelqu'un du coude, 


.دفش ,.0 دفش ,0 (3j‏ تكوع 
Fa ou CouprETTE, s. f., lieu planté de‏ 
NS.‏ بندق , coudriers‏ 
CouDre, v. a., joindre avec du fil passé, La.‏ 
Coudre , au fig., rassembler, ajouter l’un à l’autre‏ 


des passages de livres, الفون‎ 
و8 و0035‎ 30(٠و‎ Le. 
CoupRIER, s. m., noisetier, (5 البندة‎ 3 Be. 
COUENKE, 5. f., peau de pourceau , y JS .جلد‎ 
Courre, s.f., panier, وققظا‎ plur., Lies. 
CouLAGE, s. m., perte de vin, etc., par écoule- 
ment, plier 
CouLAMMENT, adv., d’une manière coulante, aisée, 
COULANT, E, adj., qui coule, جارى 35 سابل‎ à 
ie Nœud coulant, qui se serre et se .dés- 
) 
serre, Aie ESA 
Coulant (homme), aisé en affaire, .مهاؤد‎ 


Coulant, en parlant du style, facile, bee 


- Courer, v. n., se dit du liquide qui suit sa pente, | 


Couler goutte à goutte,‏ .1 جرى Es‏ ا 1 ساح 


I. à 


COU 
d’un quadrupède, iLJ, || Donner des coups de pied, 
ruer , لبط‎ O. 


Coup, frappement, (5° 


CN 


1220.01 se trois 
coups à la porte, ق الباب فلأف دقار‎ 

Coup de sang, sé دل‎ po. Qui a un coup de sang, 
ألدم‎ sy 

Coup, blessure, Seb 2 73 pre - EF 


Me me he 


Coup , décharge des armes à feu, طاق‎ - po: 


Coup de vent, VIS 
isa. 
Coup de canon, مدقع‎ 5 cs .ضردة‎ || Tirer un 
coup de canon, .ضرب مدفع‎ || Coup de fusil, 
RER) Ge -:ضردة‎ 2 
ne Un» J'ANaS LR || Fusil à deux 


Tirer un coup de‏ || :قواسظ 
fusil,‏ 
ie NOTE‏ ب ICE‏ مجورلا coups,‏ 
.طائق Coup, action de jouer,‏ 
Coup, en parlant du bruit que fait une baguette‏ , 
.نقراث sur une caisse AI ; plur.,‏ 
.طرفم »2 -LWf_‏ رهية Coup, jet,‏ 
Coup de main, attaque subite, AS PRE,‏ 
Coup de théâtre, changement subit, Dh.‏ 
de 3‏ 8 أقفعال plur.,‏ ; فعل Coup, action, dessein,‏ 
2e. Mauvais‏ - مقصود - غرض - مراذ 2 اعيال pl,‏ 
rie) || Coup‏ ردى 2 F9‏ ردبة coup, vol, meurtre,‏ 


| de tête, action étourdie, AL). | Coup-de désespoir, 


En PA | سس أبس من‎ Ve. || 118 faitson coup, 
قضى م أدة‎ 1. - re; Je. || 11 a manqué son 
coup, راحث من 0.24 #36 غرضة‎ - aÿb 
- خاب عن المقصود-.1 حاب عن مرادة‎ 
| I tira une pérdrix, manqua son coup et tua son 
chien, a X 5 شلش و‎ à y فراح‎ NES قوس‎ 

Coup de foudre, de massue, coup imprévu, qui 
atterre , kel. 

Coup-d'œil, طلة‎ à .نظرلا َي‎ Lancer un coup- 
d’œil à quelqu'un pour lui faire signe; (sai Sue = 


| | ريه 
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mauvaise, qui n’est pas unie, :لون كدر‎ | De toutes 
couleurs , de toutes facons, والوان‎ DFE R 

١ Couleur, drogue pour teindre, صباغ‎ ü مع‎ A0 3 pl., 
00 | 

Couleur, teint, == 0 .لون أ‎ Changer de couleur, 
وال سراي‎ 

Couleur, au fig. , apparence, ÿ .صو‎ 

CouLEUVRE, .ى‎ f., serpent, .حية‎ Avaler des cou- 
leuvres, souffrir des désagrémens, .جرع 1,4 ر‎ 

CouLEUvVRÉE ou 85810125 s. f., plante, Lans à كرد‎ 
sb et sb Æ .ها رجشان‎ 

CouLEvRINE, 5. f., long canon, sb ds 

CouLis,.s. m., suc de viande, مودة اللحم‎ se 

7 | 

Vent coulis, qui se glisse à travers des fentes, 
رح داخل من شقوق‎ 

Couuisse, 5. f., rainure de chässis ou volet pour le 
mouvoir en glissant, .“#جرى - زب‎ 

Coulisse, rempli pour passer un cordon, une cein- 
ture de caleçon , etc. , 17 بيك‎ 

CouLoïr, 5. m., passage, ee. 

Couloir, canal de la bile, و #جرق‎ pt, صقار‎ 

0105:0153 5. 1. ر‎ 6 pour faire passer un liquide, 
.مصفاية - راووق‎ 

Couvre, 5. f., faute, péché, LL ; pl, LU. 

CouLure, 5. f., les grains de la grappe qui tombent 
ou se dessèchent quand le raisin commence à se nouer, 
ما يقع اوبييئن من حباث العنب عند لانعقاد‎ 

. CoëP, 3. m., choc, son. impression, à ضر‎ "+ 

Donner un abs‏ || لم Coup de pointe,‏ .لطية 
À: ١| Donner-uñ‏ طخنه à po I. O. 2 Ja‏ ضنرية 
0 شيطه o.- 8 ide O,E‏ اطشه coup violent,‏ 
A5 SI. |‏ - .0 1 ضرت Î Recevoir des coups,‏ 
HI. || Coup‏ مية Il a recu cent coups de bâton, Lac‏ 


de poing, Lis as. | 


Donner un coup dé pied, amd) 0. || Coup de pied 


Coup de pied, 


001 215 


Couper les ailes, LE)! 2e | LS.‏ || .قص PES‏ ريه 
Parez le‏ | .قرط Couper trôp, rogner trop, re‏ || 
pied de ce cheval, mais ne lui coupez pas trop de‏ 
“افطع حاف رهد الحصان الا corne, rade L° > ES Y‏ 
Couper , tailler suivant les règles de l’art une‏ || 
.فصل étoffe, etc.,‏ 

Couper, traverser, diviser, قطع‎ A. Couper les 
ennemis, »فرق دين الاعدا‎ || Couper les secours, 
المدد‎ eh. || Couper les vivres, الزاد‎ es قطع‎ 
EIRE ملع‎ A. || Couper les chemins, la 
retraite , الطرة فاك و المذاهمب‎ rele FE DE 

LS) sr pes Li‏ -.0 5 علد بهم الطرق 
Couper Lin à la fièvre, ÉTAUEN‏ 

Couper, surcouper une plume, .قطع القلم‎ 
Plaque d’ivoire ou d’os sur laquelle on pose la plume 
pour 12 couper, 

Couper du vin avec de l’eau, -UL SJ} ARS 

Couper, châtrer, خصى - وش‎ I. ْ 

Couper court, abréger un discours, اختصر الكلام‎ 
 مالكلارشق- ظ‎ | 

Se Couper, v.réf., s’entamer ns chair روحة,‎ 1 Me 
Se couper avec un couteau , PEN enIE dE si. 

Se Couper, se contredire, Axaxs انكلم كلام مضادد‎ 

Couper bras et jambes, faire grand tort, :علب‎ 

CourErRET, s. m., sorte de très-large couteau de 
boucher, J 3 AM 

CourEerose, Voyez Courr-Rose. 

Courzrosé, adj., (visage), rouge, bourgeonné, 
Je .وجم فيم حباث و نقط‎ 

JE.‏ و de bourses, s. m., lb‏ 51818 اني) 

Coupre, s. f., deux choses de même espèce réunies , 
جور‎ ; plur. اجوازه‎ 5 AE plur. , زواج‎ 

Couple, s. m., époux, et 


CourLER, v. a., joindre deux à deux, ارو وج‎ = 


0010 


١ Coup du ciel, événement imprévu, من الله‎ LS 
Porter coup , tirer à grande conséquence, .أثر‎ 
Coup, fois, ادقع - مرلا‎ 
Tout d’un coup, tout en une fois, فى ذرد مركا‎ 
à الى مر وأحصدة‎ À coup sûr, certainement, 
ديد‎ F دمن‎ RES AR \. || À coup sùr, sans craindre 
des choses contraires, .باظطييئان‎ || Après coup, quand 
il-n’est plus temps, بعد لعددن‎ . || Pour le coup, 
pour cette fois, .حقا المرة دن‎ || Coup sur coup, 
immédiatement lun après l’autre, tout de suite, 
.دلا انقطاع ب على بعضه  ورأ بعضه‎ | Tout à coup, 
soudainement, اه على عفلة‎ ZA. أنات1:]]‎ 8: coup il 
voit entrer un homme, ae داخل‎ Ds hs 5h 5 
ae Jam hs, )كلا او ا‎ SN هذا‎ - 
احس لاو رجل كل عليه‎ L. || Encore un coup, 
encore une fois, كان مرلا‎ || À tout coup, souvent, 
à tout instant, à chaque fois, By» A+ 

CouPaBLe , ad]. com. , qui à commis uñe faute, un 


+ .° 
crime, us - ديسب‎ a). C'est vous qui en serez 


coupable, هذا على را انكف‎ JL. 

CoupanT, E, adj., qui coupe, قاطع‎ - SL. 

Cour, s. f., bois coupé; abs. 

Coupe, action de couper le bois, ع الاشجار‎ 
La coupe des pierres, :قطع رليك الاجار‎ | : 
Coupe, action, manière de couper les habits, و.عاء‎ 

Coure-GoRrGE و‎ 5. m., lieu où l’on assassine, 
زمهلكك‎ plur., EL. 

Cour, 5. f., vase, وكاس‎ plur., Us. 


Coupe - JARRET, s. m,, assassin de profession, 


ds JS. 


Coure-Rose, s. f., vitriol martial ou de fer, ls = 


CAE 


zh ea :زاج قير‎ Voyez 171187101: MARTIAL. 
 CourER, v. a, tancher, diviser, فطع‎ A. Couper 


en morceaux , .قطع‎ Il. Couper avec des ciseaux, 


:0 ربطهم أزواج أ زواج Il Couper ses moustaches,‏ .فصقص Où;‏ قنص 


1 
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هلا - لا الشدة Courage !'interj.,‏ 
.قوى قليكك 


à 4 
COURAGEUSEMENT , adv., ke lst, 


w bu 


es 


COURAGEUX, SE, si ., qui a du courage, ele € 


- il قوى‎ Les - 


1 ‘ vs plur., ن‎ 
CourAMmENT , adv., facilement, àc ol 
CouranT, s. m., le fil de l’eau, AU جربان‎ 
Courant , terme de marine, 5 وم‎ et .طبار‎ 

Le courant, le mois qui court, PA هذا‎ - 
.الشبر الجارى‎ Le 3 du courant, pi PA €: 


Courant d’eau, canal, ruisseau d’eau vive, 


ve - sie be.‏ رول plur.‏ ; معجرى الماء 
Courant du marché, le prix actuel des denrées,‏ 
Courant des affaires,‏ 
قم دور شر نيسان Dans le courant du mois d'avril,‏ 


les affaires ordinaires, 


Qui est au courant de و‎ qui sait, خبر من‎ es 
Lt 5 .عارة‎ 1 
COURANT, E, adj., qui court, US .هجاوو‎ 


Monnaie courante, Les درام معامل‎ l 


CourBATURE .فى‎ f.; maladie de l’homme, du cheval, 


5 
واد 


provenant. de grande fatigue, لكسير‎ 3 
و تاتفط8من)‎ adj. , (cheval), De 


Cour8£, adj. com., en arc, qui n’est pas droit , 
٠ : ,. 7 
LES مُقنطر‎ 5 Era 
Cour8ER , v. a., rendre courbe, حب‎ Us oË - 
2 ؛‎ € 
Se Courber, v. réf.; au fig., plier, céder à la vo- 


lonté d’un autre, ب.0 حط‎ À 


S À. 

Se Courber, devenir courbe, he أنعوج‎ 
, COURPETTE, s. f., terme de manége, hi. Faire 
des courbettes, re O. 

Courbettes, s. f. plur. ,au fig, , salutations humbles, 
intéressées , AS : _ NY. Faire des courbettes, 
au fig., ramper, a) Ji. 


5 


| MR 


va FE + kÿe KA | Perdre courage, | 
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CoupLer, s. m/, nombre de vers faisant chaque 
partie d’une chanson, زذور‎ plur. .أدواره‎ 

Courorr, 5. m., outil pour couper et rogner, 
Gi 

Courore , s. 1. و‎ intérieur d’un dôme, Ba. 

2 ٠ 
Ce 1% 0 

Coupole, dôme, وقسص‎ plur., ns et Ds, 

Courox, s. m., petit reste d’étoffe ou de toile, 
Ales ; plur., Jess. 


CovrurE, 5. f., séparation, division dans un corps 


w 


00 w 12 
continu, سق 5 قطع‎ 


Coupure, blessure, بجر‎ plur., ES: 

Cour , 5. f., espace découvert entouré de murs, 
US; plur., خواش‎ et الذار- حيشان‎ DCE 
الدار‎ UE"? = RQ US 


Cour, résidence d’un souverain avec sa suite, 
Al; CU ذارالسلطان 2 ذا رالسغادة‎ 
- .الباب الاعلى‎ 
Cour, suite d’un grand seigneur, d’un prince, 


Cour, le souverain, son conseil et ses officiers, 
2), 591 bu 5 .الدولة‎ Homme de cour, 
YU pe - CH} Fe .من‎ 

Cour, au fig, une .أحترا‎ Faire la cour aux 
gran) .لازم با ب الاكابر‎ flatter, 
GAS Aa | Faire la cour à une femme, LJ 4) 
HILL Mot At], 

Cour, siége de justice, les juges, CR CE Lu 


bn.‏ معدراالشرات sie‏ الشوع الشريفل 


Cour du roi Pétaut, maison pleine de confusion 


|| Faire la cour, 


où chacun commande, Lans. 

, force d’âme, LS 5 83 5 مرولا‎ - 
- .عزوم‎ Courage guerrier, kel 3 Bus - 
5 La: || Prendre courage, وو قلبه‎ ns ds 840) 


COURAGE, 5.. m. 


L12‏ 9و 
Ces)‏ 


RE Le * Ja. || Je n’ai pas, le courage de 
voir cela, ل قاب انظر هذا‎ 5 
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7 ni 1: 2 
D. Courroie pour chaussures : لست‎ plur., 
شسوح‎ = As ;plur., D. 
COURROUCER , v. وه‎ irriter, mettre en courroux 1 


6 1 
يق :اند إغتقال 92 


>. 
Courroux, s. m., colère, غضضب‎ Ni 5 :حدق‎ 


sh غضصب‎ | AAA IMPR 


Se Courroucer, va$ À. 


En courroux, .عضبان‎ 
Cours, s. m., flux, جرى‎ ١ Cours de ventre, 
Cours , mouvement des astres, je 
© A 34 3? . 
Cours des affaires, | S .مشى ب جره‎ Nous verrons 
5 AC ال‎ © 
quel cours. prendra cette affaire; كيفغب‎ Sos 


mare 


Cours ار‎ vogue d’une chose à la mode, Le. 

Cours du temps, ess a .مير‎ 

Cours , durée, ERA 

Cours, leçons, درس‎ - D 11:3: suivi mon 

رأ طسبي عن السصمور 
Cours de la monnaie, LA ja Avoir cours,‏ 

KL, 0. || La monnaie qui a cours, الدراهم‎ 


La Jalut 


Donner cours, Je 


Course, s. f., action de courir, DS) = Sy 


: 0 
Course, voyage, prix d’une course; ot 


cours avec assiduité و‎ Las لدد‎ 


5 5 ل سن‎ 
Course ; au fig., durée de lavie, #3. 
Course, L__é: Faire des courses, 
٠ La 


A. I. || Faire la course sur mer,‏ غارعقى 


5 4, 
incursion., 5) 


Fa 
(5 en à 

COURSIER , 5: m. grand et beau cheval, جواد‎ æ 
Aa} .حصنان عظيم‎ 

Coursier, eanon à la proue d’un navire, فووش‎ … 
العراب‎ ee. 

F, adj., re paire : Couper court, abré-‏ ,زتعن و( 
Île Rester court, muet, inter-‏ .4 قط ger, trancher,‏ 
aôr.,‏ ووَقفك 5 انقطع عن A, = SI‏ خرس dit,‏ 
NT CR | Tenir de court, Le Le ©: || Tenir‏ 
Tout court, sans‏ || .صر ليمز اللجام ceurt en bride,‏ 


- 55. 
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CoURBURE , 5. f:, cs 51 Let 
CourEUR , SE) S léger à la course, مجرئ‎ 8 


De)‏ -.ركاض 


Courcur, qui va et vient, jeune libertin, vaga- 


bond, مفندل -.دوار.زالل‎ - ji. 

Coureuse, s. f., prostituée, AI; 1 

f., plante cucurbitacée, EDS …‏ .5 رقتعهنه) 
tas‏ 

Courir, v. nm, aller avec vitesse, ركض‎ € O: ب‎ 
LOS I. Faire courir un cheval, الفس‎ rs 3 

Courir ensemble, en parlant de‏ || .0 طرد الغريس 
chevaux qui cherchent à se devancer, Lu. ||‏ 
À gpl.‏ سلا جيم Courir aux armes,‏ 

Courir , errer çà et là 0; Le, دا‎ 0. 

Courir, en parlant d’un bruit, شاع الحبر بان‎ 1. 

- يان‎ rs) et. Faire courir le bruit que, 
:شر , أشاع 0 بان‎ 

Courir après, poursuivre, كه دن طالب‎ ol - 
فم تبج‎ rechercher avec: ardeur, :طلبب‎ 

Courir, eau, temps, جر‎ I. 

Ses appointemens courent toujours, nie 
مغل دايها‎ 

‘ كر لوم COURLIEU, oiseau,‏ باو زو قط .5 , 0182-13 

CourRoNNE, 5. f., ornement de tête, HAT; plur., 
و" وناج 5 اكاليل‎ plur.; معان‎ Lt 

Couronne impériale, plante, ES-U) JA. 

Couronne, pain, IG. 

Couronne, royaume, Sy PE MR 


COURONNEMENT > S. M., cérémonie pour couronner 


les souverains, Ja 2 .سايعة 8 نتوج‎ 
-Couronwer, V. & , mettre une couronne sur Ja tête 
ووم نويد كلل‎ 
ا‎ la dernière perfection à, كيل‎ : 
CouRRIER و‎ s. m;, qui porte. en hâte les dépêches, 
يري ل بجر بربدى بريد‎ 
CouRRoïE, 5. f., ALAN plur., سيور‎ _ 
1 


COU 


s'asseoir dessus, Aus; plur., مسائد‎ = Axis; pl., 
.مقاعد‎ Coussin, oreiller, متحي لا‎ 
CoussINET, 5. m., petit coussin, ده‎ HS. 
Cour, s. m., ce qu’une chose coûte, re 
CouTanT, adj., (prix) ce qu'il en a coûté, Le Je 
vous le donne au prix coûtant, el si اعطلكك‎ 


CourTEau ر‎ s, m., lame emmanchée pour couper, 


Peut‏ .أفواس Ex 4 5 plur.,‏ = سكاكين plur.,‏ سكين 


C// 


couteau, canif, à عو‎ (Syrie). 


Être à couteaux tirés, ضرب سكاكين‎ Mr 


CouTELAS, s. m., épée large et plate à un seul tran- 


chant, يطقان‎ \ 


CouTELIER, s. m., faiseur de couteaux, .سكا يلق‎ 


COUTELLERIE و .1 .5 و‎ métier, art du coutelier, 


CourEr, v. n., être difficile à faire, à dire, 


des cle صعب‎ Az ماهان عليم‎ 0. 
300 
ا عليه‎ tn) 101 Combien vous coûte ce livre? 
LS عليكك هذا‎ sl نكم‎ || Mon voyage m’a 
coûté cent piasires, سفرئ كلفنى مبة غرش‎ 5 
UE على سفرى مية‎ il, فر‎ Le نكلفت‎ 

CouTEUXx, و58‎ adj., qui cause de la dépense, 
.كثير الكلفه‎ 


CouTiz, 5. m., toile forte, نوع يدان كتان‎ 


Coûter, étreacheté, obtenu à prix de, كلذك‎ 
7 9 0 


CouTume, s. f., habitude, #5 ; plur., .عوادد‎ 
Selon lacoutume, العادة‎ arme جارف العادة‎ +. 
| Se défaire d’une coutume, AS 5Le خرق‎ ©: [Avoir 
coutume de. Voyez ÊTRE ACCOUTUMÉ. 

Coutume , ce qui a passé en obligation, en 'enga- 
gement par une pratique fréquente, ja = le. 

Coutume ; droit municipal ou particulier à un 
pays ; autorisé par l’usage commun, عاد - معناد‎ 
plur., .عوادد‎ 


0017117311381, ÈRE , adj. تنهاعة و‎ la coutume, :اعشادى‎ 
يفا‎ 


216 COU 


addition, .من غبر زيادة‎ || A court de, qui a besoin, 
(a as - .عاوز‎ 

CouRTAGE, s. m., entremise, négociation de cour- 
tier, JV 5 D pa. 

CourTaun, s. m., écourté, de taille grosse et 
courte, يكف‎ Je. 

CourTE-HALEINE, S. Î., Qi ESS 


CourTE-PoInTe, s. f., sorte de couverture, لحان‎ 
.شغل آبرة‎ 

CourTIER, s. m., entremetteur dans les ventes, 
وصيصاز‎ plur., Bol وسيسار-‎ plur., .سي أسرلا‎ 

Courrisan,s. m., attaché a la cour, الملوكك‎ de 
plur., .معاشر الملوك > 5% باب السلطان = حلسا‎ 

Courtisan , qui cherche à plaire, assidu par inté- 


rêt, .مداخل‎ 


CouRTISANE , 5. f., femme prostituée, un peu 


. 
5 


w‏ “4ه 

considérable, .قهرمانة‎ 

CourTiser, v. a., faire la cour à quelqu'un par in- 
térêt, Les _ Jets ان‎ sb - 7 تلطعت‎ - 

Courrotis, sE, adj., affable, gracieux, ظْر يعت‎ 3 
.شوش _ شلبى _ لطيف‎ 

CourToïsiE, s. f., civilité, honnêteté, AE 1 
.شابنة - لطافم- ظرافة‎ 

Cousin, s, m., moucheron incommode par son 
bruit et ses piqures, بعو ]ات ناموس‎ ,- À put 

HE 

. Cousin, €, s., issu de frères, اس حم‎ Cousin, 
issu de sœurs, .أبن خالة‎ 

«Cousins, au fig., pl., bons amis, en bonne intel- 
ligence, US 

CousINAGE, 5, m., parenté entre cousins, و | لحم‎ 

LA 
“ . 

0 3}, A of, 

القرابة التى. ببين: اولاد عم 

CousiNiÈRE, s. f., rideau de gaze contre les cou- 
sins, .ناموسية‎ 


Coussin, 5. m., sac rembourré pour s'appuyer ou 


CRA 219 


couverts لعزي‎ ; plur., لعار‎ ! || Parler à mots couverts, 
العز‎ 55). 


Couvertdehonte, بالغرى‎ 
Couvert de gloire, بالجلال‎ 


لاس تونب العار مشي 
بنع بال _مطال 

COUVERTURE و‎ s. f., ce qui sert à couvrir, .عطا‎ 
Couverture de laine, ee || Couverture de coton, 
Lil; plur., لجف‎ Ré ; plur., ia LL. | 
Couverture de sopha avec franges, Ce. || Couver- 
ture de cheval à l’écurie, وكوبان‎ plur., بين‎ CS 

Couveuse, s. f., poule qui couve, فرحة رقادة‎ - 
SBS ls. 


Couvre-PieD,s. m., couverture pour les pieds, 


CouvrEüR , s. m., qui couvre les toits, نأ سطوم‎ 

Couvre, 5 Y. LA mettre une chose sur une autre 
pour la cacher, she. Couvrir, mettre une chose én 
rande quantité sur ce يك‎ 2 1 
8 eq sur une autre, p£ ske. || Couvrir 
de terre, Did 
85 9 لما‎ 

Couvrir ,revêtir les pauvres, الب العربان‎ 


Couvrir, cacher, dissimuler, y ares Pre 


ى 


tambour est venu et à couvert le son des flûtes, 
phrase proverb., النايباث‎ de ss الطبل‎ Le 
اضوات الناياك‎ ist جا الطئل‎ 

Couvrir, défendre, ل صان‎ LS 1 
Couvrir, saillir, طام 1 قفر ,0 علا‎ I. - pie. 
Se Couvrtr, > pa ب‎ un Se couvrir d’un pré- 


LS 2 Î.‏ جة رغاد 


Se Couvrir, s’obscur 7 FE - rs Le temps s’est 
couvert, LS إل‎ SD A 


Se Couvrir de gloire, بالجلال‎ À Î. 

Coxar , adj., (os), ASS. 

CRABE ,s.m., crustacé, زلعطان‎ ; Due 5 .زلاطعين‎ 

"CRAGHAT, s. m., salive, flegme, بصساق‎ 
Ste 

CRACHEMENT dé sang, s. m., maladie de poitrine, 


à couvertde, 02 wa 


COU 


Coutumier,qui a accoutumé de faire, معناد نت رعلى‎ 
COUTURE, 


..خباطة 


LL 


s. f., action, facon de coudre, 
0 \ 79e ٠ Es 
Couture , rang de points à l’aiguille, 45 J. 
Couture, cicatrice, 208 زأثن‎ plur. JU: 
Battre à plate couture, complètement, فنى‎ 1 
* $ 1 هم‎ 1 1 

CoUTURIER, أ كلظ‎ s., qui travaille en couture, 
Le muscle couturier, .عضلة | لحراظيه‎ 


CouvÉE, s. f., œufs 6011965 à 


(2274 


la fois, Aiex ب‎ 
.فرقم‎ Les petits qui en sont éclos, صوص - فقسة‎ 
plur., Lans; 
© st 
Couvenr, s.m., »9; plur., B)59. 


Couver , v. a., se dit de l’oiseau qui échauffe ses 


œufs en se tenant couché dessus, Le) PE , 0 
- حضن)‎ . En parlant de la poule, .رقد 01 درق‎ 
Couver de mauvais desseins, ضير شر‎ O. Il couve 
une maladie, اق داطنة فرضن خفى‎ || Le feu couve 
sous la cendre, الرماد‎ és .النامحياة‎ 
CouvERCLE , s. m., Le ; piur., .أغطية‎ 
CouverT ,s. m., ce qui couvre une tablé à manger, 


pb. 


Couvert, enveloppe d’un paquet, Cale. 


st © 


8 pe 


Couvert cuiller et fourchette seuls, .معلقة وشوكة‎ 
لد‎ Couvert, adv:, à l'abri, Li La بك امن‎ 


1 


Être à couvert, se mettre 


| Mettre à couvert de, (y CAE جى امن د امن‎ 1. 
CouverT,E, adj., caché, م‎ = pose. 


Couvert, fermé par un couvercle, Labo 


Couvert, obscur, xx 
' « 


Couvert, vêtu, paré, .لاسن ع مزدن‎ 
٠ + Le 
Couvert, défendu, cÆ- 


Couvert, au fig., dissimulé, كام‎ - css. Mots 
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CRAMPONNER, V. ره‎ attacher avec des crampons, 
EL OL: of 

Se Cramponner, v. réf., د‎ “attacher fortement à, 
+ - تعلق فى - نعربش على‎ 

.= - بشق s. m., entaille,‏ وجتمور) 

Craxe, s. m.,) boîte osseuse du cerveau, ÈS ; 
plur., AE Crâne, tête, جححية‎ ; plur., جاجم‎ 
= ن١ .فرعظ ع‎ 

2 5 

Cräne , au.fig., fam., fou, tapageur, عدو‎ - Je 2 


F5 plur., وقاح‎ 


m., animal venimeux , amphibie,‏ ىب مددعمه) 
ee; plur., ele.‏ اليم 

CRAPAUDINE, 5. f., plante, نس‎ Je. 

Crapaudine, morceau de métal creux-dans lequel 
entre un gond, LOUE plur. رزز:‎ 
CraPuzE , s. f., vile et continuelle débauche, 

ْ عبرا لدناسة, ب لتعكيس اه 

CRAPULER + n,;, vivre, être: dans: la. erapule, 


CRAPULEUX و‎ SE, adj. qui,aime-la crapule, فلادئن‎ 
£ Cr? RAS Te .دس ب‎ 

CRAQUELEN, $. m, pâtisserie qui craque,sous la 
dent, فردُوسة‎ 
00 5. m., son de ce qui craque; Àx8 à - 


ox Ares v. n., faire du bruit en se rompant ; en 


LE لل‎ 0 


“ 3 
se heurtant; ET Craquer, comme :des, souliers 


Ve فلص اطاك داص ررقي‎ dos de 

1 076001167 au 88 و‎ bâbler, فشر‎ 8 - #8 ee. 
: GRAQUERLIE, 5. f.,. hâblerie, Bo. be 

| ا‎ CN mm. convulsion qui fait eraquer 
les denis, فرقطة الاإسنان‎ 

| Cratieness v. n.,craquersouventet à petit bruit, 


L 1‏ قزق .0 قرط قرة 


CRAQUEUR, SE, $., menigur, qui craque ; نهار‎ 3 


LL - مياص‎ 


CRA 
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CRAGHER, V.a., jeter dehors la salive, بصق‎ O.- 
0ثفل -.م0نف -.0 برق‎ 

CRACHEUR, s. m., qui érache souvent, 
الزاقق - براق‎ 2 


_CraGHoIR x Se 


Ua - 


m., vase, boîte. pour, y -eracher, 
من‎ , 
فيه‎ 


AE VE We ب‎ JS. 
CRACHOTEMENT, 5./m., AAA 
CRACHOTER, v. n,, cracher peu et. souvent, 85, |. 
CRaïE, s. {., pierre blanche, et tendre, جوارة‎ à 

Lab,‏ الختاط 

CrArGNanT, s. et ad}., .خايف‎ 

CRAINDRE, v. a.,redouter, avoir peur, من‎ Lits A. 
se خشى 8 وخففب اله فزع‎ AE LS}, Je crains de 
tomber, اقع‎ Y Este. ||, Faire craindre, une, chose 
à quelqu'un, من الشى‎ A3. 


chanceté de celui à qui vous ‘avez fait du :bien, 


| Craignez la, mé- 


prov. arabe. || Cräindre‏ أذ يي ال لم 
LD‏ ميدن 1 
est perdre, c’est-à-dire, celui qui, ést timide, ne‏ 
ww‏ د 0 2 à À al:‏ 1 
م |.الهبية réussit point dans ses entreprises, AA‏ 
Re. Le.‏ مين , Ne le craignez point‏ | 

Craindre, respecter, révérer, انقى‎ 5 ste + 
هاب‎ A. 

LA 

CRAINTE, 5. f.,| appréhension, ! peur, | 9 3% — 
EDEN ep 

Crainte , respect, ke. 


De crainte de, que, con)., مد ى جوفا من يأك‎ 


خوريفت IVE, adj., timide, peureux,‏ لال" 
.فرمزى Cramoist, s. m., rouge foncé, SE‏ 
لون القرمن- فرمزى Cramoisi, ad].,‏ 


CRAmPE, 5. f., sorle de contraction convulsive et 
{ 53 


3 . id . 
douloureuse de la jambe , JL. Avoir une,crampe, 


pes 


_Crampon, s. m., morceau de métal courbé, أ اغلاب‎ 


0 + توقة‎ ٠ 
_ _ 


CRÉ 991 


Créature , protégé, homme qui doit sa fortune à 


un autre, اق > شراق‎ er 
CRÉCELLÉ, 8. f., moulinet de bois | أخشب‎ 25e. 


93 . D 14 يِ‎ 
CRÉCERELEE, s. f., oiseau de ‘proie, صقبرة‎ - 


[Lt .نئاك‎ 


CrÈCHE, s. f., mangeoire des bœufs, des brebis, 
LEE ; plur., مذاود‎ = les: plür., .معالف‎ 
CRÉDENCE, 5. f., petite table des burettes, 8551! 
الموضوعة عند را اه عليها 3 القداس‎ 
CRÉDIBILITÉ, 3. f., raisons pour croiré, .تصديق‎ 
(CRÉDIT , 5: M., aa de nt qui rend 
.اعثبار-‎ Ruiner 
le crédit de quelqu'un, ا عرضة‎ I. || Lettre de 


un emprunt facile, as 1 


crédit, pour toucher de Pargent, تيسكف‎ - AL 9 
- ورقظ لدفع درام لجامليا‎ 

Crédit, autorité, pouvoir, considération ذلك أو‎ 3 
كلام نافد طول ديد‎ Lie = 00 ga كلام‎ Homme 
de grand crédit, الكلام‎ Free نافد الاحكام‎ ds. 
|| 11 a du crédit auprès de, ومقبول‎ Er ASSS 

JS.‏ فلن 

+ crédit, adv., sans payer, ssl ES 
se tb. 

SRE v. a., inscrire 55 dette acquittée ou 
due, us ١ وضل من احد‎ (a د ظئرة‎ 04 LS 
لاحد‎ Eve. 

Créditer quelqu'un sur, lui donner une lettre de 
crédit, أاحد‎ PE خوالم‎ 2 75) sci. 

CrEDo , s. m., symbole de la foi, ON ان‎ 0 
لاك‎ 


CRÉDULE , adj. com. , qui croit facilement, e den 


LÉ am CHINE 


CRÉDULITÉ, s.'f., Goes miss. 


CRÉ 


CASE, 5. f., t. de gram., élision, حرف‎ Lie. 
CrASSsE, .و‎ f., ordure attachée au corps, درن‎ = 
3. Crasse de la tête 55e 3 .هبرية‎ 

Crasse ,au fig. , fam., avarice sordide, NL 3,153 
ile. 

Cnasse ,adj. f. و‎ épaisse , grossière, .عليظة‎ Ignorance 
crasse, عليظ‎ Je. 

CRASSEUX, SE, ad]., td 2 5 
Crasseux , avare sordide, .قد )- 5 خسيس‎ 
CraTÈRE ر‎ s. m., bouche d’un volcan, Né قم جبل‎ 

CRAvaTE, s. f., linge qu’on met et noue autour 
du cou, الرقبة‎ ke je? ; plur., pt. 

Crayon ,s. m., substance pierreuse pour dessiner , 
JS للد كم ميل‎ ١ ie. CHiyon de mine de plomb, 
ل سين‎ 

Crayon, au fig., premier essai, a 2) 

CRAYONNER , v. a., dessiner, رضم‎ 0 

Créance, 5.1. , dette active, لاحد من غيرة‎ Doll. 

Créance, foi, confiance, sléiaf - .اعتقاد‎ Nous 
vous prions de donner créance à tout ce qu’il vous 
dira de motre part, حسن‎ PRES أن‎ Jeu. 
Lots من‎ à > ما بلسيكم‎ ee الاعنياد سان‎ 

Créance, instruction secrète, des je dre 

CRÉANCIER, ÈRE, adj. et s., à qui on doit de l’ar- 
gent, =) gel 3 الدينى‎ ae ; plur., 
ls] - los; plur., ass. Pour être déli- 
vrés des instances de nos créanciers, Lake ES 
“من مطالية | رباب الديون‎ 

CRÉATEUR , s. m., qui crée, CSA pla 5 
صائع - بارى‎ - ps 


Créateur, 


30 


au ا‎ , inventeur, Lies = Lot 


_ 2 MS = els 
CRÉATION و‎ 5. f., action decréer, als - Vraie 


CRÉATURE, s. f, être créé, Lise) plur. و‎ CRÉER, V. a, tirer du néant, أوجد من العدم‎ - 


ERA 1 5 Aer برألا وإبفلن‎ 


Créer, établir, push ل‎ es aor. , er 
56 


A ee ui Le 
LS - .خلقة‎ 


7 


CRE 


(Kasraouan)‏ ) حدة الوك سون - قرلا Era]‏ رشاد ألاء 
AU eus. Cresson‏ - جرجبر à -Uf‏ تنام 5 
.رشاد alénois, Pa Lo) - EL‏ 
CRÈTE, s. f., excroissance charnue sur la tête des‏ 
ne‏ 5 الديك - gallinacées, ur ; plur., ste!‏ 
عفردة - Ab (Barbarie)‏ المروكء 


.حد ربل - 


| Crête, huppe sur la tête des oiseaux, des serpens, 


PA 
Lever la créte, au fig., fam., s’enorgueillir, s’en 
05 . DO 5 4 37 5 20 € 
faire accroire , ارقم شوشكه‎ Baisser la crête, perdre de 
son orgueil, desses forces, شله‎ go Labs 
_ على الجبل - رأ‎ 1 
CrèTe-DE-Coo, s. f., plante, le | 1 لمان‎ 
CRÈTE, s. 1. و‎ île, اكز د‎ 


Créte d’une montagne, ا س الجبل‎ 


CRÈTÉ, adj., qui a une crête, عرق‎ pi. 
LS 0: sort 


آي 
CREUSER , v.a., caver, rendre creux, 4x A, -‏ 


CRETONNE, 5. f., sorte de toile, 


.6 ديش الارض Creuser la terre,‏ .جور- .0 حفر 


Fes‏ 1 لحان از 

Creuser, vider, ) 5 

Creuser, au fig., approfondir une chose, une 
affaire, فق‎ it) .أمعن‎ Se creuser la tête, 
تعبت ذكرة‎ 1 

Creuser, s. m., vase pour fondre les métaux, 
5 بوادق‎ 5 Rails ; plur., .بواطق‎ 
CREUX, SE, adj., qui a une cavité, “جور- مقور‎ 


= فارغ‎ A profond, .عييقل‎ 
Esprit creux, homme visionnaire, .ملطوش‎ Pensée 


creuse, JE 8. 


CREUX, 5. Fu, cavité, جور كو فراعة‎ Creux de la 
main, اليد‎ cs || Creux de l'estomac, .نقرلا 3 العدة‎ 
|| Creux dans lequel s’emboîte un os, .مقعرلا‎ 


CRE ; plur. 


Los? Creux , 


CREVASSE, 5. f., fente de ce qui crève, XR£ - 


à .فافوش‎ | 


PA maladie du cheval, .تجلغان‎ 


ف لل لكل 


ااا 53 


à‏ وو 
CREVASSER, V. a., re Ë es 0.‏ 


CRE 
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CRÉMAILLIÈRE, s. f., instrument de cuisine, 


la. 


5 و‎ 
s. f., partie épaisse du lait, زددة‎ 


Chr 


Cy 
.قشطة‎ Crèmecuite, Li. - ALES, || Crème re- 


cuite, Lo 
Créme, au fig., ce qu’il y a de meilleur, y. 
CRÈMER, V. N., 8; طلع ليم‎ A. 
CRÉMIÈRE, s. f., qui vend de la crème, &L45 à à Lu. 
CRÉMENT, s. m., augmentation des syllabes dans la 
formation des temps, etc., حرق زأبد‎ 3; plur., 
CRÉNEAU, s. m., dents, vides égaux par intervalles 
au haut des murs d’une citadelle, ESS ; plur., 
Lait 
رجز‎ 


rois; plur., شراريف‎ - 551; plur., 


CRÉNELER, v. a., faire des créneaux, façonner en 
0 


créneaux, LS Res ل سُراريف‎ À, - JS 

CRÉOLE, s. com., originaire européen né dans les 
colonies de l’Amérique, ا مولود 1 الدنيا‎ 
.الجديد‎ 

CRÈPE, 5. f., pâte, .زتكلم‎ 

Crépe, s. m., étoffe claire, frisée, كربيشة‎ 3 
sin .قرة‎ 
رار‎ CRÈPER,.v. رمه‎ friser, دوه : الشعر‎ O. 

CRéÉPr, s, m.,et CRÉPISSURE, 5. f., enduit sur طن‎ 
mur, Oh. Crépi de mortier mêlé de paille, gl. 
لبس‎ - 

0 


, bruit du 3 qui pétille, 


CRÉPIR, v. a., enduire un mur, 
CRÉPITATION , 5. f. 
4 LL 

ke 

5 0 x sr A 4 3 

CRÉPU, E, و.[20‎ très-frisé, crêépé, حعك‎ = Das ب‎ 
.مكنفش # مفلفبتل‎ Qui à les cheveux crépus, 
.مكنفش الشعر اجعد الشعر‎ 


CRÉPUSGULE, s. m., lumière qui précède le soleil 


levant, ou suit le soleil couchant jusqu’à la nuit 


close, -شفق‎ Lo الشيس أو بعد عرو‎ pe UE 


CRES5ON, s. m., plante aquatique, $ JR 
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Cribler, percer comme un crible, دق‎ à. Cribler 
de blessures, شيلم بالجراحات‎ 

CRIBLEUR و‎ s. m., qui crible, Jr. 

7 “ ٠ 
CRiBLURE , 5. f., reste du grain criblé, .نزالة‎ 
Cric,s. m., machine à roue de fer pour lever des 
شف‎ # + ٠ 4١ 

fardeaux, JL بدولاب حديد مسين لرفع‎ NF, 

Cric-Crac, exprimé le bruit d’une fracture, du 
froissement de deux solides, .كرق‎ 

CRISE, s. f., proclamation de vente d’un bien, 
أج .= منادية‎ - 

CRIER, v. a., jeter un ou des cris, حر صاح‎ 


زعق 


Crier, rendre un son aïigre par le frottement, 


A. - عبط‎ & tr O. Foyez Cri. 


Ye re 

(ارق = 

Crier, se plaindre hautement, avec aigreur, Le. 

Crier après quelqu'un, le réprimañder à haute 
voix , de على - غوش‎ bre - زجرة‎ O. 

Crier , proclamer pour vendre ou retrouver quel- 
que chose, Ls” برح ب ذادى على‎ 

CRIERIE, 5. f., fam., bruit fait en criant, con- 
testant, ASS _ (RTC .عباط‎ 

CRIEUR, 515 و‎ 5١, qui crie, proclame, .براح -منادى‎ 
Crieur de mosquée , qui annonce la prière, “مون‎ 

CRIME, 5. m., action méchante, LS ; plur., 
ES à جرم‎ plur., es! = y pl., ذنوب‎ 
4 ES ; plur., LS. 

CRIMINALISER, v. a., rendre criminel, ons Mt. 

CRIMINALISTE , s. m., instruit sur les matières cri- 
minelles , PAROI | ف علم الأمور‎ JE = 
Aou} بامور‎ ht. 

CRIMINEL, LE, adj., qui a rapport au crime, 
DES مداع‎ 

Criminel, contraire aux lois, الشرايع‎ Le. 
CRIMINEL, s. m., coupable, جرم‎ _ rh. 


CRIMINELLEMENT , adv., d’une manière criminelle, 


. باجتراء 


CRI 


ا ا 
.انشق Se Crevasser, v. réf., se fendre,‏ 
Crève-CoEur, s. m., grand déplaisir, grande dou-‏ 
- كسر DB‏ - فقع قلب leur mêlée de dépit,‏ 
.كرب 
CREVER, v. a., faire rompre avec effort, 222 A.‏ 
Lu2 5 0.‏ 4 4 45 _ 225 25,9 - .1840 
É ) D)‏ فقا LT O les ni ee‏ 
Cela‏ || . بخص mue‏ داه قلع Crever un œil, us‏ 
.هلأ أظطبر من الشيس crève les yeux, est évident,‏ 
Crever, 7. n., se rompre, s'ouvrir par un effort‏ 
2 
A. Crever‏ .24 _ 59 - 525 أذ اقم 1 
زر violent, ,;&) AL Drm‏ 
ES. 1‏ من de rire, EL)‏ 
O.‏ طق de mort violente, mourir,‏ عا ستامصد, Crever‏ 


È فلس‎ À. I. 


Se Crever, v. réf., manger avec excès, .انفلق‎ 
Se crever de travail, ل من كثرة التعب‎ JS. 


Cri, s. m., voix haute et poussée avec effort, 


ns 


= عياط - صراح -. F8 po‏ - وم 


ce Cri d’oi- 
SCEAUX , صصسيونك‎ — T mo. || Jeter un grand cri, 
رد صرخة عظمة‎ || Des cris, du bruit, .عوشة‎ || 
Cris de joie, زلعطة‎ ; plur., Le; - 294 ; plur., 
webs. | Pousser des cris de joie, زلغط‎ . | Cris d’af- 
fliction, وولولظ‎ plur. ; Are || Pousser des cris 
d’affliction, À و لوأ‎ 
CRIAILLER و‎ V. n., fam., crier souvent, pour rien, 
CRIAILLERIE, 5. f., fam., cris répétés, مهانية‎ es 
كو عباط‎ 
CRIAILLEUR, SE, وءة‎ qui criaille, ges = 
العياط‎ Lis 
CrIANT, E, adj., qui excite à se plaindre haute- 
. و«‎ 3 
ment, a dd. 
CRIARD , E , adj., qui crie souvent, ) عر‎ = 
else - .بعباع‎ 
CRIBLE, 5. m., instrument percé de trous pour 
nettoyer le grain, Ju عر‎ plur., Jobs. 1 


CRIBLER, v. a., nettoyer avec le crible, دل‎ JE: 
7 


tin 


CRO 
على‎ : 


Critique, dangereux, en parlant d’un jour qui 


CRITIQUE , adj. com. , de la critique, 


amiène une crise, باخورى‎ 5 Circonstances criti- 


.أمور صعبة _ صعبة _ قطوعات 


CRITIQUER, v. à. و‎ examiner uñ ouvrage, at 5 


Critiquer, censurer, هيا 02 عذل‎ O. I. 


ques, adversités, D ESA 


CROASSEMENT , s. m., cri du corbeau, نعيق‎ 0 

CROASSER , V. وم‎ LS A. عل تونب‎ 

Croc, s. m., instrument à pointes recourbées, 
SF; pl, ASS _افرافق وتسور قرفلل‎ Ale; 
plur., .خطاطيف‎ Croc à retirer le seau d’un puits, 

Croc en jambe, LE. Donner un croc en jambe, 
EE O. 

CRÔCHE, adj. com., courbé et tortu , .معوج‎ 

Cnocmer,s. m., petit croc, ses pl, lis 


LA plur., ads . Crochet, agraffe, 


é 
نا‎ 
ه١‎ 
0 


|| Crochet de porte-faix, عليهنا‎ AE لوضع‎ Ji Pal 


JAN 
Être aux crochets de, vivre aux dépens de, 
ين‎ FO 
je ire v. à. de porte); &> LI} كلدك‎ - 
CROCHETEUR, 7 s,, porte-faix qui se sert de cro- 

chets, JU Je. 2 
2067557 E, 1 , recoürbé, torti, د معققت‎ as. 

Bâton crochu pour remasser le djérid, Nliss 2 

.جوكان 
CROCODILE, 5‏ 

KL 

Crocus, s. m., safran, sa fleur, 5: 


CROIRE, v. a., estimer une chose véritable J صدق‎ 


m., animal amphibie أو‎ 


cu) 
plur:, 


- نب‎ Se Croire en Diéu, QUE ul | Croyez- 


moi, Lg. 
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Criminellement , 


5 دعوة Ailes‏ لامر السياسة 


qui ést en matière criminelle , 


Crin, s. m: ; poil longiet dur, ur = ji. 
PAT s. f., tous les crins du’ cou, À px - 
leu s. f., moment périlleux et décisif, SX 2 


ets. 


Crise, changement subit dans une maladie ; effort 


de la nature contre elle, .قطلوع 4 بحران‎ 11-3 une 
crise à subir; s’il y résiste, il est sauvé, عليه قطلوع‎ 


as 1 
CRISPATION, 5. f., résserrement dans les parties 


qui se contractent, 


… 


4‘ 
عم 6 


5 31 و‎ PRO 
Se Crisper, v. réf., se contracter, DST È 2 


CRISPER , V. n., causer de la crispation, 


CrisTaL, s. m., CRiSTAUX, plur., pierre transpa- 
rente , verre fin, تلور‎ .-Cristal de roche, :حر البلؤر‎ 


CRISTALIIN, St m., humeur de lœil, رطوية‎ 
os G ie les. 

CRISTALLIN, 7 3 so. 

CRISTALLISATION , 3: f., تتجليد‎ e at. 


CRiSTALLISER ; V. ونه‎ congéler , réduire en cristal, 


1 ضير مدل الباور a‏ جد 
Se Cristalliser, v. pro!, devenir comme le cristal,‏ 
nb.‏ زفرة I. Alun cristallisé,‏ ضار لتيل البلوز 
CRITERIUM, s. m., marque à laquelle on CECI‏ 
Autes Hs.‏ ذا lavérité des ohjets intelléétuels,‏ 
Les.‏ اللوم , CRITIQUABLE , adj. com.‏ 
CRITIQUE ; s. f., drt de juger d’un ouvrage d’es-‏ 
.علم prit, Line)‏ 
dissertation , discussion , L4&? 2 ts Le.‏ و Critique‏ 
عه هيا 5 فدح 


CRITIQUE ,مط :ةو‎ celui qui examine, juge, explique 


Critique, censure maligne, 


les Ouvrages d'esprit, Lab le. 
Critique, 'censeur qui trouve à redire à tout, 


.هاجى 5 ar‏ 65 قادح 


CRO: 295 


3 
نما‎ = ; À.; en parlant de l’eau, ete., bi. 

Croître , multiplier, زاد‎ I. د أزداد‎ À. 

Crottre:, être qu pousser ( plante), tas O. 

Crottre.en ‘science etensagesse!, FA 3 ti à PE 

Croix, s.:f., ligne formant quatre angles; gibet en 
croix; sa figure, ads ; plur., .صلبان‎ à 

Croix, au, fig., affliction envoyée par le ciel, 
Ds; plur. , De 2 Ads; ; plur., (ENTRE 

Signe de ‘croix, se XsŸe, Faire le signe 
de croix, à «de Male 

CRoIx-DE-JÉRUSALEM, 5. f., plante, .زهرةا الصلئب‎ 

CROQUANT, s. m., homme de néant, misérable, 
وشقى‎ plur. , Let. 1 

CROQUANT, €, adj., qui Croque sous les dents, 
تحث الاسنان - يقرش‎ Li. 

CROQUE-AU-SEL ( manger à la), s. f., sans autre as- 
saisonnement que le sel, Li: SE قل‎ O: 

CROQUER, V. a., manger, رسع‎ O: 

Croquer, v.n., faire du'bruit sous la dent, > قر‎ O. 
DE) - Je ds قرط‎ ©: 

00 s:'m., pâte croquante, وقرقوثة‎ plur., 
فراقيش‎ 

CROQUIS, s.1m 


., esquisse, fr) 


Crosse, s. f., bâton pastoral d’un évêque ou d’un 


Ke ; plur., .عكا كنز‎ 


Crosse, courbe du füt d’un fusil, كر ديفة‎ 5 


فذق 
Crosse, bâton courbé par le bout pour pousser une‏ 
صولجان 5 جوكان balle , une boule,‏ 
CROSSÉ , E, ad}. >) Ka le.‏ 
CROSSER, 1.1 a,‏ 
Der 0:‏ بالجوكان 
اوحلة # طين CROTTE, s. f., boue,‏ 


Crotté, fiente de certains animaux, بعرلا‎ ; coll. , 


pousser ١ avec une crosse, 


plur., ds:‏ ; زيلة - تعر 


8 VE 
CROTTER, v. a., couvrir, salir Avec la crotte, Je و‎ 


.لوث بالطين - 


57 


abbé, “لا‎ 


CRO 
Croire, estimer, penser que, خين‎ = cb 00 
توم‎ 2 mme I Je ne crois pas que, ف بقطع‎ 
.عقل أن‎ 
CRo1sADE, s. 1. و‎ ligue contre les infidèles, Bols. 
Croisé, s. m., celui qui partait pour la Terre- 


Sainte, ls. 
ل يل‎ 
CRoIsée, s. f., ouverture dans un mur, à 
plur., .طوق‎ Croisée, la menuiserie qui garnit cette 


ouverture, be; plur., اسابيكف‎ 


CROISEMENT, 5. M. PUCES MN Dr 


6, 
w 


CRoISER , v. a. , mettre, disposer en croix ; صاسب‎ 
3 يك‎ Croiser les mains sur la poitrine (position 
respectueuse ), Lan - يديه‎ Le . || Croiser les 
jambes en s’asseyant: à à la turque, æ y à | Croiser 


les jambes en s’asseyant à la manière européenne, 
.علق قحل‎ || Demeurer les bras croisés, oisif, 
فعد بطال‎ 
Croiser, traverser un chemin, PSN) .قطبع‎ 
Croiser, tordre légèrement les fils, 1 »p O. 
Croiser, mettre à quatre marches une étoffe, a JE 
Croiser quelqu’un , le traverser dans ses desseins, 
. عليم‎ Je - عارضم‎ - x) .عرض‎ 
Croiser, rayer avec la plume, hs O. 
Croiser, v. n , faire une croisière, قر صن‎ 


CroïsErTT£, s. f., plante, لصليب‎ 


CROISEUR , s. m., capitaine quitcroise, 5 .قرضا‎ 


CIM 


NE 
1 0 . A 04 
CROISIÈRE, 5. f., action de croiser, صنة‎ ep? 


CROISSANCE , s. f., augmentation en grandeur, 


UNSS) 


CRoIssANT, 5. m., figure de la nouvelle lune, 


JS; plur., ilot. 
CROISSANT, E, ad}j., qui croît, die. 
Croir, s. m., augmentation du bétail par la géné- 
ration, pe بأبكا ثرت‎ 
CROÎTRE , v. n. , devenir plus grand , كبر‎ 4. JE 0 
و7017‎ atgmenter, Le HE نشا ِ أزداد‎ A. - 


Z, 


CRU 
De - الاعتقاد - معقول -.قابل التصديق‎ Je. 


1 , 0 0 PA 
CROYANCE, s. f., ce qu’on croit, LEE +باعتقاد د‎ 
CROYANT, Æ} s., qui croit sa religion, مومن‎ . 
0 ١ 4 «2 
١ Cru; s. m., terroir où croit quelque chose, dd 
Cru, 5 de qui n’est pas «cuit (viande), 06 
. || Cru, non apprêté, écru, .خام‎ 
Cru, difficile à digérer, العدة‎ ire الك‎ 
Cru, dur, choquant-en parlant d’undiscours, 
5 ME sh 0 0. 
CRUAUTÉ, s. f., inhumanité, افشاك‎ Cruauté d’une 
maitresse, Les. 
ار ظكده تتظر)‎ s: f., vase de terre où de grès à anse et 
large, #32 3 همورعء جر رار سام‎ 2 0205; pl 
ventre large, زحجرة‎ P LUS 23 ces و ثلاص - خجرراء‎ plur., 
ابلاليضن‎ Tant va la cruche à l’eau qu’à la fin elle se 


امنا كل مر Bel dus‏ 


casse , جرة‎ 
CRUCHÉE ار‎ à PA uÿe cruche, و لاص‎ 1 


sw 7 


s. m., petite cruche, شغبرة‎ se 


plur., LS.‏ كور 


CRUCIFIEMENT, 5. m., action de crücifier, .صاب‎ 


CRUCHON, 


CRüCIFIER , v. a., attacher à une croix, 5 O.I. 


CRuCIFIX, s. m., représéntation de J.-C. mis en 


Croix , sell 8 DE 


+ 1 ل.‎ 
Crupiré ; 5. f., qualité 066 qui est cru, a Le 
ع‎ 


7 
3 


5 ab + 
Fe ‘te 2 Bons. 
Crudité, indigestion , humeurs crues dans lesto- 
uw” 


اند ل فجة 2 وخية mac,‏ 


- كلام 


Crus au ‘fig., discours durs, EE 


" . 
CRüUE, s. f., augmentation, .زيادة دا زدياد‎ 


Crue , croissance , .طول‎ ? 
| CRUEz, LE, ad}., sb; plur., #Lu5. Maîtresse 
Ale pour un amant, Ru > عد فية على العاشق‎ 
| Être 7 st, -.اعطته عن‎ rl. 
Cruel, amer, NE .قاسى‎ 
Cruel, insupportable, douloureux, ax هنول‎ = É .هو‎ 


+ CRUELLEMENT, adv., avec cruauté, 8 ;Luñse 


|Gra (fruit), 


226 CRO 


LL 
56 Crotter ;v. réf., ss Je بيك الطين)‎ nr 
CROTTIN, s. m., fiente de cé ;coll., زيل‎ 
 CROULANT :و35 و‎ adj., qui croule, qui tombe, Dsl. 
‘(CROULEMENT,S. m., éboulement TL ZUTE 
Crourær; v.n1; tomber en s’affaissant, هبط‎ 0 
سقط‎ OU نا‎ ١ 


CROUPADE ; 5: f,; saut du cheval, ls. 


Croure رامل .ىاو‎ partie postérieure du corps des ani- 


5 plur., كذول‎ 


Croupe d’une femme, -expression, familière, ÿ=® - 
0 - ٠ 


maux, LS ; plur.,; Le) 


UE plur., .ارداق‎ 

En Croupe, ady:, par derrière , sur la croupe, 
كفل الفرس‎ (Ne - .مكتفلا‎ Mettre en croupe, 
dis 
(sos مر‎ 

Croupe demontagne, il Dee 


23551. Quirest en croupe, ديف‎ 5 


Crouré, E ,adj., quiaune belle croupe, .ابوكفل‎ 
CROUPIÈRE!,)s: f. , longe de;cuir sous la queue d’une 
bête de somme je et plus régul. لغن,‎ ; plur. 0 أن‎ 


- برطيز‎ : plur., برأطيز‎ 2 (SES. 


w # 
1CROUPION ; s..m.; le bas, de l’échine, .عض‎ Crou- 


pion des oiseaux, .زمكى‎ 


CROUPIR, v. n., se corrompre, en parlant du li- 


A. -‏ عطن HS OS‏ يورك AU)‏ 
طاشن الماى شرع الماء من طول الك 


Croupir,aufig.;croupir dans,demeurer long-temps, 


1 .امنيزعلق 


CROUPISSANT , E ,ad}., .معطن ا م‎ 


quide en repos, 


CROUSTILLE, s.f., petite croûte de pain, .قشفة‎ | 
| CROUSTILLEUX, sE ; adj., un peu libre, L#JL: 
CRoUTE, s. f., partie extérieure du pain, ete., 
tout ce qui se durcit sur une chose; ال 5 قشر‎ 
CROUTELETTE, s. f., petite croûte, 
CROUTON,S. 


Sy as‏ لقشرة 


CROYABLE, adj. com., qui doit, qui peut être cru, 


m., morceau avéc beaucoup de croûte, 


CUI CUL 2277 


CRuMENT,adv., sans ménagement, lus .من غير‎ Cuir و‎ s. m.',peau d’un animal, ds ; plur., Sole. 
Cruraz, adj. (muscle), عضلة الساق‎ . Artère| Cuir de vache, جلد يقر‎ : US 
crurale, القن‎ BUS Currasse, s. f., principale partie de l’armure qui 


CrusTacé, :ÉE, adj., couvert d’écailles ou d’une| couvre le corps, زردية‎ - 1 ; plur., £a)? 


ps 
enveloppe dure, 3 à | CuIRASSÉ, E,,adj., مزرد‎ 3 DES 
CuBATURE, s. f., méthode pour trouver le cube,| Currasser , v.a., revêtir d’une cuirasse, زرد‎ 4 eh? 
LE 1 e À 0 
.كويب‎ , CurrAsstrER, s. m., cavalier revêtu d’une cuirasse, 
Cure , adj. com., cubique 2 Laf. اج‎ à 
A0] POP ANT CS TNT ME Cire 


Cuse, s. m., solide à six faces carrées égales,| CuIRE, v. a., préparer par le feu, 5 0, 
1 


as; plur., DS. Cuire , faire mürir, a‏ - مكقب 


Cusèse, s.-f., plante médicinale des Indes, à : Cuire, faire du pain, خبز‎ 

24 LS+2 As LS | ba Cuire, v. n., être au feu, Have) = ce A. 
CuBique, adj. com., du cube, Les د‎ Cuire, causer une douleur à âpre et aiguë, PR rar O. 

ESS D'AESR 2 > 0. L œil me cuit, عبد تحرقى‎ 
CugiTus, 5. m., 05 triangulaire de lavant-bras, | - عيلى‎ 2 
+ + 4 5 : 1 و‎ 

Ja) D: CuisanT, £, ad]j., aigu, piquant, LENS — QU" 

2 
CusoïnE, s. m., os du pied en forme de cube, | - :شك يك‎ 

Je) ss Cuisine, 5. f., lieu où l’on apprête les mets, AA 
Cucusarr, s. f. , planterampante, القيال‎ Rai . | LL. L'art de la cuisine Ai Dj عث‎ 
Cucursiracé, ÉE, adj. (plante), de la forme de!  Cuisiwer, v. n., faire la cuisine, 2e O. 

la courge, ضيفت القرع‎ CUISINIER, 5٠و‎ cb: plur., #طباحين‎ 
Cucursirains, s, m. (vers), القرع‎ Les دود‎ Cuisse, 5. f., partie du corps de la hanche au 
CucuraiTe, s. f., vaisseau pour distiller, .قرعة‎ jarret, تك‎ ; plur., stat ورك‎ ; plur., .أوراككف‎ 
CUEILLETTE, 5. f., récolte annuelle des fruits Cuisson, s. f., action, facon de cuire, ل‎ \ 98 

) 8 0 : و‎ TAG 7 2 

LUN dues ET ‘ 1‏ جناء 

Cueillette , collecte pour les pauvres, à). Cuisson و‎ douleur du mal qui cuit, قان‎ y : 


Curizuir, v. a., détacher des fleurs, des fruits de|  CuisTRE, s. m., pédant grossier, 0 .قاضو‎ 
leur tige, Le 1. - قطف‎ 1. Cueillir des lauriers ,| Cuir, E, adj., qui a été cuit, vb - سملو‎ 
remporter des victoires, ظطفر على الاخصام‎ A. Cuivré , E, adj., de la couleur du cuivre, el L 
بطش بالاعدا‎ 0 0 ١ 
CuEILLOIR و‎ 5. 00 panier pour cueillir les fruits, | Cuivre, s. m., métal, te Ce 
ومقطف‎ plur., cibles. à ÿ Cut, .و‎ m., derrière, مقعد‎ = 55; plur., أدبار‎ 3 
Curzzer, 5. f., ustensile de table, à “2 plur., وطيز‎ plur., اك نا أطياز‎ plur., Lau fs 
معلقة - ملاعق‎ ; plur. .معالق و‎ Une grande cuiller, Cul, fond ou derrière d’un vase, تعر‎ ; plur., 0 قعو‎ 
.عقست:- | .خاشوفة - مغرفة‎ 


2 0 1 ع‎ ww 
CorieréE, s. f., plein une cuiller, .ملق معاقة‎ | Cuz-DE-JATTE, s. m., e .مكر‎ 


CUR 


CULTURE, s. f., travaux nécessaires pour cultiver, 
4 h + oi 00 
Ds Xe JS - انرينية‎ one. 

Culture d'esprit, no 

Cum , s. m., plante ombellifère à graine digestive, 
DES. Je t’arroserai, cumin, كيون‎ 8 ER ; 
ex. prov. qui veut: dire : jamais. 
CUMULATIF, IVE, ad}., حي‎ 
CUMULATIVEMENT, 9057: و‎ Las. 
CUMULER, y. a., réunir, CE A. 
CuripE, adj. com., avide, :طياع 33 شرك‎ 
CurinitÉ, s. f., désir immodéré, شرأهة‎ - Le 
Cur1pow, s. m., l'Amour, Las, 


© تعمد‎ s. m., action de curer, on 


CuRATELLE, s. f., charge et pouvoir de curateur, 


REA Curatelle d’un legs, FPE 


CURATEUR, TRICE, s., administrateur de biens, 


ÀS 5; pl. é واكك‎ Curateur d’un legs, الوقفك‎ ne 


| | Être curateur pour quelqu’un, JE ai تيكل‎ 
genoux (en drap), وال‎ plur., سبراودل‎ - JB À 


CuRATIF, IVE , adj. , appliqué pour guérir, .علاجن‎ 
CuRATION ; 5. f., traitement, علاج- نأ وأة‎ 
CurcumaA, 5. f., safran d’Inde, re -ورس‎ 
CURE, s. f., traitement pour guérir, 31, .مداواة درا‎ 
Cure, bénéfice, fonctions d’un curé, às “خور‎ 
CURÉ, s. m., prêtre pourvu d’une cure, LS)5S 5 
5 Le. 


CurE-DENT, s.'m., instrument pour se curer les 


dents, CET ENS plur., خلال 3 مساويكك‎ ; plur., 
خلالاث‎ .. Ge que le cure-dent tire de la bouche, 


Cure-OREILLE, s. m., instrument pour nettoyer 


.ملكا شن 58 هلال , les oreilles‏ 


. ل‎ De 
Cure, 5. 1. و‎ butin, à, 


Curée, morceaux d’une bête donnés aux chiens, 
LA 


ice‏ مل العديد نعلي | بار 


CuRER, v. a, nettoyer quelque chose de creux, 


D À. Se curer les dents, Slash © - 


f, saut fait cul par-dessus tête, 


ASS SALES Faite TE EC) 


plur., 
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Gur-dE-Sac, s m,, Je 5 غير‎ dus د زقاق‎ 


As ss‏ ما تنفد 
Cürasse, s. f., fond d’uné arme à feu, dj.‏ 
CuULBUTE, s.‏ 
كانه 1 CORRE‏ 
.1.0 ضربك تقلية 


CuLBUTER, v. a., renverser cul par-dessus tête, 


ESS Qolés وله‎ 


Culbutér, v. n., tomber en faisant la culbute, 


CurBuTis, s. m., amas confus, MSP 

CuréE, s. f., masse de pierres pour soutenir la 
poussée d’un pont, فنطرة‎ DCE م حجار 6 الاسناة‎ 

CGLOT, s. m. fam., dernier né, CEE .آخر‎ 


Culot, dernier éclos d’une couvée, رأقوبة‎ 1 


EULOTTER , v. a., mettre en culotte ;: سروال-‎ du). 


CuLorTE, s. f., vêtement de la ceinture jusqu'aux 


plur., Jess. Culotte en toile ou cuir, أن‎ 
plur., url. Voyez PANTALON. 

Cuire, s. m., honneur rendu visiblement à une 
divinité, .عبادة‎ 


CuLrivagLe, adj. com., propre à la culture, 


PORTE 
حا‎ s. m,, qui cultive la terre, خارث‎ 


- فلاح‎ “Ci 


CuLrivER, 7١ a., donner les soins nécessaires pour 


fertiliser le sol, جرم الارضن‎ 0. HN .فلي‎ Cultiver 


des plantes, LS) (as 

Culiver les sciences, les arts, > x) | -آتان) .مارس‎ 
tiver l'esprit, es) 4 Vale. |} Cultiver l'amitié 
de quelqu’un ; l’entretenir, Las? (de ابقل‎ 2 
ble :شار‎ 

Pays cultivé, :أرض معيورةا _ أرض عامرة‎ Qui a 
l'esprit cultivé, D 5 vol. 
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Cuver son vin, dormir après avoir bu, j نام د‎ A 

CuvETTE, s. f., vase pour se laver les mains, 
ce one EU fe 

Cuvier ,s.m.,cuve pour la lessive, للعسيل‎ 08 

CYCLAMEN, s. m., ou Pain-de-Pourceau, رمر م‎ 1 
- الارنب‎ ol - العزال‎ QD - ay. k عرطنينا‎ à 
.سكوكيا‎ 
+, ١ CyCLE, وع اءناع6ى ده‎ période:d’un certain nombre 
d'années, ,:9; plur. ره‎ 1.9). 

CYGeNE 5. m., oiseau: du: genre de l’oie, :ردك‎ 
.|plur., فون 2 رادفك‎ 2 ee = LS: 

“Le Cygne, constellation, الطاير‎ is (a. و16 اليد‎ 
étoiles qui sont sur ses ailes senomment, لهذا رس‎ |. 

CYLINDRE, s. 


2 Es La sale. 


Cylindre, gros rouleau poureaplanir, نفك أ‎ 3) us. 


m.,usolidé, rond, Jong et, droit, 


CYLINDRIQUE, adj. com. و‎ qui « la! forme du €y- 
lindre .عامزدق و‎ 


7 / “ L' 
Ce s: f., «instrument d’airain , à" _ 


٠ 0 


; plur., ae 3 
CYNIQUE, adj. com., secte de لماه سنك‎ saris pu- 
deur , oil ا شردمة الفلاسفم‎ 

Cynique, impudent, obscène, Lg est 1 
Cywisme .داز‎ in. , doctrine des philosophes cyniques, 
سفظ الكلبيين‎ par .ماذهب الفلاسفد‎ 
Cynisme, impudence, Dr .وقاحة و‎ 
CyNOCRAMBE, s. m. Voyez CHou-DE-CHIEN. 
: CynoeLossE,, s.'f., plante, لسان الامتسين‎ 5 
اذان الشاة  اذان العزال‎ CSN HSE 


CyrrÈs, s..m., arbre :toujours: vert, شرو‎ — 


se 
و5‎ jp + 
9 “ x 0 ا‎ 
CxsTHÉOLITHE, s: m., pierré أ عجة رع مضه صر‎ 3. 


© CYTRÉRÉE و‎ 0 f., Vénus, ds. 


34 
-CYTISE, 5 m. , arbrisseau , قصاص‎ - DOUÉ By. 


58 


CUV 
Alf اش كعك‎ PIE His: [Se -curer les 


.0 نكش أذانء , oreilles‏ 


CuREUR, 5. m., qui cure, qui nettoie, تزاح‎ 38 


APCE 
CurIAL, E, adj., qui concerne une cure, ou le 

curé, LS) 3 « 

CuRIEUSEMENT, adv., pe در‎ — LL à 

CurIEUx, sE;adj., qui a l’envie de savoir, d’ap- 
prendre, راغب‎ 3 

Curieux, rare, extraordinaire , عجيبب — قر دسب‎ 

077 و مدل‎ qui aime و3501‎ y. Lis, 


Curieux, indiscret, Ja os PRE كثير:‎ 5 sa .فصوا‎ 
Être curieux , indiscret, Hate غلية‎ pue تفوضال‎ 
Curieux, amateur de curiosités, aie اش‎ 
CüR1OsITÉ و‎ s. f., désir d’apprendre, MS. 
Curiosité , désir. blâmable, indiscret de. savoir les 


AERtEe Ts علية 5 فصول - مداخلة‎ as. 


Curiosité, spectacle curieux, قرحعة,‎ ; plur., Ar 


Deseuriosités, des choses curieuses, ns je 5 aus 


- Lis ;plur., ui, 

Cursive , adj. et.s. f., courante, én parlant de l’é- 
critureh ile js { 

Curures, s. f. plur., ordures d’un égout, d’une 
mare qui ont été curés, ls, 

CuRvILIGNE, adj. -com. ; formé par. des, lignes 
courbes, bus سن خطوط‎ ia SG 

CuseuTE, s. 7 ou Barbe-de-Moine ; plante, 


(Curant ; ée,, adj., de la peau; Sos. 


URA 


"Cuve, s. f., sorte de grand tonneau, دن‎ plur., 
YU 5 als ; plur., ste: Grande.cuve pour la 
teinture و‎ jh. 

CuvEAU }s.1m., petite cuve, ضغبزلا‎ as Le 

CUVÉE, s. f., contenu d’une cuve, HA) ob. 


Cuver, v. n., demeurer. (dans, la cuyeet y fer- 


menter, م الخانية‎ Jui] «de L 


و3 


Là 
RÉ nt - را‎ 
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D. 
DAM DAN 


D .قار‎ m., quatrième lettre de l'alphabet français, | Damassé و‎ s. m. adj., (linge), J .ممشعوأ‎ | 


L IV «رابع حرة من‎ DAMASsER , v, a., faire une étoffe en facon de عة(1‎ * 
DAcTYLE, s. m., plante graminée, دجيل‎ mas, شغل‎ A. 
Dapaïs, 5. m., nigaud , 3 ب‎ Je Un Daue, s. f., femme mariée, LE x ; plur., les 
: 59 يدخ‎ La 


DAGuE, s. f., espèce de poignard, res 5 plur.,|. Dame à jouer, ble وفلس الطاولة‎ plur. , 
CE - AS ; plur., SL. .فلوسن‎ Jeu de dames, :لعب الصامة‎ || Aller à dame, 

DAïGNER, w. n., s’abaisser jusqu’à vouloir bien, طلع ضام‎ 4: . 
1e 2 تفضل‎ . Si vous daignez vous informer de|  DAME-JEANNE, s. f., grosse bouteille, .د مجانم‎ 
nous, بالسوال عن هذا الداق‎ press أن‎ - DAMER, v. a., mettre une dame sur l’autre, 


.4 طلع ضامة .ان pleës‏ وعن احوالنا سالتم 


Daim, s.m., bête fauve, que ; plur., LE - Dé. DAMERET , 5. m., coquet, .علدو ر‎ 8 

Darxe, s. f., femelle du daim, .ظبية‎ Damrer .ةر‎ m., دقش | الطناميض: طاولة - ضامة‎ 

Dais, 5. m., poêle en ciel de lit, AE _ al -| رقعة الصامث‎ . 
رس سسجوط . لمان‎ ville d'Égypte, .كز دمياط‎ 

Dazze, 5. f., tablette de pierre, لوح جر بلاطة‎ ; DamnaBLE و‎ adj. com., qui mérite damnation, 
plur., lol. ,مسق النار‎ . 

Dalle , tranche de poisson, Aa. DAmNaTION, s. f., condamnation du pécheur à 

DaLMaATIQUE, 35. f., vêtement des diacres, | l'enfer, الابدى _ قصاض الجهنم‎ SSI. 
القداس‎ 0 RARE A) .حلة‎ DAMNÉ,E, adj.; qui est en enfer, من ادل الجهنم‎ 

,هالكك ‏ من اهل النار الشام = دمشق Damas, ville de Syrie,‏ 

Damas, 5. m., étoffe de soie à fleurs, ,مشجر‎ DAMNER , 7. a., punir de l'enfer, أدخل | لجهنم‎ = 

Damas, sabre ou lame qui viennent de Damas, | الهلا كك‎ SU دى من‎ 1. Damner, causer la damna- 
.طابان‎ / tion, البلاك لابدى‎ Dm, 2 : 

DamasONIUM و‎ 5. m., plante, دمشقية‎ . DANDIN, s. m., sans contenance, ملع‎ 5 esse. 

DamasqQuETE , 5. f., étoffe de soie, or et argent, de DaNDINER (SE), v. réf., marcher en se balançant, 
Venise, du Levant, à fleurs, 2 . ges Lois I. 

DAMASQUINER , V. a., incruster l'or ou l'argent dans DANGER, s. m., péril, hé; pl, -اخطار‎ 25e; 
le fer ou l'acier, Lee وم لكة -ادوال ,.امرهول ا وآ[ - سقط البولاد بالذهب‎ pl., .مبالكت‎ 


DS DE de I. Il est en danger, خطر‎ rade. || Se mettre en danger, 
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DATER , v. a., mettre une date à, 3 Î. 


DATIF, s. m., terme de gram., Dis On “نوع‎ 


DAT 


CCE T .خاطر‎ || Celui qui se met'en danger ne 


mérite point d’éloges , lors même qu’il échappe, 


On w’atteint ses|  Darre, s. f., fruit du palmier; quand elle com-‏ || .لبس الخاطر (وكحيود و لوا سلم 


mence à se former on l'appelle, La Une fois for- 
mée, mais encore verte, Ah Müre et fraichement 
cueillie, : 2 :طب‎ plur, :رطاب‎ Sèche, ec 
” Led s UE :تيار رتسام‎ Si elle est rabougrie, 
on la nomme, : yes. On nomme aussi an une 
sorte de.datte qui ne mürit jamais. 

Dattes sèches pressées dans des boîtes, LS 5 

Darrier, .ف‎ m., palmier qui porte les dattes, 
جل‎ 2. 

Darure, s. f., plante, Jb .جوز‎ 

Dave, s. f., sorte de ragoût, CSS Es" ١ 


Davaus, s. m, carotte, جزر‎ D: اجر جبلق‎ Dau- 
cusde Candie, اشقافل كرتدى- نوع من الجز الجبلى‎ 

DAUPHIN, s. m., poisson , دارفيل‎ 5 cab 

Dauphin, fils ainé du roi de France, ابن دكر‎ 
Li لتلا‎ vo 

DavanTAce, adv., plus, plus long-temps, كر‎ Î. 

Davn, واللكى العليل ونم نه‎ Jet ts ts. 

DE, prép. de rapport, de lieu; adv. partitif, etc., 
ne s'exprime pas en arabe, ou sé rend quelquefois 


par و عن داب - من‎ etc. Morceau de pain, 


pre قطعة امن‎ rs abs, || 11 est parti de nuit, 


J’ai entendu dire de vous‏ || اساذر لي 2 سافرهالليل 
Es Et il | 11 à parlé d’éloquence,‏ أن que,‏ 
NE: 5.||Jé suis satisfait de votre conduite,‏ البيان 
Vous êtes aimé de tous,‏ || .آنا Lois‏ من سلوككك 
De Marseille à Paris,‏ | .انك Sy‏ من الكل 
الخ باريس 
Un livre de prières, FE US.‏ || .ناب خشب 


I Les chevaux du roi, دل السلطان‎ || Un homme 


Une porte de bois,‏ | :من مرسيليا 


LA‏ انا 


Beau de figure,‏ | شد s‏ و ÉD à‏ :تاريخ 


.بحسن الوجه 


fins qu’en s’exposant à des dangers, LS من لم سر‎ 
لم ,بنللامال‎ Jar | 

DANGEREUSEMENT , adv., خطر 8 قبسم خطر‎ ee. 

DANGEREUX, SE, adj., qui met en danger, خطر‎ 3 

Dangereux, à qui l’on ne peutse fier, GS LE 

DANïEL , n. p., Jtshs. 

Dans, prép. de lieu et de temps, داق‎ >. Il est 
dans la chambre, 2 .قوق لاو‎ || 11 arrivera dans 
peu, .اضر عن قر دمب‎ | Il entra dans la maison s 
els 29) À nee || -Dans trois jours d'ici, 
من لان الى للانش ايام - بعد ثلاث ايام‎ 

Danse, s. f., mouvement cadencé du corps, LS 0 
à le, Danse des derviches tourneurs, .شياع‎ 

DANSER, v. a., رقص‎ O. Je D ss. 

Faire danser quelqu'un, au fig., lui donner de 
l'exercice , de l'embarras, فض‎ 0 

DANSEUR, SE, s., qui fait profession de la danse, 
١ رقاص‎ - $e. ْ 

Danseur de cordes, بلوان‎ ; plur., “يهالو دن‎ 

Danseuse (femme publique), UL ; plur., عوالم‎ 
7 وخازية‎ plur., .غوازرئ‎ 

DANUBE , 5. m., fleuve, db pi. 

Darp, s. m., long bois ferré en pointe, à =: 

Dard و‎ aiguillon des reptiles, LEA 

DaRDANELLES ( détroit des), .يوعا زاسلامبول‎ 
0. 


٠6 


رس 


DaRDER أو‎ v. a. , lancer, احدا ب‎ 
م‎ O" - | 7 

DarTRe, s. f., maladie de peau, à 5; plur., 
قوابى‎ - Reese his. 

DARTREUX, SE, ad]. .جدامئ و‎ 

Dare, s. f., époque, chiffre qui l'indique, 


plur., ets. En date de, ts. 


DEB 


A DÉBARRASSER, v. a:, tirer d’embarras,-ôter ce qui 


embaniassel | als: 2 عق من‎ 0271701151 sommes dé- 


5 1 1 ل‎ : 2 4 LL 
barrassés de ce soin, ss اكتفينا‎ |:Débarrasser 


١ |uu endroit, اليكا كَ‎ ét» ; 25: | Débarrasser quel- 


qu'un , cesser de le gêner, دذقلة عله‎ Je 1 
Se Débarrasser, v. réf. yêtre débarrassé, انق من‎ 


0 - فراغاد دسب بعلن‎ A2 د‎ jee 


DéÉBARRER, 7١ a., Ôter la barre, نزح الدقر‎ À. 
tes الوالدوباد‎ 

DésarT,s. m., contestation , معجادلة 324 منازعة‎ 5 
.معالجة‎ Après bien des ؛‎ débats مامح ا‎ ayons conclu 
que, أن‎ de اننبينا‎ dons as Late 

DÉBATTRE, Vi a, Mie uk ARS ضع‎ 4 
شى + جادل ات‎ QE ARS Ju 

À.‏ ثب عن شى 

re Débattre, v. réf. ;s'agiter beaucoup, pl. 

Se débattre comme un animal égorgé, CR L 


- خبطس بارج‎ 0: hist 


déréglement y abandon à tous! les‏ رامد , DéBaAucHE‏ ؛ 


plaisirs, ال فلمو باذ اتسياكك‎ audi Seti: 


{ vrer à la débauche; مارم‎ à Rs. 


DÉBAUCHÉ, و‎ adj., abandonné 3 débauche , 


.معاكيتن (Se >-plur:,‏ اها 
JL. Débaucher, entraîner‏ & - أفسد pre la fidélité,‏ 
à des parties de plaisir, AE mes) ) 9.‏ 
Débaucher; faire quitter lé service de quelqu'un,‏ 
.ولفب:- 5361 عليه 
كه DÉBAUCHEUR, SE, S./‏ 
,قدا رار DÉBET, s- m.; dû par arrêté de compte‏ 
.ضعيف DégiLe , adj. com., faible,‏ 
:أضعاق ضحفك DÉBILITATION 5. fl,‏ 
DépiiTé, s. f.,-faiblesse, 2x.‏ 


DÉBILITER , V. à, affaiblir, Lire). 


DÉBIT, s. أو قط‎ vente, EE en + زواج‎ F 22 


| Marchandise de débit, A8-3Ls: .تلظ‎ || Marchandise 


ساق ب منبيككث | 


| د‎ DésaucKER, v. a.j jeterdans lardébauche; corrom- 


232 DEB 


De par, adv., par l'autorité, au nom de, من طرق‎ 


,,s.,m.,. instrument, pour, coudre ,: DES =‏ ثاب 
Dé: solide, cube marqué de. points pour jouer;‏ 


1 


2h - ch.) زرب‎ = US ; plur., DL, 
DÉBAGLE ,s. f.; débarrassement d'un port , Ve Na 


Débdcle , rupture, subite et écoulement des glaces 


d’une rivière, إلمياة‎ ces الال الجليد‎ 
, Débäcle, it je las | 
DéBacrer , v. a., débarrasser, فل‎ A,. 
-Débäcler ,:v. n., Les SES #L{, CURE 
DÉSALLER v. a., défaire une balle, en tirer quél- 


que chose, Ca Lis فكت وجل لإجال واخرج‎ 0. 


)نشب بن ماد ل (A la), adv.,sans.ordre,‏ ديمحو مط 


.: DÉBANDEMENT, s. n., action de débander(des 


ma ‘+ 
troupes 8 RUN) 4 
2 


DÉBANDER, v.ta., détendre, LS) 3 


Débander ôter! une ;bande: ou! le: bandeau, 


© حل الرفرورك - شال Glen}‏ 


Se-Débander .ب‎ réfi,se détendre, PEAR 


LOC EL 


48e Débander,'ise disperser! ‘sans lordre, LÉ, 
DÉBAPTISER, V. a,, changer de noni, pe. 
DÉBARBOUILLER., V. a. , Oter ce-qui-salit,; eue. 
Se, Débarbouiller, v. xéf., se nettoyer le visage, 
Mas EE O,- ونجببه‎ oh Agnes. 
DÉBarQuÉ, s, m., (Nouveau), étranger nouvelle- 
ment arrivé, ns jé ÈS .واضل من‎ 
تحط (آر‎ 017153115111 S. M,, المراكيب‎ ce طلوع‎ 


.DÉBARQUER, v. a, faire sortir d’un vaisseau, 


ot‏ و طلع من المزركب 


Débarquer, v.n., كنت‎ FAP di A. 


DégarrAs, بو‎ m., cessation, d’embarras, يخلاصن‎ 
2 


Lire) 


Ils sont partis, c’est un grand débarras, وأ‎ 


ps Leds 
DÉBARRASSEMENT, S. M. خلاص,‎ - Led? 
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5 0. Déborder, sortir d’un vase, en parlant de 
l’eau qui bout, فار‎ O. 
Déborder, v. a!) avoir plus de longueur que, 
bise v. a., tirer les bottes, مة‎ ME قلع‎ 
DÉBOUCHEMENT, s. ٠ LACS AP 1 
Débouchement , moyen de débit de marchandises , 
DÉBOucHÉ, s. m., moyen de se délaire des mar- 
si AL. 
Débouché, au fig., expédient, 25 ; plur., 
Ce Lo UE ابلك‎ 


Débouché, extrémité d’un défilé 


اليضاد - تسليع chandises,‏ 


0 
DÉBOUCHER, v. a., تاعاة‎ ce qui bouche, EX _ 
ST T. 2 | 
Déboucher, v. n., sortir d’un défilé, ae 0. 
DÉBOUCLER, v. 4, 


pri ك‎ LS © 


DÉBOURSER, v. 4:, من الوؤحل‎ a. 
5 ' À 7 6 4 
DÉBOURRER , v. a. , ôter la bourre, اللندة‎ ee I. 


Fe Cam 


m., argent déboursé, 


Débourrer, au fig. و‎ former, 


Désours et DÉBOURSÉ , 5. 


DÉBOURSEMENT, s. m., QUE دقع‎ 

DÉBOURSER, v. a., tirer de sa bourse pour payer, 
| كسمه‎ (ps دفع‎ A. 

DEsovr, àädv., sur ses pieds, droit, اد‎ > 
Se tenir debout > =D 3; aor., قف‎ à: Eat قام‎ 60. 
قام واقفه‎ - Ut VE 

Debout! inter]j., lève-toi, قم‎ 

Vent debout, iles >) 

DéBoUTER, v. n., déclarer déchu d’une demande, 
داكا‎ 55, ©0.- ab رفض‎ 0 


Lu: v. a., faire sortir les boutons des‏ ناه 


.هفك Fr‏ زرار- أزخى الازرار boutonnières,‏ 


Se Déboutonner , v. réf., 


pe + En 


parler sans gêne, 


59 


faire lever 16 blocus , |‏ و 


DEB 
qui n’a point de débit, كانددة‎ Al. | 11 n’y à point 
Lot. | 
Plus pâle qu’nn marchand lorsqu'il n’y a point dé dé- 
ve أكثراصتفزاراً من التناجر بوم الكسناد‎ 
Débit, déclamation , .عا رضم > الكلام‎ 


de débit (le commerce ne va pas), US 


DÉBITANT, €, 5., els. 
DÉgiTER, v. a, vendre, 00 = LEE cal 
. Être débité, se débiter, 5%" O. à راج‎ 0 . | Ne 
pas être débité, كسك‎ O. | Le drap ne se débite 
point ضابر على الجوم و‎ LS. 

Débiter, répandre, .فرق‎ 

Débiter, déclamer, عرض‎ 0: 

DÉBITEUR, TRICE, s:, qui doit à quelqu'un, 
D = RUE: 

DÉBLAI , S. m., enlèvement de terre, etc. 3 
je) (fut a “تعزبل المكان‎ 

DÉBLAYER, v. a., débarrasser, Jr. 


DÉBLOQUER, v. a. 


ve: 0‏ الحصار 


Désoire, s. m., mauvais goût d’une liqueur après | 


ا pb.‏ ردى سبقى ف الفم تعد الشرب l'avoir bue,‏ 
plur., ss Les.‏ م مصروق - LR Cr‏ 


Déboire, au fig., dégoût qui suit le plaisir, .كرة‎ 
Déboire, mortification , VUE) à dl. 
a ls. 

Désoirer, v. a., disloquer un os ds A uk. 

DÉBONDER, v. a., ôter. là bonde, Lt, E 4 
3913) | 3 0 

Déborder, v.n., li Le LE à شال‎ 

ماق ل م 

els 


Déson», 5. m., débordement de bile, ثوران ضفرا‎ 


ن الضفرا- 
LE s. m., action de déborder, os‏ 
فيض - JV‏ 
I.‏ شاق الداين و DÉBorpER ; Y. a., ôter le bord‏ 
Déborder, v.n:, où $e Déborder, v. pro:, sortir‏ 
:وطاق bre Sr:‏ - :4 طفج hors du bord,‏ 
4 


DÉBoiTÉMENT , s: m. 


DÉRONNAIRE, ad}j., doux, 


DEC 


Décacoxe, adj., à dix angles et à dix côtés ,: 


| 4e 

DécaLoGuE, s. m. , les dix commandements de la loi 
donnée à Moïse, الله العشرا‎ bles 5 LL, العشر‎ © 
LE .العش‎ 

DÉcamPEMmENT, s. m., levée d’un camp, ارتجيال‎ 5 
Je. 

Décawrer, v. a. , lever le camp, Je, A 

Décamper, au fig. fam., déloger, Je. Décamper, 
se retirer promptement, s'enfuir, زمط - .0 فركك‎ 0 

DÉCAPITATION , 5. f., قطع الراس‎ à العنق‎ CHA 

DÉcaPiTER, v. a., couper la tête ni) د‎ 
: Le pe QD er 

DÉCcépER , v. n., mourir de mort naturelle, لو فى‎ 

DÉCcÉLER, v. ويه‎ découvrir une chose, une per- 

L 4 
sonne cachée, Lis 1.2 sb LLo.-tas| Lo. 
ee Le PA Û 

- «3: 00. 

DécEemBrE, s: m., dernier mois de l’année, 
.كانون أول‎ 

DÉGEMMENT , adv., avec décence, Lise = 


.مدل الناسل, < كيا يلبة 


; 0 4 à 
Décencz, s. f., honnêteté extérieure, aus - 


ob _ 


ل يل 
.لياقة COnvenances,‏ و 6 .أدب 
adj., qui dure dix ans, ou qui‏ و2 DÉGENNAL,‏ 
ل 4 . 0 
مد دم عشر سلواك revient tous les dix ans,‏ 
كل 0 / 4 
of,‏ العود pee‏ سئوات 
DÉcenT, E, adj., conforme à la décence, +‏ 


= .مواق للادب والحشية اسان _ لايق‎ Être 


décent, لاق‎ 1. 


DÉCGEPTION, 5. f., tromperie, .عش‎ 

DÉCGERNER, V. à., ordonner par autorité publique, 
— حكم و.0 أمر له‎ 0 

DÉécës, s. m., mort naturelle, ؤانا‎ 9. 

DÉCEvVANT, E, adj., trompeur, خاين‎ 5 


Décevoir, v. a., tromper par des apparences Spé- 


cieuses, غر‎ 0. Decevoir les espérances de quelqu'un, 
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DésraïLcer (SE), v. réf., se découvrir avec indé- 
cenée ماحد‎ À. + صد رة‎ SL à 

Déni, E, adj., sans bride, LL, Cu 

DÉBRIDER, V. a., Ôter la bride, فكف اللحهام‎ DE 
ال اللجام‎ 1. Sans débrider, sans interruption, 


نلا انقطاع 


Dégris, 5. m., restes d’un vaisseau , d’un édifice, 


À‏ - بقابا 


فنا 


لل 1 بنيث - الواح مركب 2 


Débris , au fig., restes de Ja fortune , d’une armée, 
Lu  ىقاوب.‎ 

Débris , restes d’un pâté, d'un repas, és — 
خحياث‎ - Lots. 1 

DÉBROUILLEMENT, 5. 1. و‎ Je. 

DÉBROUILLER, V. ونه‎ démèêler, remettre en ordre, 
rar انظم‎ 

Débrouiller, au fig., éclaircir une affaire, une 
question, ER 3. شر 0 حل الشحالادت‎ A. 

DÉBRUTIR, v. a., commencer à polir les glaces, 
81,1] die فرص‎ À. 

DÉBUSQUEMENT, 5. m., CS - es) 

DÉBUSQUER, v. a., chasser d’un poste, أخرج‎ 8 
JF يسن‎ 

DégBurT, s. m., t. de jeu, premier coup, .ول طابيق‎ 

Début, au fig., commencement d’une affaire, ELE 
Début, commencement d’un discours, ee. 

DÉBUTANT, E, وءة‎ Este 

DéBuTEr , v. n., jouer le premier coup, 

Débuter, au fig., commencer, C3 a 

DEca, prép., de ce côté-ci, من الناحية د‎ - 

DÉCACHETER, V. à., 0115111 Ce qui est cacheté, 
= re A - فض الختتم‎ 0. | 

Décapence, s. f., déclin, List  لاوز.‎ Aller 


en décadence, لزوال‎ | A. مال‎ 1.- Ji O. 


Décharger une. ârme là feu, En 1 


ste 
فرغ‎ - 2 


Décharger un’ coup de Pois; Lie iso ا‎ 


Décharger d’une accusation, Sp مرز-‎ L 
Décharger, éjaculer, cb ta 
Se ا نوكن‎ réf, 


56 Den se reposér sur, قن اله تلاز‎ 


mettre! bas un fardeau , 


Se Décharger;ise jeter dans, en’ parlant 16 Peau 
courante, FAT GP à Le 0. Cat, 


Se Décharger, devenir moins foncé; en ii de 


la couleur, ST: بذاك‎ 0 
DÉCHARNER, لا‎ a. Aa Rue (Ca Le 


Décnarné, 8, adj,, fort maigre ; LE ds, 


DÉGHAUSSER, ve a., ôter [la ‘chaussure, ss ف‎ 
تعله أو جرايادم‎ 8 A. 

Se Déchausser, v. réf., se es." 

DécHaussé, adj., ob. 

DÉcHéancs, s. f., perte d’un droit, (ss تضبيع‎ 

Décuer, s. m., diminution d’une chose en qua- 
lité, en valeur, ,}ss a نقص‎ LES. 

DÉGuiIFFRABLE, adj. com., .ننقرئاد شغسر‎ 

DécuiFrRER, v. ,.ة‎ lire, قرأ‎ A. 

 Déchüffrer, expliquer ce qui est 6bsèur:, UE - 
D” 7 .فسر‎ ( 


DÉGHIQUETER, v. ‘a, découper par taillades, 


spa 2 مزق‎ 8 COURS 0 0 7 


DÉCHIQUETURE ; s. f., taillade, كنظ‎ 


RTE OR 


DécuiRANT, £, adj., qui déchire Je cœur, 
القاب‎ eh. 
١ pe 
DÉGHIREMENT, 5. m. , نقطيع‎ 5 


95 DE 3 
DécxiREr, v. a:, mettré en pièces sans trancher, 


4 5 ا‎ 00 
لبشرمط -. :0 ,شرط‎ sl. م شق‎ 4,4 012 
.شق‎ Déchirer: avec les ongles, en parlant’ دعل‎ 


animaux, شن‎ A. 


DEC 


ab. || Sonespoñr'a été déeu , حاتت أفله‎ I. 


DÉGHAÏÎNEMENT, s.. m,,emportement: extrême, 


JP hs. 

Décmaixer, v. a. détacherlachata@ Be Li 0, 

به فكك sp)‏ 

mu , au fig, exciter contre, 0 م‎ 
حرث على‎ 

Se Ré réf. , ES ١ قط قطع‎ 

Se Déchaïner, aufig., s’emporter contre, 5 م‎ 

5 .0 ثار على - 

DÉCHANTER, v. h., changer de langage, rabattre de 
son orgueil , de ses Dore + كعم عا كان‎ A. 
واصع ىق كم بعد التكترد‎ 
déchanter, il 42 ماكان‎ 0 a. 

DÉCHARGE, sf, deballots, etc., des ve. 
Décharge de bateaux, charrettes, 2 نكر‎ 


I: Trouver à‏ ذلاو 


Décharge d'armes à feu, .طلاق‎ 
Décharge ; acte par lequel on décharge d’une obli- 


gation, is. 


Décharge, déposition des témoins en faveur 7 un || 


accusé, es) 5. Les témoins à charge et à 

décharge, و“عليم‎ eh) dpt بالشبود الدين‎ 
Décharge de la conscience, ألدمةٌ‎ ol. 

, Jet 


DÉCHARGEMENT, s. m. 


D mu‏ الوسق 


DÉCHARGER, 7١ a., Ôter la sos ANS Ja (3 
Be ce NA 

Décharger, évacuer, .فض 5 فرغ‎ 

Décharger sa . douleur , اكشفت وجعهة‎ Déchar- 
ger sa conscience, PUTre à yes || Décharger sa bile, 
sa colère, CET À eds ana قاع‎ À. O. - 
فش خلقه‎ 4. | 

. Décharger, déclarer quitte, 0 ضع عله ما‎ 0 A, = 

al‏ من CN‏ ابرى ذمتم من 

Us soulager, خقف عله‎ . 


3 : 
Décharger, dispenser, عر‎ last af, 
LOVE (Os 5 
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| Déchirer le; cœur, SA} قطع‎ 


Déchirer, médire de quelqu'un, 42 كن‎ Al ب‎ 


مزق عرضه - :0 خرق داموشف- .4 :طعرن ف ES‏ 
الطازق اد 4 DÉcuIRuRE, 5. f., AL‏ 


Décision donnée par le mufti sur une question propo: 


sée, وفنوون‎ plur., was. || Demander une décision 
au mufti, ى‎ 4 sb |. | Donner une.décision (mufti), 
db ف لامر‎ ssl. 

DÉCisiVEMENT و‎ adv., pes د‎ Ls. 

DÉGLAMATEUR, 5, m., qui déclame, Bose 


Labs. Déclamateur qui exagère, «مبالغ‎ 


DÉCLAMATION, s. f. y 3% à D Uk. 


Décorer, .ا‎ n., tomber dans .un état moirère , 


A. - Lo 55 te‏ نقص 
جانم DéÉcinÉ,#, adj., d’un caractère ferme,‏ 
ele.‏ عرو ( _ مابس 
& معسانية à‏ مبالعلة , DécinÉmENT, adv., d’une manière décidée, (ds Déclamation, exagération‏ 
: : .سانانا 
DÉCLAMATOIRE, adj. com., qui ne renferme que‏ 
des déclamations, cales.‏ 
Décramer, $. a., réciter à haute voix, Un 0‏ 


pe mm A, Décidément, que voulez-vous? 
9 Di Jelst, - Ds دياك على‎ 
Déciper و‎ v. as! porter 2 jugement sur une 
chose, je ce فطع - .0 يمك الراى‎ A; = حكم‎ 0: 
L'intelligence ne peut. décider que Dieu ait telle outelle 
figure, Ÿ, +2 Lis, Sa) نقطع فى الله‎ Le .الظنون‎ 
|| Décider une difficulté, قطع المشكلبة:‎ 441- 
الامر‎ ' x 1]. 
Décider quelqu'un à un os 
Décider , terminer un différent, فصل الدعوئ‎ I. 
فصل كت‎ ُ Décider en faveur de-quelqu’un, ار له‎ O. || 
Le. mufti décida en faveur de limam, المفتنى‎ 
.كلام الامام‎ || Décider! contre quelqu'un, ae A 
Décider de, v. n., disposer de, gâ حكم‎ © 
ده‎ 
Se Décider, y. réf. و‎ prendre son parti ; &ke .عه م‎ 


Déclarer, révéler, ب نك - اشير"‎ pl 
ù أن 2 على‎ - + Sie). se Déclarer pour, v. réf. J طير‎ A. Se dééléier 
Décma, 5 , adj., composé de dixaines, ete., (4 


.ظهر contre, PE‏ : 
.عشرةا عشرةا 


Se Déclarer, se faire connaître , إتسقنة‎ est. 
Décime, s. m., contribution de la dixième partie 


Se Déclarer, paraître (maladie) بان نو‎ As ظببر‎ A. 


Déclamer des vers, اكلدلات انفد‎ 0 
Déclamer, v:n., invectiver, gb: 
DÉCGLARATIF, IVE و‎ ad}j., يفى‎ JS 
| DÉGLARATION, 3. £, acte, discours pour déclarer, 
تعررد كيسمطلقتف]‎ A re. Déclaration. de guerre, 
العداوة 5 8 اشنا رالصرنبا‎ 3 pa5. | Déclaration, 
aveñ, témoignage, de à B5L 4, 
DÉGLARER, v. ويه‎ manifester, annoncer, بذ اظطهر‎ 
بالشى.ب اشير إعلن .عرف شن‎ ie 6: 


clarer là guerre) نك عط سمه لل‎ si) pra) 1 


الل 
de sb re.‏ 


des biens, JU Line. DÉczIN, s. LU état de-ce qui penche vers sa fin, 
DÉCIMER, v. a., punir un sur dix, si. آخخر - زُوال قاصص‎ - pk عوط ب‎ Li, Êtresur:son 
.فى العشرة‎ déclin, مال الى الزوال‎ 1. 


DÉGisiF, IVE, adj, qui décide F AU LS - 


إ' نرهان 'قاطع , Preuve décisive,‏ .قاطع 
plur. 7 ْ‏ حلم 4 Ze Se‏ و DÉGisIoN, 3+ f. > Jugement‏ 
Je.‏ دعوى 5 14.2 2 (er)‏ أمر- احكام 


DÉCLINABIEITÉ, 5: f., qualité d’un mot déchinable, 
DÉCzINABLE, adj. com;  Spake عونت د‎ - 
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DÉcoLoré, E, ad}., terne, PAS 

DÉcOuBRER , v. a. ,Ôterles décombres, ايل لردم‎ 0 
10146023185383 ,s. m. plur., DE 
Décowposer , v. a. , réduire un corps, Ja o.). 
Décomposer ,aufig., décomposer un raisonnement, 


un discours, l’analyser, +3. 
Décomposer le sang, ألدم 1 فج الدم‎ LS |. 


O.‏ نك 


Décomprosrriox, s. f., résolution d'un corps dans 
د بال انأ‎ de FES انعلالان‎ 
ك0‎ dissolution du sang, لاد الدم‎ 


dus s. m:, déduction sur une somme à 


0 
ses principes, SE 


payer, الذئ يقتنضى دقعه‎ ai مقدارما من‎ pere 
M. Tu 
DÉCOMPTER , v. à., rabattre sur une somme, 
ل من :0 م من‎ I. 4 à 
Décompter ,v. n., rabattre de lopinion, De. 
Trouver à décompter و‎ ab 4 م كان‎ Lada ES 
DÉCONCERTER , v. a. و‎ rompre les mesures , les des- 
seins, اله‎ EN 7: ' عكس - بطل‎ I. 


Déconcerter quelqu'un, lui faire perdre conte- 


nance , le troubler, حل‎ à خرى:- :0 لخم‎ 1 
Se'Déconcerter, v. réf., se troubler, Je 
اتهرى‎ 3 Ja pas. 
. DéconriTure; s. f., défaite, ruine, Bus. 
DÉconsEILLER, V. a., persuader de ne pas faire, 
بان لايعيل = 653 عن‎ ae Le 0. 
DÉCONTENANCER, V. a., faire perdre contenance, 
لخم‎ O. = dl je. 
DÉGonvenuE, s. f., malheur, عليه‎ oo L 
.ما أصاده‎ 
DÉCORATEUR ; s. m., LS}. 
DÉCORATION, s. f., ornement, 73 - .زخرفه‎ 
Décoration, marque de dignité, شرق‎ 7e 
DécorDEr., v. زه‎ détortiller, الحبلة‎ Lo 2 حل‎ 0. 
60 
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DÉGLINAISON, s. f., manière de faire passer les 
noms par les cas, Lui és os Le bof. 

Déclinaison, éloignement des astres de l'équateur, 
حل تل لاسعرا‎ ALI Cotes ! تافر زا‎ 

DÉCLINATOIRE, s. m., :نكا ر‎ 

Déclinatoire , 30[ ٠و .انكارئ‎ 

DÉCcziNER, v. n., déchoir, pencher vers sa fin, 
مال الى الزوال‎ 1..- iso. انعط‎ Le o. 

Décliner ; en parlant dés astres, و‎ = 1 

Décliner, v. a., terme de gram., عرب الاسم‎ 2 
.ضرف الاسم‎ 

1241272 ىر‎ ne pas reconnaître une juridiction, 
نكر العكم‎ À. ail 

Décliner son nom, se nommer, &uñs Co. 

Déczrviré, s. f., pente, ) 5. 

DÉGLOUER, v. a. اللسياز,‎ ss #6 0. est es A. 

Décocner , v. a. , lancer un trait, رمى 5 نشب‎ 1. 
20 2 سق‎ 

Décocher un ci de satire, كلية‎ UT D po I. O. 
- طعن فيه 2 .0 نقرة كلية‎ 4. 

Décocriox, s. f., bouillon de plantes et drogues, 
gode - Ut LE US LS Le 

Décorrrer , v. ره‎ défaire la coiffure, أ لحيّةٌ‎ ds À. 
GO Le Leu à 

A s. f., action de couper le cou, 
اقطع راش‎ 

DÉCOLLEMENT, 5. m., الغرا‎ ha 

Décorer, v. a., couper le cou à quelqu'un, 

A.‏ قطع راس 

RÉA détacher ce qui était collé, حل الغرا‎ 0 

Se Décoller, v. pro., se détacher, -أتفكك‎ Jet. 

DÉCOLLETER , 7. àa., الصدر‎ DST 


Décozorer, v..a., ôter la couleur, للون‎ | a À. 
- اللون‎ JS. 


Se Décolorer, v. pro., se lernir, perdre sa cou- 


leur, SA. 1 nd) pri 
4 


DEC 


DÉcours, 5. m., décroissement de la lune, 
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DÉCORER , v. a., orner, “ردن - خرف‎ 


Décoruw, s. m., bienséance, الغير _ الناموس الطاهر‎ Le cul .نقصان‎ 


#4 9. 


DÉCOUVERT, E, ad}., PACE Lieu découvert, 


DécousurE, 5. f., endroit décousu, 


agréable, ع‎ > rer L D .مكان‎ 
À Découvert, adv., sans être couvert, تكشوقل‎ 2 
عل لحر ف‎ 1 
A Découvert, manifestement, جهارأ‎ E .أشكارأ‎ 
DÉcoOUvVERTE ور‎ s. f., action de découvrir, LARAS 
Découverte, invention, ابنداع‎ 53 ss). 
Découvrir, v. a., Ôter ce qui couvre une chose, 
RCE - عن لكين‎ Ua Lits. 
Découvrir, dégarnir de forces , de secours, exposer 
aux dangers, le SE .أعرض للاخظطار- خلى‎ 
Découvrir, parvenir à connaître ce qui était caché, 
LE 5 aor. و‎ Res L ve .اطلع‎ Il découvrit 
en lui des dispositions guerrières, شم فيه راحم‎ 
Découvrir, révéler, .اطهر‎ 
Découvrir, commencer à voir, ل 6 لح‎ 
Découvrir , faire une découverte, اطلع على‎ "hi 
JS, 3; a0r., JS RASE 


Se Découvrir, v. réf., .اتكشف‎ Se découvrir la 


À.‏ حفط النامويس الظادر, Garder le décorum‏ .هلم 


DécoucHER, v. n., coucher. hors de chez soi, 


Ai‏ بياث بر 


Découcher, vw. a, faire découcher quelqu'un, 


+ * 7 5 w Va 

Décounre, v. à., défaire la couture, فتق‎ 0 

Se Découdre, v. 10. و‎ CS). 

En découdre, v. n., fam., en venir aux mains, 
ارا‎ MATE 

) 

Décousu, و5‎ adj. و‎ sans ordre, sans liaison, 
L يضرو‎ JE ARS RAT .عجر‎ 

DÉCOULANT, E, و.(20‎ JL. 

DÉCOULEMENT, 3. M., De. 

DécouLer, v. n., couler, جرئى‎ I. A. - ياك‎ US 
y) 0: 


0339 


Découper en petites parties des étoffes, du papier, 


LS 0.- .قصقص‎ 


DÉCcOUPLER, v. a., détacher ce qui est couplé, dé- 


lier, (BY y (89 0. - Je 0: 


Découler, au fig., avoir sa cause dans, من‎ = O. 


DÉCOUPER, V. à., Couper en morceaux, 


Bien découplé, de belle taille, 26) طودل‎ - |tèête, la gorge, وأسم وضدرة‎ RAS 


Se Découvrir, se faire connaître, تسفسة‎ 22 + 


.سين تفسية 


Se Découvrir, être indiscret, روححة‎ 2 A. 


a A Jus L 


Décrasser, au fig., polir un homme grossier, es: 


DÉCRASSER, v. a., Ôter la crasse, 


12 7 ñ “+ 
DÉGRÉDITEMENT, S. M., .لدو جر‎ 
DécrÉDITER , v. a., Ôter, faire perdre le crédit, 


l'estime, etc., à VUE كسر عرضة‎ Lot 


Décourorr, s. m,, Ciseaux, .مقص‎ 


Décourure , s. f., taillade , chose découpée و‎ 


Découpure, action de découper, .لقطيع‎ 
DÉCOURAGEANT, E, adj., AS, — wa) نود‎ 
et 


DÉGOURAGEMENT, s. m., perte de courage, يود‎ — 


ADI ١ تبريد اللبية انك‎ 2 nd 


DÉCOURAGER, v. a. , Oter le courage, كسرأ لقاب‎ L .قلل اعتبارة = بوز- خرق 0 هيوسم‎ 


Mere 


Se Décréditer, v. réf., perdre son crédit, ; gs — 


:حدم _ ترد اليية > 


Se Décourager, v.pr., LS A. - 42 دردث‎ 0. - faune a] _ قل أعتبارة‎ 1 


Décrépir,E, adj., vieux et cassé, CR: 


ot 0.‏ هينم - أنفل عزمم - اتكبير قليم 
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DÉécRÉPITATION, s. f., pétillement du sel dans le|  DÉcuPLE, s. m. et ad}., اضعان‎ t Bye. 

feu, س1‎ Décurrer, v. a., rendre dix fois plus grand, 
DÉGRÉPITER, V. n., pétiller و‎ Ci Cr أاضعاف‎ ee الى قدر ماكان‎ se: 
DÉCRÉPITUDE, s. 1. , vieillesse extrême, PSE. DÉDAIGNER, v. a., mépriser, أاحتقر‎ ET és) - 
DéareT, s. m., ordonnance, ; plur., te) ب‎ DES gel (an له حساب‎ Lau L 


- Los DA plur., polo. Les décrets du ciel, Dédaisner de, v. n., ne pas vouloir par mépris و‎ 

من قلة اعتبارة لاحد ما اراد ان-.هكبرت نفسه عن | ٠‏ .المقادير_لام امقر القسا والقدر 1 a‏ 
.دا 0( DÉCRÉTER, v. a., décerner un décret, ordonner, DÉDAIGNEUSEMENT, adv.,‏ 

DÉDAIGNEUX, SE, adj; pre‏ .0 أمر- .0 حكم 11 قضى 
Décri,s. m., cri public pour défendre le débit |  DéÉpain, s. m., mépris st.‏ 

d’une marchandise, le cours d’une monnaie, etc., DÉpaLe, s. m., labyrinthe, LS. : 

Le‏ 5 داخل Depaxs, adv., dans l'intérieur,‏ .مناداة E-‏ بضاغة أونذوع من المعاملة 
Le dedans de la‏ .داخل Décri, au fig., perte de la réputation, DT -| DEpans, s. m., intérieur,‏ 


Jets.‏ البيث ares. maison,‏ 2 هتيكة ‏ انكسار العرض 


Décrier, v. a. , défendre le debit d’une marchan- |  DéÉpicace, s. f., consécration d’une église, ارام‎ - 
qe le cours d’une monnaie par un cri public, US pb ا ك1‎ um DS. 
Ablal} | البصاعد‎ Use LS. Dédicace, épitre pour dédier un livre à quel- 


Décrier, au fig., ôter l'honneur, la réputation, |qu'un, ET ادف له‎ s À AMPLES خط‎ 
l'estime, CLR UE Où un À, — كناب - ]1 كسر عرضة‎ à .هد يه‎ 


DépicatToire, adj. com., contenant la dédicace, 
و‎ 
LENS - كياب‎ js JS. 
D v. 4., consacrer au culte a ÿS - 
DÉ IER, 9 0 O. LC 


DÉécriRE, v. a., peindre par paroles, :(وضف‎ 
801. , .صفقب‎ 


Décrire, tracer, 29 


DÉCROCHER, v. à., العلق‎ A ue O. US .خصص باسم‎ 


I. | Dédier, adresser, un livre par une dédicace,‏ عا الى من 
EAU 4 Je A.‏ ع اسم 3 أهدى كتاب .انتقاص - نقصان DÉCROISSEMENT, s. m.,‏ 
DÉDIRE , v. a. , désavouer ce qu'une personne a dit‏ انتقص لق نقص DÉCROÎTRE, v. n., diminuer,‏ 

= JS I. - ler. ou fait pour nous, نكر‎ LR DS, 

DÉGROTTER, v. a., Ôter la crotte, a" A. Se Dédire و‎ v. réf., se rétracter, نقض ذوله‎ 0 
DécroTTEUR, s. انزجع ف كلامه - .4 راجع عن كلامه | مساج | لصرم .م‎ 
DÉCROTTOIRE, 5. f. 7 Reste, Dépir, s. m., rétractation كد الكلام و‎ Er 
DÉGRuUE و‎ s.f., D. Dédit, peine convenue contre celui qui se dédit, 


DÉcruER, v. à., lessiver du fil cru avant la tein- Ég Leu] ASS مبلغ معلوم بن المتعاهدينى‎ 
ture, .كن كلامم 1 عسل الخرط الخام قبل ضبكة‎ 
DECRUSER ; v. و8‎ ١ bouillir des cocons de soie |  DÉDOMMAGEMENT, 5. m., réparation de dommage, 


pour les dévides avec facilité, 10 ol ; «أغلى جوز‎ ë) Las نعو يض‎ = Dé: 
À à ss الغزل‎ Jai DÉDOMMAGER, v. a., indemniser, re عوض‎ à 
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2/40 DEF 


3 Lee Use: Dieu vous dédommagera d’un autre RAS «da. | $e défaire d’une chose, la vendre, 


I.‏ باع 


DérFarT,E,adj., amaigri, abattu , .ضعيف ملكبز‎ 


côté, ob je من‎ EI Les NUE 


Se Dédommager, v. véf., Su 0. 


DÉéDpougrer, v. a., ôter la doublure, قال البطانة‎ D DÉFAITE, s. f., déroute, Bus. 


Défaite, débit, vente, Âxe. Qui est de défaite, 


Dédoubler, séparer en deux, كسم قسيبن‎ I. 


1015817101101] s. f., soustraction, MAR 15 LUE ادل البيع‎ 


Défaite, excuse, وح‎ plur., “rl Mauvaise dé- 
faite, دلا‎ ne is | 

DÉFALCATION , s. f., déduction, 6 a Je 

DÉFALQUER , v. a. , déduire, re ©.- نذاو من‎ 1 

Déraur, 5. m., imperfection, عبمب‎ ; plur., عيوب‎ 
x, نقص‎ # Las ; plur., Les. Quiconque verra 
ses propres défauts ne s’occupera pas de ceux d’au- 

Défaut و‎ manque, privation , تقصن‎ M Ra - AS. 


0 2 . ٠. 4: 0 
Défaut , manquement à une assignation , د مع لْغة‎ 


Déduction faite des frais, الضروفك‎ Te SEE 
Déduction, énumération, < jé. 
DÉDUIRE , v. a., rabattre, «us O. - A 0, Tes 
he Red fs 
Déduire , narrer en détail, = pre D” A. 
Déduire, inférer, هن‎ + A f À 
Déesse, s. f., divinité féminine, ke ja: 
DÉFACHER (SE), v. réf. fam.,}s’apaiser après la 
colère, As va راق‎ O. 


AS AE 


4 #4 x 
DÉFAILLANCE, 5. 1, dune = Bois. 


DÉFAILLANT, E,ad)., qui s’affaiblit, عن الحضور .ناقص القوى‎ JL 


Au défaut de, adv., au lieu de, en place de, 
Ch ep 4 
DÉFAVEUR , s. f., J قلس كوأ‎ 
DÉFAVORABLE, adj. cOm., د مخالف‎ Dee. 
4 
DÉFAVORABLEMENT, adv., ad les شا‎ ge. 


Déreorir, 18 بر‎ adj., (verbe) qui wa pas tous 


2 || | ses modes et temps, .فعل غير كامل الاحوال‎ 


DÉrFECTION, $. f., abandonnement d’un parti, 


Défaillant, s., qui ne comparaît point sur l’assi- 
gnation, ae عن الحضورد‎ JS le. 
DÉFAILLIR , v. n., dépérir , s’affaiblir , تقض‎ 9. 


ف 4 


Des.‏ مه 
AL ne Er A.‏ عشى Défaillir, se pâmer,‏ + 
LEO.‏ خرت DÉFAIRE, v.a., détruire ce qui est fait,‏ 
A, Défaire un mariage , 2 9}‏ نزع 5 
60 فكف العقدة Défaire un nœud,‏ 


Défüuire, mettre en déroute كسر,‎ Fa «de pal. 1 تكن عن - دركث‎ # ide. 


. تلعدسسات بعوار DÉFECTUEUSEMENT, adv.,‏ 
و6 5 5 


DÉFECTUEUX, SE, adj., qui 122: 225 les qualités 


Être défait, .أنكسر‎ 
Défaire, débarrasser, من‎ Las. 


Défaire, maigrir, exténuer, هم‎ | L د لأشعفت‎ requises, معور‎ — gars - Let. Verbe défectueux 


(comme غرأ ورضى‎ 96 LV Hs. 
Dérectuosiré, s.f., défaut, ue ; plur. , se 


.تقصان - نقض - عوار- 


DÉFENDABLE, ad). com, =. 


00 


DÉFENDEUR, DERESSE, s., opposé à demandeur, 


Cire | ol - اعرد :انيف‎ 

Défaire , au fig., effacer par plus d'éclat , de 
beauté فاق و‎ 57 

Se Défaire, v. réf., se débarrasser de, مو‎ Cal 


Lo. Se défaire d’un ennemi, le faire mourir, |‏ من 


Que‏ امدعى عليه | ..افلكك عدوه فتخاص ملم و استراح من شِرة 


| . : 
DÉFENDRE, 1.١ a., protéger, soutenir, nc 55 - 


Se défaire de, se désaccoutumer de, تركف‎ 2026 
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DÉFÉRANT و‎ E, adj.,‘qui condescend, لب‎ 
ا‎ 

DÉFÉRENCE ; S. f:, condescendance, Ulis . 
أرعاية 3 مزاعاة‎ 

DÉFÉRENT, s. m., terme de monnaie, marque della 
fabrique, عفان المعاملة‎ 

DÉFÉRER, v. n., céder, J die عى‎ 9 ١ 

Déférer, donner, عطلل‎ je. LE 18 J 8 
Déférer le serment à quelqu'un, il. 

Déférer. Voyez DÉNONCER. 

DÉFERRER , v. a., (un cheval), نعل الفرس‎ ail, I. 

Se Déferrer, v. réf. , perdre son fer, en parlant 
LS + 


Déferrer, v. a., rendre muet, confus, doi 


d’un cheval, 


يد 


ف طلب لطا :5 10151 


DIE ot = Cho) استدعا‎ 98 ab. Porter 
un défi à un, ol ET 


m., pr 01706811013 و‎ 


8 
DÉFrANGE, s. f., crainte d’être trompé, سو‎ OP 

3 حدر امتتحوان‎ dE Chsehrta défiance est 

la mère de la. sûreté, لاسشوواق دوالك الامان‎ 
DR E, ad}., gui craint qu’on le trompe, 
La Ps æ Lise 2 ER ob لد‎ 
101130315, ةا‎ m., ce qui manque, نقصان 2 اعد‎ 


ع 


DÉFIER , (V.. ا‎ provoquer au combat, 


défi, دقا للقتال‎ 0. 5 DES EE EMA x 
للشر‎ LE 0. عليه‎ dc رميق ,ا لفى‎ 1.11 


à la course tous 


faire un 


ceux qui se présenteraient, 


Défier quelqu'un , le braver, pie. 
Se Défier de, v. 


réf., avoir de la défiance, de, 


١ 0 Hs + os | 
sr) من‎ CS - DRE url Le 
us so)! معن ) :6 طن‎ O: — ny) 


US. 11 faut se défier de tout le monde, فى‎ DE 
PAL 


601 
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PAS 5) O. - re O. FÉES = عن‎ x ele: Ason 


corps défendant, EC |..مدافعا عن‎ | Défendez vo- | 


tre frère, me ‘il aittort ou raison, prov., انصراخاكك‎ 
والمطلاها‎ MES || Défendre quelqu'un, l’excuser, 
دعود لسعم‎ Ar. | Défendre, garder une place forte, 
خوى‎ 1 € bla. L 

Défendre, empêcher de, عن‎ ot” A. 

Défendre, prohiber, interdire, حرم 3 حرج‎ = 
عن‎ use I. far On aime le fruit défendu, 
a Es se RU do كل‎ - 

Se + Défi Y. pins repousser par la force, 

Se Dép s’excuser de faire, من‎ el 4 

Se Défendre de,se disculper, nier, &uRs درر‎ 
نكر‎ A. Il se défendit en disant que, بان‎ La |. 

Se Défendre, se tenir. en garde, se garantir, 
من - استحرس من‎ pl 

DÉFENSE, s. f., protection, soutien, مدافعه‎ - 
اللا‎ LI 


prendra 12 tienne, فبيدكف‎ ab بيدا الله‎ SX. | 


0 3 
- ols®. Prends ma défense, Dieu 


Mettre une place en état de défense, græ-Ilsel ن‎ 


mettreendéfense, D = 35 لحن‎ is .ساعد لليدا‎ 


Défense, justification d’une inculpation, & .تن‎ 
J P re 


Défense ; prohibition, D ما‎ eue 1 


Défenses > au plur. >réponses en justice, à جا ود‎ 


CA‏ فق fl Il sera oui en ses défenses,‏ لهات 
et‏ 

Défenses, longues dents de sanglier, EE دل‎ 
وانياب‎ sing , EL. 

Défenses, ce qui met les assiégés à couvert, ur. 

 DÉFENSEUR , s: m., qui défend, LU? 

DÉFENSIF, 1VE, adj. , fait pour défendre, فاعى‎ à. 

DÉFENSIVE, 5. f., .مدافعة‎ Être sur la défensive , 


ne faire que se défendre, داقع 55 حامق‎ 
I. 
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+ 0 A 4 
Déricurer ; v. a., rendre difforme, gâter, شوة‎ -| DÉFRAI, 5. m., المصروة وف‎ 25 


1 جل L DÉrFRAYER , v. a., payer la dépense, ei‏ عكس Sa De‏ الوجة 


A.‏ د5 نع المصزوف 14 .مضيقل s. m., passage étroit,‏ و 15م ث1 
بلك الجياعة , Déricer, v. a., Ôter Île fil, Lis ei 0 UE Défrayer, amuser une société‏ 
.عرق الارض DÉFRICHEMENT , 5. m.,‏ .فرط عقد )9) O. Défiler un collier de perles,‏ فرط 


Défiler, v. n., passer à la file, les uns après les] DÉFRICHER, v. ونه‎ cultiver une terre inculte, 
autres, أحبيى الارض - .1 عزق الارض |.0 فاث واحد يعد واحد أو نانس بعد نامس‎ Ge ne 0: 

Dérint, s..m., chose définie, كد ود‎ CS DÉFRICHEUR , 5. .عيا رلارض و11‎ 

Dérinir, v. a., déterminer le temps, le lieu, les!  DÉFRISER, v.a., défaire la frisure, الشعر‎ LS ) 1 
bornes, حد - حد د‎ 0. DérroNCER , v. a, défaire les plis, فرط‎ 00 


Définir, expliquer la nature, l'essence d’une chose, Les O. Défroncer le sourcil, 14 سيط‎ - 


LA ul Lie ge. \ ais Ja 0. 


Dérinrrir , IVE, ad}., qui décide, LS : DérrOQUE , 8. f., dépouille, ل‎ 
En Définitive, adv., par un jugement définitif, DÉFROQUER, v. a., Ôter le froc, شام‎ 
200 - 
Lu 3 Se Défroquer, v. réf., quitter le froc, en A, 
En Définitif, enfin, .ولآخر- والحخاصل‎ Moine défroqué , 2 cru 
Dérinirion , s. f., explication de la nature d’une DÉFUNT, E, S., mort, - EKJlo - CR 
chose, etc., تعر فقف‎ plur., Col م تعر‎ (les musulmans ne se servent de ce dernier 
0 9 و.‎ 2) » P Roi né 722 
DÉFINITIVEMENT , adv. Voyez En DÉFINITIF. mot qu’en parlant de leurs co-religionnaires). 
DéFLAGRATION, s. f., combustion, .احتراق‎ DÉGAG*, و.(20 و8‎ libre, ماحم‎ 
DÉFLEURIR , V. n., perdre sa fleur, سقط زهرة‎ .0.- DÉGAGEMENT , 5. In. خلاص و‎ 5 os. 
جسن زهرة‎ A. | Dégagement, issue secrète, سر قات سر‎ SE 
Défieurir', Y. à. الزهر,‎ Let bis KA M MES 
نا‎ 5 
DérLexioN, s. f,, détour de sa route naturelle,|  DÉGAGER, v.a., retirer ce qui était éngagé, Uk. 
ميل‎ LA ss. : Dégager , débarrasser, délivrer, شكف ا خلص‎ 0. 
DérLoraTion ,s. {., dépucellement, à زجاح البكور‎ Dégager un soldat, le rendre libre, LE Le .اطلق‎ 
4 البكارة‎ ne Dégager, donner une issue, EX, 


DérLorer, v. ريه‎ Ôter la virginité, آزال البكارة‎ Dégager sa parole, la retirer, بلع‎ Ole 1. Dégager 


sa promesse , y satisfaire, ds 16 $‏ 0ن الوجه _ ازاح البكوريه 
.تخلص Déroncer, v. a., Ôter le fond d’un tonneau,| Se Dégager, v. réf.,‏ 
À. - Le O.‏ مسحب و.ة  DÉGAINER, V.‏ |-.0 شق الارض a+ A. Défoncer la terre,‏ 

I. DÉGarNIR, V. a., Ôter ce qui garnit, Ce qui orne,‏ عرق الارض 
عرق A;‏ تزع الادا ol‏ كا ها QE‏ 2 نش , العدة Se défoncer, v.réf., perdre son fond, Ce‏ 
DE > + Dégarnir un arbre, en Ôter les branches inu-‏ سيج Le‏ عكس a., gâter la forme,‏ .لا , DÉFORMER‏ 
.قله tiles , By]‏ .انعكس $e Déformer, v. réf.,‏ 
Dégarnir , se vêtir légèrement, List?‏ وى .آخر yo DT‏ ن DÉFouRNER , V. a., Ôter du four,‏ 
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4 ٠. = ١ 1 » 0 . 
DÉGaT, s. m., ravage, ruine, حسمأ رلا 35 خراب‎ -| Se me doi v. réf., se défaire de son engour- 


PA à فس‎ Faire du dégât dans une province, | dissement, (8 .انتعش‎ 


$e Dégourdir, se défaire de sasimplicité, ne A. 


انشطر- .0 دي - 


انس 000000 و DÉGOURDISSEMENT‏ 


ont fait un dégat‏ 115 || .(أخرب تتاوم).1 خرب البلاد 
JS.‏ بو الدنيا épouvantable,‏ 
DéÉcaucmiR, v. a., ôter lirrégularité du bois,‏ 10 
: صل AE‏ 


Décour, s. m., manque de goût, d’appétit و‎ ex 
DÉGAUCHISSEMENT , 5. m., dust) | 


CA 000 0 À 
Dégoût, aversion pour une chose, pour une per- 
sonne, LS 3 فلل من - كراهة‎ Éprouver du dégoût 
pour, من‎ Ch. || Dégoût de l'étude, .زهد - زهق‎ 


DÉGEL, s. LUE fonte des at de la glace, 
st كران‎ pol us 

si v. a., fondre 2 0 la neige, 
JM ذوب الجليد  سس‎ 
ْ Dégeler, v.n., ou Se Dégeler, ai ساح‎ E= 
الجليد‎ J=! 5 Ms. 

Décénérarion, s. f., ثلف‎ - lus, 

DÉGÉNÉRER, v. u.,s’abâtardir, alo} غير عن طيية‎ 


Dégoût, déplaisir, H3. 

DÉGOUTANT , E, ad]., .كردم 5 مقرن‎ 

DÉcouTÉ, و8‎ adj., qui manque d’appétit, JB 
= pe. 

Dégoûté , difficile, délicat, 1 جا اللا 2 ماو‎ L 

.ركيث المزاج 


DÉcouTER, v. a., ôter le goût, l'appétit, 5} x 


- .أنفسد - .4 كلف‎ Cet homme a dégénéré, il vaut 
moins qu’il ne valait autrefois, الشايقة‎ En) نحط عن‎ |: 
ا‎ Dégénérer en, changer de bien en mal, النفس - قرف انقاب‎ CC PS TE .سكم‎ 
لل لي‎ or | 
DÉGINGANDÉ, ÉE, ad}., de. 
DÉGLUER, v. à., من الديق‎ À" O. 


DÉGLUTITION, 5, f., action d’avaler, es Î. 


Dégoäter de, donner de laversion pour, من‎ sp) 
20 D 

Dégoûter de, faire qu’on ne trouve plus à son 
goût, عن‎ jo 0. 

Se Ke de, v. réf., prendre du dégoût pour, 
U 3e) À. - مل دقرف من -:0.1 قرف - .4 زهد‎ A. 
Ac Ja 

Se Dégoüter, perdre l'appétit, عنم‎ 0 Li I. 


“is bb ون‎ 1 * 
DÉCGOBILLER , V. تعيى و‎ = LI O: 


DÉGOISER , 7. a.etn. LS I. 


Se Dégoiser. Voyez 51: +7 


ااا 


DÉGORGEMENT , 5. M., 2), ya - 
DÉGONFLER, v. a. , ال الوم الانتفاخ‎ 1 


DÉGoRGER, ٠٠١ a., déboucher, كك‎ 


DÉGOUTTANT, E, adj., qui tombe goutte à goutte, 
:قاطر‎ Son sabre était dégouttant de sang, يقطر‎ Aa و‎ 
(IF 
DÉGOUTTER, v. n. , tomber goutte à goutte, قطر..‎ 0 
se EP Le sang lui dégoutte du nez, + € Lis al. 
|| L’eau dégoutte dans la chambre, Si ابي‎ 


Dégorger, v.n., se déboucher, ELA ET 

Se Dégorger, v. réf., s’épancher, .استفرغ 5 فرح‎ | 

Décourn1, E, adj., expérimenté, مد عوكك‎ # 
Dose. 

1011608011 v.a., لاعنان‎ l’engourdissement, عش‎ AI. 


8 Dis. 


Dégourdir, au fig., fam., façonner une personne, 


فل ,2 A.‏ دعكف. 


DÉGRADATION , s. f., destitution honteuse d'un 


grade, عن المقام‎ Es 


Dégradation d’un édifice, Left: 


Dégradation, avilissement , 3£ _ 2 2 


DEI 


DÉGUERPISSEMENT, s: m., abandon d’un héritage, 


:ذركك ارث | 


7 0 “ 
DÉGUEULER, v. n., vomir, طرش‎ I. 
DÉGUISEMENT, s. m., état d’une personne déguisée, 
Ki ‘+ 
nes au fig., dissimulation, .ندليس‎ 


DÉGuIsER, 7١ a., travestir, EN On le déguisa 


en marchand, اجر‎ LS) Bout). 


Déguiser, cacher sous des formes trompeuses, 


ME 1.11 déguisa son chagrin, et fit bonne 
re 


.خفن الكيد واظبر الجلد contenance,‏ 


Se Déguiser, v.réf., se travestir, JS 5 


00 نينا 


ds - 
Se Il se déguisa en femme, درى النسوان‎ ÈS 
- السوان‎ 6; ad. 

5 Déguiser, sé montrer autre que l’on n’est, 
LE بجا لسرن‎ 

DÉGUSTATION , s. f.,.essai, à5 |. 5. 

sp db: وك‎ adj., qui a les hanches rompues, 
مشلوع - مخلع‎ 

DÉHARNACHER, V. a. , Re #9 3e شاك‎ I. 
HART 


Deuogs, s. m., la parue, extérieure, D De- 


DÉ&RONTÉ , E, ad)., 


خفية د ننددلا 


hors, au plur;, ال‎ extérieures, ct 


Dehors, apparence, .ظاهر‎ 
Dexors, adv. de lieu, prép., hors de, ls. Par 
rie we 


DéicipE, 8. m., crime des Juifs en faisant mourir 


le Christ, 208 ds 


DÉIFICATION’, 5. f., à) 3 


dehors, DS من‎ 


DÉiFIER, v. a., méttre au rang des dieux, a. 

DÉISME , s. m., croyance à l'existence d’un dieu, 
sans révélation ni culte, بالوحدةا اللمطلقة‎ Jo 
OLY الله و نكر جيع‎ es :اعتقاذ‎ 

DHISTE, s., qui reconnaît un dieu, et rejette toute 
-لأون‎ 
بوجود الله و ناكر جيع الادبان‎ ses. 


} 


religion révélée, Hal! قابل بالوحدةا‎ 3 
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Dégradation, affaïblissement des couleurs,. de la 


A‏ بالندرد 


DÉGRADER, V. à, démettre d’un grade avec igno- 


lumière, 


minie , عن المقام‎ A O. 
Dégrader, déshonorer, avilir, رذل نهدل‎ 


.اذل 


Dégrader, faire du dégât, ب‎ y 1 


Dégrader, affaiblir insensiblement les couleurs, 


la famière , 


JB, ait‏ بالندر 


Se Aa au fig. 3 ’avilir, JS. 


Lacs 0, 
DÉGRAISSEMENT, 5. M., ازاله الدهن‎ à us! 


‘!DÉGRAFER, V. a. 


DÉGRAISSER, v. a., Oter la graisse, les taches de 


graisse, علطا ا أزال :روك الدهن‎ I. 11 mangea des 
fruits pour se dégraisser la bouche, فؤاكم ليزبل‎ K1 
FRE دخ فج‎ 

DÉGRAISSEUR , 5. m., LE 

DEGRÉ, s. m., escalier, a à وسلم‎ plur., pe. 


Degré, marche d’un escalier, à )° ; collect., عت‎ 


Degré, division d’une Le .«درجة‎ 
3) SL? Au plus haut 
degré , au fig., ل أنعد غابة‎ L 30 ; 
DÉGRÉER, V. a., Ôter les agrès 
SAT Es MEET 
DÉGRINGOLER, v. a., descendre vite et malgré soi, 


HS AE LS SL SES. 


RAT v. a., diminuer, رق‎ LA CSL 


Degré, grade, à درجة‎ 2 


' Par degrés , petit à petit, 


‘d’un: navire, 


*Dégrossir, au fig. , commencer à éclaircir une 
5 0 LA 
affaire, .نور المادة‎ 

DÉGUENILLÉ, E, adj., dont les habits sont en lam- 


.» 0 + # مس 5 
رسن لقن beaux,‏ 


DÉGUERPIR, V. a., abandonner un 00 
SN ESS 0. 

Déguerpir, x. n., fam., sortir d’un lieu par crainte, 
par force, 5,9 0. .انقلغ‎ Déguerpissez d'ici, 


DNS Lt 


DEL: 045 


DÉLATÉUR, TRICE,. s., .dénonciat fie ; 
UR, ادف‎ 9 .dénonciateur’, EL 


plur., Au .عو‎ 
DéraTion, si'f., dénonciation, D) le. 
DéLAYANT , adj., (Remède), qui rend les humeurs 
fluides, اذو معدلل‎ 
DÉLAYEMENT,'s. m:, ds: 
DÉLAYER, Va, , détremper dans un liquide, Jso. 
DéLECrASLE, adj. com., agréable, Às 5) : 
Dézscrarion, s. f., plaisir qu’on ‘savoure SW. 


DÉLECTER, V.(4,, réjouir, je 0: ab 2 À, - 


DEL 


Dir, S.f., divinité dela fable, .الدب آلية‎ 

Déya, adv. de temps, dès cette heure, All 
Déjà, dès l’heure dont on parle; auparavant, 8 _ 
أده :11:5 | .قبل لان د القد‎ déjà passé. bien du temps, 
.لقد رم زان‎ || Je suis déjà venu: deux fois, 
مودين 5 ل هبلع‎ RMS . ١ 


10143801017, 3. f., excrémens ») در‎ 5 


1 


17 (SE), v. réf.,; se dit du bois,, etc. , qui 


travaille, qui se courbe, نفشن العيت وأنغوج‎ 0 | 


Là LA 1 3‏ 0 م7 
.1928 , نت .3 ou .DÉIEUNER,‏ 101181214 


DÉJEUNER ; v. 4., manger le > matin, DE رق‎ Lis O. 


56 10/261671 vitréf.s > prendre beaucoup dé plaisir 


à ; النذ _ لذ نب‎ _ HN) 
IDÉLÉGATION, 5: Ê), commission pour’ connaître, 
2 56 


95 0 
agir au nom de, ls 


Délégation; acte qui donne pouvoirà une personne 


3 ! | 4 «À. 
| de recevoir une somme d’une autre à) EN à 


DÉLÉGUÉ, s. m., chargé d’agir:au nom d'un'autre, 
ثابتب‎ ; plur., Abus وفكدك‎ plur., ds: 
Délégué, porteur d’une délégation , à Le: ١ 


KE - 


DÉLÉGUER, .V,-a., commettrei, ossi 
وكيلا‎ elsl. | 1 عع‎ 

:الحو 5 assigner ‘des fonds;‏ تقاض 

DÉLESTAGE ; 5, m:, Brel 5 pe. 

DÉLEsTER, v.a., ôterlelest ES .فرغ تصبيرة‎ 


RAR adj. com. » qui cause la mort, JE 2 


ماماتل 


DÉLACGER, v. défaire le lacet, As) فك‎ 011 


1 E, adj., ) jé: 

 DÉLIBÉRATIF, IVE , ad}. , qui tend à persuader ou à 

dissuader, | L=®. Voix délibérative, suffrage compté 

dans les délibérations,” épposé-à voix consultative و‎ 
DÉLIBÉRATION ,1s. 5, discussion entre plusieurs 

pour prendre une résolution, ë مشو‎ - ë tés 
Délibération و‎ résolution, LU رأ قات‎ 
DÉLIBÉRÉ, 5.1333 احكم 3 أمر, 6 و‎ 
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IL s'ensuit de là‏ .من 


déjeuner, donner à déjeuner, «فطر‎ 
م‎ 
DÉJOINDRE, 7. à.,: ui CEE 


ms 00 


Se 4247077776 و١‎ "١ 6:1١ بع3‎ séparer, am أن‎ 


وده و4 
Désouer , 3١ a., empêcher de réussir (un projet),‏ 


er JE ht. 


DE ra, adv:, de cela, Jia 


.ومقانضى لوف أن وموم دكت يستلزم أن que,‏ 
Au-delà,‏ .من هنا كف De là, de l’autre côté-de,‏ 


- من الناحية دكها ee‏ التائحية الثانية par-delà,‏ 


كيلا | هداكك, Ep: Au-delà du. fleuve,‏ الصوب 
Au-delà de la mer, | 1‏ || الصوميا. من y)‏ 
35 قف Au-delà des espérances, JY‏ || 


DÉLABREMENT, 5. M., ضعضعة‎ pl. 


DÉLABRER, v. a , déchirer, mettre en. mauvais! 


état, مزق‎ - ere I - ba. 


DÉLAI, s,: 1, remise, ge. Donner, un délai, 


LS ere 
DÉLAISSEMENT, s. m., abandonnement,, SX. 
DÉLAISSER , v. a, abândonner, عن‎ de. 


DÉLASSEMENT ;\ 5. M, repos, FN .استراحه ا‎ 


DÉLASSER , v. a. ; ôter la lassitude, 2 Je 


Se Délasser, v:véf., prendre du repos, 8 j CR 


4 


DEL 


w 


Décices, s. f. pl., plaisir, es BAS ناعقي‎ 
DÉLICIEUSEMENT, adv., rar RU] JS. 


DÉéLcicirEux, SE, ‘adj., extrêmement agréable, 
“ns 0 0 

- فك‎ N. 
DéricoTEer (SE), v. pers., défaire son licou 5 


ts‏ الرسن عن راسم 
رفجع 8 رقبق DÉLtÉé , E, adj., grêle, mince,‏ 
yes.‏ ناحل , رقيق Taille déliée,‏ 
7 .شاطر- رفيع fin, subtil,‏ و .ع8 Délié, au‏ 
O:‏ حل DÉLIER , v. a., défaire le lien, SK» O.-‏ 
Délier, au fig., absoudre, 1 0‏ 
be.‏ و :5.10 DÉLINQUANT,,‏ 
DÉrINQUER, v. n., contrevenir à la loi, est.‏ 


DÉLIRE, s. m., égarement d'esprit causé par la ma- 


240 DEL 


DÉLIBÉRÉ, adj., aisé, ; libre, LA" .عازم‎ 
De propos délibéré, jade = ne 


DÉLIBÉRÉMENT , adv., d’une manière délibérée, 


(+: 


DÉLIBÉRER, v. n., consulter en soi-même ou avec Feu 


les autres, شاور مغ ٍُ شاور نفسه‎ La passion ne 


délibère point, JE ولبس ف الشبوة‎ 017 


Délibérer de, se déterminer à, «de ARE (2° L 


ke el 1 
Déxicar, E, adj., agréable au goût, لذيد 3 ناعم‎ 
JET. 
Délicat, fin, Er Esprit délicat, Ne > .عقل‎ 
Délicat, délié, faible » رضق‎ #. AR M US Gybeé 


pure dy ففيك‎ 7 as). Constitution délicate, | 


Main délicate, douce, molle,‏ | .طبع حيسف 


aie Être en délire,‏ “ هذى - دو #عرايفك ladie,‏ | .ديد à. | 2 délicate , légère, adroite, EURE‏ طربة 


LS دل‎ 1 
DÉLuIT , 5 m., crime, As ونام :دنب‎ D. 
Ms peu s. f,, action de mettre en liberté, 
Délivrance , livraison, ps 
Dézivre, s. m. Voyez ARRIÈRE-FAIx. 
DÉLIVRER, v. a., mettre en liberté, اطلق‎ - Etuis 1 
Délivrer, affranchir d’un mal, الال لجان من‎ 
Délivrer, accoucher, aie. 4 35: 
Délivrer, mettre entre les mains, ph 
Se nn v. He se débarrasser, accoucher, 
خاض‎ A.- 
DÉLOGEMENT, 5. m., Jar = 00 


DÉLOGER , v. à., faire quitter un logis, une place, 


Je - من‎ St 


Deer v. n., quitter un logement , un lieu, 


:انتقل من -.0 خوج من - - عزل 


DéLoyar. , E ;adj., sans foi, uk. 
DÉLOYALEMENT , adv., le. 


1 
Dévoyauré, s. f., infidélité, perfidie, خأ فش‎ 


|| Ouvrage délicat, ظطريفت‎ Hat. 
Délicat, efféminé, Mo: 
Délicat,, difficile à contenter, .نظلى‎ 
Délicat, difficile à juger, conduire, .صعب‎ 
Délicat sur l'honneur, Ps .داجب‎ Délicat dans 
ses procédés, Lise re Le = .أدمى‎ 
1013104831573: adv., avec délicatesse, à LL 5 


gs. Élevé délicatement, :مودق ف الدلال‎ 


DÉLICATER, v. a., traiter, élever délicatement, 


CAN Nat 5, 
DÉLICATESSE , s. f., qualité de ce qui, de celui qui 
est délicat (voy. les différens sens de délicat), As LL) 
فر‎ ONE اله‎ Délicatesse d’un mets, الطعام‎ 8. 
| Délicatesse d’un ouvrage, :ظرافظ 4 فش الشغعل‎ 
Délicatesse و‎ mollesse عه مد دلال و‎ . 
Délicatesse , légèreté, adresse, à. 


3 “ 4 
Délicatesse, faiblesse, ténuité, قظ - لحافظ‎ . 


Délicatesse , finesse, رشاعة‎ = AS 0 
Délicatesse, sensibilité excessive, Que: 


Délicatesse de procédés, ar 


DEM' 


: : د‎ 2 ni 
beaucoup de peines et de travaux, RS اقتصى!‎ 


HIS Le و‎ Bts ts] m1} || Cela demande 


beaucoup de soin et de précaution, Au هذا بل‎ 


a‏ , .وديا نِ بال 
ls A,‏ د Demander, quêter, Az A,‏ 


DEMANDEUR, SE, s., qui demande souvent و‎ IMpor- 


لجوج - هلكان lun,‏ 


DEMANDEUR, DERESSE , ر.ة‎ qui demande en justice 3 


LE: 


DÉMANGEAISON, s. f., picotement entre cuir et 


03 


DÉMANGER ر‎ v. n., avoir la démangeaison, LR O. 
- رك‎ A JS) Os نغل‎ A. La main me démange, 
€ 8 0 ا 8 لل‎ 1 
حكلى‎ , sky لكل بدى‎ ic. 
DÉMANTÈLEMENT , 5. m., قلعم‎ ) Fa J. 


DÉMANTELER, V. a., abattre les fortifications, 


.0 هك الاسوار 


DÉMANTIBULER, V. a, rompre, mettre hors de 


w 70 
service, خلع‎ =; es 3 هم‎ 1 


Se Démantibuler, v. pr., اع‎ ee = AE 1 


DÉMARCATION, 5. f., ligne servant de limite, 


)و الحدود 


DÉMARCHE, s. f., manière de marcher, LEUR 5 
0 TS 
EST _ uses 
9 1 17 . 4 « 
Démarche, pas, procédé, conduite, خطرة‎ 3 
Je ; plur., أعيال‎ 2 SSL. 
DÉMARIER , v. a., rompre le mariage, وس اليا‎ 
DÉMARQUER , v. a. , Ôter une marque, شال | لعلامة‎ 
DÉMARRER, 7١ a. et n., détacher, partir, حل‎ 0. 
Démarrer, v. n., changer de place, Meg] 5 
من موضحعم‎ 2 À. 
DÉMASQUER , v. a., ôter le masque, 445 3 AS I. 
DÉMATER, v. a., rompre les mâts, كش رالصوارى‎ 


DÉMÈLÉ, 5: m., querelle, .حناقة - منازعه‎ 


DÉMÈLER , v. a., trier et séparer ce qui est mêlé, 


chair, JS 3 كه‎ 3 ble, = JT. 


DEM 


DELPHINIUM, s. m. F oyez PIED-D’ALOUETTE. 

Dezroine , adj., (muscle), En الدا‎ ee. 

DÉLUGE, s. m., débordement universel des eaux, 
grande inondation, .طوفان‎ 

DÉMAGOGIE, s. f., faction populaire, As Las 5 
اللي‎ 

DÉMAGOGUE, s. m., chef, membre d’une faction 
populaire, TER ربس عصرة من‎ - 
سر حل من العقصسب‎ 

DÉMAILLOTTER , 7١ a., حل قياط الولد‎ 0 

DEMAIN, adv. de temps, s. m., le jour après celui 
où l'on est, AS ذأ‎ 3. 

Après-Demain, adv., dans deux jours, بعد بكر‎ 
“se SEE 

DÉMANCHER , v.a. , Ôter le manche, خلع القيضة‎ A. 

Démancher, v. n., avancer la main vers le che- 
valet du violon, = 50] Lis ne! .قرب بل‎ 

Se Démancher, v. pr., اعلعك القبصظ‎ 

Se Démancher , v. pr., aller mal, أنمكس‎ = L لخر‎ 

DEMANDE, s. f., action de demander, chose de- 
mandée .مظطلوفب - طاب و‎ 

Demande ; question, Alain 3 plur. À مسابل‎ 3 
وسوال‎ plur., .سواة نك‎ Un livre par demandes et par 
réponses , he » My LS. 

Demande, action en justice, - طلب‎ SAR | | 

DEMANDER, v. 3٠و‎ prier quelqu'un d'accorder, 
| .النيس من -.4 سال .© طليب من‎ 

Demander, questionner, سال أحدا عن‎ A. De- 
mander des nouvelles, 06 سكير عن‎ Î. [| Demander 

à quelqu'un son nom, احذا‎ gi |. 

Demander, désirer , vouloir, طلب‎ Où: أراد‎ = 
قصد‎ 0. Quelqu'un vous demande, EE is ln 
ne demande qu’à jouer, دوكلا اللعب‎ ١ دصو‎ L. || ]] عم‎ 


demande pas mieux; il sera très-content de cela, 
3 ve 
02 


Demander, exiger, Les). Cela 3 demandé 


DEM 
DÉMESURÉMENT , adv., Lots PORT تافراطن‎ > 


DÉMETTRE, v, a., disloquer, .0افكف .4 خاع‎ 
Démettre , au fig., destituer, عزل‎ O. 


Se.Démettre, v. réf., se défaire . de sa charge, 


DÉMEUBLEMENT, s. m.l شيك الغرش‎ 
DÉMEUBLER,v.a.,dégarnir de meubles, =: 5) | ol 1 
DEMEURANT, E, adj., qui demeure, plu. 
Audemeurant, adv.,au reste, بقى‎ Lo ï BU, 
DEMEURE, 5. f., habitation, وأمسكق‎ la} كن‎ Luis: 
DEMEURER, w. a., faire sa demeure, ne O. 


Demeurer, rester, A. Demeurer court, inter- 


dit, VONT) _ الم عن الكلام‎ | Demeurer à ne rien 
faire, Der sl قعد‎ 0. . 9 


Demeurer, tarder, 


58 7لا‎ dot 


108351 و‎ &, adj: sing. ; la moitié d’un tout, ae: ; 


lur: , LS Dans! la conversation on supprime le 


plus souvent le’ فال‎ final de! ce «mot, et Pon pro- 


Demi-once, 


|| Une heuré-et demie, وو نض‎ shot 


sh 


su DE 
A demt,'adv., à moitié, cel 


v “de .نص‎ À A #جروقع‎ ane). 


Demi-CERGLE و‎ s. m., % 80 Re. 
Dr لها انا سن‎ adÿ., EEE 


DÉMIS, E, adj. disloqué, مصاوع‎ ILES, 


Démission; s. 1. و‎ acte par lequel on se .démet d’une 


charge, تنازل‎ but ds. 


0 0 4 3 0 قينا‎ 0 
DÉMISSIONNAIRE ;-ad}. com., عن‎ Ji 


DimocrATE, s..m., attaché au gouvernement po- 


ذائع الحكم الجيمنور plaire;‏ 


f., gouvernement populaire 7 c'e‏ .3 ! عاج م 


DÉMOCRATIQUE, ad]. com., 45" حكم‎ JS 


DÉMOCRATIQUEMENT, adv., الجيبور‎ = Las. 


37 غرف 

Déméler,contester uereller axe كيزا‎ 
و‎ 0 5" Di 

1 3 A Qu'’avez-vous à déméler avec lui? | 


عزل نقسة عن - "امازل عن 


Pau 


nonce : .نص‎ Demi-heure ; kel LE | 


319 04 


Sa y 


DEM 


D | Démé- |‏ الشعر Déméêler les cheveux‏ .0 قرق 


lér'du fil , all الخيط‎ 0 O. 


14 A 1 . ١ 
Déméler, distinguer, reconnaître, مبز و‎ - 


Déméler, débrouiller, éclaircir, شر 6 شن لماه‎ A 


AAC 


ا ود 
LA:‏ من réf., se tirer de,‏ .؟ Se Déméler de,‏ 
pr‏ و DÉMEMBREMENT, 5. 222٠‏ 


“un 


DÉMEMBRER, V. 4, diviser, NY 


DÉMÉNAGEMENT, s. m., transport des meubles d’un 


logis à l’autre, .رحيل 5 انتقال :2 تعزبل‎ 


DÉMÉNAGER, V, ريه‎ transporter des meubles d’un 


درحجل, اتنقل من بيث ان نك logis à l’autre,‏ 

Ne | 
DÉMENCE, s. f., folie, aliénation, &s DST ‘4 
العقل‎ 050 Na. Tomber en démence, عقلم‎ Last, 


DÉMENER (SE), v: réf., s’agiter, Let. 


DÉMENTI, s. m., action de nier ce qui.a été dit par 


quelqu'un, .تكذيب‎ 


Démenti, au fig, fam., désagrément,, قطزعل‎ (pas 


réussir, be - 


DÉMENTIR, v. à, dire à, quelqu'un qu 1 a menti ; 


0 


ا 
Re 1 :‏ : 
Aus AS‏ و Se Démentir, v.réf., se dédire‏ 


Se Dérnentir, au fig. , s’écarter: de son caractère, 


NL TE‏ عن 


DéMÉRITE, s: m., ce qui, fait perdre l'estime, 
LR 0 


2 


١ DÉMÉRITER, v. n. , agir عل‎ manière à perdre la bien- 


2-0 عدم امتحقاق 


DÉMESORŸ, E, adj., extrême, خارج سس القباس‎ 


- bits, 
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prouver le contraire, M1 


. لقص سس - قصور عدم الاستحقاق 


veillance, lestime, 


5 كان اهلا‎ AT 
Bar LU 


v 


+ 


DEN 249 


dents ; se départir d’äne entreprise , لات ار‎ 
:عد عن د‎ 
Démunir , ôterles munitions, من‎ pile ١ شال‎ 1 
DÉMURER , V.. dus LL سكوك‎ HE > A. 


Dénanrim (SE), v. ps عن - أرنفى‎ Le. 
حل ماكان‎ 0: 
DÉNATURÉ, ار‎ 20:6 contraire à la nâlure, 
Dénaturé, qui wa point les sentimens naturels à 


ا له أسادية l’homme,‏ 


DÉNATTER, 1 a, y مضغفور‎ 


DÉNATURER,, v. a., changer la nature, Pacception, 


.تحرو - أفسك _ I. = né‏ قلب 
action de nier,‏ ,ك1 ناءى DÉNÉCATION,‏ 


mt ب‎ 


DÉNI, s. m., refus d’une chose due, أنالاتأناء‎ _ 
م 00 ع‎ 


0 J ا‎ 
DÉNIAISER, v. a., rendre plus fin, ds O. 


L Le. Déni de Justice, 


DÉNIGHER, V. a., Oter des oiseaux du nid, 
افراع الطيرمن العش‎ Sat 0 

Dénricher quelqu'un, découvrir sa retraite, نكش‎ O. 

Dénicher, v.n.,'au fig., fam., s'évader, _» O. 


DENIER, s..m., monnaie de cuivre valant le dou- 


zième d’un sol, sis L sb : plur., Ce. 


Derniers ,, monnaie de compte, somme d’or 


d'argent, re h, À 


DÉNIER ; V. a., nier un fait, 


Dénier, refuser, Le عن‎ vi: 


DÉRIGREMENT, s. m., action de dénigrer, ARS 


كك - تعبير- 


DÉNIGRER, v. a., chercher à diminuer la réputation 


ou 


> + 
25, AL IE NS HAL 


de quelqu'un, le prix de quelque chose, ae ass 
Je اعرضن‎ cé (ab 0: 


4 NU 
DÉNOMBREMENT, s. m., compte en détail, Lien | 


AL‏ كس 


.غدآأة' ا 
ces.‏ - .1 عك compter,‏ و DÉNOMBRER , v. a.‏ 
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possédé du démon, 


m., celui qui démontre, 


a., prouver d’une manière évi- 


و 111061115 


DEM 


Demoïsezze, s. f., fille d’une. famille honnête, 


DATA 


Pod nes ا لس‎ PRANTER 3 y). 


DÉmozie , détruire, (re O. خرب :0 هل د‎ I. 


DÉMOLITION, 3. ., dois 

Démon ,s. m., diable, و عفريثت‎ plur, ns je 
3 DCE plur., :شياطين‎ 

Démon, enfant vif, pétulant, LL ë LL + زيط‎ 

DÉMONIAQUE, adj. com., 


10 5 - مصاب - مليؤين 


0 Se. 


معلم = ميو 


DÉMONSTRATIF , IVE, adj., qui démontre , qui in- 


dique , Le Pa ذال‎ Pronom démonstratif, 


ل 


pl.‏ شأ رك 


DÉMONSTRATION بو‎ 5. f., preuve évidente et convain- 


alt os 5 ابضاج‎ 


Démonstration, marque, témoignage extérieur 5 


Démonstration 2 leçon dues science expérimen- 


tale, all Lis دتوربة الاشيا الح تكلم‎ rs. 


DÉMONSTRAPIVEMENT, adv., d’une manière évi- 


dente, 


2 Ms. 4 


DÉMONTER , v.a., désassembler les parties, = 3 O. 


Démonter , au fig., déconcerter, خدل‎ . 


Démonter un cavalier, le renverser par terre, 


» 


كركبة "الى الارضل Tr‏ أقلبه أن M‏ 


7 1 3 1 4 6 
36 Démonter, v. réf., se désassembler, Ur) 


DUAL 


DÉmMONTRABLE, adj. com. , qui peut être démontré, 


JJoJt LG. 


DÉMONTRER, v. 
dente, ur 5 أوضي‎ L re] على أن د‎ AS 0. 
Démontrer, faire une leçon, كك‎ ) ml حلم‎ 


DÉMORALISER, v. à., corrompre les 


Se IL ب‎ Ha shit 


DÉMORDRE , v. n., lâcher ce qu’on tient avec les 


Z, 


DEN 


Jeter 2 - UT 
dent, قبع سن‎ A., فلع‎ A. 


Dent, tout ce qui a la forme d’une dent, سن‎ 


3 


0010 


Arracher une‏ || .سيص 


plur., .أسئان‎ Les hommes sont égaux comme les 
dents d’un peigne, .الناس كاسئان الشط‎ 

Être sur les dents, harassé de fatigue, طاسب‎ 5 
من التعب‎ L&Æ$-l> À. Coup de dent, trait عل‎ mé- 
disance , PL SNS, | Avoir les dents longues, être 
.]نفع ل‎ | Avoir une dent contre quelqu'un, 
من‎ D [AE EX: ملان من‎ ad. | Pour la dent 
creuse, pour la première faim, Ra). || Parler 
des grosses dents, fortement, avec menace, فلظ‎ + 
Je || Montrer les dents à quelqu'un {fig.), lui faire 
tête, ) كشر‎ I. Montrer les dents (pos.), en parlant d’un 
chien, “ES | ue كشر‎ - HI,» ©. 

DENT-DE-CHIEN, s. f., plante, En) زان‎ 4 
اسار اب‎ 

DEnT-pE-Lion, 5. 1. 7 0/62 


0 5 


182241875 و‎ 5. f., plante, Dh Ath 


DENTAIRE, adj. com., des dents, peu 

DENTALE, adj. f., (lettre) qui se prononce à l’aide 
des dents, Le .حرق‎ 

DENTÉ, E, ad}j., qui a des dents, des pointes en 
dents, مسكن‎ A .ذوأسئان‎ 

DenTée,s. f., coup de dent, فمسشة‎ - PARA 

DENTELÉ, وى‎ adj., en forme de dents, باسئان‎ 4 
D 


DENTELER, V. à., faire des entailles en forme de 


dents, .سان‎ 
DENTELLE, 5. f., ouvrage à jour, de fil, de soie, 
DENTELURE, s. Î., ouvrage en forme de dents, 
es = gl. 
DENTIFRICE, 5. 


:دوا للاسئان 


m., remède pour les dents, 


DEN 


LA 


D 2 ai 0 03 ا‎ 
ÉNOMINATIF, 178, adj., تعر بعى‎ - cle. 
DÉNOMINATION, 5. f., désignation d’une chose, 
0 00 ١ 
d’une personne, par un nom, Axa). 
DÉNOMMER , V. a., désigner : 
3 ٠. الى 01 زه‎ 
DÉNONCER, v. ويه‎ faire connaître à l'autorité, 
4 5 
f # . 7 
— le re! _ LE دلخ الحاكم‎ Dénoncer quel- 
qu'un, faire contre lui une dénonciation perfide, 


4 لل SEE‏ عار أ رليم 


. 87 

DÉNONCIATEUR, 5. m., qui dénonce, a - 
د‎ 
x DÉNONCIATION, 5. f., déclaration, délation, 
الحاكم‎ AS - عوان‎ 

DÉNOTATION, 5. f., désignation par certains signes, 
.اشارة - ناشير‎ 1 | 

DÉNOTER, V. و‎ indiquer, غك 8 أشْر‎ Jo D 
الى‎ ut 

DÉNOUEMENT و‎ m., solution ; fin ; els. 


DÉNOUER, V. à., فككه - .0 حل‎ 0. Dénouer 


و 
“Jr‏ 


Dénouer, démêler une affaire, Je One KR. 

Dénouer la langue, faire parler, A) .اطلق‎ 

Se Dénouer, و‎ réf., se défaire, en parlant d’un 
nœud, Has _ÉNusT ; 

Se Dénouer, devenir plus 900 0 لان‎ 1 

Se Dénouer, se démêler, 4337.€t 04 .جل‎ 


les membres, les- rendre plus souples, 


DENRÉE, s. f., tout ce qui se vend pour la nourri- 
0 
ture ; marchandise, 3},  ضعلسو‎ plur., ele. 
DENSE , adj.com., épais, سيكك‎ 1 PEN 
DENSITÉ و‎ 5. f., ا ا اكد‎ 
DENT, 5. f, Zu - 5 plur. أسئان و‎ Dents 
machelières, و ضرس)‎ plur., ضروس)‎ et .أضراس‎ || 
Dents aiguës des animaux 1610665 وناب و‎ plur., 
Di. || Dents de devant et dents de lait, premières 
dents, Aa; plur., LL. || Perdre ses dents de lait 
pour en faire de nouvelles (enfant), dll (> | 
Dent de sagesse, الحلم‎ Le. || Dent qui branle, 


? 
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Dépayser, au fig., dérouter, #3. 
DÉPÉCEMENT, s. m., القطيع‎ 
DÉPEGER, v. a., mettre en pièces, .قطع‎ ١ 
DÉPÊGHE ; s. f., lettre d’affaires publiques , 
#غخضصوض أمورالدولة‎ AS); plur:, 33 ls. | 


DÉPÊCHER , v. a. , faire promptement, Lt 24 


بأظطاع ca‏ اامعيل مجر * 


Dépécher quelqu'un, se défaire de lui, ASS» JE 

Dépécher, envoyeren diligence, As] He s) 

Se Dépécher, v. réf., se hâter, .استعيل‎ Se dé 
pêcher en marchant ou en travaillant des mains, 

DÉPEINDRE, V. a., décrire et représenter par le 
discours, ضف‎ 3; 201. aies. 

DÉPENDANCE, s. f., sujétion, .طاعة‎ Il est sous 
votre dépendance, 2553 نت‎ DER Lis هو‎ 
:قنادة افى #يذكف ذا‎ 

Dépendance, état d’une chose qui dépend, relève 
d’une autre, تعلق‎ HS _ :انتسانب عبد‎ 

Dépendances, au pin , tout ce qui fait partie de, 
qui appartient à, تعلق ده‎ 0 Pare _ توأ بع‎ 41 
Co | 


DÉPENDANT, 


.منتسباثت 
E, adj., personne qui dépend d’une‏ 
ds.‏ د ضك autre, À‏ 

ب متعلق Dépendant, chose qui dépend de, Qi‏ 
.موقو على وب - منوط ب - تايع 


DÉPENDRE, v. a. , détacher une chose qui était pen- 


:شال الشى المعلق Jane,‏ 


Dépendre, v.n., être dépendant, en parlant d'une 


chose, تيع‎ 4. - EU ©. - DURE de الوق‎ 


La félicité de l’homme dépend de la connaissance de 
la vérité, Abe à Ms السعادة الاسانيش‎ 
Lux حقايق‎ JOUE || Cela dépend de vous, 
en Nglenussss :هذ يفون اليكف ب هذا‎ 
|| Cela ne dépend pas de moi, SX هورق‎ L fist 


DEP 


DENTISTE و‎ s. m., chirurgien qui s'occupe de ce qui 


concerne les dents, الاسئان‎ she. 


DENTITION, s. f., sortie naturelle des dents, 
لاسا‎ 1 
الوه ايساق‎ 
ةب‎ s. f., ordre des dents, lente 9 
DÉNUDATION, s. f., état d’un os à découvert 
'ء: - تعربظ العظم‎ LAC). 
DÉNUEMENT و :120 .5 و‎ 0111210123 1 ee .حرمان‎ 
DÉNUER , v. a., priver, dépouiller de, pe أعدمة‎ 
La de) _ عرى‎ . 
DÉNUÉ , E, adj., dépourvu, Hit عاذم‎ 
:3 À. .فك‎ 
DÉPAREILLER, V. a., Ôter l’une de deux ou plu- 
sieurs choses pareilles, مين لفه‎ Lit عكس‎ I. 


, : 4 "4 
DÉPARER , v. a., rendre moins agréable, #2. 


DÉPAQUETER, 7. à., 


DÉPARIER, v. a., Ôter une chose de la paire, 


.شرق سن الازواج 
“مطل DÉPARLER, 10: n., fam., ds‏ 
pi.‏ = رحيل DÉPART, s. m.,‏ 


DÉPARTEMENT. s. m., division d’un pays, 3) 3 
plur., FU) 3 ps plur., :عيبل ًُ أقسام‎ Dé à 
تنام : أعيال 3 اغيال‎ 3 AU 


DÉPARTIR و‎ v. a., distribuer, de » قسم بين‎ L 
je 
Départr,' donner, 
Se Départir, v. réf., s’écarter de, حاد عن‎ 1. 
Se Départir, se désister, رجع عن = عدئة عن‎ À 


5 [ESS - 


dada be | _ Lans) 3 


DÉPAssER, v. a., passer outre, 
زالشب‎ ls. 

)#3 | 
,0 سيق رصنا نواعتن devancer‏ ا 


- البسلاط 


DÉPAvER, v. a., ôter le pavé, 


.قلع الجارة 8 


DéPaYsER, .ل‎ à, tirer quelqu'un de son pays, 


ot‏ من بلادة - طفش 
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Déreurcer, v. a., dégarnir un pays d’habitans, 
sas خنربث البلادلبصير البلاد‎ 1 

Se Dépeupler و‎ v. pro., y. 

DÉPILATION , s. f., action de dépiler ; yxèu) | ÈS. 

DÉPILATOIRE, 8m. , drogue pour débpiler, ë) LE 

DÉPILER, V. à., faire tomber le : poil, lôter, 
AS 1: الشعن.‎ Ces. 

DÉPISTER, V. a., découvrir en suivant les pistes, 

DÉpPiT, s. m., chagrin avec colère, JÉ 3 حكارة‎ 3 
رعم‎ ‘ed نكاية‎ 2 “EN Il a fait cela par dépit, 
BE هذأ من‎ STE | Pour vous faire dépit, 
le. 


En dépit de, عن اها‎ DEA عن‎ FE A 
ait .على رغم‎ 

v. a., causer du dépit, KI - ES I.‏ , ةا 
.ار خم ble):‏ 

Se Dépiter, v. réf., نكاد‎ Lt) - .أعناظ‎ 

DéPrAGER, V. a., Ôter une. chose de sa place, 
des es SUR Ci Et ee 

Se, Déplacer, x. réf, tra عبر‎ 4 Jast. 

Dérlacé, رذ‎ adj, als .ف غير‎ 

DÉPLACEMENT , 5+ 12 


1015141815. نك‎ plaire pas, A أعجبة‎ ES 


.استكرة أشيًا Le‏ 


01 و‎ donner du chagtin, offenser, أغم‎ - 
LL. hi me déplaîit que, ol على‎ Gares. | Ne 
vous en .عن اذيكف لع‎ 

Se Déplaire, v. réf., se trouver mal dans un lieu, 
هدا الموضع - ما طاب له الموضع‎ viande Le. 

DéPLAISANT, E, adj., qui déplait, .غبرمقبول‎ 

Déplaisant ; qui fache ou ادس‎ pre: 

LÉ ÉRT ER 
Éprouver: du déplaisir ; is) 52 تا أنبغين‎ pl. | 
Causer 9 déplaisir à quelqu'un, tal ask 


DépraisiR, s. m., chagrin, 


à,‏ فيكك ائكابة فيك 


DÉPENSE, s. f., argent dépensé, و مصروول‎ plur., | 
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تصرفى‎ 0 0 > La xs دل يي‎ LS 
MEN CS SAT La 

Dépendre, 


s’ensuivre, En A. 


Dépendre , en parlant d’une personne, être suhor- || 


donné à, 3, as, CES AM كان‎ 0, 
Dérens ,,s. m. pl., frais, 


A Sas! à. Condamné aux‏ م الصروقف 


dépens, A Seti مسجل عليى خرن‎ | Aux dé- | 


pens de, aux frais de, كيس‎ «de. 
Aux dépens de mavie, LS a 0) .و‎ Aux dépens 


de son honneur, 4x 1 رفع نقص‎ || Rire aux dépens 


de quelqu'un, أحد‎ «de Se 


Un ع ف‎ Argent pour, la dépense, د فق‎ 
خرجية‎ à | Je n’ai point d'argent pour faire ma dé- 
pense, > JS عددى‎ Li Aa معى‎ Le. 
Dépense و‎ office, lieu où l’on serre la garniture et 
la fourniture de la table à manger, الولاب‎ 
DÉPENSER, ١ 2: employer de l’argent pour ache- 
tér, LL$me E 0, أمنو ب أخرج‎ als. J'ai dé- 
pensé cent piastres pour mon voyage, Aa) ak 


.غرش على سفرى 


DÉPENSIER , ÊRE , adj., qui aime. ذره")‎ la dépense, 


.صريف ان مسرقل #2 )35 


DépPensrer , s. ,m,, celui qui fait la dépense de la 


communauté و‎ D ais 

DÉPERDITION, s: f. , perte, ES. 

DépéRIR, v. n., s’affaiblir, se ruiner, Le A; 2 
دخرتب :0 امفععلكا‎ 24 Cal A. :كلذك مرت‎ 

DéPÉRISSEMENT, رام‎ état de ce qui dépérit, 
لازنا 5 ينا‎ 

is) Dh. 
1014 لسع قرم‎ débarrasser, اك‎ 


00 
0 


Se Dépétrenr, v. réf. , se délivrer, Les. 


DÉPEUPLEMENT, s. m,, état d’un pays dépeuplé, 


SN is. 
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LA BTE 1 
©. اد‎ mp. L'eau a déposé au 


| fond du vase la terre qu’elle contenait, ركز :رصن‎ 


0 al en témoignage que, {jo Et A. 


“DÉPOSITAMRE , 8, Com, à qui on a confié un dé- 


pôt, sf; plur., :مسنتوقاع ااانا‎ 


DéÉposiTion , s. f., destitution, do. 
كك‎ 2 à 00 ١ 
Déposition, ce qu'un témoin dépose ; .شهادة‎ 


DÉPOsSÉDER ; v: a., Ôter à quelqu’an-cé qu’il pos- 


| و5606‎ à) ا‎ tdi هن من‎ O. 


DÉPOSSESSION, s. f., Ju cu} 


DÉPosrER, v.a., chasser d’un poste 15 طرد من‎ A. 
Dépôr, s. m., action de déposer, Ress 34 plus. 


Dépôt , cé qui est mis à la garde de, ودأ ع‎ 2: 339 à ; 


plur., ودابع‎ - SU. 


Dépôt, lieu où l’on dépose, bols £ ED grue. 


lieu où restent des soldats, des recrues 


d'un corps, Aa. 


Dépôt و‎ sédiment des urines , des liqueurs , de Veau , 


ob.‏ - رسوب - راسب 


3 ل‎ ١١ 
Dépôt; amas d’humeurs , Aix . 


DépouILLE , s. f., peau de serpent ou de ver, 


:الوك 


Dépouille, butin, ads plur, oi 6 ne. 


Dépouille-mortelle را‎ ‘corps ‘de l’homme mort, 


ul aux. 


DÉPOUILLEMENT, s. m., état de ce qui est dépouillé, 


CET 


67%. 


Dépouillement, extrait, étatabrégé , .كشفب‎ 


1/ فخا ذا‎ ” ‘ LE 
Dérouvirrer, v. a., déshabiller, ll قشط‎ _ 


00 - ؛عرى‎ 
Dépouiller, ôter la peau, O. A. 
Dépouiller un os de chair ;‘un arbre de feuilles, 
عن الأعتم‎ ll ترد‎ - GLEN عن‎ crade 
ا‎ recueillirles fruits de la terre, Les. 


Dépouiller où se Dépouiller de, au fig. , quitter, 


64 


_ Dépôt, 
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DÉPLANYER , V..a., arracher pour plantet ailleurs, 


DÉPLIER , v. a., étendre ce qui était plié, فرد‎ 1 
L # ٠ 
DÉPLISSER, v. 


à‏ فرد الطيات 


a., défaire les plis d’une étoffe, 


DÉPLORABLE, adj. co 


f À عه‎ 0 
DÉPLORER , v.a., plaindre beaucoup, حزن" املك‎ A. 


AP Die dde st 


DÉPLOYEMENT , s. m., action de déployer, Les : 


DÉPLORABLEMENT, adv., 


DÉPLOYER, v: a.,, étendre, déplier, Las ©. 
فرد - .0 نشر‎ 1. 

Déplover, montrer, LS) A 4 et. 

Déployer son éloquence, ES. 

DÉPLOYÉ, €, adj., étendu, مفرود‎ — js. Rire à 
gorge déployée , aux éclats, كر كع‎ . 


DéPrumÉ, E, adj., qui n'a plus de plumes, 


Liste.‏ الربش 

DÉPLUMER, v. وه‎ Ôter, les:plumes, au: fig., dé- 
pouiller, مستلقف الريئن‎ I. 

DÉporir , v. a., ôter le poli, .ازاك الصقله‎ 

DÉPoruLATION, 5. f., أب‎ 0 

DEA 8: f.,»sorte de bannissement, ci.‏ ا 

DÉPORTÉ و‎ E, adj., banni, .منفى‎ 

s. m.:pl., mauvaise conduite ,‏ الس افا 
اسلوكرت )0 د - فسيق mauvaises mœurs.‏ 

DÉPORTER, v. a., bannir au loin, Le I 

Diposanr, E, adj., qui dépose et affirme en jus- 
tice, sai 

Déposer, v. a., destituer, mais رفع سن‎ Ans 
عزن‎ 0. 

Déposer, voie les. mains de quelqu'un, lui con- 
fier, Ca Rue La de out Elie e3s, ol 

Déposer une dignité , عن امنصب‎ JL ; 

Déposer, laisser, former un dépôt (en: parlant de 


7 


D ER 


Depuis peu, قرببة‎ BDs .من‎ Depuis quand? 


ST = LS si .من‎ Je ne l'ai pas revu depuis, 
ما شفئه‎ Ex .ومن‎ 


Depuis que, conj., depuis le tems que, أن‎ CHE 
VAS ا اليوم الدى  منذ‎ 


/ 57 8 x A 17 
DéPURATIF, 1VÉ, adj., remède propre à dépurer le 


sang , مروق‎ 3. 


لم لل 


5 1 8 1 5 لل‎ | 
DÉPURATION, s. f,, action de dépurer, COR 
4 + LUE ‘+ 
LL 7 ٠ 1 


DÉPURATOIRE , adj. 
وف‎ S — .ملفى‎ 5 
DÉPURER , v. a., rendre pur, LS - 
8. A 


(2 
DÉPUTATION, .5ه‎ f., réunion de députés, وقد‎ 34 
م و‎ 


com. , qui sert à dépurer, 


GE) 


DÉPUTÉ, s. m., envoyé, :رسول‎ plur., Je, = 
وكديل‎ ; plur., .وأفد كل‎ 
DÉPUTER, v. a., envoyer avec commission un dé- 
puté, وقد‎ _ Jet. 


.قلع الجدر و 126 .5 DÉRACINEMENT,‏ 


DÉRACINEÉ, v. a., arracher de terre avec des ra- 


cines, قلع الجدر‎ A. .قلع من الجدرء‎ 
Déraciner, au fig., ôter entièrement, Welt: 
DÉRAISON , s. f., défaut de raison, is je 3 
Je 3. | 
DÉRAISONNABLE, adj. com, (chose), qui ne s’ac- 


corde pas avec la raison, la) خار ج عن حرطة‎ 
à الف للعقل‎ 20. Homme déraisonnable, العقل‎ JS. 


+ و‎ ٠ 00 
DÉRAISONNABLEMENT, adv., للعقل‎ JL .بطر بعد‎ 


DÉRAISONNER, V. n., tenir des discours déraison- 


nables و‎ LS: 


DÉRANGÉ, E, adj., qui n’est pas en ordre, ملخرط‎ 
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se dit des sentimens, des opinions, es و‎ aOr. ; لقنم‎ 
خاع‎ À, - شركك‎ 0. 


١ 0 0 001 
Dépouiller, extraire un compte, etc., GRAS (re 


Dépouiller, priver, .عرى عن‎ 


Se Dépouiller, v. réf., se priver, EURE حرم‎ Le 
عن‎ PT خرص‎ Se dépouiller de ses habits, ES 
Les LS LR TAL 


DéPourVOIR, v. a., dégarnir de ce qui est néces- 
saire , اعوز- اخلى من اللوازم - نفس‎  مدعأ.‎ ! 
DéProurvu, E, 30(. و‎ dégarni, من - منفض‎ dl 
- de ,معدوم - عاوز-‎ 
Dépourvu (Au), adv., sans être préparé, عفلة‎ de : 
Qui est pris au dépourvu, 8 من اللوأ‎ «A, 


DÉPRAVATION, 5. f., corruption, lus. 
DÉPRAVÉ, E, adj., gâté, Jul. 


4 
DÉPRAVER, V, a., pervertir, sul 


DÉPRÉCATIF, VE , adj. , en forme de prière, Lane. 


و 
.دعا un souhait,‏ 


DÉPRÉCATION, s. f., 1. de rhétor., figure contenant 


DÉPRÉCGIER , V. a., mettre une chose, une personne 


au-dessous de son prix, يكس و3016 وو ركس‎ et دو ركس‎ 
D + À. 
Lou 


DÉPRÉDATEUR, ad}., y ا‎ 
+ 


DÉPRÉDATION, s. f., pillage, xs - OA 


DÉPRESSION, s.f., abaissement, اتخفاص‎ Li, 


DÉPRIER, 7٠١ a., révoquer une invitation, contre- 


LL 
mander, à&s العزوه‎ Ji. 
DÉPRIMER, v. a., rabaisser, mettre au-dessous de 


sa valeur, خفضص‎ I. - 0.2 سس‎ A .ادل‎ 

DéPRISER , v. a. , Ôter du prix, témoigner qu’on fait 
peu de cas de, نقص من السعر‎ - al. 1 

DÉPUCELER, V. a, LEA انه‎ PRE ci! 
DEPUIS, prép., مك = هر‎ - Jus, Depuis un an, 
Au BD من‎ - Kw ke, || Depuis le Caire jusqu’à 


\ 


jusqu’au dernier, YA J .من لاوأ‎ 


À L JS: Dérangé , homme dont les affaires sont en 
Rosette, .من مصر الى رشيد‎ || Depuis le premier ji 


mauvais état, مخريطة‎ , ile .(أشياة) اشيته‎ | 


tre dérangée, مليمرطة‎ FES HT ils .ساعة مر‎ 


- اثقلات النظام s. m., désordre,‏ ردتمسمودنة؛ 
D 0 1 -‏ 


| 
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- عقدنه‎ si, 
DÉRISION , s. 1 و‎ moquerie amère, 372. Tourner en 
dérisi x LC pie 
نب و5101‎ Sol. 
ب‎ ٠. . و اث‎ e . 
DÉRISOIRE, adj. com. , fait avec dérision, يهزو‎ - 
:هزوا ب‎ 
DÉRIVATIF, IVE, adj., qui sert à détourner les hu- 
4 5 
meurs, L LR 
DÉRIVATION, s. f., origine d’un mot tiré d’un autre, 
م اق‎ | 
Dérivation ; détour des eaux , des humeurs 
بل لا‎ 3 
و ألياة و الاخلاط‎ . 
DÉRIVE, 5. f., détour de la route, t. de marine, 
ين‎ : 
ل‎ 0 5 
الطريق‎ eee :انعراف‎ 
DÉRIVÉ, E, adj. (mot), qui tire son origine d’un 


استقافى 3 مشتئق autre,‏ 


DÉRIVER, v. n., venir de, tirer son origine de, 


2 


دا 
شاوه 


Dériver, s’écarter de la route, EC] عن الطر‎ SET. 


5 ss). 
Dériver, 7٠١ a., faire dériver un mot, EE ل‎ 
pt Faire dériver des eaux, حول‎ : 
DERME, 5. m., la peau de l’homme, sk. 
DERNIER, ÈRE , adj., qui est après tous les autres, 
après lequel il n’y a plus rien, ja |. Jusqu’au dernier, 
? La 8 
soupir, آخر نفس‎ || Le dernier mot, خركلية‎  . 


Dernier, précédent, 


. | Le dernier 


=ls. L'an dernier ; 


LU .عام الأول 3 العام‎ || Le mois dernier, 


Dernier, extrême en bien ou en mal, .آخر‎ Le 


dernier des hommes , le pire de tous, ار النان‎ 


|| Le dernier degré, آخر درجة‎ à ابلغ عاية‎ à ls. 
En dernier lieu, adv., SW فى‎ Le .أخيرا‎ 


DERNIÈREMENT, adv., il n’y a pas long-temps, 


bou utrs‏ الددرفنان | ب 


DÉROBÉE (A ra), adv., furtivement, اق حقية‎ 


حدر لعل 


(ae Es‏ الطجال 


DER 


AL. = AG - .مرمانة _ شخططة‎ Dérangement de 
Pesprit, ,اختلال العقل  خلل فى العقل‎ cs. | 


Dérangement de la santé, المزاج‎ sys. 


Dérangement, importunité, نقلة‎ 


1 قاب النظام ف فلقل v. a., déplacer,‏ و DÉRANGER‏ 


Déranger, mettre en désordre, مرمث - خر بط لط‎ 
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Déranger quelqu'un, limportuner, le détourner 


4 
de ses affaires, Den 1ET.| .ىم ع احدا عن‎ 


Ale JE 8. sit 


Déranger la santé, حرف المزاج‎ 1. L'eau de ce 


pays a dérangé ma santé, AE EN TA 
.مل البلاد‎ 
Deranger les mesures, التدبير‎ Sms}, عكس‎ I. 


Se Déranger, v. pro. (santé), Lil. Se déran- 


ger (montre), LU 3 AS. 


Se Déranger, en parlant d’un homme qui devient 


déréglé dans sa conduite, Ya. 
DÉRATÉ, adj., sans rate, alerte, 


.نشط:- 


DERECHEF, adv., de nouveau, ge SV 5 .بالئانى‎ 
DÉRÉGLÉ, وك‎ adj., contraire aux règles, من غير نظام‎ 


5 قانون‎ J .من‎ Déréglé, contraire à la morale, 


.معكوس فاسد 


DÉRÉGLEMENT, s. m., (de mœurs), وأفساد‎ LS. 


Déréglement, état de ce qui est hors des règles 


ordinaires, .انقلاب النظام عدم النظام‎ [| Déré- 


lement du pouls, ft .اضصطأت‎ 
8 P - 


ون + 5 75 و 
DÉRÉGLÉMENT, adv., sans règle, ep PART.‏ 


DÉRÉGLER, v. a., mettre dans le désordre, SUN] ES 


I.‏ 8 ب نظام 

Se Dérégler, v. réf., إن انعمس‎ out. Voyez 
SE DÉRANGER. 

DÉRIDER, v. a., ôter les rides, L 7 O. 


Dérider, au fig., réjouir, Lt 


Se Dérider, v. réf. , quitter son air sérieux, L أ تقر‎ 


DES 


Sans.devant: derrière , le devant à la place du der- 


يدم وام الخر + rière 7 Lib‏ 


Derrière, prép., dl و 0 د‎ 


DERVICHE , 5. m.; pauvre religieux turc, DU 


| plur., دراؤبش‎ 
عن‎ Hal + مل‎ ue. Se dérober, quitter tune | 


Des, mot composé de deiet de les, Voyez De. 


Des, quelques, .عض‎ 
Dès, prépos., depuis, CU .من‎ que, aussi- 


tôt que , Le ميا - عند‎ JA 


Dés que, puisque, ss من‎ 


ل 


DÉsABUSER, 37٠ a., détromper, Lt ae SA 


a‏ على حقيقة الى 


Se Désabuser, v. réf., se détromper, L$, و3012 و‎ 


0 plus rég., ىن‎ Se désabuser d’une chose , re- 
connaitre qu’elle est vaine, JEb عرفل أن الشى‎ I 


DésaccorD , 5. m., désunion, FER + بشقاق‎ 


DÉsAGCoRDER و‎ ال١‎ a. , détruire l’accord d’un instru- 


ment, À) مزج صلا الال المعذ‎ A. 


DÉSsACGOUPLER, V.a,, désunir, ur 


فرق 


DÉSACGOUTUMER, V. a., faire quitter l’habitude, 


انطل العادة 


, Se..Désaccoutumen بطل العادة فلآ و‎ à 
AT NU ia 
bete 
bn و‎ adj; com. , qui déplait, (yes? (y) 
_ .مكروة _ غير مقبول‎ 


DÉSAGRÉABLEMENT, adv. , mu ME دطريقة‎ . 


faire perdre les chalands, 


DésAGRÉMENT, sm. , défaut de la personne, du 
visage; à لمشو‎ AT LEUR 

Désagrément, sujet de chagrin, de dégoût, قرف‎ 
- .«شى مكروة‎ 

DÉSAIUSTER, V. و.ة‎ ep A. حرب النظام‎ I. 


DÉSALTÉRER , V. رمه‎ Ôter la soif, So) ok سقى‎ 1 
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DÉROBER, v. a., Ôter la première-enveloppe des 


4" به 


fèves de marais, DEC 
7; 4 1 4 3 0 
Dérober, voler en cachette, Has ©. - سرق‎ 0 
Dérober, soustraire à la vue, cacher, La). 


Se Dérober, v. réf., se sauver de quelque ‘chose 


compagnie sans être vu, 


:انسل انسرق 


 DÉROBÉ, E, adj., secret, LS. Escalier dérobé, 


jp 


Heure, dérobée,. prise sur le temps du, travail, 


33 pus ke. 


DÉROGaTION , s. f., action de déroger à. une loi, 


un acte, تعدية الاوأمر‎ - Aile. 


 DÉROGATOIRE, adj. com., qui déroge à un édit, 


un acte, iles, 


Dénocer , x. n., faire quelque chose de, contraire 


aunacte, un édit, ع تعدّى الاوأمر‎ SUR, 


Déroger ; faire quelque chose qui. fait déchoir de 


la noblesse, عر‎ A. 


0 


DérorpIR, v. a, ôter la roideur, au fig., à 


.4 طبع 


DÉROUILLER, v. à.;, ôter.la rouille , au 28:3 dut 


façonner, ler I. 


Déroutller, v. réf., se polir, ds),‏ وى 


DÉROULER , V. a., mettre en long ce qui était roulé, | 


O. Dérouler un peloton de‏ دشر .0 Les‏ ةل فرد 


fil, عن الطاية 60 كر الطاب‎ LA) كر‎ ET 


Désoure, fuite de troupes défaites, .هزبية -اكسرلا‎ 


Mettre en déroute , js I. 


, :Déroute, désordre des affaires, ruine, :كسا‎ 


7 Q RE 
١ DÉROUTER, faire perdre à quelqu'un sa route, 39. 
Dérouter, déconcerter, rompre les mesures, حير‎ 


DERRIÈRE, S. m:, partie postérieure .ورأ ب بموخصر و‎ 


Le derrière, J2- 5 


De Derrière, 01 لفان - - ورا‎ Porte de derrière, | - دفع العطش‎ A. 


Se Désaltérer, v: réf., روك‎ Avi de ee 1 


au fig. , faux-fuyant, échappatoire, .مخلص‎ 


_ DES "DES ك5‎ 


 Désacrer, v. n., lever l'ancre, #L. حل‎ = | DÉsavANTAGE, رنصط .ة‎ infériorité dans la concur- 
La O. rence, .عدم المعادلة 5 حسما رلا‎ 
5 010 À 5 00 ل‎ 1 7 ٠. 0 ٠ 
- DÉSAPPOINTEMENT, s. m., MMS — (4) jte Ces Désavantage, préjudice, أن‎ Me = خسما رك‎ = 
DÉsAPPOINTER, v. a., dérouter, contrarier, ne ضرر‎ 5 plür., jet. 
حسا-‎ = sal. DÉSAVANTAGEUSEMENT , adWv., DE Juger de 
DésaPPARBILLER, v. a., terme de mer, le contraire | quelqu’un désavantageusement, .شاه عن النقص‎ 
d’appareiller, طوى القلوع‎ 1 DÉSAvANTAGEUX, SE, و.[20‎ qui cause du dommage, 
désavantage, pu د‎ Das, 
Désaprarter, v.a., القع‎ SN GS :درق‎ | du désavantag js ) 


DÉSAPPRENDRE, V. 4., 1 SI Le A. DÉsaveu, s. m., dénégation, :نكران‎ 


DÉSAPPROBATEUR, TRICE, .قدأ م,.ه‎ DÉsAvEUGLER, v. a., tirer de l’aveuglement, de 
DÉSAPPROBATION, s. f., action de désapprouver, | l’erreur, كنيف عن" .نصرة سثر العا‎ | 
JR) map بن العا‎ lui) ess 
DÉSaPPROPRIATION, 5. f., renoncement à la pro- DÉsavouER, v. a., Dre نكن‎ A. 
priété, انركف الاملااك‎ 5 Désavouer quelqu'un, déclarer qu'on ne Jui a-pas 
SE DésapPROPRIER, v. réf., renoncer à la pro- | donné ordre de faire, gl انكر عليه‎ bi 
priété, كف الملكك‎ Sy ©. sec Désavouer و‎ ne pas reconnaitre pour‘ sien / repous- 


DÉSAPPROUVER, v. a., trouver mauvais, blâmer, | ser, LS PS V2) OT. اد حجان ات‎ 
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Andre) 3 .انكر عليه شيا - استوحشس‎ DESCELLER, v. a., ôter le scellé, le ‘sceau, 
DÉsaRÇONNER, v. a., mettre hors des arçons الختم و‎ 0 I. 


I. Desceller, détacher ce qui est scellé en plâtre,‏ قلب عن سرجة 
Désarconner, au fig., fam., confondre dans une es A.‏ 

dispute, :اخرئ‎ DESsCENDANCE,s.f., extraction AU 4 Lust, 
DÉSARGENTER, v. a., ia) | JE I. DescENpanTs, s. m. plur., postérité, SY, 
DÉSARMEMENT, s. m., السلاح‎ AS |. à); plur., ss. 
DÉsaRMER , v. à., Ôter les armes, السلاح‎ Sa fo. DESCENDANT, و8‎ adj., qui tire son origine de, 


SJ} .قلع‎ Désarmer un vaisseau , اد من‎ I. A2 من‎ - AN 
و سنائنلالات‎ del .المركب‎ DESCENDRE, v. n., aller de haut en bas, Jr 1. 
Désarmer, au fig., calmer la colère ; la vengeance, هبط ااي در‎ O. Descendre de cheval, 
ترجل عن الفرس امكل الغضرب >0 الغضب‎ JS الحو ل لكا‎ 
Désarmer, v.n., poser les armes, cesser la guerre, | Descendre, aller en pente, حدر اهدر‎ VAE 
ل السلاح‎ O. - السلاح‎ SE ١ Descendre de, tirer son origine d'une race, 
CSN s. m. » désordre, il, St à XL, DA a+ 6 سنب اق‎ | 5 A3 39 Da CAPE 
DÉSASSEMBLER, v. a, , bé: O.- Je 1 SE déchoir FA rang , Less سقط‎ O. 
DÉsasTRE ;s. m,, malheur, « dunes PL, .فض .مصابب‎ 
DÉSASTREUSEMENT , adv., “ou > 99. Descendre, faire une irruption à main armée, 


DÉsasTREUX, SE, adj., funeste, تسن‎ - sg. غار على‎ 1 
1 65 


A 5 
00 


DES 


DÉSENGHAÎNER, .V. à., فكف أ للاسجين‎ 

DÉSENCHANTEMENT, S. 1. و‎ =“) 055 

DÉSENCHANTER, v. a., détruire l’enchantement, le 
prestige, +=] السيجر_ 0 ا من‎ 0 O. 

DÉsENCLOUER , v.a. و‎ Lirer un clou المسياررول‎ SA. 

DÉSENFLER, 7. a., Ôter l’enflure, ألونم‎ Ji Le 
دن 5 كبس الورم‎ à) se 0 


Désenfler, v.n., ou Se Désenfler, v. réf., cesser 
d’être enflé , «انفشالورم..ه فش الورم‎ 4 
DÉSENFLURE, 5. f., cessation d’enflure, 8 ) الو‎ 7 
DÉSENIVRER, v. a., Ôter l’ivresse, بع السكر‎ 
Désenivrer, v.n., cesser d'êtreivre, Ke) | من‎ su 1 
DÉSENNUYER, V.a., Chasser l'ennui, Je] طرد‎ A 
2 SE À دفع الهم‎ 4: 


, 7 Q 0 QU 
Se Désennuyer, v. réf., se se سبك‎ 
DÉSENRHUMER, Y. à,, 


لازال العلمة 3 و الرشس 
Heroes‏ 

DÉSENROUER, V./a., الست‎ Ji L 
DÉSENSEVELIR, V. à, LT à 


1 كشف الكفن عن 
DÉSENSORCELER, v. a., guérir de l’ensorcellement,‏ 
.خلص من | 
Désensorceler , au fig., guérir d’une passion,‏ 
1 شفى من وعن 
LD.‏ من سور DÉSENSORCELLEMENT, 5. M.,‏ 
0 جع عن DÉSENTÈÊTER, V. à.,‏ 
plur.,‏ زدرية DÉsERT, s. m., lieu désert, inculte,‏ 
plur.,‏ ; دادية 5 متجارى l=°; plur.,‏ - برارى 
.شول لقان LS ur plur.‏ 
Je à‏ من inhabité, ti)‏ و.(20 DÉsERT, E,‏ 


JS .قغر-‎ 


DÉSERTER, V. a., abandonner un lieu, ;=? O. 

Déserter, v. n., quitter le service militaire sans 
congé, هرب من العسكرية‎ 0. 

DÉSERTEUR, s. m., qui a déserté, :هار ب‎ 

Déserteur, qui abandonne une société, la foi , la 


bonne cause, ls 1 
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Descendre chez, dans, (en parlant de la justice), 
aller sur les lieux, كبس‎ 

Descendre la garde, en êétrerelevé, نقام من | لغفر‎ |. 

Descendre, v. a., transporter en bas, Jÿ. 

DEscENTE, s. f., action de descendre, دزو ل‎ 

Descente, pente par laquelle on descend, دحدبيرة‎ 
LEE 

Descente, irruption d’ennemis par terre ou par 
mer , ë, ou HD. 1 

Descente, visite des lieux par autorité de justice, 

" فتق - (Turk)‏ د 2 !85 Descente, hernie,‏ 
au‏ 
.مقبول = مقروق 3 أدق 259 - 

A la descente, adv., au moment où l’on des- 
cend النرول و‎ Jus. 


DescripTir و‎ 1VE, adj., qui décrit, .وصعى‎ 


AS. Qui a une descente, مسقوط‎ 


108508312510121, 5. f., discours qui peint, .وضعب‎ 
DÉSEMBALLAGE, 5. m., Je Y 


DÉsEMBALLER , v. a. , défaire une balle, en tirer ce 
qui était emballé, الطرد‎ 
DÉSEMBARQUEMENT , 5. .أخراج من المركب و12‎ 
DÉSEMBARQUER, v. à., tirer hors du vaisseau, 


DÉSEMBOURBER و‎ a., tirer de la bourbe, 


Jo ab. 
DÉSEMPARER , v. a. , abandonner le lieu où l’on est, 
تركك أو ضع‎ O. 
Désemparer, v.a., rompre les manœuvres, les mäts 
d’un vaisseau 7 صوارى و قلوع رةه‎ pas. 


a., Ôter l’empois du linge, 


Ve 


DÉSEMPESER, V. 
LES طبع‎ 


1 + . 5 
DÉsEMPLIR, V. à. , rendre moins plein, .بعص‎ 


Désemplir, v.n., et Se Désemplir, v. réf. , devenir 


moins plein, خش‎ At  O. 


DÉSEMPRISONNER , V. 3. من الحبس و‎ as) 


DES 209 
DÉSHÉRENCE, s. f., droit sur une succession va- 
cante, من عبر اوراث‎ dolls «de pole. 
DÉSHÉRITER, y. a. , exhéréder, > وبع من أ‎ 24 
DESHONNÈTE, adj. ia. 
1 لاك‎ CPE 
Déstoxxèremenr, adv., Lis lo. 


DÉSHONNEUR و‎ 5. 
7 


(D te: 
DÉSHONORABLE, adj. com. بحر,‎ : Lis. 


DÉSHONORER , v. a., perdre d'honneur, أ عرو ضن‎ pus I. 


> A .1اعرا .1 شان‎ - As غراق‎ OL 
ما يق لم راس‎ - 


ا ل آله Les‏ 14 عار : m.‏ 


LA 


DÉSHONORANT, E, adj., 


0 
- 


Déshonorer une femme, 2 وكك - .له‎ 1 


DÉsIGNATIF, IVE, adj., qui spécifie, 


DÉSIGNATION, s. f., dénotation d’un être par des 
. . 0 4 
signes précis, بيان‎ a أشارة‎ Rae. 
Désignation ر‎ nomination et destination expresse, 
QU 
1 2 
يب امف‎ 


DÉsiGNER, v. a., dénoter par des signes précis, 


الفارال كن 


Désigner, destiner à, marquer précisément, 


Dee 

DÉSINGORPORER , v. a. , séparer unechosed’un corps, 
عزل عن‎ 0. 

DÉSINENCE, s. 
.أواخر الكلم‎ 

DÉSINFATUER, v. a., désabuser un homme infatué, 
4 أظل‎ 


DÉsINFECTER, V. a., Ôter l'infection, .طهر‎ 


f., terminaison des mots, 


DÉSINFECTION , 5. f., action d’ôter linfection, 
الهوا‎ rs. 
L 7 : La 5 + A ٠. 
DÉSINTÉRESSÉ , E, 20[., qui n’est pas mü par in- 


térêt, par passion, خالص العلاقة.  م 71 ض‎ 


لل ا 


5 عن الطبيع‎ see. 


‘Il est déshonoré, A AREAS 


g- DES 


DÉSERTION , .د‎ f., action de déserter, ânes >. 

DÉSESPÉRANT, E, adj. qui jette dans Je désespoir, 

DÉSESPÉRÉ, E, ad]., qui ne donne aucune espé- 
rance, جا‎ 9 JE DUAL 

Désespéré, qui n’a plus d’espoir, جا‎ p} م قاطع‎ 
.مابوس‎ 

Désespéré , furieux, Jr. 11 chargea l’ennemi en 
désespéré, Le من باع 0 باحس‎ pars .جل‎ 

Être désespéré de, être fâché, avoir regret de, 
صمب عليم‎ A. 

DÉSESPÉRÉMENT, adv., éperdument, avec excès ; 
.من غير عقل‎ 

DÉSESPÉRER و‎ v. a., tourmenter, affliger vivement, 
PEL F4 9e |. Désespérer , réduire au désespoir, 
اباس‎ Le 

Désespérer de, v.n., perdre l’espérance, فط علامل‎ À. 
- قطع العشم‎ I دقطع‎ UN abs - ايمل من‎ 
قخط-‎ 0. Quand on désespère d'obtenir une chose, 
on se résigne à s’en passer, 06 دن أبس من‎ 
.استغنى عله‎ 

Se Désespcrer, v. 161. و‎ se tourmenter, s’agiter dans 


la douleur, LS. 


DÉsEsPOIR, s. m., perte de toute espérance, Qt] 
= قطع الرجا‎ 2 LS. Être au désespoir. Voyez ÊTRE 
DÉSESPÉRÉ, SE DÉSESPÉRER. 

DÉSHABILLÉ, 5. m,, vêtement de chambre de nuit, 
.لس النوم  تخفيفة‎ 

DÉSHABILLER , V. و30‎ ôter les habits, les ornemens, 
as) ss قلع‎  هبايث‎ té. ! 

Se Déshabiller, v, réf., ذياده‎ À A 

DÉSHABITÉ, E, adj., .“جور - خاق‎ 

DÉSHABITUER, V.a., désaccoutumer, بطل العادة‎ Ï. 

-_ بطل Déshabituer, v. réf., 351 3x)}‏ وى 
.1.0 خرق عادثه 


15 


DÉSoBLIGEANCE, .و‎ disposition à désobliger, 
DÉSOBLIGEANT, E, ad). Site العروقل‎ ose 


Men 


DSOELIEERS Se a. , faire du He 5 ble كسر‎ I 
DAS he 2 مع‎ he Asa) Ji IC 


DÉsOBSTRUCTIF, adj., qui guérit les obstructions, 
S Su) an دوا‎ 
DÉSOBSTRUER ; v. a., détruire les obstructions, 


A‏ = لد 


Désobstruer, dégager ce qui embarrasse une rue, 


Désobligeant (chose, action sf 7 


LR‏ انيما 


DÉsoccuPaTION , 5. f., .قلة الشعل‎ 


Désoccuré, E, adj., désœuvré, Jai من غير‎ - 
«فاضى‎ 0 
DÉSOEUVRÉ, E, adj. وءة أ‎ JU 2 LEE 
. DÉSOEUVREMENT, s. |m., رم الشعل‎ 

DésoLanT, E,/adj., qui! afflige, JS - 


. DésoLATEUR, s. m., qui ravage, AA Dhs. 

DÉSOLATION, 5: fr, extrême affliction, SX fé 2 
ليان‎ 

Désolation , ruine entiere, خراب‎ + jL. 
DÉSOLÉ, E, ad}j., affligé, مكسور العا مر‎ 9 
_ Désolé, ruiné, ravagé, .مدمر- خربان‎ 

DÉSsOLER, v. و.ة‎ affliger, أحزن‎ 8 2 O. 

Désoler, ravager, خرب‎ 0. L - js). 

DÉSOPILATIF, IVE, ad}., ( remède) ” دو 5 ع نف‎ 

DÉsoPiLATION, 5. .؟‎ , débouchement d’une obstruc- 
tion, AG NU 

DésoriLer , V. a., Ôter les obstructions, les opila- 
tions, CS ch rs Cd 

Désopiler la rate, au fig., faire rire, EKse|, 


DÉSsoRDONNÉ , E , adj., excessif, L > pe. 
Désordonné , sans ordre, Fe “غير‎ 
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:!DÉSINTÉRESSEMENT, 
propre‘intérêt, عدم العرض % نزاهة 3 لزه‎ 


d'intérêt, 


is. 1m., détachement ‘de' son 


DÉsINTÉRESSÉMENT, ‘adv., :san$ : vue 


DIE .من‎ 


DÉsINTÉRESSER, v.-a., mettre hors d'intérêt en in+ 


demnisant, À JE 30 LA Y Las Aide عوض‎ 
#5}. 

PÉnTee: V. à, ل العزومة‎ 

101515 s. m.,-sbuhait, مراد‎ 2 PEN plur., 
ll - sslhe .- ا مقصود.‎ Re شرولا‎ 
Désir ‘dé: voir quelqu'un, EL plur., شواق‎ 0 
نوق‎ plur., انواق‎ > Si. I Satisfairé son désir 
de voir quelqu'un, شوقم من أتحد‎ 0 Eu 
borne ses désirs, vivra libre, تك النشبوات‎ 


fa .عاش‎ 


DÉsrRABLE, adj. Com., qui mérite d’être désiré, 
toluse 
بيشتاق اليه‎ 
1 ا 714 3 . مان‎ 
DÉSIRER, V. à., souhaiter, avoir désir, Ce 2 


INA Vous‏ انان م اليد نينى - À. — (ho‏ رغرب ل 


vous êtes fait bien désirer 4 quelqu'un qu’on n’a pas 


vu depuis long-temps), HUE َأ‎ réponse : 


ES علكك الله لا بوحشلى‎ Cube he réponse: : 


SN Us 
DÉsTREUX, adj., Qt 48 el, 


IDÉSISTEMENT, S. m., مادا عن - كرك‎ 5 


or ساون‎ 
1015165155) 58( و‎ v. réf,, renoncer à, عن‎ Ji 
عن‎ ose SS, 3 O. 
"DÈs-Lors, adv., dès ce moment, من و فنا‎ 
.من هذا الوفث‎ | 
DÉsorkir, v. n., ne pas obéirà, أحد‎ va عصى‎ 
- CH). Désobéir à ses parens, 235}, عق‎ 6 
DÉSOBÉISSANCE, 5. f., als _ :غضيان‎ 
Désostissanr, E, adj., qui désobéit, ف عاض‎ 
مالف‎ | GS عو‎ 
DÉSOBLIGEAMMENT, adv., .من غير مروف‎ 


I. 


DES 501 


0 "0 21 . CRC" 
DESSÉCHEMENT, 5. m., AIN RE 


” 


DEssÉGHER, V. ره‎ mettre à sec, حقنقفاه‎ 


Se Dessécher, v.réf., Le I. - Laos À. 

Dessein, s. m., intention, projet, د امل لدان ذبة‎ 
Le, J'avais dessein d'aller, ل 95 بيلق أروح‎ 
Si كان 9 خاطرئ‎ | Formér le dessein de, 
gere fe 1. - هم ب - :1 فوى‎ 0: 

Dessein, plan d’un ouvrage, art 3 

À dessein, adv. , ‘exprès, بالقصد‎ fes - FE 
2 
.عامدا‎ Sans dessein, بل قصيك‎ Eu Se عبر‎ 
LL - Te 

DESSELLER, v. a., Ôter la selle, كان السرج‎ I. 

DEssERRE, s. f. {dur à la), مقريط‎ RAR Es: 


CT 


Desserrer, v. a., relâcher, تعر‎ = _<,|.Des- 
ا‎ 

A.‏ ك1 

DEsserT, s. m., fruits, etc., :تقل 5 فاكهة‎ 

DESSERTE, 5: f., قاد الطعام‎ 


serrer les dents, ليه‎ 


DESSERTIR, v. a., ôter la monture d’une pierrerie, 
.فك الجرةا‎ 
DESSERVANT, 5. m., qui déssert une église, un bé- 
néfice à la place d’un titulaire, ob. 
DESsSERvIR , V. a., faire le service d’une cure, 
Desservir, ôter les mets, شال الطعام‎ I. 
Desservir quelqu'un, lui nuire, médire de lui 
auprès de ses supérieurs, رمى 5 أحد‎ 1. - 
0 a 0 
بم إلى فلان -.4 سعى دم عند‎ és; aor., 


DESSIGCATIF, IVE, ad]., 


10855100451015 5. f., عقيف‎ . 


0 
كك 


PE‏ واه 
اسع د جلو ف 


DESSILLER, v. a. (les yénux), ouvrir les yeux; 
افيد‎ 


10855126 , $. m., .تصودر- رسم‎ 
DESSINATEUR, 3. m., pb = Jy 
DESSINER, v. a., زم‎ O. .صور-‎ 


04 ٠ 
au fig., détromper, aus 
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DES 


Désornre, s. m., ‘défaut d'ordre, renvérsement, 
confusion , غدم النظام‎ TEA FE) = AL, 

فسق ف قساد Désordre , déréglement de mœurs,‏ 
انبيا كل 

Désordre; pillage, dégât, يوب‎ £ oh. 

Désordre و‎ trouble, embarras d’esprit, .اضطراب‎ 

Désordre, discorde survenue entre des personnes 
unies, li. 

DÉSORGANISATEUR, $. m., qui renverse ordre, 

DÉSORGANISATION, s. f., 
.خراب: التركيب‎ 

DÉSORGANISER, v. a., détruire l’organisation, 


DÉSORIENTER , V. a., pos. et fig., Sos د‎ re: 


_ كن يبب pH‏ 


- من هذا الوقرك - Lé‏ بعد Désormais, adv.,‏ 
مل هلق زرا من ادن وضاعد 

DÉSOSSEMENT , s. m., .تزع العظم‎ 

1028505588 v. a., تزع العظم‎ A. 

DESPOTE, s. m., qui gouverne arbitrairement, 
.ظالم _ جابر‎ 

DesPoTiQUE, adj. com., absolu, arbitraire, جابر‎ 

DESPOTIQUEMENT, adv., LS 2 .نظلم‎ 

DEsPoriSME, s. m., pouvoir absolu , arbitraire, 
Le ظلم‎ - A, LR. 

Dessaisir (SE), de, v. réf., abandonner, NL 
- al. 

DESSAISISSEMENT, 5. M., Lens — ES. 

DEssaLÉ, و8‎ adj., moins salé, ace :قال‎ 

Dessalé, 5. m. fam., homme rusé, ) Es. 

DESSALER , v. a., ôter la salure , rendre moins salé, 
مليون - اذهث: اللوجة‎ De. 

DESSANGLER, ريه‎ défaire, lâcher les sangles, 


DESSÉGHANT, E, adj. (vent), اس محفف‎ 


٠ 


I. 


DET 


C'était ma destinée, ie كان مقدر‎ | Subir sa des- 
tinée, عليم‎ Las عار ما‎ | Finir sa destinée, 
تجمية‎ PÈRE 


DESTINER , V. a., prédestiner , déterminer la 
destination d’un être, La rade | قدر الله: ليم‎ 3 
ل ل الصنييب ميم ام جعل ل‎ ED 

Destiner, disposer en idée de l'emploi de, اعد‎ - 
Jus -J vs 

Destiner, v. n., projeter, 225 O. - على‎ > L 

Se Destiner, v. réf., 4 نفسة‎ Jef, 

DESTINÉ, E, و.(20‎ préparé pour, J ES e 3 معد‎ 
0 J .مخصص‎ Cet homme était destiné par la pro- 
vidence à, 29! هذا الرجل‎ nes JE 


- Ji ue. 
Desrirué, E, adj., dépourvu de, عاوز 5 فارغ‎ 95 
من‎ dk. 
DESTITUER و‎ v. a., déposer, Je 0 خلع‎ A: 
DESTITUTION, s. f., js! 


DESTITUABLE, adj. com., JS 


LE 3 54 

DESTRUCTEUR , 5. m., Dhs - p)\p ميقت‎ 
id 2 

فنا _انفساد f.,‏ .5 و DESTRUCTIBILITÉ,‏ 

DESTRUCTIF, IVE, و-(20‎ Lake 


.أدادة 2 انلاأن و .1 .5 DESTRUCTION,‏ 


ا شاد 


DÉsuÉTUDE, s. 1, و‎ anéantissement par le non-usage, 
Let 
DÉSsuNION, 5. f., séparation des parties, انفصال‎ ” 
مه‎ 
Désunion, au fig., mésintelligence, فتراق‎ SU. 
Désunir, v. a., disjoindre, فصل‎ ‘ee نرق‎ O. 
- Désunir, rompre l’union, la bonne intelligence, 
رس الشناك‎ 
و كين‎ 
Se Désunir, v. réf., se séparer, , #3) - as À. 
L 9 : 1 9 Cor Les 
DÉTACHEMENT, s. m., état de celui qui est détaché 
» LL] 
SF. 
Détachement, troupe de soldats , Le RSS تجردد‎ 


«فرقة عسكر- 


N LU 
d’une opinion, d’une passion, جرد بد عن‎ - 


202 DES 


DESSOLER, v. a., Ôter la sole, A5 EL be قور‎ 


 ةتادلارفاح قطع جواة‎ 
DESSOUDER , v. 2. و‎ Ôter lasoudure, فك اللحام‎ O. 


356 Dessouder, v. véf., VS سكف‎ 


eo D 
Dessous, s. m., Ds) _ dus 


DESSOULER , V. a., à 


Le dessous des cartes , au fig. , fam., le secret d’une 


affaire, et. Il y a dans cette affaire un dessous de 


cartes, LS له‎ 3)! fo. Avoir le dessous, le 
S O7 


js.‏ - غلب 


TS 


Au-dessous, prép., plus bas, أوطى من‎ 14 


L دون‎ Au-dessous, moindre en nombre, en durée, 


عدون 


Par-dessous, ds .من‎ || En-dessous, sous main, 


désavantage, خاب‎ Le 


Dessous, adv. de lieu, 


4 


Lis 


مقامكك Au-dessous de votre rang,‏ || دون 


us) و 106-06550115 || .من همك‎ qui est dessous, 
als. 

علو اعلى 3 الفوقانى Dessus, 5. m.,‏ 

Dessus, surface, àS 0 ) qu’on prononce en Égypte , 


Le dessus, opposé à la doublure, 8) LI,‏ وش 


Le dessus, au fig., l'avantage, .فاقة‎ Avoir le des- 
sus , l'avantage sur, Pie فاق‎ 0 de L. 

Dessus et au-dessus, prép., de - ف‎ 9. Par- 
dessus, sur, (ae: || Dessus, outre, (de 850: 
ذلكك‎ Le] Là-dessus, à ces mots, dans le moment, 
.عند ذلك‎ 

DESTIN, 5. m., fatalité, وقد‎ Les مقدور- مقدر-‎ 
Date. Les destins, دير‎ el}. 

Destin, sort particulier, ce qui arrive aux hommes, 


لل 0 


hu‏ - نصيب 


aux choses, en bien ou en mal, 2 


DESTINATION , 5. f., emploi pour un objet déter- 
miné, اخنصاص‎ _ Ur 
Destination, but proposé, à nat. 
DESTINÉE, 5. Î., destin, ا مقك ر‎ ne - نيمك‎ 
à ; 
se 0 لل‎ w 
- الجبين‎ LE سي‎ Le - re ب‎ 49. Des- 


. . 2. ١ | 
tinée malheureuse, LAS? سوء‎ - au .قله‎ | 


DET 203 


DÉTELER, v. ونه‎ détacher les chevaux attelés, 
ل لصيل‎ 

DÉTENDRE, v. a., Ôter les tentures , Lu كال‎ I. 

Détendre, lâcher ce qui était tendu, ارهن‎ 

DÉTENIR, v. ريه‎ retenir injustement ce qui n’est 
pas à soi, ب اختاس‎ pris O. 

Détenir, emprisonner, نحاش - .1 حس‎ 0. 

DÉTENU, E, adj., prisonnier, Le. 

Détenu au lit, .مريض تالفراش‎ 

DÉTENTE, s. f., pièce du ressort d’une arme à 
pour le faire partir, زناد اللنادقية 1 زنبركك‎ 
Garde, pièce qui entoure la détente, pis no 
action de ce ressort, رخى‎ , 

10188231017, 5. f., Ain. 

DÉTENTEUR, TRICE, s., qui possède un bien sans 
droit, Us : Qks .ماسكك ب‎ 

DÉTERGER , v. a., nettoyer 7 :نظف‎ 

DÉTÉRIORATION , s. f., .خراب 5 خسران‎ 

DÉTÉRIORER , 7. 3. و‎ dégrader, juà 8 .خربط‎ 

.قاطع 3 ذاهى adj.,‏ و5 DÉTERMINANT,‏ 

DÉTERMINATIF, IVE, adj., qui détermine la signi- 
fication d’un mot, تعربفى‎ 2 ga] .مسي‎ 

DÉTERMINATION, s. f., résolution, ès - حزم‎ - 
0 Quelleest votre détermination ? ابش عزميك‎ Lde 4 

Détermination du sens d’un mot, .سيان معلى | للفظ‎ 

Détermination, tendance prise d’un côté, 1. | he 


D محكوم‎ - 


DÉTERMINÉ, E, adj., statué, fixé, 


معين - مقر 


Déterminé, hardi, ع - جسور‎ x) CURE 
Détérminé, effréné, = بأد‎ 


Déterminé, qui a peu de solution, en parlant d’un 


DET 


روح البقعاث 


DÉTACHER, v. a., ôter les taches, نك‎ 
DÉTACHER, v. a., séparer, inc I. 
Détacher, délier, défaire ce qui attache, Je O. 


FETE 


Détacher, mettre séparément pour quelque des- 
sein, جرد 07 عزل 1 أفرد‎ 

Détacher A un d’une opinion, d’une passion, 
ل جع انحن عن‎ 

56 Détacher, v. réf., se séparer, Joss 53 
انعزل عن‎ - gel . 

Se Détacher, se délier, J= | (cal 

Se Détacher d’une opinion , d'ane passion , 
عن‎ Er) A. Se détacher du monde, 
ترك الدنيا‎ 0 

Déracué, E, ad}., isolé, .ملفرد‎ 

10184115: s. m., circonstances, particularités d’une 
affaire , Ji - شر مفصل‎ L'affaire avec tous 
ses détails, Lots) se SUR © 

En Détail , avec toutes les circonstances, بالتفصيل‎ 

En Détail, par parties, par petites mesures (en 
parlant de la manière de vendre ou d'acheter), 


DÉTAILLER, v. a., ROSE une chose en 1 
4 
Détailler, vendre en détail, FA se 1 


.مفضل 055135616 و.[30. DéraïLLé,‏ 


DÉTAILLEUR, s. m., qui vend en détail, فطاع‎ à 


LI 
٠ 


à‏ حش وو تنا 


DÉTALER , v. a., ôter, resserrer la marchandise, 
شال النضاعه‎ r. 
1 9 ٠. 1 5 
Détaler, v.n,, s'enfuir, هرب - .0 تركف‎ 0. 


pm - |problême, Lt‏ اللو 5 a. , ôter la couleur,‏ ا 


0 3 nm 
Déterminée, ( proposition), قضية مسورك‎ 
DÉTERMINÉ, s. m., capable de .شرب ررأناها‎ 


DÉTERMINÉMENT, adv., résolument , absolument , 


Lil PRE 


| Tr 
.روح اللون - :6 حل اللون - :4 م اللون‎ 
Déteindre, v. n., se déteindre, perdre sa couleur, 
CENT 17 01 برش‎ O. Mon gilet a déteint sur 


ma chemise, 


201 DET DET 


0 7 +) ا‎ 0 . 0 
Déterminement, courageusement, 8 Luce ١ ؛‎ 12108385 3. f. violente extension d’un muscle, 


. “nu : } 1 
DÉTERMINER, .؟‎ a., décider, اله .00 ناك قرز‎ Voyez ENToRsE. 
? ? 2) - 


Déterminer, préciser و‎ US. 


DÉTORTILLER, V. a., حل 60.1 فرد‎ O. 


030 


Dérour, s. m. NEO qui va en tournant, Aa) 
Lace ASS. 


Détour, chemin qui éloigne du droit chemin, 


Déterminer, porter vers, جل على‎ 1.3 La. 

Déterminer, faire prendre une résolution, أله ان‎ 

. ل وو لكل ملل‎ LE بد‎ FE TER 

Déterminer, donner à un motune signification 
précise , اللفظط د عرزن اللفظط‎ Las سين‎ 

Déterminer de, v.n., ou Se Déterminer à, v.réf., 
ا ا ستيه 0 0 3 حنم على‎ 

DÉTERRÉ, E, ad). ; .منبوش -اخارج من‎ 

DÉTERRER , v. رءة‎ exhumer, tirer de terre , Qi» 0: 
- «طلع من الارض - اخرج من الارش‎ 

Déterrer , au fig., découvrir, LR STE 

Dérenstr, 1VE, adj., (remède), دو شال‎ : 

DÉTEsTABLE, adj. com., لد بكرة‎ es 

DÉTESTABLEMENT, adv., Les JS. ; 


AD - دورة‎ 3 is oc. Nous avons fait un long détour, 
عوجنا عوجظ كبيرة - درنا دورة كبيرة‎ - 
.لفينا الف كبدرة‎ 

au fig., discours qui‘semble regarder une‏ , 7م7261 
.لف autre 20008 que celle qu’on veut traiter,‏ 

Détour, subtilité, .دولانت‎ 

Détour, subterfuge; àS; plur., L&. 

Détours, replis secrets du cœur, Al بواطن‎ 

DÉTOURNER, V. a., écarter, touch ailleurs , 
عزن‎ Sale Ge حترفق:‎ ie 

Détourner le sens, الكلام‎ Lys 

١ 2‏ 000 عسن dissuader,‏ ل 
بجع ان 


Détourner, soustraire avec fraude, Je. 


ا كر هة ,. DÉTESTATION, s.‏ 


DÉTESTER, V. à., عض‎ O.- كرة‎ A. 


١ DÉTIRER , v. a., étendre en tirant, .مط‎ 


53 


Détourner , ANA d’une 0 كاعر‎ Je 535 


A‏ 200 ال bal‏ عن 2 kit A.‏ عن 


Détourner, v. n., quitter le droit chemin, 


Détourner, v. réf., prendre un chemin plus‏ وى 


DÉTIER, V. a., (le feu), ôter les tisons du feu , 
les couvrir de cendres, المشعولة‎ abs} شال فطع‎ 
.و تاها ,#الوأناد‎ 

1214502141017, s. f., terme de musique, ANR 
Détonation , inflammation subite avec-éclat, ë, 0 long que le chemin ordinaire, La reel 06 


DÉTONER, v, n.,s’enflammer avec éclat, ثاز‎ O. 8,59 ) Ï5 O.- is se ze Se détourner du droit che- 


min, fig. عن الحق - .1 عدل عن العحق و‎ éhLo. 
خاد عن !العنون د‎ 

DÉTRAGTATION ou DÉTRACTION, 9. f., مسمس‎ — 
… DÉTRACTER, v. a., médire avec violence, Are) 
L IS, المع‎ 

- 22 ا 5-55 . + 


‘4 


DÉTRACTEUR, S: M., er 


DÉTOoNNER , v. n., sortir du ton, شك‎ O. 

DÉTORDRE, v. a., déplier ce qui est tors, 5} O. 

Se Détordre, v. pers., (le bras; ete.) و‎ se faire mal 
au’ bras par la tension ١ violente d’un muscle, 
خدل ذراعه - التوى ذراعه‎ 4. 

DÉTORQUER, v. À à donner un sens forcé à une 


phrase, EU ف‎ Lune À, 


Dérors, E, 31 , (fil, soie), مفرود‎ - (membre) 


Joss. 


DÉTRAQUER, V. à., dérégler , déranger une ma- 


chine, 301 eat 1: عطل د‎ hs. 


DEV 065 


tout ce qui caractérise la tristesse à l’occasion de la 
mort de quelqu'un, Es de عر حزن‎ Qui est 
en deuil, .حزان‎ | Prendre le deuil, 51,4)! لبس‎ 
- العزا :عليه‎ LES حزن عليم  لبس‎ 4. 

DEux, 3. com., url. Deux à deux, ابش اثنين‎ 
_ زواج ازواج‎ || Un à un, 00 à deux, ch! sh). 

Deuxième و‎ adj. com., 4. 

DEuxIÈMEMENT, adv., 5 

Dévaiser, V. a., voler quelqu'un, 

DEVANCER, v. a. , gagner le devant, précéder, 
.قدم - .0 سيق‎ 

Devancer, au fig., avoir l'avantage, فاق‎ 0-5 
سبق‎ O. 3 | 

DEVANCIER, ÈRE, s., qui a précédé, الذىكان قبل‎ 
3 IL, Nos devanciers و‎ nos ancêtres, -الاقدمين‎ 
الاك‎ ١ 

DEvanT, s. m., partie antérieure, القدامى‎ asp). 

Devant, prép., opposée à après, derrière, دام‎ 

Devant, vis-à-vis, AE .قبال ب قصاد-‎ 

لإفى 22 امكتيل لقدم Au-devant (aller), À‏ 
Par-‏ .من قدام و 221-0653204 0 رأ À‏ ملاقائه - 
ل . #2 devant, en présence,‏ 

Ci-devant, adv., précédemment, LB. 

DÉVASTATEUR , TRICE, S., Dhs. 

DÉVASTATION , 5. f., بلاد‎ Dhs. 

DÉVASTER, v. à., خرب‎ 1. O. | 


5 00 5 
DÉVELOPPEMENT, 3. mM., نسميط‎ «Ce sde 


DEU 


Détraquer, faire perdre les bonnes allures d’un 


cheval, s I. 


Détraquer, au fig., détourner d’une vie réglée, 
pus - عكس‎ IL 

DÉTREMPE, s. f., couleur délayée avec de l’eau et 
.de la gomme, SE -UL Jak" :لون‎ 

DÉTREMPER , v. ويه‎ délayer dans une liqueur, 
دقع‎ À. : حل 3 نقع‎ 0 

Détremper, ôter la trempe de l'acier, الوا لاد‎ ere: 

Détremper, au fig., ôter l'énergie de l'âme, JS; 

DÉTRESSE, s. f., péril, embarras, peine d’esprit, 
LA CENT 

DÉTRIMENT, s. m., dommage, ضرر - خسما رلا‎ - 


Du. 
En Détriment , terme d’astronomie, dans un signe 
opposé, les, 
Dérroir, s.. m., bras de mer entre deux terres, 
عاز‎ 9; plur., دوأ غير‎ . Détroit, passage entre des mon- 
tagnes, LIFE. 
DÉTROMPER, V. a., L\s)] من‎ REA. 
DÉTRÔNER, v. a., ar عن كرسى‎ Jr. 
DÉTROUSSER , v. a., défaire ce qui étail troussé et 
le laisser pendre, أن خى‎ 1 
fig., fam., voler, 2 3 غرى‎ = 


Détrousser, au 
Lis. 
DÉTRUIRE, v. a., démolir , ruiner, ادم‎ O.- هد‎ O. 


1.0 خرب- 


Détruire une armée, العسكر‎ LEP عق و1‎ A. ا ار‎ 


DÉVELOPPER, v. a.,Ôter l'enveloppe, li! Rte, 1. 

Développer, déployer ce qui était enveloppé, 
سيط .0 فرد .0 0.145 مد‎ 0. 

Développer, au fig., éclaircir, expliquer, tr" A. 

CA IQ 


Son armée fut détruite, عسكرة‎ Dr). 
Détruire , ruiner, au fig., El. 


-$e Détruire و‎ x. réf., se tuer, نبفسية‎ JS O. 
1 7 . : # Cor le 
Se Détruire, tomber en ruine, لظ خرب‎ DIS 


DETTE, s. f., A9 - سام زدين‎ ETES Perdu de 


dettes, .واقع تحث خيل الدبون‎ Dettes actives et|  ىه‎ Développer, v. réf., s'étendre, Et ps. 


_ 
00 


PAK 
DEVENIR , v. n., صار‎ I. عاد‎ 0. De pauvre qu’il 


Se Développer, s’éclairair, 


67 


.الدبون الى له و عليه passives,‏ 


DeEuiz, s. m., habits noirs, cortége, ornemens, et |. 


2, 


DévorEr, v. رءة‎ déchirer sa proie, افترس‎ 9 


\ 
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5 طيعئثه مسرولة a le dévoiement,‏ 11 .اتسهال 
ple.‏ )4 لين 

Dévorcer , v. a., Ôter le voile, الوجه‎ 1 

1 4 5 à 

A‏ ولع البرة كشف الغطا عن الوجه 

Devorr, s. m., ce à quoi on est obligé par la loi, 
l'honnêteté, LS 5 plur., حقو ف‎ 4 is Y; pl; 2 لوأ‎ 
es. C’est mon devoir, Ce eh. Derniers 


devoirs , honneurs funèbres , .كرا م الاموات‎ 


2 2 
était, il devint riche, رعنيا‎ Le “تعد ما كآن فقيرا‎ | 


ا ر فيه Qu'est-il devenu?‏ 

.فاجر ع قلبل 4 و.زأكة , DÉvERGONDÉ‏ 

DÉvERGONDER (SE), v. pr., Les} خلع‎ A. 
JS 0. 

10191183 و‎ prép., .إلى‎ Par-devers, Ms. 

DÉVERSER, v. n. et a., incliner, يل 1 مال‎ 

Déverser ( répandre) la honte sur, + 5 À. | 

DÉVÈTIR nr v. pr, Portes LS تعرى من‎ - 
05 

DÉVIATION, 5. f., détour, écart, ol | - حيدة‎ َْ 

he 

Déviper, v. a., mettre le fil du fuseau en éche- 
veau, À FETE اناق‎ a .كوك - ضصربصس‎ 
Dévider, mettre les écheveaux en pelotons, LS O. 

DÉVIDEUR , SE, s., .حلال الغزل‎ 

Dévipoir, 5. m., الغزل‎ il - 4 LS 7e ع8‎ 
و كوفية‎ plur., US. 

DÉvIER, v. a, écarter de la route, العام عن‎ 
o ED 

Dévier, v. n., et Se Dérier, v. réf., s’écarter de la 
route, زاغ عن‎ 00. I. - عن‎ LI 

Fe ne s., زعراقف‎ plur., رمال 35 عرافة‎ 
انالك‎ 

0 v. a., prédire l'avenir, HT عرق‎ 4 
Ju 
> Deviner, juger par conjecture, حرو .1 حزر‎ 
Deviner une énigme, فسر اللعر‎ 

Devis, s. m., état de dépenses à faire, EE 


Devoir, thême, version donnée à un EP abs. 
Devorr, v. a., être obligé à, .النزم ب‎ 

Devoir, être obligé par honnêteté, ووجِلب عليه‎ 
301.0 AS, — لمبعى أنه‎ ne 


Devoir, avoir des dettes, 3 ad € J tiens 
J h 6 + Paul doit à Pierre cent francs, 
أفرنكك‎ Le .ولص عليه لبطرس‎ || Il m'est dû par 
un tel cinquante bourses, US فلان‎ de 7 
كيس‎ || Je reconnais devoir au porteur de ce billet 
la somme de, هلك‎ BL و لازم ذمتى الى‎ LEE 
مبلع قدره كذا‎ AS 

0 E, adj., échu par droit 13 be 

Dévozu, s. m. (jeter un) sur, prétendre à, اذعى‎ 


- Al 


Dévoruriow, s. f., acquisition d’un droit dévolu, 
DévoranT, E, adj. (en parlant d’une bête و(‎ 
CFP: 


ar dévorant, 3% جوع‎ Feu dévorant, 


sn 


A.‏ هش Or.‏ بيان الصاربيف اللازمة 


DÉVISAGER, V. à., الوجة‎ DS كسم ألوجه ف‎ Dévorer , au fig. , lire avidement, KI D: 
Ze قرى‎ À 
Dévorer, consumer , détruire, F1 O.- رق‎ À. - 
LL | 


Dévorer un affront, en cächer le ressentiment, 


Let.‏ البهدلة ‏ تجرّع البهدلة 


DEvisE, 5. f., figure allégorique, accompagnée de 
paroles, pour exprimer une pensée, un sentiment, 


plur., js).‏ زرمز 
.قاعدة Devise, mot choisi qu’on s’applique,‏ 


DÉVOIEMENT و‎ S. M., لين‎ - ol Jun _ 
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|| Pauvre diable, misérable, .مسكين + فقير‎ || Que 
diable dites-vous ? ف جاكك الشيطان ابش تقول‎ 
Dis .العيش ايش تقول ب العما ايش‎ || Donner 
quelqu'un au diable, le maudire, لعن‎ À. | Que le 
diable t’emporte, lbs) سكف‎ ET) 3 
Se يقصف‎ - DO جيك - «جيك‎ Lolo 


Mentir comme tous les diables,‏ | ادم من هنا 


‘à 
DraBLEMENT, adv., fam., BL 
DiaBLERIE, s. f., .شيطنهم‎ 


|| Va-t-en au diable, Fe 


DraBLEssE, s. f., Zola, 
DraBo11iQue.; adj: com. و‎ du diable, Cas. 
Diabolique , twès-méchant, .رد‎ 
DrABOLIQUEMENT, adv. , 1 1 Cie, 
Draconaz, E, ad}., Lt. 
DIACONAT, 35. m., le second des ordres sacrés 7 
.درجة الشياس‎ | 
DracRE, s. m., جيل‎ DAT plur., &auol 4! 
DranÈèME, s. m., bandeau royal, ELU] .عصاية‎ 
DraAGNosTiQuE, adj. com., يدل ملل امرض‎ 
Signes diagnostiques, مرض‎ Rae ; plur., ee. 
DraGonaL, E, adj., à 3 À ملتقهم من زأوبة‎ 
Draconare,s. f., ligne qui va d’un angle à l’autre, 
.خط الزاوية‎ 
DrAGONALEMENT, adv., 3) A 7 .من‎ 
DrALECTE, s. m., langage d’un pays, d’une ville, 


535 LA 5 + 2 + 
dérivé de la langue nationale, x) _ 5x). 


DrarEGTIcrEN, s. m., .منطيقى‎ 

5 0 
DrALECTIQUE, s. f., .علم امنطق‎ 
4 


DIALECTIQUEMENT, adv., Lab. 
DraroGuE, s. m., ALL La Dhs 4 a haar = 
Riot محاورة‎ En forme de dialogue, 


.على طريق السوال و الجواب 


DraLoGuER , v. a., faire parler entre elles plusieurs 


personnes, 1551 Je A. 


DIA 


Dévorer ses larmes, les retenir, as دمو‎ Lie O. 
. . 71 9 ٠ 
; Un coursier qui dévore l'espace, جواد وسيب‎ 
“لارض نيبا‎ 
0 
DÉvor, E, adj., pieux, Make — PEL A Cl .دبن‎ 
DÉVOTEMENT, adv., ملعك‎ . 
0 ges A7 à 8 ًّ 
12270102, s. f., piété, عبادة‎ pe AL aus Guy: 
A la dévotion de, .ف تصرف - ف بد‎ 
Dévoué,E, 20[. و‎ donné sans réserve, معدم ذأنه ل‎ 
DÉVOUEMENT, s. m., abandonnement entier aux 
volontés , au service d’un autre, الذاث ل‎ PS. 
Dévouer, v. a., dédier, consacrer, در‎ 0. 
LS! :قدم‎ 
Se Dévouer, v. réf., se consacrer entièrement à 


“قدم 415 ل quelqu'un,‏ 


10270252 , v. a., causerle dévoiement, كال البطن‎ 


ابن االطى ل 

DexrériTé, s. f., adresse, AL) 5 :شطارة‎ 

Dex, s. m., chef du gouvernement de Tunis 1 
d'Alger, حاكم الجزايراوتونس‎ es. 

10148341145 و‎ s. m., fréquence d'urine, .سلس 4 وال‎ 

وزشيطان 5 اباليس plur.,‏ [ بليس m.,‏ .3 :101481 
plur., ts le. Comme‏ و عفربث 5 شياطين plur.,‏ 
= مثل القرد 5 شيل الشيظكسهان un diable,‏ 
.نشيطن - تعفرت Devenir diable,‏ | .مثل ا لعغفريك 

Enfant diable, .ولد بليط‎ Faire le diable (en- 
fant), Ds. 

Faire le diable contre quelqu'un , faire du pis qu’on 
peut contre lui, الشياطين‎ bte معد‎ Je A. 
En dire le diable, قال فيه قول الشباطين‎ O:Tirer 
le diable par la queue, avoir de la peine à vivre, 
.دايمًا جارى وراة الشيطان‎ 1 Grest là le diable, cest 
ce qu’il y a de fâcheux, .هل الداهية‎ |} Faire le diable 
à quatre , s’emporter, faire du vacarme ١ .دعيل البدع‎ 
.. 


0 OUT ممه‎ 
> :ولد طيب‎ Méchant diable, fin et malin us. 


1 خرب الدد‎ 1: || Bon diable, bon garçon 


DIF 


Drcrron, s. f., ‘élocution, choix des mots, 
الكلام‎ pri. 

'DrcTIONNAIRE, s. m. #8) LES £ Je» S 
.قاموس اللعة‎ 


Dicrow, 3. m., mot piquant, mot sentencieux, 


Je.‏ - أقوال plur.,‏ زقول 


 Drcruu, s. m., dispositif d’un jugement, OL ses 


LU 


DipacTiQuE, adj. com., علد‎ . 
Drère, s. f., régime de nourriture, EY بي‎ D. 
Diète و‎ abstinence, عن الطعام‎ Lis. 

Diète, assemblée des états, .جعية‎ 


12131514510178 و‎ adj. com., الطعا‎ ss ص‎ 


: Du, 35: m., الله‎ - vs D RES .الحق‎ 
Dieu! grand Dieu ! exclamation, AR Mrs 
pbs} AN alle ME ولا‎ Ja يا لليف لا‎ 
.دا 12 ر-‎ Les chrétiens disent encore, ÿ x} rise L 


Ï. |Dieu sait, 


PA D) 5 || Dieu nous eu préserve, 


Les dieux , AN 
Dreu-DoNNÉ, surnom, الله‎ Le الله د‎ LUCE 


2 Dirramanr, رع‎ adj, ميتكف‎ 2 Cle. 


DiFFAMATEUR, S. M., فا خش‎ _ LS. 
DIFFAMATION , 5. f., «طغن 0 العرض كت هسكة‎ 


DiFFAMATOIRE, adj. com., La. 
DiFrAMER, v. a., perdre de réputation, SK I. 


- :0,طعنرى), عرطة ا رسع جيه . 


مزق عرضه 


DiFFÉREMMENT, adv., .بالخلان‎ 
Drrénence,s. f, .فرق -اختلاف‎ Quelle diffé- 


rence entre eux! ETS و ببن‎ jp هيات 2 ب بين‎ 
= LS» هذا وأبن‎ ul بينم‎ ot || Faire 


.مبزمن .0 ذرة 


_ 0 
expression D de ام أللهات الله‎ || Ce que 
Dieu fait est toujours bon, = الله ذهو‎ get. 
| 0 Dieu! م‎ 
«البعيد ب الله لا يقدر‎ 


la différence, دين‎ À 
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DramanT, s. m., DU JE. Poudre de diamant, 
انشلاكة | لاس‎ 

DiamaNTATRE, s. m., lapidaire , LS جواهر.‎ J 
05 لكا كعي! ) جزاهره‎ 

DIAMARGARITON ر‎ s. m., médicament fait avec 3 


jets, ad 2202 JAN re 


 (DIAMÉTRAL, € , adj, قطرى‎ 


DrAMÉTRALEMENT ار‎ adv., directement (en parlant | 


de choses opposées), ك3 دالمرلا‎ LIU. 
DrAMÈTRE و‎ s. m., قطن‎ : plur., US. 
Drapason, s. m., étendue de voix du bas en haut, 


.الطامة الكبرى 


10145547715 ,و‎ adj. com. , شفاى‎ ts Se 

DrAPHANÉITÉ و‎ 3٠ f., ديرا 3 شفون‎ \ 

DrAPRÉNIE, s.m., électuaire de dattes, الي‎ DES 

DraPHORÉTIQUE, adj. com., qui. purge par les 
sueurs, ا .معرق‎ 

DraPHRAGME, 5. m., muscle large, nerveux, entre 


la poitrine et le ventre, j= Le جاب‎ 


Diarré, adj., :منقشس‎ 

DraARRHÉE, 5. f., 04690122621 ذرب البطن و‎ 
AR ONE SOUL 

DYyATESSARON, 5. m. » ا ربعة‎ Gr: 

DraTaise, s. f., critique amère, or زا‎ ee 

DrcramE blanc, s. m., herbe vulnéraire | sudori- 
fique,, etc., Je. Dictame de Crête, العزال‎ do. 

DicTAMEN, s. m., sentiment intérieur de la con- 
science و‎ ge je 

DicTATEUR, 5. m., souverain magistrat unique و‎ 
وال الوا‎ 

DicraTuRE, s. f., و لاية لامن‎ 


Dicrée, s. f., ce qu’on dicte, pour être écrit, 


Li. 


DicTER, v. a., prononcer mot à mot pour faire 


écrire, A قرى عليه _ أمى عليه‎ A. 
Dicter, au fig., suggérer, .القن‎ 
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“Drrrusion, s. f., (des: fluides), Lars de | 
Diffusion (du style), الكلام‎ Le JL. 


Dicéren {via (des alimeñs م و(‎ 7 Difficile à à 


digérer, all de Ji. 


Digérer; ‘souffrir patiemment, Ja F .جرع‎ 


Digérer, examiner, discuter avec soin une affaire, 


+ Digérer, vim:;cuüire;, tide chimie, :انط‎ 
Dicesrr,s.m.,recueilde décitiontt Go Es. 
10168351, 1VE, adj! dt Faculté digestive, 

ب .قولا هاضية 
di de De:bonne di-‏ 37 ابام كك ,5 Dicesrion,‏ 

‘De difficile digestion, 

. .بطي الانهضام 
Dictrrare, 5: f. ta ait FR‏ 


Die, adj. com., qui mérite quelque) chose, 


D. 


Digne de lui, conforme à son caractèrb,, 4 a) 


Fils digne de son père, na N Jolaspl: 


Digne homme, très-honnête homme, رجل فاضل‎ 


de س‎ Ge, 


DicNEMENT, adv., selon ce qu’on mérite, 3 غلى ود‎ 
ف‎ Lo ٠ 

Dignement, très-bien , noblement, La, LS 5 

1107115471515 s. 


1 7 
1, mat on 


% 23 we Le _ 
لك‎ lt} Les (grands. diguitaires 
L 7 0 وك‎ 8 8 2 


| الدولة‎ Let, 


DicniTé, s. f., mérite, importance, PA = .عظية‎ 


Dignité dans les manières ||.هسية - قار‎ Parler avec 


dignité : be) rs 
Dignilé, charge, 
:مهام ب مزنية‎ 

Dignité, élévation, .رفعة 2 علو‎ 

101681551012, s. f., ce qui.est hors du sujet prin- 


- كلام .خارج عن: الكلام لاصا 


) ؛ واف_تصيك‎ plur., 0000 ve 


من 
68 


gestion, ملانهضسام)‎ a Cu 


| نامل د تسق‎ ua 


Se 


| cipal du discours, 51 


DIF 


| Différence ;' excès. d'une quantité ‘sur une autre | 
à * 0 اب‎ 
.درق _ ذنفاوت‎ 0) 86 1 721 11 
DirréRENCIER, vi al, distinguer, ترق سين‎ 0 
à 8 O1 1 CC AR 
DirréREND, s.n., querelle, sde: 4 “ما زعة‎ 
Dies £, adj.,; qui diffère , فرق‎ Fes Là 


pre ai Lies - pis: 0‏ 5 لشقه 


DirFéRER, v. a:; emettre à un autre temps, آاخق‎ 
- الى غير وقث‎ sir, 

Différer, v: n., tarder,. 0 10 نيل عرجا-‎ 3 
عن‎ Le نفو نواد‎ Sans différer , ab يلا‎ 
Différer, être différent, شباين‎ a ne su us 


يزان 


adj. com., Luxe. ax - jambe‏ ,8م11 


3} Cds LA RAD han 
3 Ke: I Être difficile pour quelqu'un, ae pass. 


ms. Difficile à comprendre, : 


Homme difcile ضعب‎ (JS ..|| Temps: difficiles 
1 P 3 
cb, LUS RENE LA col. 


DiFFICILEMENT, adv., دعبب‎ 


ث ردبة 
, صعوية 27 

DirricurTÉ, s. f., صعودة‎ - pus. 
Difficulté , endroit. difficile à entendre, à 


يل 
"1 3 


est 


. || Être arrêté par une difficulté, | - 


ae 2 lo RE 


Difficulté, obstacle, بع‎ 5e 2 عافة‎  ةدقع..‎ Cette 


difficulté ne devrait-elle pas être levée? Le, LE.) 


امتيع عن els Je. Faire des difficultés,‏ العقدة 


- .تعد رهن‎ || Dès qu’il entendit parler d'argent, il 


Lot 
42 y) Jai. |. Sans difficulté, sans doute, Duc . 

DiFFiCULTUEUX, SE, adj., qui fait des difficultés, 
:معاقيب‎ 


Dirrorme, ‘adj. 


cessa de faire des, difficultés, بالفلوس‎ ave 


com, «laid, 


fers‏ .موه ود 


قبن مد الصورة ب ES E-re Mat‏ 


DiFFoRMER, v. a., ôter la forme > Byel) JE 5 


DiFFORMITÉ, و‎ 5. f., sl. S a is Ls. | 
Drrrus, £, adj., prolixe, ف الكلام‎ ds sb 


ns ود‎ ns À adv., 15 ,فنطى‎ | 


I. 


DIR 


d’un édifice, اليا‎ cols ee LE I. || Prendre 
ses dimensions, au fig., أمرة‎ 59 - pos. 
Dimer, v:n. ., العشور‎ Sa | 0: 
DrinüER, vV. a, amoinñdrir, قلك‎ es. 


Diminuer, v.n., devenir moindre, نقص‎ 05 
Des - Br. 
: Diminurir ; 1VE, adj.} CEpites : 
DIMINUTIF, 5. m. , te) ] pl. 
D - 


. DrunurTion, -s. f.; amoindrissement , 


Diminution , rabaïs, خسن‎ HAN) 


DinarorrEe , adj. com. , qui tient lieu du diner (dé- 


: 0 Late pb 


DIinDE, 5: 1 . poule d'Inde, هد‎ es 
١” Dinpow, s.::m., coq d'inde, [6 ES), 
DrINDONNEAU, 5. m. , فد ضغير‎ ess 
Diné, DinER, s. m. 4 RER 
Divée, 8 f,, 
فيم‎ 1,32 CR 
+ DIiNER, v. ونه‎ LES. الجر و‎ ou donner à 


- diner, lieu où lon dine; ا‎ 


diner, RTS 
DrocésaIN, E, ad)j,, du diocèse, La امن‎ 
1010618518 , 5: m., .أدرشية‎ 


Dre &THONGUE, 5: f., terme de gram. réunion de 


| deux voix en une 5711816 بسن و‎ pr ie Ne! كلية‎ 


: DIPLOMATIE; 3: f., science des’ rapports, des دقاطة‎ 


LE) Fe 


rêts de puissance à puissance, 


DrPLOMATIQUE, 5. f., traité du droit des gens; 
Diplomatique, adj. مل ا‎ DS 
“يعض بأ‎ pe Le corps diplomatique, les ambassa- 


SIL توكلا‎ 


DiPLÔME, s.m., برألا‎ ; plur., CAE 
DIRE, s. m., :قول‎ Au dire de, فلن‎ dre: 


deurs و‎ 


désordonnée , | 


270 DIM 


Dicue, 8. f., و سك‎ plur., Jo - pus و‎ plur., 
جور‎ 


DILAGÉRATION , 5. بق لاقيو ذغ و11‎ st 
DiLAGÉRER, V. a. , déchirer, .مزع - مزق‎ 20 


f., dépense!‏ 1 أق دهده تمسر 


PAS. 


Dilapidation , vol de deniers publics, ب المال‎ dei 1 na 


DirAPIDER, v. a. , dépenser follement, JU SD 
“Düilapider, voler les deniers publics, JU! لتلا‎ 0. 

DirATABILITÉ, 5. f., .امتطاط‎ 

DirATABLE, adj, com., بنط‎ DEAR 


e + 


DiraTarion ; 8. f., ارجا‎ à Lust (امتطاط د‎ 
DiraTEer, v. a!, étendre, مظاك.0 بشط‎ 0... 
Dilater le cœur, fig., القاب‎ T° 4 


56 Dulater, v. réf., occuper uni plus grand espace |. 


Où Lt à Lt‏ فرشن 


DirATOIRE, adj. com:, qui, tend à différer de Juge- 


ment, :اماك‎ | 
Diremné, s. m., argument, هان قاطع‎ > ps! 


١ 4‏ 
.السشرعاة علد ‘adv.;‏ ,1ه 10121 


DiLicence, 5. f., promptitude, AER EN 3 


اسشتعيل Faire diligence,‏ .سرعة 

Diligence, poursuite, طلب‎ : 

Diligence, soin, recherche exacte, :هية‎ 

Diligence, voiture à se. 

Dinicenr, £, adj., expéditif, Lis EL du 

Diligent, soigneux, laborieux و‎ D dde à 
oui. 

DILIGENTER , V. à, JE - ee حض‎ O. 

Se Diligenter, v. pro., .استعجل‎ : 

DiILUvVIEN, NNE, ad)., الطوفان‎ er. 

DIMANCHE, 5. m., premier jour de la semaine; 
بوم الاحد‎ - Je WU. 

Diue, s. f. ز عشر,‎ plur., .عشور‎ 

121315151016 :ةر‎ f., LAS 3 JL ; plur., دأاحوال‎ 


kgs ; plur., .جنات‎ Prendre toutes les dimensions 
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DISGERNER | م‎ a., distinguer, ; ذرز‎ AR D ÿ - 


DisaiPLE, s. m., qui 0 d’un autre, SL; 


plur. 0 Se . 


Disciple, qui suit:la doctrine de, و .تامو صاحب‎ 

ls, Les disciples de Socrate إصعياب سقراط,‎ 

DisciPLINABLE, adj. com. fl فابل‎ 

DiscrPzine, 5. f., instruction, 

Discipline, éducation, ادب‎ à اديب‎ 

Discipline , réglement, ordre, &) زقانو‎ pl, قوانئن‎ 

| .نظام pe‏ كرد دبعب - 

Discipline ; fouet, L > 340 plur., cr 13 
DisciPLINER, va ب‎ as. 
DisGonNTINUATION, CM À , .أنقطا اع عن الى‎ 

.انقطع عن ات بطل ب فطع 301 ; DISCONTINUER‏ : 


عو ىن 
.انقط Discontinuer, v. n., cesser,‏ 


., instruire, 


DiscoNYENANCE , s:.f., بقلة مياسية‎ 

DiSGONVENIR وأ‎ 37 D; nier, ne pas demeurer d’ac- 
cord نكر,‎ A. = ul. 

Discorp, adj., quin’est point LE .بر معدل‎ 

DiscORDANCE, 5. f., لامر نافرك‎ 

DiscoRDANT, E, adj. .مثافر متناضر,‎ 

Discordant, au fig., Li Roi عير مطايق‎ 
- .متناف‎ 

Discorne, s. f., dissension, شقاق‎ ui - 
&.—15. Pomme de discorde, ile ol. 

Discorper, v. n., être discordant, pb. 

DiscourEuR, 3. m., grand parleur, كثير الكلام‎ 
-j هاذو‎ FA Beau discoureur , qui affecte de bien 
parler, .بلضام‎ 

101500835 و‎ v. à, parler sur, de, عن‎ TE 

٠: Discourir, ne dire que-des choses frivoles, Lis 

.0 لقش - 

Discours, s. m., STE حد ينك‎ . Plus nul qu'un 
discours sans effets, Je من كلام بلا‎ SH}; proy. 


Discours oratoire, ar ; خطبة‎ - Us. 


.. La. 


5 . ADTS 


DIRE, v. à. , JB O. Hi O. J'ai entendu dire que, 
من بقول - سيعث أن‎ = hé سيعت‎ 
|| On dirait qu’il US 8 || C’est bien dit, 
نيكك - نعم ما قلت‎ 
que, الشاع راذا قال‎ sl ما‎ 5 | 11 n'y a pas à 
dire, il faut que tu partes, تروج‎ LS 5 .ما لها‎ 


. || Le poète نه‎ fort bien dit 


{ Trouver à dire ; qu’il manque quelque chose, trou- 


ver à reprendre ; 45 JB: I. Vouloir. dire, J 3 . 


2 بقول‎ Je 0! || C'est-à-dire, LS, où ge) > Las. 


‘1e Dire, avertir, (voix surnaturellé), هتف‎ I. Quel- 


‘que chose me dit que, .لجال سانل نفسى بعان‎ 


Se Dire, v. réf., se prétendre, .دق انم‎ 


00 285 adj., surnommé, EN a JE _ 


= 2. 
Direcr,E, adj., droit, hs AN sas 

Discours direct, .خطاب‎ 

101850115347511: adv., عر - عدل‎ 3.١ Directement 


opposé, entièrement opposé; AA CLIC PRIE 
مد برو.ة‎ 5 dupe. 


Directeur, qui a soin de la conscience de quel- 


DIRECTEUR , TRICE, 


qu’un; ذمة‎ | 
* DmécrioN, s. f., action de diriger, شاد‎ ju JS SN. 
Être sous la direction, sous l'autorité de, 9 NE] أن‎ K. 
{Mettre sousla direction de quelqu'un, .وك | ددا علية‎ 
Direction , manière de se conduire و‎ Ji = sf اسلو‎ 
* Dans la direction, dans l'alignement de, Bo de. 
Direction ,tendance vers, صم _ ميل الى‎ TE 
DIRIGER , v. a., conduire, régler, 3 “أرشد‎ 
Diriger, tourner vers, وجه ال 3 صوب كل‎ 2 
À it 
DiniiAanT, adj. m., (empêchement), qui rend nul 
ass 819. 


3 2 Se 
DisanT, (Soi-) adj. m., se prétendant, .مدى‎ 


un mariage, ès? 1 


DiscaLe, s. f., déchet dans le poids par suite d’é- 


vaporation, dunes وزن الشى يعد‎ SE. 


DiscERNEMENT, s. m. su 3 


المجيرة 


DIS 5 


4 ٠. 5 : | 4 
Y1DiserT, E, ad)., qui parle élégamment, AT 
4 / LU 00 
1 ا‎ adv., .فصاحة‎ | 
Diskrre, 8. f., manque de vivres. Je قط د‎ 


Lois À 4 als: 
Dis£uR, s. m., LE .كيك تورات‎ Beau “eur 


Discrace, s: f. } perte des bonnes grâces ; LE 


Je, 


4 > ps LE العين‎ De “فزول‎ Tomberen 


| disgrâce, au أ انلكف د نول من نظرا‎ US من‎ Jr EL 


٠ |‏ 8 ) + لاا" 
L Mée 5 ul, User d’une chose avec discrétion,‏ 


Disgräcé, malheur, داسة‎ 2 amas. Ses gens ont 


| été énveloppés dans sa disgrâce 110$ bat, اثباعما‎ 
| ا جليم‎ 


DISGRAGIER, v._A., priver de ses bonnes. grâces 
|| على‎ Av À: - من نظرة‎ abat. 

Drscracté,; وه‎ adj., qui a:quelque chose de‘'dif- 
forme, CRE 
Disgracié, tombé dans la disgrâce, ae مخضؤت‎ 
قازل من "العين.شيافظ مو.النظر-‎ 

DiIsGRACIEUSEMENT', adv,. سياجة أو‎ 1 

; DiscrAGIEUXx, se, adj. désagréable, Ps 

DIsJOINDRE, v. a., séparer, فصل‎ BA Le 1 

Se: Disjoindre, y. pr, best DA NIPE Jets. 
| Drssoncri VE, adj, |) Proposition dis- 
jonctive, منفصلة‎ des. 

Dissoncrion , s. f. .انفصال,‎ 1 
102504101), 5. 1. ,déboîtement d’unos, أ لعظم‎ ds. 


ue v: a., déboîter les os, فكت‎ 0. à 
ane ds 

CE Disloquer!, v. réf., er ا‎ is 7 es. 
DisLoQuÉ , E, adj., démis, مخلوع‎ 2 eee. 
DiSPARATE, s: f., manque de rapport, مضياددة‎ - 
منأسية‎ als. 


Disparate, adj. com. , contraire, :وضادد‎ 


» 1 


١ DispariTÉ, s. f., différence, :درق‎ 
DiIsPARITION , 5: f., le - وس‎ Lee 


DisPARAÎTRE, V. D., Fr I. Disparaitre en s’en- 


| - | لضام‎ || -Diseur de bonne avénture, الفا ال‎ 


Dis‏ وق 

1 Discrénir, s.. m., Jar jus AJ زد‎ ba. 

Tomber en discrédit, DA 55 È خيل‎ O. 
Diécnitbrt , E, adj:, dela a 0 Lo 


DiscRÉDITER , v. a. .دوز بوره‎ 


DiscRer, ÈTE و .(20؛ر‎ avisé, reténu dans ses paroles, | 


ses actions; Cr. D) a ble: 
Discret, au fig. , fidèle au secret, cel D الشر‎ 7 


DiscrÈTEMENT, و2011‎ Mas à 5; 


DiscRÉTION ; s. f:, circonspection, retenue, ارزاشة‎ 


(Es و‎ a لف .استعيله‎ | 
Discrétion , fidélité à garderles RON .كتياق‎ 
La discrétion ٠ باقع‎ le’ caractère. des ؛‎ honnêtes :gens, 
babe امسوم مسف لاسراو ب كلالميران‎ 
La’discrélion est la clef du succès; Sy من كم‎ 
.بلغ مرادة‎ 
A Déscrétion, .كله‎ Aou ان عرضه‎ A 
[RS «de - y LE: Se rendre à discrétion, 
من غير مشارطة‎ pes! oder 
À la discrétion de, à la volonté , au jugement de, 
أمر‎ dis - cu. 
Discuzparion, s. f., بر جر‎ 
DISCULPER, v. a., justifier, 1 as 3 Le تررك‎ 
LS Rss. 
Se net v: réf., دام الخد‎ ESS De 


- )yS 


Discursir, 1VE, ad)., 


De Faculté discursive, 
is U 8 


à 


Discussir, 1VE, adj., qui dissipe les humeurs, 
.دوا مصرف الاخلاط‎ 

Daséussion, 8. f., examen, alu. 

Discussion, dispute, .مشاجرة‎ Avoir une discus- 
sion avec AUS un, ‘a ا 07 دفاول‎ = 
:نشاجر مع‎ 


DiscuTER, v. a., examiner avec soin, Lx? A. 


rs‏ نف 
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Disposer«de, +. h., fairé ce que Pon veut de, 
Là نصرة‎ 

Se Disposer; 3١ réf. se préparer à, pes - 
4 امتح‎ 


Disrosé, E, adj., intentionné , .قاصد‎ Mal: dis 
posé, LS) م816 | :قناصاد‎ disposé , خجر‎ SEX [Bien 
disposé (sous le rapport de la santé), له كيف‎ | Mal 
disposé, :ما له كيت‎ 

DisposiTiFr, IVE, adj., qui prépare, es ho À. 

Dispositif, s: بر قط‎ prononcé d’un: arrét, = & 
Lt 


1012582031102, s. f., arrangement, نظام‎ - ANR. 


SE D. 
Disposition , situation الى‎ 
Disposition ; état de la santé, > موأ‎ ETES 
Disposition, volonté, قُصك‎ - ble. 
Disposition, pouvoir, antorité, قات “حكم‎ - 
.ُصربف‎ En la disposition de, بد‎ 0 À Lu 
- الصرة فلن ب تعمس حكم‎ 
| Laisser une somme à la disposition de quelqu’an, 
Disposition, aptitude à, طبن ل 4 قربحة‎ Sosa 
- طبيعى‎ 41 Il reconnut en, lui des ‘dispositions 


is USE نفك‎ Del en 


courageuses و‎ As ls] isa), شم فنه‎ 


Disposition, sentiment à l'égard de, ب تمان‎ 


pb 


Disposition | ; préparatifs, تعضير‎ » Lure > JD. 


و , 


| CEE J 
fe vent dispersa les vaisseaux , | Faire ses dispositions pour, تحضبر ل‎ 3 Ces pa 


5 .دثر أمرة‎ : 
se ie : 4 à 
Dispositions ; conventions d’un acte, وظارك‎ Les 
DISPROPORTION , s. f., Qui Ko | als. 
DisPROPORTIONNER و‎ V. ول‎ UT MENT 1 Ji. 
DisPROPORTIONNÉ; Æ ;, Ad}. , dub} ادم‎ 
DisPuTABLE , adj. com., كد نزاع‎ 

ua Le Vols, 


Dispute, querelle, هناقة‎  هلئاقم:‎ 


Disrure, s. f., débat, 


42 
DisPuTER , v. n., être en querelle, خائيق أحدا‎ .: 


69 


fonvant , عطس‎ I: Disparaïître sous terre -(eau), 
عار‎ O. 
Disparattre, se cacher. ls Le Lisa |. 
Disparaitre , cesser d’être, JP O. 
DisPexDEux, SE, adj., très-coûteux, «ds - 


ik. 


DisPENSAIRE , s. m., traité de la préparation des re- 


mèdes, à 99 WT 5 3 DES. 
Déspensaire, lieu où lon prépare les remèdes, 
“ . 
الادوية‎ Sp كنسباك‎ 
5 00 0 وى ف‎ 
DiSPENSATEUR, TRICE م - معرق و5 أو‎ 5 


DisPENSATION, 5. f., distribution, QI, ps 3 


Dispensation, préparation des drogues pour le 
mélange, .تعحضيزالعقارات‎ 


1015 8258م‎ s. 1. و‎ exemption, من‎ c'e 
Dispense, permission de, J JL Le. 
DisPENSER , v. a., départir, USE 4h. rs Le 
0٠ نا‎ 
de فرق‎ : 
Dispenser, mettre en-ordre, DATE 


اعفئ عن _ RE‏ 


Se Dispenserde, v. réf., عن‎ POP ! JA. 


Déspenser, exempter de, Ua 


DisPensé, E, adj., exempté, له‎ re 


DiSPERSER, V. a. , répandre .cà et là, ce - 5 O. 
+ 
> .فرق‎ ٠ 


55 - ki PRE 


Disperser, séparer, dissiper, شلك‎ 


pd .فرق‎ 


Être dispersé, se dis és SIENS a 
7 0 P مسا و‎ Lis 


PU 


DisPErsIoN » 8. و1‎ axe. 

DisPon18LE, adj., dont on peut disposer, خاضر‎ ِ 
.تحث اليد‎ 

Dispos, adj. m., léger, .شساول‎ 


Disposer , v. a 


w 


a., arranger , ذب-‎ 9 


Disposer, préparer, Jet yes = CS 
Disposer, engager à faire, 1 Je. 


” 


DIS 


5 - 16 “ts 
DissimiLrTune, s. f., différence, Aus let قلة‎ - 


LIN. 

DissIMULATION , 5. f. , الصرير-‎ ve Le Lat- 
.ماد عة‎ y 

1015513171: و‎ €, ad). و‎ fin, artificieux ره‎ 0 ele. 

DissMULER, v. à., Cacher sa facon de penser, etc., 

00 1 ee de ne pas voir ou ressentir, 

ils‏ + علو 

DissiPATEUR , TRICE,S., prodigue, fee 5 Lips. 

DissrPATION , 6. 1: و‎ action de se dissiper, 'ذهاب‎ 
Esp. 

Dissipation, action de dissiper son bien, etc. 
عررديد دد‎ JUS 

Dissipation , évaporation, Sel, 

Dissipation, état d’une personne dont l'esprit est 
dissipé, العقيبيل‎ os - SH ضياع‎ 2 
العقل‎ JUS. 


10155121 و‎ 7. 8:0 Consumer, disperser, كدت‎ - 


الى ,0 


4 
de فرق‎ 5 DR SV LCA son bien, AJ Calst 
.بكرم دزر, عرق ُ ددّد مالعا‎ | Dissiper une armée, 
tp .شك‎ || Dissiper les 


cit. || Dissiper des troubles,‏ أ لعد 


Dissiper le chagrin 4 العم‎ LARGES 


“a اذهب‎ = 


LR 


D ARE U 
Perte 5 حل اله‎ 1 - 
Done 


Men tie distraire, détourner l'esprit, سنت العقل‎ 
الفكر‎ ere - العقل‎ 2 Dissiper un homme, 


le jeter dans une conduite dissipée, Jos. 
Dissiper, distraire du chagrin, 10 


Se Dissiper, v. pr., s’en aller, se perdre, ذهب‎ A. 
Ni EL TRE BE 
العسم‎ IRAN 5}. | L'esprit, l'attention se 
dissipe, ش العقل‎ #\Lr. _ Jess اع الفكر‎ 0 

DissiPé, 5 ا‎ , livré aux plaisirs, ا العقل‎ 
اك‎ 


Le chagrin s’est dissipé,‏ .انرا 


Po‏ لمر 
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Ji -‏ مع - جادل - تقاول مع تحائق مع 
se pe‏ تشاجرمع 

Disputer une chose à quelqu'un, y prétendre con- 
curremment avec lui, على‎ sal نازع‎ 1 Lite 
Je نسابقه‎ - eat. 

Le disputer à, ou disputer de, avec, légaler, 
ساوى ىف‎ - Job. | 

Disputer sur, agiter une question, عن‎ as À. 
- عن‎ deb, 

Déisputer sa vie, son bien, عن‎ et 4 
- .قادئل عن‎ 
Se Disputer, v. pro.,une chose, y prétendre con- 
| plis de és. 
DisPUTEUR , s. M., qui aime à disputer, àcon- 


tredire, Ha. 


. DIsQuE, 5, m., corps d’un astre <5: plur. 
0 0 0 (2° 5 0 


del 

Disque, centre d’une fleur radiée, terme de botan., 
“هرك‎ : 
JET 


Disque, grandeur d’un'verre, d’un champ, terme 


دافع عن 


curremment و‎ «ie 


d'optique, 813. 
1215586151017 و1 .5 و‎ ES 
DISSEMBLABLE, adj. com., &i&s ب‎ à Lis DZ 
DIssSEMBLANCE , 5. f. UE ls à اختلاق -فرق‎ 
10155131111812 اف و‎ répandre çà et là, عرق‎ 44 

PS ا فرق سر‎ 
DissENSION , 5. 1, و قشنظ‎ plur., .شقاق - فتن‎ 
DissÉQuER, v. a. D 


DisSERTATEUR, 35. m., .مبااحث 2 شارح‎ 


DissERTER, V. n. hé AU عن‎ cena Le 2 


A, LS‏ تايل عن 


DissERTATION , s.f., Ati. 


s. m., sectaire qui rejette la religion‏ ,مط روود 


.مالف - معاند dominante,‏ 


DissIMILAIRE, adj. com., qui n’est pas de même 


.عبر مجانس genre,‏ 


DIS 270 


DisritzaTEUR, s. m., qui distille des liqueurs, 


ce‏ العنبرى 
DiSTILLATION, 5, f., ET - his.‏ 
DisriLrer, v.a., tirer le suc, esprit par Palambic,‏ + 
L. 1‏ مقط Eau distilée,‏ .قطن أخرج 
Distiller, v.n.,tomber goutte à goutte, RCE Le.‏ 
.معيل | لنقطير, DisrilreriE, 5. f.‏ 
séparé, 5e Less Jeite‏ و.(20 و8 Disrincr,‏ 
Le.‏ = 
Distinct, clair , net, ab 2 2 3 70.‏ 
DIsTINCTEMENT , adv. EU Je - QE‏ 
4 
رقن 
js.‏ = فرق Disrincrion, 5. f., division,‏ 


“te 


10151120217 و‎ IVE, adj., Rod + 


Distinction, différence, préférence, prérogative, 
5 à Fa à ‘+ o 1 
singularité avantageuse, 8 مما‎ - Hs - 0 
Faire distinction, .ميز عن غبرة‎ || Homme de dis- 


tinction, de mérite, لحل فاضل‎ || Homme de dis- 


DIS 


فا انه فاسق adj., débauché,‏ و8 Dissozu,‏ 
كلام Discours dissolu, CRE‏ ا 3 فلانى 

DissoLUBLE ,و‎ adj. com. , يحل‎ 1 

DissoOLUMENT, adv., .فاسدا‎ ( 

DissozuTir, 1VE, adj., dissolvant, معلل‎ 

DirssozurioN, s. f., séparation des parties, Jet. 
Dissolution d’une société, 2S M .ايطال‎ || Disso- 
lution d’un mariage, ès, .انفساح‎ 

Dissolution, débauche , و فساذ‎ LT 2 
Ares 

7 10155019411, E, adj. ets., AE .مذوب‎ 

101550143618 5. f., المطاقة‎ Je: 

DissonANT, E, ad}., .غيرموافئق # عجر مطايق‎ 

101550178855 و‎ v. a., pénétrer et diviser un corps 
liquéfier, 4 00 en 

Dissoudre, au fig., détruire, ف ابطل 5 بطل‎ 


À. 


L; ب‎ 


Se Dissoudre, v. pr., Jai 5 ذاب‎ 0. Se.dis-|tinction, d’une naissance ou d’un rang élevé, 


soudre, se séparer, se rompre, LES _ تفرق‎ - DEN من‎ LE 


5 + 
er sie x 66 
7 0 
DisTINGUER, v. a., discerner, ; .مهيز - 2 در‎ 


Distinction, explication, بيان‎ 


Distinguer, élever au-dessus desautres, فضل على‎ 1 
Distinguer, mettre de la différence entre, diviser, 


ارد اك فرق Gr‏ 


Distinguer, caractériser, marquer la différence, 


Pr - Ji 4. 
DissSuADER, v. a., détourner de, جع عن‎ )- 
عن‎ à 0 


DissyzraBe و‎ adj. (mot), de deux syllabes, 


LE:‏ مركبة من جزوين 


DisTance, 5. f., espace entre les objets, les lieux, 


.مز Quelle est la distance d’Alep uw‏ مسر - SES‏ - مسافة 
parus‏ 5 حلب وول ابش من تع دور 1600 


Distinguer, traiter avec distinction, C كره‎ Î. 
Se Distinguer, v. réf., se signaler, LES .أشتهر-‎ 


DISTIQUE, 5. m., sentence en deux vers, 


Je QE 


101520851027 s. f., contorsion d’une partie du corps, 


.التوئ جانب من البدن 


DisSTRACTION, 5 


الشل 


f., inapplication, inattention, 


(A EUR العقل‎ ti = .سهو‎ C'est une dis- 


05 من هون ان حلب‎ 55 Dis. || La distance 


à Paris est de trois milles, بعد هل‎ 
أميال‎ AY باريز مسافة‎ y LENOIR 


Distance (des temps), 8. 


de ce village 


Disranr, E, adj., éloigné, x. 
DISTENDRE, v. a., causer une tension violente, 


S& o.‏ بالؤود 


DisTENSION, 5. f., état des nerfs trop tendus ,| traction de ma part, Eee s je. |) J'ai eu une. 


distraction » .سبيت‎ à 


.زود انشداد العصسب 
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Distraction, séparation, LS تقر‎ = er DIVERGENT, E, adj., sels. 
DiSTRAIRE, v. a., séparer d’un tout, شال من‎ I. Divers , E, adj., Lili انوع د‎ Be 
85 


Divers, hignifant plusieurs, ملعك د‎ ES - ie, 


JU Jai AE ا دا عن‎ >». Ce spec-| À diverses fois, أمرأر‎ 83e 53e 
tacle m’a distrait de mon ouvrage, التق الفرجة‎ DIVERSEMENT, adv., 5 
.عن الشعل‎ DIVERSIFIER, V. 81 varier, es. 


Distraire, détourner de l'argent, .أخد من الدراهم‎ 101958831023 5. f., action de détourner, د :مشاعلة‎ 
Distraire , amuser, 


Distraire, détourner l'attention, عن‎ Larmes = 


+ 
==. Faire diversion, احدا عن‎ Jus ait 
اله و‎ 


10178851114 و‎ s. f., ess. 
DISTRIBUER , V. وتنا و0 ونه‎ CI ? على‎ né 1.1  Diverrir, v. a., distraire de, .لادى عن‎ 
- على د = ترق على‎ ei قز‎ L Divertir les deniers du roi ou de l'état, les em- 


29. ployer à ‘un usage différent, de leur destination, 


Se Distribuer, v. pro., se partager, وأمرة 5 انقسم‎ | use اموال السلطا نا‎ Lire I. 


1ك سين 


LOS? Divertir, récréer, (ou AE لك‎ = ÈS) D A. 


3 TE: 
DISTRIBUTEUR, TRICE, 5, «مفرقن)‎ 


- 


Se Distraire , v. réf. , se divertir, ss ÿ .تسبلئ‎ 


5 0 
DisTRAIT و [20 و 5 و‎ Lol. Etre distrait geo O.T. A. 


Distribuer, diviser, ranger, rs L 


Divértir, dérober 

KO 
2 …. 3 . À 0 / 7 20-0 à Le 
DisTRIBUTIF, IVE, äd}., ,المعسييريى‎ Justice distri- Se Divertir, v. réf., se réjouir, ES = اله انشرح‎ 


butive, الحقى‎ NC) List 
DISTRIBUTION, 5. f., pas -إقسم ع‎ 52 JE - us US E, ad}., bios Spb. 
255. DIVERTISSEMENT, s. m., plaisir, As? - كيفية‎ 


LL 


Distribution, chose quelconque distribuée نفرقة,‎ 3 4 et. 
DIVIDENDE, s. m., nombre à diviser, 1 Bo. 


pauvres, نثر, ذرق على الفقرأ‎ O. Divin, E, ad}., 2e 


CONT) 


DISTRIBUTIVEMENT , adv., Louis 
بي‎ 


Ip Abe, plur., LL. Faire des distributions. aux 


-. 


Disrricr,s. m., étendue de juridiction, Le spl, 


Divin, au-dessus de la nature, الطبيعة‎ EL 
À DIviINATION, s. f., art prétendu de prédire l’avenir, 
قضا _ خطوط‎ F5: plur., ,لدوم‎ pis) pe - JU À “Le; 

Dir, s.m., mot, وقول‎ plur., .أقوال‎ DiviNATOIRE, adj: com. , SG. 


نيا 
Per DiVINEMENT, adv., par la puissance divine,‏ مدرو DIURÉTIQUE, adj, com,‏ 


Divrxar, s..m., livre d'église pour chaque jour, 520 Sa .من عند آلله - مالقوة‎ ٠ 
.غنداق‎ Divinement, très-bien ١ ee eGs5. 
Drure, adj. com., us DiviNISER, 1. a., .اله‎ 


5 000 . 
Divacuer, v. n., s’écarter de la question agitée, |  Drvinrré,s. f.,;essence, nature divine لاهوتث أ الوضية,‎ 


1 0. _ الكلام‎ Je! جاد عن‎ 14 Divinité, faux dieu, ألهة., ]1 أله‎ plur., tw. 


Divan, s. m., conseil du Gard Señadaux, conseil 


EP” 


10191588 v. a., partager, séparer, 4u3 I. ل‎ LE 


Diviser un livre en trois bas: الى‎ LUS 7 


DIVERGENCE, 6. f., sc ln = cle, فصول‎ 25. 


en général, ن‎ ls. 


DOC DOG 


Diviser, au fig:, mettre en discorde, y عر ف‎ O. 
- رمى الشقاق بين‎ 1 


Se Diviser, v. réf., se partager, تغرق - أنقسم‎ 3 


DOCTÉMENT, adv., 53 


- ربس promu ‘au doctorat,‏ و S. M.‏ ا 


de 


Docteur, homme docte, À‏ .نشعاب 


plur., 0 : 


Diviseur, s. m., n0mbre par lequel on‘divise un Je ; plur:, Lt. 
autre, عليه - قاسم‎ pren Docteur, médecin, rs ; plur., Fr 
DivisigiLiTÉ,s. f,, pis 8 DocTorAL,E,ad}., Cest. 


Docrorar,s. m., qualité de docteur, xls 


DocTRiNAL, E, ad}., Less 2 ri | CS - 


DocTrive, s. f., érudition, re 


DivisigLe, adj. com., pri 
Division, 5. f., séparation, partage, Pré Bi 


os.‏ بق 4 عب 
, #0 عت ES‏ 0 4 

Division 4 désunion, قف‎ “Les, Doctrine, maximes, sentimens, enseignemens و‎ 

f : sn A 2 

(el ; plur., رز‎ js د مذهب‎ ls. Doctrine chré- 


5 + 
tienne, LS 39 ; 


2 لل 


Division, règle d’ Er ur 


Division, fon du discours par parties » 


pris 5 à لحر د‎ 


DocumEnT, 5. زفت‎ preuve, renseignement, بيان‎ 
Division , Partie d’un tout, JE plur., bat 


= No: plur., Hs: 


SE Doniner, v. réf., avoir grand. soin de soi, 


f—— plur., .أقسام‎ Division d’une armée, 
فض عسكر‎ À FR. Aus Qle. 
Divorce و‎ s. m. , GX. Doro (Faire ), v. a. dormir, Ut? 
Divorce, au fig., renoncement volontaire, ES. Dopu, و8‎ adj. fam. , gras, pps. 


DIvorcEr, v. a., .طاع فق‎ 

Divorcé, و8‎ ad)., 0 cs .طالق‎ 

ليت كه s.f.,‏ 10170165103 

DIvuLcuERr, v. a., ok! pe أذاع‎ à فى 2 اشاع‎ 
Être divulgué, شاع ل ذاع‎ I. 


Doc#, s. m., chef de la république de Venise و‎ 


 ةيقدنبل‎ | Sais .ربيس‎ 


١ DOGMATIQUE, adj. com., qui regarde lé dogme de 
| la religion و‎ «sole. 
Dogmatique و‎ sentencieux, Sa. 


٠ , 1 ٠. 
و1013‎ 5. m., Bye ; fém. > Jine DOGMATIQUEMENT, adv., d’une manière dogma- 


tique, Lars. 


Dogmatiquement, d’après la raison et l'expérience, 


DIXIÈME, adj. com. , pete. 
4 


se » 
DixtÈMEMENT , adv., عاشرا‎ : 


4 


TE‏ الك 
LL 00‏ 


1015:3515 دشر الال و .1 .5 و‎ ; plur., y sie. 
1012412315 و‎ 5. f., عشرلا‎ ; plur., :عشرات‎ 


100 14ت‎ 121588 v. a., enseigner une doctrine fausse و‎ 
Te 


-Dogmatiser, parler par sentences, PT IL. — 


0 حكم| و رشم 


DoGMATISEUR , s. m., de 


Drzenier ,s.m., chef de dix, ع خشرةا‎ 
1206115 , adj. com., æb 2 التعليم‎ ue Être 

docile aux avis de quelqu’un , a jf ciel. ul 
DociLEMENT, adv., بطاعة‎ : 


Docrtrré, s.f., el. DoGMATISTE, s. m., LD is, 


1 . 0 3 
DocmE, s. m., point de doctrine servant de règle, 


AS اكه‎ pl, à CAUSE Bel; pl, .اعنقاد- قواعد‎ 
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Docre, adj. com., (homme) savant, عالم‎ à 


. 4 75 AUS وو‎ 
Docte, qui contient beaucoup d’érudition, Site. 


E 


DOM 


DomiciLe, s. m., .منزل 0 مسكن‎ 

Dowicizier (SE), v. réf., سكن‎ O2 FU 
, Dourarcté, €, ad)j., .متوطن = سناكن‎ 

DominanT, €, و.(30‎ ELLE dt. 


DomiINATEUR, 5. m. 1 .قاد‎ 


10011123411025 s. f., puissance, ke - lus 3 


270 DOM 
Dove, s. m., chien à grosse tête, جعاسى‎ en 


5 ودرواس‎ ; plur., رأوس‎ 5 
Doicr,s. m., أصبع‎ et Ko) ; plur., ætel. 
Doist de Dieu, son action, الله‎ ee) || Donner 


sur les doigts, fam., châtier, .اذب‎ || Avoir sur les 


doigts, être châtié, اتاد نك‎ || Le bout des doigts, | 


La domination est douce à savourer,‏ .أمارة ملكفق رن الوط le‏ كمه عم كدذ | الانامل 7 البنا 


il est amer de s’en sevrer, الامارة حاوة لز ضاع‎ 
مركا الفطام‎ prov. 

Dominer , v. a., avoir autorité sur, Le 0. + 
تسلط على‎ - Je :استوى على تغلب‎ 

Dorninér, être plus haut, + على 2 سر ف‎ sol 
Unehauteur domine le château, الامز ترمى على أ لقلعمه‎ 


Dominer, être le plus apparent, le plus fort, 


ا .يغلب عليه البياش I. Le blanc y domine,‏ عل على 


.من رهبان عيد الح Dominicain, E, adj.,‏ 

Domrnicar, E, adj., du seigneur, .سيد ى‎ 

Dominical, qui marque le dimanche, حدى‎ 8 
.أحدق‎ | 0 
DomMAGE, 5. m., préjudice » 172 - .خسار مضرلا‎ 
C'est dommage, خطية - ضيعانه - حيف علية‎ - 
BL. || C’est dommage de nous être dec tant 
de peine, Lux .حيف على‎ | C’est au négligent à 
souffrir le dommage qui résulte de sa négligence, 
المفرط أو كش بالخسا رثا‎ ; prov. 

“ 
DomMAGEABLE, ad]. com. , .مضير‎ 


Ses 
DomprTABLE, adj. com., eh 


Dowrrer, v. ونه‎ subjuguer, réduire à l’obéissance, 
اطاع‎ jen قمع -.4 قهر‎ 4. ail. 
Dompter, surmonter, غلب‎ I. Dompter ses pas- 


sions, النفس‎ € À. قبر شهبوانه‎ A. Dompter sa 


.عرف الشى LE‏ = وعن ظهرالقاب M‏ 


|| Montrer du doigt quelque chose à, أومى ليم‎ 
رن ا‎ CS" À. 


DorcrEer, v. a., hausser et baisser les doigts sur 


un instrument, IN لغب الاضاد بع على‎ 
10016215 و‎ s. m. , لاله‎ Le SLA .لعب‎ 


DorcTiEr, s. m., Xxuo SN) .كيس‎ 

Dorr ET Avoir, s. m., terme de commerce, actif 
el passif, له‎ LL عليه‎ cf. 

Doz , s. m., tromperie, رعشن دغل‎ 

Dozer, v. a., aplanir, سيل‎ ANSE À. 

DoLÉaAncGE, 5. f., plainte, NA 

Doléances, au plur., représentations au roi, 
.رفع شكوى لليلكك‎ 

DoLEMMENT, adv., opt. 

DozrEnr, E, adj., AZ 

Dour, s. m., plante, ,ماش‎ 

1001:131477 و‎ 5. m., habit turc, alor. 
.. Domaine, s. m., bien, fonds, EN ler plur. , 

.الثرا plur., EURE‏ ذرزق - املاك 
لعز - مبرى Le domaine (de l’état),‏ 


DomaniaL, و8‎ ad)., SE 1 
Can L2 
Dôme, s. m., à; a ns. 
\ À 00 0 
10011511011 و‎ 5. f., مذ‎ XX, 


DomEsTiQUE, 5. com., serviteur, خذمتكار‎ ; plur., 


2 حُدَام - خذ متكا‎ = els: plur., Àsd& et colère, كظم الفيظ‎ 1 


Dompter des animaux, leur ôter leur férocité, 


طبع 


DomPTEUR, s. m., .قاهر‎ 


el.‏ - دام 


12023115101718 و‎ adj., de la maison, Lee 


Doméstique, privé (animal), 93 Le : Fr: gave . 
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Donner, rapporter abondamment, en parlant des 
arbres à fruits, D? A. - 5) le 18 
Donner sur, v. n., avoir vue sur, «de JE CA ES 


1 رمى على fr:‏ على 


Donner contre, heurter, (3 


L) O. Donner 


contre un écueil, عقيش‎ 2 \, || Donner dans le 


panneau, se laisser tromper وذع كك الشركك و‎ - 
عليم الكذب‎ At. | 
Donner, charger l'ennemi, العدو‎ de جل‎ I. 
TE ne Le Rien eee 
Donner la chasse, poursuivre, كرشن‎ 1 
La donner belle, vouloir 


كنال عل د POP‏ 


Donner dans le jeu, etc., s’y livrer, ف‎ Rés 


.اللعب 


en fairé accroire, 


DonNEuUr, s. m., .وقاب‎ 
Doxr, part. و‎ HOUR L'homme dont vous parlez, 
عله‎ MS ى‎ ei Je). || La femme dont le fils est 


malade, مريض‎ Lui a) الامراة‎ 

يكف لونم كلون الذهب DorADE, s.f., poisson,‏ 

DorapizrA, s. f., plante. Voyez )0115 

00 امستقبل' , DoRÉNAvANT, adv., désormais‏ 
.من هلق وراب - من تلان وصاعد 

DorEr, v. a., enduire d’or, بالذهب‎ et ا‎ 
.موة بالذهب .0 لطر بالذهب  ذهب‎ 

Dorer la pilule, au fig. , له النشى‎ a Dorer 
un refus, الحكاية‎ 

Dorer, éclairer de ses rayons (soleil), LS. | 

Se Dorer, v. pr., jaunir (moissons), :أصفرأ لشبل‎ 

Doré, ad]., couleur d’or, an. 

DorEUR, s. m., = De, 

DorLorer, v. a. fam., traiter délicatement, Si 
4 001 nb 


5 ايا‎ 
Se Dorloter, v. réf., نفسة‎ = Ass Qt. 


NN و‎ ad}., Un. Eau dormante, qui ne 


coule pas, st, ما‎ 


DON 

DomPpTE-VENIN ou AScLÉPrAs, s. m., plante, 
السيوم‎ Lo. 

Dow, s. m., présent, عطية 34 وهة - هبة‎ ; plur., 
Le 2 à > ; plur., Lis. La raison est un don 
de Dieu, من الله 9 العقل وهبة 00 بن الله‎ Le .العقل‎ 
|| C’est un don 0 je vous fais, .هدية منى الك‎ 
|| Faire don de, L£ AJ .أهدى‎ || Don de pièces de 


monnaie fait aux musiciens dans une fête, à la mariée 


dans une nôce, Lai Ds. || Faire ce don de pièces 
de monnaie, العتبين‎ ra his. 


DonATAIRE, 5, com. , à qui on fait une donation, 
di 
.معطى‎ 
اط‎ / 
DONATEUR, TRICE, 5. Us .معطى ذاه‎ 
7 7 


10012451019 s. f., = Hits 


و 
0-0 


Doxc, part., JU _ À ل في - سبقى‎ US) 
ou .لكان‎ En style relevé, ف- فاذن = اذن‎ 


Doxsow, 85. m., TE plur., مشارف‎ =" 
8, hi ; plur., ble. 
DonwanT, رع‎ adj., qui aime à donner 1 


DonxER, v. a., faire don, 4) اا لاحد‎ 
- ,.:مة ووهب ل‎ ee ,انعم علينم ب‎ ps 
rade | من‎ 0. - DE? Dieu lui a 5 des enfans, 
ولاد!‎ ١ :رزقم الله‎ || Donner une place à quelqu'un, 
نسب‎ et» Ab قلاع‎ ut le 


Donner, mettre entre les mains, 


.انم 


ا جاب 
I.‏ سقى cle, || Donner à boire,‏ 


Donner, apporter, présenter, = 


c|. Donne,‏ على 


- Donner, payer, et - دفع‎ A. Combien me 


donnez-vous de ceci? | .ايش قد تعطيني ف‎ 
Donner, causer, .احدث 55 حلب‎ 
Donner, accorder, octroyer, ai) 5-5 

- أنعم عليما‎ ; os. Donner sa fille à quelqu’un, 


la marier à, à as 5 - Li .زوجه‎ 
Donnerson temps à, employer أوقاثه قبرة‎ spl. 


Donner les cartes, les distribuer, .فرق 35 لل ف‎ 


DOU 


Dossier, liasse de papiérs, راق‎ 3 
Dor, s. f., bien apporté par la femme en mariage, 
#2 JL. Dot, suivant l'usage des Arabes, c’est-à- 


dire, ce quele mari donne à la femme en l’épousant, 


Lil.‏ ب مهار 


Dot, pension, établissement de secours, ثب‎ JE 
plur., .روأ كرب‎ 

DoraL,E, adj., de la dot, .مؤركى‎ 

12045101), 5. f., sh, us p — JG: 

Dotation, fonds pour doter un établissement, 
bb ; Dhs ١ وقاف‎ ! 

Dorer, v. a., établir une dot, مهر‎ At SAN 3 


ni 


DOUAIRE, 5. m. > don du mari à sa femme s’il 4 
décède, صداق‎ - jeun الامرأة | لزوجها‎ ne 

DouaAIRIER,.s. m., qui se tient au douaire de sa 
mère , et renonce à la succession de son père, 
وارث نال أمه وثارك ميراث أبيه‎ 

DovatRiÈèRE, 5. f., veuve qui jouit du douaire, 
ile. 

10084315 و‎ s.f., وددوان‎ plur., كيرف ظ دواوبن‎ : 
plur., La gg نر كط‎ Xablés. Droits de douane, 
DIS .عوأبد الكيرك - معلوم‎ 

1001470188 و .5 و‎ fermier, مغلم الدبسوان‎ LP 

ae vs ال‎ 

HN commis, اخدذام الديوان‎ 

- Douanier, garde contre les. contrebandiers, JE 
,الديوان‎ , 


DougLe و‎ âd}. com., qui vaut, pèse deux fois, qui 


Lest composé dé deux, . Jus 5,05 - ل مضاعف‎ 
por "al © Et ARE) | 
Em vulg., 55°. A double sens, دو معنيسين‎ 


Double, épais, .مطئق‎ 


à simple , fleur. double, 


Double , de plus grande: vertu, RES .عظيم‎ 
Double , au fig., dissimulé, US 26 À 


au Avoir envie ‘de dormir, 


|. Double و‎ opposé 


مانغا وم ازهر See‏ طافى| 


Dossier, s..m., partie d’une chaise, etc., pour | 
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Les sept Dormans, martyrs, is | ler, 


DoRMEUR, 515 دوأ و.5‎ 
Dormre, v. n., رقمب ب .هنا‎ O. Dormir commé un 
sabot, ات‎ Je فام.‎ 
.م : نعسن‎ || Qui a envie ja 00 DE 


Dormir, au fig., agir négligemment, Loos As | 


a‏ نام ل تهامل فى 

Laisser dormir, laisser une chose sans s’en occuper, 
2550. JA خلى الماذة‎ 

\ Dormir, être mort, AA. 

Dormir, s, m., po. 

DoRmMITIF, IVE, نوم و.[20‎ - pee 

Doronic, s. m., ou DoroniQuE, s. f., plante, 
:د روش - دونز دراض‎ 

DorsaL, E, و.[20‎ du dos, .ظهرى‎ 
100820115 و‎ 5. m. ا‎ J .قاعم‎ 


100557835 s. f. but 


Dos, :كا‎ m., toute la partie postérieure du corps, 


Hb ; plur. :ظهور,‎ Dos du chameau, غارب‎ ou hype 
Le dos de la main, .قفا اليد = ظاهراليد_.ظهراليد‎ 
|| Le dos d’une letire, US al. || Se coucher 
sur. le (dos, d'omee 5h استاقى على‎ 3 
.نام علق ففاه‎ Faire le gros dos, faire homme im- 
portant, شيعب 2+ اذعى‎ - ds) نفش‎ O..|| Mettre 
sur le dos بر‎ accuser de AL حط‎ 0: || 0118 bon 
dos, qui est riche, capable de suppor ter, 4h) .حامد أ‎ 
Mettre à ao. faire un ennemi, له غدواً‎ Le .|Tour- 
ner le dos, fuir, on)! hu | Dos à dos, 

yat. || Mettre dos à dos, sans avantage‏ 1 الطهر 

.ساوى بينم , 

Dos d’un toit, dos d’âne, uk. 


un sur l’autre 
Dose, 5. f., mesure, قدت مقد أن‎ 3 CE 
Dose, prise d’une drogue, :اخذة‎ 


.حجزط as, mettre les doses,‏ :5١و‏ ظةهل1 


soutenir le dos, ظهر‎ _ à 4h. 


DOU ‘201 


Doucement, mollement, lächement, AE ph: 


Doucement ! exclamation qui contient une sorte 


7 LA # 0 ل‎ à 
de réprimande ou de conseil, +3 œ4 Je ue. 


us JBL 
DoucErETTE, s. f., fam., (femme), Ales. 
DoucEREUX, SE, adj., doux sans êtreagréable, .دلع‎ 
Doucer, TE, و.(20‎ diminutif de doux, sde. 
Douceur, s. f., 8%. La douceur du sucre, 

| .)8 السكر 
al, || Douceur du visage,‏ الطببع 3 اذه جه 


Douceur de caractère, ب وداعة‎ 


.لعومة : الحجلد à és. || Douceur de la peau,‏ الؤجه 


|| Parler avec douceur, A5 AK ue ET كليه‎ 
AE  ةرطاخ .دارى‎ 


|| Douceur dans les paroles, dans le style, ودة الكلام‎ Le. 


| Prendre par la douceur, 


Douceurs , friandises, SV 5%. 

Douceurs, petits profits, 2, 

Les douceurs dela vie, نعريم العيش‎ -L55)} HIS. 

Dire des douceurs à une femme, عازل الامراة‎ 

Douce, 5. f., eau versée d’un lieu élevé sur une 
partie ue على‎ Au Lu. 
S Hi «de AU pa صب‎ O. 
ARR En One .موضوقل. بت أمزين‎ 
Dour, v. a., donner un douaire, اصدق الرجل‎ 


Doucuer, v. 4. 


Douer, avantager, orner de, بت‎ LP يك‎ O1 
ب- زبن ب 0 خص ب‎ he. 

DouILLET ,TE adj. , délicat, طرى‎ L ناعم‎ 3 ee 
2 er 

Douillet, qui aime ses aises, .نظلى‎ 

DouILLETTE, s. f., sorte de vêtement, Ab. 

DOUILLETTEMENT, adv., + 725 

DouLEur, s. f., (du corps), gs plu: 1 زوجم لام‎ 
plur., أوجاع‎ - (de l'esprit) خرن‎ - eo 

DOULOUREUSEMENT, adv., 259 - ن‎ = - web. 

— موح بع - اليم -_ DOULOUREUX, SE, ad}., és‏ 
لحرن م 
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DOU 
ذو لسانين‎ TO à oc cui خاين,‎ 5 SV. L'homme 


double dit au voleur : Volez; et au maïître de Ja mai 
son: Surveillez votre bien, للسارق‎ Joss os s 1.3 
els اسرق ولضاحب المنزل احفظ‎ (prov.). 

HE s. m., seconde copie d’un acte, صورلا‎ 2 


LOU سيم مر‎ AS 


Le double, une fois autant, OS قفدرة‎ 3 
الرلع اين‎ GE (UT قار‎ plat: 
.أضعاف‎ Au double, beaucoup plus, 4% زبد‎ | 
Gilet. 

Mettre en double, الثى طافين‎ au 

DousLeaux, s. 20. plur., solives pour soutenir les 
planchers, .شواحى‎ 


DouBLEMENT, adv., pour deux raisons, en deux 
manières , Uk من‎ - UE . : 

DougLer, v. a., mettre une doublure, .طن‎ 

Doubler, donner ou mettre le double, ضاعف‎ - 
الطاق طاقين‎ 0 

Doubler un cap, passer au-delà, tas 8 عوج‎ 

DousLow,s. m., monnaie, .دبلون‎ 

DouBLurE, s. f., #0 Ë 

DoucE-AmèRE, s.f., vigne sauvage, عسب | لذي‎ 


١ JET 
A و‎ adj. com. , الحلدوة‎ LA ble. 


DOUCEMENT, , adv. , d'une manière douce, باسلوب‎ 
LE 2 

Doucement, sans dr 2AL بالهدو - - من غبر‎ 
FA 

Doucement, délicatement, ساق‎ ps - SEL. 
lentement , sans 


Doucement , précipitation, 


Je Tor سودي‎ FI = A9 #5, (ae Aller dou- 
cement, faire doucement, gb. 

Doucement, médiocrement bien, 555 على‎ _ 
Ro ÿ سكف‎ LAS كدازو‎ 

Doucement , commodément, agréablement (vivre), 
فى الرخا- فى نظام‎ 


4 


DRA 


Tout 
.لاتغتاط‎ 
Filer doux , pl. 


doux! interj., ne vous emportez pas, 


DouzAINE, 0 Le EURE - pe Last. A la dou- 


. بالطزينة يعات مرطرط Pr‏ ص zaine‏ 


Douze, ad). com. عش ر و‎ gs, 
| NT adj. com., عر‎ FE fém. , 


دبة عشرا 


DouzrÈMEMENT, adv., عشر‎ ob : 


5 و .تام بخ‎ in LE plur. , 


Doyen, s. m. 

4 بالاقدم‎ 
DraAcHME on DRAGME, 5. f., monnaie ancienne; 

ou gros, 8° partie de l’once, F2)? plur., .درام‎ 
DRAGÉE, 8. f., 2 


DracEoN, 5. m., bouture, bourgeon qui part du 


DOU 


282 


DOUTE, 3. M. , ge — NCA 17 +). Comment 


as-tu pu mettre cela en doute? حصل لكف‎ is 


LEA | Beaucoup de doute provient du |‏ نا هذا 


zèle qu'on prend pour la défense de la vérité, 
الشكك من صدق المحامالا عن اليقين‎ ESS ; prov. 

من ESS pe‏ ما فيه Sans doute, adv., ae}‏ 
.. .من كل يد يلا شكك 

DouTER, 3. ف و2‎ EE 0. DE 

Se Douter, v. réf., soupconner, SK - Vi 


Ji RD I. Je ne me doutais pas qu’il agirait ainsi, 


Le | 11 se douta de | LS‏ كنث اشك انم Jun‏ هذا 


quelque chose, سشى‎ JS: 


0 
,شبك و 205٠‏ و DoUTEUSEMENT‏ 
ss‏ البششكىت DouTEUx, SE, adj., incertain,‏ 
.قدة 206 ب مشكوكف كا يت له الريب 


Douteux, sur qui on ne peut compter, à .لاثقة‎ pied d’un arbre, 24 ; plur., ra» - فرع‎ 1 ; 


3 : 
DRAGON, 5. m., monstre fabuleux , BE 
Le Dragon, constellation, الب‎ Lx. 
Dragon de vertu, fam. , à). 


Dragon, tache dans la prunelle, dans le diamant, 


v الل‎ » 
ARS 


Dragon, soldat qui combat à pied et à cheval, 


Douteux و‎ ambigu و‎ nie L Bye. 

Douvr, s. f., planche, وذكن‎ plur., 5. 
Doux, cE, adj., d’une saveur agréable, de. 
Doux, sans amertume, sans piquant, etc., عاذب‎ 
حَ‎ de. Eau douce, د فرات‎ Die L 2 
le 23,9. || Température douce, Joie .هوأ‎ I 


Doux au toucher, eV. 


Doux de caractère, humain و‎ bénin, حليم الطبع‎ - Sat, BE بقانل‎ Eyes. 


Dracurs, s. f., pelle pour tirer le sable, PO E 


és" Paroles douces, style doux.‏ = لطيف الطبع 


“نوع (LES 23 st‏ الرمل من لانبار — وجذ Air doux, agréable, Ur‏ || كلام عدب 


DRAGUER, v. a., curer, جرف‎ Le الرمل‎ LEA I. 


DRAMATIQUE, adj. com., fait pour le théâtre, et 


tragique ou comique و‎ 


représentant une action 


.نظر ذابل Un doux regard,‏ | .وجه حسن 
لبن Doux, flexible (métal),‏ 
وليل 5 خفيف Doux, léger (châtiment),‏ 


Doux, opposé de farouche, Dsl _ مييق - سلس‎ , Pre .كلام منظوم‎ 


DRAME, 5. m., poëme pour le théâtre, Due. 


ab . 


Doux, agréable, Cr a Ln .حلو‎ Voix douce,| Drap, s. m., étoffe de laine, CR plur., ce! 


(Barbarie ).‏ ملكت ا 


Drap de lit; pièce de toile dans le lit pour cou- 


و شرشف 5 سُرشوفة En Syrie,‏ .ملاية فرش cher,‏ 
.شراشف plur.,‏ 


D 
Doux (escalier), qui ne fatigue pas, اللياليكى‎ 
Vin doux, qui n’a pas cuvé كسيد حلو,‎ 
Billet doux, Xe .ورقة‎ 
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ب 


Dresser, instruire, façonner, .علم‎ 

Dresser, v. n., sé, hérisser, se dit des cheveux, 
نل فته ابعر الراسن‎ - ET” 

Se Dresser, v. pr., قام‎ 0 

DROGMAN, s. m., ونرجان‎ plur., dan 

DroGuE, s. f., ingrédiens pour purger ou teindre, 


.عطرى 


Drogue, au fig. و‎ chose mauvaise, ذالة‎ 


شير 

DroGuer, v. a., donner trop de médicamens, 
فى اللادوية‎ LS: ا‎ 

Droguer, falsifier, عش‎ O. 

DROGUERIE, s. f., toute sorte de drogues, .عطارة‎ 

مداق 1 عطارر:ده .5 105006111511 

108012, s. m., ce qui est juste, .حقل‎ Faire droit à 
chacun, العحق‎ sys) - ,اصلى كل واحد حقيم‎ 

Droit, jurisprudence, loi, شريعة‎ - AR. Droit 
naturel, Lab وس‎ 90. | Droit civil, règles entre 
les citoyens, .حقوق الشعب‎ || Droit des gens ou 
public, des nations civilisées entre elles, حقوق‎ 
.واجبة على الطوايف بين بعضها‎ 

Droit, pouvoir légitime, prétention fondée;ce qui 
appartient légitimement, re حدو ف وم‎ .Nevousliez 
point avec celui qui ne vous donne pas autant de droit 
qu'il s’en donne à lui-même, در ى‎ nn من‎ use > 
en) ل من ا يبن ما درزى‎ || Jai droit la- 
dessus, هدآا‎ ES 08 || Il a droit à des égards, 

AJ Se. A bon droit, avec raison,‏ ا مراعاة 

.انكان: حق رلا A tort ou à droit, JEU‏ | .بالحق 

Droit, imposition, taxe, Jr L .عوايد‎ Droit 
d’entrée et desortie, مكس‎ pe RATES: plur., كباكف‎ 
|| Droit sur les fermes, .حيلة‎ || Droit sur l’emplace- 
ment des maisons, بك‎ gp) .حكر أ‎ || Payer les droits, 
.دفع العوايد‎ | 

Droit, adv., directement, دقرف 5100 د‎ 
را‎ droit, faire son devoir, Aa +: ابم‎ - 


à‏ كد دا هذا 


DRE 


Tailler en plein drap, au fig. fam., avoir tous les 
moyens de succès, .فشل 3( العر يض‎ Être dans de 
beaux draps, dans une situation critique, حل‎ 1 

DRAPEAU, s. m., enseigne d'infanterie, Cr » 
plur., ف‎ Lo. Se ranger sous les drapeaux de quel- 
qu'un, بيرق‎ ts دخل‎ 0. 

DRaPer, v. a., couvrir de drap, et Se. 


Draper , railler, médire UD. 


Draper, habiller une figure, 

DRAPERIE, s. f., manufacture, commerce de drap, 
جوع‎ LS - الم وشرا الجوح‎ Draperie, draps 
divers, es) ف‎ \ Eat 

Draperie, terme de peinture, représentation des 


habits, .كسم‎ 


Draprter, s. m., fabricant, 


.جوخية plur.,‏ : جوخى 

DRASTIQUE, adj. com. , actif et violent (remède), 
.دوا فعال‎ 

Drave ou Draga, 5. f., plante, حرف مشرق‎ 5 
ابرق‎ 

DRÈCHE, s. f., marc de l’orge, الشعير‎ JS. 


marchand de drap, 


DRESsER, v. a., lever, tenir, faire tenir droit, 
أقام -. 4 رفع‎ - us 0 Dresser la ل‎ 
|| Dresser les oreilles, أذانه - قنش دانيه‎ Up: | 
Dresser un lit, le monter, ترثك‎ SR || Dresser 
une tente, ROUES ,ضيب‎ ' || Dresser un piége, 
VASE :لصب‎ || Dresser د فيه‎ vers, ادار‎ 
:دوراقى‎ 

Dresser, PAR EN une allée, :ساو ميشئ‎ 

Dresser du linge, le Apasser, اكرول القياشل‎ + 

Dresser un buffet, une table, SUV ب :© رص ص‎ 
.رض الطعام‎ | 

Dresser des batteries, prendre des mesures pour, 
dans .صب مانأ رد‎ 

Dresser un plan, une minute d'acte, الوك‎ Dresser 


un contrat, لكتاب‎ Ï LE 


0 


7 


.]20 


Duc, نوا‎ m., première dignité de la noblesse, 


D à | 


DucaL,E;,ad)., لامرأ‎ 8 iii 


DUcHÉ, s. m.,'terre donnant le titre à un duc, 
«النؤام و مقام امير لامرا‎ 
Ducxesse, s. f., fémme d’un duc ou dame qui 


سنك رم أمير لامرأ أو أمراة possède un duché,‏ 


100155 و‎ adj. com., so ET 


DucrixiTÉ و‎ s. f., نه ليان‎ 
120128 63/35 حم و .1 .5 و‎ per .مره‎ 
DuEz, s. m., combat singulier, Lx! ur JL. 


Duel, terme de gram., At. Un mot au duel, 
DuELLISTE, s. m., coupable de duel, 2 متقاتل‎ 
.وأحد‎ 
Duelliste, qui se bat souvent, شكلئ بحت‎ 
.القائلاث‎ 


DumenT, adv., selon la raison, les formes, 


.فى غاية ما جب - على موجب القوانين 


DuxE, s. f., monticule sablonneux le long des 


.كوم Je)‏ على سابحل التحود côtes , JL,‏ 


1021031 s. m., le premier des intestins grêles, 
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Drorr,E,ad}j.; ce qui va en droite ligne, PE 3 


| (Dear 


Jus: Angle droit; “زأواد بشااقانية‎ 
Droû, debout, تيلم واف - قانم‎ Le 
Droit, au fig. jadis juste; د تحقائق‎ chine 
Droit, sincère , ديه 2-6 الى‎ At 
Droit , opposé à gauche, ce). La main droite, 
DNS أله لبور‎ 
La droites: f. , البيين‎ oi COURTES 
TA droite, adv., .عق ند الييين 2 نذا‎ Se tour- 
ner à droite et à gauche, يبن م‎ Las. 
DRoITIER, ÈRE, S., Nr 
DRro1rTURE, s. f., équité, rectitude, DL LR ELT. 
En droiure ,adv., par la voie directe, ordinaire, 
Slt as ol mel بالطريق‎ . 
DROITURIER ; ÈRE, ad}j., qui aime l’équité, :رشيد‎ 
108601: adj. com., plaisant, EME NE US de 
Es, 
DRÔLE, s. m., mauvais sujet, معتل‎ - sb: 
DRÔLEMENT, adv., hat الدع الي‎ 
DRÔLERIE, 5. f., chose drôle, CAR 
!IDRÔLESSE, 8101: fam.,. femme de mauvaise vie, 
Lo a be 
> 


'DROMADATRE, s. m., chameau coureur, CS 


:ا معى الانئ عشر (Barbarie). Courrier‏ جل هيرى - دين plur.,‏ 


Dur, s. f,, qui est trompé, facile à tromper, 


Il me prend‏ “ماي OCDE plur.,‏ - غفلةاد ايم 
Il a été dupe de cette‏ || .3 
LEE ae JA |.‏ والحيلة ruse , de ce mensonge,‏ 
اذا كانوأ اثبين , Sur deux associés il y a une dupe,‏ | 
de ère‏ ان de Aa‏ واحد 

Durer, v. a., tromper, dés 0! جون 01 عش‎ 
غس ب .1 علب‎ 1 

DuPErtE, 3. f., :عش 5 عبن‎ 

Dürricara, s. m., expédition double d’une dépè- 
che, ثانية‎ pe) 


DuPLICATURE, 5. f., .اطياق انطو‎ 


monté sur un dromadaire, DEP: plur., .هجانه‎ 


Dau, و8‎ ad)., vif, tale, Las, 


w 


Dr, touffu, planté près à près, Lada _ LAS pour une dupe, بستعشيلى‎ 


Mer 
Dru, en parlant de la pluie, .غربز‎ 
Druse ر‎ s. com. , habitant du mont Liban, sectateur 
de Hakem, «S) د‎ ; plur. >) درق‎ 1 
Du,s. m.,ce 011151 dû و‎ devoir, حق‎ 4 Da L 


7 


a.‏ لطب 


DuB1TATIF, IVE } adj. , qui exprime le doute, ES 


- اللفكها‎ EE 
121815451026, 5. 1. , doute feint و‎ LA CE 


DYS 5265 

DuremEnT, adv., avec rudesse, بقصاح سه‎ 

.حاف 3 جفى Traiter quelqu'un durement,‏ . بقساوة 

Dürer, v. n., continuer d’être, gl. Durer 

long-temps, «D 3 بقى لشال‎ A, Durer (en parlant d’un 

objet qui fait un A4 usage), .أستقام = ضابنى‎ 
Durer, souffrir long-temps, Jet. 


DureTÉ, s. f., fermeté, solidité, صلاية‎ _ 


Ua ue 


- es gd. 
Dureté d’oreille, ouïe dure, Er) .تقل‎ 
Dureté, manière de peindre 5 و‎ Sans grâces N La. 
Dureté de style, الكلام‎ Lise 
Dureté, nor inhumanité وكا شراسة و‎ 
- صعوبة اخلاق‎ - -iales نا‎ jus. 
DuriLLow, s. m., petit calus, US. 
Duver, s.m., menue plume, .ربش ناعم‎ 
Duvet, premier poil des joues, du cu et 
Duvet , coton sur la peau des fruits, ES 
IS 
DynamiQuE, s. f., science des forces qui meuvent 
les corps, ETES pe 
DYNASTIE و‎ s-f., suite de souverains d’une même 


famille, دولة‎ ; plur., LS | 


DuvETEUX, SE, adij., ش الناعم‎ 


Dysrgrsie, s. f., digestion laborieuse, terme de 
médecine , (8e. 


A s. f., difficulté de respirer, نفس‎ Live 


DUR 


DurciciTÉ, s. f., état de ce qui est double, 


كرون الذي مرو 


Duplicité, au fig:, mauvaise foi, .منافقهم‎ 


Dur, E, adj., ferme, solide, صلب‎ M © 
بابس 5 ماكن‎ 35 gb - .ناشف‎ Pierre dure, 


الحم ماكن - لحم Viande fau me‏ || .< ج رصلد 


Dur, inbumain , insensible, B _ كٍّ قاسى‎ 
JS — احا‎ Paroles dures, 


صارم على حالم Dur à lui-même,‏ || .كلم قاسى 


Dur, difficile, incommode , ملعرت‎ - Lame. Dur 
L ١٠ 


Leu‏ 2 ضعب 


à digérer, RS .عير‎ || Dur, fâcheux à souffrir, 
.صعب - مر‎ 
Dur, austère, rude (vie), .ضعبب = مالقشقفب‎ 
. Dur, âpre , rude au goût, عض‎ ١ 
Dur, peu coulant 0 وأقفف‎ 5 Dur, sans 


grâce, lourd He REX TR 3 


‘Tête dure, ياس‎ ur) 5 س ماكن‎ 
dure, ع تقيل‎ DR 8 


Dur, adv., Gran dur, Las Es A. 


. Oreille 


DurABLE, adj. com, 2 FORT PA 


CAL 
ا‎ prép., فق هَل‎ A 
forq, Ÿ 4, ec a Ve ببس‎ + 


٠ ؟؟‎ 
8 A 


Se Durcir, v. pro., RSA tree 
Dure,s. f., la terre, le D الارص الصلدة‎ 
Coucher sur la dure, لارض‎ de .نام‎ 


Dure-MÈre, s. f., membrane extérieure qui enve-| - فنا لتنفسل‎ 


DySsENTERIE , s. 1. و‎ espèce de flux de sang, دزيف‎ 


loppe le cerveau, جافيظ‎ ١ 


Durée, s. f., 1443 Longue durée, durée éternelle, | - 5 سباق الدم 3 ديسانطر‎ 


Dysunre, s. f., difficulté d’uriner, لمول‎ | ue. 


.بق 5 دوام 


RES QG QE سس‎ 
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H.. 
ST Ml | . EBR 


E, s. m., cinquième lettre de l'alphabet francais, 


Eau, s. 1 ؤماء‎ plur., زمياة‎ plus vulgairement, 


ÉBÈNE, s. f., bois noir, الا نوس‎ he. 
0 H ٠ é 


ÉBÉNIER, s. m., DAY y. 
ÉBÉNISTE, 5. m., خراط أ بنوس‎ 


à مو‎ ou AS. Eau pure, eau de fontaine, terme de| EsLouIr, v. a., priver de la vue par trop d'éclat, 


médecine, القراح‎ 2 || Eau de fruits, a, A] AE النظر‎ Je - pad} خطف‎ I. - rail «| O. 3 
عبش العين‎ ol Le جور الصرب‎ - Che 
ل شاشر‎ Être ébloui .لجر انغبش و‎ 


Éblouir, au fig., surprendre l'esprit par une appa- 


rence brillanté, Je! pr أدهش؛‎ à كن العقل‎ 
Éblouir, séduire, عر‎ 0. 1 


1 E, ad}., red Cab. 


ÉBLOUISSEMENT,S. m., état de l'œil ébloui, Lies. 


|| Eau de raisin, .d'abricots, de prunes, tn 

Eaux, pl. à jets d’eau , cascades, .دزأ تنيز‎ 

Eau bénite de cour, belles promesses sans effets, 
Lu 01 gels. Eaux basses, manque d’argent, 
الموجود‎ gs || Battre l'eau, perdre ke peine, 
داطلا‎ ax ذهب‎ À. [Revenir sur l’eau, rétablir ses | 
affaires , عا‎ 60 || Nager entre “Ha eaux, Re 
deux partis, لطر ذبن‎ ١ من‎ As) مسككف‎ L. || A. Éblouissement ; difficulté de voir par trop d’éclat ou 
vau-l'eau, au cours de l’eau, الطبار‎ €’: | Affaire à | par une cause intérieure, Lé£. 
vau-leau, manquée, للف‎ Jai. | || Nager:en grande 
eau, dans l'abondance, rs) La Lo À. || Mettre 


de l'eau dans son vin, rabaitre de ses prétentions, 
nd 
Eau-de- -vte, .عرق ى- عرق‎ Eau forte, dl اه‎ 


Eblouissement, au fig., surprise, séduction, A2. 
ÉBORGNER .0و‎ a, creéver-un œil ; ..غور‎ 
ÆEborgner, au fig., ôter une partie du jour à une 
[fenêtre, عكس "فور شباكك‎ 1. 

ÉBOUILLIR, v. n., diminuer à force de bouillir, 

5 0 7 

US A.‏ كثرالعلى 

ÉBOULEMENT, 5. M., L > AD. 


| Érourer (52; ا‎ Lo O. - 0. 


| Eau, sueur, .عرق‎ Qui est en ue hi 

YLâcher de l'eau, pisser, ء‎ Le y 4 «طبر موب‎ 
ÉBARTR 5 و‎ v. réf. , اندقل‎ Ur À. .لبر‎ 
Hell V. à, rogner, .فلم‎ 


ÉBAT, 3. m., passe-temps, LE .لعب _ سمط‎ 


ÉBaTTRE ) 85” و(‎ v. pr., لعب‎ A: لبح‎ 


Ésouzis, s. m., chose éboulée, Lls. 
ÉBOURGEONNEMENT, S. M., الاشجار‎ rés. 


ÉBOURGEONNER, 3 a., Ôter les bourgeons super. 
flus, J nn = الكروم‎ 5; | A. — 
ÉBAUCHE, 5. f. و‎ ouvrage commencé و‎ er) دثر اوراق الكروم نسوبد-‎ O. 

ÉBRANCHEMENT, S. M., الشجرمن الفروع‎ ide). 
ÉBRANCHER, V. à., .قلم الشجر من الفروع‎ 


ÉBAURI, adj., surpris, داهث- خا در‎ 


ÉBAUGHER, v. a., faire l’ébauche, fr) 0 mn | 4 


Jour 


S'Écailler; ؟‎ 16]. tomber par écaille >} La. 


ÉBRANLEMENT, SM ., اهزلا - تزمواع‎ 


a. , donner des sécousses ; 6) -‏ ددم 


ÉCAILLEUX و‎ SE , adj., composé d’écailles, أدبو فلوسن‎ 


- c£b 


É f . Mode |! 
CALE, 5. Î., coque, écorce, Byrne. 


1١ 58 de = 
ÉCALER, v. a, pro. 


ÉCARBOUILLER , V.a. popul., écraser, دشدش‎ 


I. Le sol était-ébranlé par les sea‏ كر .0 ee D‏ تعتتع 
ds, 5 À, IL‏ رض من ركضن des chevaux, Je‏ 


Il poussa un cri 3 ébranla les: montagnes, da 
Jus بر ار 6 حث لها‎ | Cela est 5 |, 
qu’on ne peut ie ape RAS Le AN, 5 is. | -ÉCARIATE, si f', اجر‎ 2 SR 
١ 'ÉcarLiTine, adj: f. (fièvre), Je ليا‎ 


CR 


Ébränler, étonner, toucher, دهك,‎ L _ 5» Est, 
ÉCARQUILLEMENT و‎ 5.100٠ العيون و‎ RE sise. 


BR EN 1 


ل 


: S’Ébranler, v: réf., branler, 3 x 25 - Ex LT Écarquizcer, v.' a: fam., ouvrir trop (les yeux), 
عييية‎ Le. Écarquiller les jambes, nil LE 32 
Écarr, s. m., action de s’écarter, st. Faire un 


AS 1‏ الببين | والشهال للد écart‏ 


A Vécart, adv., à part, د افنفرداً‎ : ab n — 


ns +: Mettre à l'écart, ous عن‎ ds - 


0 “ait, ثلم‎ 1, à دم‎ pie Être ébréché, | 
ls. | | 
0 

ÉBROUEMENT, أ‎ M. sat لهم‎ 


ÉgrouEr (S°), v. pr., ronfler par fr nd) souffler 


ES) 


| ارق 
S’Ébranler, commencer à-se mouvoir, t. militaire,‏ 
Dis A:‏ 2 التركك 
ÉBRASEMENT, S: IM:, élargissement, ES".‏ 
ja.‏ سع ÉBRASER); V. a., élargir,‏ 
2 تعلب عن D A. | Se mettre à l'écart,‏ 
À FR quelqu'un à lécart,‏ :85 لعا Pod‏ 
Ja.‏ مغه 
A hs‏ ع أربعة ÉCARTELER , V. à.,‏ 
.| نلعا ِ انقسام و O. - 0 ÉCARTEMENT, s.m-., disjonction‏ حل avec force, en parlant d’un cheval,‏ 
Le‏ :بعد عن د تعد a, éloigner;‏ :و Ï. ١ ÉGaRTER,‏ شاع - أفشى ÉBRUITER , V. a. sdivlguer;‏ 
sp} us.‏ 9 1,41 كبك , vent a écarté les vaisseaux‏ 
tou‏ عن Écarter, mettre à part, Les‏ 
S'Écarter, v: xéf., sé détourner (du devoir),‏ 
-15 فال QU‏ الحق res‏ ماد عن !)13 ons‏ 
| الو سكن 


2,8" Écarter,neplus joindre a ass .“تماعف د [ تعد عن‎ 


S'Ébruiter, v. pr. gl 8 2e. Pour que 
cette affaire ne s’ébruite pas, 351) ادر دل‎ NA) 


à + 
Éroirés E, ad}. .معشون و‎ : 


ÉguLiTioN, s. 1. و‎ élevures, taches rouges sur la 

peau, &-8:4-8.5. Ébullition du sang, افلا ن ألدم‎ 
-Ébullition, état d'un liquide qui ‘bout, [as : 
عليان‎  ةقبقب.‎ 


ne PEN V. 4, écraser, Le ADS حدس‎ 60: 
VS O:: | 


Écanze,-s. f, (de :testacés), Matos &L. 


0 


Écaille de tortue و‎ Light Juge, |} Écaillé de 
وموم‎ NES GA À as si US : plur., 
dal - à 

نقى فازين اليك اليل PR a.‏ 


S'Écarter,: s'éloigner: de; se mettre à l'écart, 
عن -.4 بعد عن‎ Das بلح عن‎ S’écarter 
de son chemi اك الطرية‎ 

5 In, EG. | دلت عن‎ Ï. 


Un lieu écarté, خلوة‎ pe 
ECCLÉSIASTE و‎ 5. M: , ".كثالث الحكية‎ 


EcGLÉSIASTIQUÉ > ädj. com. ; qui 2000 à 
l'église | auf. “ 

Gage à mr 

EGGLÉSIASTIQUE; s. ‘M, و قسن‎ plur, وقسوس‎ 


collect. , et. 


Échantillon de blé, bts Âbe.‏ | :مساطر القياش 
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ECCLÉSIASTIQUEMENT, adv., en ecclésiastique, 
ÉCERVELÉ, €, adj. et subst., étourdi, 5e | 
DPF" - املطوش‎ 


ÉCHAFAUD, s. m. ر‎ assemblage de bois, تعشسية‎ 


ÉCHAPPATOIRE, s. f., défaite,  subterfuge, حم‎ 
opel Ale El تياب‎ 
08 ÉGHAPPÉE , s. f., action imprüdente, .فاته‎ 
Le ÉCHAPPER, v. a., éviter, يقد من‎ 1 L'échapper 
à lie. Échafaud pour placer des spectateurs, | belle, تعن من داهية عظبمة‎ 
من نوق‎ pores منظر‎ tit ke à plur., لوت‎ 


| Échafaud pour exécuter les criminels (gibet), 


Échapper, v.n., ou S'Échapper, v. pro., s'évader, 
ذركك عي نطلق 2 4.41 -.ة فلك‎ 0. Cheval échappé, 
CAE .حصان‎ || Laisser échapper, .افاث‎ 

Échapper de, échapper ‘à, ! sortir de, n'être pas 
saisi, خلص من‎ 4.- ur Je A - من‎ SSI. 
Échapper au danger, نفك من الخطر‎ || Échapper 


à‏ “ف لم 


ann? 

ÉGHArAUDAGE و‎ 5. M., construction des échafauds 
pour bâtir, Ce  تالاقصلا .نضثك‎ 

7 chafaudage , au fig., grands préparatifs pour peu 


de chose, .كركبة‎ 


Écmarauner, v. a., إلصقالاك‎ ns O. 


du naufrage, من العرق‎ Lo. || Cette parole m'est 
échappée, هفوث.‎ RAT .هل الكلية‎ || Parole 
S'Échafauder, v. réf., faire de grands préparatifs 
pour peu de chose, ASS. 
ÉcHaLas, s. m., 5; plur., و ماد خازوق 2 اوئاد‎ 
و سوماكك - خوازبق‎ plur., وهسياكك 5 سواميكك‎ 
plur., Rss: 


ÉCHALASSEMENT , s. m.; العست‎ Du. 


échappée, .هفو سان‎ || Toute parole échappée est 
relevée, ساقطة لاقطة‎ KI; prov. || Échapper à la 
vue, .ما أدركه النظر‎ 
“راح من البال‎ || La patience m'échappe, صبرى‎ Je 


S'Echapper, v. réf., s'emporter inconsidéré ment 3 


| Échapper de la mémoire , 


ÉGHALASSER, V. à, (la vigne), | hu — 
«سومكك الكومة‎ 


ÉCHALOTE, s. f., plante, صخير‎ Je. 


En 0.‏ 5 حق sat‏ اساء لادب 
ÉCHARDE, s. f., épine, éclat de bois, REA 35 us‏ 
A.‏ فلع العقول ÉCHARDONNER, ALL: TA‏ 


ÉCHANGRER, v. a., vider en arc, J .قو‎ ÉcmaRpe ر‎ s. f., large bande d’étoffe en baudrier , 


vd “hé.‏ وشاج 


Étharpe > bandage pouf soutenir le*bras, À3 Ne. 


ÉCHANCRURE, 8. f., 85 25. 
ÉCHANGE, s. m., مقاوضة‎ 58 ET 


En Échange, adv., à la place de, أ.عوضة - بداله‎ En Écharpe, adv., soutenu par une écharpe, 


.معلق 


Enr Échange, d’un autre côté 9 SSI x Ls من‎ 
D 0 ; ; 
En Écharpe » de biais, de travers, كل‎ 3er 


- a) àS À rt 
ÉCHANGEABLE, adj. com. , sus 4 ÉcHaRPER, v. a., faire une large blessure, re I. 
LEA , -. 
ÉCHANGER, v. ويه‎ faire un échange, À يدل شيا‎ I. 
à 5 0 . 00 
06 ES ; HAL pc ىق‎ ١ .فاوض الحد‎ : 
1008421502, 5. m., وساقق الراح‎ plur., lee. 
ÉCHANTILLON, 5. m., مسطرلا‎ ; Plur., م مساطار‎ 
9857 plur., JE: 3 عروضةٌ‎ LE de Lente. Des 


LL 


échantillons  d’étoffes, mr) JE = 


Écharper, tailler en pièces, ض‎ 2 Le pee 
ÉCHassEs, s. f. plur., .عكاز البهاوان‎ Monté' sur 
des échasses, guindé, +L4. 


قفاوو قدانف وم 


ÉcæaupouLures, 5. f. plur., شرى _ ققفعفعفش‎ 5 
# 
plur., AT. 


ÉcHAuDé, s.m., pâtisserie قاضى و‎ LA. 
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Échelle, port du Levant, 5 )) Vus: plur. و‎ 
:أسكلة - مبن‎ plur., AM 

ÉCHELON, s. m. , degré, is 2. 

ÉCHENILLER, v. a., ôter les chenilles شالع الد 33 و‎ I. 


ÉcnEvEAu , s. m., fil, soie, etc., pliés et repliés, 


ÉCHAUDER, V. à., mouiller avec de l’eau chaude, 
nue O. Chat échaudé, etc. Foyez CHar. 
S’Échauder, v. réf., au fig., être attrapé, .انسيط‎ 


ÉCGHAUDOIR, 5. و12‎ Bu 


2 ١ 
ÉCHAUFFAISON, 5. 1., .جوة‎ 


.ذراع LES‏ 58 ذراع خبط 2 قطن شلة حربر le 1 De.‏ - حار ÉGHAUFFANT,E, adj,‏ © 


ÉCHEVELÉ , 5 و‎ adj., qui a les cheveux en désordre, 


ÉCHEVIN, s. m., AJ} ع‎ 
ÉCHine, s. f., épine du dos, الظهر‎ EAP Échine, 


partie de l’animal depuis le milieu des épaules jus- 


2 : 5 CR w 
ÉCHAUFFEMENT, s. m., action d’échauffer, نك قية‎ 
; 5 
1 (Ont 5 
5 7 1 ٠ Le ce 
* Echauffement ; état de ce qui est échauffé, à nl 2. 
ÉCxaürFrER, v. a., donner de la chaleur, حر‎ I. - 


w 


LE SE US" 3 Lis Échauffer une chambre, 


cu | L22. || Échauffer une personne qui a froid , AN coUbion .قاو الطب _ 42 الظهر,‎ 


ÉCHINER , 37 كسر جال ظهر,.ة‎ I 

ÉcaiNormorA, s. f., plante, ذل‎ 93 

Écinorus, s. m., plante, De. 

ÉCHIQUIER, 3. M., Ein) As , DLL. 

Échiquier, en Angleterre, juridiction qui règle 
les affaires de finances, مال الخزنة‎ As. 

Écxium, s. m., plante. 7 oyez VIPÉRINE. 

Écxo, s. m., répétition du son, زكاء‎ 25 Fais ب‎ 
وناف 0 دوى‎ plur., és. Donner de l’écho, 
répéter le son, ol 4 اصدى‎ > sb .أغطى‎ 

Écho, au fig., celui qui répète ce qu’un autre dit, 
.عواد‎ 

ÉcHorr, v. n., arriver par cas fortuit, tomber en 
partage, افع له‎ aor., s ف لماه‎ I. = خضه‎ 0. 
- ثابه‎ 0. 


+ Échoir, eu parlant d’un terme qui échoit ou d’une 


0. Ce: qui est échu de nos 


appointemens, لا من علوفتنا‎ s'il. 


ÉGHOUER, v. n., donner contre un écueil, sur un 
5 
bas-fond, MAI OL الحوت‎ 05 
١ Échouer, au fig., ne pas réussir, صل‎ O: - 
4 ١ ٠ à 01 
ÉCIMER, v. a. , couper la cime, js) فطع راس‎ A, 


lettre de change, 


مه 
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LE || Les épices échauffent, échauffent‏ ) جل y‏ دان 
: .اهار بشوب أ و عرق الدم le sang,‏ 
Échauffer, allumer la bile és).‏ * 

S'Échauffer, v.réf., reprendre un degré de chaleur 
convenable, دف‎ À, - ie S’échauffer (eau و(‎ 
wy=* 0. 

S’Échauffer, avoir trop chaud, prendre un échauf- 
fement, .شوب‎ : 
11% S’Échauffer, s'animer, se mettre en colère , .شاط‎ 

+ AE à] Nate .ثارت قيم الحيية‎ 
S’échauffer au jeu, للعب‎ ١ كك‎ LS |} Le combat 
s’échauffa, ا القتال‎ ١ 

ÉCHAUrFOURÉE, 8. f. fam., entreprise sans succès, 
.فسلة‎ Échauffourée, léger combat, AT : 

يعاد الدذ s. f., terme de paiement,‏ ركه تدس 11 
شال اال 

Écæecs, s. m. pl., jeu, ne à. ent Faire 
marcher les pièces au jeu d’échecs, es O. || Échec 
et mat, LV La, 

Échec, au fig. , perte considérable, حسما رلا‎ 

Tenir en échec, empêcher d’agir sans péril, S I. 

ÉCHELLE, 5: f. (de bois), خشب‎ ; plur., 
pi Échelle de corde, La سلم‎ et Eu 1 


f” 
Échelle, ligne divisée par degrés, =: CE | 


I. 


سا .مخ الات RS‏ ييه الا يي لت 


ECL 


ECLAIRÉ, E, ad)., instruit, intelligent, فنامظ‎ 5 


ae.‏ الفهم 
ÉGLAIREUR; 5. m., soldat qui va à la découverte,‏ أ 
plur., sl.‏ ; رأيد العسكر 
JS .‏ غلم ÉCrANGKE, s.f.,‏ 
Éctar, s. m. partie d’un morceau de bois 57‏ 
à ÀS péo‏ كور plur.‏ كسر- dal : ; plur.,‏ 
(ii à 3‏ ع Éclat, lueur brillante, lustre,‏ 
splendeur, gloire, Les 4 Éclat, magnifi-‏ و 216162 
|cence, matin àS al‏ 
éclats,‏ :213 111 .طشة Éclat, scandale, grand bruit,‏ 
| افرقع من الضعيكك 
ÉCcraTANT, E, adj., qui a du lustre, de léclat,‏ 
TAst es‏ 
Lumière éclatante,‏ .لاضع Pre) qui brille,‏ 
és‏ 
“درن = - مطنطن Éclatant, qui fait un grand bruit,‏ 
y. n. et pro., se briser par one;‏ ج10 
A,‏ فقع - .0 طق شفرشكتك 
Éclater , avoir de l "éclat, briller, is A.‏ 
Éblater, faire un grand Lim 35 ) O.‏ 


للق 25 


ES au fig., s’emporter en injures, blâmer 


Éciater, devenir public, Hd À. à س1 شاع‎ él. 


Éclater, montrer son ressentiment à découvert, 


a يب‎ 


ÉCLECTIQUE, adj., qui adopte les meilleures opi- 


3 VA 
nions, Er. 


Fr, w° ٠ 0 
1 دع‎ 8, ; LE OM ER 


Éczrpse, s. f., (du soleil), الشيس‎ ur 


Éclipse de la lune, 0 LS ges: 
Éclipse, au fig., obscurcissement, تكسساقف‎ 1 


Eclipse ; absence subite, momentanée, غطسوس‎ - 


ÉGLIPSER, v. a., cacher un astre, "كسالفيك‎ 9 


Plus prompt que‏ :| .0 فاك 


2 Éclaircir un doute, le résoudre, 


A. | Éclaircir une difficulté, 
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ÉGLABOUSSER , V. a., faire jaillir de la boue sur, 


طرطش 


2 CAS 
ÉCLABOUSSURE, s°f., .طرطشة‎ 


Écrarr, 8. m., تبرق‎ plur., (327 Passer comme 


مثل البرق 


وعاتهآء 1*6 


l'éclair, لبرق‎ ١ من‎ de & 


ÉCLAIRAGE, 8. ., الالو بر‎ ٠. 


0 v. a., rendre clair, moins épais, . رو‎ 


.صفى - 


Éclaireir, diminuer le nombre, قل العدد‎ = 


٠. 


الم ا نظف ل 


ÆEclaircir. une couleur, en diminuer le foncé, 


hab, A. 


ÆEclaircir, au fig., rendre clair, intelligible, ى | صرح‎ ٍْ 


Le gere 
الريك‎ 
à à 
Eee as 
Éclaircir quelqu'un, linstruire d’une vérité, 


لازيال السنفيقط 
S’Éclaircir de, sur, ie Hat ét‏ 


ÉCLAIRCISSEMENT, s, m., explication de ce qui est 


obscur , تفسير‎ 2 Les : - ps. 


1 explication dans une querelle, 


pour savoir de quelqu'un ce qu'il a dit ou fait, et 


avec force, على‎ DS O.- Sy ام‎ O. 


dans quelle intention, phil. 


Écrame, sf, plante, JS y=S مرميران‎ - 


Attal LME 
ÉGLAIRER, v. imp. , faire des éclairs, درق‎ O. 
‘Éclairer, illuminer , .أضناء‎ Des torches les éclai- 
raient pendant la nuit, JS! «a pee Jah 
Eclairer, au fig., instruire, donner de l'intelli- 
gence, ré - Jan} .نور‎ 
Éclairer و‎ épier la conduite, لالم احدا‎ a. 
Éclairer, donner, apporter de la lumière à quel- 
qu'un, له - ثور له‎ (Se. 


Éclairer, v.n., étinceler, 


I.‏ ضوى - .0 برق 
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Économre, s. f., règle dans la dépense, قد بير‎ - 
.مدآرالا‎ L'économie est la moitié dé l'entretien, 
البمعيشة‎ Los اليدسبر‎ prov. || Vivre avec écono- 
mie, ظ .0 نقق ابافرا‎ 

Économie, épargne, JS .دو 3 = وا‎ Faire des éco- : 
nomies sordides, .فلفس‎ 

Économie politique, eu Jr %. Économie 
rurale, a) Je 98. || Économie végétale, 


REA) .“ركيب‎ 


Économie, au fig., harmonie des parties , des qua- 
lités du corps, .نظام‎ 
Économique , adj. com. , de l’économie, .دك مجرى‎ 
ÉCONOMIQUEMENT و‎ ad. , سير‎ XS é JS 96 « 
ÉGONOMISER , V. a., administrer, régler, .دير‎ 
Économiser, épargner, ضر‎ 1 
ÉCORCE, 5. f., #5 4 plur., jo. 
Écorce, au fig. , superficie, »LE)| .الوجه‎ 
ÉcorcER , v. a. و‎ ôter l’écorce, .فشر‎ 
ÉcorcxEr ر‎ v. ونه‎ Olerdla peau, سا‎ A. 
Écorcher, déchirer la peau, blesser légèrement, 
حدةث‎ I - قعط‎ À Je me'suis écorché la main, 
بدى‎ bol, La selle a écorché le dos du cheval, 
RARES 
Écorcher par le frottement, A. 
Écorcher faire une impression désagréable, له زع‎ 


اا 01 


ÉcorCHEUR و‎ 5. m., qui écorche les bêtes, اسلاج‎ 


100 6558315 و‎ 3. f., 


Écorcaure, s. f., endroit écorché de la peau, 


à‏ بلا 


Le - à - خدشة‎  ةطعق.‎ Écorchure faite par 
la selle sur le dos d’un cheval, 0 عور‎ 
. Éconner, v. a., rompre la corne, les angles, 
GeS 1 : 
Écorner, au fig.,fam., diminuer, 0. — D. 
ÉCORNIFLER, V. a, fam., manger äaux dépens 
d'autrui, Lis _ لفلق‎ - Ji. 
ÉCoRNIFLERIE, S. f., سلبطة‎  ةلافط.‎ 


ECO 
Éclipser, au fig., effacer, د عطى على‎ cal. 


S'Éclipser, x. pr., souffrir l’éclipse ; الكسف‎ 
- خسف القير- .1 كسفث الشيس‎ 1. 

S’Éclipser, s'absenter, disparaître, قاب‎ 1. 

ÉcLrprTiQuE, 5. f., ligne que le soleil ne quitte pas, 
منطقة البروج-سيث | لشيس‎ D, الشيس ف‎ 


Écliptique, adj. com. , des éclipses, ف‎ EN R 


6و 


نقد 
5 
Écusse, s. f., rond d’osier pour le fromage,‏ 


Éclisse, bâton plat pour fixer les fractures, es 
_5,Le. 
Le 


2 0 م5‎ 4 
ÉcLoré, ad]., اسقط‎ 


Sc 


1 فقصس v. n., sortir de la coque,‏ و تمده يل 
A. 1‏ طلع كر زاك 

Écilore, s'épanouir (fleurs), ننصي‎ 

Éclore, commencer à paraître (jour), No. 
; Éciore, au fig. (desseins, projets), ظهسر‎ Aa 
Lis À. 

ÉGLOISON , 5. f., action d’éclore, de, 


ÉcLusE, s.f., x A plur. و‎ > ad. 


Écoze, s. f., lieu où l'on enseigne, àm) +; plur., | 


plur., SK - LS, Mettre‏ ; مكب 2 مدارس 


un enfant à l’école, SES 0 SJ 0. 
École, secte, doctrine, .ذهب 3 جباعة‎ 
École, manière d’un écrivain, d’un poète, d’un 

peintre, &le. 

École, faute, .غاطة‎ 

Écouter , ÈRE, s., qui va à l’école, LES) ولد‎ 
pl, US شك الكلابيل ازلاد‎ ;pl, PA Ad نثارب‎ 
Écolier, qui apprend d’un maître, AAC >pL, Su. 

Écolier, homme peu habile, pe 35 نعو )5 شى‎ 


ÉconDuire, v. a., éloigner quelqu'un avec ména- 


ييا 
0 


2 


gement, adroitement, HS à بلطافة‎ y تصيعة‎ 
ÉcoNomE, adj. com., qui épargne, À LD 
Économe,s. régisseur de la dépense, D مك شر‎ — 

: رماسكف el]‏ و فت 


à 
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ÉcornrLE Ur, SE, S., parasite, LLL. ; plur. و‎ 
Ds  قولقلو .طفيلى _ لقاليق , سام‎ 


Écosser, v. a. , tirer de la cosse , 2 


ايم 


ÉGossEUR , SE, 8, (pare. 


ÉCRAN, s. m., sorte de meuble pour garantir de 
l’ardeur du feu, ..حابل للدار- درو‎ 


Écraser, v. a., aplatir et briser par le poids, 


ÉcoT, s. m., quote-part de dépenses de table, 


ES 4. .عفس‎ Écraser en frappant, هرس)‎ 0. 


2 bo 0, 
© 7 3 
فت‎ Pr .فاب ف‎ Écot, dépense PONLAR 0 Écraser, au fig., détruire entièrement 3 “كلق‎ A. 
20 v. a., couper la queue, JS قطع‎ 4. Écraser, surpasser, ER OT DT 0e A. 


ÉcourEMENT , s. m., mouvement de ce qui écoule, 


جريان - سبلان - نزز 


Écoulement, au fig., (des billets d'état), سك‎ Ro | | 


ÉcRasé, &, adj., trop aplati, 7 _L. 3 .مفعوص‎ 
ÉCRÉMER, v. ريه‎ ôter la crême, اللبن‎ à 
10082 و2558‎ s. f. و‎ poisson testacé, Vin 


Dh ; plur., اسلاطعين‎ Écrevisse de mer, 

Sr .سرطان‎ || Yeux d’écrevisse, .عبن السرطان‎ 
Étcrevisse, signe du zodiaque, رطان‎ 9 en 
Écrrer (S°), v. n. pr., JL CA 


ÉCRIN, s. m., coffret où l’on met des pierreries, 


bols .سفط‎ 


5 SAT 0. 


S'ÉcouLER , v. n. pro., couler d’un lieu dans un 
autre, ساح‎ 1 JT. _ نزح‎ A. 

S’Écouler, passer, (temps), ie, Le در‎ À. 
و'لفرقوأ الناس‎ 


S'É couler;(foule, argent), أ نصردوأ‎ 


ى المال- 
Écourter‏ عرد فرطم ÉcourTer, pe a., rogner court,‏ 


les cheveux, زعو‎ >): | Écourter un cheval, un chien, lui 


ÉCRIRE, v. a., former des lettres, ns | O. Écrire, 
faire une lettre, une missive, AE € LES" … 
Te .حرر‎ || J'en écrirai à monsieur un tel, 
فلان 5 ذلكك‎ SK. 11 est écrit que, قدكلب أل‎ 

ES 
3 “كان مقر ل‎ || Son caractère est écrit sur son 
| front, aus Je ل مكثوت‎ 
Écrire, A RAR un ouvrage, الف‎ 
Écrir,s. m., acte portant promesse on رموه‎ | 
ss US. 
Écrit, livre, LS; pl. CR R AL ouvrages 
d’un auteur, es JL pl, SU, | Écrits, leçons, 


cahiers d'école écrits sous la dictée d’un professeur, 


tion و‎ DES - 


Te) 3 LS. 

رن لون 
m., inscription en grosses lettres,‏ .قا ÉcR1TEAU,‏ 
f., 51,9 3 dl.‏ .5 و ÉGRITOIRE,‏ 


a 9 ّ . 2 7 3 
EcriTURE, s. f., caractères écrits, ÿUS. Ecriture, 


#2 
5 
1 
1 


h 


SE 
manière de former les lettres, :“خط‎ || Écriture entre- 


couper la queue, les oreilles, وأو دأن‎ JS .قضر‎ 
ÉcourE ,S.f., lieu où on écoute nes due 5%. 
Être aux écoutes ja A es PAS. 
أ‎ ÉcouTer, w. a. و‎ Ouir, .أستيع - حزق سيمع‎ 
Écouter, prêter l'oreille pour 'ouir, L#xx2 1. 
Va ا‎ AS on nous écoute, 


Écouter, donner audience, consentement à quel- 
qu’ un, l’entendre avec plaisir, à El. 

Écouter la raison, écouter quelqu'un, suivre son 
avis, ذعن للحق‎ A. - أحد اعثبر كلامه‎ A أصغى‎ 
_ ès Er" A. 

S'Écouter, v. réf., avoir trop soin de soi ; 
ىق ننسه‎ SAN .ساس‎ 

11060115: و‎ s. f., ouverture dans le tillac d’un 
vaisseau, س السفيلة‎ ASS, DL. 

ÉcouvrLLON,s.m. المدفع‎ L EX اسن د‎ TS 

ÉCOUVILLONNER, v.a., داخل المدفع بالخرفة‎ a 
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Écume, s. f., espèce de mousse sur les liquides و‎ 
رغوة‎ - à) 0 

Écume, scorie des matières fondues, bave, رن‎ - 
زرغوة‎ plur., So, A es (Barbarie). : 

Écumer, v. n., jeter de l’écume, 71 a S) 3 
ل 39 أ أزيد‎ 

Écurner de rage, la faire éclater, تيرمر سن العيظ‎ 
ددد من العيظ د‎ HE Eh: 

Écumer, v. a., ôter l'écume, قشط الربية‎ 1 
فش الو عو‎ 0 

Écumer , au fig., prendre ça et là, لقط‎ 0. 

Écumer les mers, faire la piraterie , Lis. 

Écumeur,s. m., de mer, pirate, قشاط‎ 

Écumeur de marmite, parasite, اا الخلل‎ 

ÉCUMEUX, SE, adj., qui jette de l’écume, Sp. 

ÉCUMOIRE, s. f., ustensile de cuisine, مرعالا‎ = 
PSE LAGT م‎ 0 à 

ÉcuRER , v. a., nettoyer, frotter , بالرماد‎ ERA. 


se L 


ÉcurEUIL, s. m., petit animal, be, 
5 0 


د 
م 3 
EÉCUREUR, SE, S., CET Je :‏ 


Écürre, 5. f., lieu où l’on loge les chevaux, 


AE ل‎ 


Écurie و‎ chevaux, ل‎ LL. 


Le 


m2. 


2 


EÉcusson, s. m., écu des armoiries, EE 
Écuyer, s. m., gentilhomme-servant d’un cheva- 
lier, d’un prince, ,hsæee. Grand-Écuyer, le chef 
des écuries d’un prince, .أمير أخور‎ 
Écuyer, qui enseigne à monter à cheval, .ركبدأ ر‎ 
ÉDEN, s. m., paradis terrestre, عدن‎ oo). 
ÉDENTÉ, E, adj., .مقلوع الاسنان‎ 
ÉDENTER, v.a., rompre les dents .كس رلاسنان‎ 
ÉDIFIANT, E, ad qui porte à la vertu, 
ده‎ fase ss = .مدوجب العبرة‎ 


١ 1 à ويس‎ 
ÉDIFICATEUR , 3١ m., qui fait un édifice, Axis. 
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s. M., mauvais écri- 


ECU 


lacée, FA . [| Les sept genres d’écriture arabe, 
اقلام‎ us أنواب القط بالضعه‎ 

L’Ecriture, la parole de Dieu, les livres saints, 
Del كتبة الاب الكناي‎ 

Écritures, livres de négoce, SLT .دفاثر‎ 

ÉCRIVAILLEUR , ÉCRIVASSTER , 
vain, jte ut. 

ÉCRIVAIN, s. com. , maître à écrire, Lx. Écri- 
vain en général, SAT, plur., Us . Écrivain ré- 
dacteur de lettres, placets, re # الانشا‎ 5 


w 


5 10 . : 8 5 
.مو لكك - متصيعب Ecrivain , auteur,‏ 


1 رمه‎ s. m., trou de la vis, à .خرق البر‎ 
Écrou , acte d'emprisonnement, المسجون‎ SUR: 

ÉCROUELLES و‎ 5. £. pl. , humeurs froides avec tumeurs 
à la gorse, aux glandes, CAE RE = js ف‎ EUR 
plur., علوة‎ 

ÉcrOUER, v. a. , inscrire sur le registre des prisons, 
JS اليس يلم شوق السدى لع‎ A. 

ÉCROULEMENT , sm. , éboulement RPC 1 Li. 

S'ÉCROULER, V. pr, 8 ’ébouler, 393; aor., بقع‎ 2 
هبط - .0 سقط‎ Os we A. (toit, voûte). 

Écrouté, رع و‎ ad). , détruit, Lil. 

ÉCROUTER , v, a., Ôter la croûte, rats) 00 I. 

ÉcRu, &, adj., qui n’a pas été lavé, .خام‎ 

Éau,s. m., monnaie d'argent, JL; 1 plur. NL 
as, 


Écugrz, s. m., rocher dans la mer , JE ; plur., 


Écu d’or, ذهب‎ 10 


plur. 303.‏ :ديرد صخور 

Écueil ;au fig., chose dangereuse, .افظ‎ 
وجة-‎ Le = (en porcelaine) 
AsUL = (en terre) وزدديبظ د صحفم‎ plur., 
a. 

ÉCUELLÉE , 5. f,, plein une écuelle, & MINES 


ÉGvELLE, $. f., طالية‎ 


EcuLer, v.a., plier les quartiers d’un soulier en de- 
dans, الداسومة‎ La تبن كونب الصرمة‎ I. 
ÉcumaNT, E, ad}., D are 


1 


EFF 


5-3 


EFFAROUGHER , v. a., effrayer, JE es, 
Effaroucher, au fig., donner de l'éloignement و‎ 
LL w 4 
(9° .شوك القاوب‎ 
S’Effaroucher, v. réf., s’épouvanter, hs Le 
تعر من‎ 0 
EFFECTIF, 1VE, ر.(0ة‎ réel de. 
9 و.[80 و‎ LES D 
EFFECTIVEMENT, adv., EE Lis. 
EFFECTUER, v. a., mettre à effet, is = نيم‎ ٠ سٍِ‎ 


es .كيل‎ 


2 ام‎ E, adj., faible comme une femme, 


of 


S=S 2 ا‎ 5 

EFFÉMINER , v.a.,amollir, CUS OS .صير مكل‎ 

ErFENDi, s. m., et ÉFENDI, monsieur, maître, 
SX}; plur. .افندية و‎ 

EFFERVESCENCE, 5. f,, mouvement intestin d’une. 
liqueur par l’action d’un acide, LEGER .فوران‎ 

Effervescence » au fig., émotion vive, .كوران‎ 

ErrerT, s. m., produit d’une cause, exécution, 
.فعل‎ Il n’y a point d'effet sans ع لكيه‎ JS لا‎ 
:بر سسب‎ [En effet, effectivement, réellement, F4 
Pour cet effet, on à cet effet, .لاجل ذلك‎ | À 
l'effet de, pour l’exécution de quoi, LENS .لاجل نام‎ 


A nel effet? pourquoi? à quelle intention? 
q -pourq q 


A. ||‏ عيل ar | Faire effet, agir, us) TE‏ قصد 


|Faire effet , faire impression, & pl 5 8 Je A.|| 


Produire un grand effet sur les spectateurs, leurplaire, 


Lust) List] Produire un rand effet, faire naître 
) . 5 


un grand bien, نفع عظيم‎ Me jo O. || Produire 


un très-mauvais effet, مه ضرر عظيم‎ au 0 
Effet de commerce, billet, بوليصة 55 ورقم معاملة‎ 


يسكع 

2 au plur., meubles, hardes, cul اناك‎ 
7 5e = { CALE 

EFFEUILLER , V. 4., الورق‎ Oh L 

S’Effeuiller , v. pro., ذع الورة ف‎ ; aOT., Fu 


EFrICACE, s. وآ‎ force, vertu, 892. 
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ÉDIFIGATION , 5. f., action de bâtir des temples, 
.بناية الهياكل‎ 

Édification, au fig., action de donner le bon 
JLdt .عطية الثفل‎ 


Éprrice,s. m., bâtiment, 14 ; رام‎ Auf - عبار‎ 
َ . م‎ LEE 


exemple, 


ÉDrFier, v. a., bâtir un temple, JG LS I. 


Édifier, porter à la vertu par les exemples ou le 


discours, LEE (a, bel. Édifier, salisfaire par 


0 sel. 
ÉDrT, s. m., ordonnance, سلطانى‎ yet; plur.; 
.أوأهر‎ 


ÉDITEUR , s. com., كئابي غدرة‎ ed .مباشر‎ 


les procédés 


Éprrion, s. f., publication, impression, كناك‎ 
Épucarion, s. f., كربية = ادك 4 36 مب‎ - 
00 1 0 , 1 0 ms 5 
رباية‎ à à 5. Education des enfans, JE à ps. 
|| Celui qui prend soin de l'éducation de ses enfans 
triomphe deses envieux,53Lus .من اقب أولادةارعم‎ 
Donner de l’éducation 5 pe 
| وأ نباو‎ 0 
ÉDULGORATION, 5. و1‎ Ads. 
ÉDULCORER , v. a., adoucir avec du sucre , .حلى‎ 
ÉFAUFILER , v. a., tirer le fil du bout coupé d’un 


ruban , d’une étoffe, Jus 1 


EFFACER , v. a. , Oter les traits, les marques, en 1 


- طيس 1 طلس‎ 1. Effacer la mémoire de, on ef- 
facer de la mémoire زال من الال‎ FE JU! زأح من‎ 1 


Effacer la beauté , la détr uire, DES زال‎ Ï. Rte 
les péchés, LU} ch. 

Effacer, vaturer, ALES, O. ١ 

Effacer, au fig., surpasser, عط على‎ 

S’Effacer, v. pr., sv! S’effacer, se mettre en 
arrière, JL. 

EFFAÇURE, s. f., ce qui est effacé, =" 

ÉFFARER, V. a., troubler, وعى انسان‎ RTS L 
Aie Sato: 

ErraRé, E, adj., troublé, ac ele re 


Spa Ze Ar‏ الأغادتب العقل 
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er Faire tous ses efforts pour, حلى‎ Des ue) 

LS ين‎ Je RE: لكان هينه‎ || Nous avons 
fait inutilement tous nos efforts, ف‎ bis Luxs| 
. || Je fais tous mes efforts, et je ne puis 
CR CT à 
ادرس ما يتعلم‎ ST. |] A fit un effort et rompit 
ses liens, Labs قبودة‎ 5 LE 5. 


EFFRACTION, 5. f. , rupture faite par un voleur pour 


appren dre, Lutin ما عاقيا‎ 


كسان باب أوخلاقم من dérober, PUS‏ 

EFFRAYANT, E, مارم - مييقتب ,.[0ة‎ te 

EFFRAYER, V. à., cure List Lu RSI: Lx 
ps ele ps 1 O. 

S'Effrayer, v. réf, فزع‎ A. Jés 12: ss | 
ee pee Seffrayer d’une chose, s’en étonner, 
امرك استعظم لامر‎ og. 

EFFRAYÉ, E و‎ adj, 198592 ن‎ Lys és. 

EFFRÉNÉ, وه‎ adj., sans frein, 2 4 ps ثلا‎ 
MA EL 


EFFRÉNEMENT, s. m. , absencede tout frein, BR 
! ارفعلاليسيا‎ : 

Errror, s. m., frayeur, a - :زعب — خ+وف‎ 

ErFRONTÉ, E, adj., impudent, 3; plur., LB, 
= سيقية‎ ; plur., Lg 5 LL ; plur., د بلطا‎ La. فلمل‎ 

CSSS. à 

M adv., La Y 5 is LB. 

EFFRONTERIE, s. f., impudence, ab, z NERF 3 
بسر قا‎ 
| EFFROYABLE, adj. com., qui cause de leffroï, 
مهول - مرعب - مفزع‎ - ie. 

EFFROYABLEMENT, adv., Lois. 

EFFUSION, 5, f. و‎ épanchement, ll. Effusion 
de sang, Ladies e. 

Efjusion de FR لقاب‎ Last. 

ÉGan, €, adj., pareil, semblable, متشاوئئ‎ 3 


- سوا - مثل بعضه قرين - نظير- معادل ‏ مساوى 
هذ ! مساوى 574 PE Celui-ci estégalà celui-là,‏ 


4 


EFF 


HE re 

ErrFicacE , adj. com. نافد‎ 5-5 Je #مؤادرك‎ 
À 

EFFIGACEMENT, adv., .نافذا‎ 


ErricACiTÉ, s. f., efficace, force, فاعلية‎ _ A 


ErricrENT, رع‎ adj., (cause) qui produit certain Re 


eftet, فعالة‎ ile. 

EFricie, s. f., figure, représentation d’une per- 
sonne, صورلا‎ : ; plur., “yat Exécuter en effigie, 
Can last Eire .قاصص‎ 

ErriLé, E, adj., grand et mince, ES طويل‎ 
- ph. 

ErriLeR, v: a., défaire un tissu frl à fil, Ru 1 

S’Effiler, v. pron., s’en aller par fil, نسل‎ A. 

EFFILOQUER , v. a., effiler de la soie pour faire: de 
la ouate, » y] لمان بو 0 مشق‎ 1. 

EFFLANQUER, v. a., rendre un cheval maigre au 
point d’avoir les flancs creux et abattus, هزل‎ ge 
EFFLANQUÉ, E, adj. fam., qui a les flancs creux ; 
maigre, SH Efflanqué, grand et maigre, 

| طويل Je‏ العود 

EFFLEURER, v. a. , enlever la surface, LES 1 


Lffleurer, toucher iééèrement, لس -.1 متك‎ O. 
À bu SS 0 


Effleurer une matière, or 


TE ae 
| Effleurer, ôter les fleurs, ) جنى الزهو‎ 1 


EFFLEURIR, v. n., tomber en efflorescence, rs: 
و‎ 


EFFLORESCENCE, s. f., terme de chimie, enduit sa- 


lin, semblable à de la moisissure, qui se montre à la 


surface des métaux, “جنزرة‎ 
Efflorescence, éruption sur la peau, .حلا‎ 
EFFONDRER, v. a., briser, res x 
EFFONDRILLES, s. f. pl. , e 
Errorcer )8” و(‎ v. pr., ف‎ Lea Au لفن‎ gs) 
- dk جهل فى - .4 عمل‎ Jr 
S’Efforcer, s'industrier pour, Le ls. 
EFFORT, 5. M., سعى اد جيك‎ — Dog à AG - 
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2 هذااك‎ au فرد شى هذا‎ CAT lin. | | déférence, رع ب خاطن  مرأعانا خاطرد اكرام‎ || 
Ils sont tous égaux, Es كلهم‎ 8 rer 0 كلم‎ || Avoir des égards pour quelqu'un, EN م كرمة‎ 
Cela est égal entre nous, nous le partagerons en .راعئ خاطرة‎ 1} N’avoir point d’égards pour quel- 
commun , .هذا سوا نين‎ qu’un خاطر,‎ PART خاطرة‎ el 5 || Per- 
Égal, uni, de niveau, مساوق‎ = Mes # AE sonnage à qui l'on doit des égards, خاطرة لازم‎ 2 
١ Égal, toujours ie même, PXIRTE Son caractère est صاحتب خاطر‎ 2 dl Je, | Traiter quelqu'un 
égal, Re Loto .طبعة‎ avec les égards convenables, da Vs قا‎ 0. || Par 
0011 indifférent, ax2x 1 3 .فزد 06 نك سوأ‎ égard pour vous, ركش‎ Li .لاجل خاطرك - اكراماً‎ 
Tout lui est égal, à 2x 07 ele LS" أب كل‎ | Eu égard, ayant égard, A .نظراً‎ 
PENSE DES LS” 1 | Cela m'est égal, je ne À cet égard, adv. sous ce rapport, “من قبل ذلكف‎ 
m'en embarrasse pas, LS AUS Le à .ما على‎ l'A différèns égards, 85% 9 Ale .من‎ 
| Cela m'est égal, employé pour témoigner| A l'égard de, quant à, من قبل = صوص‎ - 
qu'on ne regrétte pas la mort d’une personne, C3. A l’égard de , envers, a .ىق‎ | Amon égard, 
son départ, la perte d’un objet quelconque, حقى للقرد‎ Là || A l'égard de, en comparaison de, 
À FR  افهلل‎ gl Lol بلا الغا‎ cit tal | 
Écaz, S!, Écaux, pl. m., de même qualité ou ÉGAREMENT, 8. m., erreur, désordres, :ضلال‎ 
condition, اقران‎ fe RE? Sans égal, ليس له نظير‎ - Égarement, aliénation d'esprit, ريلك ّ العقل‎ 
0 اك‎ ble Me Égarement de cœur; القلبٌ 5 عا 3 عور‎ ee. 
ÉGALEMENT , adv., d’une manière égale , y 2 ÉGARER, v. a, détourner du droit chemin, 
دالسوية‎ 58 à pu | de. Également, autant, aussi | .ضيعه الدرب داذوهة عن الطريق‎ 
20 : / Égarer, au fig., Jet. 
Aie v.a., rendre égal, ساق بيى_عادل بين‎ Égarer, perdre quelque chose, el as 3 0. 


+ pote) ; _S'Égarer, v. pro., se fourvoyer, 2 -اضيع الك‎ 
| Égaler, être égal à, ce Ye y 3 بعال‎ Elle Je 1H عن الطريق‎ OM طاح‎ O. nie Di a 
égale sa mère en beauté, = NM] Le أمها‎ Jo. des aveugles pour guides , s’égarera indubitablement, 


Égaler, rendre uni, JIGu à ds. من كانتك العيبيان تند ده‎ es OS; prov. : * 


S’Egaler, v. pr., s'assimiler à, نعسهة برب‎ Ai — S'Égarer , au fig., errer, صل‎ 1 Ji 1 


ste MG D 2 { 
nn dt) ٠ S’Égarer , se perdre (chose), #L' 0: - ele I. 
ÉGALISATION, 5. f., الاقسام‎ à ش .لسو‎ Écaré, و5‎ adj., ra. 
ÉGALISER , v. وه‎ égaler la part, القسية‎ done Égaré , au fig., hors de la raison, :ضال‎ 


Égalisèr, rendre uni (le sol), الارض‎ Gale -|  Écayer, v. a., réjouir, اسط‎ - + 8 

Nes. ; S’Égayer, v. pron., ai ِِ CIS: S’égayer, 
à 4 مدا‎ | s, 0 0 3 0 1 A 3 . 0 
ÉGaLITÉ, 5. |). بط و‎ out وا‎ Lu ات‎ À) ga. plaisanter, se mettre à faire des folies, 2 de 
ÉGARD, s. m.; considération y Circonspection à بطر‎ 0. || Commencer à s’égayer après avoir été affligé, 

Vs Pr : 1 5 ape 
pbs) = lus: Avoir égard à, considérer, pic | _ .انبش‎ 
| 


Sn 


0 


HD حبسا‎ :0 18304 marques d'estime, |عل‎ ١ Écie, s. f,, au fig., défense, 23,9 5 اجنادة‎ 1 


tn à — 
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ÉLABORATION, s. f. (des humeurs, du sang), 


«تعتكيم الدم ‏ انضاج المواة 


ÉLABORER, V. a., terme de médecine, préparer, 


S’Élaborer, v. pr. (humeurs, sang حم الدم و(‎ 3 


perfectionner {les humeurs, le sang), 511 


re 


55 sr) A. 
ÉLacuer , v. a., ébrancher, فلم‎ =) Le 
نظف رشعم‎ 


27 A. 


Elagter, au fig. , retrancher d’un écrit les choses 


:ازال 1 فى PAS‏ العاطل inutiles,‏ 
زتار- كشا 


z 2 30 
LAN, 5. m., mouvement subit, CSTE 
+ 


ÉLAGUEUR ; S: M. , 
ÉTANCEMENT, s. m,, impression d’une douleur su- 
vi drole) 
pi 20 : 
A حر‎ 
ÉLANCER, V. n., produire des élancemens, كر‎ A. 
be اذه‎ 
ا‎ 
SAR s À. 
ÿ ET 
S’Élancer, v. réf., nd; aor, LA RE O. 
4 de pt بانطيق على - اتدفع عي‎ 
7 7 : 41 ét 
ÉLANCÉ, E, adj., haut et mince, (92) .طوتل‎ 
:. 3 00 nm 
Taille élancée, eg dés .قامة‎ 
روعت قمعل‎ v. a., rendre plus large, 


Élargir, metwe en liberté, EUR 


“ 


tés 


aa |. 


8 


ÉLARGISSEMENT , s. m., augmentation de largeur, 
Élargissement, mise en liberté, us طلاق من‎ |. 


S'Elargir, v. pr., 


Érarcissure, s. f., largeur ajoutée à, LS a. 
ÉzasTICiTÉ, s. f., qualité d’un corps qui a du 
ressort, qui se redresse après la pression , bas د‎ 


au LM‏ انافاه 


A . 5 ٠. ل‎ ٠ 
ÉLASTIQUE , adj. com. , qui réagit après la pression, 


A AU اى اذاءانحنى 'يرجع‎ 3e 


.بحش و Xp‏ - 


ÉLATERIUM, s. n., =) Us ,L. 


75 


EJA 
ÉGLANTIER, 8. m., arbuste, ed ورد‎ - 
نسرين‎ _ AK} ce. 
ÉGLANTINE, 5. f., fleur, بس‎ pile. 
Écuise, s. f., temple, Bus ; plur., كنابس‎ 


L'Église, l'assemblée des fidèles, all .البيعة‎ PE 4 كم الدم‎ 


ÉcLoeue, و‎ 5. f., 8 June 35 الرعاة‎ Ce, 


0, 


Écoisme, s. m., تفضيل الداتك‎ 2 of. 


Écoïser, v. n., parler trop de soi, 


ÉGoïsTE, s. cOm., &uñs VOLE ET FA 
Écorcrr, v. a., couper la gorge, دشر‎ A. 


Égorger, ruiner quelqu'un, NT TEE 


Écosicrer (S), v. pr., a حلت‎ A SI 
Écour, s. m., conduit des eaux de la pluie, Dhs: 


plur., .ميازيب‎ 

Égout, réceptacle d’immondices , بلاعة‎ = ie. b; 
plur., بلاليع‎ 5 Zeb. 

ÉGouTTER, v. a., faire écouler l’eau goutte à goutte, 
Ut, الماء د‎ Lis. 


ÉGRATIGNER, خرمشس وله‎ ju 02 à 7 دش‎ 31 
ÉGRATIGNURE, 5. f., خرئدشة = خكرمشة‎ > Ur D 


Quand on joue avec le chat, il faut souffrir ses égra 


الذى يلعب مع القط Je‏ خرنشاته dgnures,‏ 

0 فرط :0 ذركك الحت كن , ÉGRENER‏ 

ÉcrILLARD, S., Obs. \ 

ÉGRUGER, v. a., ae mettre en poudre, دق‎ 0. 

ÉGRUGEOIR , 5. m., .فدق‎ 

ÉcyrTtE, s: f., nom de pays, يلاد مضو مصر‎ LS 
برمصر- ارض مصر‎ Gall الذيارا)ضرية -لاقليم‎ 
رالصرية د‎ Ur 

ÉGYPTIEN, NE, adj., qui appartient à l'Égypte, 
معنام رومن مصر- مصرى‎ , habitant, uatif d'Égypte, 
LSre*; plur., Qi per مصارى و‎ et مصاروة‎ 5 
Je CPE plur. اأولاد دصرو‎ 

ÉKONTÉ, adj., Lai] .قليل‎ 

ÉJAGULATION و .ةو‎ ess. 

14 
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ÉLÉPHANTIQUE, adj, infecté de lèpre, pee 
ÉLÉVATION , s. f., exhaussement, .رفع | رتفاع‎ 


Élévation de l’hostie, رشع !)5 ربان‎ || Élévation de la 
Voix, Cr || es 5 رشع‎ 
sur l’horison و‎ hi ارتفاع‎ 
Élévation en dignité, رفعة‎ né المعال‎ rai ارثقا‎ 2 
شان علا‎ es 
Élévation du style, sa sublimité, sa noblesse, 


Sr.‏ العفل Élévation d'esprit,‏ 1 رتفاع شان أ لكلام 


‘| Élévation du pôle 


Élévation d'à âme, A دا‎ LE Élévation 
“she. 1? 51 


ا را 


Élévation, colline, ile ; plur., JY. 


de sentimens, 


ÉLÈVE, s. com., celui qu'on a instruit, sort 
plur., Les = .شراق‎ 

Élève, celui qu’on a élevé, .نشو‎ 

ÉLEVER, V. a. و‎ hausser, © A. - +. 

Élever » bâtir, دنى‎ L2 


Élever, nourrir, be np - .رص‎ Il a été_ 


MUC 


SI 7 
.رى 15 عو الدلال‎ || Il éleva ses enfans dans des 


élevé dans la mollesse, Le EU) (3 


sentimenssemblables aux siens, ra Je .رتىاولادة‎ 
|| Élever pour, J ee) 11 a été élevé pour gouverner, 
ALIEN رشج‎ ss 

Élever, au fig., procurer de l’élévation, رشع‎ A. 
دكا‎ as) à À À 0 | 

S’Élever, v. pr., ارتفع‎ 5 Sp - | 2 I. 
& Lg). S'élever contre, قام ضك‎ 0 

3” Élever, s’enorgueillir, y À. 

S’Élever, survenir, naître, فام-ثاتى‎ 0. - Lis AO. 
+ A. cpl 0. Il s’éleva du vent, de la poussière, 
رقاو البواط يار الفهار‎ 

S’Élever, commencer, LE Ï. 

ÉLEvÉ y adj., haut, «de 34 .مرشفع‎ 
Bien élevé, qui a reçu une bonne éducation, 


:أوادم plur.,‏ زأدمى ع ele‏ ]= 
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ÉLECTEUR,.S. m., Le one Le ; plur., 
lee, 

ÉLEGCTIF, IVE, ad}, بى‎ Let. 

ÉLECTION, s. f., action d’élire, let, 

ÉLECTORAL, E, adj., Le} Dlse| DIS? 

ÉLECTRIGITÉ, s. f., propriété d'attraction des corps 
frottés , LU 5 عند‎ pus Sd 5. 

ÉLECTRIQUE, adj., Dis. 

ÉLECTRISER, V. à., développer, communiquer la 
faculté électrique, الى الجاذبية‎ 4) VAT VA À 

Étectriser, enflammer les âmes, D. 

ÉLECTUAIRE, S. m., opiat, Do ; plur., 
.لعوق 5 معاجين‎ 

ÉLÉGammenT, adv., is), hs. 

ÉLÉGANCE, s. f., «ظرف 2 ظرافة‎ Élégance du lan- 
gage, ZE k بلاغة‎ E ia les. || Élégance 
de la taille, القامة‎ à 3 

ÉLÉGANT, E, ad}., ESRI Style élégant, 


. كلام‎ .:|| Taille élégante, ارشيق‎ 33. 


EU 


ÉLÉGIAQUE, adj. com. 
ÉLÉGIE, s. f., poème tendre et triste, BL ss; plur., 


ha 
ÉLÉMENT, s* m., Corps simple, طبع‎ - pee; pl, 
رض 3 عناصر‎ plur., XSL 
Élément , au fig., chose, lieu, etc., qui plait le 
plus, .سك اتنس‎ Il est dans son élément, 
موضعه‎ LS 92 سوب‎ dus .دورق‎ 
Élémens , au pl., principes d'art, 
عد ,اصول سناد‎ EN 
ÉLÉMENTAIRE, adj. com., qui appartient à l'élé- 


لعي - عتصرى ment,‏ 


Elémentaire, qui contient les élémens, #أصلى‎ 


de science و‎ 


ÉLÉMI, s. m., gomme, لامى‎ 
ÉLÉPHANT, sm. , JS; plur., Just. 


ÉLépmanriasis, s. f., sorte de lèpre, ce 5 


4 
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ÉLOIGNÉ, adj., Mix. Les pays les plus éloignés, 


ÉLOIGNER , v. a., écarter, Xx - aa. Éloigner, 


retarder, différer, غير زمان‎ Lan 
Éloigner, au fig. , aliéner les cœurs, لقاوب‎ sé k, 
ال‎ eh 


1$? Éloigner , v. réf., s’absenter, UE Xxs À, ب‎ 


ci Ï 3 Lits I. 


.تغرب.- :1 عاب عن 

57/707267 s’écarter, عن‎ abs. S’éloigner de 
son devoir, نقص‎ O. - مله قصور, نقيصة‎ pb. 

S  Éloïoner de, concevoir de la répugnance, كرة‎ A. 
: لين قليه من‎ 

S’Éloigner, paraitre éloigné, dax بان‎ A. 

ÉLOQUEMMENT , adv., à La. 


.نيان د اقصاحهه - بلامة. ÉLOQUENCE, s. f.,‏ 


CE 


1 


L'éloquence est une magie permise Dee jt. 
| L'éloquence est l’ornement de l’homme, Je 
:الرجل قصاحة لسانه‎ 

10 رع , 85ح‎ ad}., 


plur., Gb. 


ÉLU, E, 8, ns د‎ 


ee? ; plur., Les _ بليغ‎ : 8 
مخدار‎ LE :مصطفى‎ 


ÉLUDER , v. a., rendre vain, مرح‎ A. _ Ji. 
Éluder, éviter avec adresse, Ja = عن‎ él O. I. 
ÉLyséE, s: m., terme de mythologie, yle. 
Émaiz, s. m., composition appliquée sur un métal, 
PSC MR Sr 

زرا ن 
Émail, variété de couleurs, QD:‏ 
O. —‏ بقفشس ÉMAILLER , V. 4., orner on‏ 
صص ENS ail‏ 

دراك با 
Mu décorer de Fam O2)"‏ 


+ 


ÉMAILLEUR و‎ 85. M., L” Le 
ERA 4 
© 


. . و9‎ 
Émanations, odeurs, vapeurs qui émanent de, 


ÉMANATION, Se f., joe - وروث‎ - 


ÉMANCIPATION, 5. f,, acte qui émancipe un enfant, 


pal ون‎ NI le. 


ÉLEVURE, s. f., pustule, bouton sur la peau, 


DE ; plur., .ثور‎ 

ÉLIDER , V. a. , terme de grammaire, _ $X< I. 
7 ٠ 3 

S’Elider, pron., دوف‎ Î. 

ELIE, nom propre, لياس‎ |. 


1 9 ف A‏ 0 4و 
ب الكمة ELIGIBILITÉ, 5. f., capacité d’être élu,‏ 
1 


Bah, 5 احلا‎ a) DES 


م 


0 


Éricreze, adj. com., qui peut être élu, ا ينيب‎ 


1513534 ad و‎ usé, اسان‎ 
11 و(”8)‎ v. pr., s’user, ve A. — sys. 


ÉLIMINATION , s. f., abs) 


ÉLIMINER, V. a., expulser, خب من‎ 


ÉLIRE, v. و‎ REA AA 5 دعب‎ 
ÉLISI0N, 8. L., حرؤ‎ LS LAN 


Érire, s. f., ce qu’il y ه‎ de meilleur, Bye ; 
plur., plie. 

ÉLIXIR, 3. m., liqueur, كسير‎ 0 

Élixir, au fig, ce qu’il y a de meilleur, RSS. 

Etre, pr, f., زهى‎ ; plur., ELLES, 2 

ELLÉBORE, s. m., plante, SET à cl .خرق‎ 

ELLÉBORINE, s. f., plante, دمشقية‎ à زرسوزلا‎ 


و 


ErLrrrse و‎ s. و.1‎ suppression. de mots, تعددر‎ - 
5 As كليل‎ 

Ellipse, terme de géométrie , gi) ناقص‎ a 
ELLIPTIQUE , adj. com., ى‎ NS. 

ÉLocurion, s. f., manièré de s'exprimer, لفظ‎ _ 


ÉLOGE, s. m., 


f 


Faire l'éloge de quelqu'un,‏ .مد 

CET MAT شع هبد را‎ 
= Xs À, عند | سس‎ 5 O. 

ÉLOIGNEMENT, s. m., action d’éloigner, de s’éloi- 
gner, تعد ايعاد‎  داعتنا.‎ 

Éloignement, au fig., aversion, كراهة‎ =: So). 
Avoir de léloi : 3 لثم‎ 

éloignement pour, LU بعر قليم‎ 

A.‏ كرة 

Éloignement, absence, .ميات - تعاذ‎ 


Eloignement, distance, xx. 
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ÉmanGirER, v. a., mettre hors de tutelle, hors de| Faire de l'embarras, مع سدد‎ - Les 3 


la puissance paternelle, روحه 1 تق الول من القصر‎ US 0 
S'Émanciper, v. réf., prendre trop de liberté, |  Emparnrassanr, e,'adj., ms 8 معوق‎ - EL? 


potes. S’Émanciper, sortir du devoir, des bien-|  Emparrasser, v. s., empêcher la liberté des mou- 
séances, حرج من القانون‎ 0. vements .عوة ان د 0 لخم و‎ Embarrasser 
ÉMANER , v. n., découler, من‎ Je 0 quelqu'un , 101 donner beaucoup d’affaires, LS 0. 


Érmaner, s'élever de, DA طلع‎ Ar صضعد من‎ À. ÆEmbarrasser , au fig., mettre en peine, donner de 
ÉMARGEMENT , s. m., ا يد يق الهامش‎ l'irrésolution, re 5 عليه‎ és 5 db .سُوش‎ 
ÉMARGER, v. a. > porter en marge, فيان 83 الهامش‎ Être embarrassé, incertain, أمسرة‎ ue احتار‎ = 


EMBAILLONNER, v. a., mettre un bâillon, pes عليه لامر‎ ER | 


EMBALLAGE, 5. don tee Embarrasser ,rendre obscur اشر‎ ele rm 

EMBALLER, v. لبضايع و‎ ١ 0 .عردق - وا ألا جرم‎ Embarrasser le style, .عقد الكلام‎ || Phrase 

EMBALLEUR, 5. m. , البضايع‎ ke embarrassée, sl .كلام‎ 

EMBARGATION, 5. f., petit navire, .فلوكة - مركب ب‎ S’Embarrasser, v. réf., s'inquiéter de, هكل هيه‎ 1 

EmBarco, s. m., défense faite aux navires desortir [Ne vous embarrassez de rien, À SN 
du port, Lo, ارس على عبر من‎ 5 LS" م عليكك من‎ | S’embarrasser de , éprouver de 
الخروج من المينا‎ ١ عن‎ SI .ملع‎ la peine de, علب من‎ A 

EMBARQUEMENT, 3. m., بالمراكب‎ Je. S’Embarrasser, se troubler, =" 8 jus à 

EMBARQUER, v. a., بالمراكيت‎ Jr: just. Voici où l’auteur s’embarrasse, عند العقدةا‎ 


Embarquer , engager dans une affaire, 06 AT O. hd .خرى‎ 
S'Embarquer, v. 16] و‎ AS; que Jr I. S’Ermbarrasser, s’emplir, .“تعبى‎ 
S'Embarquer, au fig., s'engager dans, أذث نشكك ف‎ S’Ernbarrasser, éprouver de la gêne, كف‎ MF Il 
k ف‎ as. s’embarrassa les pieds dans une corde et tomba, 
Emparras, s. m., obstacle, زعايق‎ plur., و م .عوايق‎ ile 12 تشركل‎ 7 Abe .تعريقل في‎ | Le filet 
Embarras, au fig., confusion de choses, ba _ s’embarrassa dans les pierres, (à علقك الشكة‎ 
3 À . 5 . ٠. 7 / + 05 (a 3 
Embarras, irrésolution, trouble d esprit, حجرة‎ -|  EmpBarrassé, adj., gêné, ملبوك‎ 3 EL. 
ds - لشو بش البال‎ Embarrassé dans ses habits, ثيابه‎ 4 
ا‎ peine causée par une multitude d’af- |  Æmbarrassé, irrésolu , en peine, حيران‎ Lys 
faires, علية _ عحقك‎ 2 k JU)! .مشوش‎ Je ne suis 21 embarrassé pour faire 
ÆEmbarras, affaire AS à kb. Se trouver | cela, عل يل هدأ‎ ares ما‎ 
dans l'embarras, ف‎ Li Det | Mettre quel- | . EmBauCHAGE, s. m., الثوليفك‎ 
qu'un dans-embarras, اك دعوة ردية‎ ds. | [C’est | EmBaucER , v. ره‎ prendre un ouvrier, un soldat 
un embarras qui m’est tombé sur lé corps, ul دى‎ | par adresse, لغب الصنابعية و العسكر‎ 9. 
LS بوأنيلشبت‎ EMBAUCHEUR, s. m., .مولقت‎ 


Embarrus, plénitude, العمسية‎ | EMBAUMEMENT , 5. m., Lis - .حناطة‎ 


EMB 


3o1 


“EmBOUQUER; Via: jentrér dans, di us Jss 0. 
0 .تحشر‎ 
5355000 1 حل‎ + 


Embourbér, au fig. , fam. ‘engager dans'une mau- 


: Se sx, "1 
vaise affaire تروط‎ 


00 


S’'Embourber, 7 pro., Je; 


a.‏ علق :فى الول 
at 4 0.‏ و .3 v.‏ و EMBOURSER‏ 
EMBRASEMENT, s..m., lu Jess‏ 


EMBRASER, v. a., metiréen feu, Cut #)} 
الثارق‎ est. 

>S Embraser yv. pre., اشتعل‎ du السب‎ 

EMBRASSADE, s. f.; fam. , 5 2 AS 


EMBRASSEMENT , S.Mm., action d’embrasser, حتصان‎ | 


ا كن خضن 7 


Embrassemens, pli, conjonction de l’homme et de 


la femme, .جاع‎ 
EMBRASSER, v. a., serrer, étreindre dans ses bras, 
ناليع صدرة‎ a O. 2485 8 gras. 
Embrasser, au fig., environnér, حي‎ La. 
Embrasser, contenir, 


=" 3 A, 6 LES LR = 


| de Gal 2 «de that: Sa stiènce embrasse le 


ciel et la terre, ويم عليه الارض ات سالك‎ 
Embrasser, entreprendre, ble - PCT 
Embrasser un parti, ايلم‎ "5 
S’Embrasser, v. récip., CL. 


EMBRASURE, s. وا‎ ouverture pour le canon, 


al SENS 


- EMBROGATION, $. f. ETS شيل‎ 
4.» اليم‎ NE شك‎ 0 


EMBROUILLEMENT, s. m., confusion و‎ ile. خرن‎ : 


1118150015158 


EMBROUILLER و‎ V. a. , mettré de la confusion , 
Le à Je - خب‎ 0: has ss. tr 
brouillé, pes كلام‎ 


S’Embrouiller, v. réf., a mêler, s’embarrasser, 


Hs - US ES. 


vu 
ns 5 


76 


m., (d’un os dans un autre), | 


EMB 


EmBauMERr ; Vo a, remplir un-corps -debaume, | 


ww 


+ : : ' م 
- . 5 


١ 
1 


_Embaumer, parfumer , remplir de bonne odeur, | 


1 JE she. 
EMBELLIR, V. 4., Orner, 2) داحسن د‎ de: 
Embellir, v.n.;, devenir beau, pres 0: 


: بوكب‎ 
D'EmsLés, s. f:, tout d’un coup, , pe. 


S’Embellir, v. pro. 


EMBELLISSEMENT, .فى‎ M. 


EMBLÉMATIQUE , adj. com., .رموزك‎ 

EMBLÈME, s. m., figure “He مب‎ ris 5 ne 
33°) c= ë El. 

USE‏ حا م 
ES‏ العظم 

Eupoirer , v. a., enchâsser des ais l’un dans l’autre, 
الواح‎ LISE 

.العشق ع3 و مب S’Emboiter, v. pr.,‏ 

Ewgoirure, s. f., endroit où. les éhoses s’em- 


+ à 


EMBOLISME, s. m., intercalation d’un mois, d’un 


boitent, 


Jour, : 


EMBOLISMIQUE, adj. com., intercalaire. 


0 


EMBONPOINT , s. m., Ur - FC 
EmBoucxer, v. àa.,mettre à la bouche un cor, une 
trompette, زمر نب‎ 0. 


ÆEmboucher, au fig., instruire de ce qu'il faut 


_ dire, لقم‎ - où. 


S’'Emboucher, v. prou., (rivière) se jeter dans, 
NEA Lee 0. 

121801761018, ou EMBAUCHOIR, 5: m., instrument 
pour élargir les bottes, قالب‎ ; plur., ve دقوأ‎ : 

EMBOUCHURE, s. 1. partie را‎ Von embouche, pe 


Æmbouchure, manière d’emboucher la flûte , le 
ve 
cor , 29. 
? 
LC 


vs 


Eimbouchure d’un fleuve , JE ;plur., بواخيز‎ 1 


Embouchure d’un canon, Es 


I. 
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S’Embrouillér, perdre le fil de ses pensées, 4 | , رشع سملل‎ Vi a. réduire du pain en mieltes, 
= =, ah, à, الخبر‎ UE - ji قرف‎ O. | فتلفك‎ 5 
EmsrUMÉ, رع‎ adj., chargé de brouillards, re | sl فيفط‎ 1 


EmeruNIR, v. وريه‎ rendre brun pre | ÉMICRANT, €, adj., إطافة ش‎ 31 

13181852012] s. m., fœtus naissant, US 2 1 ÉMIGRATION , s. f., Ü 1 L. 

Embryon de fruits, de plantes ; etc. ; a. 1 Émicré, و8‎ ad)., ANG طاف‎ 

EMBUCHE , 5. f., ESS 3 À Dressér des émbü-|  Émicrer , v.n., sbchds aber son pays pour se fixer 
ches à, J كاد‎ 1. 1 ١ dans un autre, 5 ©. «جر بلاده‎ 0. 

EMBUSCADE ; 6 ES ايقن جن بو‎ En.embuscade ,|  Émuincer, v. 1 أو‎ couper par tranches minces, 
La - كس -ارابط لد‎ | dues. 0 

EmBusQuER, (S’), v. réf., se mettré en embus- ÉMINEMMENT, adv., au suprême degré; للعاية‎ 24 
cade, ,كين‎ Dur .اعلا ما يكون .0 زبط لم الطريق - 15 اذك كين‎ 

ÉMENDER, ا‎ Corriger, 2, Éminence, s. f., lieu élevé, ve £ 8 5 D); 

ÉMERAUDE, 5. f:, pierre précieuse, De. plur., EL  )- 

ÉMERGENT , adj., .شافق ذا‎ Éminence, litre des cardinaux, à. 


Émert, s. m., pierre pour polir, op ER? ÉMINENT, ره‎ adj., élevé, aus - عالق‎ 


à | ÉMINENTISSIME, adi., très-éminent, titre des سق‎ 
- و0 0 .سلفرلا - سفيرة‎ 5 
É m:, oiseau, ضقم صخدمر‎ © 0) di LT 
MERILLON ,S. IM., Oi دوع ر صخدر,‎ inaux, i 1 
= 
ÉMÉRITE , adj. m. (professeur), pensionné, re+|  Émir, s. m., prince, sasl; plur., se 
traité, [SX Jets É et, 6%, :; plur 
, CSS — 5 MISSAIRE, 5. im.) envoyé secret, 315 plur., 


ÉmERsION, s. f:, apparition d’une planète en sor- 5h. 
tant de l'ombre qui l'éclipsait,;+6b. | 1 Émission, 8. f., action d'émettre, de pousser de- 
Émersion , élévation d’un solide au-dessus d’un | hors \ أخراج =“ ادر‎ 
ا‎ HE: EMMAGASINER , V. a., CUS O. 
ÉMERVEILLER, V. a., étonner, جوع‎ À. re à EMMAILLOTTER, V, a. قيط,‎ - LL} .لكف ف‎ 
ددل‎ I. / EMMANCHEMENT و 113 .5 و‎ 7 des membres, de 
S’Émerveiller, v. réf., s'étonner de, تعيب من‎ leurs parties ببق الاعضا و‎ Gris 
.اندهل - ادخرع‎ EMMANCHER, V. a., mettre un manche, à Lo. 


ÉMÉTIQUE, adj. et subst., vomitif, ch LIL ES a es. 


ce. Tartre émétique, ill .طرطير‎ Emmancher, ajuster, ET - po. 


ÉMETTRE, V. a, exprimer, (ÿ2 >) - ml. S’Emmancher,w.:pr., s’arrangér, (85. 
Émettre , produire >)» Ï. EMMANUEL, n.pr., ble. 5 
ÉmeurTe, s. f., sédition, AS - TA EMMÉNAGER, v. n., S'ÉMMÉNAGER, V. pr., 
Émter, v. à. , frotter un corps entre les doigts pour| is CU . 


le mettre en pelités parties, LR ou SSP 0,2 Fa A V. a. , ARS 10. 


#5 0. EMMIELLER, V.a., دهن دالعسل‎ 2 JauxdL خاط‎ 0. 
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EMPALER, v. a., CES 


Empan ,s. m., espace entre les extrémités du pouce 


EMMIELLÉ , £, adj., (discours) d’une douceur af- 


fectée, كلام مدهون‎ 
EMMUSELER و‎ v. a., mettre une muselière, ps et du petit doigt écartés, شير‎ ; plur., ) LS Empan, 
ÉMOLLIENT, adj. , (remède), we Ex espace entre les extrémités du pouce et de lindex 
ÉMOLUMENT, s. m., profit, avantage ht 1 | .مد حو‎ |'écartés, .فثر‎ 
| EMPAQUETER, Va à. صرو‎ O. 1 


ÉMONCToIRE, s. m., glandes, pete 
S’Empaqueter, v. réf. , s’envelopper, ألخف‎ 


ÉMONDER , v. à., couper les branches superflues 


d’un arbre, Sa زوايد‎ LS O. = js) 5 - 
كني 2 فرح‎ ١ = p 5. | 

103101101 و‎ 5. f., agitation} mouvement dans l’âme, 
.أضطراب - زوعة - حركة‎ 

Émoucuer, v. a., débarrasser des mouches, les 
chasser, ju 5) UD 0. الدبيان-‎ DAS, Lis O. 

Émoucer, s. m., CL en. 


Emparer (S°), v. pr., se saisir de, A&Ÿ O. - 
على‎ dut - مسكك - :0 ضبط‎ 1. On s'empara de 
ses biens, ماله‎ Le LUE LAS. || 11 s'empara 
de la ville, .أحد اليلد .1 ملككث اليلد‎ 


S’Emparer, au fig., asservir, dominer, Cat r. 
: DE pis 2 de D La colère s’empara de 
lui, Les) | عليم‎ Pis || S’emparer de lesprit 
de quelqu'un, اعقله‎ CL. 

EMPATEMENT, 5. m., AH Empâtement de la 
langue, اللسان‎ AS. 

EMPATER, V. à., rendre pâteux .تجن و‎ Empâter 


la langue, اللسان‎ Je. 


EMPAUMER , v. a., recevoir une balle, la renvoyer, 


EmoucHoir, s. m., instrument pour émoucher, 


LT 


Émoupre, 7. a., aiguiser, سن‎ 0 

مان و .10 :3 ÉMOULEUR,‏ 

a., Ôter Le pointe, le tranchant,‏ .7 ام يد 
0 صد .أضعف Émousser, au 1 ôter la ne‏ 
v pr, PRE FO | = 4 Empaumer, au fig., se rendre maître de l'esprit‏ و 0 

Ve pr. .‏ و 

S’Émousser, au fig., ضحف‎ 0. - M'A de quelqu'un, js A. - عقله‎ CL 1 
Émouvoir, v. a., mettre en mouvement, ET. Empaumer une affaire, la bien conduire, مر‎ à ,32. 
و‎ . . x 1 0 5 2 Q F 1 
Emouvoir le peuple, l’exciter à la révolte, فوم الناس‎ EMPÊCHEMENT, $. m., obstacle, و عايق‎ plur., 
pe un See roy Émouvoir la colère, l’exciter, 


Emouvoir quelqu'un, lui causer de l’émotion , | ف‎ 


EL li &t;plur ١ .موأ نع‎ 
EMPÈCHER, v. robe A عاق عن‎ 0 _ 
' - عن‎ ile O. Que rien ne vous empêche de 


venir, ‘ei لم عانق ى عن‎ Jess. 


تف قد الشفقة لد 6 2181 
2 امتنع عن de, v. réf. , se défendre,‏ 0 


S'Émouvoir, v. réf., se sentir ému, s'agiter, 
AT تحركث فيم‎ EL العمركك»‎ 
LM ١1 

EMPAILLER, Va ; garnir de paille, كايو" ذبن‎ 1 
| Empailler, remplir de FR US. حشى‎ I. 


EMPAILLEUR, 85. m., LS) Etc 


O. _ (5 mt. er Vas‏ صاش ليها عن 
puis m’empêcher de rire,‏ ع 23 dut)‏ عن 
ما اقدرامسكك ما اقدر انيسك امن الضيكك 
١ ١ /‏ ع 
١ trs‏ لنعل , EMPEIGNE; s..f., le dessus du soulier‏ 


EMPALEMENT, s. m., .وجة الناسومة 3 التدررة‎ 


EMP 
 EMPILEMENT, s. m., “رض‎ 

Emwrirer, v.a., mettre en piles, رص‎ 0 

EMPIRE, $, m., puissance, : autorité, اسلطة‎ - 

Empire, domination , monarchie, SL. 
| Empire, étendue de pays, وميلكة‎ pl., مدا كزين‎ . 
n.,devenir pire, ردى فن الاول‎ | Lo 1 
.راد وك لازا يخم‎ Sa maladie empira, AE pe !ا شنانا‎ 


EMPIRER , v. 


Empirer, v. a., faire devenir pire, ضير أردى‎ 2 
ف الاذاء‎ 35). Cela a empiréson mal, .هذا تقل مرضة‎ 
EMPIRIQUE, adj. com. , qui ne s'attache qu’à l’expé- 


1 
rience, لجرنى‎ 


EmPiRismME, s. m.; connaissance pratique de l’em- 

pirique, médecine empirique, الحسرب‎ 2 5 

Lu ترد‎ LE 2° DIF" RE 
EMPLACEMENT و‎ s. m., place, الوم‎ 
Emplacement, action de placer, 0 
EMPLASTIQUE, adj. com., ou EMPHRACTIQUE, 

(remède) qui bouche les pores, Jus Le 
EMPLATRE و‎ S. m., RES 


EMPLETTE, s. f., achat, Boy. 


EmpPLIR, v.a., 0 .عبى ا‎ 
S'Emplir, v. pr., AS 5 rs _ Sal : 
و13151:01‎ 5. m., usage, are Faire un bon em- 
ploi de, بالمعرون‎ gt) فييك‎ 
Emploi, fonction, ووظيفة ب خد مب‎ pl., .وظايغب‎ 
EuPproxé ر‎ 5. M., qui a un emploi, وظيفة‎ re Le; 
plur., ls, 


EmpProYER , v. a., donner un emploi, de l’occupa- 


24bi col | ١ 


ne se servir de, AE À Employer son 


PS SAS‏ المي 


tion, 


argent, son temps 3 rs MERE JL صرفل‎ I. 
Employer dans un compte, unétat, y comprendre, 
Es, 


S’Employer, v. réf., s'occuper à, s'appliquer à, 


aie 55‏ بحن 
باج يسن ات 
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EMPENNER , v. a., (flèche), C8) لبن البشاية‎ 
١١ EMPEREUR, 5. m:, pa سلاطين ب‎ pb. 
EMPESAGE,, s. m., DS - 1 
EMPEsER كرو‎ a, mettre de l’empois, بوش 1 نشى‎ 
- .روى بالنشا‎ 
Empesé, adj., guindé, lourd, Jess. 
EMPESEUR , بق‎ M., .بواش‎ - 


EmMPÉSTER, v. a, infecter de mal contagieux, 


Empester!, aw fig., fam., répandre une odeur fé- 
tide, cn). | 

EMPÊTRER , v. a. , embarrasser, Mie ee د عربق‎ 
.عرقل‎ 

S’Empétrer, x. pr., تعرقل 5 تعلقل‎ £ HS. 

EmPerrum, s. m., plante, à راك العد‎ 

EmpPHase, 5. f,, pompe affectée, ls LA 
طيقة‎ 


.ال جد ليد فيس phase,‏ 


avec em-‏ لل Louer‏ ال 5 = ا 


EMPHATIQUE, adj. com., te. 

EMPHATIQUEMENT, adv., St , 

EmPHyTÉosE, 5. f., bail à longues années, De 
رقبة ف‎ (bail à perpétuité). 

EMPHYTÉOTE, s: m., qui jouit de, lemphytéose; 
غروقة‎ ele. 

EMPHYTÉOTIQUE, ad}j., مكورقل‎ 

EmPiÈME, 5. m., amas de pus ناه‎ de sang épanché, 
9 .نزول‎ 

EMPIÉTEMENT, 5. M., جوران‎ 5 Es. 

EMPIÉTER, V. a., usurper sur le terrain d'autrui, 
رض غبرة‎ de jle 0. 

Ermpiéter, au fig. , entreprendre sur les droits de 
quelqu'un, على 3 تجرى على‎ LEA. 


EMPIFFRER, v. 4., faire manger excessivement, 


1 حشى 


pr., manger beaucoup, devenir‏ .او 61 1/7722 ”ل 
P 0 Pr; coup‏ 


extrêmement replet, كرفس‎ FE à من‎ js). 
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xs. || 
Empreinte des pas, :اث رلاقدام‎ 3 
EMPRESSÉ, E, adj:, Je مستع‎ = je ع‎ Je. 
RD 2 8,91 - se ب‎ 
.استعوال‎ Mettre de l’empressement à, (3 هية‎ 9 et 


| Remercier 


EMPRESSEMENT, S. mM., 


quelqu'un de son 


se « ACT LPC 
S'EMPRESSER, v. r'éf., (à استعيل‎ BAT بادرنى‎ | 
sus Due À LE À;; مض‎ Nous nous 
empresserons de lenvoyer, .نقد ارساله‎ | Nous 


nous empresserons de le faire, منا‎ Las: ما‎ 


empressement, 


EM P 


Here PP st) المقدوروَ صرفل‎ Ji 8 داغ بار + اثار‎ Empreinte d’un sceau, 


.4 سعين فى د أعلانى ىق 
0 لل فى EMPOCHER , V. a. , sil‏ 


4 EMPoIGNER , . à., كينن 1 قبضش‎ 0.- Ne I. 
2 Fr 5 


Empois, s. m., colle d’amidon, .بوش - نشاء‎ 
الها‎ 

EMPOISONNEMENT, 5. 1 1 

EMPOISONNER, V. 2. سم و‎ 0 - jo = ساقي سم‎ ٠ 


EMPOISONNEUR و‎ SE, 5٠و‎ 0 


Empoisser, v. a. Voyez 1. 


و F‏ و 
“Uk.‏ 1 خلفى EmpPorTÉ, E, adj., violent,‏ 


EmrorT£-PiècE, 3. m., instrument pour découper, ESURE .قصور‎ 


.حبس و 5.127 EMPRISONNEMENT,,‏ 


EMPRISONNER, V. à., سجن 1 حبس‎ O. 


EMPRUNT, S. وبلط‎ action d'emprunter, argent 

La . 

+ 7 LL Lo 

emprunté, alu no 8 .قرض‎ 


F 4% 
Emprunt, chose empruntée, postiche, Se 


Je.‏ عبر Beauté d'emprunt,‏ .عو رى plur.,‏ زعارية 


L 0 

00 

EMPORTEMENT, s. m., mouvement de colère, عبط‎ 
..غضد سسسب ب‎ Emportement d’une passion, 


lee.‏ النفس 


EmpoRTER, 7: a., enlever d’un lieu, رشع‎ Au 


M LEA ASE 7 


SO: 


Emporter, attirer après soi, = A. جر‎ O.| | Vertu d'emprunt, مس تغار‎ Je, 


EMPRUNTER , V..a., demander et recevoir un em- 


Emporter, effacer و‎ SL: 


Emporter, arracher, enlever avec violence, .جل بب‎ prunt ( d’argent), ا من - اقترض من‎ 2 


D JE ١ 


- من‎ BREL Emprunter une chose, 


A. Emporter | (pour s’en servir), lai.‏ ظفر, 


Emprunter , tirer d’ailleurs plate. 


EMPRUNTÉ و‎ E, adj., qui n’est pas naturel, plats. 


EMPRUNTEUR و‎ SE, S., جسخترون‎ 
[LU 
ابن‎ 


EMPUANTISSÈMENT, s. M., pu 


-EMPUANTIR, v. a., Ds 


EMPYRÉE , s. m.,.partie la plus élevée des cieux, 


1 قلع‎ A. 
Emporter, gagner, oh نت‎ 


une place, il PA 2 عن‎ PA 

Emporter, jeter l’âme dans un excès, أفاظ‎ _ 
النفس‎ ee 

L’Emporter, avoir le dessus, عات‎ I. 
فاق‎ o. 
L'Emporter, peser davantage, de 


L’ Emporter, exceller 
70 0 0 


> ) À. 


S'Emporter, v. réf., se mettre en colère, اعباط‎ San. (€ lo: 


9 لم 
EMPYREUME, s. m., qualité désagréable d’une‏ 


drogue brülée, بشباط‎ 


«مبا را “a‏ مغايرةا 3 غيرلا وق ÉMUrATION,‏ 
.ارق _ رما s.com,,concurrent, parle‏ :1303 


Emurstox ,is. f., potion rafraichissante, blanche, 


le 


S’Emporter, s'abandonner, ne pouvoir plus être 


A Cl.‏ قصب د 


€} 


retenu , ناويد 8 هاج‎ O. 


EMPREINDRE, V. à. , imprimer une figure sur, دوغ‎ 


م علامة. على — A.‏ طبع +« se‏ 


EMPREINTE, و‎ 37 impression, marque, 5); plur., ds, 
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ENC 


ENCEINTE, 5. f., clôture, circuit, حظيرة‎ َ 2 

ENGENS و‎ 5. mM., parfum, gomme aromatique , 
عار‎ de - 54 - كتكوبريصيا لبان‎ 

Encens, au fig., bare, 2 

ENCENSEMENT, 5. me, ES 

ENCENSER , V. a. JS? 5 

Encenser, au fig., flatter, فم‎ 

ENCENSEUR, 5. in., louangeur, +. 

ENGENSOIR, 5. m. الجر‎ plur. م0 ل مباخر,‎ 
plur. زشوربة 3 مجامر,‎ ce dernier mot est usité seu- 
lement pour l’encensoir dont on se sert dans les 
églises. | 

Encensoir, au fig., l’église ou l'autel, دلوت‎ 
Mettre la main à l’encensoir, عتلناع"ادرع امع‎ sur lau- 
torité, les droits de l'Église, Lu de تعد‎ 

Donner de l’ercensoir, des louanges outrées, 
É À 0 Po, . 

ENCHAÎNEMENT , s. ms fig. , suite, liaison, كر تحاد‎ 
.نظام - سلسلة - أرثباط‎ 

ENCHAÎNER, v. à., lier avec une chaine, 555 43 
DAT 

Enchaîner, au fig., captiver, LS 1 

Enchaîner , lier des idées, etc., L, O. 


ENCHANTEMENT, s. m., effet de la magie, سر‎ 
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En, prép. de lieu , de temps, أ‎ En ville, AU QE 
| En été, إزاءق الصيف‎ En haine, .كراهة‎ | En règle, 
bouts. | En vertu de, xs. || En sage, comme 
un homme sage, رجل عاقل‎ jus || S’en aller en 
fumée, JUL ذهب‎ A. | Je l'ai vu en venant ici, 
Lie GI a .شفته‎ || En partant il me dit, 
tr. قال‎ LUN .حال رو‎ |١ Il parla en tremblant, 


.شكلم وهو برجف 


En, particule relative, .عن = من‎ En voulez- 


vous? as اعطيركك‎ su ار‎ 


1 Ra ee 


ÉNALLAGE,s. m., terme de grammaire, اشقلاكن‎ 
الازمنة فى النحو‎ 


ENCADREMENT, S. m., y))9 عه‎ 


Ne m'en parlez pas, 


ENGADRER, V. a. و :301 ; 26 دأبر,‎ Fe 
ENCAGER, V.a., حطا ىن قفص‎ 0 
ENGAISSEMENT, 5. 2... ططنا ث0‎ chemin, .تجير | لطر ىف‎ 
11704155151 و‎ v. a., mettre en caisse, اند و ف‎ LS Lee 
عالياث‎ asbl .سر‎ 

ENCAN,s.m., حراج‎ Vendre à l’encan , à باع بالمرأ‎ 1 
َّ داع حراج‎ 

S'ENCANAILLER, 1.01. JS D pile 4 عاش رلاجرأ‎ Jp 


Rivière encaissée , 


ENGCAQUER, v. a., mettre dans une caque, en- 


lasser, presser, كبس‎ Le 


S'ENGASTELER ; V. Pr. و‎ Hs ضاق عقب‎ I. 


ENCasTELURE, 5. f., douleur dans les. Pr de de- | Détruire un enchantement, ,=*|; 5 O. 


ده السرور- حيرة Enchantement, ravissement,‏ 

ENCHANTER , v. a., ensorceler par la magie, JS" À. 
2 ne 

7 

Enchanter, séduire, JS A. 


Enchanter, ravir en admiration, صطل‎ A 


de Le حبر‎ 4 Jo! 2 ل العقل‎ O.Il enchanta 


les oreilles par l'harmonie de ses chants, ذلاذان‎ : 
sl. | Enchanter l'esprit, العقل‎ 
ENCHANTÉ, E, adj., soumis à quelque enchante- 


ment, فرصود _ مور‎ LE, 


_vant des chevaux, causée par l’étrécissement des talons, 


ا لحدث قف sol!‏ اليل لضيق عقب الحافر 
.تعشيق M.,‏ .5 و ENGASTREMENT‏ 


ENGASTRER, v. a., enchâsser, joindre, .تعشق‎ 
3 * 

ENGAUSTIQUE, ad]., ef 44 

ENCAUSTIQUE, s. f., , بو شيمع‎ 


ENGEINDRE, V.a., entourer, نبب‎ “M 


ENCEINTE, ad}. f., grosse, ue ; plur., Les خش‎ 
حاملة - حامل‎ . J'étais enceinte de toi 9 BAR EL US 


ESS, 
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cle et le marteau, صار بين السددالن والمطرقة‎ 
| Remettre sur l’enclume, .طرة ف‎ || Lorsque vous êtes 
enclume, supportez, c’est-à-dire : souffrez le malheur 
avec patience, AL اذا كنك سددانا‎ prov. 
ENCOFFRER, V. a., ىف الصندوق‎ Lee à Lio. 
Encoffrer , mettre en prison, US" O. 
ENCOIGNURE, s. f., coin, angle, BOT plur., 
و قرنظ - اركان‎ plur., Vs. 
ENCOLURE, s. f., .رقية الحصان‎ 
Encolure, au fig., air, ko Au. 
ENCOMBRE, s. m., empêchement, .عايق - مائع‎ 
ENCOMBREMENT,, 3. m., saut. 
ENCOMBRER , v. a. , embarrasser de décombres , etc., 
ا -.0 لخم - .5 ردم‎ 
ENCONTRE (A L’) de, prép., 3 ضد‎ - 5. 
ا‎ adv. de temps, vers ta -(للساعة)‎ 
ان عاك‎ 0 régnait encore, Las كان معساط‎ || 
Il vit عابش — 3 بعش يذ ةوضع‎ Lu). | 11 re 
encore, Les 


strass . || Vous dormez encore, 


n’est pas encore‏ 11 | 00 نيم ب يعذككف نايم 


venu , ee 5 1 Je .أ لىلان ما‎ || Pas encore, 
LEA DA DA AA F5 

Encore, de nouveau, de plus, Las à كيان‎ 4 
[us 
Encore que, conj., bien que, أن‎ nr 
ENCOURAGEMENT, 3. m. LT عيب يكوه ده‎ 20 
ENCOURAGER, v. a. He - Es" - y. 


ENcOURIR, 7.١ a., attirer sur soi, mériter, tomber 


en, خلس عل نفسه‎ ii plat وقع كك‎ 101 
la disgrâce, D res 0 .وفع‎ 
ENGRASSER, 7١ a, ف ل‎ 


ENGRE, s.f. 7e - .مداد‎ Encre épaisse, claire, 


ENC 


ÆEnchanté, au fig., merveilleux, us. 
Enchanté, transporté de joie, مسوط‎ LS» 5 
السرور‎ ble بك‎ 
ENCGHANTEUR, ERESSE, adj., (personne), ك3 فتان‎ 
le - sl - (chose, lieu), لحيل العقل‎ 
ENCHASSER , 7١ a., ركهم‎ LS, - ès. Des perles 


enchâssées das du corail, مرجان‎ 6 jalons) 

Encaëre,s. f. , offre au-dessus d’une autre, .مزاد‎ 
Mettre une chose à l’enchère, ل الى بالمزاد‎ O. | 
Mettre enchère, sh; 1,2 DE 


ENCHÉRIR, v. a., mettre enchère, sh; fs D). 


Enchérir, au fig., ajouter à ce qu’un autre a fait, 


le surpasser و‎ de فاق‎ 0 ge زأد‎ 1 
Enchérir, v. n., devenir plus cher, a sh; É: 4 


.| زداد سعرة 
ENCHÉRISSEMENT, s. m., haussement de prix,‏ 
DE‏ د لاسعار 
زوك 3٠ M.,‏ و ENCHÉRISSEUR‏ 
Je.‏ | لعحصان S'ENCHEVÊTRER , v. pr., (cheval),‏ 
ENCHIFRENEMENT, s. m., embarras dans le nez,‏ 
.ركام causé par un rhume,‏ 
O.‏ سك I. dE‏ زكم و30 ENCHIFRENER , V.‏ 
ENGrAvE,s.f., chose enclavée, 06 RE deb‏ 
plur.,‏ وحد - حاجزر Enclave, limites, bornes,‏ 
.5392 
ENGLAVEMENT, S. M., Ja ol.‏ 
ENCLAVER, 7١ a., enclore, enfermer. une terre‏ 
Ja.‏ دعل أرض dans une autre, DS us‏ 
dus Le.‏ زمه ENGLIN,E,‏ 


ENCLORE, v. a., clore de murs, «de .حلط‎ 


ENcLos, s. m., espace contenu dans une enceinte 


.حاكورة ب حكرد Aile‏ 


de murs, etc., 


ENCLOUER , v. a., piquer le cheval en le ferrant,| حار حامد ?) خر‎ 


1308346 s, M., LUS دواة 2 دواية‎ 5 


By 1 


150280 ,ركه‎ s. f., ouvrage où l’on traite de 
5 ? 


0 اخذ ae‏ .0 شكث الحصان 


Enclouer un canon, 


po 


ENGLUME, s.f., .سلدان 3 ند ان‎ Être entre l’en-| toutes les sciences, العلوم‎ e Sole 


عو 
و ان 


PRE عد‎ 


رح à‏ د 


اا ات 


به 


ENF 
زمكان‎ plur., Al ب‎ 


EnproiT, s. m., lieu, 


| مطرح‎ ; plur., مطارح‎  عضومو‎ plur., else. 


ÆEndroit, opposé de l'envers, 4= u’on pro- 
> LPPR اي ل‎ 12 


_ tb I. Enduire de 


chaux , de plâtre, DS. || Enduire de mortier mêlé 


nonce en Égypte : وش‎ 
ENDUIRE, "lai, ددن‎ 0 


de paille hachée, Ex 
EnnuiT, s. m., دهان‎ 5 cr. Enduit de plâtre, 


Del. || Enduit de mortier et paille, «سياع‎ 
ENDURANT , رع‎ adj., patient, LEA .صبورت جيل‎ 


. 0 نم‎ 
ENDurCIR, v. a., rendre dur, insensible, Le “a 


30 


فك 
Joe.‏ على Endurcir, accoutumer à la peine,‏ 
us.‏ 0 تيبس S’Endurcir,v. pro. , devenir dur,‏ 
Mon âme s’est endurcie par les souffrances comme mes‏ 
US‏ نفسى بالملشقاث mains par le travail, LS‏ 
لقدمنت رودن اليل 
S'Endurctr, s’accoutumer à la peine, à la fatigue,‏ 
nl Je Sat o.‏ نعود على التعب 
بأمقلد S’Endurcirau crime, au vice, «de‏ 
1 فساوة ENDURCISSEMENT, 5. m., dureté de cœur,‏ 


ا 


.0 ضبر على EnDuRER,v.a.,supporteravec patience,‏ 
الس له )متيل 

Endurer, souffrir, LS 3 VE 

ÉNERGIE, 3. f., force, courage, شهامة‎ 5 85 boy. 

ÉNERGIQUE, adj. com. , 0 و‎ 

ÉNERGIQUEMENT, adv., Apps - Bb ; 

ÉNERGUMÈNE, S. cOM., pen du démon, en- 
thousiaste, las 53 .ملطوش‎ 

ÉNERVER, v. a., affaiblir, Hal - usa, 

S'Énerver, vw, pr., Das O. 

Énervé, #, adj., faible, .خامل‎ 

ENFANCE, 5. Î. > Je - .طفولية‎ 


Enfance, puérilité, PARU 


ENFANT, s. com, JL ; plur., JUL) 2 :ولد‎ 


x 
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ENGyxCLOPÉDIQUE, adj. com., qui comprend toutes 


les sciences, على بع العلوم‎ LE. 
ENDÉMIQUE, adj. com., particulier à un pays, 


50 


ا ع 


نا 
:دس ENDETTER, v.,a., chargér de dettes,‏ 


S'Endetter, v. réf., faire des dettes, د اندين‎ 
ركبه الدمن‎ 1 

ENDETTÉ, و.(20‎ plie ب انك الذين د‎ 
.عليه دبون‎ 
= ENnÈèver , v. n. pop. Voyez EnRAGER. 

ENDIABLÉ, E, ad)., enragé, .معفرت‎ 

ENDrABLeER , 7. n. Voyez ENRAGER. 

S'ENDIMANCGHER, V. réf., 


beaux habits, اطقم‎ on QE 


Envive, s. f., plante, à .هلد‎ 


fam,, mettre ses plus 


EnpocTRriNER, v. à., instruire, علم‎ he, 1 

ENDOMMAGEMENT , s. m., ssl pe. 

ENDOMMAGER, v. a., causer du dommage à une 
chose, Ce A4 Lt (Syrie). 

ENDORMEUR ; s. m., enjôleur .مدهلز,‎ 

ENDoRMIR و‎ v. a., faire dormir; fig. fam., amuser 
pour tromper, .نوم 55 > _ رقد‎ 

S’Endormir, v. xéf., commencer à dormir, 
Je O. À. - نام‎ A. 

S'Endormir, manquer de vigilance, d'attention, 
عفل‎ Ce عن‎ hs: 

ENpormï, E, adj., engourdi, doses. 

ÆEndormi, au fig., lent, paresseux, DCI 

Enposse, s. f., fam., le faix, la peine d’une chose, 
دتعت‎ Jai, 

ENDOSSEMENT , s. m., طهر بولصة‎ «a 5 


ENDOSsER, V. a., mettre une chose sur son dos, 


0 حط فى طهبرة ‏ وضع على ظهرة 
.وقع علق قفا بوليصة billets‏ طن Endosser‏ 


Enposseur, رمطداءة‎ celui qui a endossé un billet, 


,موقع على قفا بوليصة ‏ ضامن 
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plur., الاق‎ LL Enfant ; garçon, Lee 3 ’plur: اكه‎ 


ui un ‘chémin,, ss suivté, ns, URETO 


I | _ CE ‘es tre 
Faire l'enfant, ]أ ولآد 50 اعدو |[ الضغرن‎ 


ا اب 00 2 


1 


- .ولد‎ | Énfant, fille, ll plat, نا يثاك‎ hu. 


Enfiler, engager dans la Dante ce. 
S'Enfiler, V: réf, s ’enferrer, IE”: 


ENFIN, adv. saprès tout, Ma fin بحاصل -اخيراً,‎ 
وال‎ 


Enfant, نك‎ 51 préduit par, 3) LE 
ENFANTEMENT, Si. , لادنا‎ LE cop Les douleurs 
de ب الخاض, امو‎ CE: xp طرق‎ PS les 


ENFLAMMER , v. à. ‘allumer, ete A. — Jet 3 
douleurs-del’enfantement, Er Ai =(jeSeA. 


en 
ENFANTER, Y: à.) Sd; aôr., ذلد‎ 2 Enflamnièr, aù fig., 1 les passions, الك‎ L. 
لك اينيد‎ HIS no ere). Enfitôter la colère, من - اضرم العضب‎ 0) 1 
ENFANTIN, وق‎ adj., NI his. qe | I Enflammer le ns, Véchatffér, درق الدم‎ 
ENFARINER , V. a, ‘poudrer A 7 A ©, 
ai} de V0 © 


Venir la gueule rit: au fig. fam., incon-! 


3-3 


S'Enflammer, l'réf. 1 ha feu, ولع ل‎ 
الب‎ oeil | 
ENFLÉCHURES 39 1 pl., t. de marine, بق‎ “a el. 
sidérément ; ) Fun 27 Are EC ENFLER, 7 az, remplir de vent, ' à O. 
ENFARINÉ, E, 3 و‎ au ا‎ fl prévenu d’une 
opinion! كيم عزاو‎ LE | ol | Enfler le courage, افك القاب‎ Enfler.Ja h dépense, 
ENFER, s. m., Fe - Si > > .سقر‎ | lus] CS 1 
كك‎ 0 ‘mettre, fériner : en un’ lieu > rs v.pr., Me LA 
uk بحسن‎ 1 + ide قفل‎ OT. ÆEnfler, v. n., | 3 6 pe x. Faire en- 
“Enfermer, environner; will fler, Os | Enflé, 0237 ot -ورما ل‎ (> 
ENFLURE, S. f., HARAS 25? plur., est 


Enfer, au fig, enorgutillir , ù > = 24 O. 


S’Enfermer, v. *éf. ; ‘entrer dâns-une placé pour la | 
défendre; rester, 3 yes) 1 Enflure du cœur, dui style, eus. 
S’Enfermer, se retirer dans on cabinet pour 6م‎ 


voir personne ; أخنلن‎ 00 
ادم‎ 


. ENFERRER, v. a. , percer avec un fer; كن‎ +0. 


“ENFONGEMENT, s. m., Ce qui parait le plus reculé, 

le plus فاه‎ dans un lieu enfoncé, :قاع‎ 
ENFONCGER, v. a., pousser vers le fond, faire péné- 
S’Enferrer, v. réf., se jetér sur le fer, سا .اتشعق‎ bien javant , Che db SE 5 وا‎ Enfoncer une 
S'Enferrer, au fig. fam., se nuire à soi- -mênie, chose dans l'eau, ألما‎ Le قط 2 المودة 5 عطس‎ 0. 

uns .لون .0 لظ‎ || Enfoncer-une chose pointue dans, شكك نت‎ 0.- 


- 


Enricaps, , 5. !. و‎ longue suite de, :صقف‎ ١ غرزف‎ 060: ١ Enfoncer un pieu, 000 0 O. 


Enfoncer, rompre, jaS 2 

Enfoncer, v. n., aller au fond; entrer dans, دورط‎ 

58 اه‎ pl o: - ut son Jé L Son 
pied enfonça dans la boue ا 0 الطين و‎ Lie D 
à الوحل‎ sb, LE || On enfonce ici (à 
cause de l'humidité du sol}, “دون يكور‎ à 


ENrILER, v. a., passer ün ‘fil par un tou, 
الس‎ - wo. 10616 أعصت‎ aiguille, 
5 Muse >= NE Fe Xe. || Une aiguille] 2 
7 EL ليو‎ D) guill 
enfilée, La قبا‎ pres 8: |: Enfiler des perles, 
les grains d’un chapelet, ar Ù AL re dame ضم‎ 


me‏ لؤلوب نظم , 1 م لولو- 
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ENG 


. Engager le combat, الجر ايا الشر‎ 


O.‏ ظلب Engager une nie KA‏ | ل Ji Hs 0 O, S’enfoncer dans, se‏ حوأ 


s’obliger : à, 


A! 1‏ ضين - التزم - تعبد 


rréf.,; promettre, 


g لضا‎ 14 0 1 “à 
au service de, ميل‎ NS? Hide — ds Je? : a: 


«S’Engager, s'emplir d’humeurs, من مواد‎ De 


S’Engager, s'enxôler العشكر,‎ 2 bonds, EE : 
S'Engager, s'empêtrer , .علق ب تعلق‎ 8 Ji. 0 
S’Engager, s'enfoncer, entrer trop avant, À. 


S'Encsager , s'embarrässer, s'engager imprudem- 
53 ين‎ 5 : 


S مد‎ 0 
ment et trop avant dans une affaire, دورط‎ 00 


near, Y. at ON 


ENGrANCE, s. f., race, US 5-6 بعة‎ 33." C'est une 


ENGELURE, s. f., د اس‎ plur., LUS a 


posa حراف‎ 


ENCENDRER ;W. à., ré son semblable, لد‎ 


fr * es 


5 


4 
وذ 


Engendrer,au 118. و‎ être cause, 4 Le = | .حكان‎ 
S'Engendrer, v. pr., être produit, .لو ولد ولد‎ 
ENGERBER , V. 4., 2 PA Te WU) 0 


ENGIN, m., instrument, #1. 


ENGLOBER, v. a., حشئ 'ق‎ I. Ladies 01 0 
1201:0101 و‎ v. a. و‎ avaler, L A: 
Engloutir, au fig., absorber, at 
Exciver, 00 ددن بديق‎ 9 


ENGORCEMENT, .د‎ m., embarras. dans un canal, 


Ju. 


ENGORGER, v. a., boucher le passage d’un fluide, 


MO! 


S’Engorger, x. pr., se boucher, se remplir, ور‎ >) À 


REC 


ENGOUEMENT, 5. m., ce Ko 2 تت‎ sh 
ExcouEr )5*( ر‎ v. réf. ,s’entêter dé, أنهوؤس نب:»‎ - 


ENGOUFFRER (S’), v. pr., à je O. 


1 (SE ngagers 


maudite engeance, 2 sn à 8x3 y) ب رود مان‎ 


sh. TAN mn.‏ رمه 
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ENG 


S’Enfoncer, v. réf., pénétrer plus avant, 5 5-5-1 


ment 3 35 ES 


S'Enfoncer, entrer dans, en parlant d une: Lie = بد - الزم نفسه‎ 5 


pointue, se عرز- أنشكك‎ A. 
ENFONCEUR de portes ouvertes, s. m. , مهام‎ 
ENFoRCIR, v..a.) et n., Goal LS a. 
ENFOUIR, v. a., cacher, 3 دض‎ I. 4! 
ENFrOURCHER , v. a, fam., monter à cheval sjambe 
رقع عل‎ jambe de là, عن الحصان‎ TA Us: 
ÉNFOURNER, v. a., الفرن‎ EUR © 1 AC 


ENFREINDRE, و‎ a. violer » rompre, A2]. re: 0. 


+ + 
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ENFROQUER, v. a. fam., faire moine , .رهيب‎ 

Enruir ):57 و(‎ v. n. Pr: قر‎ ‘ne Lu O. 

ENFUMER, V.a:, noircir, incommoder par la fumée, 
DEN _ الوق بالدخان‎ 

ENGAGÉ, s. m., lié par un engagement, Sons 
= 35h. Il est engagé, impliqué dans cette affaire, 
عل فاق لكف‎ a). 

ENGAGEANT , E, adj., qui attire, Jantes . 

ENGAGEMENT, s. ربط‎ obligation, promesse; Dee ; 
plur., dote - > ie .ارشباط ك‎ 

Engagement, enrôlement, pal HAS: Last 


ENGAGER, v. a., mettre en gage, علد‎ Let رهن‎ 1 


Engagement, combat, وفع‎ 


4" :ضين 
Engager son cœur, aimer, 45 Der‏ 


Engager, donner pour assurance, LP) L 4 


rai dans, impliquer dans, A F4 0 
شلكك‎ 0 

Engager, obliger à, لزم‎ Ï. 

Engager, déterminer par la seule persuasion و‎ 
مدل‎ JE es 0. s 


Engager , inviter, دعا‎ PES عن‎ 1 


Engager, enrôler à Cool LÉ شكك‎ 0, 


ENL 
Fe s4f. لغن,‎ plur:; معينة ا اند | لعا ز‎ 
- «تجزورة‎ 
111918471 و‎ E, 30: .مسكر‎ 
ENIVREMENT, 3. 100٠ تشكر‎ 
111858 v.a., rendre ivre, Cat. 
Enivrer, au fig. y a un I. 
S'Erivrer, v. réf., Les A. 
ENSAMBÉE , s. f., dr Faire de grandes enjam- 
: | SUR SE 
bées, jLS فشمارك‎ É 


ENJAMBEMENT, 51 M., sens qui porté sur deux 


وو 


vers, سين من الشعر‎ 8 TEA { Les 0 
hs _ AS I. 


ENIEU, s. m., mise au jeu, رهن‎ - CN .رسهال‎ 


Retirer son enjeu, au fig. fam. 


ENJAMBER, V. a., = 


, Sortir d’une affaire 
sans perte, dde de ا لاله‎ ele. À. 


æ 
ENJSOINDRE, v. a., = أمر‎ 0. 2 5 
ENJÔLER, v. àa., cajoler, عقلس‎ 0 M PUR 
+ 


- 0.451 دهن (5e‏ 0.2 دخل nl‏ رأسم 
5e.‏ عليه تعايل عليه 
SE, ad]., A ele;‏ و ENJÔLEUR‏ 


D wt 

ENJOLIVEMENT, S:M., & 4x د‎ AD EST 
٠ 

ENJOLIVER, vV. a, لحجعب‎ — DES 


5 07 


ا 
00 خرة — كتهت ENJOLIVEUR, SE,‏ 


ut CI 


ENSOLIVURE, 8. 1. .و‎ = 

ENOUÉ, E , adj.\, ads : a 
ENJOUEMENT, 3: m., es x EAP 4 Lis s 
ENLACEMENT , 5. m., NES SNS 1 
"ENLAGER, v. a. $ EG. 

 Enlacer, au fig., surprendre, és 7 


ENLAIDIR, v. a., rendre aid, بشع‎ 


‘us À. 


+ 1 


Enlaidir, v.n., devenir laid, es صار‎ 1 
ENLÈVEMENT, s. m., IPC te _ Jai: 
ENLEVER, “v. a, lever en haut, رضع‎ A. شال‎ I. 


Enlever, prendre de force, ravir, x ب‎ .- 


Enlever quelqu'un à sa fa-‏ :0 يلت - 1 خطف 
]1 : 


x 


ENT 
ENGOURDIR, V. à, Jos I. را‎ X& + Engourdir 


l'esprit, le courage, 4) ترد‎ s الهية‎ sal. 
S'Engourdir, v. pr, ادل‎ 1 des: A. 00 A. 
_ jt. 
S’Engourdir, au fig., خيد د .0 در - .0 قت‎ 0. 


ل 


ENcouRDI, €, adj., ,S = JE د‎ 4 ee 


ENGOURDISSEMENT, sm ee 3 RS — 


1102435 و‎ 5. m., pâturage gras , ce qui engraisse les 

اط تين 8 اليف :لفك" animaux,‏ 
À 4 1 4‏ 3 0 

Engrais, fumier, etc., 0 ps فل‎ 

ENGRAISSER, v. a., rendre gras, سول‎ 

Engraiïsser, rendre sale, crasseux, }? 5. 

Engraïsser.et S’Engraisser, \. pr., devenir gras, 
' 4 A # ga 
UT A, 2 A, © (Jo: 

51 . : DE ا‎ 
A ا‎ devenir crasseux, 1 0 
= رتل‎ 

ENGRAVER du V. Pre, # engager dans le sable 


1 a. 2 ليث - لبيص‎ À. 


0 y. a., mettre du bled dans la trémie, 


10 عين الطاحونة فيج 


007117 asser des terres 7 


/ 


(bateau), (y 


Engrener, Y. n., ou S'Engrener, v. pr., (en 


parlant des dents 4 deux roues) بعضه‎ cs دحك‎ O. - 


hs 


Engrener, nourrir de grains, xs الداية‎ rl 
.أوشوفان‎ 
Engrener une affaire, ya 08 شرع‎ A. 
ENGRoSsSER, y. a. fam., Ja. 


S'ENCAUMELER, Ve Re » se mettre en grumeaux و‎ 
LS - ar 
ENHARDIR 3 Va, Juste 
S'Enhardir, v. ,فط‎ ls. 
ENHARNACHER , 7١ a. Voyez HARNACHER. 
و با‎ 


ÉNIGMATIQUE, adj. com., us 


4 


7 و‎ 
ÉNIGMATIQUEMENT, adv., .ماغرا‎ 


1 7 1 1 de Tourner (une roue ), 1 
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(| 


110 adv,, Les Can Sales 
Énordiré, s. د اكبر 1م‎ LE 


A EsQuéRIR قدص او‎ à دكن نا‎ MAD à 


. EnQuÊTE, sf, recherche judiciaire; Lx? ب‎ 


Enquèren (S’}, v.pr. >s’enquérir, اليك عن‎ À. 


:S'Enquéter, se soucier, «4 1 


mille (en causani sa mort) as جع إهله ا‎ ea. 
|| La mort lui a enlevé son fils, ف اشم‎ es? l L 
Enlever des marchandises, les) acheter toutes à la 
hâte, البضايع‎ Lai dr 
Enlever, faire disparaître, ôter, À 112 قام‎ B 4} 
قشط‎ 1 
Enlever, charmer, , العقل‎ da 00 
S’Enlever;:x. pr. ; être ôté,; List. ae à 
ENLUMINER, v. a. , colorier, “زوق د لون‎ 5 
ENQUÊTEUR, s. m., juge commis pou les enquêtes, 


0 2 L <Æ يي : 0 ل‎ Ai اق‎ ES 280 


ENRACINER, v. a... HS. 


Enluminer, rendre le visage rouge, es 


50 9 ف 4 ملون si!‏ أو ENLUMINEUR,.$E‏ 


CONTE 


ENLUMINURE, 5: f., ou St. 


ÆEnraciner, v. n. et SEnraciner, v. pr:, prendre 
racine (habitude , opinion), e >) - Ë Je. | 
ENRAGÉ, E, adj., qui a la rage, fougueux, سعران‎ 


ENNEMI, E, adje, lens - se; plur., {60e et 
22}: ده‎ costa. Grand ennemi, :زر‎ sue: I 
Mieux vaut sage ‘ennemi que: soft ami, عاق عافل,‎ 


ble من صديبق‎ RSA. وب لجان‎ _ se Devenir .enragé, 


EXNOBLIR, v.-a, Spas AU 
EXSUL, .$) =, ne UN ETE PNR EIRE 
x 


ENNUYANT, £, adj., dis. 


oi NES 2 y: || 1 del la vache 


enragée 8. الدنا‎ x .فا‎ 5 


NAT 


PEAU E, sad و‎ ui fait enrager, .يسعرن‎ 


1 


8 
ENNUYÉ, E; adj., De). 1 ENRAGER و‎ v. n., être saisi de colèré, avoir du dé- 


ENNUYER ; 1 دامحل 0 زعل'‎ 
5 Vu réf, r de) AN ol Ad ME à 
- ل من‎ À. Xe ق‎ BONE 1. 


pit » Je تم حش‎ | Ft sf, Faite etage quelqu’ un, 


lui causer Au, opte UE = 3 ee 
ls: ١ Pour vous FE ee Sr د‎ 0 
ENNUYEUX, 5E, ad}. ro 4 


ENNUYEUSEMENT, adv., (a: 20 es. 


jf ma‏ ول >ن» الدوران 
Li io‏ زعم ; ÉNONCÉ, S:m., chose énoncce‏ 


Enrayer, V.n., “Gg., x s'arrêter, 5; ; aor. 
SR . | 


00 


5*1 V. pr., s’exprimer,) : al Lo انكلم ات‎ 
S’énoncer en termes choisis; élégans pol انكلم‎ 


1021 v. a., éxprier, dr care Al 


mhoicn is à v? a Ds d'uri or y +, in 0 


ENREGISTREMENT ; S: نم‎ , Jens. 


50000 va, "ماعل‎ DES 36 0 


ner aan‏ ع زكم 1 ال 


S’Enrhumer, x, pr. Ce - LAS ار‎ 
ENRHUMÉ, 880: ا 2 مزكوم و‎ ' 


1 : JL ‘ 
ENRICHIR, v. a., rendre riche, “عق‎ 


102020145115, IVE, ad}., .خبرى‎ 

ÉNONGIATIOR, 5. f:,; expression, à)... 
EXONGURTUR, x. 8h ant: بكجن‎ 5 
S'Enorgueilir, vs réf. JS ل‎ No a 
ÉNORME , ad) com} re كرود‎ 2) La + 


Lil PE L&, Péché énorme, Lis b ds, ÆEnrichir, orner en général} C3. Enrichir de 
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pierreries, ضع كلك بالجواهر‎ 0 | Eorichir une lan- 
gue, y ajouter des expressions وسع اللغسة و‎ » 
زاد فى الغة‎ 1. 


Enseigne, drapeau, às|, د‎ pe; plur., اعلام‎ 1 
.برق‎ 


Marcher sous les erseignes و‎ au fig. , suivre le parti 
de, .بيرق‎ si ادهل‎ 

Enseigne ; tableau figuré à la porte d’un marchand , 
kde. 

ENSkIGNE ou PoRTE-ENSEIGNE, s. m., PARC TE — 
العلم‎ Late 


1 ل‎ 
ENSEIGNEMENT, 3. M., ax). 


5 met v. réf,, devenir riche, ادق - أاستغلى‎ 
- Il n’est rien de pire qu’un gueux enrichi, RUE العوذ‎ 
تيول‎ st pe. 
S'Enrichir, devenir plusorné, ارين‎ 
S’Enrichir, devenir abondant, en parlant d’une 
langue, gs. 
ENRICHISSEMENT, 5. m. , SA كيال و‎ Sat 53 
ENRÔLEMENT, 3. m., D En) | تكست‎ 
فى العسكر‎ Je. 
ENRÔLER, v. a., écrire sur le rôle des gens de 
guérre, CE LAS" 0. عسكر-‎ Lun 
S’Enrôler, v. réf., «s دخل ف العسكر‎ O. 
ENRÔLEUR, 5. m., yKaux)| Lau: 


2 TRES 
ENROUEMENT, 5. M., - ds. 


ENROUER; v. aires spin 5 ا الحلق‎ 


S’Enrouer, 7 5 د ال يه‎ San il. 
" si 6 


٠ 


ENSEIGNER, V. a., instruire, montrer une science, 
.علم‎ Enseigner à lire à quelqu'un, عليه القرابة‎ . 
|| C’est une via 1 a à gagner de largent, 

Esther, sui ناوي‎ Je pus O. - .عرف - علم‎ 

ExseLLé و‎ adj., (cheval) qui a le dos un peu en- 
foncé, .مشر‎ 

ENSEMBLE و‎ adv., ou _ be 3 Ale. Nous irons 
ensemble, fu >" 

ENSEMBLE, .قدو‎ m., réunion, harmonie, 1e 2 
US. 

ENSEMENCER;, Va, 0) A 

ENSEvELIR, v. a., envelopper un corps mort dans 


un drap, كفن‎ es ES 


S’Ensevelir, v. réf., se plonger dans, غرق ف‎ A. 


ENROUILLER, v. a., .صدى‎ 
S’Enrouiller, v. réf., LE 9e :صادى اع‎ 
ENROULEMENT, 93. m, or 


ENROULER, v. a., rouler une chose dans une autre, | S’ensevelir sous les ruines d’une ville, se faire tuer en 


à de 

ENSABLEMENT, s. m., amas desable, Joe ) 
- رمل‎ Aus. 

ENSABLER , V. a. 2 faire échouer sur le sable, 
الرمل‎ aies EM البومبل‎ RSA البص‎ 


S'Ensabler, v..pr., ve Aie .لبصن‎ 
ENSANCLANTER و‎ V, a. , بالدم‎ ae .عرق فى الدم‎ 


la défendant, ثراب مد بي‎ Le) وك‎ “Le ©. | Être 
enseveli dans le sommeil, .عرق 0 النوم‎ || Enseveli 
dans oubli منسى الذكر,‎ < ul .غاطس ف جر‎ 
ENSORCELER, V. a., ;= À. 
ENSORCELEUR , 5٠ m., je. 
ENSORCELLEMENT, ه٠. اقلا‎ y pee 
Exsuire, adv., après, بعل‎ à ثم‎ 
Ensanglanter les mains, .خضب دالد‎ S'ENSUIVRE, v. pron., être après, Si. ques 
ENSEIGNE, 5. f., marque, LA 15 .شان _ إشارة‎ 
À telles enseignes que, la preuve en est que ,| S’Ænsuivre, dériver, procéder de, من‎ 3 . 


SUR مار الفاليل‎ es Lace 


7” 79 


في .ما 


تيم ميكل 


الحو لكت 


ود و جعي عيب > 


ENT 
لان‎ 
Entendre dur, être un peu sourd, تقيل‎ EC EEE 


L'Entendre, trouver convenable, أستوعتب‎ 0 
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ENTABLEMENT و‎ s. m., saillie du mur sous le toit, 


is JS 


S'ENTABLER, V. pron., se dit du cheval dont les pes". 


Eniendre, v. n., prétendre, avoir intention, 


hanches devancent les épaules, لجر‎ 


ENTACHÉ, رع‎ de, ad)j., infecté, مجركن‎ . Entaché de Les 0. - ONE 


1 . A 5 
Entendre à, consentir à, رضى ب‎ A 


S'’Entendre avec, v. récip., agir de concert, 


lèpre, باليرص‎ 
Jr .مهرى‎ 


Entaché d’avarice,‏ || .معسسرى 


nn” 4 


ENTAILLE, s. AVES plur., Goes دخو‎ 222 «TE sl. Vous vous entendez avec lui, 


د رأ بط معيم CAR‏ منفق معد 


S'Entendre à, ou L'Entendre, savoir faire, 


فهم ب وف - عرف 


ENTENOU, E, adj., oui, :مسيوح‎ 


بعلم 1 


il ré: Entendu en affaires, شغل‎ Less. Faire 


Entendu, conçu, مفهوم‎ 


Enterdu, intelligent, habile 


ENTAILLER, V. a. SX A. - js O.- شق‎ O. 

ENTAILLURE, s. f., Je. 

ENTAME, $. f., premier morceau coupé, .أول قطعة‎ 

ENTAMER , v. ريه‎ faire une petite déchirure , une 
petite incision, لطم‎ LS شق‎ 0. 

Entamer, Ôter une petite partie d’un tout, 


.0 اخذ من - .د قط بع من 


ÆEntamer , commencer une affaire, بذدى ب‎ À.-|lentendu, le capable, .اذ‎ 


Bien entendu, bien ordonné, «ملظوم‎ 1 

Bien entendu que, conj., à condition que, avec 
cette restriction que, من المفهوم أن‎ LP _ 
لشرط ل أن‎ . 

Bien entendu, re sans doute, el من‎ - 
«معلوم‎ 


ENTENTE, s. f., interprétation, J SL. À double 


+. شرع‎ A. 
Entamer un bataillon, لكم‎ O, 


Se laisser extamer و‎ fig., .خلى بليس‎ 


ENTAMURE, 5. 1. و‎ petite incision, , .شق‎ 

0 
EN TANT QUE, conj., ماهو من حيث‎ gs .من‎ 
ENTASSEMENT, 35. m., amas, الخو م‎ 


بكس - كردس - كور- كوم , ENTASSER, v. a.‏ 


ENTE, s. f., greffe, scion d’arbre greffé sur un autre entente, Dire «à. | L’entente est au diseur, 


prov. Call الكلام أخير‎ ٠ .ضاحب‎ 
ENTER , v.a. ,greffer , = بعلم طحم‎ O. - 
ENTÉRINEMENT, S. M., y) En 
ENTÉRINER, V. a., ratifier légalement, De 
ENTERREMENT, S. m., funérailles, .جنار‎ 


+ 
ENTERRER, V.'a,, mettre en terre un mort, دس‎ I. 


DA au fig., enfouir en terre, دفن‎ Le 


.فرع مطعم “ تطعيم de‏ طعيةٌ arbre,‏ 

ENTENDEMENT, S. 10. و‎ rés - 45. 

ENTENDEUR, 5. m., fam., (bon), فهم‎ el, 

ENTENDRE, V. a. , ouir, ai À. J’ai entendu dire 
que, أت طافنيعتك يقولوأ أن‎ at, || Entendre 
la messe, رالقداس‎ He A. 


Entendre , prêter l'oreille, اميم‎ 


Entendre ma fé A. Ilentend le turc, طم بالتراب - خبى‎ (0 D I. 


Enterrer quelqu'un , lui survivre ; effacer sa répu- 
. ٠. LL 
tation et la faire oublier, قبر‎ O. 
. “# # 
ENTÈTÉ, E, adj., Le - مقل‎ - Le, 
LA 5 
ENTÊTEMENT, s. m., .عند - عئاد‎ 


SN ' بهم‎ 
tendre, Eve - 0 


ÆEntendre, être habile, savoir, pe A, - عرزن‎ L 
فهم با وفق-‎ À. 


. | Donner à entendre, laisser en- 


+ ENT 815 


0 


ENTORTILLEMENT, 5. M., 3 2 


ENTORTILLER , v. a., envelopper en tortillant, > L 


AE 7 


Eñtortiller, au fig., embarrasser, Ca). 
$’ Entortiller AUÉOE de, v. réf., s'attacher par des 


tours و‎ de La 


ENTOURER , v. a. , ceindre, نب -.0 لف‎ LT 


30 
1 
3 
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5 ENFR ACCUSER , .لآ‎ r'éCIP., fol 


Los 1 


ASE 


EnTrarzres, 8. 1. pl., intestins, أحشاء‎ pos. et fig. 


S'ENTR’AILER , V. r'écip., Feb 


S'ENTR'AIMER و‎ V. r'éCip., LE ls. 
0 
ENTRAÎNANT, E, ad]., Lies, 
EnTRAÎNEMENT, s. m., Los. 
1 Ë 


| à 
ENTRAÎNER, v. a., trainer ayec soi, LL 


Entrainer à, porter à, A. Je I.‏ .0 جاب -.0 جر 


ENTRAVER, v. a., mettre des entraves à un cheval, 
2 - 
د‎ 


Entraver, au fig., arrêter ع1‎ mouvement, embar- 


- قيد 


rasser la marche des affaires, 1 En :عرق‎ 


S'ENTR'AVERTIR, V. r'ÉCip., ان يحضهم‎ Les. 
ENnTRAvESs,s. f. pl., liens aux pieds وذيكات هيا زه‎ 


0 2 
plur.,, 325 د‎ SEX et و‎ plur. و‎ LUS + :ربط‎ 
نام‎ à LL, -JK,; ; plur., من‎ NE. 

pe au fig., ie زعايق‎ plur., Che. 


ENTRE, prép., |. - .لين‎ Je vous le dis 


5 
entre nous, NES GO و‎ 1 ES, اقل‎ 
ENTRE-BAILLER. Voyez 111 
S'ENTRE-BAISER, V. réCip., Pr 50 
S'ENTRE-CHOQUER , V. réCip., LL - .تصادموأ‎ 
S'’ENTRE-CONNAÎTRE, V. récip., عا 7 ووأ‎ 
ENTRE-CÔTE, s. m., morceau coupé entre les côtes, 
دين المظارع‎ 


S’ENTRE-couPER, v. pr., se blesser les pieds en 


marchant, yes مشية‎ RE رجل‎ «de Je; HS. 


ENT 


ENTÈTER, v. a., faire mal à la tête, دوخ‎ 
Entéter, au fig., donner de la vanité, ; O. 
S’Entéter, v. pr., s’opiniâtrer, عائد‎ te! ST. 


S'Entêter de , s’'engouer de, لصق ناد انبل نلك‎ À. 


ENTHOUSIASME و‎ s. m., mouvement extraordinaire 


de l’âme, ga هويا‎ pee - urle: 


Enthousiasme, admiration outrée, ca Es. 
we 
ENTHOUSIASMER, V. a. , ravir en admiration, Ca 
S'Enthousiasmer, v. réf., هام مسب‎ I. 
ENTHOUSIASTE, adj. com., admirateur outré, 
LL 
perse. 
ENTHYMÈME, s. m., argument composé de l’antécé- 


dent et du conséquent, هان مقتصر‎ JE 


ENTIGHÉ, رع‎ adj., opiniâtrément attaché à, 


ENTICHER, v. a., commencer à gâter, عت‎ I 


Enticher, au fig. fam., faire adopter une opinion, 


EL S’enticher d’une opinion,‏ ب -.1آ بلشن انب 
.تعلق دراى Ar‏ لصسقى دراى 
لهام 7 نام ENTIER, ÈRE, adj., complet, LES‏ 


Tout entier, الهم 5 كله‎ | Entier, auquel on n’a 


LL 


rien gâté, dont rien n’a été ôté, AS 
Entier, opiniâtre, As - Vs. 
Entier, qui n’est pas hongre, Js. 


58 بالاصالة كُ بالكلية 


- 
ENTIÈREMENT, adv., LE ge 


ls داعبال‎ 


ENTITÉ , s. f., ce qui constitue l'être, 5 5-2 


ENTONNER, v.a., verser dans un tonneau y AS O. 


الشة 


26 


0 كلت اق "لضفه صو 


Entonner, chanter le commencement d’un air, 


Le 5 

2 LS 4 ١: 3 1 : 
ENToNNoIR , s. m., eu 

EnTors®, s, f., violénte extension et relâchement 


des nerfs, ile. pi 


Entorse, au fig., action de détourner le sens 


d’un texte, ab. ١ 


ENT 


ENTREMÈLER, Vi à, خلط‎ O. Collier d’or entre- 


mêlé: de corail et de perles, ملدوم قم‎ Lan) 5 355 


jets JT. 


ENTREMETS, s. m., ce, qu’on sert: après 16 rôti, 
avant le dessert, y! ds ما دوكل بعد اللشوى ى‎ 

ENTREMETTEUR, SE , وأسطةارءة‎ LRU 

S'ENTREMETTRE, V. réf. بين و‎ Le Sante 
دخل بين‎ (02 

ENTREMISE , s. f., مواسطج‎ Le ALL. 
Par l'entremise de, عله بد بواسطة‎ 

ENTR’OUVRIR, V. à., is ل‎ 1 A. 

S'Entrouvrir, v. réf. js, 

ENTREPOSER, V. a.,t. de commerce, mettre dans 
un entrepôt, بحاصل‎ 5 pl 

ENTREPÔT, s. m., magasin de dépôt, Jels. 


Lu, 


ENTREPRENANT, وك‎ adj., hardi, L'un 


LIRE لعظام‎ ١ الامور‎ vob. 


ENTREPRENDRE , v. زمه‎ prendre la résolution de faire 


quelque chose, A2 ©: 2 : اهنم ب‎ "AZ شرع‎ A 


1 ES. ا‎ au-dessus. de ses forces, 


PL TPE 

Entreprendre quelqu'un, le persécuter, le raiiler, 
Le us I, / 

Entreprendre sur, usurper, جار يلين‎ O. - 
Melle “نغدى‎ Entreprendre sur la vie de, 


Entreprendre, s'engager, à:faire quelque chose à 
P و‎ 8 01 


cértaines conditions, able - Ur? des .اشر‎ 


Entreprendre, embarrasser ;' rendre: perelus un 


ENTREPRENEUR, SE, S., qui entreprend à forfait un 


édifice, une besogne, معيار< مشر‎ 


ENTREPRIS و‎ E, ad}, embarrassé, perclus a, 
A0 0 re. 
“لم‎ 0 
ENTREPRISE, 5. f., ce qu’on a entrepris, Cable 
٠ 
.فسأ شرلا‎ 5 


Entreprise, dessein, ؛ مقصد‎ plur., مقاصد‎ . 


bras, Es = es A. 
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Entre-couper, V. 4, couper en, ou par divers 
endroits, ع‎ 
ENTRE-DEUX, s. m., البيئين = حابل‎ Cr 
S’ENTRE-FRAPPER ; V. l'ÉCIP., tie 28 
S'ENTRE-MANGER, V. r'ÉCip. و‎ rer .أكاوا‎ 
S'ENTRE-NUIRE, V. récip., .روأ بعضهم‎ 
S'ENTRE-PERCER,-V. T'ÉCIp., EN .جر حوأ‎ 
S'ENTRE-POUSSER, V. r'éCip., .تدافحوأ‎ 
S'ENTRE-QUERELLER, V. 16012. و‎ LAS" 
JE. 


S’ENTRE-RÉPONDRE, V. récip., fe au م‎ 


S'ENTRE-REGARDER, V. عور ا‎ 


S'ENTRE-SECOURIR , V. récip., fier ساعد دا‎ 
S’ENTRE-SUIVRE 8ر2 دحوأ و .7.166 و‎ 225 lors . 
S'ENTRE-TAILLER, V. réc. V’0y. S'ENTRE-COUPER. 

 S'ENTRE-TOUCHER, V. récip., ne lé 1 
S'ENTRE-TUER, v. récip., re LUS. 


ENTREGHAT, s. m., saut, bi. 


ENTRÉE, s. L, .دآخلة - دخول 4 عبور‎ Faire son 
entrée, دخل‎ 0. 
droit 


.اذن بال د هول 
Ï.‏ "+ الاطغية Entrées, au, plur., premiers mes,‏ 


Entrée, de séance, droit d’entrer, 


"ie ‘droit payé en entrant, sas: Voy. Drorr. 
+ Entréé, au 7 1 commencement, ds = :نكا‎ 
Entrée, occasion; -ouverture, Hess 3 ob. 

Donner entrée à, J كه ناب‎ ٍ 

ENTRÉPAITES (Sur ces), s: 1 ذلكف وا.نتمامص‎ Le 

اف آاثننًا ذلكك - 

S’ENTR'ÉGORGER, V. récip., دوا دع‎ À. 
ENTRELACEMENT , ل‎ us كه انفضا‎ Luis - 
ENTRÉLAGER, V. a., يكين‎ 9 EI EN 5 Gb ne 


a ٠. ٠. . 
ENTRELACÉ, مششكف و20‎ - ESS? معلق ب‎ 


ENTRELARDER, | من و2‎ ne Fi عرز قف‎ 
RES pt oh, ل‎ 
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Entreprise, violence, كن 5 جور‎ dans une pensée, فكر‎ RE دام على ذكر- وققف‎ O. 
ENTRER, V. à., À ال جوأ -.6©0 دحل‎ cb 0. $S’Entretenir, se fournir des choses nécessaires , 
4 جوأ‎ A pee O. Donnez-vous la peine d’entrer, 9 اللوا‎ Je MR UT de Cire IL 
الى جوأ‎ Jess. || Faire entrer, .ادخل‎ S'Entretenir, 17. récip., se tenir réciproquement, 
Entrer en condition , se faire domestique, 00 0. pes 8 0 ! 


5 rer 4 , ١ 8 ٠ 5 00 4 
Entrer en goût, en prendre pour quelque chose, ENTRETIEN, s. m., conversation, 3,510 لاك‎ 


MST محادئة - 4 بدى الشى‎ . Mettre l'entretien sur, السيرلا على‎ 2 A. 


Entrer dans, se mêler d’ 1 1 : 1 : 5 

nn Es ler d'üre'chose, d'une affaire, Entretien, subsistances et vêtemens, كلفة‎ 

0 - 5e LA O. I entre pour quelque chose 

dans cette affaire, الوسط‎ RS à. || Quant à la dé- 
- لا‎ ١ 

pense, je ne veux y entrer pour rien, بخص الكلفة‎ 5 


.هذا ما بعرف فيه 


Entretien, dépense pour entretenir, .مصروقل‎ 
Entretien, conservation d’une chose, Lan. 
ENTREVOIR, 7١ à., A. 

ENTREVUE, s. f., مقائلة‎ ga gs lo. Avoir une 
EnTRresoz, s. m., étage entre le rez-de-chaussée et a ae A ME ال 4 تلاقى‎ 
le premier, xs 5 db eu UT اطية‎ ERA ; Le 
.التصنانئ و الفوقانى‎ 


ENTRE-TEMPS, 5١ m., intervalle de temps, فضون‎ - 


EnuLa-Campana. Voyez AUNÉE. 
ÉNUMÉRATION, 5. f., .تعديدك‎ 

ما . 

ENUMÉRER , v. a., dénombrer, عد‎ I. 


ist 8 | 5 
ENVAHIR, V. a, usurper, RMS عار‎ L - 


ENTRETENIR, V. a. , arrêter et tenir ensemble و‎ / rt “| 
١ 0 ten Rat امورل على‎ . 


ENVAHISSEMENT, 3. M., Le. 
Entretenir, faire subsisier en bon état, con- 


ENvELoPrE, s. f., tout ce qui enveloppe, garantit, 


bee hide نا رو‎ Az ce, En | فاك‎ 1 ١ 
او اين‎ Ca 1 لف‎ Enveloppe de lettres, ل مكا تسن‎ || 


retenir commerce de lettres avec, مه‎ 4 ss" À 1 : 
أ‎ 3 Mettre des lettres sous enveloppe, un te .لاف‎ 


ENVELOPPER, V. 4, ف‎ MAN EN للك‎ Li. 
Envelopper une caisseavec des feutres, لصندوق‎ ١ S. 


Entretenir la paix, Lait bo. || Entretenir l’amitié 
de quelqu'un, خاطرة‎ en Entretenir, faire durer, 


: 0 البقق. 


Entretenir, fournir à la subsistance, ك كافك‎ 1 { it 
7 mn وم‎ + 0 + mn ar ds Ver 5 à O. 
£a قام‎ : ١ قدّم لذن ايه أو‎ 1 Envelopper, embarrasser, à. صيق,‎ 
ÿ rendr ١ .شي‎ 2 
م بلزمه‎ KE rÈAN. Femme entretenue par un QE TT AN CE AT SEE RUE شيل‎ 


8 ; I. Se ont été enveloppés dans sa dis- 
homme, Je, JS de .أمراة‎ 1 | e2 Je 5 08 é 4 veloppés € 
grâce, رجليم‎ à رأحوأ‎ lil. 


انق 
0 
0 


| Envelopper la vérité, الحق‎ LS 


Entretenir, parler à, خاطتب‎ - Sole. Enire- 
; | L : Vu Env er l'ennemi, حلقية العذ:‎ & I. 
tenir quelqu'un de, faire part de, ا و 0 نكلم معه فى وعن‎ + ra: 

L ENVENIMER, v. a., infecter de venin. pr O. 


- ل عن - كلمه عن‎ LE | Entretenir quelqu'un 


٠ de promesses ماطلة‎ Je lo alle Envenimer un mal ,uneplaie , les rendre difficiles à 
3 7 8٠ و‎ 5 s 5 
S’Entretenir, v. pr., converser, ثم‎ Nes, S'en-| guérir, امرض‎ JS - زعن | جب‎ le 


tretenir avec Dieu, penser à Dieu, eee Le. Envenimer un discours, une action, الكلاء‎ SRE 
È 0 0 ونه‎ 
S’Entretentr, se conserver, .استقام‎ S’entretenir | Envenimer l’esprit, ف النفس‎ 


1 50 


EPA 


S'ENVOLER و‎ v. réf. طار,‎ I. 

.] مضي -.0 فاث 
ENvoYÉ, E, député, de); plur., "re‏ 
Envoyé, messager, JLs. .‏ 
-أره بق الى ENVOYER, v. a., dépêcher à, ou vers,‏ 

0 rx À. - ne Da Envoyer, donner ordre 

Dsl - us. |‏ -.انفذ الى - .0 تدب الى d'aller,‏ 

Envoyer chercher quelqu'un, al& AS . 


S’Envoler, au fig., passer, 


ÉPACTE, s. f., supplément de jours ajoutés à l’année 
lunaire pour l’égaler à l’année solaire, ايام مضافد‎ 
ni cat ,اك‎ 

تلب سلاق اندلسى ÉPAGNEUL , E,8.,‏ 

Épals, sE, adj., qui a de l'épaisseur, Mes FN 
LI CR Épais de quatre doigts, LUE .أريعة أصابع‎ 

Épais, dru, » serré, عبى‎ - ie ere 
ب لظت‎ 

Épais, (en parlant d’un liquide), Pise .جامد‎ 

Épais, au fig., pesant, lourd, Ja. Il a l'esprit 
épais, His alice. 

Évarsseur, 5. f, LE - ما باك تخن‎ - 
.غلاظة‎ Épaisseur, état de ce qui est dru, serré, 
Le - LS. Épaisseur des ténèbres, au fig., 
.شدلا الظلام‎ 


Epaisseur, milieu, : لو‎ 9. 


Épais, gros, grossier, كيبن‎ 


ÉpaIssIR, v. a., rendre épais, خثر- كنف‎ - JE 
LL اح‎ 

v. n., et S'Épaissir, v. pron., devenir‏ الوق مده 
A. - Ca.‏ خثر- .0 épais, Ye‏ 

ÉPAISSISSEMENT , s. m., condensation, .نكا ثف‎ 

.قطلف ورق العذب ÉPAMPREMENT , 8. m.,‏ 

35 زوك غلافق الكسسم 3 ÉPAMPRER,‏ 
.1 قطلفب دورق العسب 

ÉPANCHEMENT, 5. M,, au pos., Lo = bel. 

Épanchement, au fig., épanchement du cœur, 


rs!‏ القلب -انعطاق 


ÉPANCHER , v. a. 0 doucement, صب‎ 0 


318 ENV 
Envenrs,s. m., le côté le moins beau d’une étoffe, 
.قفا‎ 
Envers, sens contraire, | ne. 
A l'Envers, adv., du côté de l'envers, القفا‎ «de. 
A V'Envers, en sens contraire, بالمئد أ ر‎ + Le) L 
بالمقلوب‎ Ste 
A l'Envers , le dessus dessous, A) قو ف‎ 
A l'Envers, en désordre, اقلت‎ Esprit à l’en- 
vers, بالمندأر, دس‎ He. || Tête à l'envers, troublée, 
ENvens, prép. , = 8 Ge ‘Le; 
A L'ENVI ; adv. , avec émulation, ls à 
Mens De 
5. f., jalousie, Jus. Porter envie à, 


Lee de 13548 7220 (0 


ENVIE, 


Envie, désir, خاطر‎ = Bot. Envie de dormir, 
.تعاس 3 نعس‎ || Avoir envie de dormir, نعس‎ A. || 
Qui a envie de dormir, .تعسان‎ || Envie d’apprendre, 


RE) . || Prends-le si tu en as envie,‏ 0 العام 


745 Ne En els. || Si vous en avez envie, 


pen nr LENS أن كان‎ | J'ai envie de pisser, | à 


65e.‏ أ te L ra CURE L‏ شخاع 

ue signe dans le corps 3 en naissant , 
LIVES 

Envie, petit filet qui se détache de la peau autour 
des ongles, .نسرلا‎ 

ENVIER , V. a., 0 fast um EL O, 

ENVIEUX , SE, ad]j., Jus - dla; plur. Yale 

Environ, adv.,à peu près, تجو‎ - Lis .القرد‎ 

ENVIRONNER, فا‎ à., entourer, Lisa a 
AE LA PART ماك‎ 

Environs, s. m. plur., lieux d’alentour, حول‎ = 
de - .أطراى واكناقى‎ 

ENVISAGER , V.a., JL - نظر الى‎ 0. à » .نظرق‎ 

.نظر الى العوا قسب , ÆEnvisager les conséquences‏ 

ENvor, s. m., .ارسالية _ أرسال‎ 
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ÉPAULE,8. f., ss ; plur., LE, Articulation 
qui joint le brad à l’épaule, fs ; plur., Ale. 
| Hausser les Mules âu- fig. fam., témoigner du 
mépris 1 as Lis اهز‎ 0. || Plier, haisser les épaules, 
رخى اكتافه‎ I. || Prêter lépaule, aider, satire 


Lis EL 0 || Porter sur ses épaules, être ennuyé 


| de, als de شاك‎ I. 


ÉPAULÉE, s. f., coup d'épaule, CS da. 
ÉPAULEMENT, s. m., rempart de terre, أس‎ ١ 
ÉPAULER, v. a. , disloquer l'épaule, الكتف‎ es A. 
Épauler 5 مات ا ار‎ AN 

ÉPAULETTE, s. f., galon sur l’épaule, شريط على‎ 


a}. 1 


ÉPEAUTRE, s. m., espèce de froment, Es. 


ai ; plur., 


ÉPéE, s.f., عه‎ plur., سيوف‎ - 
اميا‎ 
(ei 


١ 0 SL‏ : ,و 
.لجى - فى ÉPELER, Va,‏ _ 


1 1 ل 5 2 27 ا سر جع‎ 
[+ ÉPELLATION, 5. f., art, action d’épeler, ble? 
1 ا‎ ٠ 


ÉPENTRHÈSE, s. f., insertion d’une lettre dans un 


.أضافة حرفل NE‏ لفظة fmot,‏ 


ÉPERDU, E, ad)., SAUT CRE سر و.‎ à 
ÉPERDUMENT, Mu م سخ بافراط‎ Se 
ÉPERLAN و‎ 85. m., GX? كك صكير‎ es. 

ÉPERON, s. m., ASS collect. , شوكف‎ = Le; 
plur., jelge. ب‎ 

Éperon d’ün vaisseau, مر كنك‎ 

Éperon de muraille, LS | ANS RAA 
PÉPERONNER , Y. a, نعش بالشوكف = هيز‎ A 
ن بالركات‎ Less - دكز, وكز الحصان‎ I. 

“ÉberonnEn , اه‎ m, الشكفة - ضائع ميناميزن‎ ele. 

Évrnvin, s. m., oiseau de proie ,3L; #ph; oh بأ‎ 

plur., CPE‏ ; زداشق 
castle.‏ وساف Er SE,‏ 
is -‏ أبن 43 _Érrénène, adj, com.,‏ 


cut Le - غيردايم‎ 


DURE] 
ÉPRÉMÉRIDES, 5. f. pl., pis 3 


L] 
0 + 


a) is 


EPA 


Épancher les grâces فاص الانعام و‎ |. 


Épancher son cœur, ou S'Epancher, se confier, 


s'ouvrir, فش‎ ARS ا‎ 


ÉPANDRE, Y. 4, “عرق‎ 


ÉpPanoUIR, v. a., réjouir, on A. 


S’Épanouir, v. pro., s'ouvrir (fleurs), تانيج‎ 
S Épanouir, au fig., se dérider, L > 2 Ï. 


++ كل 


ÉPANOUISSÉMENT و‎ 8. m.,aupropre, ET 
Épanouissemént, au fig., نفراط‎ ١ 7 
ÉPARGNANT, E, ad). و‎ trop ménager, .قرط ب موف ر‎ 
ÉPARCGNE, 8. f., parcimonie, م كن أمساككف‎ 

User d’épargne, être d’une épargne sordide, ددك ف‎ 

- ré. 

Épargne, ménagement, }19 5 . rot 


ÉPARGNER , V. a., économiser , ménager , .وثر‎ Votre 


cheval vous épargne la dépense d’une monture de 


louage, يؤفر عليك كرأ دانة‎ SSL. Épargne 


le sang, حفن الدما‎ I. 


Épargner quelqu'un, ne pas le traiter avec trop. 
1447 quelq 0 P P! 


de rigueur, JL شفق‎ A. 
Épargner une chose, lemployer avec réserve, 
es L = ds - TRE PLAT 
Pa une pas 
la lui faire souffrir, كفاة شرالشى.‎ 1. | Épar- 
gner la peine, التعيكب‎ 5. || On nous en a épargné 
la peine, FEAR Lans. 


S’Épargner, v: pro., ménager sa peine, ونين‎ 


MES, NA AE 


3 2 
chose à quelqu'un, ne 


ÉPARPILLEMENT و‎ 5. M, 75% d nr 

ÉPARPILLER, V. 4, عرق‎ 3 َْ go 5 ددر‎ 

Épars, E, adi. و‎ dispersé, .مفرق‎ Les cheveux 
épars, Less .شعرها منثور على‎ 


ÉPART, ق١‎ M., jonc, Lu. 


ÉPARVIN, s. m., maladie du jarret dans le cheval, | 
فى عراقيب الخيل‎ Lis, 
Éparé, رع‎ adj. (nez) .انف الس‎ 


EPT 


ÉPILOCUER , V: a. fain., censurer, de SAME — 


ÉPILOGUEUR , 5. f. fam., ue. 

Épivanns, s. m. pl., herbage, كبام‎ 

ÉPINE, s. f., arbrisseau piquant, 00 شاكلا ان‎ 

Épine du dos الظهر,‎ als 

Épine , au fig. fam., embarras, difficuhés, Al 1 
ide. Épine au pied, grand embarras, حيرلا عطبية‎ || 
Fagot d’épines, personne revêche, Lale. || Marcher 
sur des épines, شوكك‎ «4 Laine 1 

ÉPINE-ARABIQUE, s. f., plante, Le Es 98 .ام عيلان‎ 

ÉPINETTE, و‎ 5 f., petit clavetin, y. 

ÉPINE-ViNETTE, s. f., plante, يردا ركس‎ 2 
امبرنارس‎ 

ÉPINÉUX, SE, adj., LAN 

Épineux, au fig., difficile, عضدل‎ - Saxe. 

ÉPINGLE, 31 دوس و‎ pi., :دبابيس‎ Tirer son 
والح ا‎ 
Épingles, au pl., fig., présens, دده‎ 
ÉPINGLIER, ÈRE, S., .سباع ذيابيسن‎ 
ÉPrNIÈRE, adj. fem. , CURARE ص‎ 


ÉPIPHANE, s. f., fête, الس‎ 00 Le 
C 
sil Je. 


An s. m., membrane qui couvre les intes- 

ÉPIQUE, adj. com. (poète ), حوادث‎ els. Poëme 
épique, .قصيد شعر جاسى‎ 

ÉpPISCOPAL, E, ad)., اسقفئ‎ 

Épiscopar, 8, m., date |. 

ÉPISODE, s. m., action incidente, حاذث‎ 

ÉPISODIQUE , adj. com., (Sa: 

ÉPISPASTIQUE , adj. com. { médicament), qui attire 
les humeurs, les 38 

ÉPISTOLAIRE , adj. com. نشابى,‎ ١ Style épistolaire, 
AE 6 .أصطلاح‎ | Auteur épistolaire, ناشى‎ 8 


:ضاحبب انشا = منشى 


? épingle du jeu من العجين و‎ 1 


ٍ tins, Dh. "À ; 
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Épt, s. m:, le 5 il; plur., لتاقل"‎ 
Épr-D'EAU, 5 m:, plante ul ls. 
ÉPICE , 5. .عظرئ - - نهار :.؟‎ 


181628, adj. com., t. de gram. éommun aux deux 


sexes, EST SAIT jh .مطلق‎ ٠: 

ÉPICER , v. a, حط هار‎ 0. 

Épicer, au fig. fam., taxer des frais très-haut و‎ 
بهارات‎ bte. 


ÉPICIER, ÈRE, s., .عطار‎ 


ÉPICERTE, s. f., 


, ÉPICURIEN, NE, s., adonné aux plaisirs, St 


- os. 


ÉPIDÉMIE, s. f., maladie contagieuse, générale, 
pop TE. وداء - مرض وأفدذ‎ 

ÉPIDÉMIQUE, adj. com., .وأفد 03 وبابى‎ 

ÉPIDERME, s. m., première peau, .دشرلا‎ 

ÉPIER, V. à, رصد‎ OZ ترصد‎ gx رقب‎ 07e اقب‎ 
- ip 5 3 (Kasrawan ). | 


ÉPIERRER, V. a, EN AE I. 
ÉRIEU, s.:M:, be. 


ÉPIGASTRE,S. m., partie supérieure du bas-ventre, 


Hat OUI NE 
ÉP1GASTRIQUE , adj. com., SU اعلا‎ DE 
ÉPIGLOTTE, s. 1. Voyez LUETTE. 


? À 5 
ÉPIGRAMMATIQUE, adj. com. و‎ Le: 


ee 


poésie terminée par un trait 


ÉPIGRAMMATISTE, $: M.} 15 .شاع ر‎ 
ÉPIGRAMME, 8: f., 
mordant, un mot piquant, شغ ر آخرة قديم‎ J CT 
Lancer des épigrammes contrequelqu’un, .وقد قيم‎ 
ÉPIGRAPBE, .ة‎ f. و‎ inscription, devise, :عنوان‎ 
ÉPILATOIRE , adj. com., قات‎ 
ÉPILEPSIE, :و‎ f., mal caduc, pe: 
ÉPILEPTIQUE, adj: com. , qui à l’é épilepsie, ei) ur 
ÉPILER, v. a., px) ENS PEARETE TE 


ÉPiLoçur, s. f., fin, conclusion, la. 
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Épouser un parti, une 6pinion, D, النصق ص‎ 


ل أت 
SN SAR) .‏ و 


ا 


7 
ÉPOUSSETER, v. a., 0 00 


és 


ÉPOUVANTABLE, adj. Los .يرجف - مهول‎ 
ÉPOUVANTARLEMENT, advi à Ve. 


ÉPOUVANTAIL و‎ 5. m., chose qui fait peur, ا شال‎ 


ÉPITAPHE, s. f., 
عنوان قبر‎ 

ÉPITHALAME, S. M., ch | ist. 

ÉPITHÈTE, و‎ f. ,adj., 4x ; plur., ex. 

ÉPITHYME, s. m., fleur médicinale, Last. 

ÉPITOME, نف‎ m., abrégé, مختصر‎ 


الضويفة >pl., ds: Épitre,‏ رسالة S. f., missive,‏ و م1 


} fee à 
ÉPOUvANTE, 5. f., terreur, &2S - عرب‎ 

ÉPOUVANTER, V. à., .أرعب 05 خض‎ 
S’Epouvanter, 7١ réf., .أرتعب 2 فض‎ 


Époux, s. à vulg. vu Jk - .بعل‎ 


ÉPREINDRE ;. . a. , exprimer le suc عصر,‎ I. 


Nouvel époux, عربس‎ - 


ÉPREINTE, s. f., douleur ل‎ ventre, :حزقة‎ 

ÉPRENDRE ) 5: .ور‎ pr, بك‎ as. 

ÉPRIS, وه‎ adj , passionné pour, (3, مولع نكب‎ 2 
زولهان = مقرم 0 وب‎ fém., css. Elle le. 
laissa épris de sa beauté, JL Lise «de. 

LS 
yes) 
Ds ; piur., #جارتيب‎ et مارب‎ 5, A l'épreuve, 


7 ٠ 01 
ÉPREUVE ك1 56 و‎ essal , experience, 


qui résiste, à je Le: |! C'est à Pépreuve qu’on 
connaît si un homme mérite le respect ou le mé- 
pris, بكرم المرء أو تان‎ ler عند‎ |. Les 
cœurs Sont des boîtes fermées ; l'épreuve en est 
la clef, ان القاوب صناديق مقفلة ولامفاضعها‎ 
ee | 

Épreuve, feuille tirée d’une planche, d’une es- 
tampe pour en corriger les fautes, ds. 

Épreuve, calamité, = ; plur., US" - ds. 

ÉPROUVER, V. à., essayer, LA 5 آم‎ 

Éprouver, faire. عار‎ connaître par expé- 
rience BA 4. DS راو‎ © 

Éprouver, ressentir (un mal), وجد - قاض كلانه‎ 
ue AY. Éprouver de la joie, ja ele Les À; 

EPTACONE, s. m., figure à sept angles, .مسيع‎ 


ÉPUISEMENT, s. m., perte des forces, ete., ضععب‎ - 
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0 ٠ C2 
discours en vers, .قصيدة‎ 


.فضل البهايم ل جاحة ÉPIZOOTIE, Sir,‏ 


ÉPLORÉ, 85 adj., en pleurs, اليك‎ 


فوع 0 وو 


000000 > S- M., 


5-9 


ÉPLUCHER, V. à. و‎ trier, nettoyer, > - .نيش‎ O. 
Éplucher, ôter la vermine, les ordures, Abe :نلف‎ 
Éplucher , au fig. fam., rechercher les défauts 
avec malice ou avecgrandsoin, سس‎ à cd ضبط‎ 0. 
2 cie De (#9. Celui qui épluche les autres est 


épluché lui-même pp ner الناس‎ D من‎ 
se; prov. 


 ÉPLUCHEUR, SE, S., She - 


ÉPLucHuRES, 5. F. pl, ) 55 AE LA 


1 ملحمسن 


ÉPOINTER, v. a. , casser la pointe, رالراس‎ ue 
ÉPONGE, s. f., ske, 

ÉPONGER, v. وق‎ tee ie A. 

ÉpPorée, s. وك‎ DES SIMS 1 3 .متلظومظ‎ 
ÉPOQUE, 5. f., 5 L'; ; plur., : بارخ‎ 1,5. 
ÉPOUILLER, v. a. , Ôter les poux, 5. 
S’Épouiller, Voréf.; dés. 

ÉPOUMONNER , v. a., fatiguer, فطرالقاب‎ O. 
S’Époumonnér, v. réf. , se fatiguer, .انفطر‎ 
ÉROUSAILLES , s. f, pl., fam., فلمل - زجحة‎ 
01000 اه‎ 5١ وزؤجة اك‎ vulg., جوزلا‎ 


٠ 


PRÉPA ل‎ 


ÉPOUSÉE, s. f. , celle qui vient. d’être , ou qui doit 
être bientôt épousée, عروسظ‎ ١ عروس‎ plur., 
بعرابس‎ 

ÉPOUSER , v. à., تزوج‎ lc a 

1e 


ÉQUIVALENT; | S. m,; (je - غبرة‎ ss Es 
ميزان - موازنة‎ Ales | Ja: ين‎ Eh 


EQU 

ÉQuINoxTAL, E, adj., eds. 

ÉQUIPAGE , s. m., suite de valets, etc., عبلة‎ 2 
pe 

Équipages, bagages, JUS) 2 ..عفشم‎ 

Équipage, carrosse, 7 :عر‎ 

Équipage , ceux qui montent'un bâtiment, Qi 
ne: 

Équipage, choses qui servent à équiper, عل‎ 
Équipage de guerre, DIS .عا‎ || Équipage d'un 


.غنلة الغرس 5 Fr,‏ الفيس cheval,‏ 


ÉQUIPÉE, s. f., action téméraire, sans succès و‎ kb. 

ÉQUIPEMENT, s. m., action d’équiper, تجهيز‎ 3 
اللوازم‎ far 

Équipement, objets nécessaires pour équiper, 
( ) .عل _ لوأ‎ 

ÉQuIrER, v. a., pourvoir de tout ce qui est néces- 
| LD. نكل‎ XY 
 ةلعلا, م اللوازم‎ D, Équiper une flotte, hits 


saire el اع‎ jf 


S’Équiper, se pourvoir, ليه‎ | es 
Va s. 4, معاد 200 مساوأة‎ 
ÉQUIPOLLENT,E, ad}., معادل‎ # 16, Lan 
ÉQUIPOLLER , v.n. et à, ol. E .عادل‎ 
ÉQUITABLE, adj. com., conforme à l'équité, .حق‎ 
Équitable ; qui a de l'équité, Jols. ä 
ÉQUITABLEMENT ;adv., 1j) .لحك‎ 
ÉQUITATION, 5. .؟‎ , art de monter à cheval, ia 
ÉqQuiTÉ, 5. f., فافز‎ Vie - :عدل‎ 
30 &, adj., د مهار 2 £ مقاوم‎ Joue. 


ÉQUIVALOIR, V. حا - عادل و‎ 
ÉQUIvOQUE, و‎ 5. f., Dors ينا ةكلام له‎ 
ÉQUIVOQUE, adj. com., à double sens, معئيين‎ 1) 
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Épuisement des finances, JU) 5, ss.‏ .فيكت 
.شف IL.‏ دزف 4 0 ÉPUISER , v. a., tarir,‏ 
| أضنى ها أضعفب Épuiser les forces, VER‏ 


Épuiser les finances, JU} .انفد الال :. افنى‎ 


Épuiser, prendre tout: l'argent, les vivres, etc., 


“تع 

Épuiser la matière, tout dire, ms po 5 
قال كل شى ب استقضية فى‎ 0. 

S’Épuiser, v. réf., détruire son tempérament, 
انها تيفك ننفسه‎ se 

A‏ عد د فنى Épuiser, v.n., finir,‏ ”لق 

ÉpuLIE, s. f., terme de chirurgie, DIE 
ANT فى‎ of; الحم‎ 

ÉPURER , V. ., صفى‎ y: 

S'Épurer, pron., Hd 8 Lori. 


ÉPeurcE, 5. f., plante SUR, 

0 » P > و‎ 00 | ss : 
EQUARRIR , V. ., بعا‎ ps À. 
ÉQUARRISSEUR, 5. m., qui tue et dépèce les bêtes, 
ÉQUATEUR, s. M., ARMES 
Équarion, s. f., différence de l'heure de la pen- 


dule et de l'heure solaire, 3 Ps RS | Me دين‎ Lo فرق‎ 


te Ch‏ ببق لديل 
Équation, manière de réduire à moyen terme les‏ 
Hs ss.‏ و mouvements inégaux‏ 
cé ibles,‏ علم | لجبر Équation , formule d’algébre,‏ 
ÉQUuERRE, $. f., instrument, à); 5 dass 3‏ 
سسا 
:صورةا راكب ÉQuEsTRE, adj., (statue),‏ 
{Gauss‏ الزوايا ÉQUIANGLE , adj. com.,‏ 
ÉQUILATÉRAL, ad). , Spb 15 Gala:‏ 
ÉQUILIBRE, 5. m.,‏ 
> على En équilibre, : as‏ .أعتبار دزن TT‏ 
على Sa‏ 


Équilibre, au fig., égalité, إمعادوليش - موأ زد ريغل‎ 


.اعثدال- معدل النغبار اللبل ÉQUINOXE, 3. m.,‏ 
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er A prête à. des jugements opposés, |  ErRaNT, E, adj., vagabond, ضالل 3 دوان‎ : 


PT s. m., arbre, der ERRATA, S. m. و فهرسة الغلط,‎ eV Li)! 
و 1088185 .شجر العرب‎ s. f. pl., où ERREMENS, s. m. pl., voies, 
ÉRAFLER, v. a., écorcher légèrement, حلط‎ I. - |iraces, PSE .اثار‎ 
م‎ ERRER, v. n., vaguer de côté et d’autre, ie I. 
Énarzure, sf, جلطة‎ - LS - هام 1 طفش‎ 1 D O. 
ÉRAILLER , V. a., (des étoffes) ١ فش‎ O: Errer, se tromper, xt Le À. - dus 1 gr 


S’Érailler, v. pr., Dit. ERREUR, s. f., fausse opinion, 0 .ضلال - غرور-‎ 


ÉRaILLÉS ,adj., (yeux) JF UE: C’est une erreur que de croire, oh 0” .علطان‎ 
RE, 5. f., JL; plur., D) Hs. - Erreur, faute, méprise, .زلد _ خلطة‎ 


ÉREcTioN, s. f., action d’ériger, d'établir, XL! Erreur, déréglement , Je. 

A .نضب‎ ERRONÉ, E, ad}., .ضلال ب ضال‎ 
Érection, action de parties qui 00 son effet, |  Ers,s. m., vesce noire, كرسنة‎ - 
terme de médecine, أنتصاب‎ 0 5. ÉRUCAGUE, 5. f., plante, ف دوع جرجير‎ CESSE 
ÉREINTER, V. a. PEN Érunir, adj. m. , عالم‎ 0 

.سعة العلم , f.‏ .8 بو 10891511020 انفل ل انكمر طبرة , S'Éreinter, v. réf.‏ 


ع ين م 


DE 


ÉREINTÉ و‎ E, adj., .مكسور الظبر- مجلول‎ ÉRUPTION, s. f., t. de médecine, ,طفيز خروج‎ 
ÉRÉTHISME, و‎ 3. M., mes) MA Éruption d'un volcan, .فور‎ 
ErGo, part., donc, DS. ÉRYNGE, s. m., panicaut, .شقاقل‎ 
Ercor, s. m., petit ongle du pied des animaux, ÉRYSIPÉLATEUX, sE,adj., CG. 

25e 3 ES ab DS. ÉRYSIPÈLE , s. m., tumeur inflammatoire sur la‏ عقر. 
.رشكين = ورشكين = جرة = peau, ne‏ .عاهة الحبوب Ersot, maladie des grains,‏ 
ESCABEAU, 5. M., Ou ESCABELLE, f., A Lt.‏ .عائل = pb‏ قامر chicaner,,‏ وه :9 ERGOTER,‏ 
.عيارة ERGOTEUR, 5. m. , y = le. EscaDRE, s. f.,‏ 


L'ÉRIDAN, s. m., constellation, نهر أرذن‎ = El. EscaDprON, s. طايورخيالة و12‎ 35 AL As le. 


, , 2 5 LU "9 . ا‎ LL 0 5 5 
ÉRIGER, v. a., élever, établir, اقام‎ - rss O.| Escarane, sf, Lila _ bat; pt 


FRE ١ 8 ل(‎ CRC ++ OÙ 
Ériger en, جعل‎ A. ESCALADER , V. à., .نسلق = تشعبط 55 نشعلق‎ 


S’'Ériger en, v. réf. , لفسة‎ ke Angel. ESCALIER, S. I., er ph: plur., سدم‎ 
Émicone,s. ., constellation, .ا لستبلة‎ ESGAMOTER , v. a., حوى‎ E. - CANON és; 
ERMINETTE, s. f., outil de charpentier, .قادوم‎ ESCAMOTEUR و‎ 3. 0. AS ++ ونام و م نتحاوى ب‎ él. 
ERMITAGE , s. m., habitation d’un ermite, .صومعة‎ | 00 v. و2‎ s'enfuir, ذركك‎ 0. 

ERMITE, 5. m., solitaire; Hola le. EscaPaDE و‎ s. f., kb. 

105051021 s. f. us. | EscarBOT, s. m.,. insecte, 2 ; pl; جعلدن‎ - 
ÉROTIQUE, adj. com., .عشقى‎ RAS وخئفسة‎ pl., Qi 7 بوازيل‎ a 


ÉROTOMANIE, 5. f., délire d'amour, العشق‎ 15. ESCARBOUGLE ; 5, f. » داقو نيك خذرى‎ = y. 


ESP 


تسيو ال و الضربك راض EscrIMEUR, s.‏ 


Escroc, s. m. , fripon, .نضاب‎ 
- ESCROQUER , v.a., مض‎ en I. - عليم‎ Lai O. 
ESCROQUERIE, sf, :ميصسب - نصب‎ 
ESPACE, s. :ةد مقدأرر.س‎ Espace de temps, 
Be. || Dans l’espace detrois jours, يام‎ NE غضون‎ «à 


|| Espace vide, à, 


ESPACEMENT, s. m., 1 
ESPACER , v. a., PA 


ESPAGNE, 5. f. , st ë. 00 

EsPacnoz, adj., d'Espagne, ند لبسيئن‎ 1 
EsPAGNOLETTE, s. f., ferrure de fenêtre, 
LR FL. 

تبر مجشورة انس انبا عاق حابطر ESPALIER, S. M.‏ 
:قاسورسن ESPATULE, 5. f., plante,‏ 

EsPÈcE , 5. f., sorte, es plur., و يعي + أنواع‎ 


plur. و‎ Like FR 
… EsPÉRANGE , $. Fa, وأمل‎ plur., dut. .رجا‎ Trom- 


per l’espérance de, dl nd ب‎ Ram: 9 La mort 


seule met finàl’espérance, HN النفس من‎ DS 
Je. .حلى 'ندخل‎ || On jouit plus 7 l’espé- 
rance que des biens mêmes, JUNE سرور الناس‎ 


:أكثر من, نسرورهم: بالاموال 
Il espère de‏ .امل -.0امل ESPÉRER , V. à. , Le, O.-‏ 


la bonté du prince, Are :برجو من‎ || DT 


en Dieu, .رجا دالله‎ 


EsPÉRÉ, ad}., Dole ape 
ESPTÈGLE, adj. com., pti ذيطان‎ 5 Le 


ESPIÈGLERIE, 8. -f., فحاحة‎ - a, | 
ESPION , 5. m., Css; plur., .حواسيس‎ | 
ESPIONNAGE, 5. m., .جسيس‎ 


ESPIONNER ; 37.١ تجسن وه‎ 4 1 
ESPLANADE , 15. f., Ac, . 
Esroir, s. m. sans pl., Je}; plur. , توقع أمال‎ 
5 DE i É 


EsrriT, s. m., substance incorporelle, T2) و‎ plur., 
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Escarcor, s, او ,مد‎ limaçon ,. &x5 5 _ Alu _ 


ne die 
“EscarmMOUCHE و‎ s. f.,t. militi, عننا كر‎ ab 
EScARMOUCHER, v.n., s%3)| انلاطم بع‎ 


Escape, 5. 1. , mur de fossé du côté d’une place, 


as ble‏ نمزل ua‏ القلعد 
.نولم 2 ESCARPEMENT, s. m., pente, Js‏ 
Dome,‏ قابم adj., Le‏ رط EscarPé,‏ 
ESCARPIN,$. m., RS À qu |‏ 


ESCARPOLETTÉ, s. f, Voyez BATLANCOIRE. 


EscaRRE ,s.f., croûte sur les plaies, DS) .شرلا‎ 


1501831 5. m. (A:son). Voyez SCIEMMENT. 


ESCLANDRE, s. m., accident qui fait de l'éclat avec 


honte, .جرسة‎ Faire un esclandre, quereller, LS: 


ESCLAVAGE, s. m., به‎ 3. 


EsGLavE, adj. com., وعندك‎ plur., .عنيك‎ J'ai dit à 


mon esclave de s'asseoir, et il s’est mis trop à son 


aise, St اجلس‎ LG Su) و قلك‎ prov. 


ESCLAVON, NE, s., né en Esclavonie, صقلات‎ ; 
L 


plur., .صقالية‎ | 


ESGOGRIFFE, s. am., fam., qui prend hardiment 


sans demander, ol) : 


ESCOMPTE, s. m,, remise, retenue sur un paye- 


ment-avant l'échéance, .فرط‎ 


ESCOmPTER , v. a. , faire l’escompte, .عامل الدراهم‎ 


ESCoPETTE, 5. 1. و‎ espèce de carabine, SV 


FscorTE, s. f., gens qui escortent, Je. 


ESCoRTER, v. a., accompagner pour protéger, JE. 


1,5004235 s. f. , 239. 


ESCOURGEON, s. m. ka” 


Escrime ور‎ s. f., ‘art de faire des armes, 
EscrimEr, ولط‎ faire des armes, “نطاعن‎ 
Escrimer, se disputér, لخادل‎ 


S’Escrimer de, v.réfl., savoir se servir de, cable. 
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ESQUIVER, V. à. , éviter adroitement le coup, etc., 
de .زاغ عن الضربة حول عنه- اصرف عنه ازوعٌ‎ 

S’Esquiver, 3. و‎ fam. >  füir adroitement, 
انسل من -:0 راع من وعن‎ - ss 0:- انزئق‎ 
- مرق‎ 0. | 


1 à 3 
Essar, s. m., épreuve, تجردهة‎ 


Esprit, ange,‏ | لت القدس Saint-Esprit,‏ ماروأ 
D Us 5194 : plur., AG. Esprits, mauvais‏ ماللكف 
رو 55 حجن 8 عفاريث plur.,‏ ; عفر anges ,, LEA,‏ 


_plur., رو‎ Ï. 
LS vertu, puissance surnaturelle qui opère 
dans l’âme, روحادية‎ T2) 
Esprit, revévant, Le ul} .عفر نلك‎ Essai, composition littéraire, AL, 
Esprit, intention , pensée بو‎ à نك‎ ١ Il lui vint à 


l'esprit, AL جا 1 بالم 1 قام فى بالم ب خطرق‎ L. 


Esprit, sens d’une phrase RS 
7 5 P 2 LS" 


Æssat, portion, qui sert à juger de son tout, 


Essai pour jager le métal, المعذن‎ EX. 


2 . … + ww D 5 . 0 . 1 
Esprüs animaux, als LS. Reprendre ses Coup d'essai, premier essai, cles. 


esprits, لم حورا سم - وعئى على روخد سمه‎ Qu 
Esprit, âme, ا نفس‎ Rendre lesprit, 
طلعث روحة‎ 4. 


Essaim, 3. m., volée de jeunes abeilles, as - 
J= ا طرد‎ AS pass 

ÆEssaim, multitude, à pr ; plur., :شرب‎ 

ESSAYER, 1١ à., éprouver,.au prop, £a 0. 


Æsprit, raison, facultés de l’âme, Jés ; pl., Joss. .جربب‎ 


Qui a de Pesprit, Je. |Bel esprit, art de bien dire,| Essayer, au fig., .جرب‎ 
.فصاحه‎ | Bel esprit, celui qui possède cet art,| S’Æssayer, v. réf., s’'éprouver, Asuñs Qre 8:2 

7 5 ; plur., se الفضاءة'_‎ Jol. | Esprit | 
faux, فاسد‎ Jée. | Bon esprit, .عقل سليم‎ | Esprit 
fou, .غقل مصاب‎ | Esprit juste, ve .عقل‎ 
|| Esprit solide, OU.) )) ee. | Esprit superficiel, 
das Jée. || Esprit fort, qui traite de chimères les 


articles de foi, الذين‎ Ja. 


EVA L .جرب‎ 

Essayer, v. n., tâcher, Sage À. 

EssAyEUR, s. 330+ المعادن و‎ LES Ke 

EsseNcE, s. f., ce qui constitue la nature d’une 
chose, الشى‎ Mie 

Essence , huile très-subtile, .عطيرت دهن‎ Essence 

9 ١ # 

Esprit, vivacité d’imagination, ذكاوة العفل‎ -|de roses, .غطر‎ 
UP) =) KW 55 ruby ESSENTIEL, LE, adj., qui est de l'éssence, sh. 
Esprit, t. de chimie, fluide très-subtil, ان‎ Esprit Essentiel » important ; nécessaire, &.s لازم 5 لايد‎ 


de sel, rest | Esprit de vin, alcohol, | - غليوركك‎ 5 Fe Essentiel, sur qui lon peut 
2) ex | Esprit de vitriol, acide sulfurique, 
be | 

١ 2 Esquicmer (S°), v. pr., éviter de, عن‎ d O. 


compter, É Ages .عليه‎ 
Essentiel, s.m., le principal, Mol. 
ESSENTIELLEMENT, ady., par son essence, gi. 
Essentiellement ى‎ d'une manière. importante , 


EsqQuir, s. m., )b; plur., .قوأ رب‎ 


EsQUILLE, 5. f., éclat d’un وم‎ fracturé, شى عليه رك .شظية عظم‎ 1 ١ 


155285 M, js" = Joue. 
Essor, s. m., اكنوق العلى انطلاق أ أرقا‎ 


Prendre son essor, .انطلق‎ || Donner l'essor, .اطلق‎ 


I. : 52 


ESQUINANCIE, 5. f., نأقة‎ 
Esquisse, s. f., ébauche, :رمام‎ 


ESQUISSER , v. a., fs) O. 


75 


ETA 


S'Estimer, v. réf., نفسة‎ Se I. 

EsTiver, v. n., passer l'été, .الصف‎ 

Esroc, s. m. (frapper d’), et de taille, وضرب‎ 502 
Esrocane, s. f., coup, ab. 

1151017146 .معدلا و80 ,5 و‎ Sa partie extérieure, Je. 
Esromaquer (S’), v. pr., se fâcher, تسودن‎ : 


ESTRADE, 5. f., élévation en planche dans un ap- 
partement, صق‎ ; plur., صقف‎ . Estrade en pierre 
hors de l'appartement, ب مصطبة‎ plur,, AE 

EsrTRAGoN, s. m., herbe, d .طن خى‎ 

ESTRAMAGÇON, 5, m., ancienne épée, as انثا كرد‎ 

ESTRAPADE, s. f., supplice, ره الوجبعةٍ‎ 5, QU. 

D V. à, a) Se 3 1 

Estropier, au fig., défigurer, que 

S’Estropier, v. pr. Lis. 

ESTROPIÉ, adj., Lie. Estropié du bras, ل كع‎ 
Jast. | Estropié du pied, 
.يد مكنوعظ افشلة‎ || Pied estropié, À raie “وجل‎ 

ESTURGEON , 5. M., GS كبير‎ € er} 


Esuze, s. f., plante, Pr 5 Zac, 
Er, conj., + - والعطف‎ lo. 
Er CÆTERA, s. m. , آخرة‎ eu En abrégé, 2 


ÉTABLE, s. 1, .أصطبل - زرببة‎ 


ÉTABLER , V. à, زرسة‎ cé ربط‎ O. 
Éragzt, s. m., table d’artisan FE AL. 


>|. | Bras estropié, 


Éragzre , v. a., rendre stable, .قرر- انبيك 2 مكن‎ 

Établir, donner un état , .رتب لسر معاش‎ Établir 
une fille, 2 “زوج‎ : 

Établir une loi, un usage, à bars É مم‎ 5 
07 سن‎ (0 4 

Établir, prouver, us] =) ل‎ 

Établir, fonder, re > à — Qu. 
Établir, régler, 4h - سب‎ JE 
Établir, nommer, instituer, جعل‎ À. 12 .أقام‎ 
Établir, exposer un fait, D A. 
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ESsoRER , v. a,, exposer à l’air, شر‎ O. 

ESSOUFLER, V. A. قطع نفسة‎ À. - nus .ضيق‎ 
Être essouflé, ضافشك نفسم .4 لهث‎ T. 

EssuiE-Maix و‎ s. m., فوطة‎ ; plur., فوط‎ 5 A ; 
plur. , .مخاشف‎ Essuie-Main avec frange effiloquée, 
لخم‎ ; plur., محازم‎ 

ESSUYER , V. و ومة‎ gs À. = CR. 

ÆEssuyer, au fig. RES .قاسى‎ Nous avons essuyé 
un coup de vent, رد عاصف‎ LAS 

Esr, s. m., .شرق‎ Vent d’est, .الشرقى‎ 

ESTACADE, s. f., digue, Le 

ESTArFETTE, s. f., courrier, Next, 

ESTAFIER و‎ s. m., grand valet, coquin, Le 3 
plur., thé. 

ESTAFILADE, S. dd CA Dr 

ESTAMINET, 5: M., و‎ dns 0 فاس‎ es? 
.قبوة ودخان‎ 

ESTAMPE, 5. f., .ضور طبع‎ 


ESTAMPER و‎ V. 4., طبع‎ A. 


ESTAMPILLE, 5. f, + 2 Free 4 LEE 

ESTIMABLE, adj. com. JE. مستحق‎ 

ESTIMATEUR, 5. m., Cr. Juste اانا‎ 
Ag ile. 

ESTIMATIF, IVE , adj., Cv. 


ESTIME و‎ s. f., cas que l’on fait de, أعثباد- معزلا‎ FA 


LL 
ESTIMATION, 8. f., pas - 


Un tel a beaucoup d'estime pour lui,‏ يه 
Me à. | Perdre l'estime de,‏ فلن قدراو ف 
ME ri ed cb, || Perdre sa propre estime,‏ 
D LE sarl Sole)‏ 
3 تخيين ÆEstime, conjecture,‏ | 
.أعتبر ع أعز, ESTIMER , v. a., faire cas de‏ 
Ils se-‏ .سعر 2 Estimer, fixer la valeur de, ur‏ 


4 


ront estimés d’après les prix courans, DE hs 


.اثيان السعر الحاصر من البضايع 
لكين Estimer, présumer,‏ 
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4 5 F w 
EÉTAMURE, 3: f., étain pour étamer, .قصدابر‎ 
ل‎ 


ÊÉTANCHEMENT, s. m., action d’étancher, ses effets, 


قلع 


Évancuer, v. a. , arrêter l'écoulement dusang, etc., 


ETA 


S’Établir, v. véf., se monter un établissement, 
4 st. 


S'Établir, se fixer, ف نكا‎ cs 


S’'Établir, passer en usage, ضار عادة‎ 1 


ÉTABLISSEMENT, 5. m., action SRE LU قطع اندم د‎ Le حس‎ F2 جر السيلان‎ 0: - List 


قطع ودفع العطاش É‏ 
ربل Gil‏ = 

Étancher la soif de l'or, de la vengeance و‎ Las ES 
- شفى عليلم من‎ 1. 

ÉTancoN, s. m., pièce pour soutenir un mur, des 


terres , ré Xe. 


ETANCONNER , v. a., 


a.‏ حايط بيهم 
.غدرآان pe; pl,‏ - مس لقع ماء Éranc, 3. m.,‏ 
pl., col,‏ ; محطة ÉTAPE, 5. f.,‏ 
plur.,‏ تحال ÉTar,s. m., disposition d’un être,‏ 


Jlal. Ceux qui se trouvent en état de mort spiri- 


الموجودين أو الحاصلين بق حال call‏ 


Il n’est pas en état de se lever,‏ | الرودانيدس 


.ما بقدر بقوم . اله كال بقوم 
وقابية تانر État, registre, liste, 3599 ; put‏ 


.علم - قوايم plur.,‏ 


État, inventaire, بيان‎ 5 LB. 


État, train, dépense, AK Grand état de maison , 


.باب كبير 


État, profession, صناعة‎ - 
État, empire, FUI 3 زدولة‎ plur., دل‎ État, 


pays, ميلكة‎ ; plur., (REC a Le 2 بلاد‎ ; 


2 و‎ 
Etat, gouvernement, =. Maximes d'état, 


ee] Ses. || Les conseillers d'état, 


Coup d'état, mesure vigoureuse,‏ || ! رياب الددوا, 


Étancher la soif, LE) روك‎ 1 


tuelle, 


ss.‏ 2 مقربر- ترئيب - فيام 
معاش — متصب Établissement, poste, état,‏ 
:عيارلا 8 | Établissement, édifice, Lo ; plur.,‏ 


.نظام 


ل يال 


Établissement, institution, Len درد‎ - 

Établissement, commencement, .انشاء‎ 

ÉTAGE, s. me, 39; plur. أدوار,‎ -à IRL. 

ÉTAGÈRE , s. f., tablette, رف‎ ; plur., Li. 

ÉTar,s. m., Kw = Red. 

“ÉTAIN, s. m., métal, قصد در‎ - 95. 

Éraz, s. m., table ou boutique de boucher, 
طاولة جزار- دكان جزار‎ 

ÉTALAGE, 3. m, 1 exposition de marchandises ; au 
fig., parade, à Les .فرش‎ 

ÉTALER , v.a., exposer, فرش بضاعة -.0 عرض‎ 0.5 
au propre et au fig. 

 ÉTaLoN, s.m., فجل‎ plur., .فعول‎ 

Étalon, modèle de poids et de mesures fixé par la 
loi, .أصل كيل ووزن شرعى‎ 

.طرق الوزن لكلا S. M.‏ و ÉTALONNEMENT‏ 


ÉTALONNER, v. a., marquer les poids et mesures 


conformes à l’étalon, طرق “الوزن والكبل‎ O. 


FE و‎ LES] 
Û CR Ve. 
ÉTAMER, v. a., enduire d’étain, D . 


ÉTAMAGE, s. M. 


ÉTAMEUR, 5. M., lil LES: 


ÉTamiNE و‎ 3. f., tissu pour passer les poudres, les 


liqueurs ; bluteau, متيل‎ ; plur., Jals. Passer par Pt Le .ملعوب من‎ 


ÉTAT- -MAsor, 5. m. وسا العسكر,‎ 

ÉTATS-GÉNÉRAUX, 3. m. plur., LI .جاعة وكلا‎ 
ÉTau, s. M., LAN Lu) CE gs. 
ÉTAYEMENT, PT, السلود - ساك‎ 


ÉTAYER و‎ V. ا و.3‎ O: ee Le - À 


létamine, خل‎ 0 ., au propre et au fig. 


Étamines ; s. f, plur., terme de botanique, filets 
co طلع‎ 
Étamines, organe sexuel mâle de la plante, 


ob.‏ لذكر النباث 


chargés des poussières fécondantes 
? 


ETI 

1 .مقدار- انساع‎ 
L'ÉTERNEL, s. m., Dieu, AY .الله‎ 

ÉTERNEL, LE , ad}., on 3 انك‎ 8 Ed 


Étendue de pouvoir, etc., ka 


ÉTERNELLEMENT , adv., 3 للدرا‎ - Los. 
ÉTERNISER , V. واب‎ Si JY .آدام‎ 
Érenniré, s. f. , .يق - دوام - ابد - ازل‎ De toute 


“من تلازل éternité,‏ 


Éternité, fort long temps, .مك طويلة‎ 
ÉTERNUER, V. à, عطس‎ I. Compliment à quel- 


qu'un qui éternue. 7’oyez BÉNIR. 


ÉTERNUMENT, 8. m., ce: 
ÉTèÊTER, v. a., قطع رأس الشجرة‎ A. 
ÉTRER, s. m., ciel, .فلكك الاثير‎ 
Éther, liqueur, الزاج‎ æ .روح العرقى‎ 


ÉTHÉRÉ, E, adj., ls. 


Érmione, sb ; .يلاد الحبش‎ 


ÉTHIOPIEN , NE, ad)., Las ;collect., .حبش‎ 


Eræiors, s. m,, mélange de mercure et de soufre, 


ETHMOÏDE, 5. m., 8 5 crâne, ونال لى‎ ki sil. 


Érmorocre, s. f., traité sur les mœurs, les ma- 


nières, , لاخلاق‎ de LE RAY 


ÉTINCELANT , E, adj.) نار‎ 8 AO 


ÉTINCELER , V. D. Re 5 A. فدح ثارب‎ 


ÉTINCELLE, s. 


Le زشرارة‎ plur., شرار‎ et وشرر‎ 


90 0 


, traité des causes des maladies, 


au propre et au fig. 


ETINCELLEMENT و‎ 5. m. 6 
5: ÉTIOLER, v. pr., Re 


ÉTi0LOG1E, 5. f. 


JU El, 


ÉTIQUE, adj. com. , maigre, He, nr .مقر‎ 


Étique, attaqué d'étisie, Joue, 
Fièvre étique, (5 الدة‎ Le 


ÉTIQUETER , V. a., AE عنوان‎ À o. 


mb. 
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ÉTÉ, ,ةا‎ m., Len كن نيورب‎ qi da été, 
L LL CLR 2] 


.صيفى On. | D'été,‏ الصيفية 


ÉTEIGNOIR, s. m., .مطفى‎ 


ÉTEINDRE, Vi a, خييد 1 طفق‎ |. Éteindre, exter- 


miner,{ 3251. ب‎ SL]. 


S’'Étéindre, v. réf. اد‎ Ab. 

ÉTENDARD, 5. m., و ديرق‎ plur., Ces 24); 

; pl, à 91. Étendard ‘de la révolte, ijkelasts |.صبرق‎ 
Arborer l’étendard de, ديرق‎ 01 1 

ÉTENDRE, v. à., déployer, > œ - دشر‎ OS 
من‎ 0. Étendre du linge pour le faire sécher, 
القياشن‎ js. 

Étendre, allonger, élargir, د طول‎ L. ©: مك‎ 0. 
‘4 سمظط‎ O. 

Étendre sur le carreau \ الارض‎ de 5) I 

Étendre, donner plus de surface, € 3. 

Étendre, augmenter, de + Es 

S’Étendre, v. réf., se déployer, 5,25) انتشر-‎ 3 
Sc). 

S'Étendre, s’agrandir, 1 سل‎ 

S' Étendre, durer, دأم‎ O. 5 

S'Étendre, aller jusqu’à, atteindre, اك‎ Jet. 
Son mauvais destin s’est étendu jusqu’à nous, 


Le ce, Lt ce Les aa. 


S'Étendre tout de son long, 0 AE يم‎ 
ٍَ NE pli} Ur. 


#5. S’étendre sur le ventre, CDR Te 


| S’étendre sur le dos, Lust. | S’étendre , étendre 


0 ٠ ٠ 
les bras comme en s’éveillant, v" 5 .تيطيط‎ 


S’Étendre sur un sujet, 0 اطال الكلام‎ 2 


SJ o.‏ الكلام 


ÉrenDu, adj., Amos - de, D'une utilité plus 
7 تا‎ 


étendue, فايدة‎ et. 
ÉTENDUE, 5. f., عه ادام‎ Lust, 
Étendue , longueur, طول‎  ةلاطا.‎ 
Étendue, durée, 8 .طول 2 ميك‎ 
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ÉTIQUETTE, s. f., petit écriteau, .علوان‎ Étoufer, faire. cesser, Ji cu قطع‎ 
Étiquette, cérémonial , وقانون‎ plur., .قوانين‎ Étouffer, V. N., Fe phcE avec peine, LP) AN 
ÉTISIE, s. f., maladie, na) ASE | نفدم‎ 8e. Étouffer de rire, se] بع مع‎ 225. 
ÉTorre, s. Pr DS: plur., .اقيشة‎ Érourroir, s. m., ustensile, .مكيرلا‎ 
Étoffe, au fig., mérite, condition, DL. ÉrToure, s. f., .مشاق‎ 
Érorré,E , adj. (bien), bien vêtu, ete., .ملظو‎ Mettre le feu aux étoupes, au .ولع النار,.وة‎ 
ÉTOuL , s. f., astre, fs ; plur., ST 5 Érourer, 7. بيشاق و‎ 0 
‘he - + عجوم و :1101م‎ ÉTourILLE, 3. f., ss. Ë 
Éïtoile, sort, طالع‎ - LES 3 as. Bonne étoile, ÉTOURDERIE, s. f., caractère de l’étourdi, طياسة‎ 
dx ab - ce LE Er. | Mauvaise | - .طبارلا‎ 
étoile, Qu لي طالع‎ EuTn شوم‎ Étourderie, action d’étourdi, .فثرة‎ C’est une 
Étoile, mar que phanehe sur le front d’un cheval , | étourderie de ma part, .ضارملى فترلا‎ 
هلال‎ - Las à is - - iso = (lite) ë عر‎ Érournt, و8‎ adj., imprudent, be 2 jbl 5 
ÉTOILÉ, .طايش اذو عجو مكركِيتك و:(30 و8‎ 
2002/4 .مشعو ر ,16ن1,‎ ÉTOURDIMENT, adv., 8, Lb. 


0 ب‎ 
ÊTozE, s. f., ornement de prêtre, ددرسين‎ - Érournir, v. a., causer un étourdissement 


O.‏ داخ plur., Los Être étourdi,‏ ; طرشين 
I. Être‏ صور- as. C'est Étourdir les oreilles , Ci © Li‏ - مدهشس ÉTONNANT, E, ad}.,‏ 


r LU 
élonnant, dm .عجايب ب‎ étourdi, assourdi, , 5). 
4 . ob » à 7 5 4 “, À 
ÉTONNEMENT, s. m., surprise, دهسة - حيرة‎ -|  ÆEtourdir, causer de l’étonnement, LH Être 
L 


rw, Faire une exclamation d’étonnement, | étourdi, "كيل‎ 
L L 


PR PA شيق‎ À. Étourdir la douleur, نوم الوجع‎ à LS. 
ÉTONNER, 7: ادهل ونه‎ a ادهش 11 دهش‎ 9 S’Étourdir, v. pr., s’entêter de, av) 

ss 0.‏ من داله S’ Étourdir sur, se distraire de,‏ : .حير 
S’Étonner, v.pr., être surpris, rss | 3 gx ÉTOURDISSANT, E, ad}., D‏ 

5 er) FLAN اندهش د‎ = Hot. ÉTOURDISSEMENT, s. m., ébranlement du cerveau, 
S’Étonner, trouver étrange, pit |. 2& 9). 
ÉTOUFFADE, s. 1 ragoüt , J امك‎ Étourdissement و‎ au fig., trouble, ل‎ 2 
ÉTOUFFANT, E, ad}., يفطس‎ . 1 ÉTOURNEAU, 8. 120. oiseau, ؛زرزور‎ plur. زر زثره‎ 
Érourremenr, s. m., difficulté de respirer, نفطيس‎ Émrance , adj. :عريسب - خارج عن العادثئا ر.سم‎ 

Trouver étrange, D pti.‏ 1 ع ا صقم نفس 
سارها عن العادة ÉTRANGEMENT, adv.,‏ .فطس ÉTOUFFER, v. a., suffoquer,‏ 


Étouffer,gèner la respiration و‎ dat .عبق وعم‎ ÉTRANGER, ÈRE, adj., ss je; plur., اغراب‎ et 

Étouffer la douleur, ess) وكتم‎ sl. خرباء‎ pt gs) 5 EL Bien accueillir les étrangers, 

Étouffer une 0 etc. , FC SORT .أكرم الغريب - نيم‎ | Lesaffaires étrangères, الامورا لبرانية‎ 
على الشى‎ Le L 0. a ON lon tire du dehors, عليه‎ 


03 


ETU 


Érartiër) + v. 
Étriller quelqu'un; le battre, lé faire payer trop 


cher, ls O. 


(9 3 > O: mu à x: = 


ÉTRIVIÈRE, 8. f., courroie qui porte l’étrier, 


Donner les étri-‏ .زخية < سيور plur.,‏ :اسيرنالركاب 
I‏ ضردة vières, fouetter, La‏ 


8 3 ٠. 0 ٠ 
Étrivière ر‎ au fig. , traitement déshonorant, Dog. 


Donner les ‘étrivières , Joy. 

Érrorr, وى‎ adj., peu large, رت 5 ضيق‎ 

Étroit, intime, .صادق‎ 

Étroit , strict, ميك‎ 

A l’étroit, adv., الصيق دف الصيق‎ cd: 

ÉTROITEMENT , adv., à l’étroit, الصيق‎ 4e: 

4 4 

Étroitement, extrêmement, EU .محكيا-‎ 

Étroitement , au fig. ار‎ à la rigueur, التدفيق‎ de. 

Étroitement, expressément, àS 9 :على كل‎ 
ÉrTroN, s. m., terme popul., 8 Les 3 
جعلوس‎ 

Érure, s.f., travail, application, sas قرابة نه‎ 
س‎ 2 Se livrer entièrement à l’étude des sciences, 

Étude, soins, حهد‎ - (PU Mettre toute son 


étude à, جيل فى‎ 10 


Étude, artifice, sféuion ع نائفة‎ es 
Étude, cabinet, ner | 
ÉrupranT, s. m., écolier, اللميذ - مطالع‎ 
Érunié, ره‎ 30(., fait avec soin, .ملقن £ مشقون‎ 
Étudié, feint, ii كي‎ | 

ÉTUDIER , V. 4., .طالع 60.2 درس‎ Étudier sous 
quelqu'un, sa de قرأ‎ A. - عن‎ Sato. L'homme 
qui étudie finit par surpasser le savant (qui se repose), 
.الدارس بعلب الفارس‎ 

Étudier, observer avec soin, خلبر‎ AU à 

S'Étudier à, v. pre, فى -.0 جد فى‎ Miel. 

Érut, s. m., كيس‎ = LAS. Étui à aiguille, # Bi. 
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Étranger, visiteur, La; lur., (RENTE j 
8 ر‎ 000 1) 


ْ زو رذ plur.‏ 

Étranger, qui n’a point de rapport à, :خارج عن‎ 

L'Étranger, le pays étranger , :برأ‎ || Faire venir 
de l’étranger , je من‎ mn O. 

ÉRANGLEMENT, S. M., .خدق‎ 

ÉTRANGLER , V. 4., ES 1° 

Étrangler, v. n. ا‎ Étrangler en mangeant 
trop vite, LE 0 

ÊTRE, 3. m., ce qui est, :كرون‎ ; plur., اكوان‎ 4 
0 plur., AMEN - وموجود‎ plur., LR 
Être, personne, es plur. , les]. 

L'Étre, existence, CRIE 

ÊTRE, v. s., exister, كان‎ O. On le rend aussi par 
les pronoms personnels. C’est lui, .هو‎ || Je vous suis 
obligé, لكك‎ LU Li. || Nous sommes des hommes 
libres .بحن 00 أحرار,‎ 
faire cela, هذا‎ dx LES ul Co ss 


ÊrRes,s. m. plur., (d’une maison), .تقاطيع ديك‎ 


vo” 


ÉTRÉCIR, V. a, .ضيقل‎ 
ÉTREINDRE, V. a, ا‎ O.- حرق‎ 1 


ÉTREINTE, s. f., اي حرقة‎ 

ÉTRENNE, s. f., présent au commencement de lan- 
née, عبد دة‎ - Qi 5 

Étrenne, premier débit, première recette, .استفتاح‎ 

ÉTRENNER, v. a., donner des étrennes, .خششس‎ 

Étrenner, acheter le premier, À. 


Étrenner, v. n., recevoir le premier argent, 


ÊTRIER, 5. M., 


.ركايات plur.,‏ زركاب = :8,5 


Qui a le pied à l'étrier, qui est sur le chemin de la 


1 ñ er 
fortune, na} | عق‎ | À franc étrier, .جرى‎ 
ÉrRiÈRE, s. f., courroie, qui attache l’étrier, 


s‏ م “دام ; زخية 
افش eo‏ جل كاه ÉTRILLE,‏ 
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S'ÉvanEr, v: pron., s'enfuir, هرب‎ O. 
ÉVALUATION , s. f., estimation, QE pi. 
ÉVALUER , v.a., ue . Voyez ESTIMER. |, 
ÉVANGÉLIQUE, adj. com., Es 
ÉVANCÉLIQUEMENT, adv., JW >: 
ÉVANGÉLISER , V.a., Leo si دعا اق‎ 0. 
ÉVANGÉLISTE, ل‎ M., dei. 


ÉvanGci£e بق‎ m., Jet plur., اناخيل‎ 3 


Mot de l'Évangile, chose qu’il faut‏ .أردع شانر 


croire, من الاتجيل‎ SK. 
Évawour, adj. ae .غارق :فق المخران دا مغشى‎ 


S'ÉVANOUIR, 7. pro., tomber en ‘défaiilance, 


PE CRUE QUE EE 
S’Évanouir, disparaître, د أل امداوقك عن العين‎ 


ÆEVA 


Éruve, s. f., lieu qu’on échauffe pour faire suer, 
ie ta 
: Éruvée, 8. f., viande jpoisson, euits dé ‘certaine 
manière, ES. 
ÉTUVER , v. a., laver en frottant, ju .اطلى‎ 
ÉTYMOLOGTrE, s. f., origine d’un mot, الكلية‎ bol. 
ÉTYMOLOoGIQUE, adj. com., اطول الكلام‎ Us 
LEE 
ÉTYMOLOGISTE, 5. mr, :غارف ناضول الكلام‎ ١ 
EUGHARISTIE, 5. f., قربان مقدس‎ 8 se). 
EUCHARISTIQUE, adj. com., الفط القربان‎ 
10010 15ت‎ 8. m., cie ES 
EGFRAISE , s. f., plante, LL US 
EumÉNipEs , s. f. pl., furies, وم‎ al. 
EUNUQUE , 5. m., bb; plur:, Al. 


EuPATOIRE, s. f., plante, "عافدك‎ oué LS ASE Lee 1 غطس‎ I. 


ÉVANOUISSEMENT, أله‎ m., défaillance, عشبان‎ 7 
Évanouissement, disparition , .عطس‎ 
ÉVAPORATION, 3. f., (de humidité), Axa. 
Évaporation, légèreté, (d'esprit), عقل‎ AS 
ÉVAPORÉ, E, adj., étourdi, Jus : .طايش‎ 
ÉvaroRER , v. 2. 501118861" (son chagrin), هيه‎ DA. 
S'Évaporer, v. pro., se résoudre en vapeurs , 
rar. 
S’Évaporer, (tête), Age Lt I. 
ÉVASEMENT, $. m., Rs 
ÉVASER , V. à., élargir l'ouverture و‎ Et Évaser 
un arbre, Bye Es 
S'Évaser, v.pr., s'ouvrir, Es. 
ÉVASIF, IVE, adj., qui sert à éluder, Dale. 
ra 
Évasion, s. f., fuite, .«هربية‎ 
ÉVÊCHÉ, S. m., سقفية‎ 3 
Éveiz, s.m., pres - Donner l'éveil, ليدم‎ 


4 p. 0 0 : م م«‎ 
ÉVEILLÉ, E, adj., vif, as - Lo 


ui‏ - طباق - اوقطاربون 
EUPRÉMISME, s. m., trope, O2 7%.‏ 
de.‏ نخم EUPHONIE, s. f., son agréable,‏ 
Euphonie, ce qui rend la prononciation facile,‏ 
as.‏ اللفظط coulante,‏ 
ps.‏ شهوله اللفظط EurHONIQUE, adj. com.,‏ 
 EuPHoRSE ou EUPHORBIER, s. m., arbrisseau de‏ 
AU).‏ مغردبط - فرفور- Mauritanie, La p‏ 
:نهر EUPHRATE, nom de fleuve, ST‏ 
Les ls plur. ,‏ 5 غرق EUROPÉEN, NE, adi.,‏ 
spl‏ 
.يلاد Europe, s. f., 00000 5 LT‏ 
كم .آم Eux, pr. pers.‏ 


ÉVACUANT, ÉVACUATIF, 191 adj., (remède), 


. 


Late Loi 


EvacuarTion, s. f., décharge d’excréments, etc., | Réponse évasive, الخ معاولة‎ 


| .استفراغ - براز 
le , le,‏ قلعة Evacuation dune place,‏ 
: متفرع ك3 أخرج ÉvacuER , v. a., faire sortir,‏ 
a O.‏ من - 0-6 Évacuer, sortir de,‏ 


EXA 


4 
EviDEMMENT , adv. , Le .و‎ 


2 .أدضا‎ Mettre en évi- 


Évinence, s. f., CAE. 


dence, أظهر‎ 1 > ol, 
ÉVIDENT, E, adj., ظاهر‎ - sols - UE Être ou 


00 


f‏ سن 


Éviner, v. a., faire sortir l’'empois du linge, 
EUR 


Évider, échancrer, ES 


devenir évident , 


we 


ÉVIER, 3. m., La Ie 

ÉvINCER, v. à., déposséder, خلع من‎ ME 

ÉVITER, v.a,, CES | PRES D رمن دعن‎ Je À. 
- .جرس من - احترز عن‎ Éviter les vices et acqué- 
rir les vertus, الفضايل‎ Last, الزذايل‎ ls, 

١ || Éviter un coup qu'on vous porte, :زاغ عن الضرية‎ 

S’Éviter, v. récip., Lots. 

ÉvocarioN, S. احضار.؟‎ + EE 

ÉvoLuTIoN, s. f., mouvement de troupes , 
بجركة الساكو‎ 

ÉvVoQuER, v. a., appeler, faire apparaître, Loi 
- pesi. Évoquer une cause à, مر درفع دعوى الى‎ | 
/ Ex, prép., ci-devant, PIRE % PR Ex -général, 
FRE GER Ut 

ExaAcT, رع‎ adj-, ponctuel صاغ 2 مدقق و‎ é Loue, 
Exact, fait avec exactitude, .مضبوط‎ | C’est Pexacte 
vérité, .هذا عين الحعق‎ 

ExACTEMENT, adv., و تعقيق )3 دضبط‎ SE 
Exactement semblable, .مثلم طبق‎ 

.ظالم = بلاص و18 .5 EXACTEUR,‏ 

1 .ظلم 2" دلصة f.,‏ .5 1240101 

ExAGTITUDE, 5. f., attention ponctuelle, 259 - 
تدفيق‎  ةطباض.‎ 

précision, justesse, Le à Re.‏ لا اا ل 

EXAGÉRATION, 5. f., .افراط = مبالعة‎ 

_ ExAGÉRÉ, E, adj., qui exagère, .مبالغ‎ 


EXAGÉRER, V. à., ف‎ ab 2 + 2 yS. 
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ÉVEILLER, v. a., tirer du sommeil, فيق‎ - Lure 
Abu 

2 veiller, égayer, D“ 

S'Éveiller, v: réf., cesser de dormir, فاق‎ 1 
النوم‎ peigne ,انتم‎ cer A. 

ÉVÉNEMENT, 5. m., issue, succès, y& | 35 rl. 

Événement, fait, accident, عارض‎ ; plur., عوأارض‎ 
ف‎ 25 ; plur., Lois. À tout événement, 
phrase adverbiale, quoi qu'il arrive, مهيأ حعحصل‎ 5 
Ja KL. 

Évenr, s. m., (tête à), Las Je - طايش‎ Je. 
Mettre à l’évent, exposer à l'air 1 .هوَى‎ || Donner de 
l'évent, introduire de l'air, .نفس‎ 

ÉvENTAIL, 5. m., ؤمروحة‎ plur., «مراوح‎ 
ÉVENTAILLISTE, 3. M., Dr ets. 
ÉvENTAIRE,S. m., plateau d'osier, .قفص‎ 
ÉvENTÉ, E, ad)., léger, طادر‎ se .طابش‎ Il a l’es- 

prit éventé, .عقلم طابر‎ 
ÉvENTER, V. a., faire du vent avec un éventail, 
Les 
Ezxposer au vent, Co. Éventer le grain, le re- 
muer pour lui donner de l'air, ,هو العلة‎ 
Éventer, découvrir, 2111 1. Éventer la mine 
- ou la mèche, Et RAS à 
S’Éventer, v. réf., se donner de l'air, Gs$. 
! S'Éventer, se gâter à l'air, LRU AL SUR STE 
LA ad, .أضسل‎ 
ÉvenrToiR,s. m., gros éventail, .مروحة‎ 
ÉvEnTRATION , s. f., sortie accidentelle des vis- 
cères , Less. 
ÉVENTRER, V.a., re] شق‎ O. 
ÉVENTUEL, LE, ad)., Pots 3 .عارضى‎ 
ÉVENTUELLEMENT , adV., .عيبيا‎ 
ÉVÊQUE, 3. m., أسقف‎ plur., Ass 
S'Évenruen , v.réf,, s'efforcer, قارف‎ Pts. À .اجتهد‎ 
Évicrion,s. f.,termede droit, gl .خلع وأحد من‎ 
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EXAGONE, s. Mie, س)‎ ans. Par excellence, excellemmént 7 ASUS . 


EXCELLENT, E, adj., très-bon, ue: خياد‎ 5 
.فايق‎ Excellent vin, لك عظيم‎ 


0 يننا 


EXALTATION, s. f., élévation (au poñtificat ) و‎ 


.ارتفاع سلا 


Exaltatiôn , cha-‏ .تعظيم eXagération,‏ , الو 


leur d'imagination, إعجلاسة‎ 


EXALTER, V. a., vantér, فيكم - عظم‎ - Los 0 


ÆExalter, porter à l'enthousiasme 
2 La = 


7 
EXCELLENTISSIME, adj, très-excellent, [xs .عظيم‎ 

LA 2 
Excellentissime , titre d'honneur, AL! ao 
EXGELLER, V. n., غيرة‎ ti LL O. 


EXCENTRIQUE, adj. com., se dit des cercles en- 


EXAMEN , 5: m., Lis 5 :فحص‎ Examen de con- 
science attentif et serupuleux, lis persil فهض‎ 
وتدفيق‎ 


EXAMINATEUR, 3.122: و‎ tal. 


gagés l’un dans l'autre et à centres différents ١ 
متوسطة وبمعدتلفة المراكر‎ tes. 

خلا - سوى - غير- EXCEPTÉ, prép., hors, N|‏ 
.استثتى - أخرج غنى و :3 EXGEPTER, V.‏ 


به 


EXAMINER , v. a., faire l'examen, فتشس‎ coute TA. 


De A. Examiner une affaire, لامر‎ Le: | Exa- 
miner avec soin, éplucher, دقق على‎ 3 des Je 


FA LC 
Examiner, considérer attentivement, LL. 


Excgpriow, s.f., Las f.A l'exception, excepté, 
عن‎ Mu ete | Sans exception, Ab 

Excès, s. m., ce qui passe les bornes ; زودة‎ Li فرظ‎ 
= افراط‎ - ei لع عن‎ 

Excés , débauche Es 3 a 

Excès, violence; el LES + 


Examiner, discuter, عن‎ cts: 


3 


ExasPér ATION , S. f li. 


EXASPÉRER , v.a., irriter, 2 أغاظ‎ A l'excès, adv., outre mesure, دالزود 3 رق‎ de 
AUD. 
ExGEssir, IVE, adj., qui excède les bornes, HF, 5 
Excessif, violent, .كفك‎ 
EXCGESSIVEMENT و‎ adv., د‎ spl À. كوا ف اله للعاية‎ 
ExcrPer de, v.n., «de ie 


S’Exaspérer, Y. pron.; s'irriter, رقق‎ Ads اعتاط‎ 
EXxAUCGER , v. ومة‎ le] = اجات‎ 
Excavarion, s.f., فيلك‎ 

EXCAVER, v. a., creuser, كحك‎ À. 

EXGÉDANT, s. m., ce qui excède, vf; 5 Lt. 


EXCÉDER , V. a., outre-passer, LG: نذا‎ j جاو‎ 5 


٠ 
5 


وج Une somme qui excède cent piastres, | Excirarir, VE, adj., propre à exciter,‏ .0 .1 عدئ 


ل ل ع مية غرشن 
Excéder, fatiguer, importunér, ax} Ch, | ess,‏ 
خرك الى قال EEK}. | | Exciter à 4 ou contre, animer,‏ من الضرر ب Excéder de coups,‏ 
ue Les À: || Exeiter au combat,‏ دا = de LD?‏ ا S’Excéder, x. pron., faire quelque chose jusqu’à‏ 
de‏ الناس A | Exciter le peuple contre, tite‏ 
Exciter à l'étude, CE «de pl‏ | | 


Exciter, occasioner, UE, 
L 9 


vw 


ExXCITER, v. a., faire naître, provoquer, 2 


l'excès, l'extrême fatigue, الا 2 فرهد‎ 
1 ال‎ adv., ا‎ - La. 


ExcELLENcCE, s. f., 06886 éminent de perfection, 


. Je — فضل‎ _ 1e. 

Excellence, 5, f.; titte d'honneur au-dessous surprise, ag. | Exclamation de crainte, etc., 
de celui d’Altesse. ب نخضرلا‎ wa. A son Excellence و تهجو دل‎ plur., دل‎ st. 

CRE زه‎ er 0 1 

le ministre de... » حضرة وزدر‎ ls EE 


I. 84 


5 ب‎ À + 
ExCGLAMATION, s. f., cri, & kw. Exclamation de 


4 1 A . * 
EXGLURE , v. a., empêcher d’être admis, 0 A. 
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Exclure, expulser, نفى من‎ I. || Exclure, écarter,|  Æzxcuser, dispenser de, .أعفى عن‎ 

Sn. | Exclure, priver de, جرم من‎ LE -| S'Excuser, v. réf. ع5 ر‎ justifier, TE ag 9 بيض‎ 

Lea) .حرصم‎ : S'Excuser de, se dispenser de, من‎ jdn 7 
ExcLUusIF, و15؟ة؛‎ 320٠: .استعذر منى - دون غيرة - مانع لغيرة‎ 


yet.‏ على Je‏ 2 على S’Excuser sur,‏ ,مضل 


ExCLUSION, s. f., يشيع‎ A l'exclusion de, بدون:‎ ExÉcrABLE, adj. com., horrible, .ملعون 11 مكروة‎ 
ExCcLUSIVEMENT, adv., à l'exclusion des autres, Exécrable, extrêmement mauvais, . دق جدا‎ JE 
4 
دنه‎ 

:ينوع رذى EXÉCRABLEMENT, adv., ES‏ :دون غبرة 

Exclusivement, non compris, عبر *#حسوب‎ _ ExÉcRATION, 5. f., horreur extrême, كراهة‎ . Avoir 
.خارج عن‎ en exécration, كرة‎ A. 

ExCOMMUNICATION و‎ 5: f., جنم‎ = Fe: 1 Exécration, imprécation, Ji). 

ÉxCOMMUNIÉ, E, ad}., PAIE EXÉCRER, V.a., كرة‎ A. 

A 0 . A4 

ExcommuniEer, v. a., séparer des fidèles, حرم‎ 1.| ExÉCUTARLE, adj. com., Je. 

1 متي‎ A. ExÉCuTER , v. a., mettre à effet, Je Are sen "1 


ExcoRrATION, 5. f., écorchure, lu — 1 gets pri-Exécuter un ordre, à غيل ما أمرة‎ 


ExGORIER, الا‎ écorcher, le A. - ‘ab A. نفذ لامرب#‎ +}, | Exécuter une promesse, ss كيل ونيم‎ 
22 ٠. 


ExCRÉMENT , 5. m., ) وعل له داع 38 درأ‎ 31 | Exécuter soi-même une chose, 
ExCRÉMENTEUX, SE, OU EXCRÉMENTITIEL, ELLE, شر الى دنفسه‎ 2 Li 
ترارق و30‎ 38 se Exécuter, saisir les biens, Jar Le 1.0 


ExcRÉTION, s. f., sortie naturelle des humeurs, Exécuter, faire mourir, قشل‎ 0. 
La 


51.1 re) رو‎ 3 Er 2 S'Exécuter, v. réf., faire les sacrifices nécessaires, 


03 


ExCRÉTOIRE , 20[. com., Eu ح-‎ y. dus بأهلكك‎ 


EXCROISSANCE, 5. f., .زبادة لحم‎ EXÉCUTEUR, 5. m., qui exécute, لمر‎ Ds. Exé- 
ExcuRSION, 5. f.,lirruption, عا‎ cuteur testamentaire, قلق علئن الوصية‎ | Exécu- 
Excursion, au fig., digression, D > 5) | ىج عن‎ S.|teur des hautes œuvres, .مشاعلق‎ || Exécuteur des 
ExcusaBLE. adj. com., ) 52e. basses œuvres, sb 

EXCUSE, s. f., pe اعتذار‎ 5 ë) .معد‎ ExÉCUTIF, ,ك1‎ adj. (pouvoir), qui fait exécuter, 


Dans les excuses entrent souvent des mensonges, ملفا منفذ الاحكام‎ 
DS) Les ot أ الملعاذر‎ | Excuse, prétexte, |  ‘ExÉGuTION, 5. f. JM 2 امضنا لامر نغاذ لامر‎ - 
احم‎ || Mauvaise excuse, بطالة‎ ١ باطلة‎ 1 85,0 is. MSSE el. 


ExcusEr, v. a., justifier, disculper quelqu'un و‎ Exécution, peine de mort, قبل‎ 
عدر‎ I. .كلاف دعولهة 3 در‎ ١ ExÉCuToIRE, 20. terme de pratique, معيول نح‎ 


Excuser, pardonner, tolérer, ai .موجب العيل ضع .| 1 عدر‎ 
لحيل ا حتيل‎ ExEMPLAIRE, 5. m., livre, و لمحيس‎ plur., تي‎ 
ji 6. : . 8 
ÆExcuser, admettre les excuses, كيل عدر‎ A. Excu-|  ExEMPIAIRE, adj. com., qui peut servir d'exemple , 


sez-moi, cp ss ls ولا‎ rép., Jah غير‎ sie المثال - معثبر‎ 21 
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EXEMPLAIREMENT, adv., Frs as. el, 5 gl. Qui est en exercice, مر‎ eus des 
EXEMPLE, s. m., ce qui peut servir de modèle, 


Sat, Exemple‏ و JL; plur.‏ 3 قواعد plur.,‏ ; قاعدة 
est l'exemple des gens de‏ 11 || ماك 4 à imiter, ARE‏ 


JS (cheval). 
Exercice, pratique, :ميا رسة 1 فيال 5 فعل‎ 
Exercice d’une charge, عمد أنه و ظيفة‎ 
bien, ; عامصعءكا|:هو فدوة لاخيارو اسوة لابرأ‎ à évi-|  Æxercice, peine, fatigue, 4x. 
ter, .عبرة‎ || Faire un remis sur, à dé, ua I. 
- Ji) لين‎ Bye a. | Servir d'exemple, 


EXHALAISON, s. fe pie ; plur., bles, 
EXHALATION, s. f., opération pour faire évaporer, 


Le I. || Suivre l'exemple de PNEU el LA À.‏ عبرة 


- يم‎ Gas | Exemple d’écriture, :قاعدة خط‎ | EXHALER, V. à., RER T 97ب تصضاعث ميم‎ 


Exemple, chose pareille, .مل‎ || Citer un FN hs) AD طلع‎ Po كن برواد طيبظ‎ 
pie; م‎ 


A.‏ قش ssl. ÆExhaler sa colère, sa douleur, al}, Al‏ ا 
A. S’exha-‏ طلع Laye‏ من Par exemple, adv., Qu. Comme par SR S'Exhaler, v. réf.,‏ 
ES‏ مثل 


ler (en parlant d’odeurs agréables), { ge Aa فاح‎ 0 
:ش‎ ExEmpr, s. m., sorte d’officier, L£|; pl., .اغاوات‎ 


EXHAUSSEMENT, s. m., élévation ; de. 


ExEmwPT, adj., qui : n'est point sujet à, معان عن‎ | EXHAUSSER, v. a., élever, على‎ - ak 


fon‏ من ارث EXHÉRÉDATION, s. f.,‏ الا علي - سالم dé‏ - نوك 


> we 2 عن‎ 


E déshé لا‎ 
exempt de blâme, .ما عليم ملام‎ Exempt de crime, ARÉREDER AV dy déshétiter رث‎ (54 8 7 


3 EXHIBER, v, a. montrer A. .قد‎ 
ve ET | ur LS»: || Nul n’est exempt de, ١ 00 ( 


به 0 
.أعفى عن ,4 ف EXEMPTER;,‏ 


ExEMPTION , s. f., privilége qui exempte, .معافالا‎ 


183181110169 s. 1. و‎ représentation de, عروض‎ — 


EXHORTATION, 5. f., شيب‎ 2 HA ai 

EXHORTER , v. a., engager a, LA SE) - بات‎ Le. 
aor. , Lx - شار عليم‎ 0. Exhorter au combat, 
NAN تخي الى‎ - || Exhorter à la mort, 
| على الموث‎ ES”. 


TN Ca s. f. مسك من قبر,‎ en) 


ExERCER , v. a., dresser, former à, در — ع‎ 53 
زد على - عأ‎ 

Exercer, mettre en exercice, راض‎ 0: Exercer un 
cheval , .جرد الغرس‎ 

Æxercer son droit, D: ME فك‎ JE Exercer un 
at, كار‎ ke Hot Le. | Exercer l’hospi- 


talité , ni) | كنم‎ Ï. | Exercer sa cruauté sur, 


à 
EXHUMER, v. a., déterrer un COrPS, ans أخرج‎ 


EXxIGEANT, E, adj., qui exige trop, Rx = 


2 s. f., besoin, .مقلضى‎ L’exigence du 


0 فساو ليسم‎ rl. | Exercer une charge, |, 
Ab و‎ Ur 5. || Exercer la patience de quelqu'un, la 
mettre à l’épreuve, امجن صبرة‎ 

0 à, v. réf., s’instruire à, se OL نيوا‎ 


0000 se mettre en exercice, سالد من‎ 2 Ds}. 


مقتضى الحال cas,‏ 


EXICER, v. a., demander de droit ou de force, 
مو = طالبه ف‎ ALL 6. Exigez de vos gens qu’ils 
ne molestent personne, رجالكك بن لا‎ Le L 


EXERCICE, 3. m., action par laquelle on s'exerce, .بوذوأ احدا‎ 


: EXP 


EXxPATRIER ; V. à, .طفش‎ 
S’Expatrier, v. réf. , طفش‎ EL. 
EXPECTANT , Eadj., .مستلظر‎ 


181614318185 و‎ 5. f., attente fondée; استنظار‎ 0 


ني 
st‏ 


EX A4 


jt. 


ExPpEcToRANT ;E, adj, (remède), ps | يقطع‎ 1,5: 
ExPECTORATION, $. و1‎ ré ? 


ExPECTORER, V. ونه‎ chasser les humeurs de la poi- 


3 
0 


trine 8 Eu 


EXxPÉDIENT,S. m., MOYEN; AS طن‎ ٍ DE. 
ExpÉéDier, v. a., dépêcher, bâter l'exécution de, 
.خاص علب انجزب روج ب شل‎ 
Expédier quelqu'un, terminer promptement son 
affaire, دقضا أمرة‎ ide اه 5 اا عجل‎ 
Ezxpédier, tuer promptement, ١ ع‎ 
Expédier, envoyer, a ) L 
ExPÉDITIF, IVE, ad}j., prompt, Er 
EXPÉDITION, 5. f., envoi, أرسالية‎ - dl. 
Expédition, entreprise militaire; [EX .أجل‎ 
Expédition, copie d'un acte, جه‎ ë) .صو‎ 
| EXPÉDITIONNAIRE,S. In. , COpiste, rt) 3 
EXPÉRIENCE, s. 1, épreuve, تجرد د‎ ; plur., 


Une longue expérience étend la: raison,‏ .تارب 


prov. || Les expé-‏ وطول التجارب زبادة 35 العقل 


-|riences sont infinies, ليس لها نهادة‎ let); prov. 


Expérience, connaissance acquise par lusage, 
.خبرة‎ Qui a de lexpépience, امور‎ DyS || Sans 
lexpérience, UT _ RES 


ExPÉRIMENTAL, E, و-(20‎ 4 0 
ExPÉRIMENTÉ , E, ad). JS - el DE. 
ExPÉRIMENTER , v. 4., éprouver, جر ب‎ 
ExPERT, E, adj., versé dans un art, .ماهر‎ 
Expert, nommé pour faire un examen, اهل خبرة‎ 
اا‎ | 
5 : 
EXPERTISE, s. f., examen des experts, Las" 
L 4 بل ل‎ A 0 
EXPIATION, $. 1, شكقير‎ 2 LUS = jatrul. 


Lis 
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Exigér, obliger à; al. C'est là ce qu’exigé de 
vous votre charge, Lab و‎ Lens يكنا‎ 

Ex1ci8Le :و‎ 20[. com., eu « 

Excu, روم‎ adj. fam, , fort petit , = .قايل‎ 

ExIGuITÉ, s. f., petitesse, نزارة‎ 228. | 

ExILz, s. m., bannissement, "aus Exil en terme 
|| Ceux qui sont 


métaphorique ou mystique و‎ Jens خرد‎ 


en exil dans cette vie, الذين 2 غردظ دك الحولا‎ 
Hu اعون ك0 هل‎ || Dans mon exil, 


SI اف‎ 
ExILÉ, E, adj., منفئق‎ à :مشركل‎ 
Exicer, v.&, bannir, فى‎ + Sr 
S'Exiler, v. réf.) au fig., co pis 4 .امتعد‎ 
EXISTANT, 3 adj, .موحود‎ 
EXISTENCE , 5. f., “وجوة‎ 
ExISTER و‎ v. u., être, وجك- 0ن‎ a0r.;, Sy. 
ExopE, .د‎ m:, deuxième livre du. Pentateuque, 
الخروج‎ Je 
EXORBITAMMENT, adv., Le Les 9 فى‎ = 80 y 
ExORBITANT, E, ad}., excessif, M عن‎ De 
ExORABLE, adj., er 3 J ob: 
EXORCISER ; Va, «des; عه ع‎ - pit. 
EXORGISME, 5. m. fe JS = .أستقسام‎ 
, ١ وت016151115ع12‎ 5. M. كه ل‎ 
EXORDE, 5. m. , sb 54 الكلام‎ be. 
ExosTosE, s. f., tumeur osseuse, عظيبظا‎ LES 
EXOTÉRIQUE, adj. com, , extérieur, .ظاهر‎ 


ExoTIQUE, adj. com., étranger, ls. 


ExPANSIBILITÉ, s. f., faculté de s'étendre, فرش‎ 1 


نا 


ExPANSIBLE , adj. com. و‎ qui peut s'étendre, L® JD 


3 
.نيلك حّ 


ExPANSIF, 1VE, adj., qui a la force de s’étendre ou 


d'étendre, Las APS 


EXPANSION, 5. f., état d’un corps qui se dilate, 


SHasat - Lust. 
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Exploiter, w. n., faire des exploits, des assigna- 
tions, بالحضور ىق الشرع‎ Le. 

EXPLORATEUR , 3١ اق‎ , qui va à la découverte, .رايد‎ 

Explorateur, espion, .جاسوس‎ 

ExPLosion , s.f., éclat, ÿ ذو‎ 20100 

ExPORTATION , يضاعة ان يلد در و31‎ Ji 

ExPOSANT , E, ad}., أشرة‎ gate. 


Exposant, terme de mathématique, جد زر‎ . 
ExPOSÉ, s. m., معروض‎ = be! Le 
EXxPOSER, v. a., mettre en vue, So - عرض‎ 0. 
Exposer, placer, tourner ESS as عرض - وا‎ 0. 
Exposé au midi, As} .مقادل‎ 
Exposer, expliquer, عرض‎ 0. - a À. LR. 
Exposer, mettre en péril, .خرض للخطر‎ 1: 


un enfant, le laisser dans la rue, سك‎ Le رمى طفل‎ 1 


ÆExposer un, criminel, .أقامه للناسن‎ Le promener 


par la ville, :جرس 5 جرص‎ 


S’Exposer, v. réf., se hasarder, خاطر دمسقسدم‎ 3 


y‏ - عرض نفسم ل - جازف 

عروض - عرض تلقو وزع ExPOSITION, 5. f., action‏ 
. دوررية a‏ 

Exposition, explication, D 1 .عرض - بيان‎ 

Exposition, abandonnement d’un enfant, نف‎ 1 
اظفل ف السكة‎ 

Exposition , situation relative aux objets, .طلة‎ 


st 3 


Exposition , peine, م2 للناس‎ DJS 


(promenade par la ville ). 


ExPRÈs, 3. m., messager, Jeu mt la د‎ 


plur. , Lau (à pied).‏ وساعى 


Exprrës, SE, adj., formel, معين‎ - os. 


72 ? 
ExpRÈs, adv., à dessein, قصد| - بالقصد‎ - je. 


Sans le faire exprès, DE .من غير قصد - سهو-‎ 


EXxPRESSÉMENT, adv., formellement, 

2 eo 

EXPRESSIF, IVE, adj., énergique, & 8 كلا 1 17 أ‎ - 
85 


<a يكلام‎ 


EXP 

EXPTATOIRE, adj. com., .الكفيرى 3 استعفارى‎ 

EXPIER, v. à., réparer une faute par une peine, 
.كفرعن - استغعفرمن ,ل‎ 

EXPIRATION, s. f., échéance, fin, Be 9 م تهام‎ 
3 در‎ de és T2 

EXxPIRER, vV. n., mourir, خرجيثكت روحم‎ 0. 
1 Æxpirer, au fig., finir, ديك الوعدة‎ LA ok A. 
2 ترح‎ A. 

EXPLÉTIF, IVE, adj. (mot), de trop, "65 5 
اق‎ 

EXPLICABLE, adj. com., pis. 

ÉXPLICATIF, IVE و‎ ad}., حى‎ Last, 


s ا‎ 7 00 00 
EXPLICATION, s. f., interprétation, كأ‎ Le - px 


+ à 


— jrs . 1 
Explication, éclaircissement, pi Ï. 
ExpLicire, adj. com., clair, formel, نسل‎ 05 
EXPLICITEMENT, adv., en termes formels, 

w 3, -‏ م وأضنج 
pi .- 1‏ - عبر EXPLIQUER, v. 3. interpréter,‏ 
صرح كاك عرف Expliquer , déclarer,‏ 
S'Expliquer, v.‏ 

Er? : 7‏ و9 Ju‏ ما ى ضيدرة 


S'Expliquer avec quelqu'un, avoir un éclaircisse- 


pro., s’exprimer clairement, 


ment avec lui, É° حكئن‎ 1e الشى‎ ds preil. 
ExrLoir, s. m., action de guerre signalée, سطولا‎ 4 
فعل‎ ; plur., Jet. | 
ÆExploit d’assignation, Gel أهمر حضيور قدام‎ 3 
.طلب‎ Exploit de saisie, Que - :ار يضبظ‎ 


EXPLOITABLE, adj. com., qui peut être exploité, 


GS pra 
Exploitable, qui peut être saisi, Lies, 
EXPLOITATION, s. f., .استخراج‎ 

EXPLOITER, v. a., abattre, faconner, débiter les 

bois, الحطلب‎ JE Ï. 

ÉTÉ 
Ezxploiter, faire valoir par ses mains, .اشتغعل‎ 
ploiter une terre, D? حردث الا ره‎ 0: 


4 


EXT 
EXTATIQUE, adj. com., اندهال‎ = Just. 


1 باسط EXTENSEUR, adj.,‏ 
اد ا سمط و..1 S.‏ و EXTENSIBILITÉ‏ 


ExTENSIBLE, adj. com., qui peut s'étendre, Seat >: 


EXTENSION, 5. Î., étendue, augmentation, Es e 
لوسيع‎ Me) EU 

Extension, relâchement, ss, L 

Extension, explication dans un sens plus étendu, 
is - الوسيع العنى‎ 

ExTÉNUATION , 5. f., affaiblissement, etc. , jt: - 
شع‎ à فللا ب بسكم‎ 

Exténualion , terme de pratique, Cul, 

ExTÉNUER , v.a., affaiblir, .أضعف 2 أضنى- أسقم‎ 

Exténuer , terme de pratique, لطف‎ - Lois. 

ExTÉRIEUR, S., et EXTÉRIEUR, E, adj., ظاهر‎ 5 
see: 

A l'extérieur, adv., en apparence, الخارج‎ 62 
الطاهر‎ 1" 1 

.من د - من خارج و EXTÉRIEUREMENT, 30597١‏ 

EXTERMINATEUR, 5. M, ins — لك مر‎ 

EXTERMINATION, 3. f., .كدمير- ابادة‎ 

EXTERMINER , V. a., détruire دمر,‎ 2 SL. 

EXTERNE, adj. com. ; خارجى‎ 5 ap. 

EXTINGTION, 5. f., انظطفا_اطفا‎ sys 

Extinction , rémission d’un crime, Ds Si LS 

Extinction, cessation, de Extinction d’une race, 
JS .أنطفا‎ 

EXTIRPATEUR , 5. M.;, .فس شاضل‎ 

EXTIRPATION, 5. Î. Ds .استتضال < قلع‎ 


ExTiRPER, 9.١ a., arracher, détruire, قلع‎ A. 
ExTORQUER, v. a., prendre par force, de O0. 
ExToRsION, 5. f., exaction, Zeb 5 #سلب‎ 
ExTRACTION, 5. f., origine, Aer 


Extraction, action de tirer, PE 


338 EXT 


al‏ أبلغ Plus expressif,‏ .شد بد التبير كثير المعلق 
٠كثر‏ ميا لعا 

Expression, s. f., action d'exprimer en serrant, 
.عصر‎ 

Expression, terme, .عبارلا - لفط‎ 

Expression, représentation des traits, des pas- 
sions, النفس 5 هية‎ LS .سيان ما‎ 

ExPRIMER, v. ريه‎ tirer le suc en pressant, عصر‎ I. 

Expriner, énoncer, ب‎ Ds) 1. - ps À, Fu 
Bien exprimé, البيان وظريف الالفاظط‎ SL), | 

Exprimer , représenter و‎ dénoter, ee) نطق‎ 0. 
es - بن‎ 1 

S'Exprimer, v. pr., S'énoncer, تكلم‎ 

Ex-PrOFEss0, phrase adv., avec toute l'attention 
possible, .بالعنية‎ 

EXPROPRIATION, S. f., أموال الناس‎ Ja |. 

.0 أخذ أموال الناس و3 EXxPROPRIER , V.‏ 

EXPULSER, v. à., دفع = أخرج من‎ A. 


EXPULSIF, 1VE, ad]. , +. Faculté expulsive, 


.592 
.أخراج = دفع و .1 .5 ExpPuLsION,‏ 


CUIR 


“ 8 ue 
Exquis, و8‎ adj., excellent, si 2. عظيم‎ =. 
* 
1 , 3 LS 
ExsiccaTion, s. f., desséchement, APS 
Le 
Exsuccion, 5. 1. , action de sucer, .مص‎ 
1502115101, 5. Ê., P - nb) - عرق‎ 
TT ا ا‎ TT 
05 لب‎ 
Exsuper, v. n., sortir en forme de sueur, كز‎ I. - 
4 LL 
ExTaNT, رم‎ adj., terme de pratique, qui est en 


nature, à) y). 4 


ExTase, s. f., ravissement d'esprit, أنسطال‎ 3 


4 521 بالروج Être ravi en extase,‏ .اتذهال 
I.‏ طار عقلم À‏ اسطل 4 اتخرع 

Extase, état de maladie, CARTE 

EXTASIÉ و‎ E, ad}., مددول‎ _ obus: 

ExTasier (S’), v. pr., tomber en extase, اندهل‎ 


Eh 
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EXTRÈME, adj. com. و‎ très-grand , excessif, للعابة‎ 

de عظيم‎ Eu .زايد‎ Joie extrême, أ لسرور‎ Al. | Froid 
” : ? 

extrême, للعاية.‎ dis لايطاق — در د‎ à  }3 - 

Extréme, qui ne garde aucune mesure, خارج‎ 
si .عن‎ À 

EXTRÊME, s., opposé, x. Les deux extrêmes, les: 
extrêmes, أمدان متقابلان‎ = LIN 

L’'Extréme , le plus haut point, العادة‎ 4 AT 
EXTRÈME-ONGTION, s.f., Aion, 26 AI al 
Ame sl Donner l’extrême-onction à un malade, 
مسي المريض بالزيت المقدس‎ À 

adv., [is - Rs.‏ ددم سدسسشمسر1 

EXTRÉMITÉ, s. f., bout, :طرف‎ plur., ET. 

Extrémité , le dernier moment d’une affaire, آخرة‎ 
.آخ ر لامر‎ Extrémité, le dernier moment de la vie, 
نفس‎ ah ||. Il est à l’extrémité, .هوعلى آخر نفس‎ 

Extrémité, excès, EE 3 Sly. Extrémité, yio- 
lence, Fi .ظام‎ | 

Extrémité, le pire état où l’on puisse être réduit, 
الصيق - عز الصيقة‎ SAN. 

ExTRINSÈQUE, adj. com., qui vient du dehors, 
خارجى‎ L et 

ExXUBÉRANCE, s. f., surabondance, .زبادة‎ 

EXULCÉRER , 7. a. Woyez ULCÉRER. 


0 


Ex-Voro, s. m. نكرو‎ x BV. 


Ézan, s. m., appel à la prière chez les musulmans ١ 
عاذ‎ 
no 


ÉZOTÉRIQUE , ady. com. , caché, obscur, LS : 


EXT 


EXTRADITION, 5. f., remise de criminels à leur 

souverain, ف سين للكيم‎ piles. 
1 EXTRAIRE, v, a., tirer, أخرج‎ 5 a) Extraire 

d’un livre des passages, نقل من كنات‎ 0. || Extraire 
la racine d’un nombre, جد رعدد‎ =) | Extraire, 
faire l'abrégé, ا ختتصر‎ a CUS شر مضيون‎ 

EXTRAIT, 5. m., ce qu’on extrait d’un livre, 
LS من‎ J ss. Des extraits, des morceaux choisis 
tirés de, cols, 

Extrait, analyse, abrégé, تلبيص‎ = Fes. 

Extrait, terme de chimie, CES دص‎ 

EXTRAJUDICIAIRE, adj. com., hors des formes de la 
procédure, .عرق ب خارج عن قوانين الشرع‎ 

EXTRAJUDICIAIREMENT , adv., sans observer les 
formes judiciaires , غير قوائين الشرح‎ LE ke فيا‎ S. 

EXTRAORDINAIRE و‎ adj. com., خارج عن العادة‎ - 
June غير‎ - ns JE. 

Extraordinaire, s. (dans les comptes de dépenses), 
طارى‎ 

4 خارجا عن العادة :305 EXTRAORDINAIREMENT,‏ 

DT (45 us es. 


0 0 ٠ 
ExTRAVAGANCE, s. f., folie, جنان‎ NS Lacs 


\ 


EXTRAVAGANT, E, ad]., fou, ملطوش - مهووس)‎ 5 
DES ; plur., ot | 

Extravagant, contre la raison, العقل‎ Do. 

EXTRAVAGUER, V. N., sb - ردس - .1 هدى‎ 


EXTRAVASATION ou EXTRAVASION, 5. f., 


1 
122849745188 )5* و(‎ v. pr., sortir des vaisseaux, 


Ab A. 
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F. 


FAC 


Face, au fig., état des affaires, .حال‎ 
Faire face, être tourné vers, LE. 


Faire face, être en état de satisfaire à ses engage- 
mens و‎ etc., قام با عليم‎ 0 


Face à Face, adv., l'un devant l’autre, وحص دوحة‎ 


_ الوجه‎ Ge AIR 


En face, adv., en présence, .موأ جه‎ En face de, 
vis-à-vis de, قصاد قيال‎ ALL + Sa maison est 
en face de la mienne, LS RES 


PRE 


FAGÉTIE, 5. f,, bouffonnerie, Ps | USE 0 


plur., Dust 5h ريج‎ 


FAGÉTIEUSEMENT, adv., لسمحسك‎ 


FAcÉTIEUX, SE, adj., bouffon, PAS مهرج م‎ " 
FAGETTE, 5. f., petite face, US); plur., JS. 
FACHER, v. a., mettre en colère, BL _ سودن‎ 
حردان‎ 5 
ds و‎ rade ومسودن‎ La 3 ضبان عليم‎ 2 


Qui est fâché contre quelqu'un, nude 


.مخبون عليم 45 “سور ميم 
.اصعرمب على -.0 عم Fächer, causer du déplaisir,‏ 
me‏ 11 .ما هان L-ade (58 %E 0. ae‏ عر de‏ - 
SARA -‏ على أن fâche que, je suis fâché de,‏ 
La Te ya. || Qui est fâché de quelque chose,‏ 
Ù Dur quelq‏ 
# 
SDS‏ 


Se Fâcher, v. pro., prendre du chagrin, se mettre 
en colère, من‎ rs) # خاطرة‎ de 34). LUC 
.تسودن‎ Se fâcher contre quelqu'un, سودن ميم‎ 3 
.انقهر عليه‎ || Il s’est 


fâché et est parti, وراح‎ =] RES 


de أتحسر‎ - ad ra 


FAC 


F, s..m., sixième lettre de l'alphabet français, 
FaPBAGELLE, 5. f., plante, sb و 5 قر‎ ; 
FaB1Go و‎ s. m., plante, AJ, LS 


9 
FABLE, 5. f., chose feinte, inventée pour instruire 


ou amuser, ke; plur., JU. 
Fablé, fiction, chose controuvée, Au - 
مصنوع.ظ‎ Le. 
La Fable, les fables de l'antiquité, os Lt 
Fable ; risée de, J .هزو‎ 
Pantin ou PEER .صاحب الامثال وغلط ةو‎ 
FABRICANT, 5. m., ml els pa 


FABRICATEUR, S. M., ele .مصطنع ذا‎ Fabricateur 


de fausse monnaie, dé. 
FABRICATION, 5. عيل وآ‎ 


FABRIQUE, s. f., lieu où l’on fabrique ; كرخانة‎ 
.معيل‎ / 

FABRIQUER; 93 ل وا‎ he À gré Ar 
ect. Fabriquer de la fausse monnaie LS د‎ O. 

Fabriquer و‎ au fig. fam., inventer, 7 pl 

FABULEUX, SE, adj., feint, 
NAN» ui NT as الى‎ 

FABULISTE, 5. M,, أمثال‎ nimes. 

Facape, s. f., face, gs ls. 

Face, s. f., côté, زوجم‎ plur., وحوة‎ - gs Le - 
.تاحيظ‎ Face, facette, côté d’un polyèdre, cl; 
plur., Sel. 

Face, visage, و وجة‎ plur., .وحوة‎ 


Face, superficie des corps, à= 3. 


FAC FAD 34 


| اشام‎ S. fl, :déplaisit }! bé, .أن مسو‎ es cl ادال‎ C<SIMILÉ, .ةق‎ mi, imitation. d’une اي‎ 


لإ ساي الو 


rie 11 , 4 اا‎ 


EX,‏ عن 


FACHEUX, SE , adj. » Qui chagrine, جيصضجصبب‎ Wa 

Fâächeux, importun,, y دإمكك‎ NES à ; 
Fâcheux, d’ humeur, bizarre: صق‎ aile, | 

FACILE, adj. Com., aisé} és .ديق هين يع ستاهل‎ 


Afin qu’il soit facile à à tout'le monde de:se le procurer, | 


ele #.Lus Les ll Caractère facile ;: il 


1 
se laisse aller. facilemént, JA 0 


f 


FacTEUR, SM commis Me de mégoce, ur. 


Facteur, fisc ete. LA CRAN DIE 


Facteur, celui qui porte Jes Jettres, cel. 
av Facteur, quantité , dont un produit est, formé, 
DT UE 


FacTice, adj. com. AA شي‎ HA) Bdés 
Je et 


sn 


NS ue 0‏ صلعة FAGILEMENT , adv., Log à ru 0 (naturel ou factice?‏ ؛ 


FaGrux, :SE sad 8 من أهل العست‎ 


١ 

FacruiTÉ, s.. fé ages. Facilité 0 | mœurs , 
st dise, | 
FACILITER, v: a., له‎ A ae ro! هوا‎ 7 let 
FAÇON, s. f., manière; dont MSA est faite | à 
sa forme. be Let 5 ado 1"متحت نجه‎ || | 
Facon, travail de celui qui,a fait. un ouvrage, 


AFS Je! Prix de la facon, اليد‎ ne se 
|| Façon d’un bob ر الفياطة‎ ACTE 


Façon و‎ air, mine; .هية‎ J'TE oup 


Wien. s. vu , guet d’une ste pe 


2021 1 


3 , Factior و‎ par, cabale, er. الاق" وعصبظ ف‎ 


Fat Fr 5 ف‎ 


plur,, LP, |‏ ذ فرقم ا 
ACTIONNAIRE, s, m., qui, fait faction, JE.‏ 
FAGTOREE , s. Ë , bureau des facteurs des compa-‏ 
BE lon‏ الهند. gnies 2 commerce,‏ 
FACIDIQN ou | FaGTOrun , AE 2j‏ 


Façruu, & M, mémoire, .نيصر - سيان‎ 


sw 


. Façon, sorte, manière: d'agir, de. fie, etc. Jet 


5 نوع‎ en &6)-. A la fiçon des Arabes , | عد‎ 
بعل ركف العرب‎ | Façon de prrlersg ol | 


Facon , invention , Composition, CPE UT 


HE s. و‎ 1 mémoire d’un مقط‎ fe 
Fagpurarin IVE, HA 8 شر‎ donne 9 faculté, 
ROLE as. ١ 


FACULTÉ, def puissance, vertu, pue 


5 


Façon, manières contraintes , -embarrassantes, 
… sn 


cérémonie, ak", plur., CHENE > tr سبع‎ 2 plur. 0 Les facultés de l'âme, 


١ 10 y: 


Faculté, facilité pour bien faire, مفدرة‎ 


Sans facon, Lakes غبر‎ Le 


Façon, soin excessif, do. 
à À, 


Façon , afféterie, ie V5 35%. Faculté, propriété naturelle des plantes ‘ A2 ; : 


2 que, dessorte que, _9- En aucune Men UE ١ he - ,' tin à 
gong fss) CRT 19 | 


dei v. à. nfaire, donner Ja ‘facon, 4e A. 


59 a rit y orner, رين 06 3 اك‎ 


1907:11:67, labourér, Jx4 A. 


Faculté, droit, moyen de faire, امقدارة”‎ Je n’en 
ai pas la faculté 5 )5 Le '.ما افر‎ 

Faculté , corps de 50 ele le. 
Facultés, pl, biens, talèns, moyens, ressources , 
لد نأ سورع‎ à [ 2: 

Et | 

(Rd) iueptie, : “ie Dire ,des fadaises à à quel- 

qu'un, me يارد‎ ol HU 09 np 


Ls 


= 


5 


Faconner, former »accoutumer, .طبع‎ ' 


160111818 0 adj., qui fait trop de, façons و‎ 


Z, 86 


3 
1 


348 (FAT + RAI 


من افك علو زاد 52+ AJ L 9 faim très-logtemps, JE‏ اطع يش ا adj.‏ نا 
prove … gs i‏ جوعة En style plus'élevé, a&5.'‏ .عادم Le A ab}‏ لم لذ 
1 .عيش السواح FAÎNE, sf, fruit du’hêtre;‏ 
adj. lb 8 DNS ; pl, À LS.‏ ب FaINÉANT,‏ 
LFAINÉANTER, V.0., LES JL Ji.‏ 
Aus a JU.‏ 1“ بلادة FAINÉANTISE , S. Ê.,‏ 
A.‏ وو ès‏ سو À ses Je A. de‏ عيبل FAIRE, v.a.,‏ 
Que: faire à cela?‏ !| “ابش. اعيل Qu'en ferai-je? aa.‏ 
أبس 2 bill‏ اباي Bi‏ نميل ابش العيل 


|| 1 d'a battu; ét a bien fait, فصن‎ Le :ضتريه و‎ 


1 اريت‎ au fig. , qui n'a Wien de piquant, SL -| 

LRU ومسي ب‎ sms | 
FADEÛR , ss Î., qualité 04:06 qui est fade, ele. 
Fadeur, au fig. , manque de grâces, نزادة‎ Fadeur, 

louange fade, LS 2 .برادة‎ | Dire des fadeurs 5 


Facor, s. m., bus 4 ds ë; >. 


LE 


Fagot, au-fig. fam. , sornette, “Laser sr CS | 


JEU 1303 1 21‏ - برادة 


FacoTer, v. à., mettre en fagots, حرم‎ LE لسك‎ 


| Faire un iour de promenade, 0 7 دار دق‎ O. Faire 
üne lieue; قد ر متاعث‎ cas > Le I. 
| "Faire, arranger, ut Faire‘un lit, سس‎ 71 + 1 
FAÏENCE, s. f , sorte de poterie, er = ES | | Faire une chambre, Lds و‎ pee :كنس الود‎ 
501 ARRET 101 ) loc Fai r . habi 5 % 
FaïenCERIE, 5, f., fabrique, commerce de faïence, nie, RS A 1 re 7 على‎ 7 d 
1 اليج‎ SENTE 57 + Avoir à faire de, jet - الى‎ LA f. Je n’en ai 
TE ,معيل‎ 1 00 ww. 8 1 € 
der 8 «MUACT اق‎ #0 |que faire, Ha" ka ححا‎ (3 Los 
FAÏENCIELR , IÈRE, S.; LS | ا “سباع‎ 
| Ne Juire que, الم بزل ك1 دام دما لم لا‎ Il ne fait 
que dormir, يلام‎ pb. || I ne fait qu’aller et venir, 
| 11 ne fait que s’enivrer, كنم شكر‎ | Il ne fait que 


Fagoter, arranger mal; Les. 


FAILLI, 5 m., qui a fait faillite, مكسور‎ je Le. 

FAILUIBILITÉ, s.f. , sujétion à l'erreur, or كون‎ 
Lu. Pat | 

LOS: adj. com., العاط‎ us للعاط‎ DE. j 
اك‎ 5 [de sortir, il vient de sortir, ja انوأ طلع‎ 


Farcir, v. n., faire une faute, une erreur, J; 4 


si - El A. 


Faiilir, finir, manquer DRM 8 O. 
0 00 حر‎ 


; Faire, contrefaire, faire semblant de, Je AS 
| روحه‎ Je pal GK رونم‎ Je Faire l’ignorant, 
.عشم حالم عمل حالم عشيم‎ | Faire lélsourd, 
اطورش‎ Hs. || Faire le malade; متريص‎ Ale Je 
caf PRE 


Faire; composer un nombre, 92) 92 « 


Faillir, faire faillite, سر‎ 2 
_Faillir, être sur le point de, 0 كدان‎ 
11 a failli tomber, بقع -كاد بقع‎ 2) DE 


FainuiTe , s. f., banqueroute non frauduleuse و‎ 


- 


| | Faire, publier, répandre, قال‎ O. أشهراب‎ On le 
.كسرة تاجر‎ IL a 1 faillite de cent mille piastres , | hicait morts Ce als 0e tif AS .قالوا‎ 
UE الف‎ 7 ep). Faire, causer , attirer و‎ ae JE. C4 » جلت‎ L 
- له من‎ Jes-A. ب‎ Love. Cela lui a fait grand 
جوعان‎ nt Je || Nous mourons de faim, nous | plaisir, المحظوظطة‎ ble SKIS من‎ ÿ des - 
avons très-faim, من الجوع‎ LLKex . || Mourant de ذلك‎ By || Faire de la peine, كسر الحاطر‎ 1 
faim, .خفانان من الجوع‎ || Faimcanine, SA. Faire joint avec des infinitifs, ألو 2 خعل‎ Je 


0 ٠. . 1 6 . َ -_ . ا‎ Le 4 : 
|| Celui qui compte sur le pain d'autrui, peut'avoir | vous ferai donner par-lui, ف أجغله بقطبهت كك‎ 


Farm, s. f., for - جوعة‎ - ils. Qui a faim, 
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3 
0 


Se Faire, v. pr., s’exécuter, AS A. د‎ 1 
Se Faire, embrasser un état, Je A. Il s’est fait 
charpentier, لعجا‎ Je = “تعلق كار النيجا رلا‎ 
Homme fait, dans âge mûr, LE Je) à Fait, 
cuit, mûr, .مستتو‎ 
Fait à, habitué à, .«متعود على‎ 
4 1 : PIE 14 
PTE d’une taille bien proportionnée, حسن,‎ 
ANS}. Mal fait, IS .تبرج‎ 
FAIRE, 3. m., manière de faire, Je se 
. 0 04 
FaISABLE و‎ adj. com., possible, Je .لصير-‎ 
FaïsanN, 3. m., oiseau, .دكك ترك - قسي‎ 
re LL - 0 LA ا‎ 


FAISANDER, v. a., faire acquérir du fumet au gi- 


3 كل الطير bier,‏ 


FAISANDERIE, 5. f., 2e 


| 
FAISANDIER, 5. m., 3 بباح‎ 


3 55 3 LL 
FAISANE, 5. f., تبحة‎ 


FAISANDEAU, s. m., jeune 19153 فس‎ 


PT EN 

FAISCEAU , 3. m., amas, be. 

FAISEUR, SE, S., Je 3 pue. 

FAIT, 5. m., action, Je و‎ plur., عيل 2 أفعال‎ et 
Le ; plur., اعيال‎ et be. Sur le fait, en flagrant 
délit, Ass .فى معصية‎ 

Fait, événement, 6, - و قضية‎ plur., LL 5 
بوقغطة‎ plur., 


te‏ باح | لزيد 


Fait, ce qui convient à quelqu'un, UE - 2 JS. 


515 = .وقعظ‎ Venez au fait, 


Cela n’est point mon fait, هو خرجى‎ Le, 


mi Jet. 


Dire à quelqu'un son fait, ns Lie و م‎ 9 


Fait, part, avoir, 


Hauts-faits, s, m. plur., exploits, Bb ; plur., 
.سطواث‎ Hauts-faits, par ironie, crimes, Lise. 
Voies de fait, violences, .ضرب‎ 
? 


Être au fait, bien instruit, عرن جيدا‎ 1. Mettre 


.عرف ب -اخبراب -فهم - علم au fait,‏ 


Prendre fait et cause pour quelqu'un, 5 K£O: 


FAI 


al |. |‏ بعطيكك 
Faire rire, Ge - LS), || Faire faire‏ | وم 
ام الخياط أن Jr‏ بدلة un-habit à un tailleur,‏ 


Faire suer, .عرق‎ || Faire dormir, 


5 بدلة‎ Je ARE] eZ | Faire faire quelque 
chose à quelqu’un sans le payer; ill dx =. 

Faire de l’eau, lâcher de l’eau, b راق دو‎ 00 
#3 مو‎ >. Faire ses besoins, ou seulement, faire, 
زاح ضرورة‎ Lai er 

Faire ;prendre, recueillir, لم 4 جع‎ 0, Faire 
du bois, حطب‎ 
ie انزود - أاخذ‎ 

Faire eau, avoir une 016؟‎ d’eau, St Gr |. 


0 A. (5) A SNL 


Faire des provisions,‏ | جع 


Faire و‎ être séant, 

Il fait, imp., LS. 11 fait chaud aujourd’hui, 
وت البوم‎ pe حر-‎ el. || Il faisait beaucoup 
de vent, .كان الربيم شدبد‎ IL 11 fait jour, 
JL SR) | iv .طلع أ لضوء‎ | Il fait nuit, 
.صار الليل‎ || Il fait beau, .الطقفس عظيم‎ 

Faire , demander un Prix, طلب سعر‎ (a DER AN à | 
Combien vous a-til fait ce livre? |A» EC بكم‎ 
DUT. || Il vous l’a fait bien cher, tr RES #1 pe 

Qu'est-ce que cela me Jai? 75 vd رش‎ 5 
PR .ابش على‎ Qu'est-ce que cela fait? re ريش‎ 


| .ابش بينفع ‏ 


C’est fait de nous, nous sommes perdus , .هلكنا‎ 
C’en est fait, tout ést fini, js 2 Lake 3 
Faire bon pour quelqu'un, Ur? ANS كفل‎ I. 
36 Faire, v. passif, être praticable, convenable, 
: Lo SN I. Cel fai 
JE À.) I. - LC I. Cela ne peut se faire, 
Se Faire, avoir lieu, ضار‎ EL. - Les À. Sila paix 
se fait, hot des :أن‎ 1 
356 Faire , s’habituer, على إعناد على‎ 


Se Faire, devenir, Lo k; 


FT 


نعود 


Se Faire, se bonifier, صر‎ I. 


Se Faire fort, répondre de, > : 


FAM 
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De fait, adw., en cer ا ا المعلوم اك الواقع‎ JS زغل د‎ Ë Dés 


1 1 535 
FazsIFiER, v. a., contrefaire; زور‎ 


- 


Falsifier , altérèr par un mauvais mélange, QE 0. 
الهااوعل ”ل‎ ut, 100 ١ 

FAMÉ, E,ad)., SA LE Bien famé, ee. | 
Mal famé, ردى‎ do ) 

FAMÉLIQUE, 5 com. , :ملهو‎ 

FAMEUX, SE, و.[30‎ renommé, | Has. 

FAMILIARISER, V. a.; accoutumer, de Je. 1 

Se Familiariser, v. pro., s’accoutumer, نانس كت‎ 
Post تعود على‎ . Je suis familiarisé avec les com- 
bats, .الفيك الحرب‎ | Se familiariser avec des per- ١ 
sonnes, A ne Vo FLO! - اناس‎ 

Farmiliariser, prendre des manières trop fa-‏ وى 
A.‏ طبع ف - milières, ass AT 0. - HIS af‏ 

Se Familiariser avec un auteur , ' Fe? صار‎ 3 

FAMITIARITÉ, 5 f., manière familière, ITS L 
دلال‎ - Pa 

Fariiarité) tabinule, .موانسة - انسة  اعتباد‎ 

FamiLiER, ÈRE, adj., qui a une habitude avec, 
عل‎ | 

UT TE qui a des manières familières avec, 
(+ Ja. 

Langage, style familier, كلام سابر‎ 

Familier ; devenu facile par l'usage, He - 0 

Esprit familier, sorte d'an gegardien,( y» .ملكف حارس‎ 

FaMILIÈREMENT, adv., il. En user familière- 


ment avec tan un, ندلل على‎ 


Fame, 5. f., les personnes d’un même sang, 


da 


Famille, race, maison, .بيك - ال‎ Enfant, de 
famille; الناسن‎ DA بيك‎ lu ès 


Famille, toutes les personnes d’une même maison, 


FAMINE, 5: f., disette, دبج دنه‎ Xels*. 1 


C0 | 
æ 
ef à 
1 0 


0-0 

En /ait de, adv., en matière de, Lo Le. 

Si fait , adv., fam. , oui, نعم‎ SI 3 td. 

Tout-à-/ait, adv., entièrement, 8,1L. 

FAÎTE, s.m., d’un édifice, Lys 5 pl, مشارف‎ 
Faîte d’un arbre, As ae. 

Faïte, au fig., le plus haut degré, ble. 

FaIx,s. m., Mes; pl, Jlest_ جل‎ pl, Jet. 

Faxir ou FAQUIR, s. m. فقير,‎ ; plur., .فقرا‎ 

FaraAca,s. f., instrument de supplice, .فاق‎ 

FALAISE, s. f., côte escarpée garnie de landes à sa 
base, Ci ; plur., Li. ue 

Fils, s. m., bande d’étoffe plissée, تخرد جه‎ 

FALLACIEUSEMENT , adv., بعش‎ 1 

FALLACGIEUX, SE, adj., trompeur, A 

FarLotR, v. imp., être de nécessité, de devoir, 
زم‎ Are من‎ S et LS, = LAS 33 407., .لحب‎ 
Il faut nous informer, لازم نستجبر‎ | 11 m'a fallu 
5 النزمت ا‎ | Il faut que je m’en aille, 
OS MED [Il faut que je consulte, .على مشورلا‎ | 
Il faut craindre Dieu, سس الله‎ Dsl .غلينا‎ || Les 
conditions qu’il faut observer, الشروؤط الى لحب‎ 
Lie “مر‎ || Comme il faut, LS 5 | Il faut 
mourir, cool من‎ 5 Y. 

1l faut, il est besoin. Voyez Bksoin. Tout ce gui 
luï faut, asÿh لوأ زمه 4 4 ف‎ Cut || Ine me faut 
plus rien, Us” ES: بفى‎ Lo: CS" GS ES ما‎ 

sen faut beaucoup, Lx y Peu s’en est 
fallu que, الأخرف كاد د ل قليل‎ bo. || Peu 
rés est fallu qu'il ne Pait tué, A3 OF فليل‎ M) 
és كاد يقتلم‎ ‘| Tant s’en faut que, .فضلا عن أن‎ 

FALOT, 8. m., Cry; plur., Q :فوأ‎ 

Farourpe, s,f., حطب‎ ds. 


5 8 | 
!4 24 .زغلى - مزور ونس .8 FALSIFICATEUR,‏ 
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و plur.‏ :قرات s. m., soldat à pied,‏ ا و 


سبال com. , chimérique,‏ 8 1 م 
à 0 2 |‏ 3 
J LS‏ ب اكسالا s. m., vaine image,‏ و FANTÔME‏ 


ارما plur.,‏ ز رشأ 


FAQuIN, s: m., homme de néant, LES 


FaoN, s. m., petit d’une biche, 


Faquin, élégant, 9% ; plur., .غنادرة‎ 

FARCE, 3. f., ce avec quoi l’on farcit, su. 

مضيكة - Les‏ مضبييكة Farce , chose bouffonné,‏ 
ْ .ذمسر د - ب 

FARGE, adj. com., drôle, pale CN QE 5 
ام‎ 1 

FaRCEUR, s. m., bouffon, pie, + UE د‎ 
D - مسعمرة‎ _ 5. 

FARCIN , s. m., maladie, سراجا‎ 
. FARCIR, v. a., remplir, حشى‎ I. Concombres far- 
cis, us .خبار‎ 

Se Farcir, v. réf., se remplir l'estomac avec excès, 
روحه - .1 كبس‎ sl 

FaRD, s. m., poudre, pâte pour peindre la peau, 
يوسف _ حيرا‎ US = gl 

Fard dans le discours, EP 

Fard , dissimulation, الجر‎ 


FARDEAU, s. m., Je ; ; plur., Jet. 


FARDER, v. a. , mettre du fard, — il 39 O. 


— :زوق أ - حير الوجم‎ 56 farder, 


CE لزه‎ 


درب 


2 98 14 - 9 DU 
Farder, de. un faux lustre, déguiser, زوق‎ - 


CALE 


Farder un discours, كلامة‎ JL | زد‎ 


FARFADET, s. M. lutin, خلى‎ ; coll., جن‎ 


جنك 


حر ركش أن “a‏ و .3 FARFOUILLER , V.‏ 

FARIBOLE, s. f. fam., :اناطيل م‎ 
FARINE, s. f. ion. ES Farine de sésame, 
LL || Farine de première qualité, sa LS 2 .دقيق‎ 


| Farine de seconde qualité, |. «=? || Farine de troi- 


87 


FAN 


FANAL, 3. m., lanterne, "قاوس‎ plur., be 
Fanal, feux pour éclairer les côtes, era “نارق‎ 


FANATIQUE, adj. com. , passionné jusqu’à la fureur 


pour la religion, Etc’, it العيرة على‎ HAE. 
FANATISER, v. a. FU لغيرة على‎ | A3 Nr 2 
3 Gr) .صيّر عيور على‎ 


FANATISME, 5. m., zèle outré en matière de reli- 


gion, etc., شى‎ SE FEU .غير رأ‎ 


FaNE, 5. f., feuille sèche, سقط من‎ Si ا دورق‎ 


: ال 
Ji.‏ - لشفب FANER, v. a, flétrir,‏ 
Faner, tourner et retourner le foin, 8.‏ 
Se Faner, v. réf., se flétrir, & 24 A. - JS 0.‏ 
JS Que‏ 


5 “ ٠ 
FANFARE, s. f., concert de trompettes, etc., à 99. 


FANÉ, E, ad]., 


Sonner des fanfares, دق تويك‎ 0 

شكأر روحم à‏ مطنب ق حالم FANFARON, s. m.,‏ 
| .مهياص - فشار- 

FANFARONNADE, 5. f., bouge =) Ra? 


FANFRELUCHE, 5. f. fam., bagatelle, اهالسة‎ 


FANGE, s. f., boue, طين‎ 2 Je. 
FANGEUX, SE, ad]., Je: .وحل 5 ملان‎ 


FANON, s. m., peau qui pend sous la gorge du tau- 
reau, SS) ; plur., So) البقر-‎ ALL. 

Fanor , barbes de baleine, .ربش الحوث‎ 

Fanon, poils aux boulets des chevaux, LS. 

Fanons, au pl., t. de chir, , appareil pour fixer une 
fracture, te. 

 FaNTaIstE, s. f., esprit, idée, .بال - خاطر‎ Il lui 
vint en fantaisie, db خطرق‎ 0 

Fantaisie, désir, goût, مراد 5 خاطر‎ 5 es = 


À ma fantaisie, ÈS ke.‏ .حوى 
sa.‏ يواش Fantaisie, caprice,‏ 
موسوس ( FANTASQUE, ad]. com. capricieux, bizarre;‏ 


NES عه‎ gas af 


Z. 


FAU 


FATIGUÉ, و‎ adj., t. d'arts, sans légèreté, sans 
fraicheur ou netteté, .مكبدل‎ 

Fatigué, las, تعبان‎ 

FarIcuEr, v. a., donner de la fatigue, .ثعب‎ Je 
suis fatigué, .آنا تعبان‎ 

 Fatiguer, au fig., ennuyer, eee ht = 

50 .= ب | 

ia À À 


Je suis fatigué d’aller et de venir, و آنا أروح‎ aux 


Se Fatiguer, v. réf., se lasser, ei) A. 


1 EE 


FaTras, s. m., amas confus, 


tras de paroles, 45 5 1 3 sn 
Parurré, s. £., impertinence, رقاعة‎  هقاج.‎ 


LCL S. Fa 


Fausourc, s. m., partie d’une ville au-delà de ses 
portes, ae Le ;plur., à ضواحى‎ -às حارة برأ‎ 
ا قا ف‎ plur., 00 


FAUGHAISON, 5. f., temps où l’on fauche, 


gl Li 


FaucRéE, s. f., ce qu’un faucheur coupe en un 
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sième qualité mêlée de son, ) Kiss SE. || Fleur 


de farine, Et .زهرأ‎ || Fleur de farine de froment, 


day - 

FarinEux, SE, adj., de la nature de la farine, 
“دو دصق‎ 
FARINIER, s. m., marchand de farine, دقيق‎ 0 


FAROUCHE, adj. com., sauvage, وحشى — 8 حش‎ 
= pL, | 

FASCICULE, s. m., ce qu’on peut Hot d'herbes 
sous le bras, حشيشس‎ LL. 

FASCINATION, 5: f., سجر طلسية‎ 

Fascine, s. f., زجررة حطلب‎ plur. 3! n: 

Fascrner, v. a., ensorceler, سجر طلسم‎ À. 

Fasciner, au fig., charmer, كر‎ À. 

FAsÉOLE, s. f., légume, Ace, 

FAsTE, s. m., vaine ostentation, àä=® .زهو‎ 

Fastes , au pl., registres historiques كيب الاخبار,‎ 
- .دفائرالوفايع - نوارب‎ be 


FASTIDIEUSEMENT, aûv., je 


ليها 
CS‏ . 5 : - 
FAsTIDIEUX, SE, ad}., qui cause de l'ennui IE « jour, kms.‏ 


ww 
FAUCHER, 1. a., couper avec la faux, DS Le 


nt 03 
FASTUEUSEMENT, adv., الم‎ 


FAsTUEUx, SE, adj., qui a du faste, à Sale. قصل‎ 1. 


FAUCHEUR, 5. m., ele قصال‎ 

FAUGILLE , 5. 1, Mu ذ مقصال 2 مخجل ب‎ plur., 
(on 

FAUcON à s. m. , oiseau de proie, صقر‎ ; plur. صقور,‎ 
طير ;= بازات‎ (Barbarie). 
FAUCONNERIE, 5. Î., .نازيم‎ 1 
FAUCONNIER, 5 زا زدارر.س‎ plur., بزادرة‎ =) Ro 


FAUFILER , V. a., faire une fausse couture à longs 


و.1101م و باز 


FAT, adj. et subst. ر‎ impertinent, sot, فلس و رشع‎ 


لحيو كن 


FATAL, E, adj., marqué par le destin, À cr 


0 


je. L'heure fatale, pis) JY 


Fatal, funeste, malheureux, — = ru. 
FATALISME, s. m., doctrine, .مدهب القدرية‎ 


FATALISTE, s.. m., qui attribue tout à la fatalité, 


plur., à 53.‏ وقد رق 


FATALITÉ, 5. f., destinée inévitable, القضا و القد ر‎ points, De 


Se Faufiler, v. réf., au fig. fam., s’insinuer, زفق‎ 1 
: 00 

Se Faufiler, se lier, 0 انشكف‎ 

FAUSSAIRE, 5. m., qui fait de fausses écritures, 


.مزور خط 


FAUSSEMENT, adv., contre la vérité, > sf. 


LU 


cs SEA 

JA? 

FATÉMiTESs, s. m, pl., princes descendans d’Ali, 
TEL 
eg | L 

FATIGANT, E, ad)., axes, 


FATIGUE, 5. f., Lans. 
+ 


ابه 
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À faux, adv., faussement, injustement, en vain, 
JEU ف‎ 

Faux, SSE, adj., contraire au vrai, باطل دأكاذيقك‎ 
- زور - كذاب‎ A ابر‎ CO UT CR 
Fausse nouvelle, Joel Vs pa. || Fausse doctrine, 
.مذهب داطل‎ | Faux témoignage,. .شهادة زور‎ | 
Fausse alarme, à مرحة كاذ‎ 

Faux, mai appliqué, :غير مطايق‎ 

Faux , feint, contrefait, مصلع‎ 35 (Le 3 CS 
ne Faux diamant, ae 5 fs .جوهر‎ || Fausse 
nantais قلب‎ 4 Las à زغل‎ ph. | Fausse clef, 
مقلد‎ cé || Fausse lettre, كناب مزور عن لسان‎ 
|. || Fuasse attaque, Ke Les = Ke الجر‎ I 
Fausse porte, DIE LL. || Fausses enseignes, 
مكر‎ pl || Fausses manches, manches par-dessus 
les autres, ا‎ AS pts. 3 

Faux, postiche, .عبارة 5 عيرة‎ Faux cheveux, 
.شعر عيارة‎ 1 

Faux, discordant, كاذ‎ 

Faux, perfide (homme), US - ES - 
ماكر 3و الاين‎ | 

Faux-Accorn, s. m., faux ton, SI شك‎ 

Faux-BonD, s. m., (Faire), manquer à ses engage- 
mens, الوعد‎ I. 

Faux-BRILLANT, s. m., & .لبه‎ 

Faux-Cour,s.m., ou coup faux, خابية‎ à po. 

Faux-EmpLor,s. m., dus .مصروقل‎ 

Faux-Feu, s. m., amorce qui brûle sans que le 
coup parte, er. 

Faux-Frais, s. m., plur., petites. dépenses, 

Faux-Frère, s. m., traître, we . f 

Faux-FuyanT, s. m., endroit détourné pour s’éva- 
.قطلف راع‎ 

Faux-Fuyant, fam., défaite, à ; plur., 3 

Faux-Jour, 5. m., lueur fausse, ) النو‎ LR 


FAU 


FAussER, v. a., courhber, CSN - عوج‎ 

Fausser, enfreindre, violer, Je O. 

Fausser la compagnie , la quitter, ne pas s’y trou- 
4 après l’avoir promis, االجيعة‎ is 

FAUSSET, s. m., voix aigué, le .صوث‎ 

Fausset, brochette pour boucher. ادل‎ 

FAUSSETÉ, s. f., qualité de ce qui «st faux ; chose 
fausse, ; - à NS. 1 

Fausseté, duplicité, hypocrisie, .متافقة‎ 

FAuTE, s. f., péché, manquement contre le devoir, 
: AS ; plur., ذلرنى‎ u الملا‎ Abe ; plur. , خطايا‎ 
0 قصور- نقص‎ sens = À}; — .هفولا‎ Ce n’est pas 
35 لخ‎ L = هو ذبى‎ 0 _ 


ma faute, سمب‎ 
+ es #الحادنق اذا‎ 5 

Faute, erreur, ALL - À; de .هفو‎ 

Faute, disette, manque, .قلة - تي" - نقص‎ Une 
chose nous fait faute, 06 .ناقصنا‎ || On eut faute de 
blé, SES اقلت‎ || Faute d’argent, Qt Fab 
pe .لعدم الفلمس‎ || Faute 0 moyens, 8, A2{| és “من‎ 

Sans faute, adv., immanquablement, Le Sep. 

FAUTEUIL, 5. m., La: pl., أ كراسي‎ Lie. 

FAUTEUR, s. m., qui favorise un parti, une opi- 
nion, .معين 1 = داعى العصب‎ 

FauTIF, 1VE, adj., sujet à faillir, .تعث الغلط‎ 

3 مخلوط ف من غلط Fautif, plein de fautes,‏ 
ظ 


Fauve, adj. com., qui tire sur le roux, مزعفر‎ - 
:أشهل = ورد‎ 

Bêtes fauves, plur., cerfs, daims, biches, .مها‎ 

FAUVETTE, و‎ 5. f., oiseau, LIT .طير‎ 

Faux, s. f., instrument pour faucher, dus 
جل‎ 


Faux, 5. m., le contraire du vrai, DIS. Faire un 


S 


faux, produire une pièce fausse, rendre un faux té- 


moignage, ) 3} L< شيك بالزور- قدم‎ À. 


FEC 


FAvORABLEMENT; adv., “تقبول‎ Traiter quelqu’an 
favorablement, Le) بالذدى‎ able. 

Favori,TE, ad}., a gas? 

Favori, s. m., qui tient le premier rang dans les 
faveurs d’un prince, > ; plur., Lys. 

FAvoRIsErR, v. a., traiter favorablement, شل‎ A. 
Il est favorisé du prince, الامبر‎ Se لل‎ onto. | 

Favoriser, aider, أعان - لسو‎ +, 38 
ظهرة‎ S£ 0, 

Favoriser, être favorable à, سال ان : وافق‎ I. 
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Faux-MonNoYEuUR, s. m., io AS a! LS ete 
مناع معاملة فق - قار بن‎ | 

Faux-Pas, 5. m., pas mal assuré, عثزة‎ - je. 
À. 
Faux-Prr, s. m., pli déplacé, اكرمشة‎ 


Faux-Pas, au fig., faute, 


Faux-PRÈÊTRE, s. M, js) .قسيس‎ 

Faux-PROPHÈTE, s. m., His Las. 

FAUx-SEMBLANT, 52: m., apparence trompeuse, 
اونش اظهار خلاو مناءى الناطن > ضور‎ 


Faux-TÉMoIN, s. m., و#كناقيد زور‎ plur:, Dog. 


Faveur, s. f., grâce, bienfans ds ; pl., أفضال‎ Il favorisait cette opinion, هدآأ الراك‎ A Hess كان‎ 


Favoriser quelqu’un de, lui accorder, عليه ب‎ | 
0 2 Le + (- 


.| عام pesplur.‏ ل 


Faveur, marque d’amour de la part d’une femme, | - عليه ن‎ Hess. Les grâces dont tu as favorisé tes 


AUDE‏ المتفضل بها على عناذكف des. Les faveurs d’une femme, sa| serviteurs,‏ يد اشارة دمب 


FéaL, و .سام‎ FÉAUX, نو‎ m., fidèle, terme de chan- 
cellerie, .صادق‎ 


FÉBRIFUGE, S. m., qui chasse la fièvre, 


possession , سبال‎ ed | Accorder ses faveurs, 


O.‏ جاد بالوصل 


Faveur, bonnes grâces, EN 1 .قرت _ قدو 1 3 معزلا‎ 


Il est en faveur auprès du prince, هوق عبن الأمير‎ a) .دافع‎ 


FÉBRILE, adj. com., RS 
FÉCALE, ad}. fém., de l’excrément, .برازى‎ 
Féces, s. f. pl., lie, SE =) Ke. Le 


FécowD, E, adj., qui produit beaucoup par la gé- 


 ريمألا اله جاة و معزلا عدن‎ | Perdre la faveur du 
prince, دزل 1 عيبن الامير‎ L || Prendre faveur, 
dl علا‎ Lo. 

Faveur, crédit, puissance, ا عن‎ van 


Faveur, protection, b. Il a obtenu cet emploi | nération, او ولود > ناسل‎ LAS. 


Fécond, fertile, ras - .خصيب‎ 


Fécond, qui produit beaucoup (auteur), .مكثر‎ 


par faveur, FRA 4) بسقولا‎ ua} a fe ca 
بالخواطر‎ eXs | || Aujourd’hui la faveur l'emporte 


sur le mérite, الفصل‎ HIS, Le ابناء الدهر‎ Fécond, qui fournit beaucoup (sujet, matière), 


++ 


FéconDanT, E, adj., qui rend fécond, مخصب‎ 

نلق طش لقاح 2 تخصيب FÉCONDATION, 5. f.,‏ 

FÉCONDER, v. à., rendre fécond و‎ fertiliser, 3 ك‎ 
vas |, | 

FÉCONDITÉ, s.f., لاولاد - خصسب‎ à 

FÉGuULE, 5. f., partie farineuse des graines, des 
racines, EL 

Fécule, sédiment de liqueur, ) Ke. 


hr 7 ا احا‎ 1 5 . 
FÉCULENCE, s. f., sédiment des urines, ss). 


ee els.‏ كفن pl‏ . تتوفيق الله Par la faveur divine,‏ || كك LUI‏ الطبير 


A la faveur de, adv., .بواسطة‎ A la faveur de la 
nuit, SI ds - JT عليه‎ ju se 

En Javeur و06‎ adv., en considération de, من شان‎ 
Bu ile, .نظرأ ل‎ 

En faveur de, au profit de, 11.ل_المتفعس‎ décida 
en faveur d’un tel, D Fe: 

FAVORABLE, adj. com. و‎ propice, :موأ فق‎ Vent fa- 
vorable, Je 1 ارح موافق‎ 

7760074616 ر‎ avantageux, ف‎ b. 
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FEMMELET, s. m., homme Sa ay LES Je; 

Fémur,s. m., os de la cuisse, القن‎ ph. 

FENAISON, s. f., temps auquel on coupe les foins, 

+ à 0 4 

FENDEUR,S. m., ob .فراع‎ 

FENDRE, v. a. , diviser, couper en long, شق‎ 60. 
فرع‎ Aus فلع‎ NON فلق‎ I. Fendre du bois 


. &* 
Se Fendre , v. réf., s'entr'ouvrir, Lis. 


0 7 5 . Cr CR 
FÉNER, v.a., sécher le foin, شعت الحشيش‎ 
FENÊTRAGE, s. m., les fenêtres, ابت 5ه‎ 


FENÊTRE, s. f., ouverture pour donner le jour, 


SE روزك‎ ; plur., :روازت‎ 

Fenétre, sa fermeture en bois et verres, ra : 
plur. 1 لساك‎ 

Fenouiz,s.m., plante aromatique 
.يسباس - رازيا‎ 
FENOUILLETTE, 5. f., sorte de pomme, حلفت من‎ 


TK |. 


Fenouillette, eau-de-vie de fenouil, .عرق الشير‎ 


. و 


> Je = سيوك‎ 3 


FENTE, s. f., ouverture faite en fendant, LI 5 
. 4 QE = = x 
plur., .قلق - شعوق‎ Fente, ouverture à une porte 
ou à un mur pour regarder, زدرخوش‎ pl., درأخيس‎ 
Fentes, gerçures des rochers, des mines, æ 


4‘ 
« نمه 


FEnuGREC, s. m., plante, ليم - حلبة‎ 

Féonaz, E, ad)., qui concerne les fiefs, LEE 

FÉODALEMENT, adv., RE 

FéopaLiTÉ, s. f,, droits de seigneurs à foi et hom- 
mage, الشعب‎ Le سيد / سبيادةا‎ 

Fer, s. m., métal, حديك‎ . Morceau dé fer, outil 
en fer, .حديدثا‎ || Chaque être trouve dans son espèce 
l'instrument de sa destruction ; le: fer même est dé- 
truit par la lime, LS لعافم من حعئسم‎ 06 14 
عليم المبرد‎ obus .الحديد‎ || C’est battre un fer 
froid , à 5 مضرب فن حديد‎ : c’est-à-dire, c’est faire 


des efforts inutiles. || Tête de fer, homme de fer, opi- 
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Ses pas: 


FEM 


FéGULENT , &, adj., chargé de lie, عكر‎ - 
FÉDÉRATIF, VE, adj., de l'alliance, .اتعادى‎ 


FÉDÉRATION, s, f., alliance, ss. 


00 
٠ 


FéDéré, ره‎ adj. , allié, د متجالف‎ Ce. 


» + + ٠. < = + , 
Fée, s. f,, divinité imaginaire, a. : 


FÉÉRIE, s.f., art des fées, très-beau spectacle , 


JE الجن د‎ rép 


FEINDRE, v. ريه‎ simuler, روصم‎ Me 2 .أظبسر‎ 
Feindre- de la joie, .أظهر السرور‎ | ١ 11 feignit 
d’aller à le chasse, Jua)} À روحه راع‎ he | 11 


alla ue.‏ مزيض Ye‏ رض une maladie,‏ ختصوة! 


Feindre , inventer, controuver , أصتشعرات دلس‎ 


Feindre, v. n., dissimuler, 8 pro © LS ما‎ is + 


y A‏ -.0 مكر 
O.‏ عرج Feindre, boiter, LE Aie‏ 
ا مكر- حيلة FEINTE, s. f., artifice,‏ 
À.‏ شعر, fendre‏ ريه FÊLER, v.‏ 
Se Féler, v. pro.,rés |.‏ 


LS 7 2 à 4 k 4 
FÊLÉ, €, adj, joie. Cerveau fêlé, aus Je 


+ à 


Féuicité, s. f., -L et هناولا‎ POLE. 


FÉLIGITATION , s. f., compliment, 


FÉLICITER , v. a., complimenter, ‘a us 
Se Féliciter, v. réf., s’applaudir de, J D AIX 
.استبشر ب‎ 
FÉLONIE, 5. f., perfidie, Aile. 
FÉLOUQUE, 5. f., petit bâtiment, .فلوكة‎ 
FÈLURE, s. f., fente, نشعار‎ |. 
FEeumELLE, s.f., EE انال بسار‎ 5 Lu} 
FÉMININ, E, ad)., se. 


3 


FÉMINISER, v. a., terme de grammaire, .انك‎ 

FEMME, s. he. مرا = أمرالا‎ ; pl, sl et نسوان‎ 

Les femmes du pacha,‏ ا coll.,‏ : رمم 
EC fé J=: || L'appartement des femmes, ê  … 7‏ 
Femme‏ | “مزلا عجوزة Bonne femme, femme âgée,‏ || 
: فراشة de chambre,‏ 


Femme , opposé à fille, .أمرأة مؤوجة‎ 


I. 


FER 
Ferme dessein, Late 3225. || Homme ferme en ses 


desseins, ta ele Je. 


Ferme, droit 5 solide (esprit), مكين‎ 7 O3)" 

Ferme , énergique (style), ab. 

Ferme, adv., fortement, ادن - أكزم‎ 

Ferme! interj., courage! : 5.401. 

FERMEMENT, adv., avec fermeté, invariablement, 

CRE (one 

FERMENT, s. m., rss 

Ferment de haine, sujet de haine, يمسا عداوة‎ . 

FERMENTATIF, IVE, ad)., Ve 3 

FERMENTATION, s. f., mouvement interne d’un li- 
quide qui se décompose, .أختيا ر‎ 

Fermentation , au fig., agitation des esprits, 
Je 

FERMENTER, V. n., entrer en fermentation, sl. 

Fermenter, au fig., s’agiter, هاج‎ 1 

FERMER, v. a., clore ce qui est ouvert, 00 ب‎ 
قففل‎ 4 hs L غلق-‎ Ne cle. Fermer une porte, 
LS .غلق ياب 5 ليكو‎ | Fermer un livre, 
se, ERA ET 1 .اطبق‎ || Ils fermèrent leurs 
greniers جروا على انابرهم و‎ O. || Fermer la main, 
طبق دل‎ O. || Fermer les yeux, us .عيض‎ || 
Fermer les yeux sur quelque chose, faire sem- 
blant de ne pas la remarquer, (3, على‎ gel. 
| Fermer la bouche à quelqu'un, le réduire au si- 
lence, re | Fermer la bouche à quelqu'un, ou 
l'engager à fermer les yeux sur quelque abus, MS. || 
Fermer ses habits (en signe de respect), ph és 
ثيايه‎ AL. 

Fermer, plier, ) فاوط‎ I. Fermer une lettre, 
مكثوب‎ 

Fermer, lier, ربط‎ 06 


= 
Fermer, boucher, clore, سك‎ O. Toute voie de 


salut est fermée pour eux, fes 1 ن الخيالا‎ ET 


.| .مسسدوة‎ || Fermer le chemin, au fig., ôter les 
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niâtre, Aus — és = {yÿ$Le ral): | Homme de fer, 
robuste, LE. | Sceptre de fer, gouvernement 
très-dur, Ms 1.7 .«قضبسب‎ 

Fer d’une pique, d’une flèche, etc., نصل‎ ; plur., 
نصال‎ el Joe. 

Fers, au pl., chaines, menottes, =); plur., 
:زناجير‎ 

Fers, au fig., captivité, أسر‎ jus. 1 

Fers, engagement d’ amour, as) .رق‎ 

: د يك ند فيضا انكف , Fer-blanc, s. m.‏ 

Fer à cheval, demi-cercle, a mon 
هلال‎ Ke. 

Fer de cheval, plante, .نعل الحعصان‎ 

Fer de cheval, نعل الحصان‎ 3 PIUT:S, اتعال‎ 
3 فقت‎ (Barbarie). 

Fer pour repasser, ى‎ 

FERBLANTIER , S. M., A TU 

Férie, s. f., jours où l’on ne travaille pas à cause 
des fêtes, .اجام بطالة‎ 

Férir (Sans coup), sans combat, .من غير نزاع‎ 

FerLer, v. a., plier (les voiles), ى‎ God I. Le لم‎ 0 

FERMAGE, 5. m., prix du loyer, Les? 02 ES 

Ferme, s. f., bail ou 100386 d’un bien, etc., 
أبجارة‎ 3 Ju Donner ou prendre à ferme. Voyez 
AFFERMER. || Ferme de certains droits où marchés, 
فلم‎ plur., .أقلام‎ 

Ferme, domaine, bâtimens loués à ferme, النزام‎ 1 
حفتلكك‎ (turk). 
_ FERME, adj. com., qui tient fixement, محكم‎ 5 
sb .ماكن ل‎ Tenir ferme, faire ferme, as I. 

Ferme و‎ assuré, en 8 Usb. Un regard ferme , 
EN pb. 

Ferme, fort, robuste, Go * usb. 

Ferme, compacte et solide, صلد‎ - pb 


Ferme’, constant, inébranlable, ايت‎ - LU 
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Homme ferré à glace, fam., capable de très-bien 
répondre ou de se défendre, JS Je. 
FERRONNIER , s. m., الشاكا من حد بك‎ els. 
FERRUGINEUX, SE, ad}. و‎ LENS. 


FERRURE, 5. f., garniture en fer, JS ا‎ - 


a. 


mt a > action de ferrer, حدادة‎ an .نعل‎ 

FERTILE , adj. com., abondant en و‎ fécond, (terre), 
Cr ل حصبتة‎ nas 2e), APE 
كثير البركة‎ Esprit fertile, qui produit LE et 
facilement, .عقل مثير‎ 

Sujet fertile, .موضوع وأسع‎ 

FERTILEMENT, ا‎ avec fertilité, 8 3. 

FERTILISER, v, a., ve | 

FERTILITÉ, s. f., خصب‎ 

FÉRULE, s. f., terme de collége, palette de bois 
pour frapper les enfans dans la main, ON Las. 

Être sous la férule de, au fig., être sous la puis- 
sance, .كان تجرف شاطان‎ 

قد ولة ls‏ عشية الكتبي plante,‏ و Férure, s.f.‏ 
اكت برس 

FERVEMMENT, adv., BL - حرا رة‎ 

FERVENT, £, adi., ف العبادة‎ Cala 2 rc 
وحرارة‎ D able. Zèle fervent. عبرة كلية‎ 

FERVEUR, s. f. و‎ ardeur, zèle, حرارة‎ La جية‎ à عبر‎ 
PERMET .احنهاد د صدق اليم‎ Ferveur de dévo- 
tion, ار ا العبادة‎ 2. 
Fesse, s. f., partie charnue du derrière de 000 
وفلكة‎ plur., SR كف د‎ ; plur., 
زردف‎ plur., sh, Ï. 
PA s. m. fam., usurier, .مر ى‎ - 
دس‎ = 


Se Th v. a, Voyez FouETres. 


Fessrer, s. m., les fesses الطيز الكفل 5 العجز,‎ 
Les Jessiers, les muscles des fesses, كفل‎ ١ des. 


FEssu, E, adj. fam., الارداف مطيز‎ Ji. 


st 


حديد 


FER 


moyens de 00 DU 5 rs 3 الطرق‎ dde ل‎ ser 
Fermer, v.n., Le 3 Cu 
à اطيق‎ = (en parlant 


d’une fleur) CE - (en parlant d’une plaie) re 0 
3 مم‎ I. 


Se Fermer, x. pro., 


FERMETÉ,s. f., état de ce qui est ferme, solide, 
5 
PA PE 
Fermeté, assurance, courage, الغلنك‎ 
٠ 


CET ان‎ 


Fermeté, résolution invariable, طالدرم‎ à à 


# 
ts 3 
+ 
de ذو قلت‎ 
0 

FERMETURE, s. 1, ce qui sert à fermer, 2. 
Fermeture, action, 
م‎ 
ne 


4 0 2 
FERMIER, IÈRE, s., qui prend à ferme, 


sh 
moment de fermer, ب تكسي‎ 


11 Las 
4 
FERMOIR, 3. m., agrafes, etc., LE Re. 


به 


FERNAMBOUC, s. m.; bois de Brésil, &. 

FÉRoGE, adj. com. , (bête), PA plur., كوأسر‎ - 
Spb; plur., .ضوأارئ‎ 

Féroce (homme), قاس ليل الوحش‎ Je, 

FÉROCITÉ, s. f., Qt .قساوك وحشية‎ 

FERRAILLE, s. f., vieux morceaux de fer, 
عنيق‎ Vie. 

FERRAILLER, v. 0., faire du bruit en frappant des 
épées les unes contre les autres, .لاطش‎ 

Ferrailler, au fig., fam., disputer, .عاتل‎ 


وو 
FERRAILLEUR, 3. m.‏ 


Pb à 


» qui aime à se battre, 
UE (Maréchal), s. m. , ونيطار- تعليند‎ pl, 
0 الماظرة 0ك بيطا‎ 
ا‎ m., MAS Ni. 
FERRER, v.a., garnir de fer, VIS .لس‎ 
2 mettre des fers à un cheval, نعل‎ À, = 


I. Cheval qui n’est pas ferré,‏ دك الحصان - بيطر 


.خصان كيان 


Ferrer la mule » Compter plus cher qu’on n’a payé, 


.زود فى السعر 


ع« 


FEU 


Le feu lui monte au visage, ) عاق نفو‎ 4> 3. || 
Feu de paille, ardeur passagère, .نار قش‎ | Mourir 
à petit feu , languir avec douleur, LE A. | Jeter de 
l'huile dans le feu, entretenir la discorde, لع النار‎ | a. 
| Mettre les fers au feu, commencer vivement-une 
affaire, {3 وجل‎ lé O. || N’avoir ni feu امامت‎ 
être vagabond, Le لا بيك و لا‎ || Faire feu 
des quatre pieds, employer tous les moyens de suc- 
cès, es كل‎ Jia | Feu d'enfer, très-vif, .اوجرا‎ 
I Feu de joie, de fête, dus JL. |: Feu d’artifice, 
2 er 

Feu, incendie, .حريق‎ Au feu! exclamation pour 
avertir qu’il y a un incendie quelque part, قأر‎ JL. 

Feu, supplice, :حرق‎ 

Feu volage, dartre, à 3 ; plur., Css. 

Feu, famille, rs و‎ plur, , eo os. 

Feu, lueur des flambeaux, des torches, 3. Pêcher 
au feu, .اضطاد | كلعل دصو المشااعل‎ 

Feu, coup d'arme à feu, js طلا‎ 5 


\ + رص لياص 


Faire feu,‏ .صرب مدافع ب ف 


(avec un fusil ) _‏ فوس 5 اطلق الرصضاض على 


bye.‏ الدداقع 

Feu du ciel, .صاعقهم‎ 

Feu, remède brülant, cautère, Us . Appliquer le 
feu ay Joss: 1 

Feu, au fig., chaleur, ardeur, دار‎ ä حرقة‎ 24 ë Le. 
شكلم‎ as مق‎ ss أ‎ à 
|| Le feu de l'amour, دار اليب‎ | Feu, vivacité de 
l'esprit, الذهن‎ RE العقل‎ Si à jL. 


Parler avec feu et colère,à ST 


Feu, brillant éclat, ls. Il a les yeux pleins de 
feu, jy] ere دام من‎ 

Feu, E, adj. sans plur., défunt depuis peu, pes 
Feu mon père, es) LP y}. Voyez DÉFuNT. 

FEUILLACE, 5 m., 5 درق‎ plur., أوراق‎ 

Feuire, s. f., (de plante), 73) 5; coll., نورق‎ 
plur., ELA Se garnir de feuilles, اورق‎ ea درق‎ 
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FEU 


FESTIN, s. m., repas, 2x3 3 .ولام من والنية‎ 


FESsTON, s. m., faisceau de branches ornées de fleurs 


et de fruits, افراع دزهورو فواكم‎ RITES: 

FESTONNER, v. a., découper en festons, قطع مدل‎ 
«الزدهر‎ 

Fère,s. f., solennité religieuse, A; pl., bel 
Célébrer une fête, 3] He. |Nous sommes en fête 
aujourd’hui, لحن معيدين اليوم‎ |: Fête-Dieu, fête 
du Saint -Sacreiment, القربان المقدسن‎ Me — 
.عد اللجشد‎ | 

Souhaiter à quelqu'un sa fête, Le) Le 1 se 1 
؛ مدع ستامصرده) .عايد عليم‎ 3 l’occasion d’une. fête : 
زعند ميارك علديكك‎ réporise.: De ابركف ملا‎ ar 
7 كل م انك سالم‎ réponse : pl Lust, 5 
عديدة وأيام مديدة‎ DE réponse اخير:‎ ds. 
) Le; réponse : Eh الله‎ 


Féte, réjouissance ‘publique avec foire, ss; 


LE] 
— Pot) 


plur, à هوأ‎ Fête, réjouissance particulière, 0 
plur., cs! 

Fée, au fig. fam., bon accueil, اكرام‎ 3 ds. Faire 
fête à quelqu'un, lui faire un accueil empressé, 
7e فرح‎ A. - .أكرم قوط‎ ١ 4 

Se faire féte de, se promettre du plaisir à; = 

Fèrer, v. a., chômer, célébrer une fête, VS 

Féter, bien accueillir, et 

Fèré, وى‎ adj., bien recu partout, .مكرم‎ 

Ferra, ou mieux FETva, mot. arabe qui veut dire 
décision d’un mufti, قنوى‎ ; plur., اتناو‎ 

Féripe, adj. com., مدن‎ 1 

Féru .و و‎ m., brin de paille, Aus. 

Feu, s. m., élément, FLE Feu fait avec des com- 
bustibles , شار‎ (fém.); plur., نيران‎ 8 D». | Mettre 
le feu à, ى‎ JU ضرت‎ I. 0. | Prendre feu, 
Re .اخذاتك الثار‎ || Le feu prit à la poudre, 
ودلمعرط |.أهذا تك الذارف النارود‎ feu, au fig., s’ani- 
mer, se mettre en colère ki] VRP Mal. | 
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mi promettre en inariage, ès? Dal شكف‎ 0 

0 فلت ; AR‏ ال 500 

»S. f., filamens déliés dans les chairs, Au 3‏ 7ك 
الكو و plur.‏ وليف coll.,‏ 

Fibre dans les plantes, C5 plur., ل وش‎ 
وليف‎ ; plur., Lslif. 

FIBREUX , SE, adi., تروش - شُرشى‎ - usb. 

FicÊèrer , v. a.,lieravec de la ficelle, 8, ربط بالك ا‎ 0. 
FIcELLE, s. f., petite corde de fils, #,LS 3 
Fice, s. f., petite pointe de fer, ) (as: 
Fiche, marque de jeu, Hs, 


Ficmer, v. a., faire entrer par 8 pointe, خيش‎ 


ts O.‏ خاروق I. Ficher un pieu,‏ ركز 


Frcau, s. m., mouchoir de cou, طرحة‎ 3 0 

Ficrir,ive, adj., qui n’existe que par supposition, 
pe .موجود بالاسم فقط- اسم من‎ 

Ficriow , 5. f., invention fabuleuse, لصييفة‎ 

Fiction, mensonge, DS - ils, 

FinéiIcommis, s. m., ic t5s. 


LA 
FIDÉICOMMISSAIRE, S. و1220‎ fus. 


FinÉuiTÉ, s. f., exactitude, vérité, صذافة ثانا‎ 
L 


FiDÉJUSSEUR , 5. m., 


Fidélité, loyauté, régularité à remplir des engage- 
mens, .صدق ل امام - وقاء‎ Fidélité en amitié, 
6, = .رباط «قزار 2 المحند‎ | Garder fidélité à, 
ris bé - us حفظ‎ 4. 

FinÈèLe, adj, com., vrai croyant, .مومن‎ 

Fidèle, qui garde sa foi, loyal, صاحب وفا‎ “ 
العبد‎ de ré - و أمين‎ plur., LEA Qu .صادق‎ Fi- 
dèle à ses promesses, .صاحب وفا‎ || Il n’est pas fi- 
dèle à ses promesses, LL, nrj Le الوعد‎ Le 

5 Loue. 


FIDÉLEMENT, adv., d’une manière fidèle, Les - 


Fidèle و‎ conforme à ÿ vérité, 


89 


FIA 


| Frembler comme la feuille, الور قي‎ Je كب‎ Le 
Feuille de papier, de 3 UE و ; طرحية‎ plur., 
طرالهى‎ (Syrie) ورق د‎ 2; ; plur., افراح‎ (Égyp.). 


و 0 


Feuille d’or, d'argent etc. , ة أو صلب‎ das iso, 


É 


FEUILLET, s. m., partie d’une feuille de papier 


plur., 


contenant deux pages, .صف الورقة‎ 


FEUILLETER, v. a,, tourner les feuillets, 


ال 
f., tonneau, ls.‏ .8 ا 
et‏ ا 2 مورق ad).,‏ بو FeuILLU‏ 
FEUTRE, s. m., étoffe non tissue, faite en foulant‏ 
la laine ou le poil, JS … 2 SU); plur., US.‏ ” 
Ska)! 2‏ و 0 , Envelopper un coffre dans Fe feutres‏ 
FEUTRER, v. a., garnir de feutre, Ju).‏ 
FEUTRIER, s. m., qui prépare le feutre, US.‏ 
FÈve, s. f., légume long et plat, Jos. Marchand‏ 
de fèves, Jhs.‏ 


ل 
à‏ سر 


Féve, nymphe de ver à soie, .رقم - جيز‎ 


maladie de la bouche du cheval, V2 Le‏ رءعم76 


فم الفرس 
ذول ضكبر petite fève de marais,‏ رك s.‏ ار 
.قطانية - 

FÉVRIER, s. m., لق شاط‎ 

FEz, ville, فاس‎ A .مد‎ 

F1! interjection qui marque le mépris, le blâme, 
Se 832 هذل التعل‎ (Le RE ob} 
 FracRe, s. m., carrosse de louage, .عردة بالكرا‎ 

FIANÇAILLES, s. f. plur., promesse de mariage de- 
vant un prêtre, كه الزواج‎ 3 tds Bague de fian- 
çailles, “الخطورة‎ sl - hate | Fr les fian- 
çailles, renvoyer la bague, NE re 5 

FraAnGé, E, adj., qui a fait promesse de mariage, 

be,‏ مخطوبت ل - مشبوكك 

FrANCER , v.a., s'engager à épouser, خطب دك‎ O. 
- انشلكك للردجة‎ 


4 


FIG 


ASE, || Il a eu une atteinte de fièvre,‏ البردية 
Il a eu trois accès de‏ || .عرط.م غارض من TA‏ 
.تواضلك ]254% ASS‏ مراث fièvre,‏ 

Fièvre, inquiétude, émotion violente, 


FrèvrEeux, SE, adj., qui cause la fièvre, مسسب‎ 

FiFRE, s. m., petite flûte très-aigué, 3 زمزمار- ضقا‎ 
plur. .مزامير,‎ : 

FIGEMENT, 5. m., is” — SL). 

FiGEr, v. a., épaissir, .قرس 50 حيد‎ 


AS po - 


Se Figer, v. pr.,se coaguler, أتعقد _ .0 جك‎ - 


.تقرس De‏ عفد 


| .دبفورة s. f., fruit, CS Figue précoce,‏ وكتتكن1”1 
Bye.‏ — صخر Figue que porte le figuier à raquette,‏ 

Frcuerie, s. f., lieu plantéde figuiers, تبن‎ à y. 

FrGurer, s.m., arbre, ue JE“. Figuier à ra- 
quette ou figuier d'Inde, Le. 

FIGURATIF, IVE, adj., qui est la figure, le symbole 


de quelque chose, .رمزى - معنوى‎ Plan figuratif, 


vw Ar 0 ) 

FIGURATIVEMENT, adv., هر معنو با‎ JL. 

Ficure, s. f., forme extérieure, image, ë) و صو‎ 
plur., jre. 

Figure allégorique, اشارة‎ - 7 2 

Figure, visage, ز وحة‎ plur., .وحوة‎ 

Figure mathématique, espace renfermé dans des 
lignes, Ra: ; pee 3 بعال‎ 

Figure de pensées, xl “جازف‎ Figure de 
mots, الكلام‎ je. 


Figure, carte de jeu sur laquelle est peinte une 


figure, .مزوقظ‎ 
Mt jouer un rôle brillant, له صورة‎ jbl. 


FIGURÉMENT, adv., par métaphore, 


ble. 


4 ALL. Servir quelqu'un fidèlement, 
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,0 خخدم خدامة صادقك 
Frer, s. m., domaine noble, relevant d’un autre,‏ 
Frerré, E, adj., désigne le suprême degré dans le‏ 


vice, رارك‎ Fripon fieffé, 6,15 حرامى‎ = 
ST st. 

Frez, s. m., liqueur jaunûtre, Bye. Vésicule qui 
contient le fiel, JUS 

Fiel, haine, aigreur, حم مرأر‎ 

FENTE, s. 1. و‎ excrément d'animaux, يعون زبل‎ 5 
0 Fiente d’oiseau, 9. 

FrENTER, v. n., زيل‎ 1 

SE Fier , V. pr., avoir dela confiance en, وكن لبح‎ 0 
5 ris! ده ا م‎ (93 aor. , ES Je ne me 
fie pas à toi, من طرفكف-ما سئاملكف‎ ur) .مانى‎ 

Se Fier sur, en, cle انكل‎ L le die |. 

Fier, ÈRE, adj., hautain, orgueilleux, :3L ب‎ 

ls,‏ عاك ب مفكدر- sexe = PS‏ - شام 

Fier, noble, grand, pe .شريف - عزدبز-‎ 


FIÈREMENT, 207. اك‎ 


FIERTÉ, s, و.1‎ dre PIE = rap TEXTE 


Noble fierté, القن‎ 


Fièvre, s. f., maladie, sd plur., cles % 
١ ssl حرارة‎ - 
D ge, | Fièvre précédée de frisson, حو باردة‎ 


54 . .ى 
La chaleur de la fièvre,‏ . سخويم 


- .نردبة- حي نافصضة‎ || Fièvre continue, حي دادمة‎ 
لازم‎ 7. | Fièvre d'accès, دايرة‎ 0 | Fièvre 
périodique, réglée, مطردة‎ Le - مطردة‎ JA Le 
|| Fièvre intermittente, دايرة عبر رمطردة‎ + || Fiè- 
vre quotidienne, 2 dr - Ab, - I 
Fièvre tierce, LE 5 Ent HE. ll Fièvre 
quarte, ee} | Fièvre inflammatoire, ko .حى النها‎ 
| Fièvre chaude, محرقة‎ Le || Avoir la fièvre, 
= - سحن‎ 0. || Qui a la fièvre, ps? - ساخن‎ 

5 Jus. | Gagner la fièvre, السووزر‎ na - 
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0 
FIGURER, 7١ a., représenter la forme, “ضور‎ Figu-| FiLANDREUx , $sE, adj., rempli de filandres, 
rer, représenter allégoriquement, كله عرو ف | .شار اين 95 اشر‎ 


ٌ | Lee 54 
Figurer avec, v. n., avoir de la convenance avec, FiLassE ,s. f., سراد مشاق‎ 
9 


nb. FiLassiEr, 1ÈRE, s., qui faconne ou vend la filasse, 
0 ٠. بل‎ 0 4 
Figurer , faire figure, قام‎ O.- 7e à. .مشاشفى‎ 


٠. 7 ٠. QU ru à 1 
Se Figurer, v. pron., s’imaginer, } 512) # Le. Fiarure, s. f. و‎ lieu où se prépare le coton, etc., | 


«معيل الغتالة 


Fixe, s. f., suite, rangée, صف‎ ; plur., Lio 


Ficuré, و8‎ ad}., représenté, .مصور‎ 


Figuré, métaphorique, J Le. 


Fir, s. m., brin long et délié de lin, de soie, etc., | A la file : Sal SES Sa ls. || Se ranger en file, 


vo ها‎ 
La ; plur., Los et Jde. Fil de métal, .اصطفوا صفا ملك‎ | File de chameaux, de mules, LES ; 


ل 


-شريط حديد ‏ ثيل Fil de fer,‏ | .ثيل - شريط - 


\plur., .قطارات‎ 
حديد‎ EC. Fi d'or, LS - ve 5 .الى‎ | Fil 


# 


FILÉ, s. m., or, argent tiré à la filière, .قصب‎ 
L 


d'argent, 1% 7 ge || Fil de soie, pol. Fil Ficer , v. a. , faire du fil, JE I. Machine à filer 
de soie doré, .قصب أصفر‎ || Fil de soie argenté, le coton, en 7er plur., CN || Coton filé, 
.قصب أبيض‎ 016 filée, 5 = Jr = قطن‎ Je 


Füs de la Vierge, fils qui voltigent en air, 


para) .لعات‎ 
1 مراع هبرع‎ 
Fil de perles, collier, 0 اليك لو‎ so) Ste. 


Fil, tanchant, .حك‎ Passer au fil de Pépée , | 


Fier, lâcher peu à peu, LS) I. 
Fier, v. n., s'étendre en filets, سحيب‎ À. 
Füler, fam. , s'échapper, ts - هرب‎ O. 


‘iler, aller l’un après l’autre, سار‎ I. Faire filer des 


وضع , بذل فيهم السيف - JS Ms‏ عام 


troupes sur un pays مت | يلاد‎ « } 
Fil, courant d’eau, ألاء‎ CSI - Ar Joue, | 5 7 4 


Fier, au fig. fam., conduire, diriger lentement, 
Fil, au fig., suite de choses, d’une affaire, d’un | 


à .دثرلامر‎ Filer une intrigue, AR) دب رلامر‎ 
discours, سياق‎ pe .مساق‎ ١ ١ 
Donner du تير‎ à retordre, de l’embarras, expr. fam., | 
- De fl en aïguille, d’une chose à une autre, 
Finesse cousue de #7 blanc, facile à découvrir, | 
JV SEUIL Aa 
FiLace, s. m., manière de filer, JE. 
FILAMENT, s. m., petit filet long et délié, شلش‎ = 


Filer doux, agir avec douceur, par crainte, 
Ficer, s. m., fil délié, نسالة‎ - As _ La. 
Filet, ligament sous la langue, .شعب اللسان‎ 
Filet, fibre, اليفك 5 عرش‎ plur., PAT 

Filet, partie charnue du dos dubœuf,) الهم ظهرأ لشو‎ 
Filet, ligne, trait, ie :خط‎ plur., ..خطوط‎ 
Filet, petite lame, sito, 


4 ED #4 
Crre = بص‎ 5 5 
. 9 
FILAMENTEUX, SE, ad]., ليفك‎ 32. 


LL 


Filet, petite quantité, quelques gouttes, JE à 
AS ao Jin Un filet de vinaigre, خل‎ A) 5 
Ja ab. 

Filet de voix, petite voix, .حس رفع‎ 


f., qui file par métier, fe.‏ .3 سدم تمسدط 
2 اليان FILANDRES, s. f., fibres dans Ja viande,‏ 


pb &: عروق‎ 
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Filet, vets, HS ب‎ 22. Coup de filet, capture, ce | Fixs; s. m.,enfant mâle, ولد‎ pk, بد واد‎ BE 
plu. , النطلاء‎ et DE Petit-fils, fils du fils, 
لابن‎ ex! 


58 8 OÙ 
FiILTRATION, 5. f., AR. 


que Pon prend en une fois, .صيدلا‎ 
Filets, pl., pièges, embüches, و .21111 ومصيدةا‎ 
.شركك _ مصايد‎ . 


FiLEUR, و.5 و55‎ qui file, .غزال‎ Firrre قير‎ m., tout ce qui sert 8:81), \&as. 


Firian, E, adj., qui est du devoir du fils, GS à 
على الينين‎ De hd. Amour filial, الاين‎ Aust 
.لوا لداد امد‎ 

FILIALEMENT, adv., bee) HA 


Filtre, breuvage pour exciter à l'amour, ل‎ L 
.العشق‎ 
FILTRER, v. a., clarifier, مصل - صفى‎ I. 


Filtrer, v. n., couler, TE - جرى‎ L. À, 
Firrarion, s, f., descendance, الى‎ hs] . Fiiure, .ةا‎ f., qualité de ce qui est filé, dis. 


Filiation, dépendance d’une église, .تعلق‎ Fute اننها 3 نباب ونا تاعاس ينا‎ 
Lise فراغ - نيام - آخر- آخرة‎ - pes. 
Faire une و كر‎ au fig. fam., prendre un état, 


Jai‏ شغل 
.نهابة Fin, but, Al L‏ 
Fin, mort, ëLs, e Jet.‏ 
CE‏ لخر A la fin, adv., enfin,‏ 


Fiüliation, relation des fils au père, à. 
1 
Filiation , au fig. ; suite des idées, بعد الافكار‎ Lie, 
Frzièez, s. f., outil d'acier pour filer les métaux, 
a“, Passer par la filière, au fig. fam., passer 
par une épreuve difficile, Doi). 
a ٠ 0 1 . 0 
FILIGRANE, s. m., Ouvrage d’orfévrerie à jour, 


ا 0 MAÉ‏ .مصاح “جرم 
Etoffe‏ 2 - ربق mince,‏ و 06116 Fin, E, adj.,‏ 


ne, .فياش رفجع‎ | Taille fine, JU خضر‎ - 
.خصر رقبق‎ |! Poudre “res keb, .شرلا دقيقم‎ I 
Laine fine et moelleuse, و تأعم‎ 


FILIPENDULE, 5. f., plante, ول‎ RL 


FizLe, s. f., enfant du sexe féminin, ss ; plur., | 
يناث‎ - Ave. Ma fille, 2. 
Fille de joie, prostituée, CE plur., ls 


4 


٠‏ م لصم 


الى 


Fin, excellent en son genre, .من العال = خاص‎ 
Fin, rusé, adroit .عيار- مكار شاطر,‎ ١ 
Fin, délicat (en parlant de l'esprit), فيسع‎ 3 


Fille d'honneur, près des princesses, hd . 
Petite-Fille, fille du fils, لاس‎ LA. Petite-fille, | 
fille de la fille, xl) us. 


FiLLETTE, s. f. fam., petite fille, Lu. 


١! Le fin de la‏ .معلى Pensée fine, ES‏ .دقيق 


chose لامر,‎ Ji. 


Final, E, adj., sans plur. FAT 


FiLLEUL, E, s., la personne qu’on a tenue sur les 
Final, qui dure jusqu’à la fin de la vie JT .لاخرأ‎ 


fonts baptismanx, CORRE PE À أن أو سك‎ = | 


فليونه fém.,‏ ; فليرن 


FILOSELLE, S.f., grosse soie, قز‎ = PRICE 


Cause f£nale } ce qu’on a pour but, ile .علة‎ 
Funase, s. .f., dernière syllabe , SL pl, .أواخر‎ 


ns 5 3 0 
Frou, s. m., qui vole par. adresse, Usb اك‎ _ |  FInALEMENT, adv., enfin, النهاية‎ JS. 


«| N° 
ELU us: 
FiLOUTER, v. a, voler avec adresse, سر ف‎ Os 


AUTRE 


: 5 ” à 
FiLouTERtE, s. f,, action de filou, تسر كمه‎ 


FINANCE, s. f., argent comptant, درام نقد‎ 


Les finances, au plur., trésor public, Lis 5 


Ju Les neo) Ju 


FINANCER, v. n. et act. 5 دفع‎ 4. 
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FINANCIER, IÈRE, S., qui manie ؛‎ les finances, 
FINASSER, V, n., ls 2 “راوع‎ 8 


Fisc, s. m., trésor de l’état, JU) يسك‎ = Sri. 
Fiscar, E, adj., JU! .ميرقى - بخص بيك‎ 
Fissure, s. f;, 1: ارك‎ AE a à 


8 


FinauD, adj. fam., fin, rusé, خبيثك‎ ; pl, ER FisTuLE, s, f., uleère, زر‎ = jo ou .تأصور‎ 


Finemenr, adv., às برذ‎ 20 Ages L .باطافة.‎ Fixarion , s. f., détermination du prix, etc. 
Finesse ,s. f., qualité de ce qui estfin, 43, تعيين .3 عد ل‎ VIS. 
Finesse 3 ir M dans les choses d’esprit, 

_ لطافة 
AL ; plur., Le‏ - كر F RNA ruse, artifice,‏ 

ë ë .شطا‎ La meilleure finesse est de ne point finasser, 

- نوك الشطارة عند اهل الشطارة 4 ue‏ 

المبلناى يزيت الخال 


Hors finesse à quelque chose, y donner un 


Fixation, terme de chimie, LS ps. 

FIXE, adj. com., qui ne se meut pas, وناك‎ Les 
étoiles fixes, (ne LL | OEil fixe, ouvert et immo- 
bile, Aile .عين‎ 

Fixe, certain, arrêté , déterminé, “علد - مقرر‎ - 
معلوم 35 معين‎ Somme fixe, «مبلغ معاوم‎ || Jour fixe, 
معين‎ 2-0 


sens malin, (322 من الكلام معلى‎ mel. FixEMENT, adv., شاف‎ Regarder fixement, 
Les finesses d’une langue, d’un art, دفايق اللعة‎ 


3 ea) cb. 
Fini, € 0 و‎ terminé Ua - a 3 La. 


Le fini, s. m. He 8 
Fini, v. a., achever, LS Sete هيا‎ 24 
فرغ من‎ À. Finir, mettre la ali main à, = ‘|. 


Finir de, خلص من فى فرع من‎ À. Il ne finit 
point de parler, من كلامم‎ Lake? .ما‎ || Pour en 


finir, Dale LS - - العجال‎ DEN ia. 
Finir, v.n., prendre fin, خلص لهم فرغ‎ A. - 


1 = le نفب‎ A. rest - نقضى‎ Com- 
ment cela finira-t-il ? إل ايش ]= نتبى الامسر‎ sl 


Mas Oil de -‏ دكين يكزا للماقيم 


.الى ايش aie‏ الجال 
I.‏ قضى Finir, mourir, ds‏ 


.كدج ر عيوذم قيم 

FIXER, v. a., déterminer, RU LUN .ذرر-‎ 

Fixer, rendre fixe, invariable, Lo .قرر-‎ 

Fixer les regards de quelqu'un, Fate l’objet de 
son attention, نظرة‎ PER 

Fixer, rl avec attention, (3 لع‎ one 2 = = 
Ste DE I. 

Se Fixer, v. réf., s'arrêter à, WE PET 5 
de ist 

Frxtré, s. f,, propriété de n’être point dissipé par 
le feu, صلا دة‎ - Sy. 
FLACON, s. m,, petite bouteille, قرا رة‎ 2 AL ; 

Lot = 5 \ . 7 

21111: .ختايل و‎ Flacon d’argent à gouleau étroit et 
long avec bouchon percé de plusieurs trous, مرشة‎ 3 


CA 
اقيم‎ 
]51145107ات م1‎ s. f., بالسباط‎ si, 


FLAGELLER و‎ 3١ a., fouetter, ds O. 


Fioze, 8. f., petite bouteille de verre, ë قو‎ sb ; 
سام‎ y» قوا‎ gr Ass ; plur., Hs. 


FiRmament, s. m., le ciel, PUR Firmament, 


74 


FLAGEOLET, s. m., petite flûte, كا‎ Le; = pe). 


FLAGORNER, v. a. fam., flatter, على‎ db 1 
+ | 
FLAGORNERIE, s. f., flatterie, اليلبق ب منافقة‎ 


FLAGORNEUR, sE, adj. fam. , qui flagorne, .مئاق‎ 


sphère bleue où les étoiles fixes paraissent attachées, 
.فلكف الثوايرث‎ 

FirMaN, s. m., ordre du grand-seigueur, فرسان‎ : 
plur., فرمانات‎ et .فرامين‎ 


I: 90 
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FLAGRANT, adj. , le. En flagrant délit, sur le partie qui en défend une autre, دارى‎ - a 1% 


.حصن .قى حال العيل - عيلته fait,‏ 
0 شيط Flanquer, appliquer un coup,‏ 


2 
N # 
FLarRE, s. m., odorat, Fer 
Se Flanquer, y. réf. عد ر‎ mettre dans une assemblée, 


FLAIRER, V. àa., sentir, شم‎ 60. fs” _ 13 I. 


w 


14 10 | 
Flairer, au fig., pressentir, D: - و ا .تحشر فى مجلس .استنشق‎ IRERE, 


FLamann, E, adj., de Flandres, gent: الوحل‎ 3 es 


A A Er Set س1 . نماء‎ s. f., petit amas d’eau, ماء‎ EX 
7 دا 73 ؟‎ 2 À 


FLAMBANT, E, ad}. , .مانهب‎ 
FLAMBEAU, s. m., torche, مشعلة‎ ; plur., .مشاعل‎ 
Flambeau, chandelle, bougie, chandelier, 5 Eve 


FLAsQuE, adj. com,, mou, ارفس مرهرط‎ 


Frarrer, v. a., louer pour séduire , ل - ملق‎ 
Flatter, peindre en beau, زو‎ 1 ie 


: / Flatter , iaiter avec trop de ménagement \»: 
و‎ F5 Ps Eee ue 9). 
Flaiter, caresser, ندلل ع دا حابل‎ 3 


Flambeau, au fig., celui qui éclaire, ge. 
١ Flatter de la main, لذ‎ LL. 


FLAMBER, v. a. , passer sur ou par le feu, Losh, 
1 } 7 Flatter, délecter les sens, 3 O.- .لذذ‎ 


Flamber, v. n., jeter de la flamme, Jai D, 
Flatter, faire espérer, نب‎ Aus 


/ ؛‎ Se 000 v. réf., se croire du mérite, أحسن‎ 


FLAMBERGE , 5. Ê., uv. 1 jt 
FLAMBOYANT, E, adj., ES 


OÙ 


56 Flatter, se persuader, espérer, DD O. عشم‎ . 
0 FLATTÉ, E, adj., peint en beau, Las. 
© À FLATTERIE, 5. f., louange exagérée, .نمليق‎ 
FLAMME, 5. f., partie lumineuse du feu, و لعية‎ 27 
ل‎ : 4 
FLATTEUR, SE, s., qui flatte, موارى‎ L .ميلق‎ 


Flatteur, agréable, US 


FLAMBOYER, V. n., Jeter un grand éclat, سطع‎ A. 


plur. و‎ PE PATES, R Les flammes de l'enfer, 
RER E 
LATUEUX و‎ SE, ad]. ui cause des flatuosites و‎ 
pe ps Frarceux, 8, adj., qui cause des atuosité 
Flamme , au fig. و‎ amour, راقعب‎ L. 


1 pee 3 

Flamme, \ancette, نشتر‎ 
FLATUOSITÉ, s. f., vent qui sort du corps, 2 0 

: و‎ pe OIL dpt, : 7 
FLAMMÈCHE, 8. 1 و‎ D TT er Fcéau, s. m., pour battre les grains, .مدق‎ 
Franc,s. m., us; plur., .اجنات‎ De flanc, Fléau, verge transversale d’une balance, قد قبة الميزان‎ 
جسب‎ (de. Le flanc d’une montagne, Je if. Fléau, barre de fer mobile derrière une porte, 3 
. # ; 
Flancs, au plur., sein, اننا‎ R .متراس‎ 


Se battre les flancs, faire beaucoup d'efforts inu- Fléau, mal, châtiment du ciel, AU من‎ Xe ; 
tiles, gs a) .قاطع 5 الطيار-‎ plur. , وأهى‎ FA و بلي‎ plur. , LS .ضردة من كه‎ 
FLANDRE, s. f., pays, .يلاد الفليتكك‎ FLècue, و‎ 5. f., , و سهم‎ ; plur., سهام‎ - LS : plur., 
FLANDRIN, s. m. fam., fluet et élancé, ED) نشاب‎ d' Ds ; و‎ plur., JLs. Ailes d’une flèche, 
FLANELLE, s. Î., étoffe légère de laine, السهم .ضوف‎ DS. 

FLANER, v.n., ECS .حوالكك ل‎ FLÉCHIR, v. a., ployer, courber, > 2 EL: 
FLANQUER, v. a., terme de fortification , se dit de Ja | _ LA Fléchir les genoux, برك‎ O. 
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Fleur, fraîcheur, velouté, lustre, #,Lass - عد‎ je). 
Fleur, élite, à .عد"‎ 4 
Fleur, ornement du style, (#3) 5 7h 5. 


10 CR 


À fleur, au niveau, ELA RUE 3 راس‎ 
0 ا عقن‎ 

FLEURAISON, 5. Ê., Anis. 

FLEURETTE, s. f., petite fleur, زهيرة‎ 


Fleurette, au fig., fam., cajolerie, .زهوراثت‎ 


Conter fleurettes à, .غازل‎ 


FLEURI, E, ad}., qui est en fleurs, .مؤهر- زأهر‎ 
Fleuri, au fig., frais, orné, .زأهر‎ 
Pâques feurtes و‎ Ù 1 ] dns. 
FLEURIR, v. n., pousser des fleurs, زهر‎ as 
Fleurtr, au fig., être en crédit, en honneur, 
FLEURISSANT, E, ad]., fleuri, 34e. 
FLEURISTE, s. m., cultivateur de fleurs, زهرئ‎ 8 
FLEURON, s. m., زهرا‎ 
FLEurs-BLANCRESs,s. 1, plur., maladie des femmes, 
LAS 


FLEUVE , s. m., grande rivière, و نهر‎ plur., انهار‎ 


FréTRi, E, adj., déshonoré, repris de justice, let &). On dit y=? , en parlant de quelques grands 


fleuves , tels que le Nil, le Tigre, etc. 


w * 


FLEXIBILITÉ, 6. و‎ As). 
FLExIBLE , adj. com. , souple, ur) 0 .سمل العطوفة‎ 
FLEx10N, 5. f., état de ce qui est fléchi, Us. 
FLIBUSTIER, 8. m., .ضراب مراكب‎ 

FLocon, s. m., touffe de laine, 255. Flocon de 
neige, = A). 

FLORAISON, 5. 1. و‎ pd}. 

FLORENCE, s. f., étoffe de soie, Lis 


FLORENTINE, s. f., satin façonné de Florence, 


sh. 


FLORISSANT و‎ E, adj., au fig., en vogue, en hon- 


neur, عسل‎ Qu .تابغ - زأخر‎ Ville florissante, 


AC: 3 
000 ل‎ x ms hot le 


és A. 


FLE 


Fléchir , émouvoir, toucher de pitié, ur 5 ع‎ 
Fléchir la colère de quelqu'un, .أهدى غضيم‎ | Se 
. 04 4 
laisser fléchir, لان‎ I. 
Fléchir أو‎ v. n., se ployer, se courber, gs) 2 
, 0 
dote ٠. 
Fléchir, au fig., s’abaisser, se soumettre, خط‎ 0. 
2 عدم‎ À. 
Fléchir, v. n.,nepas persister dans ses sentimens, 
S ). 
ES 2 3 
Fréomisseur , adj., .معظطف‎ 
FLEGMATIQUE, ad). com., qui abonde en flegme, 


sb 


Flegmatique , au fig., froid, .ار د‎ 

FLEGME, s. m., pituite, “بلخم‎ 

Flegme و‎ au fig., froideur, day? 

FLEGMoN, s. m., tumeur pleine de sang, Jess. 

FLEGMOoNEUX, 55 : adj., hrs. 

FL£ÉTRIR, v. a., faner, JS. 

Flétrir, au fig., déshonorer, ا عر‎ | 
صم‎ À. 

Flétrir Vâme, l’abattre, كسر القاب‎ 8 


| م0 3-5 “جرس 
Lis.‏ - ذبلان Flétri, fané,‏ 
Se Flétrir, v. pr., se faner, JS O:‏ 


FLÉTRISSURE, s. f., état d’une chose flétrie, 4 Ja 2. 


Flétrissure , marque d’un fer chaud sur l’épaule 
- d'un criminel, vi} els. 

Flétrissure , déshonneur, àz+%. 

LL 4 223 1 2 Es à 

FLEur, s. f., ززهر- زهرة‎ plur., زهور‎ et .أزهار‎ 
Fleur d’arbre, كور‎ plur., hs] =) ير‎ plur,, نوأ ودر‎ 
.زهر-‎ || Eau de fleur d'orange, م زهر‎ | Fleur de 
Constantinople ou de Jérusalem, زهرة اسنتشولية‎ - 
.زهرة الصليب‎ 

Fleur, au fig., temps de la plus grande force, du 


plus vif éclat, $e - .علفوان‎ 


FOI 
For, s, f., vertu théologale, ha. Article de loi, 
حقيدة الاسان‎ ; plur., .عقايد‎ 
For, religion, croyance, اسان 2 ددن‎ - del, 
Fot, probité, régularité à tenir sa promesse, 
SLT .وفا‎ Bonne foi, HS صدق‎ -àc)lé .بيذ‎ 
|| De bonne foi, en bonne foi, à parler franchement, 
le = .بالحقيقه‎ || Qui est de bonne foi, qui ne 
cherche pas à tromper, البية - سليم القليب‎ os. 
Foi, assurance, parole, bi وعد‎ As. En- 
gager sa foi à quelqu'un, JS أعطاة‎ _ 
| Garder sa foi, ,أفا م على العهد _ حفظ العهد‎ | Violer 
la foi conjugale, , بخان حل التزوبي‎ | 0 sa foi, 
نقض عب‎ 0. 


Foi, croyance, as. Digne de foi, معول عليه‎ 


ASS اهل‎ | Ajouter foi, croire, ue: || Ajou- 
ter foi à un mensonge, Si عليه‎ sl. 
“Fire foë, attester, =>, على‎ Me A. PRE Ce 
qui fait foi de cela, c’est que, .وتصديقل دلكف نا‎ 
Ma foi, par ma oi, expression adverbiale pour 
affirmer, 439 ذمتى و‎ Upper x 
1 pu) 3e 
Forere , adj., l'opposé de fort, .ضعيف‎ Être le 


plus foible, عجر من وعن‎ L || 
foibles, 


Qui a les reins 


figurément, qui manque de moyens, 


I: Foible de caractère, = JS. |‏ .قصير الباع 
.شن بارد 5 Tabac foible, qui a peu de goût, ECS‏ 


|| Style foible, ST NS) كلام‎ 1 

Avoir un‏ .عيب m., partie foible,‏ .5 وعندهده"] 
I.‏ مال تجو foible , un penchant pour,‏ 

FOIBLEMENT , adv., .لضحفب‎ 

FoiBLEsse .وى‎ f., débilité, .ضعفب‎ 

Foiblesse , évanouissement, ب عييان‎ Pod, 


Foiblesse, manque, défectuosité des. choses mo- 
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FLOT,s. m., vague, 25 plur, girl. A flot, 


العلى و1 لكل 


Flot, petite houppe de laine ou soie, à 152 5 Pl, 
FLOTTaISON, 5. f., partie d’un navire qui -est à 
fleur d’eau, وجده امام من المركب‎ ici Le. 


Flottant, au fig., incertain, .متياوج‎ 


FLOTTANT, E; ad}., Lt} > 9 


FLOTTE, 5. f., vaisseaux réunis, 3 Le. 
FLOTTEMENT, s. m., ondulation, “لاوج‎ 
FLOTTER .لا و‎ n.,surnager, LU! ES ا‎ 
3 عام‎ 0 
op au fig., être irrésolu, rs 3 
إلى راء‎ sh ا من‎ 

so 5. f., petite flotte, .عرسا رلا صغيرة‎ 
FLUCTUATION, s. f., variation, 


.رجرحة 
FLUCTUEUX, SE, ad)., ER pee‏ 


mouvemens, 


FLuER, v. n., couler, el 03 Lo O. 

FLUET, TE, adj., mince, اليف - ميصوص,‎ 

Frueurs, 5. f. plur., حيض‎ - Cat ديد‎ hoc. 

FLUIDE, ad]., &k 5 ble 

Fluide, s. m., el ; plur., els 

11191115 s. f., .مياعة‎ 

Frure, s. f., instrument de musique, dl; plur., 

- BUS .مزماو‎ 

Frux, s. m., mouvement d’élévation de la mer, 
.مك ا‎ Le flux et le reflux Eyes Sa 

Je 3 Dot ii a 


Flux, écoulement, ALU Flux de ventre, 


ol y LA RUE سال البطن‎ | | Flux de sang, 
PI Ju || Flux hémorroïdal , باسورى‎ Je 


FLuxroN, s. f., écoulement d’humeurs, enflure, taire, نقصان‎ - FAN .ركاكة‎ 


Folblesses faute, لبقيصة‎ ; plur., .نقايص‎ 
Avoir de la foiblesse pour, 2 1 مال الى‎ L. 


15 تفيل Ji. Forte fluxion,‏ - دزلة 
FoETus,s. m., embrÿon, UF:‏ 
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Folies, plur., excès, écarts de conduite, صائكث‎ 


داه 


A la Jolie, adv., éperdument, uybe?. Il Paime à 
la folie, رجن عليها‎ 


ForsziR, v. n., perdre de sa force, de son cou- 


rage, ss I. _ de Jai. 
و1018‎ s. m., viscère, IS; plur., .كياد‎ Ce qui 
est bon pour le foie est mauvais pour la rate, 


0007 وما Les Si Es‏ الطعمال 
. حشيشس ب Foriv,s. m., herbe sèche, Li‏ 


Foxto, s. m., sans plur., page, io, In-folio , 
livre composé de feuilles entières pliées en deux, 
كناب فى الكثامل‎ 


FOLLEMENT, adv., بجثان‎ 1 


Foire, s. f., grand marché public à époque fixe, 


QI - :موسم‎ plur., pe. 
Foire, popul., cours de ventre, زرف‎ ne 


ob 


Fois, s. f., nom qui désigne le nombre des actions, 
زمرلا‎ plur., مراث‎ et مرار‎ 3 EP plur. 3 
(Syrie) - .خطرة‎ Une seule fois, .قرد مرا‎ || Toutes 
les fois que, كلها‎ || Plusieurs fois, مرار‎ ile. | 


Lattaquie est deux fois aussi grande que qu : 


FoLET, رق‎ adj., un peu fou, badin, ee. 

Poil follet, duvet, premier poil, LIFE - زغيب‎ 
دا ل‎ 

Esprit follet, sorte de lutin, .عفريث‎ 

Feu follet, sorte عل‎ météore, لياه‎ ET 

ForLicure, s. f., enveloppe de grains, La} قشر‎ 

FOMENTATION, 5. f., remède appliqué extérieure- 
مرتين‎ ds LE .اللادقية نطلع‎ || De fois à autre, de| ment pour adoucir, fortifier, résoudre, Jung Sos. 
temps en temps, .عض مزار- خض لأ و قات‎ 


FOMENTER, ١ a., appliquer une fomentation, هيل‎ 


Fomenter, au fig., entretenir, raté 


و« 
- معأ A la fois ; tout à la fois, en même temps,‏ 


ا لت 


Foison, 5. f., sans plur. ni article, Wie 5)- 
À foison, adv., abondamment, Ca كثير = بأ لزو:‎ 1 


FoIsoNNEr, v. n. fam., abonder, D 7 y - 


Foncé, و8‎ ad}., riche, JL) ele 2 nn 
Foncé, habile, consommé dans une science, متسر‎ 
Foncé, en parlant d’une couleur, Url. 
For ou Fou; fém., Foice, adj., qui a perdu l’es-|  Foncer, v. n., fondre sur, على‎ fee 0. 
Foncier, 1ÈRE, adj., qui concerne le fonds d’une 
terre, أن ضى‎ 
FONcrËREMENT, adv., au fond, tro es 


prit, JS Devenir fou, جن‎ A. || Rendre fou, 
.جين‎ || Rendre fou (d’amour), دوس٠‎ || Être fou 
de quelqu'un, l’aimer beaucoup, ne حجن‎ A. 

Fou, gai, badin, ge. Foncrion, s. f., action pour s’acquitier du devoir 
Le fou, au jeu d'échecs, .الغيل‎ d’une charge, أشعل 2 الخد متا د وظيفة‎ 


FOLATRE, adj, com. badin, خلاعى‎ = ob. 


Fonctions des viscères, .حركات‎ 


6 


FONCTIONNAIRE, s. m., 


Fonp , s. m. و‎ l'endroit le plus bas, .قرا }+ فعر‎ 


FoLATRER, v. n., badiner, jouer, ets = A à el; plur., 


:0 يطو À.‏ لعب 

| Forte, 5. f., démence, جنان‎ 3 US 
Fond d'un vase, Br ES 

Fond, au fig. , l'essentiel, la base, 0 

Fond ce qu'il y a de plus caché, wbb. Du fond 


Folie, imprudence, faute de jugement, 5) £ 
عقل = رعونة‎ ab. 

Folie, propos gais, خلاعة‎ . | 

.من صم القاب du cœur,‏ 


كر أم"ى 1 زووء 62 Folie, passion‏ 
27( 22 


7 041 


كنا 


FON 


Se Fonder, x. pr., s'appuyer sur, de اننكل‎ 3 
ال‎ at, 

FonNDERIE, 5. f., LE où l’on Re 2 
.دار لكك‎ 

FonpEuUR, 5. m., qui fond les métaux, 5 Lu, 

FonpRE, v. a, rendre fluide (les métaux), 
Us 0. Fondre (choses grasses et autres), Ce 2 
ذو‎ || Fondre les humeurs, LS LE Je ©. 
| Fondre le beurre, DL \. A. 

Fondre و‎ mêler, LL o. 

Fondre, v. n., diminuer d’embonpoint, انحل‎ 1 
ضعف‎ 0. 

000 tomber impétueusement sur, attaquer, 
على - .1 حمل على - ا نشقض على‎ pr? 0: 

Fondre en larmes, a درف عيودم‎ I. 
الدموع‎ 8 BE من‎ 3 9K 

Fondre', v. n.,et Se Fondre, v. pr., se liquéfier, 
ذاب -.1 ساح‎ 0.- il. | | 

Se Fondre, s’abimer, se perdre, نسيكك‎ |. Voyez 
S’ABÎMER. 

FonDRiÈrE, s. f., ouverture à la surface de la terre, 
.شق ف الارضص‎ 

Fondrière , terrain marécageux, 0 عو‎ 

Fowsps, s. m., le sol dun champ, Ze |. Fonds 
de terre, D |; plur., .أراضى‎ || Biens fonds, biens 
réels, أملاكك‎ - Lis. 

Fonds , capital d’un bien JL) _ JU Jet. 

Fonds, biens, argent, درام 5 مال‎ 

Fonds, marchandises d’une boutique, .بضاعة‎ 

Fonds , au fig., abondance, كثرة‎ Ets 

Foncus, s. m., excroissance charnue, [à .زاددة‎ 
Fongus hématoïde de l'œil, ae DEL 


\ 


FONTAINE, s. f., eau vive sortant de terre, دبع‎ 5 


.عيون plur.,‏ زعين 
Fontaine, édifice pour fournir de l’eau, dé _-‏ 


LA 
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Fond, ce sur quoi on travaille, ER il Fond d’une 
étoffe , d'un châle, A |. 

Faire fond sur, compter sur, على‎ 

Couler à fond, ruiner, .غرق‎ 


3 


Ë 4 م . و‎ 
Couler à fond, épuiser en discutant, شعلكف‎ - 


ue Ja, 3‏ _ أستنوعك 


A fond, adv., profondément, tout-à-fait, Être 


De fond en comble, من 55( لتقن‎ - LE 9 5H. 


Au fond, adv., dans le principal, en effet, 


»Y ob س الامر- فى‎ 
FoNDAMENTAL , و5‎ ad}., .أساسى‎ C’est la le point 


.فى الحعقيقة Ge‏ 4 


fondamental de la religion, Jus هذا إساس و‎ 
0 | 

FonNDANT, E, adj., qui 5 fond , A" 

Fondant, qui résout, .معلل‎ 

FONDATEUR, TRICE, 5٠و وأضع ف ماسسس‎ 4 
ARLES 

FonpaTioN, s. f., action de fonder, :'ناسيس‎ 

Fondation, fonds légués pour un usage louable, 
ووقئف‎ plur., AI 

Fondation, au fig., commencement, sus Ï. 

Fonpé, E, ad]j., chargé d’une procuration, a 

Bien fordé, mal fondé, qui a ou n’a pas de fon- 
dement, أصل سن أصل‎ #31, 

FONDEMENT, s. m., fondation, base, أساس‎ = 
Lg و‎ plur., وقاعدة- مبانى‎ plur., Sels. 

Fondement, au fig., motif, principe, el 

Fondement, anus, X2%. 

FonDER, v. à., jeter les fondements d’un édifice, 
امع بان كأ‎ 

Fonder un empire, As ,أقام‎ 

Fonder, instituer, donner des fonds pour un éta- 
blissement, جعل‎ A. أقام‎ 5 OL = |. 

Fonder, appuyer sur des raisons, de LS Le 


اس .الى 


FOR 365 


Force majeure, puissance irrésistible, وا قاهرلا‎ 53 

Force du sang, mouvement secret de la nature 
entre parens, الدم‎ Ag La force du sang se fit sen- 
tir en lui, الدم دلي ألدم‎ 

Maison de force, prison, .سجن‎ 

Forces, au plur., troupes, si ا‎ LES 

Force, adv. fam., beaucoup ار‎ / 

A force de, adv., Le من كثر‎ ds .من كثرة‎ À force 


de pleurer, A ue “من‎ 14 À force d’être assis 
on s'ennuie, الانسان‎ Je; الفعود‎ 0 || Vous 
n’obtiendrez cela qu’à force de peine et de travail, 
التعب و العنا‎ par ذلكت‎ JUS Le 

De fôrce, par force, adv., PE 3 بالعصضستب‎ 4 
Rs 

À toute pires absolument, 3 S من‎ - 
ds .من كل‎ 


De vive force, j واقتدا‎ 


00 قولا 


? 
FOoRcÉMENT, adv., par ssl Lcs, Chose 
L 


0 9و‎ 0 
faite forcément, Ames. 
ForRcENÉ, E, adj., furieux, زالل‎ 
ForcErs, s. m., MINS. 


ForcER, v. a., contraindre à, CL على‎ rues I. 
= 5 PE .أكرة‎ Cela m’a forcé de, «al Late! هذا‎ 
- الزمنى أن‎ |. 


Forcer, prendre par force, .أخك دالسيفب‎ Forcer 


HO: 


une ville, [ملكف! ليلد بالسيف‎ |Forcer une femme, 
SN, - Les les Jatsh 
Forcer, rompre, كسر‎ I. 


Forcer, fausser, عكس‎ 1 


Forcer un cheval, te mener avec violence, 


Le. : 
Forcé, و8‎ adj. , affecté, sans naturel, .مسقت‎ 
Forcé, détourné, faux, .معكوس‎ 

Forcé, gêné, Je. ٠ 
Forcé, outré, خارج‎ 


على فرس) 


FOR : 


Fontaine avec bassin et jet d’eau , petit chà-‏ .فسطل 
فسافى و CCE plur.‏ 2 شادر teau d’eau, DE‏ 
Fontaine, vase pour garder l’eau, robinet, a.‏ 
Fontaine dela Tête, ou Fontanelle, s. f., 7 7 8 2‏ . 
FonTE, s. f,, action de fondre, 7 PIE ES er 8‏ 
HV.‏ 
سبع معادن 3 وج Fonte, mélange de métaux,‏ 


.معير الفساقى 
FonTicure, 5. f., petit ulcère artificiel, ie :‏ 


FONTENIER, s. m 
Fonrs de Baptême, s. m. pl., vaisseau pour bap- 
user, ديه‎ xl) LL 
For-INTÉRIEUR, s. m., conscience, 49 — Jay: 
ForaiN, E, adj., du dehors, sl - ze 
ForBan,s. m., :ضراب مراكب‎ 
Forçar, s.m., galérien , SI مركب‎ 0 sis 


2 م‎ Se Travailler comme un forcat, travailler beau- 


coup, معط‎ À. 

Force, s. f., 55; plur., Ven Au-dessus de mes 
forces, SL Le كو‎ | Je n’ai pas la force de, 
.ما لى حلادة ما لين ذولا حنى‎ || De toutes mes 
forces, Ge ككل‎ || Je cours de toutes mes forces 
et je ne puis l’atteindre, ما الحقه‎ OS) |] LOS. 

Force, puissance, .قدرة 3 عن‎ 

Force, contrainte, جبر- غقصرب - غصمادية‎ - 
x. rte 

Force, impétuosité, @L4. La force du vent, 
2 EE. || La force de Peau, :U | دفعة‎ 

Force, terme d'arts, vigueur dans le coloris, 
هاوة لالوان‎ 

Force, solidité, pouvoir de résister, 8.5 صنلاية-‎ 4 
ماذابر‎ . Force d’une place, res Ï .مناعة‎ 


bo 


Force, énergie, courage, قلب 2 مرولا‎ 535 = 
عنم‎ 0 

Force, énergie dans la signification, التعسير‎ AA 
EL 00 1 


* 0100 


Formarion;, s. f., action de former, de se former , 
177 LL 1 5 
سسكام 4 تكوبن‎ +0 Voyez 10115 
Formation, terme de mathématique برع‎ action d’éle- 
ver à-une puissance و‎ D 
. 5 DE 
ForMATRICE, ad}. f., terme de physique, .مصور كا‎ 


و + 


Forme, s. f. SRE plur., JE re وُصورلا‎ plur., 


En‏ | .ضور > اهية تظافر Forme extérieure,‏ :ضور 


forme de, -ايصورة‎ A CUAY || En forme de dialogues, 


.على طربق: السؤال 


Forme, moule, Ab; plur., قوالب‎ 


Forme, manière d’être, façon d’agix, de parler 


selon. les. règles, زقانون‎ plur., قوانين‎ = tx; 
plur. J als. En forme, suivant les formes requises, 
ha 

Par formeide, adv., par manière.de, ess. 

Pour la forme, adv., pour les formalité seules, 

Ja‏ الصورة - لعبون الناس - قدام الناس 

27e.‏ - معدن LE, adj., exprès, précis,‏ ا 

FORMELLEMENT, adv., Per 5 ططيانا‎ La :صرد‎ 

ForMER , v. a,, donner l'être et la forme, re 
جنل 3 صوّر‎ 0 - pie A. 

Former, produire, [مذى‎ 

Former, concevoir (un projet), نوى نس‎ 11 
«de عن‎ 1 ١ 
Former, figurer , façonner, ee AU .صور‎ 
Former و‎ faire, disposer, 1 AÀ.- y: 
Former, instruire, pe 


Se Former, v; pron., prendre, recevoir la forme, 


os.‏ - نصور 


- 
‘on Ati 8. . ك4‎ QU 
com., façonnier, vétilleux,| فى‎ Former, s’'instruire, né: Se former sur un 


modèle, نت‎ ALT TR 
Se Former une. idée, .نصور الشى‎ 
ForMIDABLE, adj. com., redoutable, J مهو[‎ . 


ForMuLatrREe, s. m., livre de formules, de forma- 


| كثاب قوانين ,هذا‎  ليعلاروتسد‎ gs) 
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ForGLORE, v. a., exclure le terme étant passé, 
La 


دا ملعه عن شئ لفوت اللبعاد 


ForczusioN, s. f., exclusion faute d’avoir fait: à 


temps, الميعاد‎ DD 42 


ForER, v. a., terme d’arts,.percer >) S 1 


ForEsTIER, ÈRE, adj., qui concérne les eaux et | Force formatrice, و5 مصورلا‎ 


forêts , خلاوى‎ 
0 اا"‎ 
FoRET, s. m., instrument pour percer, às pe: 
Forèr ,s.f., le b خرش‎ plur., Dhs. 


 FOoRFAIRE, v.n.; prévariquer, خان‎ O. 


ForFaAIT,  s.: m., crime énorme, ا عظيم‎ a 
وأختسام ; كبيرة‎ ls. 
Forfait, marché à perte on gain, حواط‎ ax ( 
FoRFAITURE, 5. f., prévarication, Aa. 
Forranrertæ,.$. ارا‎ hâblerie, à où إذاظلة‎ - 
Force, s. f., كور العداد‎ 


ForGEABLE, adj. com}, ER à 
3 5 


27 


ForGER, v. a., donner la forme au métal à l’aide 
du feu et du marteau, S55%) ف :6 دق‎ 
335 بع‎ A. 

Forger, au fig:, controuver, ET A. 

Se Forger, x. réf, se former ( axe 3 
VEN IP EP re. . 

FOoRGERON ; 5. m., She 

ForcEuRr, s.m., qui forge le métal .طراق |الحذيد,‎ 

Forgeur, qui controuve, الكدن‎ mise. 

FOoRMALISER (SE), v. pro., s’offenser de, 
LÉ» 


FORMALISTE, adj. 


3 


ODA 


Ce 
ForMALITÉ, 5, f., وقانون‎ plur., عاد - قوانين‎ 
plur., ,عوايد‎ 


ForMaT, s. m., dimensions d’un livre, DES, قد‎ 
L 


.قطعة ‏ قطع - 


FOR : FOS 365 
Formur, s. f.; forme prescr ite, modèle des: actes, 


Formule de serment, {ps Bye. I‏ «صورة -قادون 


Formules préliminaires, : phrases 0 usage au commen- 


0 FoRTIFIANT, £, adj, (remède), مقوى‎ À 15 3 


FORTIFICATION أ دارا‎ 4 has. 


Fortirier »Y. à., entourer de fortifications, ue 


cement des letéres, ete., iso. Fortifier , donner plus de force, ; قوعم‎ LS 


FOoRNICATEUR , TRICE,,'s. ELE plur., #Lÿ: Se Fortifier, v. réf. > dévenir plus fort, لشو‎ CA] 


FoRNICATION., s. f., L;. Forruir, £ ; adj., qui arrive par hasard, عبسب‎ 14 


Fort, s. m., lieu fortifié, حصن‎ ; plur., .حصون‎ 
Fort, le plus épais du bois, nes مليفب‎ 
Fort, ce en quoi on excelle, ee 35 .شطارة‎ 


FORTUITEMENT, adv., par basard , par cas fortuit,, 
.مضناد فا‎ 

FORTUNE , 8. 1 destin, hasard ال م‎ ju de 
لاقام 8 الدهر‎ Braver la fortune, 32 SJ .عاركك‎ | Si 
la fortune me seconde, زمانى ودهرى‎ gsm) CL 
[Fortune favorable, CLS لبك‎ CIN. 
- || A la bonne fortune de, Lis) استعاقة + عل‎ || 

Fort, épais en matière , Capable de résister, À حا‎ | 
s use. Étoffe forte, épaisse, RS فياش‎ 
:قهاش سيكك‎ 1 


Fort, touffu, .ملنف‎ 


Fort, endroit le plus fort, temps du plus haut de- 
gré; je AL ut RE 

Forr, £, adj, robuste, ue À D. 

Fort, (grand et épais de taille, Lilas 31 LS 
Fortune contraire, اك صست - دهن مالف‎ 
سوة. حك‎ || La bonne et la mauvaise fortune, la 
prospérité et l’adversité, SKA) ls y À 

Fortune, avancement, établissement en honneurs, > 


Fort, bien fortifié, ee - pre. ai u Fa, 2. Faire une haute fortune, 


Fa st, Roi‏ كيرا 
Fortune, condition, Je,‏ 
Fortune, biens, JL.‏ 


fort, rude, difficile, ne 
fort, puissant, (6.5 - .شديد‎ 


Tabac ort, sl, pr hs EE Beurre 


fort Bonne fortune, bonnes grâces, faveurs d’une 


, لخ‎ Cr: 
Fort, violent, impétueux و‎ SRE Vent fort, vent 
violent, HIS à). | Forte maladie, Ji .برض‎ 
Fort, grand, extrême, .شد دك ب عظيم‎ Une forte 


.ميل سيد بك inclination,‏ 


femme, أمران‎ Lo. 
Bonne fortune , bonheur imprévu , 


ForTUNÉ و‎ E, adj., heureux, dar. 


أورق 


Fort, énergique (expression), التسير‎ MAS | Fosse و‎ 5. f.; trou en terre, Be. 


ab eu lui a écrit une lettre très-forte en ma fa- 
veur, Lis مكتوب مشدد‎ La “ae 


Fôrt, dur, offensant 


Fosse , tombeau, اقبر‎ 
Basse fosse , cachot obscur et profond 1 Lie. 
Lite 

Fort, habile, Le, pale. 

Se faire fort, s'engager à, قعدانك‎ 0. 

À plus forte raison, sl. A'combien. plus 
forte raison, 55 sl pie 


Fossé, 3. m., fosse en long, و.آم حددق‎ os. 
Fosserre, 5. f., creux au menton, aux joues, 
.نقرة : عررة‎ Fossette aux joues, :اغبا رلا‎ || Fossette 
au menton ; .طايه أ لجسن‎ || Elle a des 105561165 aux 
jointures des doigts, مظطيوراث‎ Lol Je. 
Fossite, adj. com. Dai 
Fossoyace, s. m., Lu. 


FORTEMENT, adv., LAS 5 شد يدا‎ : 
FORTERESSE, s. f., بقلعة‎ plur:, قلع‎ 


1 
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FOU 


Fourær ,w:a., presser, écraser ; لبد‎ 0. 


- 0. 


- "= دعبن‎ AH الل تا قا دان‎ aux pieds, 
دعس :على‎ 403919 Oibtaus d: ([Foulér le blé, 


etc., opération faite par des bêtes de somme 

.© ترس أله 
C7‏ 

Fouler, opprimer, surcharger d'impôts, عليهم‎ Ja 


AE. 


Fouler ,-donnerün .apprèt aux étoffes , 25 0. 


Fe ÔOÆ Le, | 


Fouler . ‘blesser, ‘offenser ‘un. nerf > O.- 
À 7 ACT 


ds 5 رض‎ 0. Il a le poignet foulé, مرضوضلة‎ 35 


.مقصرة s. f., où l’on foule les draps,‏ رده ه10 


FourEur, s..m., qui foule le raisin, crus. 


FouLorre, s.f., LLæ, 


FouLon, 5: m., Le. 
Fourque, s. f., poule d'eau, الماء‎ Aa la». 


FouLure , s. f., contusion d’un membre foulé, 


.هرسة 4 


Four, s. m , UP plur. , sl. Four à chaux , 


JS كلاس فيين‎ | Four pour la poterie, 0 .فعى‎ 


Fours, adj. com., trompeur, .ماكرد خاين‎ 


FourBERIE, s. f., tromperie, .مكر- خون‎ 
FourBtre, 7.١ à, 9) ‘ai Are لله صقل‎ 


.جك 


0 


FoURBISSEUR, S. M., 
AL 


Fourgu, £, adj., attaqué de fourbure, .سقط‎ 


f., maladie aux jambés du cheval,‏ .وار سعسفيونه1 


FouronE, 5. f:, instrument à tige ou manche, et à 


deux ou trois branches, Cm 
L 


FourCHETTE , s. f., ustensile de table, Aa ; 


plur., Sao f LL ; plur., .ملاقط‎ 


Fourchette du pied du cheval, .تسر‎ 


FourcHON, s. m., branche de fourcheou de four- 


Ps - اسمن‎ 


1000 
l'orge, 


et qui remplace le travail du batteur, 


chette, 


Fourcnu, ad)., .مغلوق‎ 


366: FOU 


FossoxER ;w.a., creusén laterre, SA Ain حفر‎ O. 
FossoYEuR, s. mis - nt 1 
1050215 adj: m: 3e _ DEA Voyez Fox. 
FoubRE, s/com.; افوأ كو روديام :: ضما عقية‎ 0 ١ 
Foudre de guerrés grand général, خضية‎ sw. 
Fouproyanr, :قله‎ terrible, Ze LeJl js 
dE pa. | 1 2181 
FouproyeR, v. a., frapper de la foudre, ضعق.‎ A, 
Foudroyér, ‘au fig., rüiner, rénverser, | LIST A. 
Fouer, s..m.; à امقرعة‎ pl, امقازغ‎ is - وظ‎ 
plur. و‎ LI. | 
Faire Malle son Youet ; au fig. fam:, se faire va- 
loir, عيبلا قله‎ LES}. 
FourTTER, Y. à. CL GO: 


رس -اسرخس :زعا مهام , FoucèRE , 5. f.‏ 


Foueue , s. f., mouvement violent, FER 


“ + ١ 

D — DL‏ قعل 
Fougue ; enthousiasme, LUN‏ 
Fougue, ardeur, impétuosité; 35.‏ 


FouGuEux, SE, ad]. , pt- nu) مك دك‎ 


Pape s. 05 travail fait en fouillant la terre, 


اسن _ حفر 
plur.,‏ عل Fouizze-MERDE, 3. m., scarabée,‏ 


Ce 


FouiLLER , V.a., creuser pour chercher, حدر‎ 0.2 


ju O: 4‏ 2 1 كد 'ش الارض 

Fouiller, chercher 206 soin, ديش‎ 0 DS 
Fouiller quelqu'un, قنشة‎ - APS لبش‎ ١ 

Fouiller, au fig., sonder, Lin A. 

Fouine, 5. f., sorte de belette, .فرقدون‎ 

1000116, v. a., creuser, AS A: 

Fourx, s. f., presse, multitude de «personnes, 
is) - زدحام‎ |. 

Foule de choses, La FER 


Foule, préparation aux étoffes, فصر‎ - 


En foule , adv., en grand mombre à la fois, LAS. 1 
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FOURRAGER, v. a., couper, amasser du fourrage, 


O.‏ راد - Jo:‏ العلف 


Ê 


FOURRAGEUR 8. m., ب جياع العلف‎ CE plux., 


21). 


FOURREAU, s. m., gaine, étui, فيك‎ plur., اعياد‎ 
5 و‎ 


= وغلافن ل اولسار بيسث‎ plur., Lis. 


4 ل‎ 
Fourreau d’un cheval, red 
FourRer, v. a., introduire, دس‎ 01 Ja st. \ 


Fourrer, au fig., fam., faire entrer dans une af- 


faire, دحش‎ A. - on. LS I. Fourrer dans 


l'esprit, al, AY حط‎ 0. | Fourrer son nez partout, 


is,‏ حاله فى كل الى 


Fourrer, donner en cachette et souvent, 


فت 

Fourrer ; insérer mal à propos, حشى = 0 حشر‎ I. 

Fourrer, gaxnir de fourrures, دشره و‎ oh. 

Se Fourrer, v. réf.,s’immiscer dans, اعشرق‎ 
يقرب‎ gate اند حش نف - حشر جاله‎ - 
Jets. 

Se Fourrer, se couvrir d’habits chauds 3 st. 


FouRRÉ, E, adj., garni, .ميطن ب‎ 


» و‎ 0 PRE 
Fourré, couvert, caché, #كنى - مغطى‎ 
FoUuRREUR, 56 و13‎ je 
FouRRIER, S. m., terme militaire, sous-officier qui 


cherche les logemens et distribue le pain aux soldats, 


FouRRIÈRE, s. f., (mettre en) saisir, retenir, 
ضبط على -.0 حاش‎ 1. 0. 
1"0 681501535 و‎ 5. f., Ba) ; plur., .فراوى‎ 
FOoURVOYER, v. 3 égarer, 83. 
Se Fourvoyer, v. pron., s’égarer, كأة‎ A. I. O. 
Foyer, s. m. ,و‎ tre, RM 
Foyer, au fig., siége principal, مل‎ 
Foyers, au plur., patrie, us; plur., .أوظطان‎ 
Fracas, s. m.; rupture avec bruit, éclat, désordre, 
Kid بها‎ Aéle. 
FRACASSER , v. a., briser en pièces, دش‎ 0. = pus. 


يا ا 


جد - 


FOU 


FourGow, s. m., charrette, عرية‎ $ Spots. 

Fourgon, perche pour remuer la braise dans un 
four, she. La pelle se moque du fourgon ; prov. 
deux personnes ridicules se moquent l’une de lantre, 
RRQ lan Le. 

 FOURGONNER, v. n., remuer, .جركك‎ 

Fourmr, s. f., insecte, ils; plur., فال‎ Fourmi 
rouge, Aa; plur., pre 4 

FouRMILIÈRE, s. عش عل و‎ à à JL 


5 5 0 AL 
FOURMILLEMENT,S. M., picotement, الل‎ 


FOouRMILLER, v. n., au fig., abonder, ا شغعئ‎ 
Fourmiller, picoter entre cuir et chair, es À. 
M 
FouRNAISE, 5. f., sorte de grand four, Fo Ï; ph, 
API 
, FouRNEAU, 5. m., وكادون‎ plur., ا كو تبن‎ 
plur., LS Th 
Fourxée, s. f., le contenu d’un four à pain, 
FourNi,E, adj., garni, 5 - الاداة‎ LE 
FouRNIER, 5. m., ob. LE 
FourNiz, s. m., الغفرن‎ CE 
Fournir, v.a., pourvoir de ce qui est nécessaire ; 
قدم اللوازم‎ = D HS = ME. Fournir à quelqu'un 
les moyens de, للشى‎ gets]. 
Fournir, parfaire, achever, LES . 
4 
Fournir, subvenir, contribuer à, : 4 F4 .أعان‎ 
Fournir, v.n., suffire, J LUS LUCE 
وحن لعو‎ s. m., qui entreprend la fourniture, 
زموان‎ plur., Kiss. 
FouRNITURE, s. f., ce qui est fourni, À re + 
slo}. 


Fournitures de tailleurs, boutons, ganses, ete., 


CR 


FOURRAGE , 5. m., .علف‎ 


FRA 


Frais, humide, طنب‎ 0 

Frais, 06135356 و‎ 00 

Frais de coloris ضر د‎ 7 EL 

Frais ,'s. m., froid agréable, طراوة‎ 5 CRETE 

Frais, s. m. pl., dépense, وكلفة‎ plur., ak 
LUS RAS plur., .مصاريفب‎ Cela est à mes. frais, 


ss de على 2 المصرون‎ ie. 

FRaISsE, s. f., À توت‎ “us! .ذوث‎ 

لوث شوكى 2 ثيرة العليق و .؟ .ف FRAMBOISE,‏ 

.عليق S. m.,‏ و1180151155ه1"8 

Franc, هده‎ adj., libre, sincère, loyal, حر‎ # 
سايم القالب‎ MT autel lee - 
AIT .خالص‎ 

Franc, qui a les qualités requises , entier, ="®, 

Franc, hardi, aisé, .لجر‎ - 8 

Franc, sans mélange, LH. 8 

Un franc mauvais sujet, خالص‎ pire. 
ASIE 
.معقى عن‎ Lettre franche de port, مكتوب خالص‎ 
FO 

Franc, pièce de vingt sols, Gabe بعشربن‎ abs. 


Franc, exempt de, من‎ 


Franc, adv. Voyez FRANCHEMENT. 


FRANC, QUE, s., Européen, ا ولام زفراجى‎ 
راق‎ 


FRANÇAIS, E, ad)j., وى‎ 


En bon francais, adv., franchement, clairement, 


Parler francais , avec autorité, menace, gx. : 


FRANCE, 5. f,, Las 3 .ميلكة‎ ' 


FRANCHEMENT, adv., avec sincérité, lue, 


Franchement , librement .باطلاق و‎ 


Franchement, avec immunité, RES 


FRANCHIR, V. a., sauter par-dessus, نط‎ O. Fran 


chir, passer au-delà, passer hardiment, خطون‎ 11. 


4 عفد A. || Franchir les obstacles,‏ قطع -.0,1اعدا 
Franchir les limites, Si; le, LEA:‏ || 


Parler français, s'expliquer nettement,‏ .باملفتوح 


.بين الكلام 
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FracrioN s. f,, action de rompre, 3 pauS à 

Fraction, terme d’arithmétique, ‘parties égales de 
l'unité DES 

FRACTIONNAIRE, adj., (nombre) qui contient dés 
fractions, LS ps" 4 

FRACTURE, s. £ , rupture كسره‎ 

FRACTURÉ , E, adje, .مكسور‎ 

FRAGILE ر‎ adj: com., aisé à rompre, à se détruire, 


Fragile,, au fig., sujet à tomber en faute, 


RC‏ سرع الزلة 
FRAGILITÉ, s. f., qualité de ce qui est fragile,‏ 
MTV a‏ 
Fragilité, facilité à tomber en faute, <a.‏ 
plur., Lai 14‏ زجزو FRAGMENT, 5: m., morceau,‏ 
Nas; plur., ou‏ 
Fra, 9 m, , altération par le frottement, sp /‏ 
Frai, multiplication des poissons, son temps,‏ 
ب petits poissons, Jre‏ 7 


FRAÎCHEMENT, adv., 39 ail 74 5 بط رأوة‎ . 

Frafchement, depuis peu, .ها له زمان‎ 

FRAÎCHEUR, s. f., frais agréable, :طراوة 5 برودة‎ 

Fraïcheur, vivacité, nouveauté du coloris, جدادة‎ 
x نضا رد 5 زهى‎ . 

Fraïfcheur, maladie causée par un froid humide, 
à sb 07 

v. n., devenir fort. (vent ), ele‏ ر8تسسوامع”1 

FRAIS, CHE, ad}., médiocrement froid, أب‎ >) - 
بأجهرى‎ =. Le. L'air est frais, الهوا درودة‎ _ 
it .الهوا مرطب‎ 

Frais, fort et favorable (vent), .طيات‎ 

Frais, récent, DJS = 6 sr. Pain frais, 
Sp, DES || Beurre frais, 8) 

Frais, qui n’a pas été fatigué ou employé, عد دم‎ 


So. 
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14 
FRAUDEUR, SE, 5., .عشاشسن‎ 
FRAUDULEUSEMENT, adv., avec fraude » Le 
wi 
FRAUDULEUX , SE, adj., enclin à Ja fraude, مكار‎ 4 


CIRE 


CRE 


Frauduleux, fait avec fraude 5 عش‎ 5 L* ga RS . 
FRAYÉ و‎ adj, (chemin), EU SJ) - درب مساوئكف‎ 


FRA 
FRANCHISE, s. f., immunité, ke . 
Franchise, droit d'asile, Les. 
Franchise, sincérité, candeur, خلاص دببة‎ 4 
ا‎ 


FRANGISER, 7. فرنساوى و.ة‎ pre: 


.صدق - 


Se Franciser, v. réf., صار فرتساويى‎ I. 


Cr 


FRANCOLIN, s. m., oiseau, درج‎ a: دراج‎ plur., - Slt .درب فيه اثار‎ 


FRAYER, v. a., marquer un chemin, FC À A, 
Frayer, frôler, frotter contre, ec 0. 

Se Frayer un passage, لنفسة + فق‎ é 
FRAYEUR, s. ., épouvante, وهرةٌ‎ - Lie 
FREDAINE, s. f., folie de jeunesse, Lu | Us. 
3 0 
FREDONNER, v. a., faire des fredons en chantant 


O.‏ درج فى الغنا 


FREDON ,s. m., roulement dans le chant 


2 


FRÉGATE, 5, وك‎ navire de guerre, .فرقاطة‎ 

FREIN, 3. m., mors, الحجام‎ plur., جم‎ 0 

Frein, au fig., ce qui retient dansle devoir, ا جز‎ 
3 Able = Le. Mettre un frein à sa langue, 
FRA] ضيط‎ O. || Ronger son frein, n’oser faire 
éclater son dépit, LES I. 

Frein du prépuce, .مذكف‎ Frein de la langue , 
ابم وا باط اللسان‎ ١ 

FRELATER, 1١ a,, falsifier, عش‎ 0 1 

.عش البضابع altération,‏ و1 ,3 FRELATERIE,‏ 

FRÈLE, adj. com., faible, fragile, .وأاهى‎ 

FRELON, s. m., grosse mouche ressemblant à la 
guêpe, زنبور‎ plur., زنابهر‎ + VERTE plur., زنابيط‎ 
بور-‎ à. \ 

FRELUQUET, s. m., homme léger, frivole .اطير,‎ 

Frémrr, v.n., trembler d’agitation, أرتعد‎ 5 À)! 
القت ين ري‎ 

Frémir (eau prête à bouillir), بالكبالكف‎ 

Frémir de colère, ب من العظط‎ bo |. 

FRÉMISSEMENT , s. m., émotion, tremblement, 


.رجفان - ارتعاد 


93 


# أبو زراد = درار‎ (Barbarie). 

FRANGE, s. f., tissu d’où pendent des filets, 
Di es lé - .سياف‎ 

FRANGIPANE, s. f., pâtisserie, ds. 

FRAPPANT , E, adj. qui fait une impression vive, 
.بؤثرفى العقل - يشكع‎ 

FRAPPEMENT, 3. m., .ضرب‎ 

FRAPPER, V. a., donner un ou plusieurs coups, 
ضرت"‎ 1. 0. Frapper à la porte, الات‎ (50 0.- 
SU د |.0طرق‎ frappe à la porte, DU يدقوأ‎ 
à الات بنلدق‎ || Frapper sur épaule pour cares- 
ser, له‎ LL. I: Frapper des mains, applaudir, 
عق .1 صقف‎ 3 

.ضرب AR‏ - ضرب معاملة و Frapper monnaie‏ 

Frapper, former, :ضور‎ 

Frapper juste, atteindre le but, ll. 

Frapper, faire impression sur, (3 ثر‎ Î. 

Frapré,E, ad]., bien fait, Le. 

FRAQUE, s. m., habit étroit, Le .لبس‎ 


00 


FRASQUE, 5. f., action extravagante, Anne . 

FRATERNEL, LE, adj., Sel. 

FRATERNELLEMENT , adv. , #98 W .مثل‎ 

FRATERNISER, V. n., خاوى 5 تواخى 5 واخى‎ à 
Lssle. 

FRATERNITÉ, s. f., أخوية‎ = 55. 

FRATRICIDE, s. m., meurtre, الاح‎ JS. 

Frairicide , meurtrier de son frère, »\4 | JE. 


FRAUDE, s. f., tromperie, UE - pe. | 
FRAUDER, v: a., tromper, عش‎ 0. 


Z 


2} 
Et 


FRI 


FRÉTILLANT, E , ad}., «درعص‎ 


7 0 
FRÉTILLEMENT, 5. m. fam., .رعص‎ 


FRÉTILLER, V. a. fam., s’agiter vivement, رعصض‎ À. 


FRETIN, s. Mm., menu poisson, .ساردة‎ 

Fretin, au fig., choses, êtres de rebut, وأ ز‎ : 

FRIABILITÉ, 5. ,.؟‎ Abus, 

FRIABLE, adj. com. , qui se peut aisément réduire 
en poudre, .هش‎ 

FRrANp, E, ad}., qui aime les bons morceaux, 
MEeLL. 

Friand, délicat au goût, os 8 LU 

FRIANDISE, 5. f., amour des bons morceaux, 
pile a }| .حب‎ 

Friandises, sucreries, etc., .حلاو ياث‎ 

FRICANDEAU, 5. M., الحية محصيرةا‎ 

Fricassée, 5. f., viande fricassée, à 0 .قا‎ 

FRICASSER, V. à., قاورمة‎ mb O. 


٠ 


FricHe, s. f., terre inculte, Ke D أرض لا‎ 
لل‎ 2 

# يال‎ ‘+ 
FRIGTION, 5. 1. و‎ frottement, ES pi : رخ‎ 

- 
FRICTIONNER, V. a., faire des frictions, Er 5 
8 ٠ 
فرك‎ 0. 

FRILEUX, SE, ad}., .تراد‎ 


Frimas, s. m., grésil, brouillard, froid, ضبادة‎ à 


«4 4 
5 


"قف 
FRINGANT, E, adj., fort éveillé, ol. Faire le‏ 


fringant, بطر‎ O. 


FriPEr, v. ره‎ chiffonner, gâter, Ce + .عفش‎ 

Friper, manger goulument, خم‎ I. 

Friper, au fig. fam., dissiper ( son bien ) en débau: 
ches, صرق ماله 0 الفسق‎ 1 

FRIPERIE, 5. f., vieilles hardes, ke. 


Se jeter sur la friperie de quelqu'un, en médire, 


AS y US Fréter ‘un ‘bâtiment , le prendre à القديم‎ st. 


« ME 1 49 فو - وم‎ 
FRIPIER, ÈRE, S., CSS plur,, Axe. 


إلا 


FRE‏ م3 


FRÈNE, s. m., grand arbre, داق‎ L- دبش‎ 
si لسار‎ Lex) .شججرلا لسان‎ Graine de frêne, 
PLAN tou, 

FRÉNÉSIE, s. f., égarement d'esprit, play 

Frénésie , au fig., emportement, À; JS - de. 

FRÉNÉTIQUE , adj. com. , atteint de frénésie, fr: Je 
= د السرسام‎ à. 

Frénétique, furieux, 0 Xe: 

FRÉQUEMMENT, adv., souvent, كثرة‎ = JS. 

FRÉQUENCE, 5. f., ss. Fréquence du pouls, 
دق النبض‎ ep 

FRÉQUENT, E, 30(., qui arrive souvent, LT Le 2 
.كثير الوذوح‎ 

FRÉQUENTATION و‎ 5. f., commerce d'habitude, 

FRÉQUENTER, v. a., avoir un fréquent commerce 
avec, .أختاط مع - عأشر‎ Fréquenter, visiter souvent, 
rade ال لك تردد‎ 25. | Fréquenter un endroit, 
a 1. L. 

FRÉQUENTÉ, E, adj. (chemin), .ذرب مسلوكك‎ 
Maison fréquentée, .نينث مطروق‎ 

FRÈRE, 85. m., Ge 4 ذأخ‎ plur., أخوة‎ 
et DE Votre véritable frère est celui qui vous 
donne de bons conseils, (5 GKÈ Je من‎ ESA) 
eve |; prov. || Souvent votre véritable frère n’est 
pas celui qui est né d’une même mère que vous, 


SK لم تلع‎ D; prov. || Frère de lait, 
ايم -أع من الرضاع‎ 

FRESQUE, s. f., peinture sur la muraille, Ji صو‎ 
LA 

Fressure, s. f., le cœur, la rate, le foie et les 
poumons, .معلاق‎ 

FRET, s. m., louage d’un bâtiment و‎ Sy كر‎ 


FRÉTER, V. a., donner un bâtiment à 1011386 و‎ 


0 


louage, مركب‎ El. 
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Fioid, plat, sans intérêt, sans expression, 9) Le 
3 عد‎ 1 
معنى د طعية لي‎ JE من‎ 
و1702‎ qui ne garantit pas du froid, ET 


opposé de la chaleur, درد‎ Avoir 
بردان‎ Li. 


Frorn, s. m., 
froid, gagner du froid, درك‎ 0.|| J'ai froid, 
|| 11 fait froid, دارد د الدنيا برد‎ bat. 
Froid, au fig., air sérieux et composé, .تروك‎ 
A Froid, adv., sans mettre au feu, البارد‎ +. 
FROIDEMENT, adv. , en exposition froide, لبرد‎ Ï 3. 
Froidement, au fig., d’une manière sérieuse , ré- 
servée , ود‎ JS. 
FROIDEUR , s. f., accueil froid , #51, % AID sp 
Il y a de la froideur entre nous , بيلى و _ بيله درودية‎ 
FROIDURE, s. f. دروادة : الطق‎ = 2h. 
FROISSEMENT , s. m., .رضرضة‎ 
FROISSER , v. a., meurtrir, .زضرض‎ 

- Froisser', chiffonner, 1 ره‎ 
FROISSURE, s. f. , .رضة‎ 1 


FRÔLER, v. a., toucher légèrement , هقف‎ I. 


FROMAGE, s. 


Manet 


+ 


CA 
m., - 7m. Un fromage, 
* 


(Oos 


\' 
FROMAGERIE, s. f., ls. 


FROMENT, s. m., la meilleure espèce de blé, 


5 LA 1 3 8 
- p - ATAE Froment concassé, bouilli, séché, 


برعل 


ment encore tendre et grillé légèrement au four, 


| Froment bouilli simplement, A. | Fro- 


ES à. 
FROMENTAGÉE, adj., (plante), ST .فياك‎ 
FRONGEMENT, s. 


.الحواجب 


(des sourcils ), تعرقص‎ 


18026812596 a., plisser menu du linge, 
LU ue. 
Froncer, rider le sourcil, ae Le عرقص‎ se 


MS S Re ke 9 trs I. 


FRONGIS, s. m., plis à une étoffe, cab 
FRONDE, 3. f., ei. 


FRO 


pur NE, s., voleur adroit, fourbe, bé ; 
شرطية‎ - Jus». 
Fripon, adj., qui a l'air coquet, éveillé, لك دس‎ 


FRIPONNER , v. a. etn., ملعوب‎ rade لعب‎ 7. AU 


8. تصمب‎ A. 


١ ١ ش‎ 
FRIPONNERIE, 95. f., الصسب‎ - avan; plur., 
Ms 
L 
NE 
FRIRE, v. à, فلن‎ 1 


Frire, v. n., af. 


LL Le 
FRIT, y adf LR. 
7 


plur., 


FRisE, s. f. (cheval de), t. de guerre, pièce de bois 


garnie de pieux ferrés, ER 5 ps Cha ع فلكت)‎ 

Frise, s. f., ornement d’architecture e, js 15 3 Le 
:افاربز‎ 

: 0 

Friser, v. a., boucler les cheveux, حعد الشعر‎ - 

Friser, v. n., être frisé, الشعر‎ Lane 3 .أدبم‎ 

Friser, v. a., effleurer, & ès I. مث د‎ O: 

. La UT 
FRisé, adj., جحعد‎ 
Cl 
FRISSON, s. m., tremblement causé par le froid, 


CR 4 6 + 


نفضة - نفاض Frisson de Line‏ .لفقم - رعشم 


Aa) - .قشعردة‎ 


FRISSONNEMENT , $. M., 5: د‎ La 


à DO. || Frisson de peur, 


FRISSONNER , v. n., avoir le frisson, Os. 

FRISURE, s. f., xi| سسسية‎ 

FRITILLAIRE, 5. f., plante, الكل‎ Hélas, 

FRITURE, s. f., action et manière de frire, :فى‎ 

Friture , chose frite, dés ب‎ AS. 

FRIVOLE, adj. com., (chose), JEU. Homme fri- 
vole, خفيف العقل‎ Je. 


FRIVOLITÉ, s. f., caractère de ce qui est frivole, 


ut 0 
الم - ةر‎ 
Froc, s. m., habit de moine, 'الزاهسك‎ si. 
Q 0 
١1١ ع‎ ٠١ 
Quitter le froc, 25 ك0‎ 
Froï», E, adj., privé de chaleur, 5,L. 


ERU 


*FROTTEUR, s.m,, celui qui frotte les planchers, 


Frotteur, celui qui frotte les hommes au bain, 


ESS.‏ - مكيس 


FRoTroiIR; s. m., ce qui sert pour frotter ou es- 


+ Ed 
suyer, àä=*#*®. Frottoir de bain, جبس‎ ١ 


FRUCTIFICATION, 5, . se 


FRUCTIFIER, V. ولط‎ au propre et au fig. > ph Faire 


fructifier son argent, l’employer avantageusement و‎ 


5 5 0 5 
FRUCTUEUSEMENT, 205. و‎ utilement, ان‎ 


0 


1 = dat 
FRUCTUEUX, SE, adj. , +? - Ja: 


LA 


FruGaAL, E, adj., qui se contente de peu pour sa 
nourriture, ب ملفشفب‎ KEY >). 

Frugal, simple, peu abondant (repas), عقيقب‎ NS | 

FRuGALEMENT, adv., avec frugalité, للقشفب‎ 


FrucauITÉ, 5. f., qualité de عه‎ qui est frugal, 


à L à 00 
AD 


5-3 
00 
٠. 4 ليل‎ 


171501186 , tempérance, 35e - 
FRUGIVORE, adj. com., .بعبش من البياك‎ 
1755011 .5و‎ m., Usb ; plur., 15 500 plur., 
ét 

Fruit, au fig., résultat, Ep 

Fruit, utilité, profit, Xatks; plur., مذافع‎ 5 


٠. 


Quel fruit en avons-nous retiré?‏ .فايلا كد 
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FRONDER, V. a., عقاول‎ avec une  fronde, 


Fronder, au fig., blâmer, critiquer, de Ludie. 

FRONDEUR, S. M.;, .ضراب مقلاع‎ 

Frondeur, au fig., qui blâme, Les, 

Frowr,s. m, baut du visage, جيين‎ une r 
à. 

Front, face d’une armée, Sens) | .وحد‎ 

Front, grande hardiesse, .وقاحة‎ Il n'a pas!'le 
front de se montrer publiquement, ; 543 وجة‎ dj L 


nm ur ال‎ 


n'ose plus lever le front,‏ 11 | .سين Ji‏ اس 


De quel front oserais-tu‏ || .ما sb‏ 3 زأس يشان 
lui demander?., Pr Al a 9 te‏ 
.من قدام De front , adv., par-dévant,‏ 
قل يفعت واجد ف De front, côte à côte, Le‏ 
Voyez CORONAL.‏ للحم الجبهة FRONTAL, adj.,‏ 
..حدود ميلكة FRONTIÈRE, s. f., limites d’un état,‏ 
FRONTIÈRE, ad}., (place), }#i ; plur. 5‏ 
FronTisriCE,s. m.,face de bâtiment, ès 4‏ 


Frontispice, ütre de livre, LS 0 .أوأ‎ 


FronToN ر‎ 5. m., ornement au frontispice d’un édi- 


, ٠١ ل‎ 
fice, au-dessus d’une porte, 6,08. 


FROTTAGE, 5. M., us. 


FROTTEMENT, s. M., collision de deux corps qui 


se frottent, تلاطم‎ 5 rs. 


FROTTER, v. ويه‎ toucher en passant et repassant| à Laos .أبس‎ 


Fruit, enfant, 35 - Je. Jusqu'à ce que cette 
femme soit délivrée de son fruit, .حتى تضيع مل‎ 
Lite LL 

FRUITIER, .ف‎ m., lieu où l’on conserve le fruit, 
كه‎ 1,91 Ar)» a 

Fruitier, qui vend des fruits, US + فاكبانى‎ 
tige .قال‎ 

Fruitier, adj., qui porte du fruit, .مثير‎ 

FRUSTRATOIRE , adj. Com, As. 


FRUSTRER, V. 4, Priver, on جرم ب‎ 1 


ré, ب‎ ia, ١ Se 


dessus, KES Aïe -.0فركك‎ MEL CA O. Frotter le linge 
en le lavant, دعكف‎ ESS, || Frotter pour polir, 
nettoyer, dE A. || Frotter les hommes au bain, 


ا 


Frotter, enduire ,oindre, 5 دهن‎ 0 


Frotter, au fig, fam., battre, فشر‎ I. 


‘Se Frotter, v. pr., fam., au fig., s'attaquer à, 


Se Frotter contre, v. 


frotter les mains, re), re 
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Fucirif, 1VE, adj., qui.est en füite, : هارت‎ - | "Fous, s. mi) (les er. 


001 جارى Onde fugitive,‏ .هربان 59 طافش 
Fugitif (ouvrage d'esprit), ES‏ 


FUMEUX , SE, adj., qui envoie des vapeurs à la tête 1 
Fur, v. a., éviter, تعد عن .0 هرت من‎ 0.- | .. FomrEr,s. m., dy: 4 ازمالة‎ Endroit où Pon jeté 
Co Fuir le vice, Ji, arte [le fumier, .مزيلة‎ 


FumrGaTioN!, اه‎ À 0 جيورت‎ 


FuMiIsrE, s. m.,.ouvrier-qui empêche les chemi- 


Fuir, v. n., courir pour se sauver, هزم‎ 1 D O. 


-HL- po. 
Fuir, différer, éluder, 9 حاو‎ nées de fumer, eh 
Fuir, passer vite قرو‎ I. y O. FUNAMBULE ,,s.,, danseur de cordes , انهلوان‎ 
Fuir, couler par une fêlure, 19 1. Fuir, laisser | 


couler le liquide, LE =) À . 


Fuxêsre, adj. com. des funérailles, spte. 
FUNÉRAILLES, s. f. pl., obsèques, 85e ; plur., 
Se Fuir, v. réf., au fig., هرب من نفسة‎ 0. 1 


FuiTE, s.f., 9 pd 2,154 Mettre en fuite, هرب‎ FunéRAIRE أو‎ ad}. ; 5, La DE 


es هم‎ I. 
FULMINATION, s. f., promulgation des bulles, 
البابا‎ 21,F Lot | 
Fulmination, explosion par le feu , :انشعال‎ 


FUNESTE, adj.: com. -ر‎ sinistre, د ردى‎  غوسا‎ à 

À Fur نه دم‎ MESURE, adv., à mesure. نأو اول‎ 

FuRET, s. رن‎ petit animal du genre des belettes, 
dupe -: .غربسة‎ 0: 


٠‏ “ لاسن 
:عنس -.تصبيك FureTer, v. n., chercher,‏ 


FuLMINER, v, a., publier avec formalités eu ناد‎ 8 
+ 
Fulminer, au fig., s'emporter, :اليهست‎ 


Fulminer, en parlant de explosion faite par le feu, FUREUR, s. f., frénésie, colère violente, هيجان‎ 


FUMAGE, s. m., action d'exposer à la fumée, 
٠ LL 
LS. 


Füumanr, £, adj., qui jette de la fumée, .مدخن‎ 


.فيب سباك بد جنان ع 

FURIBOND, 8 و‎ ad). ام‎ CT .مسدور-‎ 
FURIE, s, f., emportemenit, ان د فشيرة‎ 
Furie, ‘au fig., femme méchante, نظ‎ ME سا‎ 


.أمرأة ردبة بة لاخلاق bal‏ 


FURIEUSEMENT و 3 و‎ avec furie, PRE TE 


FumÉE, s. f., vapeur qui sort des choses brülées 4 
Je. 
Fumées , au plur., vapeurs qui s'élèvent au cer- FURIEUX, SE, ad]j., en furie, عغضبان = يم‎ 3 
veau, )Ls? = ادخنة‎ Je. 
Fumer, v. a. , exposer à la fumée, US. Furieux, violent, As XX. 
Fumer, prendre du tabac en fumée, شرب دخان‎ À. 2 s. m., clou, دسلا نا حيط‎ 


Furtir; IVE, ad}j., qui عتكاءةه‎ à la dérobée , 


CMS ds 1 LU 


4 


FURTIVEMENT, adv., à la dérobée, 45 pe — 


FusaiN , s. m., ou Bonnet à Prêtre, arbrisseau, 
.افونيوس - عرقية الراهب‎ X 
- 94 


4 res terre ; y répandre du fumier, y? >) D sh 

Fumer, X. n., jeter de la fumée, US 2. 

FUMERON, s. m., charbon qui jette de la fumée, 
كعم ردى‎ 

Fumer, 3, m., odeur, راجحة 5 طيب‎ = RES. 


FUMzTERRE , s!f., Plante, شاهئرة‎ 8 at. 


"2 


FUY 


Fusion, s. f., liquéfaction, سيكفء‎ = Job. 

FusTET, s. m., arbrisseau, قطن ا‎ DA .شور‎ 

FusriGATION, 5. f., 2 .ضرب المقار‎ 

I‏ ضرب v. à, e jt‏ , نا 

Fur, s. Fa 0 sur lequel on monte un fusil, un 
RH A دندقية‎ ru _ ل طبقية‎ . 

711+ de colonne, طول العامود‎ : 

Furare, s. f., forêt composée de grands arbres, 
حرش‎ ; plur., .حراش‎ 

FUTAILLE, s. f., tonneau, دن‎ plur., HU. 

FUTAINE, s. 1. , étoffe, OS ue Le. 

FUTÉ, و5‎ adj. , fin, ue - .شيطان‎ 

Fur, adj. com., frivole, هفق‎ - JE. 

FuriLiré, s. f., frivolité .هفقل,‎ 

Futilté, bagatelle, JL 0 Ada: 

Furur, € و‎ adj., à venir, ft Jus, 

Furur, s. m., terme de gram., .الزمان المستقبل‎ 


Le futur, celui qui vase marier, .عرس‎ La fu- 


ture, عروسة‎ Li عروس‎ ; plur: و‎ ose. 


FuyARD, E, ad]., .هارب‎ 
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Fuseau, s. m., petit instrument pour filer, Jiss; 


plur. , .مغازل‎ Fuseau pour tordre le fil, (+ pl, 


٠ 


FUSÉE, CAL TPS fil autour du fuseau, وإشيوطة‎ pl, 

Fusée, pièce. d'artifice, .فشاكة‎ Fusée volante, 
ee; plur., Probe 4 boues عادو‎ 5859. 

Fuser, v. n., se répandre} انتشز‎ 

FusrBiliTÉ, s. f., ue :ذوبان ع8‎ 

Fusisre, adj., qui se peut fondre; + = 
5%. 

Fusiz, s. m., briquet, .ند - قذّاحة‎ 

Fusil, arme à feu, دذد قا‎ 5 plur., EL à 


5 بارود plur.,‏ بارودة 3 مكا حل plur.,‏ ومكدلة 


0 


ل يل 


Fusil à‏ || .ديد قية مفردة Fusil à un coup,‏ .تفلك 


deux coups, rs .دلدقية‎ || Un coup de fusil, 
FüsILIER, 


5. m., fantassin armé 


d’un fusit, 
بواردى‎ ; plur., .حامل لكت الا دوأردية‎ 
FusiLLADE, s. 1. و‎ coups de fusil, .طلاق بارود‎ 


- 700511:5:81 و‎ v. a., tuer à coups de fusil, (de Go: 
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GAC 


Gabelle, lieu où l’on vend le sel, km Ve. 


GaBion, s.: m., sorte de panier, «23; plur., 


€ 
جل‎ 8 ٠. A LL 
GACHE, 5, f., pièce qui retient le pêne, à ا‎ 


2h 


GAB 


G, s. m., septième lettre de l’alphabet français, 
GaraRE, 5. f., bateau large et plat pour remonter 


les rivières; navire de charge, فباسة‎ ; plur., قياس‎ 


.مركب جولة es‏ 


GABELLE, 5. f., impôt sur-le sel, 1 LSy-| GAGHER, v. a., détremper, بالموبك‎ Lx 0. 
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Gâcher, au fig., faire mal, salement, .خيص‎ Gagner, se rendre. quelqu’un favorable 1 Gus | 


a JR اسرد يلك‎ à له عزا‎ Lea, 


Gagner un juge, le corrompre, et. Jby. 


GACHEUX, SE, adj., boueux, sale, Je: HE À 
#4 7 

Gacuïs, s. m., saleté, boue, .وحلة - لاصة‎ 

Gagner, acquérir, obtenir, ب‎ PE A, , 5 O: 


_ JL F. en er حصل‎ À. Gagner la béatitude éter- 


nelle, .ظفر بالسعادا الاددية‎ | Gagner laffection de 
quelqu’un, ab CAC ter. 
Gagner, prendre un mal, Lex) من‎ en pe 


à‏ البردية Il a gagné la fièvre,‏ .أعثرأة امرض 
.0 هرب Gagner pays, fuir,‏ 


Géchis, au fig., ax. 


Ganove, s. f., matière fécale, أ‎ &. 

GAFFE, s..f. , perche avec un croc, #b sb عصاب‎ 
ss Leut, ف‎ 

GAGE, s. m., ce qu’on livre pour la sûreté d’une 
dette, رهن‎ : plur., رهان‎ et .رهون‎ Mettre en gage, 
Je) رهن الى علد‎ À. || Je lui ai donné cela en 
prenant en gage un objet de même valeur, أعطيئة‎ Gagner quelque chose sur quelqu'un, obtenir de, 
.هذا ع1 حرزمائله‎ || Sur gages , الرهن‎ Lot ا ما 1 .بعد‎ Je n'ai rien pu gaguer sur lui , 


FUME faire des progrès, القدم‎ Le poison 


Gages, assurances, preuves, 4 ; pl, له | .شوأهد‎ 
Gages, au plur., salaire, حامكة‎ ; Pl, ET Le 
7 وعلوفة‎ pl., علايف‎ 35 8). gagne, pénètre, } دب‎ O. » سرى‎ À. Le feu 
gagne la maison, البيث‎ À, كان النا‎ 
Gagner, mériter, BEL > Cet. 

Gagner, arriver à, ايام‎ Jos LPC Les À. 
Gagner chemin, الطريق‎ +. | Gagner du temps, 
différer, DUT ع‎ L5 à. 


Gagner les dé: gagner quelqu'un de vitesse, 


ِِ رتب له علوفظ donner des gages,‏ و GAGER , v. a.‏ 
.4 عبل له جامكية 

Gager que, v. n., parier, رأهن‎ Que در هن معدم‎ 
Combien veux-tu gager? من أبس لاس‎ 

GAGEUR, 515 و‎ s., Qui gage souvent, DU 

GAGEURE, 5. f., مراهنة 5 هان‎ 


\ 


Soutenir la gageure, au fig., persister كسك و‎ bre O. و ثح عليه ك2‎ (Kasraouan). 


GAGNABLE, ad]. com., ts. Gar, E, adj., joyeux, bou æ 00-6 2 بطران‎ 5 
GAGNANT, E, adj., qui gagne, du راج‎ Visage gai, .وحجذ شوش‎ 
GAGNE-DENTER, 3. m., porte-faix, etc., Ja Gaï, qui réjouit, clair bien situé و‎ CR = D 
Temps gai, serein et frais, “هوأ مرظغلين ا لفاك‎ 


Gaïac, s. m,, arbre, Gym cÈ - 


GAGNE-PaIK, ce qui fait gagner la vie à quel u’un, 
q gas quelq 

un A - y) SU Le filet est ton gagne-‏ العيش 

pain, باب رزقك‎ RAI. 


GAGNER, V. àa., faire quelque gain, كس‎ 1 ä 


Les خشب‎ . 


LL 
GAÏMENT , adv. , avec gaité, Es, 


ps Gagnez-vous ou perdez: vous أننك كسيان ع‎ -GAÎTÉ , s. f. , belle humeur, kit LL Fa is 


الكيف vante le marché quand on y a gagné, | Se mettre en gaité,‏ دن | كلا خسران 


ls? .‏ ند لجتلاعة Qu’avez-vous Gaïté, paroles, actions: folâtres,‏ || 100 وما Ce.‏ السوق ثلا من رح 
ابسن ولف سبال دس :د gagnéavec lui ! REX D‏ 


LR || Gagner la bataille, dr. _‏ تقد ركف معه- 


Là e S 7 , \ Lu à 
Gaîté, vivacité, ati. 
Gaité و‎ enjouement du style, ALL 
De gatté de cœur, .من غير معتضى‎ 


LS I. || Gagner sa vie en travaillant,‏ 3 أنتصر 
ne.‏ 53 بطران E, adj. fam. , Joyeux,‏ و GalLLARD‏ 


‘à in, 4%‏ 
.نقوث بشغل بديه 


GAL 


GALANTIN, :ذا‎ m., ironiq., ridiculement galant, 


ares: 


GaLBANUM, s. ينص‎ plante; sa gomme, شق‎ ne 4 


Gaz, s. f., maladie de peau, .خرب‎ Plus mé- 


(prov.).‏ أ عدى 


GaLéca ou GALEG, s. m., rue de chèvre, plante, 


اعلا راف جا لينوس GALÉNIQUE, adj. com.,‏ 


GALÉNISME, s. m., doctrine de Galien, راق‎ 


.جالينوس الطبيب 


GALÉNISTE, adj. حال .ممق‎ ls be 
J SAUTER de CP 


En‏ الجر 


GarèRE, s, f., bâtiment à voiles et à rames, Dhs; 


Gankopsis, s. m., plante, 


plur., .أغرية‎ 


Gaières , punition des malfaiteurs, j CR. 
P +" 


.قصاص المجرمين 


Galère, au fig. fa. , état, travail pénible, lie. 
Vogue la galère! risquons! ى‎ JS ما‎ CSI? + 
GALERIE, s. f., longue pièce d’un bâtiment, ee 


5 EP Galerie, allée de communication RES I 


Galerie, balustrade qui règne autour d’un minaret, 
29 y 
Galerie, au fig., audits es 


GALÉRIEN, S. m., condamné à ramer, 4155 5 


ssl عن فت “كوم عليه‎ 
GALET, 5. m., caillou Ai .حصان‎ 
GALETAS, s.m., dernier étage, طبقة‎ al. Galetas, 


ع تت 
[logement misérable, US:‏ _ 


GALETTE, s. f., gâteau plat, قر صة‎ 


SE, adj., qui a la gale, ys |; fém.,‏ برعتتة8 سد 


AU plur., DIS = .جربان‎ 


Brebis galeuse ; au fig., .غلرةا جرباء‎ 
15:11:15 , s. f., nom de pays, ,يلاد الجليل‎ | 


= فضلات‎ res 


م و .8 GALIMAFRÉE,‏ 


chant que la gale, Ds) من‎ 
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do.‏ خارج un peu libre, à + JL à‏ للفو 

Gaïllard , hàrdi , éveillé, .متخاص‎ 

Gaillard, sain, dispos, L > gars — Les: 

GAILLARD, s.m. , terme de marine, y arte 
فى اسطي المركب هن مقدمة و موخرة‎ 

GAILLARDEMENT , adv., Joyeusement, خلاعة‎ 

GAILLARDISE, 5. f. fam., 53116 لطر خلاعة و‎ 

Gaillardise, 1 un peu libres, CAE حََ كلام‎ 
كلام سُودة فاحس‎ 


Gain, 5, 0 


., profit, Que = دج مس‎ 


Gain, heureux succès, victoire, sb - y. 

GAÎNE, 5. f., étui, LS; plur., Late - =) 3 ; 
plur., .قرأ باث‎ 

GAÎNIER, S, M., قرابات‎ ele. 

Gaza, 5. m., fête, festin, زولمة‎ plur., Fès 

GALACTITE, 5. +, Ou pierre de lait, .جر اللبن‎ 

روا 3 pe‏ فض و .3059 , GALAMMENT‏ 

GALANGA ,S. m, plante, bles. 

GaLaNT, رم‎ adj., galant homme, homme probe, 
civil Etes de conversation agréable, sun) وجل‎ 5 
وأدمى‎ plur., et 


Homme. galant, homme qui cherche à plaire 


aux dames, ومندور‎ plur., زعايق 2 عناد رة‎ plur., 
.عياق‎ Femme galante, qui a des intrigues de galan- 
terie, 2 2 
Galant, agréable, de bon got, ف | .طريفب - شلبى‎ 
Vert galant, vif, alerte et robuste, AK el. 


' GALANTERIE, S. f., agrément, etc., ظرافة‎ 


50 
GALANT, 5. M., amant, os 


Galanterie, manières agréables , empressement au- 
0 7 “ 1 
près des femmes, عند رك‎ - ARR 3); Lee. 
Galanterie, commerce amoureux, م‎ PET sb 


ES 


Galanterie, petit présent, à هد‎ 
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GALIMATIAS, s. m., discours confus, a lés 


x. 


GALION, s. m., vaisseau. وغليوق‎ pl, .علابيسين‎ 


GaLIOTE, s. f., long bateau couvert, SC 0 plur., 


réprimander, lui dire dés injures, Joe. Changer de 


gamme, au fig., changer de conduité, نقات‎ 1 
GANAGHE, s. f., mächoire inférieure نال‎ cheval, 
.فكت اشفل الفرس: - حلكك العصبان‎ 
Ganache و‎ au fig. fam., qui a esprit lourd, ee] 
- الدم‎ JS. 
GANGRÈNE و‎ 5: f,, .أكلة ا عطنة‎ 
SE GANGRENER , v. pron., عاتب‎ A. 
GANGRENEUX, SE , ad). و‎ Cabo. 


(He 


ie AS; plur., .دراش‎ 
GaLze ; s. f. (noix de), .عفض‎ 


GALLICAN, NE, adj., qui concerne l’église de France, 


:بعش الكنسة الفرنساوية 


Pas‏ ل ان 2 يآ 
4 لفظطة ?7 las‏ ده GALLICISME, s. m.,‏ 
rap‏ . 
GANSE, s. f.,,cordonnet de soie, d'or, = :‏ 


EU 


LA 


GALLIQUE, adj. com., tiré de la noix de galle, 


GALLIUM, 5. m., plante, JA. GANT, s, m., ce qui couvre là main et les doigts, 
CSS. 
Souple comme un gant, traitable, soumis, Solex. 


GALOGHE, s. f., chaussure très élevée en bois, 


les; plur., .قناقسب‎ 
En avoirles gants, être le premier à > من‎ DE 


GALON, s. m., tissu épais de soie ou fil, bug 

: . Er Jeter le gant, au fig., défier, JL ا‎ 
Galon d’or, jee ous ST, | Galon d'argent, | alta bol 1 

0 ٠ Ramasser le gant, مع‎ ul ١ نك‎ = 4 O. 
Lans Fos DS Ï. 5 7 €. D: VE 22 
re ï GANTELÉE, s. f., ou Campanule, plante, سل‎ >. 
GALONNER, v. a., b, 2 خط‎ o. à 7 
GANTELET, s. m., sorte de gant revêtu de fer, 


8 


GaLoP, s. m., allure d’un cheval qui court, €) 


م 
. رمحة 1 .5 GALOPADE,‏ 


VIS ETS 
GANTERIE, 5: f., 49 بضاعة‎ . 


GANTIER, ÈRE, 3: كفوة‎ va 


Z 
GaALOPER, v. a., mettre un cheval au galop, .راض‎ Gad فيك لمانا وام وي‎ bre || ÿ 
MAS ANT Cie + 


Galoper, v. n., aller le élan رج‎ A. - ركض‎ 0. 


GALOPIN, s. m., petit commissionnaire, : .صبى‎ 


٠ 
0-3 


GaRANT, 3: m., caution, Lee te. 
Galopin, popul., homme de néant, .معثر‎ 


GAMBADE , s. f. Saut , AS 


Garant, au fig., auteur dans lequel on à puisé un 
fait, un passage, Ju. 


GARANTI, E, ad]., .مكفول 8 مكفل‎ 


GARANTIE, s. ., obligation de garantir, كفالة‎ _ 


GAMBADER, v. n, fam., faire des gambades, نط‎ o.| 
GAMBILLER,: v. n. fam., remuer sans cesse les 


jambes, هز ركبه‎ O. Se . Garantie repentir, PART HU, proy. 


GAMELLE, s. f., grande écuelle, ف جور‎ ; plur. arabe, pour dire : Il ne faut jamais répondre de per- 
Je le - .قصعظ‎ sonne. | 
GauiN, 5. m. fam., marmiton, Los Jlus. GARANTIR, V..a., se rendre garant de, كفل‎ 0.- 
— MS pee AD قعد‎ 0. 


GAMME, s. f., table des notes de musique , د برك‎ 


Garantir عل‎ , préserver, صان مسن‎ O. 


Se Garantir, v: réf., حى فنفسة‎ LE ur es) 
RO 95 


Chanter la gamme à quelqu'un, au fig. fam., le 


GAR 


GahpE-BouTIQuE, s. f., ce qui reste Jlong-temps 


: | مه‎ boutique, .عفش الحاصل‎ 
GARDE-CHASSE, 5. m., الصيد‎ rt s :حارس‎ 


Garpe-CôTE, s. m., milice qui garde les côtes, 


جرس البر 


GARDE-DES-SCEAUX, 5: M. , خنام‎ 0 
GarDE-pu-CoRPs, 5. m., حارس الساطان‎ 
GARDE-FEU و‎ 5. m., للدار‎ xt. 

Garpe-Fou, s. m., balustrade حاجن‎ - UN .در‎ 
GARDE-MAGASIN, 5. m. ١ Me = وت الخرج‎ 


-GARDE-MALADE و‎ 5. COM., مردض‎ ÈS 


GARDE-MANGER,S.m., ) 

CAT s. f., garde de l’amiral, JE‏ ا 
.قبطان 

HS.‏ - ع الو M.,‏ .5 ال 

GARDE-NATIONALE, 5. f., اهل أ لبلاد‎ JE. 

GarDe-Rose, s. f., lieu où l’on serre les hardes, 

Garde-Robe, lieu d’aisance, «مستراح‎ 


GARDER, V. 4., conserver, LS À. - اخبى‎ - 


(ae D mL Garder sa gravité, ad Le. 


Garder, retenir, حاش‎ O. — à ol Gardez 


cela pour vous معكك و‎ ais | — عندك‎ ae. 


Garder, réserver pour un autre temps, كل‎ | 


Garder, rester dans, كعد ف‎ 0. 
Garder, veiller à la garde de, نطر ا حرس‎ 0. 


Garder une forteresse , القلعة‎ BL, | Garder un ma- 
lade, امرض‎ JL 0 دار المربض‎ | Garder un 
troupeau, ps) رى‎ À 


Garder , protéger, La LE 
Garder, préserver d’un mal, حفظ من‎ A: Dieu 


m’en garde! (je m’ai point commis cette faute), 
وك‎ LE 08! .استغفر‎ || Dieu nous garde d’un 
pareil malheur, Le .الله 3 و دنا الل لا يقد رد بعيد‎ 


Garder , observer, حفط‎ A. Garder la bienséance, 


ces hardes, اللبس‎ ES _ الملبوس‎ 25e 
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CR 
- GARCE, 5. f., prostituée, .عرصة 00111 خاطية‎ 


GarçoN,s. m.; enfant mâle, Lee 5 pl, صبيان‎ 


Garcon, célibataire, y ; plur., list, 


LOU لس‎ 


Garçon, valet, 'ouvrier , زصبى‎ plur., صييان‎ | 


GaRçoNNIÈRE, s. f., fille qui fréquente les gar- 


cons, .صبية‎ 

GARDE, 5. f., action de garder, .حرس - حراسة‎ 
Faire la garde, حرس‎ A = | ds. 

Garde , gens de guerre qui font la garde, حرس‎ - 
.غفر- خراس‎ : 

La garde, le euet, ceux qui le font, 01 


sus 
Garde , femme qui garde un malade, y à, أمراة‎ 


:امرض وانداربه 

Garde, commission de garder, Lis مها تطسب‎ 
Donner en garde. FV’oyez CoNrier. 

Garde, protection, .حراسم ب جاية‎ A la garde 


de Dieu, .ى حراسم الله‎ || Que Dieu l'ait en sa 


garde, (dis ob) الحذظم الله حرسم‎ 
Prendre garde, avoir soin, avoir Pœil sur, 
على‎ sinon, se de Ab, LE 3. 
|| Prenez garde à vous , ja) - أوعى - ددر يالك‎ 
+. el, || Prenez garde à ce cheval, س‎ ya} نك و‎ Li 
Sel | Être sur ses gardes, 
سام‎ de كان‎ O. | Se mettre sur ses gardes, 


AN M de 


ë) Ja أخذ‎ O. || Mettre quelqu'un en garde contre, 
ur ره‎ Ja. || Je n’ai garde, «استغعفر الله‎ | Il n’a garde 
de (il est trop fin pour), ol .هو أشطر من‎ 

Se donner de garde, éviter, se précautionner, 
ue ps ذالم‎ bai de me. 

Garde d’une épée, d’un poignard, Are . 

GARDE, .د‎ m., homme chargé de garder, LU جار‎ 
plur., Ut + _ .حافظ‎ Garde de douanes, Usb. 

GARDE-AVANCÉE, Se {., terme de guerre, اطراقل‎ 
st. 

GarDE-Bois, 5: m., abs) حارس‎ 


! GAR GAS 350 | 
الناموس‎ be. || Garder le silence, Liu) | لزم‎ % 


En donner à garder, fam., en faire accroire, 
de RS et À. 


La garder bonne, attendre l’occasion de se ven- 


GARGOUILLEMENT, s. m., bruit de l'eau, كر كبة‎ ju 
LL HIS. ل‎ 


ww 
GARCOUILLER, v: n., popul., LUS 


قيار بارود لليدفع GARGOUSSE, 5. f.,‏ 


GARNEMENT, s. m., vaurien خاسر,‎ 


ger, «de حقد‎ I. Je te la garde bonne, à». JS 
UNE 


Garnir de, v.a., pourvoir de tout ce qui est né- 
Se Garder, v. réf., se préserver de, UE AS وى‎ ee 


cessaire pour la commodité, l’ornement, la conserva- 
tion, la défense, ei ب‎ Fr Garnir des lampes, 
A AMIE ROSES AT عير‎ | Garnir un fuseau, 
بالمعزل‎ Lil لد‎ 0 || Garnir une boutique, 
,(السايم با‎ JUNE, Lu 

Garnir, meubler une maison, caf فرش‎ O. 


Gene حدر‎ À. Gardez-vous bien de faire, 
بالك ثم بالكك من انكف تسل‎ - 
GARDEUR, SE, s., qui garde des animaux, اي‎ 5 


plur., ëL,. GaRNi,E, adj., meublé, SIC 


Garnt, owné, DES 


GARNISON, s. f., soldats qui Guen une place, 
,محافظين‎ 


Garnison, gens qui gardent une maison و‎ des 


Gus, NE, S., qui garde, | Bt = حارس‎ ; 
plur., ؛ ناطور حراس‎ plur. .تواطير,‎ Que Dieu pro- 
tège la vigne contre son gardien, من‎ Ê ss الله‎ 
لناطور‎ |; prov. 

GARE! impératif, interjection pour faire déranger 
ou menacer, أو‎ = Lo} = إذاكك‎ 5 EL 5 
د يريف‎ GC. 

Gare, 5. f., lieu de sûreté pour les bateaux sur les 
| rivières, LOT فى‎ SI, U LL. 


GARENNE , s. f., lieu peuplé delapins, عط لا انب‎ 
: ا ا‎ OS Der 


bI CRE LL NII 
meubles saisis, حوالة - معيين‎ 
GARNISAIRE, s. m., homme en garnison chez un 
le 0 
débiteur .حوالة و‎ 
GARNITURE, 5. f., ce qui sert à garnir, orner, 
\w 
FAT ES Aa 
w ن و‎ 7 
GARROT , 3. 1. جارك‎ er لحرت‎ Se 
١ GARROTTER , V. à. , lier fortement, LE O. - ريط‎ 0 


.كنف يديه وقيد رجليه - 


0 , NE, adj., fanfaron, LPx. 


SE GARER, V. pro., .يلب عن‎ 

GARGAMELLE, s. f., popul., gosier, .حلق‎ 

SE GARGARISER, v. pron., se laver ia gorge, 

GARGARISME, s. m., liqueur pour se gargariser, 
.ما مدثر للتخرغر‎ 


GARGOTAGE,: s. m., popul., mels malpropre, 


GascoNNADE , 5. f., fam., fanfaronnade, à حر‎ 
4 

Sms, 

GASGONNER, V. n., fam., dire des gasconnades, 
0 CE 

. لسرت O.‏ خرط 

.الماك برو GASPILLAGE, 5. m.‏ .وساخة 
x‏ فرك GARGOTE, 5. f., cabaret sale,‏ 


w 


GARGOTER, v.n. ARR Ka sans propreté, زكر‎ >): 


GASPILLER , V. a. > dissiper, JU! ee بذ رء‎ 
GASPILLEUR, SE, 3: و‎ ) SA 
GARGOTIER , ÈRE, S., qui tient gargote و‎ 2 LL, 


0 


GARGOUILLE, s. 1: ر‎ endroit d’une gouttière où l’eau 


tombe, LOS م‎ 


++ 
GAsSTER, 3, m., le bas-ventre, l'estomac, Ass د‎ 


ع 


Abe, 
GASTRIQUE , adj, com,, stomacal, لص المعدة‎ 


GEL 


Gauche, au fig. fam., ridicule , maladroit عشيم و‎ 
- الشطارة‎ JU. 


Gauche, mal fait, mal tourné, 


D 
GAUCHEMENT , adv. fam. , avec maladresse, 0 UE 
- immo مل‎ 

GAUCHER, ÈRE, S., qui se sert ordinairement de la 
main gauche, Ja = put. 

GAUCHERE, s.f., .غشومية‎ 

GAUDE, 5. f. , herbe qui teint en jaune, .صفرا‎ 

GaAUFRE, 5. f., pâtisserie, 356, 

Gaufre, rayon de miel, Agé ص‎ > >. 

GAUFRER, V. a, empreindre, + م ايلاد‎ 0. 

GAULE, s. f., perche, Ab ; KA 


GAULER, 7. a., خبط بالعصابم‎ 0 
Gaz,s. m., fluide aériforme, ©) 

| Gaz, s. f., étoffe très-claïre, 53 - .براق‎ 
Gaze, 211 885. و‎ voile y Je 
GAZzELLE, 5. f., bête fauve, عزال‎ ; plur., DE. 
GAZETIER, S. D, ps. 
GAZETTE, 5. f., .ورقة خبرية‎ 
GAZzEUX, SE, adj., de la nature du gaz, حى‎ 1 
GAZON, 8. m., .خضرةا‎ 


GAZOUILLEMENT, 5: M., سر‎ ds A 1 بغر كد‎ L 


مناغاة الطير 


GAZOUILLER ; Ve à, EL 5 .غرد‎ 

GÉANT, و1‎ 8., USE > plur., حبار = أعوان‎ pl, 
.جبادرةا‎ 4 pas de géant , très-vite, Û كل العى‎ 

GÉLATINE, 5. £, substance animale gélatineuse, 
.هلام‎ 

GÉLATINEUX , SE, ,هلامى و.(30‎ 

GELÉE, s. f., grand froid qui glace, LE Ge- 
lée blanche 7e - (Barb.) = » ا‎ 

Gelée, suc, jus coagulé, NES مرقة‎ ٍٍ y; 
plur., ss). Espèce de gelée composée de moût et 


. . . 
de farine, لخنيصة‎ 
+ 
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GasrriTe, s. f., douleur vive à l’épigasire, phleg- 
masie de l'estomac, sul حل الحدة ل داء‎ 

GASTRONOME , 3٠ M., Lab. 

GASTRONOMIE, S. f., art de faire bonne chère, 
.هن الكل‎ 

GATEAU, s: m., espèce de pâtisserie ronde et:plate, 
Dep: plur., .أقراص‎ Gâteau feuilleté au miel et aux 
amandes , 5.5 د‎ is. 

Gâteau ; gaufre d’une ruche, Ju ص‎ 

Part au géteau, au profit, nas 4 2: 
رمتعود‎ ls, 
GATE-ENFANT, s. COM. 'لاؤلاد و‎ sb. 
GATE-MÉNAGE, s. m., tif ile. : 


GaTE-Bois, 5. m.,mauvais menuisier, 


GATE-MÉTIER , s. m. fam., صلعة‎ LS 5. 

GaATE-PAPIER, 5. m., mauvais auteur, “تلان ور ف‎ 

GATER, v. a., endommager, mettre en mauvais 
état, نزح - .1 اذلغفت.‎ A. - أفسد - :خريط - عطل‎ - 
عكس‎ I. .أعطب طٍِ خسر-‎ 

وما 0 عكس salir,‏ رمء 41 

Gâter, corrompre, au prop. et.an fig., انيد‎ 


AV). Gâter par trop d’indulgence, caresser trop, 


اذه 
. 


عر 


Se ©4167 و‎ v: pr., perdre ses bonnes qualités, 


réel PE TR 

Se Gâter, se corrompre, x) فلن 2 تقفى أ‎ A 

I. (viande) 24‏ خم — (fruits, viande, etc.)‏ أشرى 
rh A. (œufs).‏ 

Se Gâter ou être gété, être détérioré, AL 3 
.ترب - تخريط‎ 1 

Gâté, pourri , corrompus .معن‎ 

6416 (enfant), مدلل‎ pra eh يرن لد‎ : 

يال 5 ميسوك s. 1. , le côté gauche,‏ رجدو مد 
«de.‏ الال À gauche, du côté gauche,‏ .بسار 


À gauche, de travers, à contre-sens, دالمقاو: نب‎ 


GAUCHE , adj., opposé à droit, ا‎ 2 ps]. La 


main gauche, رف - بد الشيال‎ 2 SJ. 


GEN 381‏ | الكو انع ” 

GELER; V. a.;'endurcir par le froid , 526 Il 

gèle, خليد‎ List. AC € | 

Geler, v: n. et Se Geler, v. pr; > ©. ds. 
Je gèle, j'ai très-froid, 45 .“آنا يردان‎ 


4 . . - 6ع‎ LA" 
GELINOTTE, s, f., oiseau, Sp ue) né 


Se Géner, v.réf.,se donnerdelapeine, «3 ax 


- روحة‎ CP) I HO IE 


GÉNÉRAL, E; adj., commun à un grand nombre, 


| RU 
| LE e .عام‎ D'une utilité plus générale, .أعم فاندة‎ 
| | Devenir général, غم “على الكل‎ 8 1 
GÉNÉRAL, sn. ,: qui commande xme!armée: en 
chef, عسك‎ pus 4 pass .ضار‎ 
Général, le plus grand nombre, ل‎ 
En général, adv., As 2 SN 06 
GÉNÉRALAT, s. m. ARE 
0 سرعسكر,‎ 1 
GÉNÉRALEMeNT, ad, , داعيوما‎ Aka. 
GÉNÉRALISER ,:v. a., rendre général, عا‎ 0: 
GÉNÉRALISSIME 5و‎ m., Lux) / Lis, :رسن‎ 
GÉNÉRALITÉ , 6. f,, pe C ds ge. l 


GÉMEAUX, s. m. pl., constellation, ترج التجوزا‎ 
GÉMIR, v. n., soupirer et pleurer, ناح‎ | cl Oo! 1 
GÉMISSANT, E, 320. و‎ 0 : 
GÉMISSEMENT, s. 113٠ os! _ > 

« A 


GEMMATION , s. f., bourgeonnement, AS. 


, 


GEMME, adj. (sel), مَعَدتىٌ 2 2 اندراى‎ 2 
GÊNANT, €, adj., براق‎ - LE LS ER 


GENCIVE, s. f., chair qui entoure les dents, 


5 قيد الاسنان - لناث et‏ لزنا plur.,‏ ; الاسبان 


GENDARME, 3. m., .شرطى - قوأس‎ 


GENDARMER (SE), v. pr. fam., s’irriter, تعزر ل‎ <8 


Généralités, au plur., discours sans rapport pré- 


cis au sujet, “كلام عام‎ 


< ١ 2 7 : 
0 GÉNÉRATIF, IVE, adj., Vss. Force générative, 


Dr. pm 5 


٠ 0 
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- 

GENDARMERIE, 5. f., le corps des gendarmes, | 


Génératif ; d'où découlent toutes les conséquences , 
له‎ 


GÉNÉRATION , 8. f., action d’engendrer, LL _ 


_L,4.‏ جلاورة 
GENDRE, s. m., qui a épousé la fille de quelqu'un,‏ 


xd. 


* سم du‏ 8 2 0 م 
.دربة Génération , postérité, descendans,‏ 
و 1 


eee) a)? vulg., صهر - جور‎ pa حافد‎ ; plur., 
حفذة‎ gs; plur., yat. 

GÈN . £ , tortur .عدأ‎ 1 
,الور‎ Rien Génération, peuple; &s}; plur. و‎ Fr = العضر‎ Lt. 


état pénible, contrainte, Au = L Que "ne LUN 5‏ و6676 
دوا لد ١ Génération, ordre naturel de la génération,‏ 


مايه 
espace convenu de trente ans, de‏ و Génération‏ 
[plur., Jet.‏ 


GÉNÉREUSEMENT, adv., بكرم‎ - aps. 


, , qe : : M 
GÉNÉREUX, SE, adj., magnanime, مروة‎ a Leo 


5 .زنقة‎ Se mettre l’esprit à la gêne, عت فكرة‎ 1 
GÉNÉALOGIE, s. f., .سلب 8 نسبة‎ Généalogie de 
120, = .ميلد يموع‎ 
GÉNÉALOGIQUE ; adj. com., Ca 
GÉNÉALOGISTE, 5. m., qui dresse des généalogies, 
DU 
GÉNER, Y. a., incommoder, importuner, زعل‎ _ 
ام‎ 


7 . دةه‎ 
Géner, contraindre les mouvemens » LI) I. 


3 دولا‎ als: 11 n’est point généreux d’abandon- 
1e cet homme, عن هذا‎ le المرولا أن‎ ui 8 
لبجل‎ 

١ Généreux ; libéral , LS plur., Lim} 5 rs; 
plur., مفنتوحة - كرام‎ Es 2: VE à 


Généreux , de honne qualité, LS. 


Géner, tenir en contrainte, de ضيق‎ 2710 


/ | 0 
Géner, embarrasser les mouvemens, ET ١ 


7 ١ 96 


GEO 


111 GEns,'s. plur., fém. après l’adj., masc. avant, 


| domestiques mâles, زلام 23 اتباع‎ ; Sing., à); _ LIL. 


Gers, personnes, قوم‎ 1 cb. Bonnes gens, hon- 
nêtes gens, ,نام ملا‎ | 

Gens de, .أصجاب 5 ادل‎ Gens de lettres, 
الإذب‎ Jol, |! Gens de loi, .اهل الشرايع‎ || Gens 
| Gens de bien, 
D Cole OP 

GENTIANE, s. f., plante, جانطيان‎ 35 

GENTIL, S. m., .وثلى و2836‎ 

GENTIL, LE, adj. , joli, طريف شلبى‎ = JS 

GENTILHOMME و‎ s. m., noble, سر بف‎ plur., 
er 

GENTILITÉ, 5. f., idolatrie, .عبادة لا وثان‎ 
GENTILLESSE, s..f., agrément, فر - شليدش‎ EURE 

PET 

GENTIMENT, adv. fam., FACE 


GÉNUFLEXION, 5. f., زركعة‎ plur., لك‎ pet .ركع‎ 
GÉODÉSIE, 5. f. Lit) 0 


GÉOGRAPHE, S. M., رسام الا رض‎ ou .جخراف‎ 

GÉOGRAPHIE, 85. f., + OR | | علم وضع‎ 5 
رم للا‎ dl. 

GÉOGRAPHIQUE , adj. 6012. (init 

00 .5و‎ m., droit dû au geôlier, Je“ pole. 

GEÔLE, 5. f., prison, D 

GEÔLIER, s. m., concierge d’une prison, Jet: 


GÉOMANCE, CIE, 5. f., divination au moyen de 


points tracés au hasard, .ضرب ال مل‎ 


.رمال ف ضراب رمل و .5 GÉOMANCIEN, NE,‏ 

GÉOMANTIQUE, adj. com., de la géomancie, de 2 
GÉOMÈTRE و‎ S. M., QI. 

GÉOMÉTRIE, 5. f., science des mesures, 
الهندسة‎ de. : al sa 
GÉOMÉTRIQUE, adj., de la géométrie, or 


Le 


GÉOMÉTRIQUEMENT, adv., Lg. 


GEORGE, D. p., ver: 


d’affaires, الاشخال‎ ls. 


382 GEN 


"GÉNÉRIQUE ; adj. com. , .جسى‎ 5 
GÉNÉROSITÉ, 5. f., grandeur d’ame, Baye. 5 

» Générosité, libéralité, 6 جودةا 8 كر‎ - Les 
Genèse, s! f., histoire de Ja création, AE Ji. 


GENËT, 3. M. arbuste, 0 ورا‎ re) + Genêt d'Es- 


‘+ 
pagne, a fleurs jaunes odorantes, das ل‎ 


عر > هر M., ts ad SIA‏ .5 بار 


0 m.; ont, فجنى مقط‎ coll, جن‎ ; 
D AMAR 

Génie, ange tutélaire, ue Ter 

.اصطلا 
€ 


Génie , talent, disposition naturelle, .قربحة‎ 111 


Génie , caractère propre d’une langue, 


génie du mal, الباس‎ LS .دأنه أن‎ 

Génie , esprit élevé, دية 4 عالية 4# عقل‎ 

Génie, inspiration, faculté de créer de lys Ë 
.قربحة‎ Qui a du génie, à p 19: 

Génie, art de l'ingénieur, العتدسة‎ 
graine ‘du genévrier, 


GENIÈVRE, S. m., 


GÉNISSE, 5: f., yeune vache, ee. 

GÉNITAL, E, adj., Us. Faculté génitale; 
مول‎ 5.5. || Parties génitales, FD Fe a} Lac |. 

GÉNITIF, ./m., terme de gram. joe 5 US: 

GÉNITOIRES, 3. f., pl., parties génitales du mâle, 
.مذاكر‎ 

GENOU, 8. m., 

Demander à genoux, au fig., en bn ps humble- 
ment, فع على الركب والتيس‎ 

GENOUILLET, .ة‎ m., plante, 3 .خانم‎ 

GENRE, 5. حش و8‎ plur.; جنوس‎ et 


Le genre humain , pi. 


Genre, goût particulier d’un peintre, etc., Le. 


A genoux,‏ ( كحك plur.,‏ ذركبة 


get. 


0 


Genre, style, manière d'écrire, .نظم‎ 


1 Q 9 
Genre, terme de grammaire, .جس‎ 


9 
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GESTATION, s. f., temps de la portée des femelles, 
:مد الخبل‎ | 
GESTE, s. m., mouvement du corps, de la main, 
des bras, Les Ah الشركم‎ = pins. 
GESTICULATEUR, 3: m., Gas 
GESTICULATION , sf, ما‎ TE 
GESTICULER, v. n, faire des gestes, de n es Je. 
GESTION, s. f., action de gérer, JE us 1 
كال‎ 
GIBBEUX, SE, adj., bossu, Dial. 
Gi8B0SITÉ , s. f:, courbure en bosse, à Lise, 
GiBeciÈèrEe, 5: f., bourse, sac pour la chasse, 
GIBELOTTE, s. f., fricassée, LES 
GIBERNE, 5. f., boîte aux cartouches, ببنك بارود‎ 
GiBET, 5. m., potence, .مشتهفة‎ 
GIBIER ; 5+ M., Xuo - Fo. 
Gibier de potence, BAR À ود‎ 
GIBOULÉE, s. s. f. ; ondée de pluie mêlée de grêle, 
شة مط رمع برد‎ 
GIBOYER , 7. a., chasser, so. 
GIBOYEUR, 5. M., Le. 


GIBOYEUX, SE, adj., abondant en gibier, 


كاي الطير ؤالوحوش ١‏ 


GIGANTESQUE, adj. com., qui tient du géant, 


بول 
au fig., emphatique, nue‏ و Gigantesque‏ 
Gicor, s. m., cuisse, êlæS ; plur., Ses.‏ 
0 هر ركيه Là‏ حرك GIGOTTER , v. n., de,‏ 
صدبرى GILET, s. m., sorte de corset, à, Xe où‏ 
1 «صدارى plur.,‏ 

مسح ل ن: AK‏ ار m., niais‏ .5 ,131:18 

GIMBLETTE 3 S. f., pâtisserie dure en anneaux, 
ESS LUS. 


GINGEMBRE , s. m., plante des Indes, Jus: 14 


LA, 


GES 
GÉORGIE , s. f., DS 
GÉORGIEN;, ad}j., RÉ كر‎ 3 


GÉRANIUM, s. m., ou FER DE GRUE, plante, 
ابر الراعى‎ | 

GERBE, s. f., faisceau de blé coupé, ë; جر‎ 

GERBER ; v. a., mettre le blé en gerbe, Jul L JE 

GERBO, 5. CRE Où GERBOISE, petit quadrupède, 
8 rs; plur., a در‎ 

GERCE, 5. وك‎ vermine qui ronge les habits, .عنة‎ 


Gerce qui ronge les meubles 8 Lu geo. | Gerce qui 


ronge les livres, 8333" A) Vs :“سمو سا‎ 


- 


0 


0 شقن 


GERCER, v. n., faire de petites crevasses, 


Se Gercer, v. pr., 


4 ٠ 
: sas 
G f., petit : ه‎ ue 
ERÇURE, 5: f., petite crevasse, + .شق‎ 


GÉRER, v. a., administrer, 59. 
| ارس اح‎ m., oiseau, web; ; plur., شوأهين‎ ; 

GERMAIN , NE, adj., issu de frère, 2 / أبن عم‎ Ger- 
main , issu de sœur, ؛ لزم‎ sc pt. 

GERMAIN , s., allemand, Gels. 

GERMANIQUE, adj. com., à FU) US 

GERMANDRÉE, .د‎ f., plante (grande ou aquatique), 
-Ui سقو )0 دبون دكامادر دوسن‎ | Germandrée (petite), 
ou petit chêne vert, كامادردوس‎ D .بلوط‎ 


GERME, s. m., partie de la semence dont se forme 


la plante; première pointe de verdure, us 14 زراع‎ ِ 


0 عن 
él. |‏ - 
Faire‏ .أضل ب زر au fig., semence, cause,‏ و Germe‏ 
يا أصوا 51 الفينة éclore les germes d’une révolution,‏ 
زرع GERMER, v. n., pousser le germe au dehors,‏ 
A‏ كشا 04 فشك 
aies UD 9‏ | 1 
y.‏ د تررم GERMINATION, s. f.,‏ 
GÉSIER, s. m., deuxième ventricule des oiseaux‏ 
pl ra}‏ تقو نصة ou‏ , قائْصة ranivores,‏ 
plur., LL.‏ ;+ ; , 818122190165 
“دوع جلنان GESSsE, s. f., plante légumineuse,‏ 


. ون أي‎ À 
Gesse sauvage, ou Gland de terre, 259 58) | .قليق‎ 


GLA 


Glacer, au fig., intimider, refroidir, Lin 
Glacer v. n. ou Se Glacer; x. pr.,se prendre par 
جدد د‎ 0. 

Res lustrer, صقل‎ O. ١ 

GLAGERIE , si f., ومعيل امزايات‎ ire. 
GzracrAi, E,: adj., au prop. et au fig., Lis « 
a تحير‎ 

lieu où l’on conserve la glace, 


GLACIÈRE, 85. f., 


.سرداب ل 
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GINGUER, v. n..) ruer, ليط‎ 0 


GIRAFE, s. f., caméléopard, #|); ; plur:, EM 


GirANDE, s. f.,.ou Girandole , amas (de jets d’eau , | le froid, 


4 7 ٠. CRI 
de fusées réunies), A ER y ET 


Girandole , chandelier à branches, ol SA PL, 


.شياعدين 


Girandole, assemblage de diamants, .جارة لاسن‎ La mer glaciale, LS! لبجر‎ je 


GrrasOL , 8. m., pierre précieuse ; La جر‎ 


GIROFLE, 35. m., épicerie, JS. Clou de gi- 


,كبش قرنفل rofle,‏ 


GirorFLÉE, s. f., fleur, ) .مدو‎ Giroflée jaune, 
:خيرى‎ 


GIROFLIER, s. m., arbre qui donne عل‎ girofle, 


GLacIs, s. m., talus, ds. 
5 .قطعم جليد.  قطعة‎ 
. GLAÏEUL, s. m., plante, .كسيفون = دلو مف‎ 


GLAGÇON, 5. m., 


à ss + 
GrAIRE, s. f., humeur visqueuse, &xxi - JY 0 


Glaire, blanc d'œuf, , ف‎ Ji 3 .نبا‎ 
? OU? 
مي هه‎ 


Grrow,, رمه 4ه‎ partie du corps depuis la ceinture |  GzaïREUx, SE) adj., sn de glaires, Date. 


jusqu'aux genoux, étant assis, yS ; plur. DES GxAISE, adj. f., terre forte et grasse, أبليز‎ us - 
Giron de l'Église, sa communion, bu] cree. ونوا الفجار‎ 


GIROUETTE, دوأ 2 دوأ وأ :ث5‎ GLAIVE, 5. m., épée tranchante, .سيف‎ 


GLANAGE, 5. m. N'a. REP Ha. DT م‎ : 


ee 


Gisanr ,E, adj. étendu ; Do Xe, 


Fe - “يلوط‎ 


Gland, ornement qui imite le gland, .زر‎ Gland de 


GISEMENT, s. m., (des côtes 
سواحل البحر‎ Ces 

Ci-Gir, ici est, مسر سر‎ La. 

GITE, 8: m., لسك‎ 56 2e | 

Gête , bas de la cuisse du bœuf, 891 Re اقل‎ 
; gelée blanche, .صر‎ 


06 la, mer),| Gran», s. m., fruit du chêne, 


soie , flot, unis 
Gland, extrémité de la verge, حشقة‎ 2% 
Gland de Terre, s. m., plante اللروة بت‎ CAB. 
Gland de mer, coquillage, Ja. 


٠ 


GIVRE أءة زو‎ 0 
GLACE, 5. f., eau durcie par le froid, د‎ - | ١ GLANDE, 5. f., partie molle, spongieuse, qui sert 
جليد‎ - 55 


x 5 سر‎ …. 
a la sécrétion des humeurs, 8 5) sh 


Glace ; cristal pour'se mirer, مراية‎ à Glande!, tumeur, 


et Eh. $ my À 8‏ مراء 


«Glace, liqueur glacée, 


is‏ د فاح 


plur.,‏ ومرأة 
s. 1. , petite glande, di 0‏ أ ظيةتة د 2) 
00 


sh‏ ) كك ::GLANDULEUX; SE ,'ad}:,‏ «عببرى 


Glace, au fig., air de ED) indifférénce , ود‎ | GLANER, V. a., ramasser les épis après-la moisson و‎ 

Ferré à glace, au ‘fig. fam., tres-habile, .قرارى‎ Like = قش ت .0 لم القش‎ 0: 
Rompre la glace, au fig. , hasarder le premier.une dé- |! : Granzur,, s! m:, vale - م ليام الغش‎ 
GLANURE;.S. f.; ceique l’on glane, .صلنيفة‎ 
GLAPIR + %. n., crier; (6 940 1 معووئلات‎ 
, adj.; qui glapit, Goes 


marche, etc., ياب‎ ei A. || Cœur:de glace, très- | 
dur ; , EST 9 قلت‎ 
GLAGER, v. a., congeler, .جيد - ثلي‎ 


GLAPISSANT, كذ‎ 
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longues veilles qu’on atquiert” la! gloire (littéraire), 


MM Fes ec FOI VAL @ (provi)./1P Ternir la 
خر‎ 1: || A Dieu appartient 8 
gloire éternelle , Sara} Faces qi 1 ألم"‎ Xl} الله‎ 

610276: éclat, splendeur, أكنة‎ - Ja. 

Gloire ر‎ béatitude céleste, HW. 

Gloire:, orguéil ; vanité, 5 Se faire’gloire de, 
Le JS. | 

(GLORIEUSEMENT adv., 5% — ose, 


GLORIEUX,SE, ad)., qui s’est acquis, qui mérite de la 


٠ | ,فزاع‎ se se معزرا ل‎ Me robe 
LE, : 


- Ke; - Ja; 4. Larsellé glissaldé desshs| + 


“Glorieux, qui jouit de la gloire céleste , ble. 
Gloriéux, plein de vanité, متعظم‎ ee Je. 
:GLORIFICATION , si 1“ } dat”. 


os vi! la., rendre’ honneur et- ‘gloire, 


MTS Glorifier Dieu, Xe" 5 ps, SNS de 


Se Glorifier, 131681. y 5, 


, 3 Ste 
Gzoriorr; s.:f., vanité, a. 


1 


GLOSE, و‎ 5. f., commentaire, pr . 
GLOSER, v. a., faîre une glose, pa. 
Gloser', censurer ‘interpréter en: mal ; اول‎ 
GLOSEUR, SE, s., qui 51656 sur tout امعخا,‎ 
GLOSSAIRE, s. m., dictionnaire, of. 


GLOSSATEUR, sm. 


on el‏ مركم 
له االحلق GLorTE, s. f., fente du larynx,‏ 


GLoucrou و‎ 5. m., 


une bouteille, لقلق‎ . 


1610155131101, 5. M., Cri dé la poule, Æ دقع‎ 
3 
.فرق‎ 
GLOUSSER, v. n., crier (poule), ا قرق‎ 
Sad 10 | pri 


GLOUTERON, s. m., plante. Foyez BARDANE. 
GLOUTON, NE, 5., Bye _ Sr #اكول‎ 


97 


; qui ‘explique 


um texte, 


bruit d’une liqueur versée dans 


ف النامومس l'eloire,‏ 


5: 1 2 de la main ; | 


GLO: 


GLAPISSEMENT, Sms cri, EU . 
-GraucIu#, sim: pavoticornu) من ناكا‎ 
HS $: m., herbe; & | LORS 
GLISSADE, si f;; mouvement: du pied qui glisse, 


6 


adj., sur quoi on glissé aisément;‏ و8 لي 


CU 
near s. Mm., لف - نزليق‎ 3 


1 65155 اله .117 اؤأجظ‎ tmettre, 


À.‏ دحشس 2311 دس 


-Glisser, 7 n1, couler sur un corps: gras ou'uni, 
A 
lerdos ‘du: cheval, 25° عن ظبننة!‎ 
Son pied: توو5لاع‎ als, LR) 


15: Pas glissant ;: 3 lee 


insérer adroitement, 


| 'زخل"السرج 


de la poche, tomber, عل له من بل‎ RA ao 
Pre ue! el. L’anneauglissa’ de seau | 


|| !انشلت», انشل:اثياط! plat‏ من اصبعتم 


Nous avions tout prévu, excepté de glisser pendant | 


ces S'prov.). |‏ خسناء الا الرلق use) LE:‏ م 


| Glisser à dessein pour s'amuser, نزلق‎ 


Glisser, être-glissant, زلق‎ 4 Ex + .زخلق‎ 


2/07 50 passer légèrement sur : لش‎ tu. | 


ah sur; faire: une’ impression Fe sur, 
28 La 


Se Glisser; v:pro., s’insinuer بر‎ se couler douce- 


ment sans être vu, مه يقل‎ dat & col. Il se 
glissa dans l'appartement, La out es وان"‎ 3 Jul 


s. f.;;endroit pour’ glisser, si‏ را 


GLOBE, , 5: m.;tcorps ٠ rond, :كرا‎ plur.; 


plur. 5-7‏ كورلا 


GLOBULE, s. m. 


و 
0 ا ار 
GLOBULEUX, SE ; adj., composé de globules, LS DS :‏ 
sf... honneur , estime, ‘réputation mé-‏ و GLorRE‏ 


ritée, As - js à ا فخر‎ Je, Cest au prix de 
J. 


GON 


. LE RL 
GoËLAND, s. m., oiseau de mer, is. 


. GoËLETTE, s. f.,, petit bâtiment à deux voiles, 


ل ب يقلعين 
عجري Gorre, 20(.., mal bâti, grossier, maladroit,‏ 
«طهية GoGaïLLE; s. f. popul,, repas joyeux,‏ 


A Goco, adv. pop. (vivre), dans l’abondance, 
7 


duel 
GocuEnarD, E, adj.) mauvais! plaisant; خنيثك‎ 


ليم - بارد- 


| GOGUENARDER نزتو‎ n.,.plaisanter mal, railler, 
.سيرد تبارد 3 نلاام‎ 

GOGUENARDERIE, 5. f., fam., mauvaise plaisanterie, 
برادة 57 لإمة‎ SES | 

GocuErTEs, s. f. plur. ‘fam., propos joyeux او‎ 
ls? WS,.Se: mettre en goguettes, en belle hu- 
meur, As) سقى,‎ L 


كول 5 بتاع كل S. m.-popul.,‏ و *GOINFRE‏ 


GoINFRER, V. n. popul., لهط‎ Bts. Lyc 0 à 
GOINFRERIE, S. f. pop., bg). 


GoiTRE, s. m., tumeur grosse de nature spongieuse 
à la gorge, das 

GOLFE, s. M., D 8 Dee = US 

Gomme, s. f., substance épaisse, qui découle des 
arbres, T3 plur., ضيوغاكت‎ et ,ضيوع‎ Gomme 
arabique, Lo Êr® ou Sp tre | Gomme- 
gutte, LS LS" 


GomMER, v. رمه‎ enduire, mêler de gomme, tre 


GomMEUXx, SE, ad)., LR? 
GonAcRrE, s. f., goutte aux genoux, ES ‘ax 
Goxp,s. m., morceau de fer qui soutient la Fe 
ture, US, Le - œU ذرزة 5 عقت‎ pl. ni 
Hors des gonds , au fig. fam., hors de soi, زهقان‎ 
+ افر لعفل مر و[للسسفن‎ 
:6 028 01:5 s. f., bateau couvert, is ; pl, me 
: GoNFLÉ, E, adj., enflé, ols 3 cr. 3 


لل 


0081:8318: s. m., enflure, 3e à 


4 


gardien ‘des trésors, 


386 GOD 


GLOUTONNEMENT, adv., ro سشرأ‎ F 

GLOUTONNERIE, s. f., avidité dans le manger, 
شراهة‎ 

Giu, 5. f., composition visqueuse, دق‎ ' 
61/1 و‎ E, adj. , visqueux, لزج‎ - 35 CS 
GLuau, 5. m., مدهونظ يدق‎ 5390: < 
GLUER, v. a., enduire de jt Er ددن‎ 0 
GLUTEN, 8. M., لرجة‎ 35 #5 


GLUTINATIF, w. sa. , et GIUTINEUX, EUSE, ad)., 


Ld 


à 


7 


GNOME, 3. m. 


,- génie 


# ده‎ 0 | 
GNAPHALÉUM, 5. m.,ou Cotonnière, plante, à. 


GNomon, 5. m., style sur un cadran, Le. 

Gose-Moucxe, s. m., lézard, من الورل‎ mire 

Gobe-Mouche, au fig. fam. , niais qui s'occupe de 
riens ; bots plur., Hola 

GOBELET, 5. m., vase, Ml ; plur., at :افد‎ 

Gobelets de joueur, Xe ; plur., ES Joueur 


de gobelets, escamoteur, fourbe, das بار‎ xs 8 


Go8ER, v. a. fam., avaler, à) A. 
Gober, au fig., croire légèrement, Le. 
Gober, saisir quelqu'un à limproviste, عق‎ D 
GOBEUR, 5. M., gourmand, es. 

GODAILLER, v. n., boire, is سقى‎ 1 
GODELUREAU, 5. m., JE ; plur., .غنادرة‎ 


GopET,s. m., sorte de vase à boire, Ye; pl., 


us Le. 


Godet, vase attaché à une roue pour élever l’eau, 
زفادؤس‎ plur., .قوادبس‎ 

60210118, 5. f., GODICHON, 5. m., niais, DS: 
plur., US - nn 

Gonin,s. m., veau déjà fort, dues: 


GopryEau, s. m., pâté chaud, de hachis de veau, 


بيه 


GOU: 387 


6 0133: او 8 و‎ 51: glouton, otre: JACHBITE 
*GOULUMENT ad v:} avidement , 6 
4 cut ٠ 35 ا‎ Aya e SAS ss © à 27.3 (RL ELLE LE 
Gour» ,&, cadj., engourdi! ‘par! 4 بعد رال وق‎ 
, if 4 
à } Fr ١ : BEC FU 3 رمي‎ à «| Pré À 
rs مر :أ‎ bb: 3 
ce lt .وي‎ courge vide servant-de bouteille! 
.قرعة‎ Gourde de bois ou de cuir pour conserver l’eau, 
ou 8 1 : 1 . 
3. i ER, 5 1غ 11 اريخ" 5 1ع‎ JEUNE 
: 5 
0680115 


ME, pe‏ كام و00 
coup de nu‏ و GOURMADE , s. À‏ 
GoürMAND;:E, adj: te |‏ 


- البلن‎ + mo 
fie. un. cle 


GOoURMANDER , V.-.a.,., réprimander durement, 


GOU 


GONFLER , V. a. ر‎ faire devenir enflé, P 01 اق‎ “qd 
Gonÿfler, v. n., enfler, درم‎ I. Pa 
SeGonfler, v. pr:, s’enflér, EST AVR 


11 GONORRHÉE, s.'f., LA dE 3 x Sal | 


GoRET, s. m., petit cochon, DÉS 4» PTE 
GorGE; s..f., devant du cou (Fe spl; sbohg. 
Gorge, gosier, حلق‎ poils. Mal de gorge, 
Gorge, cou et sein d’une femme, ; Mo 
Gorge; détroit; défilé, Eee. bios on 
Coupér la gorge, au fig::fam!, ruiner; ER}. 
Prendre à la gorge, contraindre par violence! 


res À; || Rendre gorge , vomir ; ؛‎ au fig: restituer 


un vol, ot I. || Rire à gorge déployée, à l'excès, و6 ام “نهد أن نه أقيا.. سور‎ ML SL 


GOURMANDISE, s. f., vice du gourmand, دطانه‎ 5 


GourME; s. :m., maladie, mauvaises “humeurs, 
.التلعه العليظ‎ | 

he ر‎ S m.;, quissait goûter et connaître le 
vin, sn) :ضناخرميل نظطرق‎ 

GOURMETTE, s.-f., anneau, chainette de. fer tenant 
au mors et passant sous la eq ge" مماسيلة‎ ًّ 
Sal ile: 5 10 ١ 

Gousse, s. f., enveloppe de grains, فصنل قصل‎ ( 

Gousse d’ail, tête d'ail, , لوم‎ Cr رش‎ 

GOUSSET, 5. m., creux de tes , Wei. 

Gousset , petite poche de culotte, نئابللا"١ جنك‎ . 
Gour, s. m., le sens qui discerne la saveur, ذوق‎ 


Il 2116 goût bon, دوقيس صوير‎ 


= #الثتتها‎ 1 
n’a 06: goût pour rien, باكك‎ ps A Le. 
Goût, saveur, ظعية‎ NCAA À 


Goût, appétence des alimens, بعس‎ 


Goût ; au u fig. , sentiment du beau, discérnement, 
finesse de jugement, (530 ep HT. Bon goût, 
pds اذوق)‎ 


.هو صعيس الذوق والتوبوز 


Maps LE د‎ 
:Gorcée; s: f, dé : جرعة‎ 1 Prenez une gorgée 
de fumée (de-tabac), كروي فو لجرك روفو لكف_سحية‎ 
GorGER, v.a., soûler, remplir, Val es). 
Se Gorger;v.pron:, se remplir jusqu’à la gorge, 
PS الا‎ 
260511815 8. im:; canal de la voix , des alimens, 
235 - le - pile: 
GOTHIQUE, adj. com., au fig. ancien, اقديم‎ 
Gouacue , 5. f., peinture avec ‘dés couleurs, dé- 
layées dans l'eau , ألماء‎ 2 pe بالوان‎ piges 
Gourron, si m,, .قطران‎ is 01 
GOUDRONNER :و‎ V. 3: و‎ or. 3 دهن بالقطران‎ O. 
ب‎ GOUFFRE, s. m., abime, JE le” le. 
Gousar, s.m., valet de soldat, de maçon, .عفن‎ 
اللو‎ sim. 943,5 = po Eos .فادودى‎ 
Coutée, s. f. و‎ bas, grosse bouchée, RS. 
GOULET; sm}, entrée: étroite d’un port, 
المعنا‎ js, دهم‎ | | 
GouLIArRE;, adj. com.; pop. glouton malpropre, 
PF 527 
GouLorT, 5. m., cou d’un vase, عنقل‎ - vil, 


1 


0 


1-78 le; 1 au fig}, , régir, gouverner, 
D TONNES “à des ion, 


hs EG 1. ,:fémme qui à soinrd'an-en- 


| fanty 3: -Gouvernahte } femme qui ‘a soin0 d’un 


1 ١ 
١ ménage, به اطاميدة‎ +1001560115 
98 LU ve ل‎ 3 


mr, #éonstitution. d'un cétat ,‏ . رة 91/4 جاب وماس مهم م 
5 / 1 و 7 
ceux qui gauvernent, pe? ) 219808. 3910)‏ 


Gouvernement, manière de gouverner, Rega 7 
حكم‎ = Jade Lo fl لانن‎ 4153 ! 

Gouvernement عو تنه .و‎ .de: gouverneur, S& 3 
ولارة‎ Donner: àquelqu'un le gouvernement d’un pays, 
See HO AO EG 

HuGouserrement ; territoire 9 d’un gouver- 
neur HU 00 5| 4e 

di dt v. a., régir, conduire avéc-autorité , 

ss 1Oÿ55: جام"‎ Gi =- فرظ‎ Il gouverne وعوا‎ 
états par lui- même, 200 Le Je B 
ب تويناولزع = .لاد .فنفسه‎ 
١6 زع طعمجة درق تمع جودحرع ه] فؤمطتاقت لأنة: و60 06772رز‎ 0 dk 
Gouverner, conduire , mener, 55 0: 


8 Gouverner; faire Véducation, avoir les.soinscon- 


| ار 55 نه قاط دراب روط - ون venabies de,‏ 


Goûverner, avoir. grand .orédit sur quelqu'un, 1 


| mener, ide dis} bts ل‎ 6.0: Se laisser 


gouverner par quelqu'ur, تسرد ]اهنا‎ AS sgh | 
Gouverner, régir, t. de‘ gramm., ف‎ Je: A, 

9 Se Goudbrner; v. réf; seconduire, APRES ET) 
وي بو ولأ سجس هه‎ qui'gouverne une:province , 

Se; plur:, Fée Los وا‎ plur و‎ ve 5 Libé xpl, 

GEL. “Gouverneur, d’une ville. pour. un: patha,‏ وان 


| 0 ١ 1 . | 
1 هو‎ te 0111141 9 ET Là . AMYII0)-) 
où à ji ٠. 8 : 7 < t 2 


0 Gouveñneurs'imtendant; administrateur; pos : | 
Gouverneur, chargé de l’éducation:, Lot + امعلم‎ 
> GRABAT, si my pelitietméchant lits yves (mate). 


08 ‘+ CRC 
GRABUCE, s. m. fam., désordre, querelle, 5}. 


20107 , اذا 1100 ةللا 986191 و م ie. à‏ 


388 GOU: ) 


7 


1 


| 


Goût, inclination_pour,. sentiment-agréable qu'on 
a d’une chose &£.- | Jaslfcoutertavergaätdarpatole | 
divine, و رعبة‎ cet ait كلام‎ à ut In a 
pas. , Je goût هاورلس , فرص باللشغعل دزنانومعصحا مه‎ - 
MA RAC Fa ii I Être du goût de quelqun! | 
lui! plaire! عق ابيط‎ AR A: audit ل مجن عله‎ 3 
Spb Ms quius sb بون‎ siod ah ahuot.ê aë 

Goût, manière de faire, genre, ei oh 
Je =) ) be Dans le goût prie: > 10 علين»‎ 
ei Ab سه 136 لو لموو ان‎ 


. GourTEr4.v. رمه‎ discérner, ts be 
”. A: j - 6 nes, 


Goûter, au fig., essayer, ت. جرب - .0 ذاق‎ de 
Godtert, approuver: gs] 29 Ten A) 
Goûter و‎ sentir, Jouir des plaisirs, di + 
MCE 
Goûter,avoir du goût pour, a Lu 2 5 dla. des 
Goûter, V0, manget(quelques heures aprés le 
diner), ya) اكل‎ O. Goûter (avant le. didier) | 5230, 
| GOUTER,, 5: m., repas entreple diner et:leisouiper, 
كل العصر‎ |. Goûter عاء فسامع)‎ déjeuner et_le.-diner) و‎ 
du جع نامع‎ (après midi), ax) bo 
GouTTE 93+ f. > ‘Petite: partie: 'unsliquide xs دا‎ 
.قطرة‎ Goutte à goutte, .فطرة فطرة‎ | Uné:goutte;_àn 


» 
peu, ...نطف‎ 6 dog. 


Fox. 


Goutte, adv., au fig. à rien, نتبين‎ . Ne voir. ‘goutte, 


Pre 8 ل‎ qui, attaque: les .jointures, 
,المفاميل‎ ER! “à SM :#\3Goutte aux pieds, 
.نقرس‎ | Goutte sciatique , goutte à. l’emhboiture de 
la cuisse, Lit في‎ 2 ||: Goutte:,sereine;;, obstruction 
subite du.nerf optique, LS) 57 ba ua 

GOoUTTEUX و‎ SE, adj, SUIS a ١ 

, GOUTTIÈRE, s. f.,| tuyau pour faire:couler lesseaux 
de:pluie des toits, ومزرأ لي قصبة‎ plur,;: gp 


, GOUYERNAIL, !s. ممست رز صر‎ mobilé pour gouverner 
1 1 


un navire, à2). ou. [Le {Un à 


18 à. y 6 nan so 


GRA 389 


GRADATION, 84! f.,) augmentation successive, 
ès مدان‎ - À .ندر‎ 

GRADE, 5 ارط‎ degré d'honneur, فزئية‎ ; plur., 
مرائب |.أ‎ et وققام‎ plur., الارجة 0 مقامارك‎ 

GRADIN , 35. 82. petitkdegté! is 5. 

Gradins, au plur., bancs au-dessus les uñs des 
autres, 227 

| GRADUATION , 5. f.. MUR en degrés, 9 .كسية در‎ 

GRADUÉ, E, ad)., Hors en degrés, ZI pie 

Gradué x augmenté Par degrés, 8 je. 

Gradié, un élève qui : a pris un degré, .له مقام‎ 

en HA A LE, adj j., qui va | par degrés, LE ny NL. 

Ni PEN adv., 7 degré & 92 $ JS. 

GRADUER , 37. à. diviser, augmenter par degrés , 
She CS mA 

PU conférer les 0 درج‎ ele 

* GRAILLÔN, s. m.,, restes de mets, » طعام‎ des. 
odeur de graillon 5 زفرة‎ is). 

١ Gin و‎ 5. M.,semence du blé, etcÿ Les - Li où: 
sr et >. Les grains, le blé, l'orge, etc., pl 
bre SA يمرن‎ 

Grain , fruit de plantes; Jus 4 Li: plur., 
حيوب‎ . Grain de raisin}, غرب‎ 2e. 

Grain و‎ poids, soixante-douzième, partie d’un gros, 
98 ss ; plur., A: 
heure 3 


petite paréèlle, حش‎ 
Grain de vent; 


GRAINE, sf. , semence de. plantes, بزرة‎ coll., 


5 plur., y. 


Mauvaise graine, au fig., fam., mauvais sujet, 


. دزرلا ملعونظ 


GRAISSAGE .3و‎ m., action de graisser, .دهان‎ 
GRAISSE, 8. f,, ودهن‎ plur. ادفان و‎ a pe ê 
à. 
GRAISSER, v.a., oindre de graisse, دهن 5 دهن‎ 0 
Graisser, salir, D) 

98 


Faire à quel-| à‏ ااتحسان Lust ee‏ انمد 


Par la grâce de Dieu, avec la!‏ .مر 


: GRA 


GRACE, s. f., faveur volontaire, فضئل‎ spl, أفضنال‎ 
7 زلعية‎ plur., 
qu’un la grâce de, > Dale. :انعم و:أكرم‎ 
moi la grâce d'accepter, لعلو‎ Lis ربد منكف أن‎ 
| De gré äce , je vous en prie, ES med ss 
- ske ؛ٍ .الله‎ | 
Grâce , remise , pardon, ce cs hé. Fairé grâce 


| Faites- 


à quelqu'un, غنه‎ Léc O. 1. || Faire grâce à quelqu’un| 


06 quelque chose, له ب‎ 52 À, || Demander bracg 
pour quelqu'un, شفع فيه‎ 3 30 À 

Grâce, secours de la divinité, : à ; plur., 0 8 
جد‎ +3 plur., 
grâce de Dieu, a à Aa — 59 العو الله و‎ I À la 


grâce de Dieu, D : على خبرة‎ | L'état de grâce, | 


Qui est en état de grâce,‏ 0 النيسة 
va 0 | Les grâces célestes,‏ حال النعية 
LS‏ 
عن ذلكك riger 1 ce défaut,‏ 

ut‏ بم عليه db JV‏ عن له 


Grâce, bonnes grâces, amitié, faveur, à. JL est 


Dieu lui fasse la grâce de se cor-‏ || .الراحم 
= جه الله re : A‏ 


en grâce auprès du prince, il est dans les bonnes grâces 
du prince, jns US هوق‎ - AE الامير‎ | 10 
les bonnes grâces de, من عيله‎ Mi درل‎ I. 

Grâce , agrément, طرافط‎ > DEN Se donner dés 
grâces en marchant, اعد بابل‎ | De bonne grâce, 
volontiers, .نطيسة خاطر‎ | De mauxaite grâce, à 
contre-cœur و‎ A .كرد‎ 

Grâce, ou Grâces, remercimens, Jr Je vous 
rends grâces, Ter فضلكك و‎ Ko 
Dieu, .لله الجيد.‎ 


GRACIABLE RES com. it Le. 


GRACIEUSEMENT, adv., 9 bd. 


| 56 00 ب ظرافه وك .5 GRACIEUSETÉ,‏ 
اليد 


Grâce à 


GRACIEUX, SE, ad}. , ragréable, أحلى‎ 


GraciLiTÉ, Me 73). 


Z. 


GRA . 


1 ديا #9 , beaucoup‏ سماد 

GrAND'MÈRE, 5. f., ام كلام‎ ou Ye) ie 
GranD'Messe , s.f., من‎ S دق دام‎ 

GRrAND'RUE و‎ 5. f., rue had Si KA. 


GRAND-ONCLE, s. m., oncle de l’oncle ou de la tante, 


عم العية ou‏ عم الم 


GRAND'TANTE, 5. f., 


م 


Le‏ العية ou‏ 0 العم 
GRANDESSE, s. f., qualité d’un grand, Yu‏ 
GRANDEUR, 5, f., qualité de ce qui est grand,‏ 
٠:‏ 7 بي 
À‏ 0 
.كبر عظم - كبرة 
عظم Grandeur, excellence, sublimité, noblesse,‏ 
.5,8 علو عظية ب 
Grandeur, énormité,‏ 
Les grätideurs; au plur., D honneurs, les digni-‏ 
tés ums Fan _ pe Grandeur, toi puis-‏ 
À 29 =‏ 
قدرة 6 sance,‏ 
Grandeur, tout ce qui peut être diminué ou aug-‏ 
.مقدار menté,‏ 
sublime, be.‏ و "GRANDIOSE, adj. com.‏ 
GRANDIR, v. n., croitre en hauteur, devenir grand,‏ 
|H- AO el‏ 
pbs.‏ للعابه GRANDISSIME, pd. fam.,‏ 


GRANGE, 1ر5‎ bâtiment où l'on serre les gerbes, 
حرق‎ plur., خرون‎ - Est plur., pUf. 

GRANIT, s. m., pierre fort dure, جر صوآن‎ , 

GRAPPE, 8. f., grains en bouquets pendans, Se; 
plur., S$Le. Grappe de dattes, il ;; plur., LL; 
= دعرجون‎ plur., us Le. 

GRAPILLON , s. m., petite grappe, AU; 

GRAPPIN و‎ s. m., ancre à quatre becs, هلب‎ pl, 
.اهلاب‎ Jeter le grappin sur, s’emparer de, Ki. 

GRAPPINER, V. a:, accrocher un vaisseau avec le 
شكت ال مركب‎ 0. 
GRAS, SE, ad)j., qui a beaucoup de graisse, مدهن‎ 


= ; pl, سينأ وح‎ = 
|| Rendre gras à lard, &. 


Devenir gras à lard, ) si‏ كات 


0. 


grappin,‏ | .قاضى 


390 GRA 


Graisser la patte, au fig. fam., payer pour cor- 
rompre, برطل 05 ددن‎ 
Graisser., es épaules و‎ bâtonner, y) عرك‎ 


GRAISSEUX , sé, adj, دهن‎ Le 


GRAMEN, s. m., plante, es. 


GRAMINÉE, adj., de la nature du gramen, 
“ 5 
: GRAMMAIRE و‎ s. f., règles d’une langue, أجرومية‎ ِِ 
ss") بفترقب والهؤ- علم‎ 
GRAMMAIRIEN, S. M., ss ; pit. , =. 
GRAMMATICAE , adj., de la grammaire, طول‎ 
GRAMMANGALENENT, adv., د‎ ons ras 
M Ve | 
GrAn9, وم‎ ad}., fort étendu dans les trois dimen- 
sions, كبسير‎ ; plur., LS 2 ke و‎ plur., .عظام‎ Grand 
de taille, Job. | Homme grand, .وجل طويل‎ 


Grand homme, qui a de grands talens, عظيم‎ Je. 


Grand,' excessif, remarquable dans son geure, 


ir j Un sue 


y) 


Ls"33) - va re us 
Les grands, الكبان‎ EN 
En grand, de grandeur naturelle, LUS te 
En grand, d’une manière grande, الكبير‎ 5 
Grand merci, adv., ae ps. م‎ 
GRAND-CoNSEIL, s. m., tribunal , كسثرةا‎ Is". 
GraAND-MAÎTRE, s. m., chef, :وفسيس‎ 
GrAND-OEuvrE, s. m., la pierre philosophale, 
.جر الفلاسفة‎ 
GRAND-PÈRE , S. M., .جد 5 ات لا 35 ان ثلات‎ 
GRanD-PRÉVÔT,S. m.,jJuge militaire, أ لعسكز‎ 
.ديوان‎ 


٠ 5 
GRANDEMENT , adv., avec grandeur, kb 1e 


GRAND'CHAMBRE, $. f., أول‎ 


ب( 
0 


GRA | GRA 00 


GRATIFIER, Ve 4, عليه بت‎ ps), es. 
Gratifier, par iron., — Le CS 


GRATIN, s. m., cé qui demeure attaché au fond du 


Gras, sali, enduit de graisse, زفر‎ | 

Gras, au fig., fam., sale, obscène, 0 0 Discours 
gras, CAE :كلام )5 = لغش‎ || Parler gras, :زف ر‎ 

Gras , tenace, fertile (terre), دسية‎ Oo. 

Gras (jours), où les chrétiens mangent de la viande, 


:ابا م الزفر 
Je suis‏ فر .0 اكل زقر ma. gras, manger gras,‏ 


dégoûté du gras, 55) CU) .آنا قرفا‎ 


La grasse matinée (dormir), م الى الطهر‎ 6 
Ls2)| Je Li. Dormir la grasse matinée fait a 


la barbe Ms (rend l'esprit obtus) , إلضيهما‎ x النوم‎ 
.يطول اللا‎ 


Gras, 5. m., partie grasse de la viande, endroit 


GRATIOLE, s. f., petite digitale, لا‎ she. 
GraTis, adv., sans frais, JS بلاطن - من‎ - 
Les LL. 
. Gratis, au fig. ; Sans preuves, CSL] .من عير‎ 
ان‎ s. f., reconnaissance d’un bienfait, 
DR pe 
GRATTER, 7١ a., frotter avec les ongles, EX O. 
Gratter, racler, enlever, Lis. Re O. 
GRATTELLE, s. f.,maladie, ic - .قو بى‎ 
charnu, ns .دهن‎ Le gras et le maigre d’un mor- GRATTOIR, s. m., outil, Lis, plur., Lili. 
ceau de viande, الشهم و الهبر‎ | Le gras de la 
jambe, ف‎ 4 sf الحم‎ 


AE, membrane de l’estomac du bœuf, 


1.2 
AS. 


GRASSEMENT , adv. , à l’aise, البنا‎ 0 


GRATUIT, E, adj,, fait ou donné gratis ou sans 
obligation, de _ الخاطر- بلا اجر‎ ab .من‎ 
Gratuit , sans fondement, JE. 


4 


1 ل ليا‎ 
GRATUITEMENT, adv., de pure grâce, Ness - 


Grassement , généreusement, بادلا‎ 0 Gratuitement , sans fondement, SEL 3 
و‎ 


GRASSET, TE, adj. fam., un peu gras, Ds GrAvATSs. Voyez Gravois. 


GRAVE, adj. com., pesant, La; plur., .تقال‎ 


Grave, au fig., qui agit, parle avec sagesse, 


GRASSET, s. m., jointure de la cuisse à la jambe, 


AS 


te s. f., plante, الكسنم‎ il 


rs tte 
0 s. M., درفل الراء‎ 3 id. 


LES és , important , de conséquence, sérieux, He 


.رض Maladie grave, LE‏ لتقل - كخرز- عظيم - 


| Auteur grave, auteur de grande considération, 
را معتبر‎ I Affaire grave, fâcheuse, لعن 5 فظبعة‎ 
| Style grave, Ss كلام‎ 


GRASSEYER , V. n., parler gras, mal prononcer le R, 


a), jf LS لدغ ف‎ À.; mieux, és 0: si 
1 JU دقر رط وا‎ SL, | 
GRASSEYEUR , SE, S., qui grasseye, نه الدغ‎ a. Grave, bas et profond (ton), > .حس‎ 
GRAVELÉE, adj. fém., (cendre), pe PE 


ين 
pe.‏ مل GRAVELEUX, SE, adj., mêlé de gravier,‏ 


ë 8 0 
Graveleux, sujet à la gravelle, الحصوة‎ &. 


GRASSOUILLET, TE, adj., diminutif de grasset, 
GRATERON, s. m,, plante, LES خدنى‎ 35 
بلتلعف_ ملق الزاي‎ 
GRATIFICATION, s. f., don, libéralité, كلام فالث- - كلام خا رج |- أنعام‎ 
Dr. GRAVELLE, s. f., maladie, حصولا‎ 


Graveleux, an fig., fam., trop libre (discours), 


GRE 


à مرادى بعك خاطرى‎ 59 Être au gré de quel- 
qu'un, me | 5 لع على خاطرة - ارضاة‎ \L À. 


Gré, reconnaissance = x), vrh Savoir 


gré ou bon gré à quelqu'un de, ide هد احدا‎ 0. 


2 شكرك‎ 0: || Savoir mauvais gré, 5-5 30. 
1 


GREC, QUE, adj. (ancien), sb. Grec moderne, 


era coll. 12 


GRÈCE, s. f, : .بلاد الروم‎ 
gueux, جعبدى‎ ARE 


GRÉEMENT, S. m., ce qui sert à gréer un vaisseau, 


GREDIN, 5. m., 


LS 5h clito. 


GRÉER , V.a., munir un vaisseau de manœuvres, etc., 


:حشرا مركب - جهّز المركبب الجيبع الاداوات 


Gréer, préparer, Je. 


GREFFE, s. m., bureau où l’on expédie les actes 


d’un tribunal , المحكية‎ ak. 


Greffe, s. f., ente, ع - طعم‎ 
GREFFER, V.a,, enter, JE“ 0 gg | 


GREFFIER, S. M. , الشرغ‎ Tr a نب الوقايع‎ 


GRÈLE, adj. com., long et mince, .دقيق‎ Intestins 


Gréle, aigu, faible (voix), , ER) D AD « 
GRÈLE, s. f., pluie gelée, 00 


GRÈLÉ, E, adj., marqué de la petite ؛‎ vérole, 


LS‏ بالجدرى ‏ منقور بالجدرى 


GRÈLER, vV.-impers., برد‎ se بزل نود‎ I. 


ل 7م 
GrèLON, s. m., grain de grêle, 2, Sn.‏ 


. GRELOT , 5. m., boule de métal creuse et bruyante, 


plur., Jess °‏ و لجل 


Attacher le grelot, au fig, fam. , se hasarder le pre- 


:خاطرق الأول nier,‏ 


GRELOTTER, v. n., trembler, رجف من لبد‎ 0 
GRELUCHON و‎ 5. M, , fam, , amant secret, os. 
GRÉMIL,s. m., plante, .قليك - جوالس‎ 


GRENADE, 5: f., fruit du grenadier, PA 5 م‎ 


وما 


crél 
grêles, 


Ù 
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GRAVEMENT, adv:, avec gravité, بوقنار‎ 4 
‘GRAVER, vV. a., tracer avec le burin, معش‎ 0: 
Graver, au fig. , imprimer fortement dans la mé- 


moire, dans le cœur, 11. Se graver quelque chose 
, 5 2 : 


dans la mémoire, Né on 


apprend dans la jeunesse se grave bien dans la mé- 
moire, الجر‎ (a ف الصعر مثل النقش‎ gai 
GRAVÉ, E, adj. (de petite vérole), منقوش , منقش‎ 
Spb 
GRAVEUR, $. m., artiste qui grave, QU. 


2 
GRAVIER, S. M., SES: 


GRAVIR, V. grimper avec peine, 


Lt 3 } PAL 
le تغط‎ 245! Gravir une montagne, va) 


a., monter, 


4 me ee | Gravir au haut d’une muraille, 


Lit تسلق‎ 


GRAVITATION, 5. f., action de graviter attribuée à 


la matière, لق اتجهذاب‎ Je. 
GRAVITÉ, s. f., pesanteur, JS ل‎ Ji. 
Gravité, au fig., importance des choses, Fe - 
3 [1 
د‎ 
Gravité, qualité d’un personnage grave, JB م‎ 
.حشية - هببة‎ 
GRAVITER , V. n., tendre et peser vers un و2010‎ 
LS D COLE 
Gravois,s. m., partie grossière du plâtre, .حصى‎ 
Gravois, menus débris de murs démolis, .دش‎ 
GRAVURE, 5. f., art de graver, CAFE 
Gravure, ouvrage du graveur, نقشة‎ à .نقش‎ 
GRÉ, s. m., bonne volonté de faire, مراد‎ - EL. 
De son bon gré, خاطرة‎ ds. | De bon gré, 


Lab لك‎ ab uw [| Contre son gré, el 25 


à l'amiable, d’un commun ac-‏ ريمع [De gré à‏ انبا حية 


cord, Lot || Bon gré mal 7 طعا ليان‎ 2 


.عصسب ; Y‏ _ بالطيب د و دالعصب 


Amongré, selon mon goût, ‘0: ضاى- على‎ 2 ue 


GRE GRI 393 


Grenade, boule de métal creuse ; pleine de poudre, 
RU ges وكلة‎ Bus 


GRENADIER, 5. أ‎ m., don du Midi qui donne la! 


Grenu, liquide figé en grains, Ji. ااانا‎ , 


.عسل مرمل 


5 "th: . ٠. كك‎ 5 
GRÈS; s..m., pierre quissert à paver, L\ جز‎ 
Lara ww 


“#2 0 9 5 à 
grenade, Yb) سسجرة‎ . Grenadier à fleur double qui Gré$rz31s, m3 menue grêle, اص ترد رقع‎ 


ne porte point de fruit, JUS | By. || Fleur double GRÈvE, s. f. , plage sablonneuse, :رملة‎ 
de ce grenadier , JUS be. 


GREVER, 1. 4:, fairetort > Je O. 


Grenadier, ١ soldat, qui)jette les ! grenades, Grever, charger d’un impôt, ask SAN 


| y أوسقهم‎ ١ ele ST : 


3 
GRIBOUILLAGE , 5. m., mauvaise écriture , خرش‎ ١ 


pose) .ضراب‎ Grenadier, soldat d'élite, 
es عسكرى‎ 3 
GRENADILLE, s. f., fleur, .زهرة لالم‎ 


? 


GRIEF, s.:m., dommage reçu ; j 2 ; plur. .أضراز,‎ 
Grief, plainte pour un dommage, AT à 
GRIÈVEMENT, adv., حذا‎ ِ Gb. 

GRIFFE, 5. f., ongle crochu 5; plur., n°4 et 
مخلايب 2 ماب 3 اظافير‎ ; plur., ul. Coup 


٠و‎ 


de griffe d’un chat, خرمشة‎ PA DS. 


5 , 00 2 
0 »S.f., menus grains de métal, جردة‎ - 


Es 
GRENAT, s. m., pierre précieuse rouge, LIRE - 
GRENAUT, 5. m., poisson à grosse tête, T'en 
كبير الراسن‎ ٍ 
GRENELER, V. ريه‎ faire paraître des grains sur le 
بها‎ 
cuir, بحسب الجلد‎ 


1 0 . Q [0 
GRENER, V. a., réduire en petits grains, سحقن‎ À. 


CC 


Griffe, empreinte d’un nom, 
0 CRA 

GRIFFER, V. à., خلتب‎ ET AS 

GRIFFoN, s. m., animal fabuleux, عنقا‎ . 


GRIFFONNAGE, s. Mm., mauvaise écriture indéchif- 
Grener,v. n:, produire de-la graine , beaucoup de 


grains, us. 


frable, le BUS". 7. ai DIE .خط‎ 

Excusez mon griffonnage, j'écris précipitamment, 

Lois لزه ل عع‎ Bat NME 
GRIFFONNER , V. ريه‎ écrire mal, LS 5 .خرش‎ 


GRENETIER, ÈRE, S., qui vend des graines, 
ré سباع‎ 

GRENIER, s. رغطد‎ lieu où l’on serre les grains, 
شود‎ ; coll., زانباوك شونى‎ plur., pl] 3 SP; 
plur., .أهرأ‎ à 

Grenier , dernier étage, .خرن طرق‎ 


GRIGNON, s. m., (de pain), morceau de croûte 


bien cuite, عيش‎ es  ;.plur., Das LS. فلن‎ 


GRIGNOTER, V. a. pop., manger en rongeant, 


CSS 
GRIGOU و‎ 5. m., خسيس‎ - (Sas. 


GRENOUILLE, s. 3 , animal aquatique, ضفدعة‎ ; 
plur : فرق 3 ضفادع‎ 0 


5 . . ا‎ LA 
GRENOUILLÈRE, s. f., lieu où les grenouilles se re-|  GRiL,s. m., ustensile pour faire griller, AS - 


tirent, ضفادع‎ ès. 
GRENOUILLET, s. m., plante, خانم ساجمان‎ 


w” 
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Être sur le gril, au fig: fam., dans une situation 
douloureuse, nl de 
GRILLADE, s. f., viande grillée, .شوك ف المصيع‎ 


GRILLAGE, s. m., garniture de fil de fer, جرم‎ è 


GRENOUILLETTE, s: f., espèce de renoncule, 


Cie.‏ ألاء 
GRENU, E, adj., plein de grains; bien .grenelé,‏ 


RE à 


FH : 99 . 


GRO 


Grippe, prévention, haine, à»|,S Prendre engrippe, 
en vouloir à quelqu'un, دارورأ‎ Of صا ربيغض‎ I. 

GRIPPER,, v. a. , attraper, ravir ie فغش الي‎ A. 
HAE TA à 

Se Gripper, v. pr. , Se froncer, مش‎ 55. 

Gris, E, adj., de couleur grise, a Cheval 
gris, Cl :حصان‎ || Gris cendré, رمادى‎ . [| Cheveux 
gris, نلو بلبن‎ Je. 

Gris, à demi-ivre, DRE. 

Gris, s. m., couleur grise, لون ازرق‎ 
a .لون‎ 

Petit-gris, s. m.; fourrure dont la couleur est 

grise, Lol, 


٠»‏ هو 


مزرق 


GRISATRE, adj. com., qui tire sur le gris, 
eat 9 شيل الم‎ 

GRISER , V. رءة‎ fam., 
demi-ivre, .اسكرت كيف‎ 

Se Griser, v. réf., 


As} سقى‎ 1 


faire boire jusqu’à rendre 


. . Q PAR 
devenir gris, LLC ni 


4 


GRISETTE, S. f., au fig. iron., jeune ouvrière, 


GRISON, s. m., pop. âne, Le. 

GRISON , NE , adj., qui grisonne, at] 58 

GRiSoNNER, v. n., devenir gris (cheveux), 
هذا الشبك‎ ©0.- y 0 ار‎ 8 

Grive, 5. f., oiseau, دج - سيل‎ (Alep). 

GrIvOIS, SE, adj., éveillé, دس‎ Propos grivois, 
كلام فالك‎ 

GnoGNARD, s. m., qui gronde sans cesse, 


GROGNE, 5. f., action de grogner, 849, 


GROGNEMENT, 35. m., Cri des pourceaux , Le 


Grognement, au propre et au fig., عباط‎ - AA. 


GROGNER, V. ربط‎ crier comme les pourceaux 


be +‏ مثل الخنازدر 


Grogner ر‎ au fig., murmurer, (98 كز قر‎ 
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GRILLE, 5. f. 1 assemblage de barreaux و‎ AK h 4 
Grille; plaque trouée sur une râpe, p=*. 
GRILLER, WY. 


a, faire ‘cuire sur le gril, 


I. Griller du PIRE")‏ شا 0 المصبع 


|| Griller du pain, as) ,5, . جوم‎ 
Griller, ال‎ avec une grille, شكة‎ Se 


À حك‎ SL rt O. 
Griller, v.n., brûler الس‎ ui ds Hs 
GRILLON, s. m., insecte, Je pee JS | ب صرار‎ 
:ابودردان‎ 
GRIMACE, 5 f. , Contorsion du visage, كشرلا‎ 2 
م ملوق‎ 3, Faire des grimaces à quelqu'un, a كش ر‎ Le 
- تليق فيس‎ sh 
Grimace, mauvais plis, .دعيلة‎ 
Grimace, au fig., dissimulation, K#, 
GRIMACER, Y. n., كشر‎ Le نلولق‎ 2 Te 
Grimacer, faire des faux plis, pese 
GRIMACERIE, 8. f., dissimulation, Je. 
GRIMAGIER , ÈRE , adj., qui fait des grimaces, 
.أنو تلولق‎ Grimacier, hypocrite, Les De Le. 


GrImoIRE, s. m.,, livre des prétendus magiciens, 


CUS‏ الطلاسم 


GRIMPER , V. a. » monter en s’aidant des pieds et 


des mains, .تشديط - شالق تشعلق‎ Grimper sur 
Le الى‎ GLS 
ساق‎ | Grimper à un arbre, 4 تعرش‎ 


un mur, sur un toit, شيك‎ 
LL} 
is. 

se ? ARTS s, m. (des dents و(‎ CE فرقطة‎ 


068125688 .لا‎ a., les dents ou des dents, 


SL فرشل‎ LU EL 0! 
GRIOTTE, s. f., sorte de cerise, ni 9: 
GRIOTTIER , S. m., arbre qui porte la griotte, 
سجر وشلة‎ 
GRIPPE, 5. f. pop., fantaisie, sn "on js 


LA 
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GROSEILLE, s. [., fruit ; GROSEILLIER , arbuste qui 
le porte, Lei} wie 
35 9 ٠ وه‎ 
1 2000 

GROSSE, 5. و‎ douze douzaines, à) je 

FAC st 055 5 
Grosse, expédition d’un acte, لسن - صنورة‎ 
GROSSESSE, 5. f., 


ceinte, : au 
٠ 


Grosseun , s. f., EL: د‎ US De la grosseur d’une 


état d’une femme qui est en- 


noix, الجورلا := يقد رالجورة‎ 53. 
Grosseur, tumeur, (255 plur., :أورام‎ 
GROSSIER, ÈRE , adj., épais, qui n’est pas délié ou 
LE ae. 
Grossier, mal travaillé, mal poli, sr. 
Grossier, rude, peu civilisé, Lane - le. Être 


délicat, 


grossier, malhonnèête envers quelqu'un, معدم‎ Aîe 
١ ‘k . . a 
دم‎ Jos: || Discours grossier, x كلام‎ 
Grossier, qui suppose beaucoup d’ignorance ou de 
e 
sottise, .حظيم‎ Faute grossière, عظية‎ ile. | Igno- 
لهذا‎ .: 
rance grossière و‎ eh Je. 
 GROSSIÈREMENT, adv., d’une manière grossière, 
5 ا"‎ 5 4. 2-1 5 \ 
سسسم‎ US) = Ansgaud. Piler grossièrement, 
“ 4 
ss 430 
ns © 
GROSSIÈRETÉ, s. f., caractère de ce qui est gros- 
sier; manque de délicatesse, de civilité, غلاظة‎ _ 
CA EE UM) EE ١ 7 x 
FA TE 7 gs. Fate 20 grossière , 
malhonnéte, ls. 


eu الكلام‎ LEE hr SE. 
ع الكلام‎ PSS, 
د‎ CR 1 
Grossir, v.a., rendre gros, exagér er; عاظ‎ cet de 


3 كنزو به عظم‎ Grossir sa voix, ب حسة‎ ju. 
Grossir, v. n., devenir gros, Ye Où J O. 
GROTESQUE, adj. com., ridicule, pont _ 


LEE, 


LE 05 71‏ 
ل أن و2097 GROTESQUEMENT,‏ 


GROTTE, 5. f., caverne, 3 Le ; plur. y 3e. 
GROUILLANT, E, adj. pop., qui grouille, UE 


GROUILLEMENT, s. m., .رعص‎ 


GRO 


GxoiN, s. m., museau de cochon, بوز الختزبر‎ ue 
زنفارة الحلوف 3 فنطيسة الخنزدر‎ (Barbarie ). 
GROMMELER, V!n., grogner, ;) }. 
GRONDEMENT , s. m., (du tonnerre), Xe يا الزن‎ 
الرعد‎ 5 
JD = .هيجية - دمدمة‎ 
GRONDER, v. 4., gourmander de paroles, خانق‎ 3 
ane) Ode. كر‎ - Je 2 5 345 0 
Ne pas gronder quelqu’un, ركن له‎ 0 


Gronder و‎ v. n., murmurer entre ses dents, 


Grondement des animaux féroces, 


run 


UT 
-p y - + © Fe: Gronder { animal féroce ), 


OZ de ne fe:‏ هدر 


GroNDERIE, .و‎ f., criaillerie, .عباط _ معانقه‎ 


6 هدمع‎ SE, adj., qui aime à gronder, 
le - “à. 
. GROS, s. m., la plus grande partie, la partie la plus 
forte, | - 1 F2. 4 2 
Gros , huitième d’une once, Ps ve ; plur. و‎ el. 
GRos, SE EU »>quia ERA de volume, épais, 
El - os Here Lee: Gros homme, 
ble _ ee Es) Grosse voix, 
>) 1 7ن‎ 


| us .حش لظ - صوركث‎ [Gros mots, paroles des- 
honnêtes, JS Rat و‎ LL .كلام‎ 


Gros, considérable 3 0 
Gros, grave, DES بل.-‎ 


Gros, mauvais, orageux 5 La 

Femme grosse , enceinte, (es Bet. 

En Gros, le contraire de, en détail, ع الحيلة‎ 
Tout en gros, popul., seulement, Lis. || Toucher 


la grosse corde, au fig: ; fam., toucher le point 


0 مس .594 0 عليم الكسلام principal,‏ 


| Faire. le dos , : l’homme 


Je A. || Cœur gros, au fig., oppressé par la‏ ابهة 
Gros d’ha-‏ .قلب LV‏ 5 قلب douleur, cs‏ 


leine, .ضيق النفس‎ 
Gros de Naples, ,و‎ m., étoffe de soie, À THE 


gros ‘important و‎ 


GUE 


- .ضنيين‎ Il n’y a guère de bonne foi dans lemonde, 
كف الدنيا 8 قليل‎ L. | Il n’a plus guëre à 


vivre, قلبل‎ Ya)! ها شك لاس من‎ | 11 n’y à guère 
que lui, ف كلا هو‎ Le. | | 

GUÉRÈT, s. m., terre labourée, Dos أرض‎ 

GUÉRIDON, 5. m., porte-chandelier, عامودة‎ 
Dore 

GUÉRIR, v. a., délivrer de maladie, اشفى‎ 
ابر 1 شغى‎ 2: ap. 

Guérir, v. n., recouvrer la santé, MENT": 
مزاجم‎ Jante DE et - “ها برا‎ 

Se Guérir de, v. pr., au fig., se dit des passions, 
des erreurs, درأ من‎ A. 


GuÉRISON, 5. f., recouvrement de la santé, cure, 


sy - lé - Lsif. Quand on visite un malade, 


on lui souhaite une heureuse guérison en disant : 


tes Gb Le pie ON‏ نااك 
Pour‏ | .الله يعافيكك : Lo; rép.‏ عليكك 2 العافية à‏ 
féliciter quelqu'un de sa guérison, on lui dit:‏ 
.الله rép.: ESS as‏ ;}3,5 لله ا العافية 

GUÉRISSABLE و‎ adj. com., ere 

GUÉRISSEUR, S: M. , مشفى العليل‎ 


Guérire, s. f., loge d’une sentinelle, صخجر‎ De 
.منظ رلا‎ 


GUERRE, $. f., différend à main armée entre deux 
pays, حرب‎ Faire la guerre à, hé || Ils sont 
en guerre avec nous, حرب‎ ré 9 Lio 


guerre, guerre faite pour.s’exercer, cet || Bonne 


guerre, guerre faite sans ruse, .خرب من عبر عشن‎ 
٠0 0 


| Guerre sainte, Le. || Nom de. guerre, : sobri- 


. || Petite 


UE . 1 ٠. 0 
quet, .لقب‎ || Faire la guerre à, railler, contrarier, 


.عاكس 


GUERRIER, ÈRE, adj., qui appartient à la guerre, 


IE 


Guerrier , qui aime la guerre; qui la fait, ES ; 
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GROUILLER, V: a.:pop., remuer, هن‎ O. 


Grouiller, v.n., et Se Grouiller, . réf., fourmiller, 


se remuer, (22) A 
GrouPE, s. m., assemblage, كوم 6 جلة‎ Groupe 
de personnes, .لية‎ | Groupe d'argent, Bye. 
GROUPER, v. a., mettre en groupe, y. 
Se Grouper, vx. pr., former un groupe, pol. 
GRUAU, 5. m., orge, avoine mondée et moulue 
grossièrement, 3 ske ىق‎ is شعير‎ n فان‎ 5 
FT 
GRUE, 5. f., oiseau de passage, LEtohe nie 
plur., US æ زغردوق‎ plur., عراديق‎ (Barbarie ). 
Grue, machine, ,L&W البنابين لرفع‎ aie 


Ain (jp _‏ ل 
GRUMEAU, s. m., portion de sang, de lait caillé,‏ 


à À 
GRUMELER (SE), v. pr., devenir en grumeaux, 


GRUGER, V.a., manger, 


GRUMELEUX, SE, adj,, qui a de petites inégalités, 
Gué, s. m., endroit d’une rivière ‘où l’on passe à 


pied , à». Passer une rivière. à ولاق‎ 


D D ni eu 
عبرال بزاهوضا‎ O. || Sonder le gué, .جريب‎ 
pla. 

GuëpE, s. f., ou PAsTEL, plante, وسية 17 عظلم‎ = 
بريه‎ A: 

GuENILLE, s. f., haillon, Lil 


GuÉaABLE, adj. com, (rivière), 


.خرقيم - 


GUENILLON , s. m., petite: guenille, .خليقة‎ 
GUENIPE, -S. prostituée, 
دوارة‎ ll. 
GuENON, s. f., singe femelle, 8,5. 


f. fam., coureuse, 


GUENUCHE, 5. f., petite guenon, :فربدة‎ 

) ر كمه‎ s. 1. بر‎ mouche carnassière, ود زفموط‎ 55) 3 
plur. pb; 1 

GUXPIER, S. M. yet .دبك‎ 

GUÈRE, GUÈRES , adv., pas beaucoup, Ji ماعلا‎ 
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)6 15 8 و8‎ 5 a., conduüire, dans, un chemin, 
دل على الطريق‎ o. 

diriger dans une affaire, diriger,‏ ر au fig.‏ لني 
ذاه ادن فى الامور 

Guipow, s. m., enseigne, .بيرق‎ 

Guidon , officier qui le porte, قدار‎ pa « 

GuIGNE, s. 1. , sorte de cerise, Sos) 


كرد 


6016288, v. a., regarder du coin de l'œil en- 
tr’ouvert, Le. 

GUIGNON, s. m. fam., malheur, عضيف‎ ge - 
UV" 3 

GUILLEMETS, s: m. pl., » كذا‎ Lino Abe. 

Guizerer, adj., gaillard, éveillé, RU 

GuILLOTINE, 8, f., machine pour trancher la tête, 

GUILLOTINÉ و‎ E, ad)., bol, ..انقطع‎ 

GUILLOTINER, V. ,A., a), ea 

GuiMAUVvE, s. f., espèce de mauve blanche, 
khe - اخطيئن‎ Jus. 

Guner, s. f., fichu, الرقيظ‎ RAT. 

En E, adj., affecté (style), كلام عتسق‎ 2 

ns .كلام‎ 
GUINDER , 3. a. و‎ hausser, ed A 
Se Guinder ; v. pr., affecter de 1 


00ت 
HS 110 rh‏ 


GUINGUETTE و‎ 3. f., petit cabaret, mu بيك‎ — 


GUIRLANDE, s. f., couronne, feston de fleurs, 


LT; plur., HET.‏ زهر 


Guise , s. f., manière, facon d’agir, 


سك - زَى 
Chaque pays a sa guise,‏ .خاطر للكاجف نوك - 
Je ferai à ma guise,‏ | كن LS) Viaub pl SRE‏ 

.اعيل على كيفى 


En guise de, à la façon, à la eo LS) ا‎ 
01013 4515 و‎ s: f., instrument de musique, É Les, 


Gusrarir, adj. (nerf), ,عصيظ الذوق‎ 


100 


= se. Guerrier qui tres pour 


GueuLe, s. f., bouche des animaux, حلكف‎ - 


GUI 


plur., 0 

la Foi, Jals* 
GUET, s. m., action d’épier, .دُرضد ََ ذرقيب‎ 

Faire le guet, et) >). 

Guet, soldats qui épient, J JW JE. 

Mot du guet, mot pour se reconnaître 3 Je 29 


Guet-apens, embüche dressée pour assassiner, 


PTS DE De guet-apens, Aa. 
GuËTRE, s. f., sorte de chaussure, os sé جرأ‎ 


GUETTER, v. a., épier, لباق‎ A L 5 نام‎ à 


لل + 


.تركب 


GuEuranD, s. m., qui parle haut et beaucoup, 


, 
و م‎ vulg., (de 3 

Gueule , bouche, ouverture, م‎ 

GUEULÉÉ, s. 3 fam., grosse bouchée, Ab. 

Gueulées, plur., fam., paroles sales, كلام زفر‎ 

GUEULER , v. n., crier, .عط - لحم‎ 

GUEUSAILLE , 5. f., fam. , canaille, Lie. 

Éd. v. D., fam., mendier, ds À. 

GUEUSERIE, s. f., au fig. fam., action vile, قانع‎ 
ut. 

GuEUx, SE, ad)j., pauvre, صعاليكك ونامرة صعاوكك‎ 
شعاد‎ 

Gueux, vagabond, coquin, UT 

Gui, s. m., plante, دق‎ 

GUICHET, s. 
.بوببة - خوخة‎ 


Guichet, porte d’armoire, mr .باب‎ 


m., petile porte dans une grande, 


GUICHETIER, s. m., portier du guichet, :دواب‎ 


GUIDE و‎ s. m.,qui accompagne pour guider, JS; 


No. 
Guide, qui donne des avis, de = p de. 
Guives, s. f. pl., rênes, US) 2 .عنان‎ 

AR 


plur., 


GYP 


Gxmnosornisres, s. m. pl, anciens philosophes 
indiens nus, qui menaient une vie très-austère, 


ذلا © مو nie‏ اا" ا 
7 سف متقشفين 


GYNÉCÉE, 5, m., retraite des femmes, 5 anis 


+ 


GYPsE, s. m., pierre calcaire, .جسن‎ 


0 


)2 5م‎ 5032 , SE, adj., de la nature du gypse, Le - 


. 
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. GUSTATION و‎ s. f., (550 - .الذايقج‎ 


GuTTuRAL, E, 20( و.‎ du gosier, ls: 
GYMNASE, s. m., lieu d’exercice, رياضة‎ de. 
4 & 


GYMNASTIQUE, 5. f., art d’exercer les corps pour 


les fortifier, .علم الرباصة‎ 


Gymnastique, adj. com., de la gymnastique, باضق‎ 
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: FL. 


H AB 


Habiller, maltraiter de paroles, عكس‎ LS .لبس‎ 


S'Habiller, v. véf., se vêtir, لبس ثياية‎ A. S'Ha- 


biller, se donner un habit, .انكسى‎ 


S’Habiller, mettre des habits plus : recherchés que 
ceux ul on porte ordinairement, ps - لجددم‎ - 
HaBiT, s. m., vêtement, Ds; plur., LS ea 
LUEUR Bus Changer d’habits, عير ايم‎ ee À. 


|| Habit habillé, .هند مك‎ || Fermer ses habits en signé’ 


de respect, mL fe ph. 


“وك - لسن - كسم Habit, costume,‏ 


HaBiTABLE, adj. Com. , qui peut étré habité, 
Get. Habitable, qui est habité, .معيو ر- فسكون‎ 
|| La terre habitable, , »,x{} بع‎ pi 


HAB1ITACLE, s. m., demeure, Ge. 


Habitacte sarmoire de laboussole, .خزايم نظ اليوصلة‎ 
1000 E, adj., qui demeure, US Les plur., 
Le à ob; .قطان وماتااص‎ Les habitans d’un 
pass, اهل البلاد‎ ْ 
HABITATION, s. f., demeure, ومسكن‎ pl:, مستاكن‎ 


CE 


H AB 


H, s. m.,. lettre de, l'alphabet, LD .حرق‎ 


HA ! inter. de surprise, d’étonnement, اهنأ‎ = a. 


st. 


terme de jurisprudence, qui 


Ha ! interj. de douleur, 

HABILE, adj. com., 
a droit, مدن لد أن‎ 

Habile, capable, adroit, عايق -اشاطر‎ 3 le 5 
2 pre .صاحب‎ 

Hubile, savant, حاذق‎ pe خببر-‎ - pb. De- 
venir habile dans une science, إفن‎ ES 

Habile, alerte, expéditif, ل شياول‎ 

HABILLEMENT, adv., بشطارة‎ َْ TUE 

8 شطارة HAaBiLETÉ, 5. f., intelligence, adresse,‏ 
/ .غبار معرفم. + عياقة- حدق 

HaABILITÉ, 5. f., aptitude à succéder, > N° فى‎ ES 

HABILITER, ا‎ a., rendre habileà, عطى حقا ,أن‎ ! 

HABILLEMENT, s. m., Vêtement, PO NS لبس‎ : 

HABILLER, v. a., vêlir, D. Habiller quelqu'un, 
als au). | Habiller, donner un habit, 10. 
|: Habiller les pauvres, الفقرأ‎ gs $ 


Habiller, au fig. , donner les mœurs, le costume, 


S) du).‏ - طقم 
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Hacis, ,ةا‎ m., viande hachée مفروم = احشى,‎ we 


1814611018 s. m. table pour hacher, .خيشب أ لقره‎ 


Hachoir, grand couteau pee hacher, Ê "1 sb: 
Hacarp , adj., JE - HS 30. 


HAE, s. 


f., clôture de ronces, d’épines, ete., 
سياج - زروب ال ذزرب‎ 

Haïe, rangée, :ضفت‎ 

En aïe, en ligne, côte à côte, م الضف‎ 5 
mettre en haie, EP ! 

HAÏE , interj., cri des ‘charretiers pour animer les 
chevaux, ذا‎ 

HAILLON, 95. m., guenillon, خرقد‎ 3 REIN ل‎ 
شرموطر‎ ; plur., شراميط‎ 
CHAINE, وك انه‎ inimitié, اكد كراهة‎ Le LA. 

3 5 7 

Haine, répugnance , aversion ; L'XRS 2 كراهه‎ 


HAINEUX, SE, ad}j., naturellement porté à la haine, 


5 0 Le FT a hu 
Hair, va.) أكرك‎ AL jet O Il le haït fort, 
ne .هوك‎ | 


Hate; s.'f., chemisette de-érin pour se mortifier, 


nee 


HAïssABLE, adj. com. , مكروة‎ - a 
_ Hire, sm. , impression de és chaleur qui jaunit, 
sèche, oo = Det “كر‎ 

HALEINE, s. f., A an 5 ايت‎ ; plur., sl 
Prendre haleine, a Ê نفس‎ Ses fr || Retenir 


son haleine, حبس لفسم‎ 1 . {| Mettre hors d’ha-: 


leine, Qi) .فطع‎ | Être hors d’haleine, 


PNA, رقاق "نيم روفنة سهسءمتعلهط111 || .أ نقطع‎ lé. 
Courte Aaleine, asthme, ضيقة نفس‎ 
Haleine de vent, souffle léger, .نسية‎ : 
En haleine, en exercice (cheval), “جروة‎ En ha- 


leine (homme), “مسد من‎ || Cheval qui n’est pas en 


haleine, b | .حصان حا‎ | Mettre un cheval en 


haleine, :“جرد | كن‎ || Se mettre en haleine (che- 


val الجرد و(‎ - (homme), grd. 


La nature l'emporte sur l’habi-‏ || .العادثا 
J\. || Prendre les habitudes‏ 


HAC 


Habitation, terme de prat., compagnie charnelle, 
ل‎ à 
.عشرة‎ 

13145 1885 و8‎ v. a. et n., faire sa demeure en, 
Sue 0 
Habiter, connaitre charnellement, EE le L 


HABITUDE, s. f., coutume, وعادة‎ plur., عوايد‎ 
Habitude passée dans le caractère, ie ; plur., 


Jess, | L’habitude est une seconde nature و‎ 


DORE EE قفون‎ Dr RE تجو‎ LI - 


Yes 
tude, 5 علي‎ 


et le caractère de, (5 


طبع بطبع - تخلق باخلاة 


|| Quitter une ut ,, s’en défaire, ASE خرق‎ 
- nt عبر عن‎ O. 


Habitude , liaison, commerce de galanterie , hs 
الف‎  ةرشاعم‎ 

Habitude du corps, son air, son maintien, CE 
الجسم‎ He. 

HABITUEL, LE, adj., passé en habitude, .اعتيادى‎ 

HABITUELLEMENT, adv., par Rabitudes #LU. 

HABITUER, 3 a., accoutumer 3 00 ds. 

S’Habituer, v. réf., s’accoutumer à, على‎ 2 POSE 

HABITUÉ, E, ad]., accoutumé a, معائاد على‎ , - 


dote.‏ على ظ 


HABLER, V. n., parler beaucoup avec vanterie, 
فشر- .0 فشر‎  طرخ‎ 0. 

HABLERIE , 5 5 vanterie , .خرطة 3 فشر‎ 

HABLEUR و‎ SE, s., )La - à .خراط‎ | 

Hacne, 5. f., instrument 0 Sets - 
بلطة‎ ; plur., LL _ ob: plur., .فووس‎ 

HACHER, V. و‎ couper en petits morceaux, ( 2 Q: 


Hacher en menus morceaux, ناعم تأعم - نعم‎ 3 26 


Hacher, au fig., couper par FEES" phrases, 
الكلام‎ als, à 
DR) s. f., marteau avec un tranchant, 


”, 0 


EE 
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| 


Tenir en aleine, en incertitude, لحيرةا‎ | ve cd. 
Tout d’une haleine ;'au fig. fam.,.sans.intermis- 
siOu, نفس‎ 8 
À perte d’haleine, longuement, Ha a 
De longue ?aleine, .طويل‎ 


HÂLER, v. a. , rendre basané, at - حرق‎ 1 
HÂLÉ, و1‎ adj., y) - الشيس‎ er Tes Lys: 
HALER , W. ونه‎ tirer avec une corde, Je 0. 


HALETANT, E, adj., essouflé, 


» 4 2 
HANNETON, s. m., insecte, خلعس‎ éd 
HanTER, v. a., fréquenter une personne, pb. 


Hanter unlieu و‎ d لفن‎ L..|| Dis-moi qui tu hantes, 
jete dirai quitu es, rés 8 وانظر‎ Aus - عن‎ 


, HaNTISE, ‘s. 1. fam., fréquentation, &aLes - 


HAPPER ÿ V/ a, saisir, GR À. كد‎ wékéugte 
cos L 


HAQUEXNÉE, s. f,, jument qui va l’amble, .زهوانة‎ 


HALETER, v. n., respirer péniblement en soufflant, 


DE NE لان‎ 


HALLE, s. f., place publique couverte pour le mar- 


” HAQUET, s. m., ALL XSL es. 
HARANGUE , 8. f., و خطبة‎ plur., oise PU 
HARANGUER , v. a. et n., dk 3 خطب‎ O. 
HARANGUEUR, s. m., qui harangue, .خطيب‎ 


Haras, s. m., lieu destiné à loger des étalons et des 


juments, ces animaux réunis, x ia: اصطبل‎ 5 
الخيل‎ Ta ES DT 


Helene. v. a., fatiguer à l'excès, لوش _ 1 تعب‎ 


1 


/ بأسواق plur.,‏ سوق ché,‏ 
مزراق ب جردم الع pique,‏ و .1 HALLEBARDE, s.‏ 


* HALLEPARDIER,,s: m.,, qui porte la hallebarde; 
le. 

HazLter, s. m., buisson, A £9. 

HA10 , s.m.,couronne lumineuse autour des astres, 
,طايه ماله‎ 


٠. A LL 
HaLTE, s. f., pause, lieu ,où l’on s'arrête, M ; 


(Kasraouan ). 
HARCELER, 35 a., provoquer, «Je =: 5 .لها‎ 
Harceler, importuner, tourmenter, de Ds 
_Harceler, fatiguer par des attaques, عا كس‎ 
31 | 
+ ue | 
Harpes, s. f. pl., tout ce qui sert à l’habillement, 
0 ظ‎ 
HarD1,E, adj., courageux, assuré, 00 احايك - جر‎ 
Hardi, effronté, كت سقية‎ 5, 4 La) .قليل‎ 
Hardi, grand, Re dns عظيم 5 عاق‎ 


.غربب 


0 LD 


plur., CAES Faire halte, قف بوثامة ب وقفب‎ 
- قعد للراحه‎ 0. 1 
Halte ! halie-là ! inter). , Le 25 D no. 
Hamac, 5. m., sorte delit suspendu, بده معلفم‎ >. 
HaMEAU, s.m., وضيعة 2 ضوبعة‎ plur., «ضباح‎ 


0 


10501 » s. m., petit crochet pour prendre عار‎ 
poisson, سبنارة‎ 28 3 Los 

Mordre à l’kgmecon, au fig! fam., se laisser sé- 
duire, y. di Det 1 

Ham, s. f., bois d’une hallebarde, عصابم‎ Le 
.سربك المزراق‎ : 


HANGHE, 5. f., partie du corps de l’homme, du 


7 7 La 7 on 
HARDIESSE, 5. f., courage, témérité, جما رة‎ 58 
ع‎ 
ل‎ 


Avoir la hardiesse de, Lie 0 7 3‏ .حرأة 
FE: || Auras-tu bien la‏ به - تجسر عن وب 
La bi, pus‏ هذا hardiesse de?‏ 

Hardiesse, impudence, imolences Las] قلة‎ - 
.و3 حم - سفاهظ‎ 


cheval, etc., où s’emboite la cuisse, ازور كك‎ piur., 
رقم 5 أوراكك‎ . 
HANEBANE, s. 1. Voyez JUSQUIAME. 


Hawcar, s. m.! 600 


HAT 4ot 


Hañre, s. f., instrument, Es = 292 ; plur., 

HARPER, V. a., saisir, قبض علو‎ I. 

Se Harper, v. récip., .نقاضوا‎ 

Harpe, s. f, monstre fabuleux; au fig, fam., 
femme criarde et méchante, Lake - .حرباية‎ 

HARPON و‎ 3. m., خطان‎ ; plur., .خطاطيفك‎ 

HARPONNER, v. à., على‎ sal LS) 1 

HasarD, s.m., fortune, sort, Lane Ne 

Hasard, cas fortuit, RENE plur., Lie. Le 
hasard fit que, ان‎ us] GET من‎ cast. 
|| C’est un coup de hasard, صد ف‎ 

Hasard, risque et péril, bas F plur. .أخطار,‎ 

Par hasard, adv., fortuitement, LE ماه‎ 
بالضدفه‎ . 

Au hasard, à tout hasard, pourvoir ce qui en 
en arrivera, ae, 

À tout Aasard, par précaution, vhs, 

Au Lasard, sans dessein, sans réflexion, من خبرؤصبد‎ 
a على باب الله‎ - KV, من‎ 

De Aasard (chose), qui n’est pas neuve, qui est 


de rencontre, ab). 
0 


LE) عرض‎ 0. Hasarder une phrase, lemployer 


HAsARDER, V. 4., exposer au hasard, 


HAR 


Hardiesse , au fig., pensée, expression sublime, 


MIA 
HARDIMENT, adv., لجسا زلا‎ 
ل تسوج‎ 2SS Hareng 


>. || Hareng peck ou pec, 


HARENG, 5. m., poisson, 
1 - $ 
saur ou fumé, مدخن‎ À 


nouvellement salé, sans être encaqué, A Li 


٠ 


Pressés comme des 22767 يو‎ , ‘au fig., très-serrés, 
: 1 # 
نود‎ Ms .مكبوس.‎ 
HARENGÈRE, s. f., marchande de poissons, سانا اك‎ 
HARGNEUX, SE, adj., querelleur, d'humeur cha- 
grine, شرس _ منافر‎ mail 
HaricoT, s. m., légume, dus 9e Haricot bariolé, 
ا‎ 
Haricot, ragoût de mouton et de navets ou de 


pommes de terre, بلحم ضانى‎ EM à 


. HARIDELLE, 5. f., pre ضعيف‎ D. 
و متمد‎ s. f., plante, .حرمل‎ 


HARMONIE, 5. f., sons agréables réunis, العنان‎ + 
.الفة لاصوات‎ 

Harmonie , au fig., accord, موافقة‎ - ue 
HARMONIEUSEMENT, adv., بانفاق‎ = hs Es. 


# 4 


Harmonie des langues, 


HARMONIEUX , 5€, adj., eh لديد‎ 0 us - 
.مطرب‎ Voix harmonieuse, Vu LD 72. 


HARMONIQUE, ad}. com. ; qui produit de l harmo- contre Pusage, الكلام‎ Si. || Hasarder un mot, le 


risquer, à الا الكلى‎ 1. || Hasarder une proposition , la 


ف - مُطرب nie,‏ 


HARMONIQUEMENT, adv., selon 165 lois dé l’har- | mettre en avant, قدّم الكلام‎ 


bla.‏ : تلفْسة s'exposer,‏ ر .61 hasarder, v.‏ وى 
HASsARDEUSEMENT, adv., AE‏ 

HasarDEUX, 5E, adj., hardi, courageux, LLx. 
Hasardeux , périlleux, حك خطز 58 خطر‎ 


Hase, st f., femelle du lapin, du lièvre, is | à 


HER 


HÂTE, $: f., vitesse, précipitation, ee. Faire 


؛غلى قاعدة لاقفاق” monie,‏ 
الطقيم HARNAGHEMENT , 5. M., Ji‏ 
#ه . 


HARNACHER, v. a., mettre le harnois à un cheval, 
Ji die, ré. Cheval richement harnaché, 
Sy plus 

HARNOIS, 5. "m., PRIE de cheval, de carrosse, 


5 


د أل 


عا 


Haro, s. m., (sur) clameur pour arrêter, Rs: hâte, se hâter, Jar). 


En hdte , à la hâte, adv.,; بالعجل‎ £ ils, 


101 


بخيل s. m., avare,‏ و0071 لمق 


. 


7 


HAV 
Le prendre رمتعم‎ au fig, fam., parler avec arro- 


… 


ic, 


=. 


+ 


Le porter kaut, au-dessus de son état, قدرة‎ 
Haut la main , avec autorité , d'assurance, 
En #aut, فوق 1 ذوق‎ A. 11 نوه‎ en haut, il est 
là-haut, .هو ذوق‎ || Montez là-haut, .اطلع الى فوق‎ 
Haur-Borp, s. m. (vaisseau de), عليون‎ 
HaAUT-DE-CHAUSSES, s. m. , sr ; pl, ble. 
HauT-FonD, s. m., place où la mer est peu pro- 


fonde, .خوض‎ 

HaurT-Gour, s. ر.طط‎ (de), qui a un goût relevé, 
piquant, لبها ر‎ LES. 

Havr-Maz, s. m. , mal caduc, .ضوع +« وجم الارض‎ 

HAUTAIN , E, adj., orgueilleux, عانى - متعظم‎ 5 
de .كسما د رة‎ | 

HAUTAINEMENT, adv., ينعظم‎ 

0 5. m., instrument, Je, - مزمار‎ 

/ .زمر‎ Joueur de haut- 

j .زمار-‎ 

11418-10124318 و‎ 5. f., bois dans toute sa hauteur, 
# 

ERA VENTES | 
HaurE-LuTrTe, s. f., (de), adv., d'autorité, .قرأ‎ 
HAuUTEMENT, adv., au fig, haärdiment, SEL ف‎ 

.شك رأ 
Hautement, à force ouverte, oo.‏ 


HAUTESSE, s. f., titre du Grand-Seigneur, 


HAUTEUR, 5. f., étendue en élévation, ".عل‎ 
Hauteur, éminence, colline, علوة‎ 5 A; رام‎ JY. 
Hauteur de l'eau , sa profondénr, -U| Be, .عيق‎ 
Hauteur, au fig., fermeté, #5. 
Hauteur, arrogance, fierté, JS D. 
Hauteur, élévation d’un astre, eus, |. 
Hauteur, grandeur d'âme, de courage, ne - AS 
dun 

= ds À 


Hive, adj. com., pâle, maigre, .شيك الاقم‎ 


si. Jouer du hautbois, زمر‎ 0 
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Hirer, v. a, faire dépècher, .عجل‎ 


Se Häâter, v. pr., se dépêcher, استعييل‎ Nous nous | gance, كأم لعن‎ 


hâterons de vous l’envoyer, ET ps 4 
HÂrrr, 1VE, adj., précoce, Jet. 
و‎ cordages qui tiennent les mâts, 


Hausse, s. f., terme de commerce, augmentation 


1141184155 .قار‎ m. pl. 


de valeur, :زبادة سعر‎ 

112175518318231, 5. m., action de hausser, :رفع‎ 

Haussement des monnaies, des effets, des denrées, 
تزايد الاسعار‎ 

HaussER, v. ويه‎ rendre plus haut, lever en haut, 
رفع = على‎ À. Hausser les épaules, fam., signe de 
blâme, رفع اكتافه‎ A 

Hausser, élever, augmenter, “زود‎ 

Hausser, v. n., devenir, être plus grand, علا‎ 0 


# ل‎ 
Se Hausser, 17. pr., s'élever, as ) Ï. 


HaurT, s. m., hauteur, le: Cette naisn la éBnt | POIs» a 


coudées de haut, ذراع‎ à x) es A) .هأ اقتاك‎ 

.أعلا الحابط Le haut du mur,‏ . علا Haut, sommet,‏ 
Du haut en‏ | .من ذوق - من أعلا Du haut de,‏ | 
.مس فوق الى اسفل ‏ من فوق الى تحث bas,‏ 

Traiter du /72 204 en bas, avec mépris .احشقر,‎ 
y 4 (de. Moins haut 
que, #أوطى‎ || Plus haut que, .اعلا من‎ | A haute 
VOIX , عاق‎ => 90). 


Haut, au fig., éminent, excellent, DU - سلى‎ 


je‏ 7 ل 
ady., élevé,‏ و5 HauT,‏ 


| 
- LS Le haut bout .الصدر,‎ 


ve 


Haut, au fig , sublime (style), كلام سامى‎ 


Haut , profond, en parlant de l’eau, 


Haut, grand و‎ magnanime .عظيم و‎ 
A Le TG 
‘ol CCS AA 
7 


Haut, excessif en son genre, عظم - زايد‎ 


Haut, fier, orgueilleux, 


Haur, adv. ر‎ à haute voix, لعا 2 11 على صضورك‎ L. 
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hs. Petit héliotrope, es | Grand hélio-‏ الشيس 
يل 1 trope,‏ 

Héliotrope!, sorte de jaspe, ris فوع‎ 

HÉLLÉNISME, s. m., tour, locution grecs و‎ 
الغو بونانية‎ 


HéLLÉNISTE,, $. m., versé dans la langue grecque, 


.عالم فى At‏ ,البونانة | 


HÉzose, 5. f., rebroussement des paupières, 
AC PCT 

Heu ! interj. pour avertir Ï, 

Hémacocur, s. m., La 1 provoquer les 
Fee SE CAN On JS 1 ادو لاجتلاب دم‎ 

HémaTiTE, s.f., pierre, جرأ لدم‎ Voy. SANGUINE. 
HÉMÉROCALE و‎ 5. f., espèce de lis, برئ‎ DÉS 
HÉMICRANIE بو‎ f. Kayez MIGRAINE. 


HÉMIONITE, s. f. و‎ plante, دمتسم‎ WT نوع من‎ 
JW led. 


HÉMIPLÈGIE, s. 27 maladie, .قار‎ 

HÉMISPHÈRE, 5. 23: و‎ moitié du elohés Li صقف‎ 
من كرد اكب‎ 

adj. , de la figure de l’hémisphère,‏ ا ا 
LS JC da.‏ 

HÉMISTICHE, s. m., moitié d’un vers, pres. 

HEMOPTYSIE , 3. f., :نفيك الدم‎ 
 11تدمههمعتسر‎ s.f., perte de sang par le nez, par 
une plaie, (© دزف‎ 3 sp ë use). 


HémorroïnAL, E, adj., qui a rapport aux hémor- 


roïdes, جع باسورى‎ Sols . Flax de sang hémor- 
roïdal, .سيلان بأسوركى‎ 


Hémornoïnes, s. f. plur., dilatation de la veine 


hémorroïdale de l'anus, بأضور‎ ; plur., بواصيور‎ 5 
ر‎ LIU RAR plur., .دوأسير‎ Hémorroïdes sèches, 
وا عد + لل‎ 
سايلة‎ pe, M 
externes, خارجية‎ ١ Aie ts .دو سير‎ 


.بوأسير 


Hémorroïdes internes , 
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HémorRoïDALE, s. f., plante, Je: 


م .ل صبل الحصان HENNIR, v.n.,‏ 


HEL 


0 ا د 
Havir , v. a., dessécher, Lai 2 JE‏ 


HÂvre, s. m., port de mer fermé et sûr, وام و مينا‎ 


11407 , petit golfe, حر‎ JL. 


Havre-Sac, s. m., sorte de sac en peau, اب‎ > 
L مهلانا‎ ; plur., de. | 
114 ! inter]. pour appeler, هو- هحة‎ LG _ نكب‎ js 
HÉBDOMADAIRE, adj. com., he, Nu. 
HÉBERGER, v. a., slot, 
Ja, 


Héséré,E, adj., stupide, منيلم‎ Dot? 


HéBËTER, v. a., rendre stupide, :أ بهم‎ 
HÉBRAÏQUE, adj. com., .عيرانى - عبرى‎ 
HÉBRAÏSANT, s. m., qui s'attache à l'étude de l’hé- 
breu, .مولع بدرس اللسان العيرانى‎ 
HÉBREU, s. m. sans f., juif, 
Hébreu , au fig., fam., chose inintelligible, .عبرقى‎ 
و1‎ 


HÉCATOMBE, .ةق‎ sacrifice de cent bœufs, 


PES à Le km), 
HÉGIRE, s. f., fuité de Mahomet, servant d’ère 
aux mahométans, Bt) انارو‎ L'année 396 de 
 lhégire, 8,54 م رح‎ à JE سث ولسعين‎ ds 
3 الجربة‎ LE, والسعين‎ due es. 
Héras! interj. pour se plaindre, 6). 
HÉLÉNIE, 5. f., plante, ن - الانيون‎ 
ARE 


HÉLER, v. a., appeler دل - .1.0 دعا و‎ À. 

HÉLIANTHÈME,5.f., plante س0‎ à الشيس‎ ١ 

1115:1401 adj. com., (astre) qui se. lève ou se 
couche dans les rayons du soleil, s} نطلع‎ =" 


ass‏ شماع بإلشيسن 


HÉLIOGNOSTIQUE , adj. com., adorateur du soleil, 
الشيس‎ ve ; plur., #oue 
Hérroscoprz, s. f., lunette pour regarder le soleil, 
à ١٠ Ci 
ù 4 
UV"? 3 Us 


HÉLIOTROPE, s. m., ou herbe aux verrues, J اكرا‎ 3 


-قنس - راسن 


HER 
HERBORISATION , $. f., .لم . الحشايش‎ 


HErBoRisER, V.' n., chercher des herbes, des 
og 

O.‏ لم حشابش 

HERBORISTE, S. com., qui connait, vend des 


plantes médicinales, LAN 


HERCULE, s. m., homme robuste, js S ابو زبد‎ 


- Eu pe - = Us: 
Hercule , constellation 5 as, d Me: 


A 
HÈRE, s. m., (Pauvre), si 


HÉRÉDITAIRE, adj. com., qui vient io succession 


ane‏ له 


ou des ayeux, LAS T جد كل‎ 4 5 ms 
” 112 Ouf LS) 
HÉRÉDITAIREMENT, 3 2 ورا‎ 


و0 


HérÉDiTÉ, s. f., droit de succession, هذ‎ 35 


.ورا م 
Hérédité, biens laissés en mourant,‏ 


.مخلفات 


HÉRÉSIARQUE, 5. m., auteur d’une hérésie, 


ab te. 

Hérésie, s. f., proposition fausse, contraire à un 
système adopté, هرطقة‎ dé à لماك‎ 

HéRÉTIQUE, adj. com., qui 0 à l’héré- 
sie, qui la professe, bp; plur., Ab,» 2 
Bip = رأضى‎ 
Æ) : plur., خوارج‎ 

Hérisser (SE), v. pron., se dresser (cheveux, 
HÉRISSER, V. a. , بغش‎ O0. 


Hérissé , E, adj., difficile à manier, x. 


Hérissé, qui présente des.armes serrées ENS ue. 


; plur., أرفاض‎ et OP ls) 


poils), LS 0: 


Hérissé, couvert, plein, .ملان‎ 

Hérisson, 5. m., animal couvert de piquants, 
DS ; mieux , #قنفذ‎ plur., Hs. 

HÉRISSONNE, s. f., femme  fâcheuse, Je امراة‎ 


:القفنداة 


HÉRITAGE, 5: 


نمراك 


m., ce qui vient par succession; 


بإارك 


| plantes, عشب‎ 98 
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HENNISSEMENT , s. m., cri du cheval, Ja صهيل‎ 
جعية ف‎ 3 
HÉPATIQUE, adj. com. , du foie, (Gas 
ie ts, (WU) We SL st J'ai - 
oui fleur VA NA شقيق‎ es 


HÉPATITE, s. f., ou M mL inflammation: du 


foie, LS at ننه‎ 


HEPTAGONE, ad}j., qui a sept côtés et sept angles, 


Bar AAA . 
Le 

HérAuT, s. m., officier chargé de proclamer, 

0 ri AE 4 

Héraut d’armes , Lie LL‏ :سناد 

HERBAGE, s. m.; toutes sortes d'herbes, ..حشيشن‎ 

01 « 
st 

Des herbages, .خضرة‎ 

Herbage, pré qu'on ne fauche pas, +; plur., 

8 ١-8 

cer 

HERBE, s.f., Dés - حشيشة‎ ; plur. ; حشابئن‎ 
- ss فشان [اتناام‎ À, Herheà coton, herbe aux 
cancers, القطن‎ Alx£. | Herbe à! la coupure ou au 
charpentier. Voyez Micre-rEuirze. || Herbe à l’éper- 
vier, ou Hiéracium, .خردشة‎ || Herbe au chat. Voyez 
CaTatrE. || Herbe au lait. Voyez GLaux. || Herbe aux 


cuillers. || Herbe aux épices. 


Voyez CocnLÉéARIA: 
Voyez Nrezzx. || Herbe aux gueux. Voyez CLÉMATITE. 
| Herbe aux mites, DS. || Herbe aux perles. Voyez 
Grémiz. || Herbe aux poux. Voyez نا كف بم يزو‎ | 
Herbe aux puces, Psyllium 77267 دق 60172 كنا‎ ee S 
قطونا‎ D: émis 2 برعو‎ Voyez CoNÿsE. || 
Herbe aux teigneux. Foyez Barpaxe.| Herbe de Saint- 
Christophe, Actéeà épis, | Me Lin. || 
Herbe à Robert, sy \| .ابر‎ j Herbe Paris. Voyez 
RaïsiN DE RENARD. ù 

HERBETTE, s. f., خط لا‎ 8 

HERBEUX, SE, ad]., al] كنيل‎ 

HERBIER, .ة‎ m., Collection de plantes sèches, 


is 


CE L 
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Héros, s. m., homme illustré par une très-grande 
valeur, dE; plur., Ju |. Le héros de son siècle À 
Buste, 

Héros, principal personnage d’un récit, 
:الى عليم الكلام‎ 

HERSAGE, 5. m., وى فلع‎ 


HersE, s. f., instrument de laboureur, ذلع‎ 5 


سييك 


HERSER, v. a., passer la herse. dans un champ, 


0 سلفه - a.‏ ثلع - À‏ خرث]| 


HERSEUR بو‎ s. m., qui herse, Lise. 

Hésiramion, s f., À توقشفك‎ mu 5e. 

HÉsiTER, v. n., être embarrassé , lent à ‘parler, à 
agir, .ذوقف‎ Hésiter , être incertain, indécis ; y Us 1. 


HéTÉROCLITE , ad]., irrégulier, bizarre (homme, 


.ملطوش - عريب |'esprit),‏ 


HÉTÉRODOXE, adj. com., للحق‎ cales, 

HÉTÉRODOXIE, 5. f., للحن الحق‎ Aa), 

HÉTÉROGÈNE, adj., de différentes natures, 
الطباع‎ ils. 

لحنلاو الطباع و1 .8 HÉTÉROGÉNÉITÉ,‏ 

HÈèTRE, s. m., arbre qui porte la faine, 9 " 
EN 
و1158‎ s. m., bonne fortune, bonheur, Azul; 
plur., LS Sam. Il n’y a qu'heur et malheur en ce 
monde. colis à :الدننا ملعؤداتك‎ 


HEURE, s. f., li; plur.; لعاف‎ Quelle heure 


lest-il? Quatre heures, Ze | 5 Act 


es mt. 
د ف الكم ع الاربعة‎ |} Vous viendrez à trois 
heures, UT ee Rolf 
de se retirer, الرواح‎ 5 3 Fa | Heure dérobée, 
قر‎ À y Ac, | Heures perdues, heures de loisir, 
فضاوة‎ 333 plur., col, 8 
heures, وقانس م الباطل‎ ١ك‎ 
temps convenable, 3 


.ابش وَقنك الدنيا ,)5 


est lheure‏ 11 || الجن 


pe: || Bonne heure, 


|| A la bonne heure, à 
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HÉRITER, V.n., recueillir une succession, زورت‎ 


aor.., CEE J'hérite de lui, a, .آنا و‎ 


Hériter, au fig., imiter ses parens dans leurs vertus الدهر‎ xD 


ou leurs vices, If. 
HÉRITIER, ÈRE, s., qui hérite, زوارث‎ plur., 
1 et .ورثة‎ Héritier présomptif de la couronne, 
“ananas, 0 com. , qui a les deux sexes, 
سر‎ 8. m., nom, .هرمس‎ 


LS 5 plur., LL _ US 


HERMÉTIQUE, adj. com., t. d’alchimie, LS >. 
HERMÉTIQUEMENT, adv., très-bien( fermé), 


. مساك وك ve James - ab‏ الحكية 


HERMINE, 5. 


noire, .قاقوم‎ 


. آمل‎ 
HERMINETTE, s. f., hache de menuisier, .قادوم‎ 


f., animal rare, blanc, à queue 


HERMITAGE أو‎ S. M., Ro 30. 


Lu: plur. ER 
2 5 P 0 réagi 
er: plur., Lune. 


HErRMonACTE, s. f., plante, ب‎ LATEX L 
0 1 1 NUL T 


Herni&, s. f , descente de boyaux, LUS = 


HERMITE, s. m., solitaire, 


Hernie intestinale,‏ .8,0 ب فتوق plur.,‏ فق 
.8,01 معابية 


Héropiens, s. m. pl., juifs sectaires, تابعين,‎ Dot 


.هيرودس 


Héroï-ComIQuE , adj. com, ; qui tient de l’héroïque 
et du comique, Je جنا مخاوط‎ 3 

Héroïne, 5. f., épitre en vers, .قصيدةا‎ 

Héroïne, 5. f., femme courageuse, شجيعة‎ 811. 

HÉROÏQUE, adj. com., qui tient du héros, db - 
.عظيم دافساوطة‎ 

HÉROÏQUEMENT , adv., delete, 

HÉROÏSME, s, m., qualités, vertus du héros, شهامة‎ 
00000 
HÉRON, 3 m., oiseau , RSS à ETAT se. 


I. 


HTE 


D'Aeureuse mémoire, الذكر‎ Da . 

HEuURTER, يه .لا‎ rencontrer durement, O. 
Se heurter l’un contre l’autre par accident, Y. 
Se heurter {à dessein), ele. 

Heurter, vontrarier, ضادد‎  فلاخ.‎ Heurter la 
raison , .ضادد العقل‎ 

Heurter, v. n., donner contre, لطم ف‎ Of à 
1 خبط‎ I. 0. Heurter du pied contre une pierre, 
عرب تعتورد .0 عثرفق جرة‎ 1 | Sa tête a heurté contre 
la muraille, LL Le .انطرق وأسيم‎ 4 

Heurter, frapper à la porte, دق الياب‎ 09.1 


LUI طرة ف‎ O. 4 


0 adj. com., à six angles et six côtés, 


(rames.‏ الزوايا 

Hrarus, s. m., prononciation gênée par le choc de 
deux voyelles, اللفظط‎ HS. 

Hrsov, 5. m., oiseau nocturne, D - ho). 

Hrc, s. m. fam., nœud, difficulté d’une affaire, 
]ا — عقدةا‎ Voilà le hic, En) XD - 
Je زعلد العقدة خرى‎ proy. 

HiDEUSEMENT, adv., مشاعة‎ 


Hipeux, SE, adj., horrible à voir, bi{| a 


لمع 


Hièsre,s. f., plante, صغير‎ US اب ضغدر-‎ 


.سوقط دربة - 55 


111815 , s. f., animal, وضيع - ضسعة‎ pl, .ضيا‎ 


.أمبارجة - (البارج] D)‏ _ امس و3019 , Hrer‏ 


Qui pourrait faire revenir hier, ou enduire de boue 


من يقد دزو جات أمس و تطيين ? le disque du soleil‏ 

ع الا 

_HriérAcium, s. m., plante, ..حربشة‎ 
HIÉRARCHIE, s. f., ordre et subordination des 

anges et des degrés de l’état ecclésiastique و‎ Lab ; 

:طغياتث 


Hiérarchie, degrés entre ceux qui ont l'autorité, 


.درجات 


plur., 


+ 0 ٠ 
SE plur., مب‎ y 4 
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l'heure qu’il faut, Fi غارف‎ Lis, L3: || Heure 
indue, qui ne convient pas, En غير‎ | Mauvais 
quart- d'heure, temps d’embarras, de douleur, 
.ساعة ملعونة‎ || A cette heure, présentement, السياعةٌ‎ 
|| À l'heure qu’il est, à présent, هذة الساعة‎ à. | 
A la bonne heure, soit, bien, Lab, | Tout à l’heure, 
dans un moment, à شو‎ plie ue A A3 ge. || 
Tout à l'heure, il n’y a qu’un instant, los. || De bonne 
heure, tôt, pas tard, .على 9 3 _ يوقكث‎ || Il est 
encore de bonne heure, 5, على‎ 3 (Alep) - 
0 بعك‎ (Kasraouan)- - GS) كيان ع أ لوقك‎ (Égypte). 
|| 11 se lève de bonne heure, نكيل‎ pe || Il dine de 
bonne heure, دالء حك أ أ‎ De | Venez chez moi de 
bonne heure, se 3. || 11 و5‎ couché de bonne 
heure, وقث‎ Le كبرب ينام عا‎ 7 ) Kasraouan ). 
| Dernière heure, la mort, Be ko Leu]. | 
|| D’heure en heure, .من اعم يلماع‎ 

HEUREUSEMENT, adv., d’une manière heureuse, 
Ji? - Axw. Il est heureusement arrivé, 
ا ا فلم‎ 

Heureusement, exclam. , par bonheur, خدرد در أن‎ 

ا اد يخا للها لدعا 

Fute SE, adj., qui a du bonheur, que la for- 
tune favorise, مسعنك.‎ = uk — EM PU ل الود د‎ 
Vous êtes heureux, 0 ER . || Que vous êtes 
heureux de savoir cela! EE LS me 51 
||: Heureux l’homme qui, uw cg sb. | Heureux 
celui qui! qu'il est heureux celui qui! ذوز من‎ 85 - 
.ذا سعد. من‎ 

Heureux, propice, favorable, Aire - JS 


Heureux ascendant, xs 10 || Jour heureux, 


dar ل‎ Les à Lo y lé. | 


xs, |] ie door de à‏ ملب 
« بد طاياة è Lis, || Main heureuse,‏ ره JE‏ 


Heureux, bon, excellent, re. 


Heureux sort, 


Heureux, justifié par le succès, ,تاج‎ 
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HIÉRARCHIQUE, adj. com; , dela hiérarchie, ES: HiverNeR, v. n., passer l’hiver, Le" 
HTÉRARCHIQUEMENT, adv., .عن وجب الرئب‎ Ho! interj:, pour appeler, داهو‎ =, Ho! pour 
HIÉROGLYPHE, s. m., figure, caractère symbolique | témoigner l'admiration, 899 à), | 
qui à un sens mystérieux, «قلم المصربين القديم‎ Ho! Lo! interj. d’imdignation, Ten 
HiÉROGLYPHIQUE, adj. com. , de l'hiéroglyphe / Hocur, s. f., coche, entaillure, حر‎ plur. >). 
القلم القديم‎ US HOGHEQUEUE , s. m., oiseau, دب ب ذعرة‎ SJ |; .هرا‎ 


0 , ٠ 0 3 5 
HiLaRITÉ, s. f,, gaité douce, as د‎ Lust Hocer , v. ونه‎ remuer, jà O. - احرايف‎ 
7 . . ف‎ gré 04 . . 
HiPPTATRIQUE, 5. f., art du vétérinaire, سيطرك‎ = Hocnrr,s. m.;, joujou d'enfant (avec des grelots), 


HiIPPOGENTAURE, s. m., monstre moitié homme, ie”, 
moitié cheval, ونصفها حصان‎ Je, .عحجسية نصفها‎ Horr, s. m.,terme de pratique, héritier, زوارث‎ 
1 à Ÿ" 
HiProcRATE, s. m., nom propre, :بقراط الحكيم‎ plur., .وراأث‎ 
HiPPOCRATIQUE, adj. com., d'Hippocrate, .بقراطيئ‎ Horrie, s: f., héritage, ورائة‎ 
HrPPODROME, 3. 10 .ميدان ب ملعتب لب‎ Hora , inter]j., adv., pour appeler, sol - 89. 
TE s, m., animal, البجر‎ ta - Hola ! adv., tout beau, assez, مهل‎ ie æ Dr 
CT: 3 5,1. Mettre le Æol&, apaiser une querelle, PET LEON 


Je — 2 ph سدودوة ف‎ # À geo 5 she S ; plur.,|  HozxaNDais, SE, adj., SA ; coll, .فليدكك‎ 


D 0 
HIRONDELLE, s. f. , oiseau do passage, (y) pl., HoLLanbE, nom de pays, .يلاد الفلييككف‎ 


HorocausrTE, s. m., sacrifice où la victime était‏ .خطاطيف 
معجرقة A. consumée par le feu, © ; plur. 1 LL à‏ رفع Hisser, v. a., t. de marine, hausser,‏ 
plur., Homarp et Haumarp, s. m , grosse écreyisse de‏ ؤ سيرلا Hisroire, s. f., narration de, faits,‏ 
Uk) Ï.‏ ب زلعظان prb ke CSS‏ من mer; LS‏ .دوأ plur., en)‏ ;"0 - قصص, plur.,‏ رقصة dure‏ 
وموعظة , enjolivé, sys pe. Ça HoméLiE, 5. f,, instruction sur la religion‏ و Hisronté, adj.‏ 


111510831536, 5. m., qui écrit l’histoire, مورخ‎ -| plur., .مواعظ‎ 
قار‎ el ; plur., let, Homicine, s. m., meurtre, ds Ke. 5 
0 
م‎ s. f., petite histoire, ba. Homicide, meurtrier, و قا ذل‎ plur. JL 3. 
L 04 . Le * F 0 
HisrorioGraPnE, s. m., nommé pour écrire lhis-| Home, adj., qui tue, VU .قائل‎ 


toire, التان‎ st; plur. Las. - نمب الوقايع‎ Hommace, s. m., devoir du vassal envers le suze- 


Fa br rain, ietb- جب‎ NF . Prestation d'hommage. à un 


LE AE ad}., de رع هيوان‎ 


Style historique, sans ornement AA style qui souverain, rs . 
convient à l’histoire, 2 لابق‎ Dur كلام‎ Hommuge , soumission, respect , LL - أم‎ . al. 


; ot. Hommages, plur., devoirs, civilités, els 5 


. 1 اليا‎ ٠ 6 7 à 
HiISTORIQUEMENT, adv., d’un style, d’une manière Ca tr cols . Présentez mes hommages res 


historique, LL al بلوع لابق لكنانة‎ pectueux à, م وجب ولاق لحضرة‎ LS أهدوا‎ 5 
Hisrriow, s. m., baladin, farceur, .خابوص‎ le الى‎ plis Yi مزبد السلام‎ La .اهدوأ‎ 
Hiver, s. m., saison, اشنوة - شتوية كد سيا‎ Quar-|  Hommasse, adj. f., qui tient de l’homme par la 


tier d'hiver, [ESA GS. | D’hiver, L'Est: taille, les manières (femme), à > jrs “أمراة‎ 


HON 

“Howcroïs, &£, aûÿ., ÿles: À. 

-+ HowwèrTe, adj. com., Vertueux, ات‎ - à. 
Honnété ‘hoïnme Dr pate > À io Je à 
Je Jet AT, | 

Honnéte | licite; 1 L'ORDRE Gain honnête, 
يكيل خلال‎ 

RE conforme à la bienséance, Pie 55 

الاق دمن 

Honnéte , civil, poli, دق انيس‎ plur., وأدم‎ | 
ad. Les honnêtes gens, les gens de bonne 50- 
الاواذم‎ 

Honnéte', plausible, spéeieux, Lili a .يلق‎ 

Honnéte ; ‘suffisant, proportionné à la valeur, 
EN EN CENT 

Honnéte naissance (qui est d’une) | ع ابن فامق‎ 
.أبن أواذم‎ 

HOnNNÊTEMENT, adv., d’une : maniere ‘bienséante, 


Honnétement , avec probité, pe Ye. 


. 


ciété, 


Honnétement, avec civilité, bus Lo Fe, ob: Parlez 


honnétement و‎ LU Je En 57 Lo FE 


Honnétement., 


٠ 


suffisamment ; passablement , 


HonNÈTETÉ, s. f., pureté.de mœurs , de manières, 


Le. Honnèêteté, modestie, LE 
ré 7 


١ 59 يه‎ ENTNE لذ‎ 5 / 
Honnéteté, politesse, civilité, د انظ‎ LUE 


bol. Des honnètetés, des complimens;‏ -| حتشام 


5. eh. - 


dl د‎ vol las. 
Honnétetés ; manières obligeantes , officieuses , 


Faire beaucoup d’honnétés à quel-‏ .| كرا 


; حشية ب أدب Honnéteté, bienséance,‏ 


.Honnéteté, conformité à la vertu, probité, استقامة‎ 


Hornéteté , présent , à)», 


Honneur, s. m., gloire, éstime, réputation; ;® - 


Homme de lettres, av}; plur. ;| 


A. Hot | 
جانس‎ 5 


| See 


-| qu'un, اكرام زايد‎ re. 
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Homme, s. m. , NES ; plur., وانسان - لجان‎ pl., 

ut. Dans le style élevé on dit, lg. En Syrie , oh se 
sert quelquefois du mot, il; ; plans; 685 Voyez 
Gens. Les hommes بر‎ lergenre humain, اللشق‎ 3 LU) 
١ |: Homme de cœur, ferme, JE La 
alle ii |. Delhomme,, (6 ps: Au- 


dessus des 


3 el لى.‎ 


forces, de, la Frs de nl 


Veil homme, mauvaises TUEUR EURE) Joe 
| Bon homme , homme faible et doux, FLE Je, È 
.مسكين‎ || Mon et celui qui me ‘convient, 


Je. || Mon homme; celui à‏ بذ ER ES‏ 1 عوك 


qui J'ai affaire, à qui j'en veux, CSA DE* [PLeur 


ei De | 


les 


homme , celui qui leur convient, لهم‎ 


| Homme : d’affaires, : qui: fait 


و y" 1} Homme de loi, légiste, AS‏ حل Las‏ اشغال 
| أقبقبا plur.,‏ 
Lol‏ 


de, “كفل‎ || IL'est homme à tout, propre à tout, 


affaires, 


DIN .من أصعناب‎ | Homme à, capable 


ts" HIS >. || Il n’est pas homme à s'enfuir, 


L, || IT n’est pas homme à|‏ هو من ES‏ نبوا 


.ما هؤ مين D‏ النبدك ل supporter un affront,‏ 


HomocènE, adj. 


gi 


» , # اله‎ 4 
Homocéniiré, s. f., dl. 


com, de même, 


HomorocaTion, s.f., confirmation d'un acte par 


la justice , شرق‎ DE 
HoMoLOGUER , v.a., confirmer en justice, فررشرعا‎ 
HomowymME, adj. com., terme de grammaire; de 
même nom, avec des sens, des natures différentes, 
ef اسيهها متيفق فى الصنورة متخائلفك فى‎ Las 
Er Je suis votre homonyme , je porte le même nom 
que vous, LCR .آنا‎ 
Hoxcre, adj. m., châtré (cheval), شى‎ LE Æ LS. 
Hoxerer, v. a., châtrer un cheval, .طورش‎ 
رتم1102‎ s. f., nom de pays, lt] sk. 


HON 409 


neur de me le dire, نفضلتم‎ 591 | Faites-nous 
l'honneur de diaer avec nous, اك معنا‎ Jess. || 


Si vous voulez nous faire l'honneur de venir nous 
voir, تعضروأ 15,5 معلكم‎ PET كان‎ or | 
Faites-nous l’honneur de venir nous voi, :.شرؤ‎ 
réponse : مشرف‎ cut, 

Faire les 2ozneurs d'une maison, كام باكرام‎ 
الصيوؤن‎ Faire honneur à un repas, y bien man- 
ger, .شرق السفرلا‎ || Faire honneur à une dette, 
Pacquitter, La] وف‎ 1 

v. a., couvrir de honte, Jr ١‏ و110218 
HonoRABLE, adj. com., qui fait honneur, _ éyé.‏ 
Honorable, splendide, æb k‏ 
du‏ 


Amende Aonorable, aveu 


,اقرار الذنب 


À‏ اه 
مسرو ف HONORABLEMENT, adv.,‏ 


public crime , 


Honorablement, avec un accueil distingué, .اكرام‎ 
| Honoraïre , adj., qui a les honneurs d’une place, 
مقام شرق‎ al. 

HonwORAIRE, s. m., ce que l’on paie aux méde- 


.جلوان 3 معلوم cins,etc.,‏ 

11020835, v. a., rendre honneur et respect, أكنم‎ 
js de. 

Honorer , avoir beaucoup d’estime pour, je. 

Honorer, faire honneur à, :شرف‎ 

Howoris (An), .للدشريف‎ 

Honor1FiQuE; adj. com., qui consiste dans les 
honneurs rendus, Sr 

Howre, s. f., trouble causé par l’idée du déshon- 
neur خرى و‎ 1 its 8 Le LS ques _ Le, 
Avoir honte, ht) = خجل‎ A. || 
JS. || Dépouiller toute honte, خلع العذار‎ A. 
tell 
إلى كمال‎ an Là 


Honte, opprobre, .عيبب - عار‎ Cest une honte 


Faire. honte, 


|| 11 est accablé de honte, 


pour vous, عليكك‎ es. | Le feu vaut mieux que 
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HON 


ir .عرض - حرم 9 تير‎ Acquérir de l’hon- 
neur, لعز‎ ts | 11 en est sorti à son honneur, 
سلامة عرضم‎ OS .لص من‎ || Notre hon- 
neur n’a pas été compromis, Le بافية‎ Lisa. 
|| Pour votre honneur, pour votre réputation, 


LE Kits US .لاجل‎ A Mettre à couvert l’hon- 


neur de quelqu'un, سثر عرضة‎ 1 Perdre quelqu'un 


a gp 


ut y à honneur, 


d'honneur , ain 1: فضدئى‎ A. 
Pom كت‎ ps" I. 
حسب الشى نشريفا له‎ . || Se faire honneur de, 
s’en tenir honoré, ب‎ JE. || Ce sera un honneur 
pour moi, > CIS ,يكن لنا‎ || Il veut par 
là se faire honneur auprès de vous, دذة جرمئى‎ 
“جربدة قدامكك‎ | Honneur à celui qui se connaît 
lui-même, à») صوايف من يدوق‎ NE is. 
Le point d'honneur, .الجن‎ Sentimens d’hon- 
peur, لحولا‎ 
de l’abandonner , &£ PE .ما من الخروة أن‎ 
No. Homme d'honneur, 


ÿ Boys. || L’honneur ne nous permet pas 


Honneur , ptabité, 


D'honneur, sur mon‏ || .أبن DEN‏ - أنحرار plur.,‏ ; حجر 
5 0 ذمبىب 000 ذمتى honneur,‏ 

Les Honneurs , les dignités, dal 5 ol}, 

Honneur (des femmes), pudicité, La Femme 
sans honneur, Las .قليلة‎ || Jaloux de l'honneur des 
femmes, العبرة 4 النسوان‎ VAS. 

Honneur, marque de vénération , d’estime, احترام‎ 
Ca اكرام‎ LE .تعظيم‎ Ils lui rendirent de grands hon- 
neurs, لاكرام‎ ble أكرموة‎ # AE .عظهوا قدرة‎ 
|| Par honneur pour, en l'honneur de, J [A كر‎ 1 - 
تعظيهًا ل‎ 

Honneur, chose qui honore; expression de poli- 
tesse, دقف‎ 7. Il me fera l'honneur de m'écrire, 
ds Ke «بؤاصللى يشرفانه د يشرفنى‎ || J'ai eu 
l'honneur d’aller chez vous, Sa Eur ). || 
Faire à quelqu'un lhonneur de, — Por شر‎ 5 
عليه ب‎ Jess. | || Comme vous m'avez fait l’hon- 


17 


HOS 


1 0 4 
Horreur, détestation, haine, ax ب‎ 


,كراهية 


Avoir en horreur, بعضص 0 كرة‎ O. 


. . 95 . لا‎ ‘+ 
Horreur, abomination, éhose se PI ln 
“ |: 5 : 1 00 
dé; plur., a - شين مك روة‎ 
Horreurs , au plur., choses D AS actions 
. KE 5 . 
flétrissantes, .أشياء مدر‎ Dire des horreurs de quel- 


0 à 4 
لحك‎ . 


ارد 


Horreur (en parlant de choses qui linspirent), 


qu'un, médire de lui, 8, 


Horreur, énormité, 


Jo; plur., Ji of, L’horreur des combats, 
PE 

HorriBre, adj. com., qui fait horreur, Je 11 
:مفزع - مهول‎ 

Horrible, extrême en mal, ES > عظيم‎ 

HOorRIBLEMENT, adv., ils _ مهول‎ és 

HORRIPILATION, s. . اليل‎ Pris, 

Hors, prép., در 2 خارج‎ Hors de la 016 
Fa A! من اليلد - خارج‎ ss. | Hors de soi, 
Jin Genet طايز‎ Lien Je 
L'or 


Hors d'œuvre, digréssion , AE 


Hors , excepté, A 


> pl, حواشى‎ 


Hors-d'œuvres _ plats avec le potage, 


) petits 


على السفرة مع | 


Hospice, 5. m., retraite, so 


70 ji) 


LYS.‏ طعام ل 
lo‏ ماو 


oc ÊRE, ad]., 5 exerce l'hospitalité, 
ti s. f. us انوا العرما - قبول‎ 2 
RE Le . Donner l’hospitalité, et. - sel 2 .ضيفك‎ 


HosmiE , 5. f., terme de liturgie, victime , si. 


330 )s 


Hostie, pain consacré ou destiné à 
_ مقدس‎ OÙ. 


Hosrire, adj: com., qui annonce la guerre, l’ini- 


l'être, 


mitié, عداوى‎ 
= ١ 
HoSTILEMENT, adv., en ennemi, ARR 
HosTiziTÉ , s. f., action d'ennerhi de peuple à 


peuple, دل معادانا‎ ECS sarl 


A1o HOR 


خزورعاصهط Courte‏ || .الذار خثر من لعا ر la honte,‏ 
,5 - 

HonTEUSEMENT, adv., avec ignominie, ,Lx)L. 

HOonTEUX, SE, adj., qui cause de la honte, du 
déshonneur, Lists نا‎ proie one ل‎ Loue. 

Honteux , quia de la honte, = “ Nu 3 
DA \u JS. N’êtes-vous pas honteux? 
AL Ou Le, Voyez Coxrus: || Il n'ya que les hon- 
teux qui perdent, prov., Aux Bu I} (prov.). 

Horteux, que l’on doit cacher, pm. Parties 
honteuses, شافلة الانسان 1 أ لعو را‎ 

Hoptrar, 3. m., maison pour recevoir les malades, 
les pauvres, les fous, دنسب اللرضى‎ DLL 
plus vulgairement م سئان و‎ 


HOQuET, s. m., mouvement convulsif du dia- 


où‏ ذو 


phragme avec bruit, rs ل‎ DD - .حزقم‎ a 


le hoquet, SDS له‎ Le. 

HoraïRE, adj. co. qui a rapport aux heures, se 
LIN 2e elite, 
Hope, s.f., peuplade, و قوم‎ ; plur., .أقوام‎ 
Gb. 

HorrzoNTAL, E , adj., parallèle à ver 
HE 

HoRIZONTALEMENT, adv. , للافق‎ Liens 
ie Lu: 


HorLOGER و‎ ÈRE, 5. gl ; plur., داعائية‎ 


fait par heures, 


110812027 و‎ 5. m., زافق‎ plur., 
al 


HorLoce, s. {., 


HorLOGERIE, 5. f., art de faire des montres, 
كار الساعافية‎ 
Hormis, prép., hors, excepté, Les 4 
Was. 


Horoscope, s. m 


; prédiction de la destinée de 
quelqu'un d’après l'inspection des astres, lors de sa 
naissance, فم 3 طالغ‎ Tirer lhoroscope de quel- 
qu’un, لبقن ذه الجسم‎ 

Horreur, 5.١ f., saisissement de terreur, فزع‎ L 


ME 2). Avoir horreur de, من‎ ME نفر‎ 0 


HUL Art 


Hucxe, s. f., grand coffre pour pétrir et serrer le 
pain, url Le 

Hüée, s. f., terme de chasse, cris pour effrayer 
les bêtes, lé. 

Huée, au fig., cris nombreux de dérision, se, 

Huer, v. a., faire des huées après le loup, 
بالذييت‎ MU €] 

Huer quelqu'un, على‎ Es À. 

 Huie, s. f., liqueur grasse et onctueuse, زيثت‎ : 
Huile de lampe, tirée du sésame, ani || Marchand 
d'huile, اث‎ 1 

Huiles, au plur., essences onctueuses زدد و‎ 25 
29; plur., ll. 

Jeter de l’huzle sur le feu , au fig. fam. Là exciter les 
او زيْث فى نار-‎ 
Sentir l'huile, le travail, la RNA is, ذبه‎ 


Les.‏ القنديل 


passions : للفسسوس‎ | 


Saintes- Huiles , le chrême, y 


Huicer, v. à, oindre avec de l’huile, Es 4 
ss JL دهن‎ 0 

HuiLEUX, SE, و.[30‎ gras, دم‎ ge" LE?) 

HurLiEr, s. m., vase à huile, مأعون زبت‎ 

HuissiEr, s, m., garde de la porte chez un roi, 
un ministre, etc., Sels ; plur., .جاب‎ 

Huissier, officier de justice, is" 0 Jo; ; plur., 
Jus. 

Hutr , adj. com., às 5 ; fem. , Se 
HuiTaiwe, 5. f., huit jours, ايام‎ ELA 


x 
HUITAIN, s. m., pièce de vers نك شعر,‎ 


HuiTiÈME, adj. com., nombre ordinal, .ثامن‎ 
AU s. m., huitième partie, DE plur. , 
Rene adv., fut. 


Huïrre, s. f., coquillage marin, 84; coll. , 


HOU 


Hostilité, ineursion , $,l£! 

116115 و‎ ESSE,s., qui tient auberge 7 المشرل‎ das Lo: 

Hôte,qui recoit chez lui un étranger, | لد‎ late 
.مضيف-‎ | 
Hôte , qui est logé, qui a reçu l'hospitalité, So ; 
plur., ضيوف‎ ÈS : plür., خطار‎ 

HÔTEL, s. m., maison de prince, de grand, ,h) 
plur. قفناق 2 دوزه‎ ; plur., :قنافاكة‎ 

Hôtel, maison garnie, :دا رللغريا‎ 


Hôtel de ville, maison commune, AU} - 5. 


UK, :‏ افع 


CLEA 


HÔTELLERIE و .1 .5 و‎ auberge, اخان وكالة‎ = Jr. 


Hétel-Dieu , hôpital des malades, مرضى‎ 


“pee 6 


110218 و‎ 5. f., قفص‎ plur., اففاص‎ ere RC Eu 
CR CR 4 

HougLow, s. m. اح لل الدينار,‎ - 

- Hovwe, s. 1. , instrument d'agriculture, AIT. 
11088 v. a., جرف لارض‎ 0 
Hourzie, 5. f., charbon de terre, حم أرضئى‎ 
Hours, s. f., vague, زموه‎ plur., .أمواج‎ 
HouLEUx, وظة‎ ad]., لالم بالامواج‎ 
HouLreTTE, s. f., bâton de berger, .عصان راعى‎ 


Hovwurre, s. f. ,touffe de fils en bouquet, en boule, 


ب أإربب plur.,‏ دشرأ à‏ 

Houri, 5. f., femme dans le paradis de Mahomet, 
حوربة‎ ;> plur., حوراء دوربات‎ 

Housse, s. f., couverture du cheval, طراحة‎ "4 
- رخك‎ , Housse, couverture de meubles, L >) | وغطا‎ 
plur., على‎ et .أغطية‎ 

._Housser , v. a. , nettoyer avec le houssoir, زعف‎ A 

HoussinE, s. f., baguette, red à 


Houssoir , s. m., balai de branches, de ا وفم سام‎ 


.زعافة 


Houx, s. m., arbuste, شرابه الراعى‎ 


Houx DOTE housson , arbuste semblable au محمار‎ = JL Los ul. | 


HüLorTe, s. f:, espèce de hibou, نوع دوف -ادوة‎ 


sp eut‏ و1171 


HUM 


Humérus, s. m., os du bras, MEN EU - Je, La 
tête de l’hamérus, .رسن العصد‎ 

Humeur, s. f., substance fluide dans les corps or- 
ganisés, La ; plur., .أ خلاط‎ Humeur vicieuse, pec- 
cante, ماده‎ plur., رفاسن مواد‎ NES || Humeur 
qui découle du nez dans les rhumes de cerveau, 
.ماذة زكاسية‎ || Les quatre humeurs du corps (le sang, 
la bile, la pituite, la mélancolie), الاربعة اخلاط‎ - 
الاريع طبايع وهى الدم والفزا و البلغم و السودا‎ 

Humeur, disposition de l'esprit, du tempérament 


(naturelle) ee: 2 مزأ‎ _ (accidentelle) خا د‎ 


re بد نفبسس‎ le. | Qui a humeur douce, 
الطبع‎ ab) 35 cit! .لطيف‎ | || Qui a humeur 
sombre, ب مك‎ Lois. || Humeur fâcheuse , aca- 
riâtre, AG, QU طبع‎ an Ja) ||.شراسة‎ Bonne 
bumeur, Ai, || Belle humeur, Lise || En belle 
humeur, CR - ES à LE En PERS) CAE: 

Mettre en belle humeur, كيف‎ . [| Mettre en mauvaise 
humeur, فقس‎ de .-خربط كيقه‎ || En ساد‎ hu- 
meur, .فقسان‎ || Prendre de فقس وتاتاع صسبط"1‎ À. 
Pis LS. | Qui est de mauvaise humeur 
contre quelqu'un, à Je; ب‎ ds .متسودن‎ || Être 
en humeur de, ol خاطر‎ ne Ca a) 2 .له نفس‎ 
|| Êtes-vous en humeur d’aller 


vous promener, 


Humeur, petite bouderie, CEE Humeur, bou- 
» L 


HuminE, adj. com., ظرئى‎ 1 ob 34 .نديان‎ 


‘Chambre humide, UT .نيك‎ 


Humipe, ونصناءة‎ (radical), às pe à sb رد‎ |. 
HuMIDEMENT , adv., à pe D} ce: 

Hummiré, s. £., & sb >) — .ند أولا‎ S’imprégner d’hu- 
midité, (GS 2 Labs, 


Hurmidités , au plur., sérosités, pituites von 3 >)- 


(85 | Payer tribut à l'humanité, | 


412 HUM 
Humain, €; adj., de l’homme, Lay à cola. 
Humain, sensible à la pitié, شقفوق‎ 0 qe 4 


ps.‏ - رقبق القليب 


Les humains, s. m. pl., les vont, 4 y 
HomAINEMENT, adv., suivant le pouvoir, la capa- 
4 
cité de l’homme, L pis - pi :حسدببا طاقط‎ 
Humainement, avec bonté, Lao, 
Humairement parlant, selon les idées communes, 
bla} de. 
HuUMANISER, v. a., inspirer des sentimens, donner 
des mœurs conformes à l'humanité, .انس‎ 
Humaniser, rendre plus favorable, LT: 
S'Humaniser, v. pr., .ناس‎ 
HumANISTE, s. m,,. qui sait, enseigne les huma- 
nités , العلوم الادنية‎ ps. 
; OUT À 
HOMANITÉ, s. f., nature humaine, des pau ب‎ 
HR 


it: 280 


pau Au-dessus de l’humanité , 


mourir, الطبيعة‎ ES .وف‎ | Payer tribut à l’hu-| 


manité, faire une faute, 3 1 
Humanité , 4 ibilité, نو القلمب‎ 
11178072216 و‎ douceur, sensibilité, حيو العامب‎ — 


2 5 Anot SR _ . 


Humaniütés, au plur., études jusqu’à la philoso- | 
| فل خاطر ر ”روح 0 م الهوا‎ © 9 || Il n’est pas d’hu- 


| meur à souffrir un affront, Jess ذه واميان‎ Le 
| ادن ل‎ 


phie, IN ,علوم‎ 


l’humilité, modeste,‏ عل adj. com., qui a‏ , تانتمتدسطط 


Humble, plein de respect, de déférence, els. 


| tade, caprice, .طلعة خلق‎ 


1177251 و‎ bas, pie. 
HuMBLEMENT, adv., LL 4 els. 
HumMECTANT, E, ad}., qui rafraichit, مر طب‎ 


HümECTER, v. رءة‎ rendre humide, بل = رطب‎ oO. 


HAN ÉE 


Homer , fa. Rs رشف 1:1 فغللب‎ L Humer 


Vair, Lol شم‎ 3 


Rae E, ad}., Qui à rapport à l'épaule, Las | 


HYG 113 


العرسمي D‏ العزامنن 
رد اللررع اليرها الدمران 


HYDRAULIQUE و‎ 5. f., science du mouvement et de la 


brillante est Aldébaran, 


résistance des fluides, art de conduire et d'élever l’eau, 


«فن رفع الباء ‏ علم saules‏ وقوفها 

Hydraulique, adj. com., qui sert à élever Peau, 
ال ع المياة‎ Machine hydraulique, زماعورة‎ 
plur., .توأ عير‎ Voyez Rous. 

Hypre, s. f., serpent d’eau douce, sU! Xe. 

Hydre, monstre fabuleux; au fig., mal qu’aug- 
mentent les efforts faits pour le détruire, Ab à 
As. 

L’Hydre , constellation australe, إل جاع‎ 

HyDRIE, s. f., cruche, “جر‎ 

HyDROCÈLE Saf. 
ticules, .قليطة‎ 


Hyprocoryze, s. f., plante, قضعه ألاء‎ 
HYDROGÈNE, s. m., gaz, المناء‎ Jo. 
HYDROGRAPHIE, s. f., description des mer, 


١‏ التحورووضفما 


HypROMEL, s, im., breuvage d’eau ét de miel, 


HYDROPHOBE, adj. com. , qui a les liquides en hor- 


tumeur aqueuse autour dés tes-‏ ر 


reur, attaqué de la rage, من ألماء‎ ls g كلبان‎ 

HYDROPHOBIE, 5. f., horreur pour les Hiquides, 
ragé, .Ui من‎ LS uk 

HYDROPIQUE, àdj. com., génies + حنين‎ - 
م‎ 

HypRopisie, 5. f., enflure causée par l’epanche- 
ment des eaux, LRU US Hydropisie de poi- 
wine, الصدر‎ Ka un, fi 

HYDROSTATIQUE, 5. f., connaissance de la pesan- 
teur des liquides comparée à celle des corps solides, 
«معرفة. ثقل الموايع بالنسبة الى ثقل الجوامد‎ 

HYG1ÈNE, 5. f., manière de conserver la santé, 


.معرفة حفظ sel‏ 
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HumiLuaNT , €, adj., JT. 
3 HUMILIATION, 5. f., état de celui qui est humilié, 
Job Es EL 
_Hurmiliation, a tiou par laquelle on humilie, 
حا حطة‎ xl اذلال‎ 
1103111:1151 و‎ v. 3. اذل و‎ _ ybl. Humilier l’orgueil 
de, Anis JS I. 0 
S’Humilier devant quelqu’un, 5 يذلل 1 ذل‎ 
- x) لم -.4 خضع‎ 0 
HumiiTÉ, 35. f., vertu, م ل‎ OU أضع‎ rent: 
Cr: 
Humilité, déférence, soumission, 
Cr 
Huwmoraz,E, adj., qui vient des humeurs, ke. 


Hone, s. f., sorte d’échafaud au haut du mât, 


dev 3 s 


.قفص ف طرف الصارى _ عابي قصعد الصارى 
Hurre, s. f., touffe sur la tête des oiseaux,‏ 
: ابو en pl‏ -. هدهك Huppe, s. f., oiseau,‏ 
ni = (Barb.) JU LE.‏ 
Hurré, E, adj., qui a une huppe, Lgt of.‏ 
Huppé, au fig. fam., apparent, considérable,‏ 
ta |, Es‏ 
Hure, s. f., tête coupée de sanglier, de saumon,‏ 


رأن الحنزيرو حلام de brochet,‏ 


HuRLEMENT, s. m., cri lugubre et prolongé du 
loup, du chien, ؛عورق بالمقلوب.‎ 
HuR£LER, v. a,, وغوك دالمقاوب‎ 


5 خص - أكواح plur.,‏ كوخ f.,‏ .5 و 110111 
Set‏ 


HYAGINTRE, s. f., pierre précieuse, LT 5 
EL نت‎ 


0 


5 plur., 


Confection d’hyacinthe , LS?‏ ياد 


Hyacinthe, fleur. Voyez [ 
Hyanes, s. f. plur., constellation, cinq petites 


étoiles formant la tête du Taureau, et dont la plus 


L, 


HYS 


HYPOCRISIE, s. f., les À زبا‎ - us. 
11250051515 و‎ adj, com. nl à ا‎ 
قف ايان‎ 

HyPosTasE, 5. f., terme de théologie, personne , 
CE plur., rl. 

HYPOSTATIQUE , adj. com., .أقنومى‎ 


.خيث - 


HYPOGASTRE, 8. M., 


HYPOTHÉNUSE, s. f., côté opposé à l'angle droit j 
dans un triangle, Lie 00 1 A À 51; ps 

HyPOTRÉCAIRE, adj. com, qui a droit d’hypo- 
thèque, .له حق على الرهبنمة - وثقى‎ 

CE RER adv., PER 

HYPOTHÈQUE, M droit d’un créancier sur les 
immeubles, .وذيقة‎ 

Hypothèque, chose hypothéquée, زرهن‎ plur., 
y: 

HYPOTRÉQUER, v. a., donner pour hypothèque, 

£ a“) ردن‎ À. - Ps I. 

HYPOTHÈSE, s. f., supposition, قياس‎ 5 Re ps. 

HyPoTRÈèTIQUE , adj., fondé sur une hypothèse, 


ep:‏ - قياسى 


LA 
HYPOTHÈTIQUEMENT, adv., LUS. 
Hysore, s. f., plante, .زوفا‎ Hyÿsope de Garigue: 

Voyez HÉLIANTHÈME. 
HYSTÉRALGIE, s. 

رن الزحم 
HYSsrÉRIQUE, adj. com., qui a rapport à la ma-‏ 


4 بخص الرحم‎ Pilules hystériques, Lu} Le, 


| 
f., douleur dans la matrice, 


trice 


414 HYP 


HYmEN, s. m., el HYMÉNÉE, s. f., mariage, عرس‎ 


| Hymien, SAINS pellicule au col de la vulve 
des vierges, .جاب اللكورية‎ 
HYMNE, s. com., poème, à; plur., مواد‎ 
HYPALLAGE, s. m., inversion de mots, انقلاب‎ 
.الكلام‎ 
HYPERBATE, 5. f., inversion de l’ordre naturel de 
la construction des phrases, الكلام و تاخيرة‎ PS. 
HYPERBOLE, s. f., de rhétoriq., exagération, 
Le _ rs 
Hyperbole, 1. de math. , الم الزايد‎ 
HYPERBOLOÏDE, s. m., solide, ps" فطع زايد‎ ns 


Le‏ م 
MENÉS‏ 4 
HYPERBOLIQUE, adj. com., Lars 5 AID.‏ 


HYPERBOLIQUEMENT, adv., Lbx 1 

HyPERICUM, 5. m., plante. Foy. MILLEPERTUIS. 

HYPOCONDRE, s. m., parties latérales de la partie 
supérieure du bas-ventre, وخاصرلا‎ plur. خوأصر,‎ 3 
.مراق‎ Les deux hypocondres و‎ wi ا‎ 

Hypocondre, adj., qui se croit malade, .ملطوش‎ 

HYPOCONDRIAQUE, adj. com., des hypocondres, 
LE بجعت‎ 

Hypocondriaque, au fig. fam., atrabilaire, triste, 
Es .منود‎ 

Hvroconprie,s.f., maladie hypocondriaque, لورفا ء‎ 

Hyrocras, s. m,, vin, sucre et canelle, د اب‎ 


.القرفة 
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0 


IDE 


Ipéaz,s. m., beauté, perfection idéale, لحسن‎ | à. 

IDÉALISME, s. m., système de ceux qui voient en 
Dieu l'idée de tout, Y! Zi | جاعة من‎ sh 
Miss LR 

Idéalisme, système de ceux qui pensent que nous 
ne connaissons les objets que par nos propres idées, 
et non par les sens, A. Na)! اعنقاد جاعة من‎ 
جا ا ار‎ Cr CT 

IDÉE, 5. f., perception de l’ame, notion que l’es- 
prit se forme, à ) تصور-‎ sl .معرقة‎ Se faire l’idée de 
quelque chose, فى عقلم‎ sl .تصور‎ || Concevoir 
une haute idée de quelqu'un, كسم‎ Va ë; قد‎ 
|| Prendre une petite idée de quelqu'un, شاقم دعبن‎ 
النقص‎ 

Idée, ce qui occupe l'esprit, ce qu’il perçoit lors- 
qu'il pense, His} es! 7 فكر‎ PIRE, nel : 
Quelle idée vous occupe? Ours si 2 
EL ف‎ sl 

Idée, dessein, esquisse, 2 

Idée creuse, vision chimérique, الخال 3 تخيل‎ 
Des idées, des choses sans réalité, د‎ use : 

Idée, esprit, خاطر‎ . Je. Il lui vint à l'idée de, 
بالم .1 جاء فى با لم - خطرفى با لم أن‎ Bo. 

Idée , souvenir, لهل :فكرةا‎ quelque idée de l'avoir 
mu, AR ف بالى الى‎ 

Idée, forme, modèle des choses, ë LOL 

Une idée, très-peu, .نطف‎ 


0 A # * 
Ineu ; adv., le même, .مثلم - شرحة‎ 


IDE 

Ï, .د‎ m., neuvième lettre de l’alphabet francais, 

119, 18121531, latin ,au même lieu, اك نفس الموضيع‎ 

Isis, s. m., espèce de cigogne, لقلق‎ ; plur., 
القائق‎ 

ICHNEUMON و‎ 5. m., petit quadrupède, ليس‎ pl, 
us - Gé 

Icr, adv. de lieu, en ce lieu-ci, دون - هنا‎ (Syrie) 
Les. Ici-bas, dans ce bas monde, كن 35 الدنيا‎ 
Ici-près, à côté, .هنا قر دمب‎ 

Jusqu'ici, jusqu’à ce moment, Où ot. D'ici à 
huit Jours, نارة إيام‎ À Où .من‎ 

IcoNOGIASTE و‎ 5. m., briseur d'image, ,s2)| .كسار‎ 

IcoNOGRAPHIE, 35. f., description, connaissance 
des images, des monumens antiques, الضور و‎ À jrs 
الشخورض وتلاثار القديية‎ 

ICONOGRAPHIQUE, adj. com. و‎ qui appartient à l’ico- 


nographie, الشخوص‎ re LV : 


IGONOLÂTRE, 5. m., adorateur des images, 


se.‏ | لصور 

ICONOLOGIE, 5. f., explication des images, des mo- 
numens antiques, .نفسيرلاثار القدبية‎ 

IcrÈRE, s. m., débordement de bile qui cause la 
[211111556 قان و‎ 0 

1015810115 , adj. com. و‎ qui à la jaunisse, قان‎ 3 à, 

Tctérique , qui guérit la jaunisse, .نافع لير قان‎ 

InéaL و‎ E, 20[٠ ر‎ sans plur. m., qui n’existe que dans 
l'entendement, LS) لصبو‎ — As. 


Idéal, chimérique, خباكل‎ > SU. 3 


pr 


ILL 


w 


IeNICOLE و‎ s. com. و‎ qui adore le feu, JL} عماد‎ L 


عبكة lur.,‏ وعايد النا 
à huh à 3‏ 


1621110171: , 5. f., état d’un métal أعناه‎ au feu 
و5 د‎ ? 


UN 5 et. 


IGNoBLE و‎ adj. com., bas, vil, qui sent la basse 
extraction, سفلة‎ ; plur., BL 35 :رديل : قبا‎ plur., 
JS, 

THOSE, adv., .برذالة‎ 

ROME, s.f. 1 grand déshonneur, )e- Xe, 


IGNOMINIEUSEMENT, adv., avec ignominie, بغار‎ 
L 


| Traiter ignominieusement, Dub: 


IGNOMINIEUX, SE, adj., qui porte l’ignominie, ' 


Luis.‏ يعر فاحشس 
0 - 
Does‏ جيل IGNORANCE, s. f.,‏ 


IGNoranT, E, adj., qui n’a point de savoir, d’é- 


tude, ble ; plur., Jus. 


Ignorant, qui ignore une chose, un fait, زغبى‎ 


نا 


2 6 


Faire or s pe Ha Lee م حالم‎ 
xt 

IGNORANTISSIME, adj. com., très-ignorant, 
.أبو الجهل‎ | 

IGNORER, V. a., ne savoir pas, ae, Me AS A. 
à Jes A. Il n’ignore rien, LS عليم‎ CN 


DE ل‎ 


événemens qui, a) معاومكك الاحوال‎ a 
ا ال أل‎ 
IL, pron. m., .هو‎ 


ILE, s. f., ou ISLE, جزيرة‎ - plur., plis. 
ILES, s. m. pl, os du bassin, Lo si عظام‎ ! 


plur. 


LE Y. | Vous n’ignorez pas les 


ILEUM, 5. m., 


.اخ رلامعا الدقاق 
DS?‏ الى المذكور adj.,‏ و ILIAQUE‏ 


IrtéGaL, رع‎ adj, contre la loi, الشرد دعة‎ Lo. 


le dernier des intestins grêles, 


TLLÉGALEMENT, adv., contre les lois, les formes, 


.بغي رقادون - مصادداً .| للشرع 


f., maladie propre à quelque 


locution particulière à une lan- 
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TDENTIFIER, v. a., comprendre deux choses sous la 


même idée, ب‎ OP à 


S’Identifier, v. réf., confondre son être avec ? 


GR FE ١ 


IDENTIQUE, adj. com., le même, 413. 


” 


Identique , qui ne fait qu’un avec un autre; مكيل‎ 


IDENTIQUEMENT, adv., d’une manière identique, 


SNL. 


Inenriré, s. f., qualité de ce qui est identique, 


.اتحاذ الذات- ذاتية 
.مشابهة Identité , ressemblance,‏ 
.لغاكت m., langue, às) plur.,‏ .5 و 1210251 


IDIOPATHIE, s. 


membre , Lac W لبعض‎ A0 gs AL. 


IprorT, E, adj., stupide, 89) - abi _ جدادة‎ LÉ 


.عبيط 


LAURE 


IDIOTISME و‎ 5. m., 
gue, .لعوثا‎ 
Idiotisme, absence d'idées, .غياب الفكر‎ 
InoLÂTRE, ad}. com, الاصنام و.‎ Se ; ; plur., عبدة‎ 
el عباد‎ 4 re Le. 
Idolâtre,au fig.,qui aime avec excès, xx? 5 .كيجيو‎ 
InoLÂTRER , v. n., adorer les idoles , عبد الاصنام‎ 
بالاوثان‎ TU à 
Idolätrer, v. a., au fig., aimer avec passion , 
حجن حب‎ 0. 
IDOLÂTRIE, 5. f., .عبادة الاصنام‎ 


10144716 أو‎ au 85. و‎ amour excessif, .شرام‎ 


f., statue d’une divinité, Nef plur.,‏ .5 و كندهط1 


gel - وثن‎ ; plur., وثان‎ 
Tdole, au fig., objet de passion, DE 
Tpyzze, s.f. , .قصيدة الرعاة‎ 
Ir, s. m., arbre vert, و‎ | dus .دوع شير‎ 
Ieware, adj. com., qui n’a point étudié, sl = 


Jals ; ; plur., JU. 


IGNÉ و‎ ÉE , adj., de la nature du feu 5 .نارى‎ 
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ILLUSTRISSIME , adj..com:, très illustre, titre, 005 
7 Der 0 و1‎ 
Icor,s. m., petite île, rio 55e. 


IMAGE, s. f.; représentation d'objets, زصورة‎ plur., 


2 9 
.ضور‎ Belle image, an fig., belle personne sans ame, fe : 


Image , idée, :صورةا‎ Se représenter l’image d’une 
chose, Aie és لني‎ los | Se représenter l’image 
de quelqu’un ; Rates, 0 

IMAGINABLE, adj. com., العقل‎ re 

IMAGINAIRE, adj. com., idéal, sans réalité, 

IMAGINATIF, IVE, adj., qui imagine aisément 
HE pe = SV pa pu 

IMAGINATIVE, 5. f., faculté d'imaginer, Ne 
sat 

IMAGINATION, s. f., opinion peu fondée, chimère, 
vision , UD; plur., Ur - زوجم‎ plur., أوهام‎ L 
ls; plur., 
HAL باشيا‎ Jet Ja 

Imagination, fantaisie bizarre, idée folle, لطشة‎ 
ماك‎ 

Imagination, faculté d'imaginer, de se représenter 
les objets, Je تصور-‎ 5 = - Ah 3 LC 


IMAGINER, V. a., se représenter quelque chose 


ts 


- قو 


YU AS. Se repaitre d’ der ) 


dans l'esprit, 


الاعظم الذى بيكن بتصورق puisse imaginer, in}‏ 


. . …“. 
Imaginer, inventer, Fa das Î. 


at ja. Le plus. grand qu’en 


S’Imaginer, v. pr., croire, se persuader, se figurer 


sans fondement, لوهم 6 طن‎ gl re 1 
ان = تخابل 3 عقلم أن‎ A) Lei. | Je ne sau- 
rais m’imaginer que, ذا ينصور ىق اعقان لان‎ 
.ما بقطع عقلى إل‎ || Comme vous vous Pimaginiez, 
عن تحسا يكف‎ || Vous vous êtes imaginé des choses 
impossibles, ا محال‎ te زان‎ Ce. 

ImaM, s. m., ministre de la religion chez les ma: 


hométans, زأمام‎ plur., do). 


10 


ILL 
ÎLLÉGITIME, adj: com., quin’apas les conditions 


requises par la loi pour être légitime, .غير شر عئ‎ 
Illégitime , injuste, déraisonnable, .عبر حق.‎ 


ILLÉGITIMEMENT, adv., من عبن حت سبق‎ - 
opt الشرع و‎ Lie. 
11:5: 015:1313054 أو‎ 3. f., غير شرع‎ El US. 
ILLÉTRÉ, و‎ adj., :امن 8 قلبل المعرفة‎ 
ILLICITE, adj. com., qui n’est.pas permis, à ail 
he. 
ILLICITEMENT, adv., Lois : cb SV. 
ILLIMITÉ و‎ E, ad}. , sans limites , DE :عر‎ 
an adj. com. ; qu’on ne-peut lire, عبرمقرى‎ 
ist 
ILLUMINATION, s. f., lumières disposées avec sy- 
métrie pour une réjouissance و‎ 855 3 ND». 
Illumination, au fig: , lumière extraordinaire que 
Dieu répand dans lame, نورانية‎ = el. 
IcLuminÉ, وعد‎ adj., éclairé, .وأقد‎ 
. Illuminé,s.m., hérétique visionnaire فاك ع ىلا لهام‎ 
ILLUMINER, 1: ونه‎ répandre de la lumière: sur, 
GEL. 
Tlluminer, faire des. illuminations , كَُ رن اليلد‎ 
:اوقد‎ 
Illuminer, aufig.,éclairer ame, l'esprit, .آنا , لعقل‎ 
ILLUSION , s. ., apparence trompeuse :غرون:,‎ Vous 
vous êtes fait illusion, Jet! ون لكف‎ Re. 
| Des se des Méta M chimériques, 
MAP adj. com. بخر,.‎ - LS): 
= ILLUSOIREMENT, adv., 7 و‎ Je 
ILLUSTRATION, s. f., ce. qui illustre-une famille, 
ILLUSTRE, adj. com., célèbre pour le mérite, 8 


nohlèeel ILE plur., .مش نورت = احلا‎ 


ILLUSTRER , v. a. rendre illustre, mixe أشهر:‎ _ 


Ge 


ImmÉéDiar, €, adj., qui est produit, qui agit sans 


sans bornes, بر جد ود 5 غبر متناهى ع بأد قباس‎ À 


IMMINENT, E, adj., prêt à tomber sur, EX 1 
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IuaRErT, ,د‎ m.,hôpital, 3) Le: Tmiter, suivrewun modèle, NE 


IMBÉCILEMENT, adv.; JL. ImmAcuLÉ, E,ad}.;, sans tache de péché, Ur À JE 


3 plur. 1 nd a Jo); plur., “جدوبيا- هيل‎ |. INMANGEABLE, ad). com., UN. 
oi ImMANQUARLE, adj. com., qui ne. peut manquer 


Fan 8. f., faiblesse d'esprit, 1, العقل‎ je d’être, de réussir , بد - لازم‎ Ke eos. 
ae 


IMBERBE, adj. com., sans barbe, مرا وا بز أمود‎ 


ImBÉCILLE, ad}. , faiblé d'esprit, العقل‎ ue د‎ 


TUMANQUABLEMENT , ad, كن ونا - من | للدزم‎ Ca 
IMMATÉRIALITÉ , 82 f. an :غير‎ 


IMMATÉRIEL و‎ LE, Ad]., .غير هيولانى‎ 


++ 
IMMATRICULATION, S: f. , ARS. 


ÎmBi8ER, v. a, abreuver ; mouiller, سقى‎ ‘re 


do. شفع‎ 4 


S’Imbiber, v. pron., devenir imbibé, انبل‎ 35 ail IMMATRICULE , 5. f., enregistrement, registre, 5). 


8 LH at” ne SA S’imbiber d'humidité, de rosée IMMATRICULER و‎ V. a., enregistrer sur la matricule 
- D à 0 0 > 2 


إقنداق الدقدر RATER‏ 


3 


IMBIBITION, 3. f., «انتقاع‎ 


IMBROGLIO, 5. m,, confusion, ke 5 ss). 


intermédiaire, il. t, © نس‎ 


IuBu, E, adj., pénétré d’une doctrine, d’un prin- |. Jmmédiat, qui suit ou qui précède sans intervalle, 


de.‏ حق ل - ab cp Jess‏ اقرب اليه 


IMMÉDIATEMENT, adv. 7 hs .من عبرز‎ Immé- 
diatement après, ده د بعلن‎ Nu بعل‎ 


cipe, من‎ Le. Lorsqu'il est imbu d’une idée, 
عقله‎ Le Jo من فكرة سن شى - ا‎ 

IiraBLe, adj. com., qu’on peut, qu’on doit imi- 
ter, الانباع 3 ميكن التقليد  يقتدى به‎ 


IMITATEUR, TRICE, أوءة‎ KL معتدى‎ - Mis. Le 
5 3 


IMMÉMORIAL, E, و.(30‎ dont l’origine très-ancienne 
est inconnue, عرفل له زمن‎ » he ل كا ل تارجح‎ 
Temps immémorial .مان 0 ئ الذكره‎ 
principal mérite est au modèle, cn parfaite que 


soit l’œuvre de l’imitateur, ينددى وو أن‎ Mu 


IMMENSE , adj. com., d'une grandeur démesurée, 


TEA 

A IVE, adj:, qui imite , mr Immense, tès-grand, .عظيم‎ 
ImITATION, s. f., action par laquelle. صم‎ imite IMMENSÉMENT, adv., 15e y. 

Ms ع‎ fosst ب ب اتباع م‎ MAS A limita- 


4 
tion, à l'exemple de, 8h de 5 J سكل د اشياعا‎ 


Imitation , chose imitée, A8. 


IuMEnsiTÉ و‎ s. f., grandeur, étendue immense, 
DIS? غير‎ élit, be _ ا القناس‎ 
12131183177, IVE, mt fait par immersion , .نعطي‎ 


IMMERSION , s. f., عطوييرم‎ 


IMMEUBLE, adj. et s. m., bien en fond, maison, 
terre, EL: plur., Les Nu :أارض‎ pl., أرأضئ‎ 
 راقغو‎ plur., .عقا راثت‎ 


Imitation de Jésus-Christ, livre de piété-de Tho- 
mas A’Kempis,: #4] jus 
ImiTERr, v. a., suivre d'exemple de, prendre pour 
exemple At, ف انغ‎ FN De 
بعلم‎ ŒIL BARS] ds 
Imiter quelqu'un, ble LS او أحدا‎ 59 lis 


.قردب الوقوع ده ىق able‏ = 
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at a, rendre immortel dans la 


IMMORTALISER , 
mémoire des hommes, له ذكن‎ 

S’Immortaliser, v. réf., As - ذكرة‎ de. 

IMMORTALITÉ , s. f., espèce de vie perpétuelle dues 
le souvenir des mortels, كر‎ SJ} AE 

TImmortalité, état de تدواع‎ est immortel, حيانا‎ E 
قا 3 دوأم‎ L’immortalité de âme, النفس‎ ps. 

IMMORTEL, LE, ad}. , qui n’est point sujet à la mort, 
Leo 5 دايم‎ LA cab. 

TImmortel, dont la mémoire est ou: doit être éter 
nelle .معاد الذكر,‎ 


IMMORTELLE, s, f., plante, je las © 


.زهرالدايم 1 


IMMUABLE, adj. com. , qui ne change point TR 
- =" التعييروا‎ 00 
IMMUABLEMENT, adŸ., Jantes اذ‎ 
0 . 0 و إن‎ 
IMMUNITÉ, s. f., exemption, privilége, .مع افا‎ 
و مزية‎ plur., Lise 
IMMUTABILITÉ, 8. f. seat) | Lee 


35 Dés “كرب‎ Foyez: Pare. 


ImPALPABLE, adj. com., qui ne peut se.Sentir au 


11% 
toucher, .لاوليس‎ 


TImpulpable, très-fin, .ناعم للغاية‎ 


Imparr , adj. com., 3 


IMPARDONNABLE, adj. com., EN. 

[MPARFAIT, E, adj., qui n’est pas achevé, parfait, 
complet, ناقفص ع عبر نام‎ - LE us 

Tmparfait, qui a des défauts, des imperfections, 
فيه عوار‎ - Los .فيه‎ 


1114477 terme de grammaire, comme : / 


.فعل مضارع ومعه كان حو كان بحت , aimait‏ 


IMPARFAITEMENT , ad”., غير كاملا‎ 


M.,‏ .قاو 


IMPARTABLE OU IMPARTACEABLE ;: ad). 


pis). 


* 


com. , 


IMPARTIAL, E, adj., qui ne s'attache par préférence 


aux intérêts de personne, ab خالى من النعصب‎ 
- الغره ض‎ it 


IMM 


» 


S’ImmiscER, v. pr., se mêler mal à propos de quel- 
que chose, {3 ندا خل‎ - Gps, 

131311110121 s. f., action de s’immiscer dans, دا‎ 

ImmOBILE, adj., qui. عط‎ se meut pas, ساكن‎ pa 
الحركة‎ se. 

Immobile , au fig., ferme بر‎ inébranlable, ul, 
. IMMOBILIER, ÈRE, adj., qui concerne, les immeu- 
bles, Sel غقارين-‎ 

IMMOBILITÉ, s. f,, AS y!) res 


pic. 


٠ 


IMMODÉRÉ , E, ad}., excessif, مغرط‎ = oh. Il lui 
donna des louanges immodérées, às مد‎ us افرط‎ 2 

PA en adv., avec excès, List. 
ch 
سكسم‎ ; plur.; (EE Les HE. Chose immodeste , 


contre la pudeur, Role Le ss. 
IMMODESTEMENT, adv. , من عير انضاغ‎ - Le AE 


IMMODESTE و‎ adj. com. , sans modestie, 


IMMODESTIE, s. f. > manque de modestie, de pu- 
deur, قد اتضاع‎ 5 Le PTE 
IMMOLATEUR , 5. M., ai 
ذه‎ À. - للم‎ is 5 .لام‎ 
117772012", au fig., sacrifier à ily) ضهيرة‎ QU 
J قدم بحم‎ 
S’Immoler, v. pr.,se sacrifier, aliens Gulf. 
S'immoler pour quelqu'un, «) Us dut اهلكف‎ . 
IMMONDE, adj., impur, sale, Ds. 


1 : 
IMMONDICE, 5. f., ordures, boue, Rules si 


IMMOLER و‎ v. a., 


“sw 


Leo = وسح‎ ; plur., وساح‎ Î. 
ImmorAL, E, adj., contraire à la morale, Jasle" 
)ضد /لادكب. _؛ضق انادييب لاغلاق‎ 
Immoral, sans mœurs , sans principe de morale, 
HN 65. 
IMMORALITÉ, s. f., opposition à la morale, 
BIEN .مخالفم لتناديب‎ 


Immoralité, manque de morale, 


.رداوة لاخلاق 


IMPÉNÉTRABLE, adj.:c0m. او‎ qui ne-peut être we 


tré, ملة‎ CAP por à dax 


Impénétrable, au 0 “qu'on ne peut: connaître 


لا بيد ركم الفهم .+ En‏ 5 لا عرو (chose),‏ 


Homme émpénétrable; جده )حمل‎ ne peut découvrir 
les pensées, 55 ا‎ Dax. 

IMPÉNITENCE, s. f. , endurcissement dans le péché, 

IMPÉNITENT , E, adj., endurci dans le péché, 
اغير نادم على خطاناه- غير تاينب‎ | 

ImPÉRATIF, s. m.,-mode du verbe, الامن‎ 

ImMPÉRATIF, IVE, adj. qui exprime le commande- 
ment, (Gp is. | 

IMPÉRATIVEMENT; adv. , Jebs. 

IupéraroiRe, s. f., benjoin sauvage, 6,1 
.جاورى درى‎ 

IMPÉRATRICE, 8. f., AAA PRE ملكة:‎ 

ImPERCÉPTIBLE , adj, com. أو‎ qui ne peut être aperçu, 
النظنت لايُدمك‎ AS SN 

.insensiblement ,‏ ر IMPERCEPTIBLEMENT, adv.‏ 
2122 
.ما قبه خسار و.(20 ImPERDABLE,‏ . 

IMPERFECTION, 5. f., défaut, سنقص‎ 4 EURCRE 
plur., نقايص‎ - ss; plur., .عيوتك‎ 

IMPERFORÉ و‎ 15 , adj. , 98e غير‎ - optio .شين‎ 


Impérial, E,.adj., de l’empereur, de l'empire, 
f., dessus d’un carrosse, a 


IMPÉRIALE, s. 

insu ady., avec. hauteur, js 2 

SE, ad, À Hd hautain, JS"‏ ا 
IMPBÉRISSABLE, adj. COm., qui: ne peut périr,‏ 


الا يدركه ESS‏ 
,قلس معرفظ ب.عشومية و 1 0 


| Cuirasse.:i NP 
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IMPARTIALEMENT ; adv., D? عره‎ JS uw: 
IMPARTIALITÉ , 8 f., eat عدم اسل :لق - عدم‎ 

- مع‎ Lara} عادم عدم‎ ١ 
Impasse, 3. f, Cul-de-sac, be ; plur., عطفت‎ - 

Ur 
IMPASSIBILITÉ, 5. f., :عدم الالم‎ 


IMPAssIBLE, adj. com!, non: susceptible de. souf- | 


france, لالم‎ pbs. pl ما‎ - pl né. 


IMPAsTATION , 5. f., substances en pâte, تجن‎ 


١ تعجوه يدا‎ 52131131: ; adv., LE = Ji Je Suppor- 
ter une chose impatiemment, Pl «de .هنا صبر‎ 


: cs FA للدم اموي ذؤلةوسلار‎ 
IMPATIENCE, s. f., jus ا.قلة‎ L'impatience ‘est une 


impiété, la patience est toujours récompensée, 


JB pre y 3 8 2 .مو‎ 

IMPATIENT, E, ad}: خلبيل الصبر,‎ IL était impatient 
d'arriver, Je Ge (Gt دما كان :يصق‎ || 36 suis 
impatient. de vous revoir, إنااضشجات قم تان روجاكم‎ 

lé.‏ الشوق 

Impatient, qui ne peut supporter le joug, .الانطيق‎ 


IMPATIENTER,, Vs 4, faire 


pron., perdre. patience, n’en 


perdre. patience» 


S’Impatienter , x. 


avoir point, ضاق صدزة‎ Lt ا الصبر‎ À 
RnB 0 


À. S'impatienter;. se: fâcher, 
الحيية‎ AAA, | Ne vous impatientez pas, Je vais! 


venir, انا جابى‎ put. 


20S'ImPATRONISER, v!proni , fam. iron. s’établir dans 


ER 


ImMPAYABLE, adj. com.;.fam., qui ne peut:trop se 


payer, EE À 


- 0 ٠. 00 
une maison et finir par y dominer MERS = 


IMPEGCABILITÉ,S. عن الطاب عصية وآ‎ TE 


IMPECCABLE, ad). com; Pare de: faillir , 
Pre = عكر عن الخطا‎ 

كو 5 الشى corps),‏ . وعل) ١‏ .1 .ةق , IMPÉNÉTRABILITÉ‏ 
pers :Impénétrabilité des: se-‏ عن قاد عجرة قم 


.لعاك عن الادرأ crets, ss)‏ 
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IMPÉRMÉABILITÉ, 5. 1. فنه و‎ AN قطع‎ pres 


IMPERMÉABLE , adj. com., qu’un fluide ne peut tra- 
traverser, Ab: il يقطع فيه‎ Y _ AU لاباثر فيه‎ 2 
Utas ja 06 


0 9٠ 
IMPERTINEMMENT , adv., سفاهة‎ 


colère implacable, Laits ل‎ des .غضرمب لا يهدا‎ 


IMPLICATION , s. f.; engagement dans ‘une affaire, 


0 . FAX 00 
Implication, contradiction, .مضاددة‎ 
ImPLICITE, adj. com., compris dans une proposi- 


IMPERTINENCE, 5. f., .سقاهة‎ Faire des imperti- | tion, 0 qu en est tiré par induction, 


nences à quelqu'un, àxs نراذل‎ à إنلدبق فيه‎ - # 
م و‎ + 
Mn adv., ns SES من صن‎ LU. 


ال لكك ىق حقم = Au‏ مده 
٠‏ 
57 0 

IMPERTINENT, E, و سعية و.(20‎ plur. , Li. IMPLIQUER, V. a., engager, embarrasser dans, 


SO 


. . 0 ‘+ ٠ 
Impliquer contradiction, en renfermer, فيه بضاددة‎ 


١4 
IMPERTURBABILITÉ , S. f., #YLes Lu 
IMPERTURBABLE , ad].com., qu’on ne peut troubler, 


tranquille, JL NY - dat نتغير‎ RD لا بتعيل‎ 4 
IMPERTURBABLEMENT, 209. و‎ Le مسن غير‎ Sa- 


- AA s5Le 


ImPLORER, v. a. (quelqu'un), .تمرح ال أحد‎ 


vois uelque chose par cœur imperturbablement, | Implorer, demander, Loa طلبي‎ 0.1 Implorer 
quelq P P 0 P P 


pet. ele AL عرق‎ 


IMPÉTRABLE, adj. com.' terme de droit, qui se peut 
LA 


obtenir, Jus. 


la clémence du vainqueur, الامان من‎ ua, || Tm- 
plorer le secours de, المعاودة 4 استعان له‎ al 

Import, E, adj., sans politesse, el من عير‎ - 
ادب‎ JB. 


IMPOLITESSE, 5. f. ÿ se ls a Di ds. Faire 


IMPÉTRANT, E, ad}j., qui obtient, .تايل‎ 
IuPÉTRATION و‎ s. f., obtention, su 


IMPÉTRER أو‎ v. n., obtenir, Ju A. des impolitesses à quelqu'un, ل ف حقم‎ = 


IMPÉTUEUSEMENT , adv., avec impétuosité, SX. | فق حعم‎ Do لياه‎ 
IMPÉTUEUX , SE, adj., violent, شد بك‎ 


# 
Irnpétueux (homme), emporté, ls 


ImPÉTUOSITÉ, s. f., qualité de ce qui est impé- 


IMPORTANCE, 5. f., ce qui rend considérable une 
chose, ré “ .تقل - ضرورية‎ Chose d'importance, 
ضرورى شى مهم‎ » re, de أمر‎ | Chose de 


tueux , [ARR peu d'importance, As شئى ما ليك‎ . || Homme 


DT 


Impétuosité, extrême vivacité, النفس‎ BD ب‎ 
تخت‎ 

كفرة plur.,‏ وكاقر adj. com., sans religion,‏ اسن 
Action impie,‏ | .كلام كفر Discours impie,‏ .كفار:» 
iles Je.‏ للدين - ل كافر 
ImPréTÉ, s. f.  S.‏ 1 


IuPITOYABLE , adj. com., sans pitié, à ماله‎ - 


.ماله رجة 


.من عبر رجة IMPITOYABLEMENT , adv.,‏ 


d'importance, de qualité, de savoir, 0 capacité, 
عظيم‎ Je) + 5) مقام - رجل تق‎ Labo. | Faire 
l’homme d'importance, فش روحة‎ O. 


ImPORTANT, E, adj.,qui importe, qui est considérable, 


be Chose importante, 4e; pl;‏ شيل - مهم 
et fes.‏ مهياتك 


C2. qui fait l'homme d'importance, ,22%s. 


w” 


| ImPORTATION ; s. 1. ) de marchandises ), احتلاب‎ 
ave. 
ImPLACABLE, adj. com. ( homme), يعفى‎ N _| Importer, .لا‎ a., faire venir das ا رس‎ Qi du 


ils 0‏ يضايع الى Ressentiment, dehors,‏ .شد يد الحقد لايقيل امصالحة ايدا 
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Importer, v.n., usité à l’infinitif, à la 3° personne, 


Fée |‏ : بلزم أن A. 11 importe de,‏ لزم :0 مم 


N'importe, cela ne doit pas empêcher sl Lo! 
P 0 P P 0 5 ىف‎ 


Imposer un nom, dr 

Imposer, imputer à tort, LEA s I. 

Imposer le respect, la crainte, AD nJ ضار‎ I. 
بان‎ Le رما‎ || Qu'importe, qu'est-ce que cela fait? 
LS Dis. | H m'importe peu, RE LG 
.ما على باق‎ || Cela lui importe peu, عليه‎ Lol 


.ابش علكك | Que l'importe?‏ |[ .ما عل اله 


post: Sa présence imposa du respect au peuple,‏ ع 


sole pas Le.‏ الناس 


Tmposer silence à quelqu'un, 


= أمرة د«السكوث 
١‏ اكد 


En 0 mentir, عش‎ 02 de DS L 

S’Imposer à soi-même une Chose rss dut SA 
- نقسم ب‎ (de ب -..0 حكم‎ Aus كلف‎ 

IMPOSITION , s. 2. و‎ impôt, 8335; plur., 3,5 - 
وتكليف‎ plur., UK. Imposition sur des mar- 
chandises , Lee. Voyez Drorrs. 

Tmposition des mains, Zeb ph. 

IMPOSSIBILITÉ, s.f., .عدم , قلة الامكان‎ Cela est 
de toute impossibilité, lus St Le 062 .ددا‎ 
ImPossi8LE , adj.com., qui ne peut être, عل رميكن‎ 
8 محال لد لا.مستطاع‎ 5 Jess, Si vous voulez 
être obéi, n’exigez point ce qui ‘est impossible, 
ما لإيستطاع‎ JS :اذا اردث أن نطاع‎ | Cela 
est impossible, بمكن‎ Le = re L. || 11 est impos- 


04 


sible qu’il Je Li Mod بذى ع‎ Joel. 
|| 11 vest impossible de faire cela, 'نعيل هدأ‎ ESS Le, 
|| I n’est pas impossible que, .غبر مستبود أن‎ 
ImPOsTEUR, s. m., qui en impose, مقترى‎ = 
LM 


ImPOSTURE , 5. f., calomnie dans l'intention de 


puire أذ فثرأ 2 فردة و‎ 
Tmposture, hypocrisie, AI) + QU. 


Imposture , illusion des sens, tromperie, 
Impôr ,s. m., droit imposé, Je جوالة‎ RUN ET 
plur., نسم نكا ليفت‎ ; plur., tx = JS. Mettre 
des impôts sur, نكا لينف على الناس‎ LS)» SE). 
IMPUTENT , E , ad). .شقط د عاجز,‎ 

IMPRATICABLE, adj. com., qu’on ne peut fare, 


RUES 2 .ما بيصير‎ Chemin. impraticable 


IMPORTUN, رع‎ adj. , fâcheux , incommode (chose), 


(personne), Ji.‏ - مم 2 Lys"‏ صعب 


A : . À 
Etre zmportun à quelqu’un, l'incommoder, le gêner, 


3 


4e 0 الشف‎ 01 J'ai peur de vous être importun, 


Ji dat‏ عليك 


8 ل‎ 0 
IMPORTUNÉMENT, adv., RIFETR 


IMPORTUNER, v, a., incommoder, fatiguer, dé- 


phare ازنك مجر‎ NS ae JEs 


Il m'a importuné, eur = PAS éd! | Jene 


veux pas vous importuner, Car Ja .ما أربد‎ 
|| Nous venons vous importuner pour une affaire, 
8 As 8 dus 
El, Cr اذ جايين‎ ES, Cr الجا عد‎ 
ImporTuniTé,s.f., تصدوع | لراس ثقالة - قلق‎ 
الخاطر‎ ES: 11 m'a accablé d’importunités, 
Lg). 
IuPosABLE , adj. com., sujet aux impositions , 
ImPOsANT, E, adj., qui imprime du respect, lys 


= se يض ووقار-‎ al. 


IMPOSER و‎ V: a., mettre dessus, و2016 ;#5 ع على‎ 


2 


Tmposer des contributions, etc., كر 9 عليهم غرامة‎ 18 


Imposer une peine, une punition à quelqu'un, 


D me قضى ,.0 حكم‎ 1 


Tmposer à quelqu'un une chose fâcheuse on diffi- 
ابن‎ 4 w ب‎ 
cile, ب‎ er -كلقم شيا‎ us, كلفه الى شى‎ 


Imposer à quelqu'un un fardeau au-dessus de ses 


forces, بطيق‎ Y L Xe. 
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Imprimer des livres, طبع‎ A. Ce livre a été impri- 
mé par les soins de, JY Jess LES pe طبع‎ 

11120717167 communiquer (le mouvement), هز‎ ©. - 
PES EN ل مك‎ 

Imprimer des sentimens dans l'esprit, le cœur, 
عقله‎ Là طبع‎ 4. ad ua Est: Cd |, Impri- 
mer la crainte, ds. I S'imprimer dans lesprit, 
D أثرى النفس - انطبع ف‎ 

IMPRIMERIE, 8. f., art d'imprimer, à 
صناعة الطبع‎ | 

Tinprimerte, lieu où lon imprime, aude 3 


دار الطباعة 


EMPRIMEUR, 5. m. CE 


PAU 


abs _ eux. 
IMPROBABLE, ad},, عن العقل‎ a. Regarder 
comme improbable, .أستيعد‎ 
IMPROBABILITÉ, 5. f. , Jin! .بعد عن‎ 
IMPROBATEUR , TRICE, adj., homme, chose, لايم‎ 2 


Last) Co 
IMPROBATION , s. f., Rs ID 
ImPROBITÉ , s. f., défaut de probité, .قلة الدمة‎ 
ImPROMPTU, 5, m., sans plur., vers faits sur-le- 
champ, مرتجل‎ Ja 


préparation, lolo - [VERTE || En impromptu, 


.على البديهبة 


ImPROFRE, adj. com., qui ne convient pas, n’est 


Chose quelconque faite sans 


pas juste (expression), ASS JÉ A QU 
كلية فى غير موضعها‎ 
IMPROPREMENT, adv., 0 عبر و‎ «de 3 ون عبر مآد‎ 
IMPROPRIÉTÉ و‎ 8. f., مناسدة‎ 5. 
ImPROUVER , v. a., blâmer, لام‎ O. 


IMPROVISATEUR, TRICE, $., د مرتجل‎ 


IMPROVISER, v. ونه‎ composer et réciter sur-le- 


champ des vers, Jess,  ًالاجنرا‎ xs fe 


.0 قال الشعر على البدر 
ايه غفلة - بغنة A L'IMPROVISTE, adv.,‏ 


IMPRUDEMMENT, ad. ; عقل‎ JE [0 


IMP 
LIL, فبس - طريق غير‎ 


qu’on 


| طن ف لا ييشى 

Maison impraticable, ne peut habiter, 

Homme impraticable, qu’on ne‏ || .سيك لااإيسكنى 
Y Je )-‏ بتعاشر peut fréquenter,‏ 

IMPRÉCATION, 5. f., malédiction, souhait fait contre 
quelqu'un, er RP de .دعا‎ Faire des im- 
précations contre quelqu'un, دعا عليه‎ 

IMPRÉGNABLE, adj. com., qui peut être imprégné, 
Les - Les. 

IMPRÉGNATION, 5. f., EE EXT 

IMPRÉGNER, V. a., charger une liqueur de parti- 
cules étrangères, LL o. 

S’Imprégner,; v. pron., LL 

Imprégrier, au fig. 0 pénétrer , remplir d’une opi- 
nion, LS” فكرة من‎ 2 

باعل عير ميكن 3 دوخك IMPRENABLE, adj. com.,‏ 

عم البطلان 8 طول , IMPRESCRIPTIBILITÉ, 3. Ê.‏ | 

.المدلا 

IMPRESCRIPTIBLE , و.(30‎ ul ASE 

IMPRESSION و‎ s. f., action d’un corps sur un autre, 
ph plur., JU} .ناثير-‎ 

Anpresens au fig. , effet produit sur lesprit, pl 


- sf LEE Ces paroles ne lui ont fait aucune im- 


pression , فيك فيه‎ Lui هذا الكلام ما أثر فيه‎ 
فيه‎ te 3 Le 
Impression و‎ empreintes sur la toile , لصصسية‎ = à: 
Impression d’un livre, effet de ’imprimerie, عع‎ 
IMPRESSIONNER, v. a., faire impression sur, به‎ p 1 
IMPRÉVOYANCE, 5. f., الحساب‎ Ab. 
IMPRÉVOYANT, E; | adj., CE | LE 5 
قليل التدبير‎  لفاغ.‎ 


IMPRÉVU, و8‎ ad)., lus FE شى ما كان له‎ sf 


Ai Je ple A. 
IMPRIMÉ و‎ s. m., .كنات مطبوع‎ 


IMPRIMER, v. ونه‎ faire une empreinte {sur des 


étoffes) ; عا‎ O. 


INA 


an s. f., nanque de punition, سهولة‎ 3 

IMPUR, E, ad)., immonde!, ou? - LS) 

Impur, altéré, corrompu ‘par le mélange, L le 
pige خالض د‎ Le. 

دس = لجس 5 داعر, Tmpur, impudique‏ 

IMPURETÉ و‎ & f., cé qu'il y a d’impur, de gros- 
sier, d’étranger dans un corps, ls 3 جنابة‎ 

Impureté, au fig., impudicité, intra ut 4 
.«دعارة‎ 


IMPUTATION, s: f., déduction d’une somme sur 


une-autre, diese _ re 

Imputation, acéusation sans preuves, id. Il m’a 
chargé d’imputations calomnieuses, بالمعحال‎ gb) 1 
à JL رمانى‎ 1 
ImMPUTER, v. a., attribuer une chose à quel- 
qu'un, = | A الى‎ Los O. Imputer à négli- 
gence , elc., السب الى نهامل‎ 


Imputer, accuser de, احهدا نت‎ re I 


Imputer;, terme de finance , appliquer un paiement 
à une dette, ب 1 كدان من‎ 0 


INABORDABLE, adj. com., au propre et au 85. 


COTON CRE ا‎ 
INAGGESSIBLE, adj. eom., sage Ji يقرب‎ ee 
Pa] ,ييكن الوصول‎ À. Lieu inaccessible, on oi 


INACCORDABLE, ad]., qui ne peuvent s’accorder, 
و‎ aa]; , 


| الا يتفة‎ 
IxaccouTumé, E, adj., .غير معائاد‎ 
, Bb. Qui est dans linaction , 


JU. || Rester dans l'inactioës, قعد بطال‎ 0. 


INACTIF, VE, 1 , indolent, كسلان‎ - 
INACTION, s. 


+ 
“ de 


INAGTIVITÉ, s. f., défaut d'activité, شاط‎ 


INADMISSIBLE و‎ adj. com., Ja. 
INADVERTANCE, s. f., défaut d'attention و‎ 94. 


C’est une inadvertance de ma part, s@ :ضار منى‎ 


1 [MP 


IMPRUDENT, E, ad}., qui manque de prudence, 
Jah بقلل لامعا‎ 53 

00 , 5. f., قله العقل‎ AR) à ESS D 
النظر فى العواقب‎ AB: | 

IMPUBÈRE, adj., عر بالغ‎ 

IMPUDEMMENT, adv., éffrontément, FENETRE 


5 4 ٠. ينا‎ LL 
IMPUDENCE, s. f., effronterie, .وقاحة امه‎ 


م 


TMPUDENT, E, 20(. , effronté, F2 plur., 
و شقية‎ plur., Lau. 
ImPunEuR, s. f., Les NE 


IMPUDICITÉ, s. f., vice contraire à la chasteté, 
LE + 4 0 - 
IMPUDIQUE , adj. com. (pérsonne), عاهر- فاسق‎ 


- :دنس‎ Jeter des regards impudiques sur, 

Discours i impu-‏ || لظ رالبها عبن الفسق و العبارة 
١‏ .كلام دس dique,‏ 

.تعجر و . 2079 IMPUDIQUEMENT,‏ 

ImPUISSANCE, 5. f., manque de pouvoir, دجز‎ 
Être dans l'impuissance de, عن‎ SL 

Impuissance , incapacité d’engendrer, JS. 

IMPUISSANT, E, adj., sans pouvoir, ë) من عجر قد‎ 
.عاجز‎ 

Impuissant ; incapable d’engendrer, خى‎ y NEA 7 

ImPuLsir, IVE, adj., quiagit par impulsion, .باعثت‎ 
Force impulsive, #:داعثة‎ LCR 

ImPULSION , 5, f., mouvement communiqué par le 
choc, CR 

Impulsion, au fig., instigation, x. 

IMPUNÉMENT , adv., avec impunité, sans inconvé- 
nient, قصاص) - بالساهل‎ ÿ - ضرر‎ \. 1l ne peut 
boire beaucoup impunément و‎ JS ب‎ pins Pr. ما‎ 

ImPuNI, E, adj., qui demeure sans  Punition و‎ 


SR Sa mort'est de-‏ قصاض ساهل 4 غيل معاقب 
.ذهب meurée i impunie , Re RAD‏ 
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ronnement, valet TD: Inauguration d’un mo- 


nument, Je 


professeur, 


INAUGURER, v. a., dédier, لقان 0 رسم‎ 


. || Inauguration d’une chaire de 


Lt 


INCALGULABLE, adj. com., 


rl Su 


INCANDESCENCE, s. 1. , état d’un corps pénétré de 
كون ٍْ لشى حارا‎ 
الفارفيم‎ Je ابيط الشة*‎ man 

INCANDESCENT, E , adj., qui est en incandescence, 
28 UN Je BEN at 


se ed s. f., cérémonies des prétendus ma- 


feu jusqu’à devenir blanc, 


giciens, Fi. 
INGAPABLE, 

Let ere 
Li NA 75 fu 


Pi ل‎ exclus par la loi, privé par elle de 


adj. com., qui n’est pas capable, 


.لا يقدر عل certains avantages,‏ 


Incapable de, pris en bonne part, أن‎ ANS 


Vous êtes incapable d’une semblable action, 


ا حرمتك من الكى_عاشاكق من ذلكه 
ا كفادة s. f., défaut de capacité,‏ ور IncapacITÉ‏ 
مين INCARCÉRATION, 5. f.,‏ 
INCARCÉRER, v. a.,t. de pratique, emprisonner,‏ 

Des (4 
INGaRNAT, 8, adj., جورى‎ - >). 
INCARNAT, S. M., .لون إجرد لون جورقى‎ 


INCARNATIF, VE, adj. (remède), qui réunit, fait 
: 3 “ | ١ 
revivre les chairs, وا م‎ 
و‎ LL 
INGARNATION , 5. f., hu”. 
INGARNÉ, E, و.[20‎ dus. 
FAT : 
S'INCARNER, v. pr., se revêtir d’un corps de chair, 
ur 
dus”. 
InxcarTane, s. 1. fam., insulte brusque, extrava- 


“ w 1° ee 
gance;, né _ PRE - ( .عدر‎ 
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INALIÉNABLE, adj. com., qu’on ne peut aliéner, 
day 

INALLIABLE , adj. com., qu'on ne peut allier, 
مع لخضيص‎ LS بعصم لا‎ € Cu. 

INALTÉRABLE, adj. com. و‎ au propre et au fig., 
JA, Nes | بعثريه‎ \. 

INAMISSIBILITÉ, s. f., âeLo “Mal 

INAMISSIBLE , adj. com. , t. de théologie, era. 

INAMOVIBILITÉ, و‎ 5. f., الانعزال‎ Fr 

INAMOVIBLE ; adj. com. (fonctionnaire لا يعزل و(‎ à 
Jo Emploi inamovible, .منصلتب لاينعزرل ضاحنه‎ 

INANIMÉ, E, ad). , des) ve © .يلا‎ 

14212107, s. f., faiblesse causée par le jeûne, 
im" الخال‎ 
INAPERCEVABLE, adj. com., À J ب‎ ESS, لايد‎ 
INAPERÇU, E, adj., qui n’est pas apercu, ل لاب‎ 

INAPPLICABLE, adj. com., qui ne peut être appli- 
a UNE COLE, Le 

INAPPLICATION , s. f., inattention, الاجتهاد‎ ab. 

INAPPLIQUÉ, E, adj., qui manque d'application, 
.قليل تلاجتهاد‎ 

INAPPRÉCIABLE, adj. com., dont on ne peut con- 
naître le prix, ose > - hrs A) لا يدرف‎ Inap- 
préciable, qui ne peut être évalué, ) ten \. 

INAPTITUDE, 5: f., défaut d’aptitude à , de capacité 
pour, صلاح‎ AC فم‎ pie  دازقتسا‎ 0 

INARTICULÉ, و5‎ adj. , ماليبز‎ JE 

INATTAQUABLE, عليم و.320[.:6012‎ est) بيكن‎ Y. 

.ماكان كد حساب - عبرمعهب.ود INATTENDUE, adj.,‏ 

INATTENTIF, IVE, adj., dire عبر‎ _ ab لايدبره‎ - 
BU. 

INATTENTION , 5. f., défaut d’attention, لادنباة‎ als 
ديران بال‎ Ab العقل‎ ces 

INAuUGURAL و‎ E, adj., de l'inauguration, افنتاحئ‎ 
- ss) 


INAUGURATION , 5. f., cérémonie religieuse du cou- 


TA 


INC 


13018603613 E, adj., qui nest pas circoncis, 
LE |: 

156180013614102, s. برك‎ terme de liturgié, état du 
cœur qui n’est pas mortifé, A)! aa 


1701315 و‎ 8. f., t. de rhét. , petite phrase, bé à 


OR 


0 شقن 


INCISIF, IVE, adj., propre à diviser les humeurs, 


INCISER, v. a. و‎ couper en long, 


ONE PA 


Dents éncisivés , dents de devant, pl Dir. 
“ث وه‎ 
PT 


Faire de légères incisions à quelqu'un derrière les 


Incrsiow, 3. f., coupure, taillade en long, 


oreilles, pare lui tirer du sang (pratique usitée en 


Orient) fout dde د‎ as 1 La 
INCITATION, 5. f., impulsion au mal, él) ER 


INCITER, v. a., induire à faire quelque chose, 


de de ne علق‎ fai 


INcrviL,E,adj.,quin’est pas biénséant, xs .غيروأ‎ 

Incivil ,qui manque de civilité ؟د به‎ Lis - خش‎ 
لين اننا‎ 

ENCIVILEMENT, adv., ل أدفك‎ 

INCIVILISÉ و .[30 و‎ =] Ÿ علم و‎ pet ps? 

InciviLiTÉ, s. f., manque de civilité, chose con- 

6 ادب‎ AB. 


١ : ا‎ 
INCLÉMENCE, s. 1: ر‎ rigueur {d’une saison), 8X£. 


une 0] 4 x fe‏ و 
ANS‏ أسة traire à la civilité,‏ 


INCLINAISON, 3. f. , élat de ce qui n’est pas perpen- 
diculaire, انعراف‎ à ss 

INGLINATION, s. f., action de s’incliner, Lab. 
Légère inclination de tête, بالراسن‎ 8, LL EN 

Inclination , affection "و‎ amour, عارك‎ = A LE 
Tnclination و‎ disposition, pente naturelle à, € 


UE Inclination naturelle vers le mal,‏ سق 


ايل out‏ /الثر 


INCLINER, 7١ a., pencher, courber, يأ؟ عطفك‎ 


idea اقل‎ 


Incliner, v. n., avoir du penchant pour, pencher 


تت نا ل DO‏ سال الى d’un côté,‏ 


€ à 9 


INCENDIAIRE, adj. com. ,autéur volontaire d’ün 

incendie PA 
ا‎ 0 : 

خردة أت حربقة sx im,‏ 00 

INCENDIER, v: a. , brülér, mettre le feu à, حرق‎ I. 
s GS trerpe 

رت الغارق 

INCERTAIN , E, 0 و‎ douteux, 


1010 variable, da. كلاب‎ 


0 JE à 


Incertain , irrésolu, 4 £ Dre je ra Te 
demeurai incertain de quel côté j'irais, A A Me 


وك 5 أروح 
لا à: ere‏ قير محفق Tncertätin, qui ne sait pas,‏ 


ass) - ob Hu. 
Tncertain, 5. m., ce qui est incertain, JL: 
ار ا‎ s. f., état d’irrésolution, # JS Être 
dans Mnctnitude, LR ب‎ Ip. || Jeter dans l’in- 
certitude, pas. 
Incertitude, état de celui qui ne sait pas, y 
7 عدم | ل‎ - CES 2 


177671116 , inconstance, dis pa 


LS al. 
es 


Incessamment, continuellement, est \. 


4 2) à 5 + ل‎ 
INCESSAMMENT, adv., sans délai, 4 


INCESTE, $. m., conjonction illicite entre parens 
5 5 + il # Ls a le à 4 ; 
au degré prohibé, رب‎ Ye الفاحشة‎ ‘anis 
avec inceste, ta LL 
1 ٠١ Incestueusement, dans l'inceste, الحرام‎ ne 
7 ئس‎ at Lit re: 4 


INCESTUEUX, 


INCESTUEUSEMENT, adv., 


SE, ädj., Qui commet un inceste, 
245 اهل‎ ‘on «ضادع ذاحطة‎ Incestueux , où il y 
a incésté, “خرام - فاخشس‎ 

INCIDEMMENT, 209, par incident lue: 

INCIDENT, 5. m., chose qui survient, زعارض‎ pl, 
عوارض‎ ssl pl., .حوادث‎ 

Incident, mauvaise difficulté dans ‘les diputes, 
is. 


Incinenr, adj., qui survient, معكرض‎ . Proposition 
incidente , معترضة‎ À =: 


INC 427 


120213105151 و‎ s. f., peine que cause une chose in- 


CRD “te شى‎ 


Lise — D. 


وعكة 
4 


À je | 
Tncommodité, mL (ia gts = 


à ; plur., Je. 
Incommodité, défaut de commodité, is, ab. 
INCOMMUNICABLE, adÿ., LS .لابيكن اشراكك غيرة‎ 
INCOMMUTABILITÉ و‎ s. و1‎ possession sans crainte de 
trouble légitime, .مكنظ‎ 
INCOMMUTABLE, ad). com, qui ne peut être légiti- 
mement dépossédé, |. مكد‎ L تغيبيرة شرعا‎ OS. 


INCOMPARABLE , adj. com., بسك‎ » dos — 


لكيه دوا كه ل ب PR‏ 


INCOMPARABLEMENT, adv,, sans comparaison, 


INCOMPATIBILITÉ, s. f., antipathie, 8,5LL LL 
F: وفق‎ a 2 nr بعلدام‎ 


INCOMPATIBLE, 201[ ٠و امع‎ 


ER 4 رموافق‎ TA 


INGOMPÉTENCE, fs manque de compétence, 


اقل AUS‏ - 115 خصوص | 

INCOMPÉTENT, E, adj., الشفى‎ ets, ما‎ _ 
els 

INCOMPLET , ÈTE, adj:, ob. 

INCOMPLEXE, adj. COm., :غير مركب‎ 

رو 6 عن حبطاظ INCOMPRÉHENSIBILITÉ, 3+. f.,‏ 
الادراككف 

INCOMPRÉHENSIBLE, adj., qui ne peut être compris, 
اماه العقل‎ "es خارج عن حرطة الادراككف‎ 
.لا يدف‎ Homme incompréhensible, dont on ne 
peut comprendre la conduite, les procédés, هم‎ D. 


INCOMPRESSIBLE , adj., qui ne peut être comprimé, 


Je - yes ا‎ 


INCONCEVABLE, adj. com. Rare Y_ ré Y. 


Es لا‎ 
INCONDUITE, 5. f., ssh sg — 


INcoNcRU, ود‎ adj., au fig. fam., contre les con- 


INCONGILIABLE, adj. com. , 


5, rs 


venances و‎ Lis عبر‎ a غبر لابق‎ - Sms. 


الج اطر ' عب commode,‏ 


INC 


S’Incliner, v. pr.,.se pencher, الي‎ 

Ixczus, E, 20(., renfermé dans, ضون‎ - Jah. 
Vous recevrez ci-inclus un billet adressé à un tel, 
SE Le ae Jets Eh ets 
|| عل‎ vous عل لديا‎ rendre l’incluse à un tel, وأصلكم‎ 

تلييد les QUES‏ انتيوه بيد فلان 

INCLUSIVEMENT, adv., y compris, sa Et Sfr 
APCE ACER 


INCOGNITO, adv., sans être connu, a”: 


- 


INCOHÉRENCE, 5. f., qualité de ce qui est incohé- 
rent , مطابقة‎ abs. F 

INCOHÉRENT, E, adj., qui manque de liaison, 
.غير ملاصق ببعضم - غير مطايق‎ 

INGOMBUSTIBLE, ad]., eo pe Ÿ. 

INCOMMENSURABILITÉ, و‎ 5. f., أمكان قياس‎ abs. 


INCOMMENSURABLE, adj. com., qui ne peut être 


.خارج عن القباس mesuré,‏ 


IncommopanT, E, و.[20‎ qui incommode, ee 


ARCS 
Maison incommode, is, Las La pue PEL | 


Cela est fort incommode pour vous ET e ax | Sa. 


1002130515 و‎ adj. com. , ficheux, ste 


Incommode, qui est à charge, importun, ESS 
4 
INcOMMODÉ, و‎ adj., un peu malade, موعووكك‎ 5 
101 56 Cp 
CES _ ٠. 
: j, dl, SE 
INCOMMODÉMENT, adj., à à 


INCOMMODER , v. a. , causer quelque incommodité, 


gêner, se على‎ Ji شوش عليم‎ Je crains 
de vous incommoder, Se Toi Lil. | || Je 


vous prie de me rendre un service ,si cela ne vous 


_incommode point, لى حاجم أن‎ Lei SSL ائرجا‎ 


كان Ja‏ لكى من ذلك دقل او نشوبش 


Incommoder, causer une indisposition , شوش‎ à 


.0 ضر 


INC 


- من JE‏ راع INCONTESTABLEMENT, adv.,‏ 
.من عجر اعتراض 

INCONTESTÉ, E, adj., je .عبر منازع فيه - غير‎ 

INCONTINENCE, 3. f., l'opposé de la continence 
.انهياك‎ | 

Incontinence d'urine, اليول‎ ne. 

INCONTINENT, E, adj., qui n’est pas continent, 
ESophe, 

INCONTINENT, adv., aussitôt, Xe] فق‎ - 
Jah à 

INCONVENABLE , adj. com., ماسب‎ ms. 

INCONVÉNIENT, s. m., conséquence, chose fà- 
cheuse, زضرر- مضرلا‎ plur. .أضراره‎ Il en peut résul- 
ter plusieurs inconvéniens, للج مية جلة أضرأ‎ OS 
| S’il résulte de là quelque inconvénient pour vous, 
مضرلا‎ SKIS ليك من‎ Les .أن‎ | Il n’y a pas 
d’inconvénient, vb .ما فيه ضرر- ما فيه‎ 


INCORPORALITÉ, , 5. f., qualité des êtres incorporels, 


.ادخال تند خيل INCORPORATION, 5. f.,‏ 

INcCORPOREL, LE, adj., qui n’a point de corps, 
Je 

INCORPORER , v. a., mêler, réunir, 3 nel ادخل‎ 
ب-‎ eut A. 

S Incorporer, v. pro., بقع‎ ss! 1 

INCORRECT, و8‎ adj., غبر مضبوط‎ 5 Les. 0 
© Ixconnecrron, s. f., قلط‎ - Le 15 _ Eco il. 

INCORRIGIBILITÉ, 5. f., Er) عن‎ 5 
الانعدال‎ 5: : 

TNCORRIGIBLE, adj. com. , بنعدل‎ NT دثوب‎ Y_ 


ال يقبل لاصلاح 


INCORRUPTIBILITÉ, 5. f., qualité d’une chose in- 
corruptible, px ab .عدم لانفساد‎ 


- ضلاح 


Incorruptibilité, intégrité d’un juge, 


128 INC 


Incongru, qui pêche contre les règles de la syn- 
taxe, bons غير‎ "LE 


INCONGRUEMENT و‎ adv., ns - Lls. 


INCONGRUITÉ, 5. f., au fig., faute contre la bien- | 


séance , le bon sens, .قلة عقل لولف افيف‎ 
L 


Incongruité, faute contre la syntaxe, LE. 

126072 و5 و‎ ad)., Jus - معروزل‎ AC. 

Inconnu , cherché (quantité), مطلوب‎ 3 does”. 

INCONSÉQUENGE, s. f., défaut de conséquence, 
.قلة مطارقة _ قلة موافقه‎ 

Inconséquence, discours, action imprudente و‎ 
عقل‎ A Le. 

INCONSÉQUENT , E, adj., qui agit, qui parle contre 
ses propres principes, SAR PARENT TIR شاوه‎ 

40 

8 w + فا‎ 5 00 
ليعضمنا‎ RES es أواعياله عبر‎ at. 

INCONSIDÉRATION , 5. f., légère imprudence, فترة‎ 
َ Je AB. J'ai fait cela par inconsidération 
Ep (ST: “ضار‎ 

INCONSIDÉRÉ, E, adj., imprudent, étourdi, 
7 00 3 LA ” 5 20. 
en من غير‎ puit .خفيف العقل - قليل‎ 
Dire une chose inconsidérée, فرق كلامة‎ O. 
INCONSIDÉRÉMENT, adv. LAS SE % اعتبار‎ SE 4 
لكر‎ pe Il a agi inconsidérément , .ضار هيه فنرة‎ 

INCONSOLABLE, adj. com., يسلى‎ Bu Sr 0 
.لا يقبل سلوة عن‎ 

241) 5 
INGONSOLABLEMENT , adv., تحر‎ JE .دن‎ 
INCONSTAMMENT, adv., SU Le .من‎ 


ناجو ث ذل حرا هاوه 
قلة ذياتث INCONSTANCE, 5. f., facilité à changer,‏ 


.انقلاب _ als‏ قرار- 


INCONSTANT ,E ر.ز20 و‎ sujet à changer, قليل تامف‎ 
À LL 
2. 
L 
4 5 لل‎ 3 CR 5 
INCONSTITUTIONNALITÉ, 5. 1. , لللشر بعذ‎ alé, 


. ri . 
INCONSTITUTIONNEL, LE, ad}., عبر شسرى‎ - 


INGONTESTABLE, adj. com. ذبه و‎ ei شوق البرطيل 5 لابيكن‎ re: 


INCORRUPTIBLE, adj. (au propre), pe | 5 


١ 


Red! 
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Durs D (au fig.) abs 2 الرشوة‎ ds 3 Inculte, au fig., qui n’est pas poli, sauvage, 


à 


CNET G 
INCURABILITÉ , 5. f., 54 


INGURABLE, adj. com., qu'on ne peut guérir, 
bo, :ذا متعصال ب د إعباغا اما الم‎ 

INcuRIE, s. را‎ défaut de soin, .أهيال‎ 

12015851011 5. f., irruption, .غعارة‎ 

INDE, 5. f., pays, ST. 

Inde, couleur bleue, As. 

INDÉBROUILLABLE , ad}. com., لاه بيتكشف‎ 

INDÉCEMMENT, adv., صشية‎ SE = أدنن‎ A. ٠ 


INDÉCENCE, 8. f., manque de décence, قلط ادف‎ 

INDÉCENT, E, adj., contraire à la décence, à la 
bienséance, us — D 5 .فاحش‎ 

INDÉCHIFFRABLE و‎ adj. Com., qu'on ne peut lire, 
déchiffrer, Es = .لا بهم‎ 

Inécis, E,adj., qui n’a pas été décidé, .وأقف‎ 

Indécis, ivrésolu, حايرب عبر عازم‎ » HET 

INDÉGISION , 5. f., état, caractère d’un homme in- 
décis , ès = العزم‎ ab. 

INDÉCLINABILITÉ , 5. f., Lo = .عدم الانصراف‎ 

INDÉCLINABLE , adj. com., qui ne peut se décliner 
(nom), Ses me, مببى‎ pt 

INDÉCROTTABLE, adj. com., qui ne peut se decrot- 
ter, PRE 

Indécrottable , au fig., d’un caractère très-difficile, 
AY opt = asie Ja. 

INDÉFECTIBILITÉ, S. الزوال و1‎ es 5 po. 

INDÉFECTIBLE , adj. com. , qui ne peut cesser d’être 
(se dit de l'Église), Ji 3 pb. 

INDÉFINI, E, adj., dont on ne peut déterminer les 
bornes, DNS .عبر‎ ١ 

INDÉFINIMENT, adv., MAS .من غير‎ 

INDÉFINISSABLE, adj. com., qu’on ne saurait défi- 


٠ :‏ الابيكن شفسيرة - 


1068 


nir, Lie 


INC 


7 ٠ 


FUN.‏ برطيل 


INCORRUPTION , 5. f., terme de physique, état de 
ce qui ne peut se corrompre , انفساد‎ 45. 

INCRASSANT ,E , ad]. (remède) و‎ Qui épaissit le sang , 
les humeurs ماين و‎ PSE 


INGRÉDIBILITÉ, s. 


f., ce qui fait qu'on ne peut 
croire une chose, Lure عن‎ 


LU À Que كين‎ 


INGRÉDULE, adj. com., qui ne croit pas aisément, 

Incrédule, qui ne croit pas aux mystères de la 
religion , الابيان‎ LL. 

INCRÉDULITÉ, 5. f., répugnance à croire, A 

Incrédulité, manque de foi, Je .كلة‎ 

INCRÉÉ, E, ad]., قف‎ 9 LE. 

-INGROYABLE, adj. com., qui ne peut être cru, 
Les 
Incroyable, excessif, cop 3 .عظيم‎ 
INCRUSTATION , s. f., application d’un corps sur 
‘une surface pour lorner , Le). 

INCRUSTER, v. a., revêtir (une muraille) de, 
= .لبس الحابط‎ Incruster d’or, d'argent, 
بالذهب أو الفضير‎ Gb 

IncusaTioN , 5. f.,action des ovipares qui couvent 
des œufs, VE .رقاد على‎ 

INCUBE, s. m., cauchemar, ETS 

INCULPATION, 5. f., des. 

INCULPER, v. a., accuser d’une faute, لب‎ re I. 

INCULQUER, v. a. , imprimer une chose dans l’es- 
prit à force de la répéter, عقلم‎ us طبع‎ À. - 
nie Gus. ; 

INGULTE, adj. com. , qui n’est pas cultivé, بابر‎ 3 
زرع‎ kde بلقن‎ 

7 


IND 


Indicateur, deigt. Voyez Innex. 


InpicaTir, 5. m., mode du verbe, للرفع‎ Jill يد‎ 
asp 


INDICATIF, 1VE, adj., qui indique, DpE & 


INDICATION , 5. f., action d'indiquer, signe qui in- 
dique, بيان - دلالة‎ À .دلابل باق وليل 3 اشارة‎ 
m., signe, Hs; plur., JS». 


INpiciBLE, adj. com., qui ne peut être exprimé, 


1712105 5. 


لا يوصف 
.هنود Ixoren, NE, adj., de Plnde, GX»; plur.,‏ 


INDIENNE ,s.f.,toile de coton peinte, GX» شيك‎ 


INDIFFÉREMMENT, adv. , d’une manière indifférente, 
avec froideur, ليه‎ _ à :من غبراعتنا‎ 
0 5 اه م‎ 3 . see 0 
Indifféremment,sans faire distinction, من غدردرق‎ 


 ةبوسلا وجه‎ de. 


INDIFFÉRENCE , s.f., état d’une personne indiffé- 
‘+ à JU QE 
rente, on JUN Le ARE | à 


INDIFFÉRENT, E, adj., qui se fait bien de manière 


ou d'autre, qui n’est ni bon ni mauvais en soi, 


Tout cela est indiffé-‏ .سوا - سوا دين 0 فيه فرق 
Le choix entre les‏ || .هذ! كله lo‏ وما ذه فرق, rent,‏ 
الاثنين سوا فلكت الاختيار deux est indifférent,‏ 
Chose, action indifférente, qu’on peut faire ou ne‏ || 
je Je. | Il m'est‏ مير pas faire à son choix,‏ 
سوأ indifférent d’ê tre assis ou debout, Us) LES‏ 
ab.‏ و ثلا ré‏ 

Indifférent, qui touche peu, dont on ne se soucie 
pas, JUJ} .مأ هو على‎ Il m'est indifférent que voué 
vous fâchiez, db de Le .اذا غضبك‎ || Parler de 
choses indifférentes, LS مر-‎ 


Indifférent, qui n’a point de penchant pour, 
d’attachement à rien, JU K cb Le db. 


INDIGENCE, s. f., pauvreté, 230 - y. 
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INDÉLÉBILE , adj. com., qui ne peut être effacé, 


MELUN. 
INDÉLÉBILITÉ و‎ 5. f., LS tre و‎ ES re 
DRE 
Indemniser quelqu’un de sa perte , # Lui] .عوض عليه‎ 


INDEMNISER, v. a., dédommager, 


| Pour m’indemniser de ce que j'ai souffert, JS 
es امكافاة الضزر الذى‎ 
INDEMNITÉ, s. f., dédommagement, :عوض‎ 
INDÉPENDAMMENT, adv. (malgré), .مع‎ Indépen- 
damment de tout cela, malgré tout cela, هذ كله‎ 
* Jndépendamment , sans, outre, عجر‎ - {seb In- 
dépendamment de cela, en outre, ESS .و غير‎ 
عدم العلاقم‎ 
INDÉPENDANT, E, adj., qui n’a point de Lee 
avec, كا 233689 ب‎ — Chats pe. 
Indépendant, qui ne dépend de personne, خالصض‎ 
5 هو الف ك1‎ té à بل ازيم‎ ré 8 FRET 
INDESTRUCTIBILITÉ, S: f., المسنواب‎ a 2 


INDESTRUCTIBLE, adj. com., > y لا‎ L Ce Y. 


TEA 


INDÉPENDANCE, 5. f. , مب - حربة‎ 


El s. f., irrésolution Pet als _‏ او مالا 


, ب الرائ 
.غير INDÉTERMINÉ, €, ad}, indéfini, Ds?‏ 
JE -‏ ماليد 06 Indéterininé, irrésolu, LS‏ 

1 ' 
SI pe. 


Indéterminé, de valeur variable ou inconnue, 


INDÉTERMINÉMENT, adv., d’une manière indéter- 
+ 


minée, vague, مهيلا‎ 


INDEX, s. m., table d’un livre, Lau" .فهرسة‎ 
الفا‎ 
Index , catalogue des livres prohibés à Rome, 


INDICATEUR, TRICE , ad}., qui indique, st 


Index, doigtprès du pouce, الشاهد‎ _ à 


Indicateur, qui fait connaître un HQE, JS 


مبلغ الحاكم - 


مر 5 


IND re, 


INDIRECT, واف‎ adj.) qui n’est pas direct, محرو‎ 


| - اتخرانى‎ ste 


«Indirect;, blâmable gp ,غيل‎ Des, voies indi- 
rectes, de mauvais moyens, قيض عوجا‎ +. 
1 و‎ { LE 
INDIRECTEMENT, adv., فا‎ Se Il récita ces vers 


© 
٠. . . . 1 ا‎ ra h 
qui s’adressaient indirectement à l’'émir, Lo 2 FRS Aus 


INDISCERNABLE, adj, Com. es. 
INDISCIPLINABLE, adj. com., فين‎ its Y. 


INDISCIPLINÉ, E , ad}., 


:قليل x °UJ}‏ للحم 


. INDISCIPLINE, s. f., manque de discipline,» 
طاعير للحكم  فلة نظام‎ A. 
INDISGRET, TE, adj., qui n’a pas de discrétion, de 
prudence, ile adobe قليل الحجساب‎ 35 
لعحس‎ | JE. Paroles indiserètes ; اسيم‎ Jr .كلام‎ 
Indiscret, qui se mêle de ce qui ne le regarde pas, 
.فضولى‎ 


7 . 0 اليل‎ ٠ 
Indiscret, qui'ne garde aucun secret, LE". 


Apt للدم‎ 
INDISCRÉTION , 5. f., manque de prudence, de ré- 
serve, ضادظة‎ as _ Fos مج‎ AB - .فضول‎ Indis- 


crétion consistant à ne point garder le secret, عدم‎ 


كقاية! نيل 


ف شلة ble‏ و 2059 و INDISCRETTEMENT‏ 


أن رماب 
.ضرورى - لازم INDISPENSABLE, ad}. com,‏ . 
.من اك 4 us‏ و3097 INDISPENSABLEMENT,‏ 
INDISPOSÉ, 8, adj. , légèrement malade, Rue |‏ 


.مشوش - 

Indisposé, fàché contre, عغضبان على‎ 2 
من‎ Lente 

INDISPOSER , v. a., fâcher, على _ أخم‎ vas). 


* Indisposer, mettre dans une disposition moins 


شر على favorable,‏ 


CO | 
3 7 
“ ? 


|| .هدية ماهى 
Action indigne de vous, qu’il ne vous convient pas de:‏ 


LA مقر لايق رناءامومنانست‎ Lane) 


IND 


INDIGÈNE, adj. com. , qui croit naturellement dans 


un pays, TE” ‘ 


Indigène, qui habite un pays, dès. lorigine ار‎ 


,ولاك ls plur.,‏ البلاد 
E, adj., très-pauvre, a‏ ,1201018205 
Sas ; plur., Ales.‏ 4 فقرأ plur.,‏ 
ue‏ اليفضيم INDIGESTE, . adj., difficile à digérer,‏ 


فقيل Je‏ المعدةا - 


Indigeste, au fig., mal expliqué, mal concu, | 


RUES 
INDIGESTION , 5. f., coction y inpéufaite des alimens, 
LS - المشية‎ 
1201020451012 و‎ 5. f., colère, Le — QE, 
INDIGNE, adj. com., qui ne mérite pas, Jobs 3 


0 


gt À 
gens quien sont indignes, عبر أهله‎ 0 js à 


|| Présent indigne de vous, qui. ne mérite pas de vous 


من مقامكم ومن شانكم être offert,‏ 


Faire du bien à des‏ .غير مسنتاهل : عير 


faire, لكك‎ 
Indigne, méchant, tès-condamnable, 63, - 

2e فاحش‎ 
INDIGNEMENT , adv., très-mal, Lo MEET 
INDIGNER, كد‎ a., exciter V'indiphatiôh EL) _ 

بس العصب but.‏ - اغصب 

82772187267, v.pro., ras 4-5 د إغعناظط‎ Léo a. 


مكضوب 


INDIGNITÉ , 5. f., qualité odieuse de ce qui est in- 
digne, énormité, غضبة‎ - is LS: 
Indignité, chose indigne, outrage, 
Da 23 ُ L 
Got ner cer 
INn160, s. m., plante ; couleur bleue qu’on entire, 
a .ا‎ &, montrer, وله 3 انشر‎ ka à 


Jo O. Indiquez moi la maison de, 


IND 


2ÆNpoLENT ;;:E; adj; nonchalant, insensible à tout, 
7 ; plur., يه - بلدا‎ JS - مرولا‎ EL. 
“ndolent , quin’excite pas de douleur, ER .غيل مو‎ 
INDOMPTABLE, adj. com.; au propre et au 88: و‎ 
abs M: Homme: d’un tcaractère indomptable, 
eh, بلين‎ Y ان جل‎ 1 Courage indomptable, 
JAY (y 
INDOMPTÉ, E, adj., qu'on n’a pu dompter, 


gueux, sauvage; Ca = عن فيسبوط - عاضى‎ 58 
منضيط‎ je. 


و 1م13 


‘fou- 


E, ‘adj:; contre là raison, l'usage, 
.ضد القانون‎ À heure indue, وفك‎ pa, 

INDUBITABLE , adj. com. و‎ AS} ave, as 5 

INDUBLTABLEMENT, adv. ششكف‎ JE دمن‎ 

12016102 s: f., conséquénce ; vraisemblable tirée 
de, is 7 es à «استدلال‎ Tirer induction de 

re énumération des faits particuliers pour 
en tirer une conséquence générale, Lan. 

INDUIRE , V.a., porter; pousser à, bis ke, Jet. 
Induire en erreur, tromper, Le. || Ne nous induisez 
pas’en tentation; + جار‎ Llsossin 
Induire و‎ tirer 


inférer, une . conséquence, 


Cr HE الغى للبم‎ edit: 

INDULGEMMENT , adv., يسامعة‎ | 

INDuLGENCE, s. f., sans plur., facilité à pardon- 
ner, à excuser, sl 43 التبغاضى‎ ps - رخصة‎ 
بينوالتسوقة‎ 

rénüission dés: péchés. par + l'Église,‏ و ل 
| عفان | 

INDULGENT, E, adj., qui a de l’indulgence, 
ce dois 57 من املا‎ L'amitié est . iudulgente, 
Dee Lo 7 

ANDUMENT, adv., القانون‎ Lo. 

LInpusTRaIE,; s:,f., adresse à savoir faire, travail, 


EUR‏ .حرفقا 2 معرفظ - شطارة - صناعظ 


1 


432 IND 
it D nid بو‎ f., maladie légère, داعباية‎ à 
JS = A hit 


FIndisposition, at poury. disposition peu | 


LANDE «‏ على ا" تخنعير” خناطن, favorable‏ 


INDISPUTABLE , adj. com. , incontestable, .مافيهكلا‎ 


US 


INDISSOLUBILITÉ, s. if. st ad 2 gs mA 
INDISSOLUBLE, adj. com., qui ne peut se dissoudre 
(au prop.), IN. | | 
١ Indissoluble’, au fig: Ja اث‎ rat <1 Atta- 
chement indissoluble. اتفصال-,‎ Les re لا‎ 
INDISSOLUBLEMENT, 20797. .يلا ْ د 3 دلا الخلال و‎ 


0 UE E, adj., Es sr cb كر‎ 2 
Je «غبر‎ 


INDISTINCTEMENT, adv. , d’urié manière indistincté, 


Indistinctement, sans faire de distinc-‏ “مرخ D‏ نان 
.من tion, y RE‏ 

ENDIVIDU ورد ا كل‎ plur., أفراد‎ 5 Lee" 3 
plur. و‎ pe] LS; plur., .تقار‎ 

Isprvinuë, LE ,adj., de l'individu , Lys 2 
à للشخص = مقر‎ Ur". 

INDIVIDUELLEMENT, adwv., pue [bi à pi. 
Chacun individuellement, بيفردة‎ Ja ls 1 

Ixpivis, E, adj., qui n’est pas divisé, péiaiyné 

Par cndivis, adv., sans division, onu .من عبر‎ 

INDIVISIBILITÉ ,S. f., ain 

INDIVISIBLE , adj. com. tre 

- من غير INDIVISIBLEMENT, adv., denis‏ 
سم ندبلا فصا 

1151515101 و‎ s.f., pass ua 

Inpocice, adj.com., difficile à gouverner, عبر طايخ‎ 
= Ave SAC = .غاصى‎ 

INDOCILITÉ و‎ 5. f., طاعة‎ fl 3 عصيان‎ “ à 50. 

INDOLEMMENT , av. ; شلادة‎ ‘ 
s.  ‘f!, ‘nonchalance, 


INDOLENCE, 


insensibilité } 
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meur, انقلب /لاخلاق‎ ‘| ours d’une couleur qui 
est mauvaise, 1 CROIS 

INÉLIGIBLE , adj. com. لا بيكن الجا‎ 


INEPTE , adj. com. "sans aptitude à, gpl قليل‎ 
00 absurde, العقل ب دحال‎ Lo. 
- INEPTIE ,S.f.,absur dité,sottise, عقل‎ ls Je 
DT NE adj. com., بغرغ‎ Dore ينعد‎ 0 3 
لديف‎ 
INERTE, adj. com., sans activité, عم الحركة‎ 
INERTIE, 5. 1. ر‎ inaction, résistance au mouvement, 
is > dar 
INESPÉRÉ; E, adj. .عبر منتطر:‎ 
INESPÉRÉMENT, adv., العيشم‎ Lo. 
 INÉSTIMABLE, adj. ©0825: و‎ Ur es. 
INÉVITABLE, adj. com., que l’on ne peut éviter, 
Ve us À. 
INÉVITABLEMENT, adv., من عبر مغر‎ - se M: .من‎ 
E, adj., sans exactitude, عبر مضيوط‎ 3 


ع / ين 


INEXACT, 
INEXACTITUDE و‎ CHE 2 Le فلة‎ - ze قله‎ 
IxexcusagLe, adj, com. عد )- غير معدور,‎ ets 
IKEXÉCUTABLE, ad}. com., pres غيرميكن ل لا‎ Abe. 
INEXÉCUTION ,ىر‎ f., manque d'exécution, تفاد‎ ab 
INExERCÉ, E, adj., qui n’est pas exerté, ps 
4 INEXORABLE, adj. com. qu on ne: peut. fléchir , 
ae Bu 2 Gb Y: 
0 ire adv., &S) .من عبر‎ 1 
128210111810015 :5و‎ Î., جيرة = فل لجرب‎ AS د‎ 
op in . 
INEXPÉRIMENTÉ, E و‎ ad}j., 5 ve | 0 27 
INEXPLICABLE, adj. com., .كا بتفسر- كا مشر‎ 
INEXPRIMABLE , adj. com., Dh) بتجزعن وضقم‎ 
17 | 
INEXPUGNABLE و‎ adj. com. و‎ Fier Ur. 
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INE 


Industrie, commerce سيبس و‎ DE 
Chevalier d'industrie , dus. J< Les. 


INDUSTRIEL, LE, ladj., produit par l’industrie, 
LES pole} شغل اهل‎ 

Industriel, qui vit de son travail, من اهل الصنايع‎ 

INDUSTRIER, V. n., Ou S’INDUSTRIER, v. pron., 
ssl. 

Inpusrrreux ; sE, adj, qui a de l'industrie, de 
l'adresse, SSs - 5. Celui qui n'est pas indus- 
trieux ne gagne pas de quoi vivre, CLIS من لم‎ 
ls pi prôv. 1 

00000 adj: com. arts ee su \. 

er nb adv. Fr ès! y) غير‎ ur 

INÉDIT, É, adj., qui n’a point été publié » اب‎ 
pate غير مطبوع ذا عدر‎ | 

INEFFABILITÉ, s. f., أمكان وصف‎ ab. 

INÉFFABLE, adj. com., qu’on ne peut exprimer 
par des paroles, A2 3 OS ا دو ا‎ 

INEFFACÇABLE, adj. COm., Lame 3 | 

INErFFICACE, adj. com., sans efficacité, Jr ré من‎ 

15157104013 s. f., manque d'efficacité, فعل‎ Ai} 

INÉGAL, E, adj., qui diffère en quantité, gran- 
“deur, ête. , cie 2 0-0 JET هوسوا‎ Le. || 
Des lignes d’inégale longueur, الطول‎ Rss خطوط‎ 
خطوط غير متسشاو رط ف الطول‎ . | Ils sont de rangs 
NS à! LORS م‎ el 

Terrain inégal, qui n'est pas uni , a بر‎ D 
QE ge .غير‎ Homme inégal, | | 
مي حال يتقلب من حال إل حال‎ pate) 
|| Couleur inégale, qui n’est point partout la même, 


.كلام Style inégal, Late‏ | .لون كد 


d’hameur inégale, 


INÉGALEMENT, adv., d’une manière inégale, 


CU:‏ عبن أستواء 
دم مساوا 5 | INÉGALITÉ, s.f., différence, _3NS‏ 
Ce | Inégalité d’hu-‏ مساوانا Inégalité de terrain;‏ 


I. 


INF 
| بغيراصل‎ JS ضار اربعظم الفى ب‎ 1 Infatué de sa noblesse, 
du مغتيهر‎ 
121602 و‎ E, adj; JL .غير مثير- قليل‎ 
INFÉCONDITÉ, و‎ 5. f., AS PAT 


INFECT, E, ad)j., puant, Le A .نتن‎ 


INFECTER, v. a., empuantiir, or). 


s mac. Infecter,corrompre par contagion, أ عدى| لناس من‎ 


5 LU و عدرى امرض الن‎ LE Je I. Infecter l’air, 
البوا‎ sul. 

Infecter, corrompre les mœurs, ju. 

INFECTION, s. f., puanteur, APR 

Infection, corruption, عمو ب‎ TR 

_ INFÉRER, .لا‎ a. , tirer une conséquencede, من‎ 2 
ل‎ le à .استدل باللشى على‎ 

INFÉRIEUR, E, adj., placé au- débus اسفل‎ 5 

ا 


Tnférieur, au-dessous, moindre, ادنا = دون‎ a 


PA 2 .اقل‎ 111 en nombre, 54e .اقل‎ || 


Inférieur en mérite, سا‎ 


se.‏ اقلم 0 العلم 


INFÉRIEUREMENT, 205. و‎ au-dessous, “دون‎ 


0 


1 دناوة INFÉRIORITÉ : s. f., rang de l’’inférieur,‏ 
كين أخد mé‏ ى' العام اد اقل مده ak‏ 
لدو ذلك 

INFERNAL, E, ad}j., d'enfer, .جهنوى.‎ 

INFERTILE , adj. com. , stérile, .غير خصب‎ 

INFERTILITÉ, 5. f., stérilité, خدسب‎ a. 

INFESTER , V. a., piller, ravager par des incursions, 
نهب -.1 غار على‎ A. 
Infester, incommoder, tourmenter, على‎ ei 
4 Cest. | 

INFIDÉLITÉ, 5. f., déloyauté, trahison, ile. 


Infidélité, état de ceux qui n’ont pas la vraie foi, 
و‎ 
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INEXPUGNABILITÉ , 8! f., de las, 

عدم انطفا f.,‏ .5 و INEXTINGUIBILITÉ‏ 

INEXTINGUIBLE, adj. Com. , qui ne peut être éteint, 
eee 0 sf شن‎ Labs Ÿ. Soif inextinguible, 
.عطش ل بندفع ,لا بنقطع‎ | 

INEXTRICABLE, ré com., RAS Y 


ن الخطا - أعخصام 
certain, if Infaillible,‏ , 


INFAILLIBILITÉ, و‎ 5٠ 1 و.‎ 
INFAÏLLIBLE , adj. com. 
qui ne peut errer, 0000 _ نى الخطا‎ LA FAR 
TNFAILLIBLEMENT, adv., indubitablement, 
À Ke 3. من المعلوم‎ 
INFAISABLE, adj. , pres La re) à 
, INFAMANT, E, ad}. qui déshonore معز‎ Zeb. 
INFAME, adj. com., flétri par la loi, l'opinion, 
.#جرس - مهنوك‎ 
Infâme, honteux , indigne, FT - Dsl. 
Lieu zf4me, de prostitution, ET ie 
INFAMIE, s. f., flétrissure imprimée par l’opinion 
ou la loi Le : Hhissass - D 
Infamie, action infâme, عسزارة‎ = Le es" $ 
LS ذاش‎ cs 
TInfamies و‎ paroles injurieuses, rai, كلام فاحش‎ 
Po Ma 
INFANTERIE , 5. f., fantassins; عساكر مشا‎ 
INFANTICIDE, 5. 
abs 
Infanticide, meüûrtre d’ün ‘enfant, JE ES, 
INFATIGABLE, adj. com., بكل 2 لا بل‎ VAE 


m., meurtrier d'un enfant, 


rs Y. 
INFATIGABLEMENT, ad. كلال‎ 9 À 
3 ? St من‎ 
110 5. f., prévention ridicule ét excessive 


én faveur dé: Jet عفد 25 شم من غير‎ Cost. 


“INFATUER, V. a. , prévenir excessivement en faveur 


de ce qui ne le mérite pas, لنت رب‎ ER .كغر‎ 


INFIDÈLE, adj. com., déloyal, qui ne garde pas 


.قليل الوفا - خد 


.عظم الى G SIL‏ فيدر 1 


SInfatuer, v. انام‎ s’entêter de, انبلش ب‎ = |la foi, OL ; plur,; كين‎ , 
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INFLAMMABLE, adj. com., qui s’enflamme aisément, 


gl: 


INFLAMMATION, s. 1. , action qui enflamme un com- 


bustible, كذ احتراق‎ ls 5 


Inflammation, ardeur aux. partiés échauffées du 


الهباب ‏ حرارة ‏ نار 


INFLAMMATOIRE , adj. com., qui cause l’inflamma- 


… 
corps, à 


tion, ذارئ‎ 08 1 Tumeur inflammatoire, 
sk (22 -)& DEL 

INFLEXIBILITÉ, 5. 1. , caractère de l’être inflexible, 
.الجير- صدودم 35 سارل‎ 

INFLEXIBLE, ad]. com., qui ne cède à aucune com- 
wi Y. 

Inflexible , au fig. , qui ne se laisse point émouvoir, 

3 ٠ 

fléchir و‎ js a ob Ÿ. Constance inflexible, 
VAE و‎ EE ie: 


pression, 


* 


INFLEXION, 5. f., passage d’un ton de voix à un 
+ 
autre, Lo Ë 
Inflexion, déclinaison, conjugaison يفت‎ pes 
10 و‎ ; Jus 0 0 4 
عاك كر الكلة‎ 
AIS بير‎ 
INFLICTIF, IVE, adj., qui est ou doit être infligé, 
w” 0 
> 
ST 
INFLICTION , 5. 


Se.‏ م بقصاص 


f,, condamnation à uné peine, 


INFLIGER , V. a., imposer une peine, un châtiment, 


INFLUENCE, s. f., action supposée des astres sur 
les corps terrestres; action d’une cause qui aide à 
produire un effet, SU 5 2 لد سلطان حكم‎ 
il. 

INFLUENGER, V. a, exercer üne influence, 
عيبلا قم‎ 4. 

INFLUER, v. n., agir par une vertu secrète, faire 
impression sur, 2 أذ‎ 


In-For1o, s. m., livre à feuilles pliées en deux 


feuillets , الفرح‎ LE Us. 


INF 


Infidèle, qui na pas la vraie foi, وكافن‎ plur., 
JUS, بن‎ PE 

Infidèle , inexact, Louns ne. 

INFIDÈLEMENT, adv., Abe 9 Lo .من غير‎ 


2 
INFILTRER (S°), v. pr., passer comme par un filtre, 
A CE 0. - 5 -U| قطع‎ A 
INFIME, ad]., Lol 3 à rom 
INFIN1,E و‎ adj. , qui n’a point de bornes, D re Le 
- gb .غير‎ 


dt quin’ani commencement ni fin, كاله أول‎ 


Infini, sans fin, lg ot. 


ww # 
Infini, innombrable, [ges Y - Au Y. 
A l'infini, adv., sans fin, à NME V ne. 
vin ; ? 2 15 علا‎ 


- INFINIMENT, adv., extrémement, 5 ps 3 


INFILTRATION, S. f., 


InriNiTé, s. f., qualité de ce qui est infini, 
التحدرد‎ Can 
Infinité, grand nombre, عدر‎ PRAGUE Je - 
يالا‎ 3 
عدة كا لور‎ 
ى‎ 


INFINITIF, 5. m.,t. de gramm., , مصك‎ pl, y)Les. 
INFIRMATIF, 1VE, adj., qui rend nul, Je. 
INriRME, adj. com. , d’une faible constitution, va- 
létudinaire , عليل … عاجز‎ 2 pet Les infirmes, 
العاهاتث‎ Jet. 
INFIRMER, v. a. , invalider, بطل‎ 


ENFIRMEME, s. f., lieu destiné aux malades, 


ha‏ المرضى 
be.‏ المرضئى و٠5 INFIRMIER , ÈRE,‏ 


Inrirmiré, s. f., mal habituel, 


plur., Ml. 


Infirmité , au fig., faiblesse, Cr. 


A an A 


Infirmité, imperfection .مقص و‎ 


ft, li). 0 


INFLAMMABILITÉ , S. 
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INFORMATION, s. f., t: de pratique, دغوى‎ DS - Ixrus, E, adj, donné par la nature, طبيعى‎ = 


Ps La science infuse, الوهبى‎ pal. 


INFUsER , v. à., faire tremper, macérer dans un li- 
4 1 


quide, ei AL cé. 1 


15551025 5. f., liqueur dans laquelle certaines 


aie action _de s'informer, استفهام‎ 4 
die) recherches pour découvrir la vérité, 

0 59 ' 0 . 
.تعيش 5 هص هدك‎ Prendre des informations 


1 . ,/ ؟ اف 4 وم‎ 
sur la matière d’un ‘procès ;$ur les mœurs des parties , | Substances ont séjourné, 2 PET: 


CAN NT EN TM افسطية رلك‎ 
_ INFORME, adj..com., ë .لبس له صو‎ 


INFORMÉ, s. m., terme de pratique, information, 


Infusion, au fig., manière dont les facultés surna- 


turelles sont infusées dans lame, À 4 - eol. 


INCAMBE , adj. com. fam. , dispés , sn مخاصض‎ 

.نشط - 

S'INGÉNIER , v. رضم‎ chercher dans son esprit des 
moyens de succès, .أحترة 3 حايل لنفسه‎ 

.مهمد سين , plur.‏ و هيد س) INGÉNIEUR, 5. m.,‏ 


INCÉNIEUSEMENT, adv., avec esprit, مدع‎ 


لعلف اسنفكا 

INFORMER, V. 4., avertir, instruire, ١ نب‎ Fa ك5‎ 
DIS 3 et 0 Bien informé خبرر‎ Elec 4 
حلي الخجير‎ 0 ssl. || Je ne suis pas informé de 
cela, ETS Le عيدى‎ L. 


‘ 5 ١ | INGÉNIEUX, SE, adj., qui annonce du génie, نه‎ %. 
Informer, v. n., 1. de prat., faire une informa- Pi 5 0 ١ 
1 Ê Inoénieux , plein d’esprit; d'invention 75 
tion, une enquête, عن الشى‎ Lire À, تحص‎ À. 5 vie P prit; 17 
S’Informer, v. pr., s’enquérir de , الشى‎ pe 


3 06 .أستفهم عن‎ S'informer à quelqu’un de quel- 
que os Cons عن‎ Ja استجب رمن‎ - 


anne doute 


INFORTUNE, s. f., malheur, désastre, رأداهيظ‎ 


INGÉNU, و8‎ 30(., naïf, simple, وسادج‎ plur., 
Incénurré, s. f., franchise, naïveté, سدآأحة‎ - 
INGÉNUMENT, adv., à= FE 
S'INGÉRER, v. pr., se mêler de, Dis ST. 


lur. | ار اد‎ EN PUS الصا نك‎ | 
Ep are Son à VE CN INGrar, E, adj., qui ne reeonnait pas les bienfaits, 


ist SV.‏ - ناكرالا حسان 


Ingrat, au fig., stérile, خسيس‎ 


Infortune, adversité, .س8‎ Infortune, mauvais 
sort, AE _ لوسك‎ 

INFORTUNÉ, و8‎ ad)j., malheureux , cas] قليل‎ 
QE UT 

INFRACTEUR, s. Mm., transgresseur, العيد‎ NA 
= الشرايع‎ LE. | 


INGRATITUDE, $. f., manque de reconnaissance, 
الدر فكت‎ 5 ei Ro rat dégrade l’homme, 
CRE s. m. "ce ء‎ qui entre dans un mélange, 


plur., bel.‏ زجزو 


INGUÉRISSABLE ; adj. com. , له‎ 5 Y. 


INFRACTION و‎ s. f., transgression, ااذكرب العيد‎ 


el box, 


| بخص الارنية IncurNaz, / adj; dé l’aine,‏ ا متفعة = من غبرثيرة dut adv.,‏ دل 


INFRUGTUEUX,,SE ; adj,, qui, ne rapporte point de 


fruit, de profit, غبر نافع‎ - Date JE .غير مثيسرب‎ Sa 


A a été infructueuse , Bo 15 Vs SAR À, 


INHABILE, 00 com. , incapable, غيرماهر- ير كفو‎ 
0 ال‎ s. f., manque d’habileté , كفادة‎ D 


INN 
Intrié, €, adj., jau)| use »لفل‎ 


INITIER, vV. a., admettre aux cérémonies ‘se- 
crètes, ete.; y PRE .اذخحل‎ 


INIECTER, v. a, introduiré une liqueur. avec ‘une 


13 


seringue où Ja bouche dans une plaie, dans 165 


veines و‎ D J OÙ 00 

INIEGTION و‎ 5. f., su 
1230201022 5. £., commandement أمر,‎ pla. 
IurE, s. f., insulte de paroles, ÀAX£ ب‎ pi 5 


500 


insulte de parole ou de fait, Dos.‏ ر10(1316. مسيية = سيل 


|Pardonner à quelqu’un les injures qu’on en a reçues, 
بق حقه‎ Dei من‎ he LS al. || Faire injure 
à quelqu'un, lui faire tort, .ظليه‎ || Les injures du 


INIURIER , v. a., dire des injures, 


temps 

de O. _ سنمة‎ O. 
١ با ل‎ 

ENJURIEUSEMENT , adv., تبسك له‎ - uns. 


INIURIEUX, sE, adj., outrageant, 


US .نقصان للعرض - نقص فى‎ 
1211158, adj. com., contraire à la justice, 


Qui n’a pas de justice, ظالم‎ 2 Lite LE. [| Je 


n'ai point été injuste à ce égard , (A as 5 


ESRI ee‏ ال 
١ 05‏ 


INJUSTEMENT, adv., 


ENTUSTICE, s. 8 dansé de justice, violätion du 


droit d'autrui, جورد ظلم‎ LE رمظلية‎ ; plur., 7 ds. 


INUSIBLE, adj.com., qu’on ne peut lire, بلقرى‎ S. 
INNÉ, & , ad}j., né avec nous, اط 4 عزبرى‎ 


ENNOGEMMENT , adv., sans dessein de faire du mal, 


uw 


sans fraude ni tromperie, 49 7 nes HE  ى‎ 
P 2 ل 0ت شر‎ 


Ye‏ باو العرينب - ,بكرم 


INT 
RAD E 
INHABITÉ, E, ad]., YU مسكو‎ pré. 


INHABITABLE, adj. com., 


INHÉRENCE, s. f., jonction, — لخاد‎ > es - 
sh. 

f 

INHÉRENT, E, adj., joint inséparablement à, pt 
نبب‎ Ms RE 

InxiBEr, v. a., défendre, te 

INxiBiTioN, s. f., défense, 

INHOSPITALIER , ÈRE , adj., qui n’aime pas à donner 
Yhospitalité, الصيفب‎ 
Pays inhospitalier, CRE ليس فيها يه للغر‎ sh. 

INHOSPITALITÉ , 5. f., or il ماويية‎ als 
— pal عدم.ابوأ‎ 

INHUMAIN, E , ad]. , cruel, قاسى‎ 53 7e ) BY 
Lune Resto] 4) Le. 

4 

INHUMAINEMENT, adw., .لفساو £ فاسيا‎ 

INHUMANITÉ, s. 1. و‎ cruauté, 8,Lus. 

INHUMATION, s. f., enterrement, 4139. 

INHUMER, v. a., enterrer, دفن‎ 0. 

INIMAGINABLE , adj. com. و‎ ) LORS 

INIMITABLE, adj. com., is y. 

Iimrré, 5. f., haine, ax .عداو‎ 

ININTELLICIBILITÉ, 5. f., .عد مفهومية‎ 

, 1,9 0 
ININTELLIGIBLE, adj. comw., pee 1 D a Y. 
INIQUE, adj. com., injuste (personne), انيم‎ 2 


.ظلم Chôsé inique,‏ كليل العدل 4 ظالم 
Fe‏ -داثم er QU adv.,‏ 


IviQuiré, s. f., injustice, عدل 00000 | - ألم‎ ss. 


Iniquité, corrnption de pas péché, ps: 5 سلامة قلمتك‎ 


INNOCENCE, 5: f., état de l’accusé innocent, à y 
Innocence, 
اله كافك‎ 
Innocence ; état de celui qui est exempt de fautes, 


8h - are)| Lis. Innocence baptismale , 


candeur, simplicité, RE 3 14 = 


Pa Son 


plur., est. 

123111415: و5‎ adj., qui commence, «Jsl.*Letire ini- 
tiale, حرنى, الكلية‎ Ji. 

INITIATION, 5. فى لاسرا ر..؟‎ AC 
INITIATIVE, s. f., .ممادالا‎ Prendre l'initiative à 
. l'égard de quelqu'un, — MARNE 


À.‏ فتنج معذة باك كلام 


1° 


- بادى 


INS 
يكون لكك فكرلا‎ 0 || Il a passé une nuit inquiète, 
JV 5 .قلق‎ 

. Inquiet, remuant, inconstant, .طابش‎ 

.بشعل الفكر adj.,‏ و 15 INQUIÉTANT,‏ 

INQUIÉTER, v. a., rendre inquiet, شغل الفكر‎ A. 

Taquiéter, troubler dans la possession, faire de la 
peine و‎ ALES ta: = 34 A. 

S'Arquiéter, v. prob: 8 قلق = اضطرب‎ À, - 
dant AE فكرة 3 نكد‎ Pit. S’inquiéter de, 
هيه‎ Ko Le 
rien, لكل هم‎ 
… INQUIÉTUDE, s. f., agitation de وعصة!‎ JU 5 
robe ee - Dhbet sb - 
عن البال‎ 5 los .اشغال الفكر-‎ N'ayez point 
HE لا‎ - D ESS يكون‎ \. | 


Être sans inquiétude, Oo 


O. | Ne vous inquiétez de‏ هدس قبه 


Inquiétude, impatience, inconstance, قلق‎ _ 
العقل‎ DD. 
0 08 
INQUISITEUR, 5. m., وقاضى - معنشس‎ plar., 
Inxquisirion, s. f., tribunal qui reclierche et punit 
ceux qui ont des sentimens contraires à la foi, 


INSAISISSABLE, adj. com., Lies Ÿ. 


| 5 
Ixsazusre, adj. com., malsain, .معد مودذى‎ 
INSALUBRITÉ, 5. f., shot. 
5 # où dE 
INSATIABILITÉ , SF. , :قلة الشيع‎ 
0 
INSATIABLE, adj. com., qu’on ne peut rassassier, 
Es Ÿ = nus كا‎ 
8 3 # ل‎ 
INSATIABLEMENT , adv., Cr .من‎ 
0 
et Et 
gravés sur, كانه‎ 


INSCIEMMENT, adv., sans savoir, 
1250831511026 و‎ 5. f., mots, etc., 
Tnscription ; action d'écrire sur un registre, 
النق لبد دكنابة‎ 


1250818185: v. 3: , mettre sur un registre, ا‎ 0 


1 communication artificielle de 
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INNOCENT, E, adj., exempt de crime, 65 Pl; 


Lit 
Innocent, candide, simple, سادج = عل ددم‎ 5 


| .+ ما ذيه باس prb. Chose innocente,‏ القلب 
Lis DS.‏ لاطفال Fête des Innocens,‏ 
و 5 y‏ نا 
دلا عفن 5 لا بعد INNOMBRABLE ; adj.,‏ 
.من غير عدد INNOMBRABLEMENT, ddv.,‏ © 
7 
A‏ 


INNovarTion, 5. f., chose innovée, حادذثة‎  ٌةعدد.‎ 


Innomé et INNOMINÉ أو‎ adj., sansnom, 


INNOVER , v. n., es tj, He .اخترع‎ 

170851885411017 0 f., manque d’obéissance aux 
lois, etc., .قلة حفظ الشرايع‎ 

120001081 ad)., es Y. 

INOCULATEUR , s. m., LS) العجد‎ ph 

IxocuLaATIoN ; s. 


la petite vérole, عجدرى - تطجيم الجد رى‎ À nr 


IxocuLER , v. a. +, Communiquer la petite LA par 


4 0 

Inopore, adj: com., sans odeur, له‎ is), 21 
12022411077 , 5. f., عرق تلاراضى‎ 0 AT :فيل‎ 
Inondation , au fig., grande multitude, كثرلا‎ 


طحم الحدرق inoculation,‏ 


Ixonper, v. a., submerger par débordement, cou- 
vrir d’eau, عطى الماء الارض - غرق الما /لاراضى‎ 

Tnonder, au fig., envahir, ملا‎ À. 

- عبر مظطبون ÎNoPiNé, Æ, adj., imprévu,‏ 
ل ا عا 

InorINÉMENT, adv., JE ue - Ac يغ‎ 

Inour,E, ad}., Es) Lie ai, a} Es ما‎ 

INQUIET, ÈTE, adj., qui a de l'agitation, du 
trouble, الفكر‎ Dates  رطاخلا قلت مضظطرب‎ 
Es nue 535 


| عل‎ suis très-inquiet de vous et de mon frère, 


1 
|| Nous n’avons pas: cessé ‘d’être inquiets de vous, 


JB. J'étais inquiet de vous, 


RS تهدس‎ Jÿ .لم‎ | N'en soyez pas inquiet, فى دفتر‎ A. 
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tion , chose que l’on veut insinuer, faire entendre à 
auditeur, كلام باد ناثبرة ف عقل السامع‎ 

INSINUER, v. a., introduire adroitement, دحشس‎ A. 
- BU &o, لاس الها ادهل‎ 0: 

Insinuer, au fi 
فم الى‎ 

fie faire entrer dans l'esprit, Age ua .دخل‎ 
us دخل‎ 0. S’insinuer indis- 
crètement partout, حشر حالم 0 شين‎ O. | 
S’insinuer dans l'esprit de quelqu'un, املكف إعقلهد‎ - 


faire entendre doucement,‏ و.ع 


S’Insinuer, v. pr., 


O. || S’insinuer dans ses bonnes‏ ا عرف رأسم 
سعى rs des Là‏ 00 قليم و graces‏ 
LA.‏ 
ل طعي 5 بارد Insipide ( personne, discours),‏ 


.من غير INSIPIDEMENT, adv., rh‏ 
.قلة طحم f.,‏ .3 و 12515112151 


125121515 , adj. com., sans saveur, 


INsisTER, v. n., faire instance, appuyer fortement 
sur, Là IL ا عليم‎ 

INSOCIABILITÉ , 5. f., da M | 371 

InsocraABLe, adj. com., avec qui l’on ne peut 
vivre, “لا يتعاشر_ وجدى‎ ١ 

125014102], 5. f., exposition au soleil, .لمشي ببس‎ 

INSOLEMMENT, adv., Ke 2 Ë .سفاهم‎ 

IxsoLENCe, s. f., effronterie, manque de respect, 
bep - Jalas - .وقاحة‎ Dire des insolences à quel- 
quo ARR .تراذل معم ى الكلام - سفم‎ 


INSOLENT, رع‎ adj., effronté, qui perd le respect, 


53 Ex F2 plur., وقاج‎ 3 PAS ; plur., Le. 
IxsoriTe, adj. com., contre l’usage, العوادد‎ LS. 


INSOLUBILITÉ, 5. f., .قلة اتحلال‎ 


INSOLUBLE , adj. com. , qui ne peut se résoudre , se 


dissoudre , بحل‎ 2 


INSOLVABILITÉ, 5. 


Insolent, orgueilleux و‎ 


L £, افلاش‎ FT 
IXSOLvABLE, adj. com. , qui n’a pas de quoi payer, 


:مُعسر-امفلس 


INS 


S’Inscrire, au) es 0. 
INSCRUTABLE, adj., Des إلا‎ 
A 113565 و‎ adv., pe .من غير مره 2_ من‎ 
INSECTE, s. HE animal ; Les 99; pl, CAES 
INSENSÉ, وك‎ ad]., fou, VIS 5 .مضاب‎ 
Insensé, contraire à la raison العقل و‎ Je. 
INSENSIBILITÉ, s. 0 ils} 08 
INSENSIBLE, adj. com., qui ne sent point, 
.عدن الجن‎ 
0 "7 
اا‎ qui n’est point ému de compassion, 
Asp الشفقة — عد بم‎ fit Insensible aux re- 
proches, + x) } فيه‎ po Ve 7 
Insensible و‎ imperceptible, لاعس‎ 
INSENSIBLEMENT, adv., peu à peu, قلي‎ 537 
| ENSÉPARABLE, adj. com., qu’on ne peut séparer, 
INSÉPARABLEMENT, adW., “من غير تفراق‎ 
INSÉRER , v. a., mettre dans, ua Jai 5 Re 
INSERTION , 5. f., Jo. Insertion d’une lettre 
dans une autre par un techdid, gl}, terme de 
grammaire. 
INSIDIEUSEMENT, 3011٠ و‎ else 


INSIDIEUX , SE, adj., qui cherche à surprendre, 


ele, 
Insidieux , qui tend à tromper (chose), اخداعى‎ 


12516115 , adj. com., remarquable , مشمتهر‎ = pe. 


INSIGNIFIANCE, s. f., qualité de ce qui est insigni- 


fiant, LS 0 


INSIGNIFIANT, E, ad}; insipide , qui ne signifie 
rien, معنى‎ à Le - طلاوةا- دلا ظعية‎ ÿ. 


INSINUANT, E, ad}., a l'adresse de pri 


2. Paroles insinuantes, 
han 1VE, adj., propre à insinuer, Fes ds. 


INsINUATION, s. f:, ce qu’on dit pour capter la 


bienveillance, معرظ السامع‎ Ja JS insinua- 


fo ١ INS INS 


Installation, mise en possession, d’une charge, 


اتجليس فى منصب 


INSTALLER, y. a., amettre.en possession d’un office, 


S'Installer, x. pron., (dans une maison), ف‎ pts 


12502515151 f,, privation du,:sommeil, دوم‎ Abe 
DUR sal, 
‘INSOUCIANCE, s, Î.,, Jelg JUL, 
Ixsoucraxr, £; adj., qui ne se soucié, ne s’affecte 
derien, Jalgs - JU! ue + ياليم من شين‎ ed .ما‎ 


.غير طابع و .(20 Ixsoumis, E,‏ 


us ol 
INSTAMMENT, adv.; avec instance, Sole Je 
vous prie instamment de, أن‎ 0 Le, ربجاكثك‎ sf. 
INSTANCE, s. f., sollicitation pressante, 1 14 
à الاح - لجاجة كلية‎ = let. Faire des instances à 


INSOUrEN ABLE, ‘adj. com. , qu’on ne peut soutenir, 
de ss Y. 
ىق‎ 
5 ٠ # 
Insoutenable ; quine peut.se supporter, .كا وطاق‎ 
INSPECTER ار‎ V. a., éxaminer comme inspecteur, 
ils EU 


INSPECTEUR , s.-m., qui à inspection sur, فاظر‎ ; 


{quelqu’un, le nl de, = عليه‎ pr ais Er À 
Instance, poursuite en justice, لال شرى‎ 


IxsranT, E, adj., pressant, FA: Prière instante, 


Besoin instant, AS ral, || Péril ins-‏ || ارجا كنا 
.خطر حا ضر tant,‏ 


INSTANT, s. m., moment, رد أن‎ co درج‎ 


plur. نظال,‎ Inspectéur de marchandises aux douanes, 
:ديك دنان كشا‎ 

EnsPEcTiON, s. f., äction de regarder, d'examiner, 
كنف انطارةك نظر‎ 


5 PE En un instant, واحدة‎ is L3. || A chaque instant, 
INSPIRATION, s. Î., suggestion, conseil , وسوسة‎ — 


JL كل اساعة‎ | J'attends d’un instant à l’autre des lettres 
.شور‎ Inspiration céleste, ob, pt. | Inspiration, كل‎ ١ 


chose inspirée (par le ciel), [er 75 .وحى - الهام‎ | 
Inspiration du démon, الشيطان‎ ci 


de vous, .منتنظرين ساعد سماعة وضول مشرفاتكم‎ 
| ل‎ l'instant, à, l'heure. même, ef Ée = 


35 خرج من وقسنه sortit à l'instant,‏ 11 إزا.ف الال 


À 


Inspiration, aspiration de air لل‎ TR 
4 at 1 هو‎ 4 Pre 2445 M ب من‎ | 11 était ici à l'instant, 


pen 


OP y) 5 توأ‎ || Je vais vous-le donner à. l'instant, 
INSPIRER, v. à., faire. entrer (de l'air) dans les 


F gite ل إياة‎ 0-0000 || A l'instant où, ما‎ Xe. 
poumons, هم هوا‎ _ An 3 


INSTANTANÉ, E, adj, qui ne dure qu’un instant, 
Inspirer, au fig., faire naître une pensée (en par- 


lant de Dieu), st] [rl  ىشلا .وحى اليه‎ Pa- 
roles inspirées par Dieu , | “كلدم م ده من‎ || 


qui est produit à l'instant même, aïe Lu D 
INSTaNTANÉITÉ, s. f. , existenceinstantanée , فوأ نفك‎ : 
À L'Insrar, adv., de même que, he 
INSTIGATEUR, TRICE, s., الي الشر‎ SIT ss 
وظاعى + داع 0 الشر‎ plur., ,طغالا‎ 


IxsricarioN, s. f., sollicitation à faire le mal, 


Être inspiré, “ob, بالهام‎ pe). | C’est le dé- 
mon qui lui a inspiré cela, لمشيط ان‎ NAS .اخوأة الى‎ 


Inspirer , faire naître dans l'esprit ou le cœur ,. 
عقلد‎ 3 D ANT جاب‎ 1. Inspirer la crainte de, Let إل,الشدك‎ SG y | D 
ur 9%. || Inspirer de l'amitié, a) af JL. 


INSTINCT , s. m,; sentiment, mouvement naturel 


INSTABILITÉ, s. وبآ‎ pts Li ne Fa قرأ‎ Ve qui dirige les animaux dans leur conduite, leur affec- 


INSTABLE , ad]. com. و‎ Sub اله قرار- عير‎ [tion, etc., .ميل طبيعى - طبع‎ Par pur instinct, 
To 


INSTALLATION, s. f., action de s'installer, , .استقرا‎ 
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pe Instruire و‎ donner des connaissances utiles, SLf. 
|| Instruire, donner des préceptes pour les mœurs, 
St. 

Instruire, informer, 7 connaissance de, 


007 mettre un procès en état d’être jugé, 
859 LAS O. 
S’'Instruire, v. véf., 
s’instruire, كك العلم‎ SE) A 
2 معارن 3 عالم‎ al. 


INSTRUMENT, 5. m. , à]; plur. ET: € 


LL 
.بع‎ Chercher, 


aimer à 
INsSTRUIT, E, adj., savant 
Instrument, au fig. , moyen , personne, chose qi 


:واسشطة 


INSTRUMENTAL, E , 34[ ٠م‎ F, 


sert à une fin, 


INSTRUMENTER, v. n., faire des actes, des procès- 
verbaux, etc., ESS el: أوصورة دعوة‎ ISCASO. 

INSUBMERGIBLE, adj. com., أرق‎ \. 

INSUBORDINATION, RAILS" 
.قلة طاعة‎ 

INSUBORDONNÉ,E, adj., 15 iles 5 عاصى‎ 
8 طاد‎ Ji: 

INsucGÈs, s. m,, Leu si 55 CE 

INSUFFISAMMENT , adv., .من غير كفابة‎ 
, ب عدم كفانا‎ à Les" .عدم‎ À 
cause de mon pa gels قل‎ JS 
استطاعتى‎ Cet 

InsurrIsANT, Æ, adÿj., .عم ركاف‎ 

INSULAIRE, adj. com., من ادل جزبرةا‎ 

INsSULTANT, E, adj., DAS 


INSUFFISANCE, S. 


0 


Ixsuzre;s. f., mauvais traitement de fait ou de 
ل‎ ٍ 
جوسة‎ 5 ES 3 .نقص‎ Hors d’insulte, à Pabri d’une 


surprise, أمان‎ là. À 


INSuLTER, v.a., faire insulte, éde Jus ةا 1 قل‎ 


parole avec dessein d’offenser, lb 
م‎ 


INS 


Instinct, mouvement indélibéré de l'homme, sen- 
٠. 0 . 0 8 
timent irréfléchi, الطبع‎ es 
ns L 
Instinct, conscience du bien.et du mal, ;15. 
INSTINCTIF, 1VE, ad)j., 4 


.م 


INSTINGTIVEMENT, adv., par instinct, بالطبع‎ L 

à‏ عي _ ليحن لط 
ونان e DAC Lao ٠‏ 

IxsTiTUER, v. àa., établir quelque chose de nou- 
roi E22i a0r., أخام - لضع‎ z رب ونه جعك‎ 
17 اسن‎ O. 

Instituer, établir en fonction, en charge, das A. 

? #4 

Instituer héritier, LL وأرما- أقام‎ Je. 

INSTITUT, .د‎ m., manière de vivre sous une règle, 
cette règle, COLE plur., .قوأ بين‎ 


Institut, corps de savants, d'artistes choisis, 


Fils ya». Institut de France, Las] (se دبوان‎ 
INSTITUTEUR, TRICE, S., qui établit, تسب‎ ya els 
‘Instituteur, celui qui donne les premières instruc- 

Instituteur, maître de pen-‏ .مع 


tions à un enfant, 


sion, ALES «معلم‎ 


INSTITÜTION, 3. f., action d’instituer, chose-insti- 


Sp 


ru s..m.,qui montre l'exercice, —) مدر‎ 


tuée, eue ونظام‎ plur., د نظافات‎ 


2200000 instruit un procès; ut 
.موكل بكتابة دعوة‎ 

INSTRUCTIF, IVE, adj., propre à instruire, مقيد‎ - 
للتعليم‎ Juke. 

125183576510126 و‎ 5. f., “éducation 1 


préceptes تعليم و‎ : plur., pots. 1 Des instructions 
morales, BRIE) pbs. 


Instruction , connaissances données ou acquises de 
م‎ Le ٠. ٠ 
faits , etc., science, FES ER Fe 


Tnstructions, au pl., 


1 1 3 
لعل‎ Instruction 


ordres donnés à un envoyé, 
pi. 
Instruction, dans un procès, tout ce qui précède 


.لحث :دعو قن الحكم le jugement,‏ 


INSTRUIRE, V. a., enseigner, donner des leçons, 


4 


INT 


INTELLECTUELLE , adj., qui est de l’entendement, 


spirituel, Re 3 die. 

INTELLIGENCE, s: f., faculté intellective, عقل‎ ; 

plur., Joie = ذهن‎ i ré ; plur.; eLesl. 
Intelligence ر‎ connaissarice approfondie, compré- 

hension nette et facile, 


Pour l'intelli-‏ .مع قب 
Ts Lie).‏ لالفاظ gence des termes obscurs,‏ 


تت 
Intellig gence., bonne intelligence, accord , amitié,‏ 


AUS. 


RIRES substance spirituelle, eh Les in- 


NE 


telligences célestes , les anges, ISSU. 


 Intellig gence, communication entre A. qui 


5 .فكا ثية — اثفاق 
sont d'intelligence pour vous tromper, gré be‏ 


s’entendent, correspondance, 


Le: | Avoir des intelligences avec les‏ يعشوك 
Il: a des in-‏ || :لدبم ويبن ennemis, AS 1 ie‏ 


لك ارام ف |{ telligences. dans la ville, As‏ 
.دو منفق مع ناس من اهل As]‏ 

INTELLIGENT, E, و.(20‎ capable de raisonner, 
d'entendre, ré = BL. | 

Intelligent, habile, .دسم = خبير ب‎ Intelligent 
En affaires, SPA LES. 

INTELLIGIBLE , adj. com., مفهوم‎ - ré À haute 
et intelligible voix, dre .نصوك‎ 

INTELLIGIBLEMENT, adv. 8 إل‎ ne = Let, 

INTEMPÉRANCE, s. f., vice opposé à la tempérance, 
و .قلة عفان‎ de langue, .طولة سان‎ 

Intempérance, excès, , LÉ y? — Le 


1 


INTEMPÉRÉ, E, adj., déréglé, .معكوس - مغرط‎ + 


ب شبق و [20 INTEMPÉRANT, E,‏ 


INTEMPÉRIE .ةر‎ f. , déréglement de l'air, des saisons, 


البرد او الحراو ثلا ريام انقلاب الهوا 
.قلة إعندال البوا 


0 pl 172: adj., qui n’est pas à propos, 


TR 


"ME 


fo INT 


Insulter , attaquer ouvertement, vivement, حاص‎ 


.0+ على -, 


Tnsulter à , manquer à ce qu’on doit à , = is EU. 


TInsulter à la raison, العقل‎ Silk. 


- و‎ 
INSUPPORTABLE, adj. com., intolérable, SL 


Ÿ Il cest insupportable, TUE L -‏ ينطاق 
RL‏ 


su s. m. plur., ceux qui s'élèvent contre: 


une autorité, 


2 .عصالا د خوار‎ 
S’'INSURGER, v. pron.,' se soulever , ide عصى‎ L 


.0 قام على - 


INSURRECTION, 3. f., soulèvement d’un peuple 


.قُوْمة شنب على حكم contre un gouvernement,‏ 


- 


INSURRECTIONNEL; LE, ad)j., 825 à 99 DS 
es 

INrAGT, رم‎ adj., entier, pur, =="?.Son hon- 
neur est resté intact, .وحرملة داقية عليه‎ Sa réputa- 
انثلم صيئه‎ Le. 
Wal L Ja, 

INTARISSABLE, adj. com., qui ne peut se tarir, 
كا ينزح‎ 


IxTÉcRAL, E, adj., partie finie, LE 


tion est intacte, | Homme intact, 


INTÉGRANT, E, adj., qui contribue à l'intégrité, 
# : 
INTÉGRE , adj. com. , d’une probité incorruptible, 


Déle le Fra 


INTÉGRITÉ, 8. f., probité, vertu incorruptible, 


RERO‏ ضلاح 


Intégrité, état d’un tout complet, d’une chose 


saine, كيال‎ - àsre. 2 
5 TS [0 3 
INTÉGUMENT, s. m., رغشاء‎ plur., .أغشيةٌ‎ 


00 
INTELLECT, s. m., entendement, ré. 


- ٠ ف‎ 


OT n'a 


INTELLECTIF, 1VE , adj. 


INT 443 


١ 1 
5 À. Intercepter une lettre و‎ 


ف زلا جهن 
Ls. | LÉ Le la lumière, y 591 as A.‏ 


INTERCEPTION, 5. [ETS ممع‎ 
5 ES و‎ plur., Lai. 


INTERGESSEUR, $. m 


INTERGESSION, s. f., père pour intércéder, J'upis 


INTERCOSTAL, E, adj., qui est entre les côtes, 


1 | بين الضلوع 


INTERGUTANÉ , E, dif , entre 41 chair et la peau, 


) 
Dr Ro s. 6, suspension des fonctions, 


7 
0 


60 
Interdiction, défense de. disposer de ses biens, 
INTERDIRE, v. رمه‎ défendre quelque chose à quel- 
qu'un, cs” عن‎ ss | ee A. رصم الشى‎ LE 


Interdire un officier, lui défendre d’exercer sa charge, : 


SI عن الاشتغال ل.ل‎ as. || Interdire au publie 


Lt d’un lieu, es des O. || Interdire 


un homme , lui défendre par justice de disposer de 


ses biens, احدا بوهم شري عن التصرن ع‎ AUS 
Ale. 


Interdire و‎ déconcerter, troubler, 


ts Demeurer 
eh ذ انقطغ :"عن" الكلام كاتس‎ 


as Lu st‏ 8 رد A ls‏ ينك 


INTERDIT, s. m., censure ecclésiastique, axe - 
LD 


Fo‏ _ امشناع 


INTERDIT, ad}., celui qui est en état d'interdiction, 
حرو ال ماوع‎ 

Interdit, déconcerté حيران بر‎ 4 cols 27 مداع‎ 

INTÉRESSANT, E, 30. qui inspire de l'intérêt , 
ME 0 1 ti إن‎ he 3 


INTÉRESSÉ, E, adj., attaché à ses intérêts, mu par . 


l'intérêt, غرض ب مغرض‎ ele - eh - DJS 
AT ولا يطلب علا‎ se. Es 


| ال 


interdit, el 


INT 


INTENDANCE , 5. f., direction d’affaires; fonction 
È (2 sb ne w * 

d’'intendant, مياشرة‎ 2 Us - امار‎ 
INTENDANT, E, S., préposé à la direction de cer- 


taines affaires , Las plur., خم‎ LS — y Ÿ 


HV; plur., pu e أمين‎ plur., .اميا‎ Intendant | 


des douanes, ESS .أمين.‎ 
INTENSE, adj. com. , grand, fort, بالغ‎ 3 HAE. 
INTENSION, s. f., force, véhémence, ا $ كه‎ 
INTENSITÉ, و‎ 5. f., force, activité, JL 1 
INTENTER ; 7٠١ a., commencer une action, un RES 
contre, de لسر دعوى‎ ES: le ER 
INTENTION , 5. f., dessein, ات ب‎ Ja, Qu'avez- 
vôus intention de faire? تعيل‎ 5-004 0 Qi 
SPORE et 
tion? À seb || Quelle était votre intention en 


و أبشكان Se‏ مر «ss‏ من هذا الكلام parlant ni‏ 


A quelle inten- 


J Les actions se jugent d’après les intentions, 
لفلا‎ E الاعمال‎ prov. || Bonne intention خيرء‎ 2. 
|| Mauvaise intention, 23) Aa - .لبد سر‎ 


Faire une chose à l’értention de quelqu'un, à sa 


considération ou pour lui, 2” لاجل‎ Se! de 


sale املق»‎ 

INTENTIONNÉ, رع‎ adj., qui à une intention, LB 
Mal intentionné, .قاضد الردئ‎ | Bien عي‎ 
خبير‎ vob. 

- INTENTIONNEL , LE, ad}j., de l’intention, MST 
INTERCALAIRE, adj. com., inséré dans, ajouté à, 
INTERCALATION , 8. f., addition d’un jour à février 

des années bissextiles, LL re 0 3 .أضافة‎ 
Voyez EMBOLISME. | Li: 
INTERCALER, V. 4., insérer, ajouter, À اضاوك‎ 5 
000 1 0 
INTERCÉDER , v. n., prier pour, A9 عالق شفع‎ 


الشفع 22 


INTERCEPTER, V. 4., arrêter par surprise, حاش‎ 0. 


a INT INT 


Intéressé, quiaintérêt dans une affaire, له نايت م‎ plur., رص - فؤايد‎ As .مرا‎ Placer son argent à 


intérêt, نالفايدة‎ Bb abs 0. al pes Ja. 
(ll Emprunter à intérêt, 855 LL LUE US. 


hé 4 


١: شط‎ Le اله‎ Intéressé à, qui a de l'avantage, de 
l'intérêt à, NC He .نهد فابدة فى للف‎ 


INTÉRESSER, v: a+, dofner un' intérêt, faire entrer 


INTÉRIEUR , E, ad}j., qui est au dedans, قاطن‎ 3 


she - 0 potes . اا‎ Commerce intérieur , 
À lt الاسباب‎ 


L'InrérieuR, 5. m., le dedans, pensées secrètes, 


dans une affaire pour avoir part au :succès, نفع‎ 5 

ls asset ses. 
Iniéresser , inspirer de l'intérêt, SE y ee 
Intéresser, importer, ee 1 EP خص‎ ©: I. Une 

affaire qui nous intéresse, LL ىف‎ Das .عرض‎ 


Intérieur, le dedans d’un pays, opposé à l'extérieur, 


En quoi cela vou intéresse-t-il, RC = Î. 7 ل‎ 1/ 
ÎLE quoi cela vous inté صشَكك‎ 10 LS .جوأ‎ Ministère de l’intérieur, ديه‎ Let, ) hs 
Intéresser, toucher, émouvoir, ا 1 جسن‎ ١ 
لل لت‎ us” INTÉRIEUREMENT, adv., الباطن‎ an 
م‎ : 3 POI L حر‎ ١ 


S’Intéresser à, v. pron., prendre intérêt à, em- 
brasser les intérêts.de, عار علئ‎ 1. Ang رغب‎ A. AT sa] .فى هل‎ II Fan oo 
S’Intéresser,: prendre «part dans une affaire, عياب الجا كم‎ Br لى 1 كم كن‎ 
نداخل ف‎ | 
Plur., .اصواكب‎ 


INTÉRET, s. m,; ce qui convient à: l'utilité. ete. . 
3 2 2 2 


INTÉRIM, s. m., entre-temps, اككن - حين‎ Dans 


ds 4 


INTERJECTION , 5. x terme de grammaire, 290 ; 


Tnterjection , terme de pratique, action d’interjeter 
appel, (6222 .رفع‎ : 
INTERJETER, v. a. (un appel), RME d’un juge- 


4 رقع دغوكك ل |.ment,‏ 


INTERLIGNE, 35. m., espace entre les lignes, 
INTERLIGNER, V: a., |mettre des interlignes, 
fé PH ER bu com. , écrit dans l'interligne, 


Le 5. M., personnage introduit dans 
un dialogue, ميببامر‎ 5 bles, 
InrerLocuroIRE ,ladj/, | 659 .لاجل استفهام‎ 


INTERLOPE, adj., qui trafique, qui. se fait .en 


fraude, التجارة ره المينوعة‎ DE 
INTERLOQUER, V. a., باستفهام دعوى‎ 3 


Interloquer و‎ embarrasser, in 


ei. Dañs: l'intérêt de vos‏ = ل صمالن 2« لوده 
Dans l'intérêt‏ | +« شان حير | enfants , ESSY‏ 
1 لجل حسن de votre réputation, LA CNE PU‏ 

Eee Les JE .من‎ | Intérêts, affaires, 
choses ‘importantes, be. ; plur., pi 3 


Ses intérêts me sont/aussi‏ || .اعراض plur.,‏ 3 عرض 
ا .أغراضه كاعراضصى chers que les miens,‏ 
Intérét, part dans une affaire, profit que l'on en‏ 
Je suis sans intérêt !‏ ايبيلل SE‏ غرض espère,‏ 
Le. |‏ 1 علاقه ف هل المنادة dans ectte; affaire,‏ 
.عوض Mettre quelqu’un hors d'intérêt, de‏ | 
كت رعيظ فنه Intérét que l'on prend à quelqu'un,‏ 
Prendre intérêt à la j joie de quel-‏ .عبرلا اليه , ak‏ 
jus -‏ لسرورة - A.‏ فرح لفرجه qu’un, à sa tristesse,‏ 
Intérêt, ce qui attache dans un ouvrage d'esprit,‏ 


si). 


Intérét, cupidité , .طبع حرص‎ 
Intérét, profit sur l'argent prêté, Bus sl3 ; ns 


INTERMÈDE, s. m., divertissement entre les actes, 


INT A 


INTERPRÉTATION, 6. f:, اويل‎ 8 
INTERPRÈTE, s. m., trucheman, ترجان‎ : plur., 
رأ‎ 

ل ل 

Interpréte; qui explique un discours, un songe, 
un présage, pod. 

Interprète des désirs, des sentimens de quelqu'un, 
مرادة و شر 1007 قلبه‎ : Ris Ka. 

Mu vd, do d'une langue dans 
une autre, re» - pu. 

Interpréter , expliquer ce qui est obseur y. 

Tntérpréter, prendre en bonne ou mauvaise, part 
un mot, une action, Ji 

INTERRÈGNE, s. m., temps pendant lequel il n’y 
a pas de roi, آخر‎ SE, tag Ur be; دلا‎ 
- CU, عياب‎ 15,28. 

INTERROGATIF, IVE, adj., qui sert à interroger, 
اللسسوال‎ 

INTERROGATION , s. f., question, demande, Joe 
5 .استفيام‎ Point d'interrogation, للاسنفهام‎ abs. 

INTERROGATOIRE, $. m., questions que fait un 
juge, et réponses. de laccusé, القاضصى‎ 2 
المنيوم‎ cb fs. 


INTERROGER, V. a., questionner, Je A. Interro- 


ger quelqu'un sur quelque chose, LS اله عن‎ 


Interroger, sa conscience, تحص ضيجرة‎ A. In- 


lterroger le bon sens, او ) العقل‎ 


INTERROMPRE, .ل‎ a., empêcher la continuation 


d’une chose, عطل‎ a قطع‎ A 
3 _ نقطاع - مقاطعة‎ 1 
INTERSECTION و‎ 3. f., طع‎ 5-0 


INTERSTICE و‎ 5. m., petit intervalle, Je. 


INTERRUPTION و‎ 5. f., é 9 


INTERVALLE, s. m.,(de temps), #X+ - (de lieu) 


Z3lus. Intervalle entre deux choses, interstice, 


cena 


INTERVENIR, v. n., entrer dans une affaire, s’en 
0 " 0 و‎ OÙ “ 5 
mêler , فارش‎ CALE Js ls. Intervenir comme mé- 


4 . FIE220P 


INT 


Interméde, substance jointe à une autre pour La 
distiiler, وأسطة‎ 

INTERMÉDIAIRE , adj. com., qui ést entre deux, 
.امل الف قلط‎ 


INTERMINABLE , adj. com:, 


MY - Let Y. 


INTERMISSION و‎ 5. f., discontinuation, :اننقطاع‎ 

s. f., interruption (du pouls),‏ , 08 مم م1 
se des elhisl‏ زمنان 

INTERMITIENT, E, adj., qui cesse et reprend par 
intervalle re 22%. ë) 57 نأ رلا دنع‎ Fièvre in- 
termittente, né .حيى دابرة : في‎ 

INTERNE, adj. com., dal 5 داخل‎ 5 ob à 
EL Remède interne, eh dc: 

INTERNONGE, s. m., celui qui PA le nonce, 
.نايب وكيل البايا‎ 

INTERPELLATION,.s. Î., sommation de répondre à 
جواب‎ Ab. 

INTERPELLER, V. 4., sommer de répondre sur. un 
fait, ss) tb علية بالكلام و‎ Jet. 

INTERPOLATEUR , 5. m., NS : , 

INTERPOLATION , s. f., lle - Jos. 


une phrase 


un fait, 


INTERPOLER, V. a., insérer un mot, 


dans un texte, {3 À 3 م رقن ا‎ Où 
INTERPOSER, v. a., mettre un corps entre deux, 
.حول بين - وم‎ 


Interposer la médiation de quelqu'un, .جعله و سطة‎ 


Interposer le nom de quelqu'un, ذكرة‎ DleE اد‎ 


S’Interposer, v. pron,, inteivenir, فارش المادثا‎ | 


1. ‘+ . La 5 
- ىق‎ ass. S’interposer comme. médiateur , | 


:© دخل بين à‏ توشاظ بين 
0 دخل بين S’Interposer, se placer entre,‏ 
situation entre deux corps,‏ ز s. f.‏ , 121888053111015 
deux choses, ur Jess.‏ 
1 أسطة Înterposition, au fig,‏ 
نفسيرى ge‏ : يبلن INTERPRÉPATIF, IVE, adj.,‏ 
Le‏ 
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diateur, Ur دخل بين - توشط‎ O. || Faire inter- 


INTIMER , v. a., signifier, déclarer juridiquement, 

3-4 د 

venir le nom de quelqu'un م‎ MES I. 
QUE 0 جا نب‎ 


O.‏ أمرة ب Intimer un ordre,‏ .عرفه شرعا تب 
Intimer, assigner, EN AMD 0.‏ 


INTIMIDATION, 5. Î., AA >, 


INTIMIDER, v. a., .اخجل 2 خون‎ 


INTIMITÉ , s. f., liaison intime de deux personnes, 
ou . اها‎ 
اكيدة‎ MST IE بالف‎ 
+ 


05 2 , 0 
INTITULÉ, 5, m., titre d’unacte, .عنوان‎ 


Intervenir, terme de pratique, demander à être 
reçu dans une instance, دخل 6 دعوة‎ 0 

Intervenir, avoir lieu pendant la durée de, 
F9 صدر‎ 0. 

Intervention, s.f., مدآ خلة‎ - ee, Jose وساطة‎ 
ab ارلا‎ 

INTERVERSION, s. Îf, renversement d'ordre, 

INTERVERTIR, V. a., déranger, renverser l’ordre, 


بقلب 


INTESTAT, adj:, qui n’a pas fait son testament, 


LOS EE ١ :مرك‎ 
Mourir ab intestat, Mur ci أن‎ JE .ماث من‎ 


121101151 و‎ v. a., donner un titre, D or 

INTOLÉRABLE , adj. com., Mis لابطاق 4 لا‎ 3 
GR 

INTOLÉRANCE, 5. f., défaut de tolérance, 
JL vt فل‎ 

INTOLÉRANT, E, adj., qui n’est point tolérant, 
JUsSYI JA. 

INTESTIN, رم‎ adj., interne, qui est dans le corps,|  Inrowarron, s. f., note chantée, US plur., 
.ى ان باطلى‎ Guerre intestine, guerre civile, 
pese قيام الشعب على‎ 


INTESTIN, s. m., boyau, ومصرآن‎ plur., مصارين‎ 


plur., cote.‏ ; 9 - العمان 
INTRADUISIBLE, adj. com., rss Y.‏ 
INTRAITABLE , adj. com... d’un commerce difficile,‏ 
#4 ان INTRANSITIF, IVE, adj., (verbe ), neutre,‏ 


3 .غير متعدى 


INTRÉPIDE, adj. com., qui ne craint point le dan- 


000 — جسور- ذو بطش ger,‏ 
حسما را ع بطش INTRÉPIDEMENT, adv.,‏ 


# 


- معى‎ ; plur., -Lxs!. Les gros intestins, لامعا الغعلاظط‎ 
|| Les intestins grêles, لامعا الدقاق‎ 

.لخص الامعاء و.(20 INTESTINAL, E,‏ 

INTIMATION, s. f., action par laquelle on intime, 
ف طايه للشرع‎ Er —$ px. 

INTIME, adj. com., quia, pour qui l’on a une 
vive amitié, زنخاصة - خاص‎ plur., .خواض‎ Il est| :فد خوف‎ 
INTRÉPIDITÉ , 5. f., بطش‎ ils. 


03 


de nos plus intimes amis, أحناينا‎ DS! :هو من‎ 
Amitié zatime, très-étroite, أكردة‎ base 4 
A DES ” Je 


Persuasion zrtime, intérieure «et profonde, 


INTRIGANT, E, adj., دسابس‎ webs. 
INTRIGUE, s. f., pratique secrète pour réussir, 
Bates D 5 plur., Us. 
Tntrigue, PES fâcheux, Lens. 
Tnirigue de galanterie, As. 
Intrigue d’une Su de théâtre, الحوا دت‎ “dé 
ددر ف اللو ينا‎ 


4 ال‎ 
INTRIGUÉ, E, 20(. و‎ dite Jul: 


INTIMÉ, E, s., défendeur en cause d’appel, 
دعوة‎ le ae .مدي‎ 

INTIMEMENT , adv., avec une affection particulière, 
كلية - بالخضر‎ PSS? - Être intimement persuadé, 

Le:‏ مو 1 و محقق أن 


INTRIGUER, v. a., embarrasser quelqu'un, als . 
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Intuilion, perception interne indépendanté des 
sens, مكا شفة‎ L (de الحواسن £ نظر‎ pt shot. 
1 dv., بالنظر العقلى - ديكا شفة‎ . 
NTUITIVEMENT, adv., ae نظطر غلى‎ ; 


Voir Dieu zntuitivement, .عاين الله عيانا‎ 

.انتفاء 

6 

INUSITÉ , €, adj, .غير معاد - غير سابر‎ Mot inu- 


INTUMESCENCE, 5. f., 
sité, مستعياث‎ ac, Au dE À 

INUTILE, adj. com., RUE 3 3 .غير ناذ‎ Tous 
ronde عمل كل‎ 


ZAR) . | C’est inutile, ce n’est pas néces- 


ses efforts ont été inutiles , «xs 


= Front 
+ 
saire, .ما هوك زم‎ 


INUTILEMENT, adv., 


ue co بلا فابدة - من‎ -' 
CRE Je l'ai attendu inutilement, ذا ناطرة‎ alé 


La 


PNEUS 


Il s’est fatigué inutilement, 


PCT 


اضرا 


2 


INUTILITÉ, 5٠١ f., 


superflue, باطل‎ LS“ 


INVALIDE, adj. 


5 A5. Inutilité, chose inutile, 


com. , infirme, qui ne peut tra- 
vailler , jt; plur., JS bee 
Invalide, au fig, sans validité (acte, contrat ), 
INVALIDEMENT, adv., sans validité, SL. 
INVALIDER, v. a. , rendre nul, invalide (un acte, etc.), 
J—bt = 3451: Invalider la prière , l’ablution, 
DL ESP LADA مرو‎ 
INVALIDITÉ, 5. f., manque de validité, às-® AB. 
a - التغير‎ (et 


com. , qui ne varie point, 


AO 


INVARIABILITÉ و‎ S. f., لمكبير‎ 


INVARIABLE, ad). 
Axis \. 
J® 
INVARIABLEMENT, adv., تغبير‎ JE .من‎ 


41 2 0 5 2 3 
INvAsiON, 5. f., irruption, 3 Le. Faire une inva- 


sion , على‎ ne 1 


INVECTIVE, 5. f., expression injurieuse, discours 


Ihé re شن دض‎ 
amer, véhément, dune — A 


CS 


7 


INVECTIVER ,.v. a., dire des invectives, O2: 


hot 


INT 


Intriguer, \. n., faire des intrigues, دس‎ 0 
S’Intriguer, v. pr., se donner beaucoup de peine 
LU 
pour réussir, ls 4 دعب جيل‎ 


INTRINSÈQUE, adj. com., réel, qui est en soi, 


.قاد بنفسه - حقيقى 


4 
INTRINSÈQUEMENT, adv. , ذايا بنفسه‎ Los. 
INTRODUCTEUR , TRICE, S., A ALU 
INTRoDUCTIF, IVE, adj., qui sert comme d’entrée, 
ss 
131280810151016 , 5. f., action d'ihtrôdniré, ادخال‎ 
Introduction, acheminement, مد خل‎ ّ ut. 
Introduction, exorde, préface, RSR. 
Introduction, terme de procédure, commence- 
ment de procédure, دعوةا‎ EDSE 
INTRODUIRE, v. a., donner entrée, faire entrer, 
ادحل‎ as. 
Introduire, donner cours, commencement ; ei 
- (6% 1. A. Introduire un usage, عادة‎ ss) 
- À pp 0: 
S’Introduire, v. pr., entrer, دخل‎ O:. 
S’Introduire, (usage), جر‎ 1. A. 
Inrroïr, s. m., At .بذ والقداسن‎ 
INTROMISSION , 5. 1. .ادخال و‎ 


INTRONISATION , s. f., installation d’un évêque, | 


.نجلوس pe,‏ اسقف 
ان INTRONISER, 1: a., (un évêque), nie‏ 
AS Ÿ‏ و.[0ة INTROUVABLE,‏ 
Inraus, E, adj., introduit par force, par ruse,‏ 
ds.‏ 


INTRUSION, s. f., action de s’introduire sans droit, 


“دخول بعير حق 


INTUITIF, IVE, adj., qui s'aperçoit intérieurement 


et indépendamment du secours des sens,  ك‎ es + 
121715101 , s. f., vision de Dieu, comme les bien- 


..معاينة الله heureux,‏ 


INV 


INVÉTÉRER , . V. 


21111 


S'INVÉTÉRER, V. pers,‏ بن لل 


INvINCIBLE, ädj. com., js لا‎ 

0 هان قاطع و 3102726816 Argument‏ 

INVINCIBLEMENT, adv., d’une manière invincible ١ 

pe] من غير‎ Prouver invinciblement que, 
el قاطع -.0 دل بدليل‎ Des .برهن الشى‎ 

INVIOLABILITÉ , 5. f., qualité de l’être inviolable, 
.حرمة‎ 

INVIOLABLE, adj. com., qu’on ne doit jamais vio- 
ler, إلا بحل تعديته و نقضم الا بنقض]‎ 

INVIOLABLEMENT, adv., DES .من غير‎ 

:عياب عن يلا بصار, INVISIBILETÉ, 5. f.‏ 


INVISIBLE, adj. com., qu’on ne peut voir, لا درى‎ 


Las .غابيب عن‎ 11 se rendait invisible aux yeux 
des, hommes, يعيرب. عن ايصارالباس‎ LH 


INVISIBLEMENT , adv., درى‎ DRE :من‎ 8 
Invitation ,s..f., action d'inviter à un diner, etc. , 
PJ - ..عزامة‎ 

U . . A . 
Invitation , action d'engager à faire, Le S. 
INviTER , v. a , prier de se trouver à un diner, etc. , 

ok‏ للعد! .9 .1 ,دعا للعدأ - .1 عزم للعدا. 
Or -‏ تدعا Inviter, engager ‘à, porter à, À‏ 


Jar.‏ على 


Invocarion sf, 45]. Invocation des. dé- 


.عزايم plur,,‏ في عزبي.ظ ; 200103 


INVOLONTAIRE , adj. ,سيمع‎ sans là participation: ع0‎ 
INVOLONTAIREMENT, adv. .من عيرارادة,‎ 


| عابت ب secours,‏ 013قخ appeler‏ ر a.‏ .018:89 ©1250 


Invoquer les démons, عزن علق الشياطينى‎ I. 


INVRAISEMBLABLE, ad}. com. 


+ لآ‎ 2 38 
, 8 A LH 
INVRAISEMBLANCE, s f., défaut de vraisemblance 


eu g ,قلة مشأ‎ 
INVULNÉRABILIDÉ, 5. f., عن لاتجراح‎ rss 5 


5 


les, sde: Os ris 


| 
Ia volonté, 
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Tnvectiver contre, v. n., «de ER hou سسب‎ 0. 
INVENDABLE, adj. com. , el ni. 


INVENTAIRE, s. m., rôle, mémoire, état, dénom- 


Fe. 


INVENTER, V. a., trouver, imaginer quelque chose 


brement par écrit: et par article, بان‎ 
de nouveau 3 :تدع 7 أوجد 35 اخترع 4 ابدع‎ 

172067161, controuver, supposer, & pal - S UE 

INVENTEUR, TRICE , S., بادع‎ Le dure Ke CRT 

INveNTIF, IVE, adj., qui 2 le génie d'inventer, 
0 

INVENTION , s. f., action d'inventer, انداع‎ 
“البداع‎ 

Invention, chose inventée, 
E ss}; plur., 

INVENTORIER, v. a., mettre dans l'inventaire, 
حدد يي كل علم البيان‎ 

INvVERSE, adj. com., pris dans un ordre renversé, 
.مقلوب‎ | 


INVERSION, 5. f., transposition , changement d’or- 


à 00 ; plur., بدابع‎ 


DST  ةعارتخا‎ 


+ JR 


dre ordinaire des mots, AU ue 
EL 4: 4 

INVESTIGATION, s. f., recherche suivie de la vé- 
rité, كك الحقيقة‎ LÉ Lo V2”? 


INVESTIR, v.a.,donner latente de, A5. Investir 


28 9 00 & 


INVESTIGATEUR, 5. m., 


9 


RARE ا‎ 


أ 
1 
il‏ 
k‏ 
4( 
أ 


quelqu'un. d’une dignité, ais .قلل‎ | 11 l'a in- | 
vesti de la charge de gouverneur d’Alep, 
Investir, environner, cerner une place, حناط اليلد‎ | 
INVESTISSEMENT , s. m., action d'investir une place, 
.ضرب حلقة البلد‎ 
INVESTITURE, s. f., mise solennelle en possession 


d’une place, تنقليد‎ 


INVÉTÉRÉ, E, Ad]., enraciné , مزمدن‎ 


٠ 0 
٠ 8 


ا 1 
0 1 


repli 


IRR IRR 
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IRRÉGULIÈREMENT., ‘adv. , 6 من عبن‎ — 


INVULNÉRABLE, ad}, com:, qui ne peut être blessé, 
Le VIN TA 3 ٠ 3e 7 


Ds. 


IoKIEN, NE, ad]., grec, Le re ا‎ adv., Ho ÿ 


IontE, 5. f., اليونان‎ 3h. 


IPÉCACUANHA, 5. m., racine d’un violier d’Amé- 


IRRÉLIGIEUX , SE, aaJ., contraire .à .la religion د‎ 


rique qui sert d’émétique, cb —s | .عرق‎ Irréligieux, qui n’a point de religion, عبر دين‎ ِ 


Ips0-Facro, adv., par le seul fait, WC دين بنفس‎ AUS AL As 


. . 50 . , 0-7 7 “tu 
IRASCGIRLE, adj. com.,, qui s’irrite aisément , IRRÉLIGION , s. f., manque de religion, دين‎ à 


2 التخلق 


IRREMÉDIABLE , adj. com. , Gal Ne دوأ‎ AV: 


.من عير مدأوالا IRREMÉDIABLEMENT, adv.,‏ 


IRRÉMISSIBLE و‎ adj. com., qui ne peut se pardonner, 


Lis لا‎ 


.من عبر عفران IRRÉMISSIBLEMENT, adv.,‏ 


IRRÉPARABLE, adj. com., qu’on ne peut réparer 


(perte, dommage), بنعووض‎ 37 


10 677766 جه عابم‎ a ns Le Ÿ nr 
IRRÉPRÉHENSIBLE, adj. €OM:., De aude La 


لا عليمد كلام لا يلام | 


IRRÉPRÉHENSIBLEMENT, ١20597 :من غير ملامة و‎ 
IRRÉPROCHABLE, ad). COM., le عليم‎ L 5 


IRRÉPROCHABLÉMENT, 305: , .من غبر عبنب‎ 
IRRÉSISTIBLE, 1 côm., à qui on re peut résister, 
de sal الا‎ 
IRRÉSISTIBLEMENT, adv. و‎ 555 


IRRÉSOLU, E, adj., qui a peine à se FSOURE a se 


déterminer رجلا ودوخرا خرى - مترادف أمرة,‎ us 


£ ose Être irvésolu, ARTE ف أمره‎ 35 
- لا رأى ف‎ an 5 


5 8 OU + 
IRRÉSOLUTION , 5. 1: و‎ incertitude, .برك 5 ترود‎ 


ليليا 
IRRÉVÉRENCE, s. f., manque de respect, Ne), 9‏ 


بقلة احترام - 


IRRÉVÉRENT,£ ,'adj., contre le respect, .ضةكلادب‎ 
IRRÉVOCABILITÉ, S. f., .قلة فرأجعة‎ 


IRRÉVOGABLE, adj. com., qui ne peut être révo- 


; ١ w وى ين‎ 
qué, بتراجع‎ 3 2 ps » 4 درك‎ Y. ' 
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pole Y _ Aie Le 


Iris, s. m., plante liliacée, ra - سان‎ 58 
.قرم | بلغ _ أبرسا‎ Sa racine, سرش ألطيب‎ 3 
.إبرسا‎ || Sorte de petit iris sauvage, تعرى‎ web. 


Tris , arc-en-ciel, 4 5 .قوس‎ 
Iris, cercle qui entoure la prunelle, 9 4) lp. 


IRONIE, 5. f., raillerie, .هزو‎ 

FAP , adj. com., 69. 
IRONIQUEMENT, adv., à (PES 
Iroquois, E, adj., intraitable, QSs 


IRRADIATION , S. f., émission des rayons de lu- 


Fes À 021 4 
mière, du soleil, معمشعة‎ 


IRRÉCONCILIABLE و‎ ad}, و‎ qui ne peut se réconcilier, 
: : 


Imimitié irré-‏ .لا تتصاك١ايذا  Li Y‏ الصالحم 


iable, Ze تي ذا‎ ESA 
concilable, 19 .عذداوة سديك5 و‎ 


IRRÉCONCILIABLEMENT, adv., مصالحة.‎ Ji - 


RÉ‏ فاق 


IRRÉCUSABLE, adj. com., qu'on ne peut récuser, 


in‏ - ل برد 
.كير IRRÉFLÉCHI, 5, ad)j., fait sans réflexion, pes‏ 


IRRÉFORMABLE, ad]. COm., ينقض‎ 32 


IKRÉFRAGABLE, adj. com., qu’on ne peut contre- 


dire, irrécusable, ب غبر مرفوض‎ 55 Y, 


IRRÉGULARITÉ, 5. £., نكسب‎ als - نظام‎ 00 


1 ‘4e . 
IRRÉGULIER , ÈRE ,30[., contreles règles, قانون‎ Don 


pute: 


Irrégulier; qui n’est pas réglé, bone JE 3 


.غير ملظو 6 
.1 
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و1501‎ E, adj.; seul, Ste. 
Tsolé, à qui personne ne s'intéresse, وك‎ ne: 
ISOLEMENT, s. m., نفراد‎ 
ISOLÉMENT, adv., عير ذه بالاتغراد‎ - 
ISOLER , v. و.ة‎ 551. 
S’Isoler, v. réf., se séparer de la société, تقر ذ‎ Ï. 
ISRAËLITE, adj. com., juif, بمتوذى‎ ; coll., 3543. 
Issu; €, adj., Do: Il'est issu de la race de, 
À Loi || Issu de bas lieu, Jo :دق‎ 
Issu, s. f., lieu’ par où l’on sort; expédient pour 
se tirer d'affaire, JËks ; plur., lis - محلص‎ 2 
2 
Issues, plur., les dehors, les environs d’une ville, 
Issue, fin, événement, Al = آخرة‎ rss ue 
Sas QE Dieu donne une heureuse i issue à ces af- 
Issues, extrémités, entrailles d'animaux , 233 


sat 


ISTHME, s. 


fair es, pi 


m., langue de terre resserrée entre deux 


ave us? CS .لسان أرض‎ 
Iraue, s'ALS .يلاد أبطاليا‎ 


ITALIEN, NE, ad)., d'Italie, 
.من بلاد إنطاليا‎ 

L'italien , la ne italienne, الطالبانى‎ DD 

ITEM, adv., Cet. 
,Irérarir, IVE, adj., .«مكرر‎ 


ITÉRATIVEMENT, adv., plusieurs fois de suite, par 


+ 
intervalle, >) = “نكرارأ‎ 


ITINÉRAIRE, s. m., mémoire de voyageur ; note des 


pus a) 


lieux où l'on passe, LL علم بيان‎ - jh 2. 


 LvÉ, Ivzri E ou CHAMEPITYS,s. f.,plante, سس‎ LS 
Ivoire, s. m., dent d’éléphant, سن فيل‎ es عاج‎ 


IVRAIE, s. f., ou 178015: mauvaise herbe, زوأن‎ 


.شيلم - 


اج سا عدي 
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IRRÉVOCABLEME 5 RD pe pas po ni 
RÉVOCABL NT ads > le pe y 
IRRIGATION, s. f:, ‘arrosement par, rigoles, 
4 L / 0 sh : 
د رةه لترع‎ 
IRRITABILITÉ, s. 1 qualité عل‎ ce qui estirritable, 
LUS 5 res. 
tn or و‎ adj. com. , qui s’irrite facilement (nerf), 


Lara caractère), col k, Vo d‏ فد سهل الكش 
FR‏ 


IRRITANT, E, adj., qui rend âcre, irrite, موخر‎ 3 


دوو 
0 


IRRITATION ر‎ 5. f. ر‎ état des humeursirritées, JP 

IRRITER, V: à, mettre en colère, أوغر‎ _ ET 3 
Que! .اعاظ_‎ 

Irriter, provoquer و‎ exciter, ue حر‎ Irriter l’ap- 
pétit, Et جنر‎ || Trriter la colère, Faugmenter, 
D ب أوغر‎ ai de Las .زأدة‎ 
La causer l’irritation, و عر-‎ 


S’Irriter, v. réf., se mettre en colère, ble _ 


À,‏ غضصضيب 

IRRUPTION , s. f., يلاد‎ de .غارة‎ 

ISABELLE, adj. com. , de couleur jaune-blanchôtre, 
JS; fém., كولا‎ a قوله‎ (Turk). 

ISAGONE, ad}. à angles égaux, لاض الزوايا‎ 

IscH10N, 5. m., و05‎ S&S} ne 

ISCHURÉTIQUE , adj. ee و‎ Propre à guérir l’ischu- 
rie, Deby .نافع‎ 

156 5 11 8:2 5 أو‎ s,'f. > Suppression totale d'urine, 
. انقطاع البول‎ 
ISLAMISME,s. im., mahométisme, 
نهدو‎ n, pr., del 


ISMAËLIENS, s. m. pl., secte, cl at. 


en دين‎ 


ISOcÈLE, adj., triangle à deux côtés égaux , 
 ISOCHRONE, adj., mouvemens isochrones, d’égale 


durée, pis Y مدنا واحدة‎ Es 


IVR 15 


5 . 3 CCF CS 1 5 
IvRoGNE, adj. com: , sujet à l’ivrognerie, LH ; 


IVR 


Îvre, ad}; com., زسكران‎ plur., ay يك‎ 


197181585515 و‎ s. f. sans plur., état de celui qui est ivre, | plur., سكرية‎ pe دبيد‎ Sy = شرت‎ des. 


IvROGNERIE, 5. f. , habitude, action de s’enivrer, 


cales desire 


35 سكرلا ب سك‎ Sortir de l'ivresse, من‎ - O. A. 
Fe , exaltation, délire, هشة ب سكر‎ 6 
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JAL 


دروز- نبظ أن ذبنع JAILLISSEMENT , S. M.,‏ 


Jais,s. m., substance bitumineuse: solide, d’un 


noir luisant, لامع‎ Sol :دوخ ج‎ 
Jais | espèce de verre » LS. 
JALAP, 5. m. 

شبب .الليك 


Jalap, racine purgative, .جلايا - جلما‎ 


Merveille du Pérou, Belle denuit,‏ ر 


JALON; s.m. , bâton planté pour aligner, Das وام‎ 
SEA - Le. 

JaLONNER , v. a, planter des jalons, SL, ضيب‎ 0. 

JALOUSER, V. a, être jaloux de, غار من‎ I. A. 
- dus O. 


L و‎ 0 0 
JALOUSIE, s. f:, envie ; عبرا‎ - Ju. Jalousie en 


amour, pe.‏ - قاإيل 


Jalousie, treillis, volet à claire voie, مخرم‎ - 
.شعربظ‎ 
JALOUX, SE, adj., envieux, als. pl., SL 
; | M 
Jaloux (en amour); .عدران - غيوز‎ | Être jaloux, 


A. |: Celui qui n’est pas jaloux est un âne,‏ عا 


JAI 


J , s. m., dixième lettre de l'alphabet français, 
AA AE A RP 

JaBoT, s. m., poche membraneuse des oiseaux و‎ 
Ass ; plur., Joss. 
50 , morceau de mousseline plissé qu’on met à 
la fente du haut de la chemise par parure, Sad 
.هبون مكوية ف قيض قييص للريدم‎ 

JABOTTER, v. a. fam., babiller, 5 1 LS. 

JacuÈre, s. f., terre en labour qui se repose, 
ia Us .أرض‎ 

JaciNTHE, 35. f., ou HYACINTHE, plante, de 2 
خرامة‎ (Alep). 

AS 9829.‏ و s. f., fleur‏ و 5ثة8 معدل 

JAcOBIN, E, s., religieux, PEUT pl, .يعاقيش‎ 

JAcOBITE, s. m., sectaire, دطبيعة واحدة‎ 
(ses 

JAGTANCE, 5. f., vanterie, ide - Lis. 

JADE, 5. m: و‎ pierre, ل لمم‎ 

ف قديم الزمان 3 11 الزمن الماضى , Japis, adv.‏ 


JAILLIR, V. n.,.s0rtir Mes (eau, etc.), ) 


A er ©. Faire jaillir, نشل و من لايغارجار‎ || IL est jaloux de sa femme, 


ab iTinée 


O. -‏ شسغر 


He = sr I. Le feu jaillissait de ses yeux, اوه 11 1 :يعارعلى 'أمرائه‎ jaloux de tous ceux qui 


parlent à sa femme, من 3 من‎ als) de يغار‎ 
LE 


* 


ds‏ عينم 
me = AU.‏ و ad}.‏ وخ , JAILLISSANT‏ 


JAT 


Jardinage, art de cultiver un jardin, خدميش‎ 
else 

JARDINER, v.n., Ds اشتخلن فى‎ 

JARDINET, 3. m., petit jardin, ضخيرة‎ kms. 

JARDINIER, RE, Ss., qui cultive un jardin, 


.عبطانى - ستتانى - يستنجى - جنايفى 


JARDON, s. m., tumeur calleuse au jarret d’un 


cheval, Jai عراقيب‎ LENS 
JARGON, 5. m,, langage corrompu, St, 
JARGONNER, V. n., parler un jargon, رطن‎ 0 
JARRE, 5. f., grande cruche, زخابية‎ pl., Le خوا‎ 


3; plur., Lf. Jarre de moyenne randeur, à gou- 
BAT À À A 3 5 0ه‎ 


ls. | Petite jarre,‏ ,.تسام:: جر un peu étroit,‏ تنوه[ 


in. 


JARRET, s. 1m., partie postérieure du genou, 


.معطفت. XJR‏ الساق ‏ بطن الساق 

Jarret, endroit où se plie la jambe de derrière des 
animaux, ses “ :عرقونب‎ 

JARRETIÈRE, $. f., ruban, courroie pour la jambe, 

.رباط للساق 

JaRs, s. m., mâle de lie, 353 وز‎ 1 

JASER, v. n., causer, babiller, 7 O. - حكئ‎ I. 
5 Lis O. (Syrie). 

Jaser, révéler un secret, السر‎ EE 

JASERIE, s. f., fam., babil, caquet, Ua 

JasBuR, SE, s.,-qui jase, indiscrét, .دشاش‎ 


JASMIN, s. وم‎ arbuste, باسيين التعرييش‎ 55 


ot. Jasmin d'Arabie, .فل‎ 


JASPE, s. in., pierre, LEE pe - me). 


2 


AE Ve "1 IPS en imitant le Jaspe, نقوش‎ 
PAUL s. f. 
Jarre, 5. f., vase rond et sans rebord, رثعن‎ 
.طلا نظ - اناجر,‎ Jatte de porcelaiue , 2, 


Voyez ÉcuELLe. 


JaTTÉE, s. f., plein une jatte, انكر‎ le. 
P J 5 


, ligne, barre d’une lettre ou autre 
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Jaloux, désireux: de, attentif à, Sols 


? 2 
JAMAIS, adv., en aucun temps, .اننا داقط- اصلا‎ 
Je n'ai jamais vu, dat, Le 2500-6 || À , ou pour ja- 


mais, pour toujours, ل الايد‎ || Jamais, au grand 


Ce. || 
Trois jours après jamais, القيقان‎ Les .حلى‎ 


Jamais tu ne le reverras, AS géus أو لعود‎ 


JAMBAGE, 5. m. 


chose, لحل‎ plur. , برضل‎ 


JAMBE, 5. و.1‎ partie du corps, du genou jusqu’au 


Les jambes‏ . سيقان et‏ ساقاكت 
| 1 ربعظ La‏ - قوايم d'un cheval, gun‏ 


Jambes de devant, 3 ; duel., .بدين‎ || Jambe 5 der- 


rière , Je ; duel. , :رجلين‎ 


Casser bras et Jambes à quelqu'un, fg., JE. 
JAMBÉ ,E, adj., (bien), .ادوالسيقان الحسان‎ 
JAMBETTE, s. f., petit couteau , ومطولا‎ pl., .مطاوئ‎ 


pied , le; plur., 


JAMBON, s. m., cuisse ou épaule de porc salé, 
او فذلا خنزير ميلحة‎ AUS, 
JANISSAIRE, s.. m., soldat turc, LS) LG] ; plur., 
.ايتكجاريه‎ 
JANTE , s. f., pièce de bois, partie du ‘cercle d’une 
roue, من دايرة جرم‎ Lau .قطعة‎ 
mois de 
SU كك دكانون! - شير كانون‎ 
JAPON, 35. m., pays, يلاد الفرفور- جزيرة يابونيا‎ 
Japon, porcelaine du Japon, .فرفورى‎ 
JAPONAIS, SE, adj. 153,0 بلاد‎ ur 
as 
JaPper , v.n., aboyer, عدون‎ 


JANVIER, ل‎ m., premier l’année, 


JAPPEMENT و‎ S:-M., 


a 


JARDIN , sm. Les; plur. DB LE جليلة‎ ; 


plur., ete > Le ; plur., .غيطان‎ Jéter des |. 


pierres dans,le jardin de quelqu'un, au fig., prov., | plur: 


0 attaquer indirectement, Er [رى ف‎ 


JARDINAGE, s. m., Jardins réunis, .جنا بن‎ 


JET 453 


JÉRICHO, ville, Ls?, | 

JÉRUSALEM, ville, .سينك المقدس 1 القدس‎ Qui 
est de Jérusalem, .قدسى‎ Pélérin de Jérusalem, 
Lars ; plur,, Fe PR 

JÉSUITE, s. m., religieux de la société de Jésus, 
زإسوعى‎ plur., وسوعية‎ . 

JÉSUITISME, s. m., caractère , morale des jésuites و‎ 
اليسوعية‎ (sh, Sands, be. 
Ver 55 SM C2 


action de jeter, espace parcouru par 


Jésus, nom, 

JET, s: m., 
la chose jetée, ANA .رمية ب‎ Un jet de pierre, 
جر‎ gi re 

Jet, rayon de lumière, .شعاع‎ 

Jet, bourgeons, scions, بز‎ 8 plur., jh. 

Jet d’eau, eau qui jaillit hors d’un tuyau, 
3 ls ë pe 3 895. Machine de fer-blanc avec 
plusieurs petits jets d’eau dont le choc fait tourner 
des morceaux de verre qui produisent un cliquetis, 
ob lé 3 

صف جارة s. f., amas de pierres, etc.,‏ رع كوول 
.رضصف - 

JETER, v. a., lancer au loin, Lite 1 Le?) 1 
16م رشق ب‎ (Alep). Jeter des pierres , une 
pierre à quelqu'un, SN ER - .رجه بألاجار‎ { 
Jeter (de hant en bas), une chose à quelqu'un, 
الى‎ War A. (Alep). || Jeter à terre, vi / 
الارض‎ A CS) || Jeter à terre un cheval, le ren- 
verser en lui attachant les jambes, yes] .عردقل‎ 


|| Jeter les uns sur les autres, fers Er “كردس‎ 
|| Jeter des œillades à, علب‎ Dr: | Jeter les 


yeux sur, faire choix de, VE .الفي نظرة‎ 
Jeter en moule, 007 22 


Jeter, répandre, CRÉÉE O. Jeter un peu 


d’eau sur, على‎ A 99 رش‎ || Jeter de l'eau par 


gouttes sur, sb طرطش الشى‎ 8 Li | Jeter 


des fleurs sur, نثر | زهار على‎ O. || Jeter de Ja terre 
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JER 


JAUGE, s. 1. ر‎ juste mesure d’un vaisseau fait pour 
contenir des liqueurs ou des grains, اعجار كيلة‎ 

JAUGEAGE, s. m., action de jauger, Le. 

Jaugeage, droit pour jauger, معلوم العبار‎ 

JAUGER, v. a., mesurer la capacité, عابر‎ 

JAUGEUR, s. m., celui qui jauge, JS. 

JAUNATRE, adj. com., qui tire sur le jaune, yes 
“bell QU 

Jaures, adj. com., أصفر‎ fém., صفرأ‎ ; plur., 
Je. Jaune foncé, .أصفر فافع‎ 

35 صقرلا البيص 5 صفار بيضة Jaune d'œuf,‏ 


(Barbarie).‏ فضص ١‏ لبيض 


Le jaune, la couleur jaune, اصفرار- صفرة‎ à 
.صفار‎ 9 

JAUNIR, v. a. , rendre jaune, .صقر‎ 

Jaunir, v. n., devenir japne pe) ا لعف‎ 

JAUNISSANT, E, ad}j., qui jeunit, مضه‎ 

JAuNIssE , 8. f., maladie causée par la bile répan- 
due, JB; et par corrupt., .ريقان‎ 

JAvaRT, s. m., furoncle au bas de la 0 des 


rh تطلع ال ذو‎ 7 
JAvELER, v. a. (les bleds), LS جر الاك و‎ 


chevaux, الخيل‎ 


Le:‏ لارض لسك الحب 

JAVELINE, 5. f., dard, .حربكظ - زراقة‎ 

JAVELOT, 5. m., dard, حردظ‎ ; plur., De. 

JAVELLE, 5. f., blé coupé laissé sur terre par petits 
faisceaux pour sécher, de 2S sp علض محصودة‎ 
Car) الارض‎ 

JE, pron. de la 1°° personne, .آنا ضيبر المتكلم‎ 


JE-NE-sAIS-QUOr, s. m., chose qu’on ne saurait dé- 


finir, امم ما هو‎ Le 
JEAN, nom propre, MEN 3 


… 


JÉHOVAH, s. m., nom hébreu de Dieu, .الله -ياهوأ‎ 
Jésunum, s. m., le second intestin gréle, al 


Ï. 


JÉRÉMIADE, 0 f. fam. , plainte, دكاية‎ 


Gb 


4 


450. 1 لان"‎ JOA 
sur unmort , هال الثراب 0 ميث‎ 1 


Jeter, mettre dans l'embarras, LEAl té LS) L'E 
REL'REE AUS » I. 1 
Jeter, produire, pousser des rejetons, ou A, — 


Le Jeu ne vaut pas la chandelle, ما عرز الشى‎ 
الى تصرفهبا عليم‎ Dh. 

Jeu de la nature, production singulière, مسن‎ 
.عجايب الطبيعة‎ 

Jeu d'esprit, .لعب العقل‎ 

JEUDI, 85. m., cinquième jour de la semaine 
الخييس‎ ou م 11" : 0 الخييس‎ celui qui pré- 


cède le dimanche gras, يدس السكارى‎ || Jeudi 


ad O, ا‎ 

Jeter, v. a.et n., faire couler ou jaillir de l’eau 5 
du pus, طلع هنا أو قد‎ A. 

Se Jeter, v. réf:, HS AU DR رمى‎ Le 
DCE ab. Se jeter aux pieds de quelqu'un, 
re, te على اقدامه - ارتقى‎ SI] Se jetersur 
quelqu'un, عليم‎ Lo nds .انطيق‎ 


Se Jeter à la tête de , s'offrir avec empressement 


saint, jeudi de la semaine sainte, العهد‎ JS | 
La semaine des trois jeudis, exp. populaire, jamais, 
Ont يسقيك‎  ناقيقلا‎ LE .حتى‎ 

À JEUN, adv., sans avoir mangé, FT JE من‎ - 


.على الريق 


JEUNE, adj. com., qui n’est guère avancé en âge , 


sans être recherché, 0 رمى روحه‎ 1. Se jeter entre 
les bras de quelqu'un , recourir à lui, عليم‎ es 


JETON , 5. m,, de métal ف ا‎ : . 
1 1 | Lo TL" era, jte (des deux genres et des deux nombres ) - 
Jeton d’or à}; plur., .أشاء فض‎ | Jeton d'ivoire» TUE 1 : 
| Ne Au l صغيرقى العير‎ ; plur., le. 11 est plus jeune que 
10e oO 5 plur. 6 .فيش‎ ١ 4 [ f 1 و‎ : 
moi, PO 2 Le .هو أصغر‎ || Jeune homme, 
Jeu, s. m., divertissement, récréation, ha ل ل يل اأدا‎ à 3 ' 
ّ ١ كياب و.101م وشيب شاه‎ et .شبان‎ | Jeune fille, 
ZX). Jeux de mains, jeux de vilains, يعيظ‎ SAS); 70 9 
j / GPA TER EU صيية‎ = LAS ; plur., را‎ 
|| Jeu de hasard, peus. || Jeu où l’on joue de Pargent, |  * ; { j 
0 Jeune, cadet, moins âgé, wo. 
فيا‎ 1 8 7 26 76 
AR). 
* ين‎ 2 
7 5 ١ 5 À ا‎ Jeune, étourdi, évaporé, Hs; plur., Jus 5 
Jeu , plaisanterie, ف هزل‎ CA Ce n’est pas un 5 ù 
. « safe, 2 w 3 ١ و‎ . 
Jeu , c’est très-sérieux, هو هزل‎ Le .هلأ حد‎ OA 
: er JEÜNE, s. m., abstinence d’alimens, © — Les 
Uu jeu de cartes, un paquet de cartes à jouer, (> + 


1-0 0 
شيك 319( 


Jeu, lieu où l’on joue, Labs. 


AN : , 212 4 
Observer les jeûnes ordonnés, صاملا صوأ 9 | لفروضه‎ 
JEÜNER, v. n., observer le jeûne, manger peu 


pee 0.  ىووط‎ 1 
Jeüner, se priver de, LS ضام عن‎ D: 


Jeu, facilité de mouvement, .خف حركة‎ 


0 , MS “ 4 5 ١ 
Beau jeu, occasion favorable, قله‎ — heu 70 


3 À 0 59 5 A ? + l” 
Mettre en Jéu, mêler à linseu dans une affaire, | JEUNESSE, S. f., âge entre l'enfance et l'adolescence, 


A PE] Àf 2 LA 7 5 
ou l’âge viril, Le - dou. Péchés de jeunesse, 


.ذنوب الجبل 


# 4 ؛ 
Jeunesse, jeunes gens, CE) dés hauts‏ 


0 3 ٠. َ x sf. % 
LD حشر‎ O. Faire bonne mine à mauvais Jeu, 


Bon jeu ; bon argent,‏ | حي الكيد وأظبر الجلد 


très-sérieusement et véritablement, As من‎ 


JEÜNEUR, SE, s., qui aime à jeüner, pire. 


13 يل‎ 5 507 
Jéu de mots, قاط ا ا ند جرس‎ 
À deux de jeu, également maltraités dans un dé-| ١ تتمستسدهك‎ , s. f., pierreries , art du joaillier, etc., 


5 


bat, سوا دين 5 َو‎ À deux de jeu, avec un ayan- .جواهرية هم جوأهرجية‎ 


JoAILLIER, ÈRE, $., qui travaille en joyaux, qui 


te 


tage égal, LR] من‎ ie سا ل‎ 


JOU 455 


بلطايف US: De jolies choses,‏ _ ظ رفا:» ظراف 
sing. 0 an‏ 


و 
ظريف re; adj. fam., diminutif de joli,‏ 70113 


JOLIMENT, adv., دظرأ فر‎ ! 
Joxc, s. m., plante aquatiqué, حلفا‎ - hi A ديس‎ 


1 .فش العصر-‎ Jonc ligneux, canne de jonc, .خيزران‎ 


| Jonc .قش مزهرر ددع‎ || Jonc odorant, y& 51. 
Jonc , bague unie, US. 
JoncaIRE , s. f., plante , passi| دولا النشية فش‎ es. 
JoNCHER, v. a., couvrir la terre de, على الأارض‎ 50. 
للشيكء‎ 0. La térre est jonchée de feuilles, 
Ye :انتشرث الاوراق‎ 
JoNcTIioN, 5, f., union , assemblage, endroit où se 


joignent deux choses, gs _ جع‎ 


JonNGLERIE, 5. f., charlatanerie, tour de passe- 


CE‏ ل يل 
, #تكمر قم passe,‏ 


JONGLEUR, 5 


.مزعبر- م مب 
JonqQuiLLE, 5: f., fleur, Lot.‏ 


Jon-TaLaspr, s. m., fleur, الي‎ 


m., charlatan, faiseur de tours, 


JosEPH, s. m. , nom propre, ad 99: 


f., plante, عالم‎ 0 


JOUBARBE OU JOMBARBE, 5. 
MR UR) 2 

Joue, s.f., côté du visage, AS و‎ plur., JS. 

Coucher en Joue , viser pour tirer, cd yes. 

Coucher en joue, viser à quelque chose pour l’ob- 
tenir, رقب‎ 01 «de قعد نظرة‎ 0 
s'amuser, se récréer, Sels br 
3 لعب بالشطرة‎ || Jouer 
de l'argent .لعب القيار,‎ || À quel jeu jouerons-nous ? 
لعب‎ Lot. 


fer € SA 
Jouer, v.a., womper, ridiculiser, ا على‎ 


JOUER, 60لا‎ m, 


À. Jouer aux échecs,‏ لعتب 


cab ب‎ 


_ Lo ال‎ is Le. 
Jouer , contrefaire, 1 > À, = bi. Jouer 


l’affligé, [Se dla ke À الغم‎ Hbt. 


JOL 


les vend, ee ss - .جوهرق‎ Ouvrier joaillier, 

Aster 

Jocrisse, s. m., benët, Na ais”. 

Jore, s. ,لآ‎ pop 35 فرحة‎ + p. J'en ai éprouvé 
beaucoup de joie, Ml حصل عندى 5 ذلك‎ 
pays. || Dans la joie et les plaisirs, السرور‎ 06 
لا‎ 

JOIGNANT , رظ‎ adj., qui est contigu, 4 الم ملاصق‎ 


(Es .متصل‎ 


| 101023311, prépos., près, tout contre, Lu. 


0 


JoiNDRE, v. a., faire toucher; faire tenir plu- 


1 0 0 æ _ 
sieurs choses ensemble, LS“ وض و وصضّل شى‎ - 


A. Joindre‏ جع أشيا - LT oÙ‏ كن الوا عه 
60 شكك البدينى 000 طبق اليدين les mains,‏ 
Li) De ge 0‏ حك أضاف لك Joindre à, ajouter à,‏ 


- Joindre, unir, allier, ea À. 

Joindre, atteindre, attraper, parvenir à trouver 
quelqu’un, = at Sel _ Je. 

Joindre, v. n., être AT لصق ; النسق‎ A. 
وك بعضه‎  - 

36 Joindre ٠ 1 , s’ajouier à, .أنضان كل‎ 

Joindre, se trouver ensemble, ar es.‏ وق 

Se Joindre, se rejoindre, se toucher, لجعضة‎ at 

JoINT, s. m., point de jonction, gt. 
+. Je vous envoie 


Ci-Jornr, adv., avec cela, RE 


ei-joint une lettre pour monsieur un tel و‎ ab وأصل‎ 
DS pe كباب‎ 

JoinTé, adj., (long, court), qui a les pâturons 
longs ou courts, en parlant d’un cheval, حصان‎ 
طوال اوقصار‎ all. 

101145 و‎ 5. f., autant que les deux mains rappro- 
chées peuvent contenir, Aka. 


303121835 و‎ s. f., joint, مفصل‎ ; plur., Lab _ 


Jointures des doigts, Fa Lo oi.‏ .عقك plur.,‏ ; عفد كا 


plur:,‏ :ظطريف adj., gentil, agréable,‏ ره دمل 


JOU 


3 
_ Joueur de gobelets, Je. 
JourFLU, E, adj., à grosses joues, الوجه‎ JC. 


Joue, s. m., pièce pour atteler les bœufs, AE ب‎ 


Joueur d’'instrument, 


de à fléau de la balance, فلم ميزان‎ 


Joug', au fig., sujétion, servitude, j رق‎ 
Mettre sous le joug, y =. 


Jourr, v. n., avoir l'usage et la possession actuelle 


nue es 


A Er Jouir des délices du pa- 
radis, 2) Fe 


de,. بت‎ äxke. | Jouir de son bien, en disposer , 
لالم‎ 


Jouir de quelqu'un , jouir de la vue de quelqu'un, 


| Faire jouir quelqu'un 


le voir, s’entretenir avec lui, & aKE 5 _ Lo درو‎ Be 
_ dns & oo 05 O. 


5 MEN) 
Jouissance, s. f., usage et possession, Se - 


Si. 
JOUISSANT, E, adj., qui jouit, 
.متصرقل ىق‎ 


Jousou, s. m., jouet d'enfant, ST LU 


Jouissance, plaisir, à لذلا‎ 


Jour, s. m., clarté, lumière du soleil, تار‎ - js à. 
seit est jour, alt طلع الصوة - اصبس‎ | 
JL ab. . || Le jour et a nuit, |.التهار و اللبل‎ 
De jour, pendant le jour, LL. | Faux jour , lu- 
mière réfléchie qui se mêle à la directe, 2 .انعكاس‎ 

Faux Jour, au fig., fausse apparence, .ظاهركاذدب‎ 

Jour, espace de vingt-quatre heures, de douze 
3; plur., LS .ارد‎ Tous les jours, 
fe À; I Tout le jour, LS] :طول‎ | De jour en 
jour, Los د ا‎ ue (> امن ?2( الى‎ 
Tous les deux ou trois jours, ARE ss JF. | 


heures, (> 


Ces jours-ci, ces jours derniers, القرب‎ RUE à 
هل 3 بوم‎ 2 | Deux jours après, .تعد يومين‎ | 
3,0) 


Jour de fête, .نهار عبد‎ |) Jour ouvrier, 


456 JOU 


Jouer, v. ريط‎ en parlant d'un ressort; avoir le 
لا‎ 
CS, 
2 


Jouer, ١7٠١ n.,  badiner, يه لعب‎ 1 nets 


mouvement facile, 


À.‏ مر 
CA‏ 
Jouer, v. a., exécuter un air, ua) A.‏ 
Jouer, X. n., toucher un instrument de musique,‏ 


savoir s’en servir, à دق باكالة‎ 0. Jouer du tambour 


de basque, دق‎ «de JS. 
Jouer à, v.n.,se mettre en péril de Jamis عرض‎ 0. 


JD S. Il joue à se faire tuer, AE 


Jouer de malheur,ne réussir jamais, ماو‎ 


LE معدم‎ 7 Le. 


| NAT 
Jouer de son reste, prendre le moyen extrême; 


si. Jouer de son reste, user de ce qui reste 
de facultés, بقى عت‎ Le are, .اهلك‎ 

Jouer gros jeu, an fig., fam., risquer beaucoup, 
م‎ ie LS .عرض نفسه‎ 

Jouer la comédie, au fig., 
si 

Se Jouer de, v. pron., faire aisément en s’amu- 


sant, Lo لعب‎ A. 


Se Jouer de, mépriser, نب‎ pl. 


feindre un sentiment, 


Se Jouer de, profaner, badiner, y SH 

Se Jouerde, employer mal une bo la profaner, 
s'en moquer, بب!‎ dus. 

Se Jouer de quelqu'un, s’eu moquer, le tromper 
par de belles paroles, 4; els à 21 .نلا عب رمع ب‎ 

Se Jouer à quelqu'un, l’attaquer inconsidérément, 

TOR TE 

Jouer, s. m.,ce qui sert à amuser, لعية‎ ; plur., 


.لعب 


0 


Jouet, au fig., personne dont on se moque ou se 
1 05 | ك8‎ 5 5 
Joue, ar ET? Fr 

JOuEUR و‎ SE, s., qui a la passion du jeu, us) ب‎ 
Joueur, qui folâtre, qui dime à s'amuser ; الع‎ 


JOU JUB 4 


| Jours de grâce, jours de délai, Lite gel | 


JouRNALIER, s. m.,.qui, travaille à la jourriée, 
.فعاة .اام و فاعل‎ 
|| Beaux jours, au fig., la jeunesse, .ايام الصحاء‎ JoURNALISTE, 5. m:, qui fait un journal, Lot 
| يومية‎ st. 


JourNéE , s. f., depuis le lever jusqu’au coucher 


Jours gras, les derniers du Carnaval, gb gel. 


|| Beaux jours, le temps du bonheur, ja) يام‎ 
LS! ei). [| Promettre d’un jour à l'autre, 


1 .. | dusoleil, L4i.Voiciunebellejournée,, vs 5 Les We. 
0 0 (AO الل “ضار يوعد‎ ON TEEN CEne + 0 , HAT نهار‎ 


١ 44e L Journée, travail, ‘salaire. d’un jour, uses - 
+ من لاد‎ ae Co. || La fortune est un jour favo- one 


شمو يتما رذ اكوى اداو ابعر لني 


Journée , chemin qu’on fait en marchant pendant 


rable et un jour contraire, والدنيا 0 06 2 غلينا‎ 
pet | 3 ا‎ 

à >] e , à ; plur, PRIOR لح‎ 
Jour, vide , ouverture, Fins bons 1 POUR Eloi th Ji, (> 

x à دوه‎ ; plur., Li. Combien de,journées y. a-t-il d'Alep 
Jour, au fig., la vie, a Donner le jour, mettre| 17” 71 
[à Bagdad? من حلب إن غخداد‎ (x م‎ | Marcher 
à grandes journées, طوئى المراحل و قط المخازل‎ 34 


MA. 


au monde, SJ, ; aor., S. || Ceux à qui je dois le 
jour, wc) 5 

Jour, facilité, moyens de succès, ناب‎ - 2& 
5 لو له‎ 


Jour, terme de peinture, l’opposé d’ombres, point 


Journée, jour de bataille, يدم‎ + A 3. 
و‎ 
JourRNELLEMENT, adv., buses + (> ب كن‎ 
FL (+ كل‎ 


d’où la lumière se répand sur les objets, +2. 1 
Jour, s..f., combat pour s'exercer, ردة‎ Le _ 


Jours, au plur., la vie, :يام . حمانا - عير‎ Dieu 
prolonge vos jours, des pme الله يطول‎ _ 
EU في‎ Xe at 

Jours, temps auquel l’on vit, es) - y. 

. Mettre au Jour, publier, .أورد = اظهر‎ 

Mettre dans son Jour, dans la situation la plus 
favorable, AC م‎ : 

JourDaIN, 5. m., fleuve, JU re 


Ze Lbs. 

JourEr, v. n., faire des joûtes; au fig. fam., dis- 
puier, pile Li ls. 

JourTEur, s. m., celui qui joûte, be" æ 
000 | 

Jouvence, s. f. (fontaine de), is) .غين‎ 

30173181028417 و‎ 5, m., jeunehomme, pont Fr لخادم‎ 
plur., bé. 


JourNAL, plur., AUX, s. m., note de ce qui arrive ‘ : 
ىو‎ 2110 > ? 41 JovraL, E, adj., sans pl. m., gai, 


ER 


s. m., ornement précieux d’or, ete,,‏ وحم ول 
plur., pl.‏ زجوهرة - مصاغ 


as 0 0 
JoyEUSEMENT, adv., avec Joie, تقرحجة‎ . 


chaque jour, écrit périodique jour par jour, 
.أوراق يومية - أخبار يومية‎ 

Journaz, adj., (livre), cahier contenant la re- 
cette, la dépense, le débit de chaque jour, موايمة‎ 5 
دفتر‎ ١ .د فاشر,.عسام‎ 


JourNaLIER, ÈRE, adj., de chaque jour, qui se 


Joyægux, 5sE, adj., qui donne de 12 joie, .مفرح‎ 
Joyeux, rempli de joie, .مسرو رب فرحان‎ 

JusrLaTioN, 5. f. fam. , réjouissance, bonne chère, 

Journalier, sujet à changer, inégal, جاكاتى‎ -| ١ سدمملة‎ , 5. m., indulgence plénière et solennelle 
م لكك 2 م عليكك‎ accordée par le pape, عام‎ ce 


Z, : 115 


fait par jour وم‎ 


JUI‏ 00 افر 
.0 قال audi m7‏ > ايا الخيرق ou condamner,‏ .0 قعد على .0 is‏ هم الطب ر للنوم , JucKER , v. n.‏ 


JunaÏQuE, adj. com., qui appartient aux juifs , “pme 5 لام‎ 0 


.وى 


١ 
daïque, عل بود‎ A. - bb 0. 


JUGER, v. a. et n., rendre justice, décider, قضى‎ 1 
JUDAÏSME, s. m., religion juive, .دس اليهود‎ GIE فصل‎ Le ré pe O. Juger en faveur de 
١ quelqu'un, RAS se. | On l’a jugé à mort, 
lit Le | 


Juger, décider en bien où en mal du mérite d’au- 


Jupas, 5. m., nom propre, .يهودأ‎ 
Jupe, s. f. , contrée de la Palestine, لبمبود بد‎ |) 


:يلاد لبود - 


. ل‎ 5 98 4 J ٠ . 
Jupicature, s. f., état, fonction de juge, Le. |trui, de ses sentimens, de ses actions, 419 I. - 


2 ns) ñ so.) CO; قال‎ O. Vous serez jugé 


comme vous jugez les autres, تدبن تدان‎ FT 


JupiGrAIRE , s. 1. fam. , jugement, faculté de juger, 


Fire 
Judiciaire, adj, Sa fait en justice, شر عى‎ || Juger favorablement de quelqu'un, ts GS: 
Astrologie Judiciaire, prétendue connaissance de |  Juger de..., par, .قايس ع قاس‎ Juger d’au- 
l'avenir par l'observation des es fs الند‎ trui par soi-même, .قاس غيرة دبقسم‎ || Juger de ce 
JUDICIAIREMENT, adv., الشرع‎ sx» أى‎ que l’on ne connaît pas par ce que l’on connaît, 
ديه وا‎ oh 0 

Juger, prononcer sur, PE 3 حكم 32-0 شر‎ 3 

4 

être d'opinion que, Ma A. Juger à propos‏ اك 
yes. || Que‏ عئل - pese)‏ أن رليك أن de,‏ 
كب للحسن Jugez-vous à propos de faire? Se‏ 


Juger, faire usage de son jugement, jee 


L,s. 

JUDICIEUSEMENT, adv., d'une manière judicieuse, 
ile '.يعقل‎ 

Junicreux, SE, adj., qui a le jugement bon, 
الراى‎ Le cs .عافل‎ Judicieux, fait avec jugement, 
صواب - صايب‎ Jin. 

JuGE, 8. m., préposé pour juger les procès و‎ 
حاكم _ قضائا , سام وقاضى‎ ; plur., حكام‎ - (en 
parlant de Dieu), ديان‎ à كم‎ Ls. Grand juge, 
.قاضى الفضاةا‎ || Prendre pour juge, أقام قاضيا‎ 
فصل لللافوص: 3 جعل قاضيا.-‎ AJ pl. || Bon 
juge, capable de bien apprécier, Eur t it ” 
.صاحب الراى اع العتبرق‎ 

Juges, au plur., septième livre de la Bible, 
القضاة‎ ja. 

JUGEMENT, s. m., décision prononcée en justice, 


قضنا د احكام rs; plur.,‏ 


Jugement, faculté de l’âme de juger, تيبيز‎ 93 Je. 


 Juger, conjecturer, prévoir, عنم من عين العقل‎ A. 
- حس ب‎ 8 

Juger, se figurer, s’imaginer, ob .e 74 je . Vous 
Jugez bien qu’il n’en fut pas satisfait, و معلومكك‎ 
عط افا‎ 

JuGuLAIRE, adj, com., qui appartient à la gorge, 
.حلقى - زورك‎ Veine jugulaire, .غرق الزور‎ En 
terme technique, زواج - وريد - خل الوريد‎ pl., 
3 FAR 
. JUIF, IVE, s., qui professe le judaïsme, زلهودى‎ 
Jugement, sentiment, opinion, wc, Porter de|plur., do$. Se faire juif, DL هاد‎ 0%” 


AE . 0 M à 
mauvais jugemens, des jugemens favorables, approuver |  JuILLET, s. m., mois, DH jt. 


JUS 45 


 Ennemi juré, ازرق - عدو مسج‎ se = 


9 


JUR 


JUIN, s. m., mois, حزيران‎ 25 Je et 


[101511315 و‎ 5. f. fam. » quartier des juifs, .عدو “عض .حارة )5 جود‎ 


JUREMENT, s. m., serment qu’on fait sans nécessité ; 
blasphêmes و‎ imprécations et exécrations حلفان و‎ : 
CAEN ES 

. JURER , v. a. et n. , affirmer, promettre par serment, 
ils A - 
0 حلف لم على‎ . | Se jurer une amitié mutuelle, 
Xst| ds LL. | Jurer fidélité à quelqu'un , 
اجون عبل‎ AS A) Li. || Je jure bien de ne 
plus mentir, ما بقى مك سك كيت‎ A 99) 3 


شدي 


plur:, 


00 
|. Jurer une chose à quelqu'un, 


RAT افن‎ Ju #91. || Je vous jure, 
EE LS «de s a 2) 5" | Jurer par, 
.أقسم ب 1 حدق كن ب‎ 

Jurer, faire des sermens sans nécessité, par em- 
portement, ce I. 

Jurer, au fig., se dit de deux choses dont l'union 
est choquante, سيل‎ 0. - ax LL قزم ما‎ 

Jurer, rendre un son aigre, ارصم‎ 

JurEUR, 5. m. fam., qui jure beaucoup par mau- 
vaise habitude ou par emportement, Lits : 
PEUR 

ou Jury, s. m., corps, assemblée des jurés,‏ 81ل 
ele.‏ وكلا 

JURIDICTION , 3. f., pouvoir du juge, étendue du 
lieu où le juge a le pouvoir, ER 4 قضاوة‎ = Les. 
JURIDIQUE, adj. com., ps 

2 4 

شرعا à‏ شرعيا و .2097 JURIDIQUEMENT,‏ 

JURISCONSULTE, 5. m., qui fait profession de droit 
et de donner conseil, Lits 3 فقيه‎ ; plur., less. 

JURISPRUDENCE, 5. f. ,, science du droit, TER 

JURISTE, $. m., auteur qui a écrit sur les matières 
de droit, فقبه‎ ; plur., LS. 

Jus, s. m., suc, liqueur tirée par pression, عضارلا‎ 


|| Jus de 


Joruse, s. f., fruit, .عناب‎ 

CE s. m., arbre qui porte des jujubes, 

JuzEP, s. m., potion médicale composée de sirops 
et d'eaux distillées, .جلاب‎ 

JuLIENNE, 5. f., potage avec des herbes, à سر‎ 
.خضار‎ 

Julienne, plante, espèce de giroflée, .«هشفار دس‎ 

JüuMART, 5 


m., produit d’un taureau avec une 


ânesse ; d’un âne avec une vache, etc., دور‎ 89 ١ Jr 


و وه 


.وأمم جار' | وأبوة جار mel,‏ بقرة 

JUMEAU, MELLE, 4 né d’une même couche, 
els = ثم‎ plur., pis. 

JUMENT, s. f., cavale, جرة 8 فرس‎ 

JunTE و‎ 5. f., conseil en Espagne, الدبوان‎ DL, 
dat. : 

Jours, s. f., vêtement de femme, ke - .فرظ ن‎ 
Lay. 


Jurown ,s. m., courte jupe de dessous, terre 


JurITER, s. m., planète, 


FH , 5. f., charge de juré d’un métier, 
حرفة‎ iris, 

JurATOIRE, adj. com. (caution), serment que fait 
quelqu'un en justice de représenter sa personne ou de 
rapporter quelque chose dont il est chargé, ضيانظ‎ 


CHARS 
. Juré, s. m., celui qui a fait les sermens requis, 
JL. Interprète juré, حالف‎ yep. 
Jurés, préposés pour faire observer les statuts et 
réglemens aux gens de leur métier, حرزن‎ EM à 
plur, - حر فظ‎ px > SIng. 


Juré, citoyen choisi, membre d’une commission 


pour constater si un accusé a commis le délit|- ;+ee - Le. Jus de citron, ما اللييون‎ 


dont on l'accuse, د دنب‎ LYS JS زوق‎ plur., كد‎ viande, .مرقة‎ 


4 


JUS 


8 رشد as Kat É Live Justesse d'esprit,‏ معان 


Justice, s.-f., vertu morale qui fait que lon rend 
حد أن‎ else 
عدالة‎ Se Lslest. Traiter quelqu’ un. avec justice, 
| .عامله دالانصافقن -: أنصفه‎ || Se. presser de blâmer 


quelqu'un n’est pas justice, لبسن من العدل سرعة‎ 
والعدل‎ prov. | Il تراط‎ a pas de meilleure arme que 


à chacun ce qui lui appartient, 


la justice, ni de meilleure aide que la franchise, 


: .30 ك1 مسقت مكل الحق Vis‏ عون مدل call‏ 


IH n’y a pas de guide comme la raison, ni de garde 


[somme la justice, vols سايس له العقل وكا‎ Y 


"| العدل‎ 0 
Justice, bon droit, raison, # Jai la justice de 
mon côté, .الحق معى‎ 
Justice, les juges, .اهل المحكية 0 اهل الشريعة‎ 
La justice, la loi, les tribunaux, أله‎ : 
Rendre la justice, ساس‎ MBA js) Lg x QE 
Ur» A re O. Se faire justice, se condamner 


'.حكم علق ANNE‏ و même‏ -501 


payer par 
El as Lo. || Nous aurons justice de lui 


devant Dieu, فنا مده قدام ألله‎ A8, ||: Faire jus- 


Se faire justice, 


se venger, se ses propres mains, 


tice à quelqu’un, lui faire rendre ce qui lui est dû, 
PAU ل‎ ok. || Faire justice de, punir, 
< من‎ ab. | Rendre justice à quelqu'un , avouer 
son’mérite و‎ J شهد‎ À, || Rendre justice à quelqu'un, 
dire ce qu’on pense de lui en bien ou en mal, 
=: Ge Le - Al Le. 
JusricraBzæ , adj. com., soumis à la juridiction de, 
لحك حكم بش حكم‎ : 4 
JUSTICIER , v. a., punir Judiciairement, .قاصص‎ 


0 ٠. ٠. A 
JusTICIER, 5. m., prince qui aime à rendre ou 


1 


«> 
. æ A » ٠. 7 
JusriFiaBLE, adj. com., qui. peut être justifié, 


{ 55 L 
Va عبد‎ nd, 


faire rendre justice, .عادل - )> شبك‎ 


0 ا‎ ١ à 
s. رط‎ sans plur., précision exacte, |, +1 


1 


460 JUS 


Ka 


ااا ل لخدت ناا Jusque, êu JUSQUES ; «pré‏ 
| رهزم 


| لراك‎ tel 


IS _ LP Jusqu’à présent, NA 4 Jusqu'à 


quand ? ce al |} Jusqu'à ce que, لل ان‎ À 
Le الحة ها نانالاخ وقبك‎ 1| 115 ont poussé la dureté jus 


“ملعك نيلم شسناولا CN‏ إلى هذ! الحد أن qu'à,‏ 


17 usqu’ aux enfans , même les enfans, NN 


.حنى و 

JUSQUIAME , s. f., plante véréneuse narcotique , 
a bee | 

s. f., commandement fait par le roi,‏ , 551023ل 
:ام ر سلطانق 

NE adj. com. و‎ OOTRE à la justice, 3 £ 
us CN as. 


ES Il est juste kdl أن‎ Us 
| Cela est juste, LE (Sas 
PAPER du juge et agit selon l'équité, عادل‎ 3 
rt كل الو‎ Être juste avec quelqu'un, 
.أنصفه‎ 
Juste, vertueux, craignant Dieu, ,L ; ; plur. أدراره‎ 
ا‎ 
Mesure juste, qui a la justesse convenable, LS 


SE DAS || Expression 
L 


al. Calcul juste, 
juste, RL us كلية‎ | Son observation est juste, 
mes e حق - قولم‎ PAS | Montre juste, exacte, 
مضيوط_ة‎ Ac, | Habit juste, trop étroit, 


Juste, adv., précisément, PAPA EN ME 
; P 2 0 لي‎ OA بس‎ 


Juste, comme il faut, Le LS # Lies 5 


محكم 

‘Au juste, justement et précisément, D 
Lu : Dites-moi le prix au juste كلام آل‎ 5 

as prix au juste, all م‎ 

Î. 

TusrEMENT ; adv., avec justice, Jos. 

Justement, dans la juste proportion, 5 بالقانو‎ . 
Justement, précisément, ni plus ni moins qu'il ne 
faut, نيام ]د زايد وكا دافض‎ _ Lo. 


JUSTESSE, 
نا‎ ١ 


في ا ١‏ 2 


1-3 2 0 
دنا 
5 
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JüusTrIANT , E, adj. , qui justifie, y&be. | Justifier, prouver la bonté, la solidité d’un avis, 
JuSTIFICATIE , 1VE , adj. , qui sert à justifier un ac- | la vérité d’un fait, حدق - اند‎ A. 
usé, )y4e. PU TWBMT Justfier, rendre juste, .ضير الى حقا- حقق‎ 


 Justificatif , qui sert à prouver une allégation, | Se Justifier, v. réf., prouver son innocence, 


.ضيه dr er‏ اه .محقق - ميث 
disculpé DJ‏ و -[30 f., défense qui prouve l’inno-| Jusrirté,‏ +5 ,10515151045102 


Chute.‏ > محققل AIS = ASS. Justifié, prouvé,‏ 25 برألا وعم معد 
كثيرالاء IuTEUX , SE, ad}., qui a beaucoupdejus,‏ )5 - درر , JUSTIFIER , V. à., déclarer l'innocence‏ 


حيو 


> 
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K. 


KER ل‎ KYS 


K s. m., onzième lettre de l’alphabet français 
8 ; P çais ;, 


es Lis.‏ ى عشر من حروزنل الف داء. 


Kazr, s.m., soude, plante maritime, sa cendre, 


DUR 


Kaw,s, m., prince tartare, .خان‎ 


Kermès‏ حب ب القرمن بوجد ع شير السنديان 
.رمز معددى و minéral‏ 


KHaw, s. m., espèce d'hôtel pour loger les étran- 
gers au Levant, VE; plur., خاتارك‎ - DE. 
K&Tmie, s. f., plante malvacée, mauve, pa S. 
KARABÉ, 5. m., suocin, ambre jaune, كور ب‎ 2 
ES s. m., trente-deux grains, :قبراط‎ plur., 
Ho s. f., trésor du grand-seigneur, à 


.السلطان 


Kerr, s. M: , giroflée jaune, sl J خبرهى. — ملكو‎ 


+ KERMÈS, 5. m., excroissance rouge sur le chène 


K10SQUE, s. m., pavillon dans les jardins turcs, 
ERA | 

Kourique, adj., l’ancienne écriture des Arabes, 

LS ba. 

KxKiE-ÉLÉISON , s. m., prière, ك‎ el } كبرد‎ : 

KyrtELLE, 3. f., longue suite, A. 

KystE, s. m,, membrane-en vessie qui renferme 


des humeurs, .خراج - كيس‎ 


vert; teinture faite avec le kermès,,. ذره مد قر مس‎ = 


44 
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